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The pzeface 


wyllyam RKaſtell to 
the gentylmen 
ſtudentes of 
the law, 


« Ow ͤcommodrous and pꝛo 
fitable vnto gentilmen ſtu 
entes of the law, be tbeſe 
tb:e bokes, t Dat is to wit, 
Haturs b:.uium, T be olde tenures, 
42 tbe tcnurcs of marſter Lyttylrcon, 
erperience pꝛouetb and the bookes 
tbem ſclife declare. For lrke as 8 
chylde gornse to ſcole,fy:ſte jernetb 
bis letters but of theils. b. c: ſo tber 
that entende tbe ſtudr of the law, do 
fr:ſte ſtudy theſe. tit , bokes, as in 
wyhiche be conterned many the grofis 
des, p:inciples, and maximis of tbe 
la we. Z be vookes alſo of the newe 
talrs , 2 thc artycles pon the ſame, 
be no leſſe neceſſary fo: them that vſe 
motynge / to whome as concernynge 
the foꝛme of declaracrons and defen⸗ 
ces, tber ſurely lene vnto, as tber: 
toundacron and pꝛeſident. Zban as 
fo: the boke of the diucTſire of cours 
tes, tbe very name tbcrof ryght apte⸗ 
Ir declaretb toe ſequele of the ſame / 
ſ2urngc that ther in are alſo certerne 
maters cõcerning pl-esof the crown / 
beſyde yet diucrs other tbynges nes 
ceſſarr to be known, Than bauc re 
tbe boke of Juſtice of, pras,not onely 
neceſſary to thoſe iuſtices them ſelfe, 
to knowe therby what autboꝛite they 
baue and what ther ought to do, tut 
asrequyſite to all therm that any 
tb them with tbe 
lawe, includynge the foꝛme of certern 
pꝛoces and verr many enditemen tes. 
The chartuery declarynge the fo: me 
of dedes, evidences, feff:mentes , 
graunies, obligactons , releſſes, and 
ſuch otber: who is it that can ſcantly 
rede, but tbat it mare ſtande bym in 
ſtede? and yet moꝛe neceſſary to any 
viynge to make ſuche wꝛitenges. 
Tbe two [ytell bokes concernynge 
thc ton: the maner of Þoldrnge of a 
court baron 0:8 lete , tbe tother tbe 
mancr of kKepynge of a court of bun- 
zed 0: a court of recoꝛde, is daxilx 


8 * 


loked on, 0: at leſte dayly folowed; 
in all ſuche courtes whicÞ be as wos 
ſartÞ innumerable. T be boke entys 
tuled Returns b:euium,is tbe onely 
pꝛeſident to all ſby:yffcs, darlyſfes, 
and otber officers Þaurnge tbe res 
tourne of w:rtres, The laſte of theſe 
bokes ſheweth to tbe accountauntes 
in theſcheker, wbat fees ther ongbre 
there to RIS tbough theſe .vi; 
bokeslaſt remembꝛed, be very neceſſi 
ry to druers ſeuerall perſons, as tbe 
nature of the ſame bookes largely ds 
declare: yet be ther alſo moſt neceſs 
ſary pnto lawyers, as to tbem woom 
tbere ought norbynge that any tbyng 
perteyneth to the la we, to be vnredde 
o: vnlerned, but fully and rypcly 
knowen, 

TX bus haue ye all tbeſe. tii.ſma li bo⸗ 
kes (but conternynge very, great ler⸗ 
nrnge) compacre into one volume, 
rygÞbt ſtudiouſely coꝛrected. And tbe 
boke of tbe new talrs, as neceſſary 
as it is, was neuer yer imp:inted in 
tbe ſmall volume before, But thong 
theſe bokes be ſo neceſſerr as re ſeg 
yet bycauſe there is ſome one caſe m 
diuers ſcucrall places / and alſo bys 
cauſe tbe maters that ye ſomryme 
wolde perbapprs loke for, Mtanderty 
ſo confuſed in tbe boke,tbat ther can 
not be verr [ygÞtly found out: ther⸗ 
fore is here deuiſed a table, werd 
ye mare the redyer fynde out ſucbe 
caſys as ye wolde, and ſe tbe confot 
myte of thoſe maters that be in dis 
ucrs places, 


The declaracyon of 
the table. 


Onſyder fr:Nte in what tytle o: 
in bow mgny tyrles, tbe caſe 
(toat re be deſyꝛous to know) were 
moſt lykely to ſtand, And that done, 


toꝛne vnto one of tbe ſame tytles in 


the calender, and within that loke t 
re finde the name of tbe other tytle, 
whiche yf re do :tbanne loke wat 
nomber of algrrme folowetb it, and 
what letter. And than to:ne vnto tbe 
ſame nomber in tbe boke / and tere 
in that lefe in the mergent frnde out 
the letter. And than rede from tbat 
letter vntyll ye come vnto the nexte 


letter, o: to the ende of tbe cafe, and 


. il. there 


THe decfaraepon of the table, 


were (ball ye frnde your caſe, 0: at 
I: ſome other [rke mater, And yt 
re fynde it not there: than ſeke it in 
an other tytle of the calender where 
e tbrnke your caſe mygbte be / and 
toat trtle loke tyil ye fende the 
trtle wherin re loked before / 4 than 
loke what nomber and what letter fo 
Jowetb it / and than terne in the boke 
to tbe ſame nomber and tÞe ſame lets 
ter, and there ſpall re percaſe fynde 
your caſe 0: ſome lyk e mater. And ſa 
many nombers as folowetb the name 
of tbetrtle in tbe calẽder, in ſo many 
places in the boke ſhal ye fend caſes 
of the ſame mater. As fo: enſiple,ye 
deſyꝛe to know what is the defece in 
g repleurn. Nowe ſe ron tbat tbat 
myght conueniently be in tbe tytle 
defence, oꝛ in tbe tytle Repleurn. 
ban loke in the table in tbe title of 
Defence / and vnder that ſhal re find 
the woꝛde Repleurn, After whiche 
word, folowetb tbe nomber 268 and 
the letter C. T ben toꝛne to the boke 
trll re fynde the nomber 263 x loke 
the mer gent foꝛ the letter C/ and 
twene that and the nert letter, ſpal 
re there fynde the defence in a Re⸗ 
rn. And in as many places of the 
ke ſpall re finde caſes of the ſame, 
as ye ſe nombꝛes folowe tbe ſayde 
worde. And in lyke maner yf ye wyll 
fende tbe defence in any other acciõ: 
Joke in the tyrle Defence tyll ye finde 
the name of that accroꝝ that ye wold 
fynde the defence fo? / and do as rs 
ſpewed you befo;e. Und thã as many 
nombꝛes as be after it, in ſo many pla 
ces of the booke ſbg[l ye fynde tbe de 
fence fo: that accion,Ulſo vt ye wold 
know in what accions ſued of a rent, 
8dede muſt be ſÞewed : ye percerue 
that this may well tande in the ty- 
tle Monſtrans des faitz, oꝛ in tbe ty» 
tle Rentes. han loke in the tytle 
Wonſtr s des fait; / and there vnder 
ſball re fynde this worde Rentes. 
Und than ſeke in 9s manr places, in 


tbe boke as there are nomber afree 
tbe ſard wo:de 8 And in ſo 
many places ſball re frnde your caſe 

: mater like. And in lyke maner if re 
wyll frnde in what accrons, wban 4 
where a dede muſte be ſhewed: loke 
in the tytle Monſtrans des fart:s, 
tyll re frnde tbe name of that mater 
that ye wold / and the nombꝛes there 
ſpall ſende you to the boke to ſucbe 
places as ſpeke of that mater. It re 
wolde knowe alſo where to ſe the de 
claracrons in any accron: than toꝛne 
vnto the ty tle in the kalender of your 
accron, and find out this word cot / 
and loke in ſuche places of the boke 
as the nombꝛes folowynge that word 
ſendeth you to there ſhall ye frnde 
mater of that declaracron. And ſo 
lrke wyſe fo: the pꝛoceſſe of any ac⸗ 
crõ, ſe the title pꝛoces, and fynd out 
there the accyon in wbiche ye wolde 
ſe the pꝛoceſſe. And alſo for plees in 
abatement of the wꝛytte, loke in tbe 
trtle Bre. And lyke wyſe do of all 


other maters, But where as lin tbe 


kalender ſtrerght after tbe 'tytle, 
ye ſball ſomtyme fynde certerne nom 
bꝛes without any worde defoꝛe them: 
thoſe eytber ſende you to ſome bole 
mater in tbe booke cancernynge the 
ſame trtle, oꝛ ellys to ſome ſuch ſpes 
cyall caſes as can not well be ſet out 
by ſome ſpecrall worde as the otber 
be, Und it is to be noted, that tbe ms 
ters of tensuntes en comen, ronne all 
ware vnder the name of forntenants, 
Alſo wan tbe kalender ſendeth ron 
to any letter in the booke: it pere 
good that ye rede ſomwbat afo:e that 
letter, foꝛ to ſe the begynnyng of your 
ca ſe, and bow it foloweth vppon that 
that goeth befoꝛe. And it were alſo as 
neceſſary to ret᷑ e after the letter, vn⸗ 
tyll ye ſe that the mater that re loke 
fo:e be clene paſte, 
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Womage aunceſtrell 125 8.150 f. — 
Moꝛdaunceſter 2 . 


Quod ei defoꝛciat 103 5.104 c. 
f. 242g. 

Quo iure 236 f. 

Sum̃ ad wark 121 d. 

Uillensge 1266. 


Sſes foꝛf. 
Chauncery 296.297 e. 
| A pens le bf 122 b* 
146 c, 
; 6M 192 Þ, 
Notice 196 ts 
Obligacion 297 9, 
Releſſes 192 f. 
Reliefe 146 c. 147 Ro 
Otlarp 155 6. 

Frrour II e.i.189 f. 

Ext inguiſpement 65 R 
Felopy 65 k. 
oꝛſe de realme 189 h. 
Impꝛiſonment 189 f. 
ple touchant, frank 42 f. g. 
Pꝛemunire 102 g. 
Treſpas 663.395 h. 
werf 1 . 
Uers que vtlary ne gift 39 b. 

Finis. 
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opt patent 
= IYT-Zz Ocitur que if 
W ad bꝛief dedꝛoit 
W pat't, 4 brief de 
20it clos, Brief 
de dꝛoit patent 
ſerra þmez poꝛ 
6 © le courrle ſeig 


eſt ten?, 

- tenus dauter g 
8 de roy-/et | 8 ror, adõ ques en court le 
ror. Et nota que cel bꝛief poet eſtre re 
-mone de la court le ſeignour en la coi 
zye per vn Tolte / et del countye en le 
comon bike per vn Pone,ft le demaũ⸗ 
dant ceo voet , Et pur ceo ceſt clauſe 
eſt myſe en le bꝛiefe ve dꝛoit patẽt: Et 
ni feceris, viꝭ talis com fat, Quar le 


Vatutu bzeutum 1 
demaundant eit touteʒ ditz ſon cham⸗ E 
pion pꝛeſt, ou autrement il pur eſtre 
deſcerue. Et quit batayle ſe iomdf, 
quant Srannde aſF, Uide tractatũ de 
Magna 3ſfiſa eligends/ inter ceters 
ſtatuta, Et df © fait de garrãtie daft , 
eſt dar , i le demaſidafit port ceſt bꝛet᷑ 
de ſa pore on demeſne , x nemie de 
la poſſeſſion ſoꝝ aun, pur ceo que tl 
ne puit ſur ceo ſoyndꝛe t miſe come de 
uant eſt dit, Et le iugemẽt de ceſt bꝛief © 
ſte finall. Et nota I neſt Þ ple en ceſt 
brief, a dif ; op fe tenant autre forts re 
conef vers le demaundãt ꝑ accis trie 
en autre briefe que brief de Droit, a 
¶CAdditio. Nota que fi le ple ſoit remo 
ue par vn Pone hoꝛs del coũte en t dã 
ke, il ne couient al vit᷑ de returner le 
Colt, par quel le ple eſt remoue hoꝛs 


dViiefe ſerf touteʒ ditz en le garde le de 
maundant, pur ceo que fi le ſeignour : 
c le vit ne voudꝛont a lux faire dꝛoit, il 
poet remouer le ple / en le comõ bike, 
come eſt adeuant dit, ſans mettre cau⸗ 
ſe en le Pone, Mez en cas ꝗ il ſoit re⸗ 
moue þbo:s del counte en comon bãke 
par Pone al ſuxte le tenant, il content 
mettf can ſe en le Pone , come appiert 
1 en le regiſtre. Et auxi le 

t ple purf eſtre remone boꝛs del 
p court t ſeigniour immediate en le co⸗ 

mon danke p vn Recordare oue canſe 
8 la ſuyte le tenant, Et notg que ceſt 
bꝛiefe nad foꝛſque deux iſſues / ceſtaſ⸗ 
ſanoler ioindf le; miſes ſur le mere 
dꝛoit, ⁊ ceo eſt de ſop mettek en le gra 
unde aſſiſe nFe ſeignour le roy / ou de 

indf batayle, ⁊ ceo ſerrs en eleccion 
le tenaunt. Et pour ceo content que le 


9 


del court le ſeignou: 8 le coũtie..xx. 
E. iii.pur ceo I le ple eſt venus in bg- 
ke per gart, que vient al pit de crens 
A eſt plus baute ff Zolte 


Droit, M. xxxi. E. i. Et ceo eſt p reſon 
del ſtar de Slot᷑ capitulo.iui. ez re 
couere in Aſſ vers lu meſme neſt 5 
bar. M. viii. E. ii. C Et nota que ceux 
par ſons ioindef le myſe en brief de 
Dꝛoit. un enfant joindef le myſe, ⁊ tri 
ef ceo paribatayle, Et le tenant a ters 
me de vie ioindf᷑ en cẽ fo:me-ceſtaſſas 
noir:{ il ad meliour dꝛoit a tener a ter 
me de ſa vie le reuercion a vn tiel.⁊c. 
M. ix. . vi. C Le baron ⁊ femme ioin 
def le myſe code de d:ott la femme / ⁊ le 


ingement ſerf que ſe baron et femme 
A. exiles 


Rota 
que recouere in Ceſſauit vers le dema 
undãt meſme, eſt bon bark en bꝛief de 
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2 Dzoyk patent 

t leʒ beires [a femme, tiend quite del 
demaſidant et ce; heir. M. xli. E. lii. 
Un Ptcbendaf SE myſe par ſon 


attourner. . xith E. iii. 3 af ⁊ femme 
fuef reſceu par def del tenaunt a 
terme de vie / et il; iodef le myſe en 
tiel foꝛme, ceſt aſſauo ier que le tenant 
a terme de vie ad meliour d:0it a tex 
ner in le dꝛoit le baf,ꝑ graunt fait par 
vaf᷑ x ſa femme p fyne, ſalugt le reuer 
cion a eux, q le ds ad ⁊c.p.xxxi. E. iii. 
Et fi bfe de dꝛoit ſoit port vers. iii. 
cbeſT de cur ſoindef le mxſe. M. xxii. 
E. iii. Et ũ perſon ioint la myſe, ſans 
pꝛier ayde del patron et oꝛdinaf, et a⸗ 
pꝛes face defaute, ꝑ que le d ret᷑ / ſon 
ſucceſſoꝛ auef © c yn Juris vtrum. p. 
pitt, E.tii, Et nota que les deux pties 
aps le bataylt iorñ, trouer ſuerte pur 
tour champions. s. deut plegges pur 
cheſcun de eur, Mes le tenant pꝛim̃ 
tronef ſurete, Mes t chãpiõs ne ſer f 
ds ſur la ſuerte troue, come ceſtu 
leſſa a marnpꝛiſe ſerra: Ideo Fre dif 
tatem. Er nota que eſt bon chalenge, a 
dire que le champion eſt villayn, An⸗ 
no. 1. B. vi. Et not a que les champions 
ſerf peſtuz de vn coi. blanke, et vn co 
te de ruge ſandale deper nt des armes 
ſon maſtre / fil eit armes:et vn cÞiuss 
Jer po:ter ſon baſton , et rn varlet ſa 
targe, que ſcrf de colour de ſon cote, 
Et i lc champion ſoit al bart / ſon tar 
2 ra leue al doꝛſe le champion, iſ⸗ 
t que le cÞife del targe paſſa le han 
tes de ſon teſt, et iſſint ſerf tenuz al 
doꝛſe le champion, tanque cðe il eſtoit 
al bar f. Et dongs les iuſtices cbacef 
les ꝑties pꝛincipalle, de leſſer le har⸗ 
nes de lour chãpions en vn lieu a gar 
der / et les inſtices les veief, iſfint F 
frande ne diſceit yſoit, Et fi defaute 
ſoit troue en le harnes, come rolles de 
oꝛiſons, ou ſarntz,on autre tiel choſes 
ſemblables, il fra amende, Et les ters 
ges ſerrunt dun longuf et laure/et au 
xi lour daſtons ſerrunt dun longuk 
ceſtaſſanorꝛ finke quarters: et le deux 
onſtes des harnes. P. xxtx. E. iii. 
¶ Henricus. viii.dei gratia, Anglie, et 
Francie rex, fidei 8fenſo: 4 dfis ider 
nie, dallin q ſnis 5 A. ſaltſ. P:ecipim? 
pod{ qu fine dilat ione pleni rectũ tes 
neatis J. de 5. de vno mes cũ ꝑtiñ in 
D. quod clamat tenere de nobis per li 
derum ſeruſtium vnius denarii p an⸗ 
vum pꝛo omni ſeruitio, quod w. R. el i 


Dꝛoyt ey Yondzes 


forceat, Et nifl feceritis, vie Suty 
fac, Ne amplius inde clam audiamus 
pꝛo defectu recti. Teſte me ipſo apud 
ic. 
B:ief de droyt en Londꝛes. 

Rief de Dꝛort en Londꝛes, que 
eſt directe as Metre 4 as vi⸗ 
countes de meſme la cyte, ſerra pat ẽt 
⁊ nemye clos, pour ceo que eſt directe 
atiribien al Maire come as vie. Et 
pour eco nõ dicatur, Et ni fecerit!, 
Quar le ple ne ſerra mye remoue dil⸗ 
lon qs. ¶ Mez en cas que le tenant 
poucba foꝛern a garrauntie en la dit 
cytes donques le; dittes merꝛe 4 vie 
atournent lez parties deuant les Jus 
ſtices de comon banke a vn certayne 
tour, et maũdent le reco:de que eſt de 
naunteur as dit; Juſtices, Et quant 
ils ount termine la garrantie, ilz res 
maundef le dit recoꝛs par brief de iu⸗ 

gement, et commaunderent as dit 

Mette et vie, que ils alent auant 9 
ple en la dit cite /qar le; iuſtices nofit 
pas poigr a faire pluis apꝛes la gar: 
rantie termine, Ft ceur, ceſtaſſauo ier 
les Maire ct vic nount poiar de falt 
pꝛoces enfis le fo:cin que ? pouche, 
vt patet per ſtatutum Slot capitulo 
xii, que comence : Puruen ? enſement 
que & bome ſoit emples ⁊c̃. C Et nots 
que {ot le roy ad graunt francbis al 
cyte de Londꝛes, ou a ant ville, que 
ils ne ſerra mie emples des terres on 
dez teñtes deinz [our fraunchis, ne 
dautre cbof Þo:s.de mi la fraunchis/ 
ils purra auer vn byll que © appelle 
Free foꝛce, en nature Daſß · de no. 
iſp, Moꝛtt, ou Intruſon. ez il cos 
u ſent 2. il ſoit poꝛt deins. xl. iours 
aþz title accrue, Et i nemie / donqͥs 
con ient g les ditz cytezens clent auks 
bes hoꝛs de la chauncerie, en le Þus 
ſtinges de L do. ¶ Et fi vn forien 
2t vn Aſs ou auter bꝛief, des tent; 
en Londꝛes, ou en autre vill fraũchis 
retournable deuant [ez inſtices : don 
ques leʒ baylifs de [a fraũchiſe vien⸗ 
ders et demaundef conuſaſice de ple 
par bFe de roy, et donerofit. certeine 
tour en fraunchiſe, Et donques ſont 
ceux del frauncbis auri come iuſtit s 
ror, ez toute; maner dez ples pars 
ſonels, come det, tñs, ou couensſites, 
purf eſtre plede en lour fraficbis par 
pleint, ſauns poꝛt bre al comen lex, la 
ils demandel {our conis et franchis: 
pt ſupꝛs 


* 


#2 


c 


Natura bꝛeuſum 
pt ſupia 47, mes nota que i le fran⸗ 
chis ne ſoit dse per temps. s. que tiel 
pꝛoces ſoit ſue tanque al exigent / le 
francbis ne ſerra mie allowe / pur ceo 
que en tiel cas le frãchis ne puit mie 
fatre dꝛoit ſolonque le proces agars 
en le court le roy, Et anri en vn 
Quare impedit, tout ſoit le franchis 
challẽge il neſt pas allowabł / pur ceo 
A lexecuꝭ᷑ de E ne puit mie ce agarde 
en le franchis. Et auxi en vn plee de 
terre, fi le tenant face defgnte / adon 

nes le Seneſcbal ou le baile de le 
Francois al granns Cap reronrnable 
nanef ß conifaunce, pur ceo que il ne 
puit mie doñ iu gement ſur le defaute 
recorde en le court le roy: vt py ters 
mino Milt. Anno E. iii. rl. in pꝛincipio 
Sequitur bfe de eodem. 
CRer t. M aſoꝛi et vie Lons ſaltm̃. 
pꝛecipimus vobis, quod fine dilgC 
plenum rectum teneatis A, de vns 
ſpopa cum pertiñ in London, quam 
clamat tenere de nobis per liberum 
ſeruitium vnius denarii per annum, 
quam w. C. ei defoꝛe : ne ampli? inde 
clamof aus ꝓ defectu recti. Teſte ⁊t᷑. 
¶ Sciendum eſt: quod quodliber bre 
quod tangit liberum tenementum in 
London, debet dirigi maioꝛi t vice 
Londoñ. Sed omnia alia bfia que ſũt 
ad communem legem in eadem cinis 
tate, dedent dir igi vic tantũmodo. 
Bre de recto de dote. 

Rief de Recto de dote, giſt lon 

feme ad reſceu ꝑt de ſa dower 
et el vondꝛa dser le remanant vers 
le tenant en FF la pill el ſerra chace 
a fyn foꝛce a [auantdit brief, Et ł dit 
dꝛlef ſerra directe al heire, ou ſon gar 
dein fil ſoit en garde. Mes ſi le heire 
ſoit en auri graunde pouerte que il 
nad court / donques ſerra directe al 
chiefe ſcigfhr pour defaute del beire, 
Et ceſt brief eſt remonable, i I ſeigñr 
ne poet faire d:oir al partie, come des 
nannt eſt dit en bꝛiefe de Dꝛoit patẽt. 
Et lou femme eſt endowe, er puis eſt 
diſs, et le diſſeiſour contynne longe⸗ 
ment ſon diſſſß „et apꝛes la feme [ny 
ouſta, ⁊ le diſſriſour rec per AUſF: la -, 
feme nad mie recouer finon per beiekg 
de Dꝛoit de dower: vt df. C Et nota 
auxi que fi la feme ad reconef parte 
de ſa dower, 4 parte de luy ſoit de⸗ 
foꝛẽ /ou ſi el re tout ſa dower foꝛſd 
aſcun pareel appurtenant: en ecuy 


Dzopt de do wer. 7 


deur caſes la feme ſerrs chace 8 dꝭer 
Þ bꝛeif de D2oft de dower,, TT Et nots 
ue en cheſcũ maſil de bailt᷑ on office, 
le quel le baron le femme anoit fee, 
el bailk ou office la femme purra 
uy F ou p anter ſufficiẽt garder, e 
anef dower,mes ſi ſoit loffice de ſe⸗ 
neſchal ou marſbal de Englet᷑, en ꝗ 
el ne poit faire loffice/el ne ſerra mie 
endow, ¶ Rota que fẽme aucra brief 
de Dꝛoit de dowere de medictate ſos 
lonque luſsge et cuſtome, come en 
Kent et autres tiels licux appelles 
auilkinde. mes fi la femme fait fo: 
nlcacion, ou pᷣſe baron /el eſt foꝛclos 8 
tout ſa dower : vt paret per ſtatutum 
de pꝛerogatius regis in fine ca, xvti. 
Mes fi el voet viuer chaſt ſans barõ/ 
el ſerrs endowe del morte de toute la 
terre IC, P 
CAdditio, Rota que femme nauers 
dower de eſtoliz. s. bouſbote ⁊ heibote 
apens al franket ſon baron, pour ceo 
que fi ſon daron euſt et defoꝛẽ de cel 
p:ofit,ou ſon beire de.li. parties / nul 
de eur aners le pꝛecipe ꝙ reds, Quar 
fila femme auers ceo, le heire anera/ 
iſſint que cheſcũ de eux aucroit taue 
come le bard aueroit. Et pur ceo titel; 
Pfitz ne poient eẽ partie, come coiler 
nors en auter boys, ne foꝛeſter en fee 
ne chamberlayne. Et tiel pꝛofite def 
cens a.v.perceners, cheſcũ n auef tiel 
pꝛofit / mes vn percener lẽtier pꝛofit, 
4 les auters allowance, Et iſſint la 
femme ſerra allowe pur ſa dowef. Y. 


iE d war 8. li. 
CRer A. ſalutem. pPꝛecipimus tibi/q; 


plenum rectũ teneas d. que fuit vr: 


C, de tertta parte vnius met cum per 
tinenk in L, quam clamat tenef de te, 
ſ. de dño in dotem, per liberum ſerui⸗ 
tium tertie partis vnius denarit per 
annum p20 omni ſernitio, quod Y. ei 
defoꝛt᷑. Et nift tc. ne ampli? xe, Te,re 
T Bfe de Dore vnde nibil babet. 
8 Rief de Dore vnde nibil habet, 


Bome eſpouſe femme en general ſans 
ar ler rien de dowere, donques aþs 
a moꝛte le baron, la femme pott re⸗ 

couef le tierce partie de tontʒ ler ters 

res ou tenementes,queur fuerunt af 
baf durant leſpouſels per entre cur, 
per ceſt bꝛief auaũt dit. Mes ſi el ad 
reſcen parte de ſa dowef di home, de 
ces terres on tesemttes en vu ville 

N. il. gc 


giſt en pluſours maners. s. 4 
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U ff el voit ſuer pour le remenant que & 


a deref vers meſme le tenant, dez ter 
res en M la ville, donqz el eſt myſe a 
ſa bꝛief de Dꝛoit de dowef et nemy 8 
lauant dit bfe, 

¶ Le pꝛoꝭ᷑ eſt graũd cape 4 petit cape, 
¶LAdditio. Merz nota que fi home ſoit 


 ſFeifi de. iii. acres de terre en vn ville, 


C a 


4 pꝛiſt femme et fait les dũ acre pour 
terme deuie del leſſe, et ad iſſue et de⸗ 
nie ſeiß de lez. iii. acres, et ſon heire 
entre et endowe ſa mere de les. lit, et 
p? le t᷑ pour terme deuie deuis, liſ⸗ 
ſue entra come en ſon reuer : oꝛe la 
feme auera bꝛief de dowef vnde nibil 
hadet de le acre que fuit leſſe/⁊ nemy 
brief de Droit de dowere, pur ceo que 
le beire ne fuit f de franket᷑ de ceſt 
acre, quant il endowa ſa mere de les 
auters.iii.acr es. Iſſint le caſe pꝛeſi⸗ 
dent ne tient lien M. ii. E.ii. un aut 
caſe, quant nome ad eſpouſe femme, 
et el endowe al buys del eſgliſe de 
certeins terres et tenementes en tiel 
lieu en eſpeclal / en ceſt cas tout auoit 
᷑ baf pluis ou meins quit il moerge, 
el rec par lauaunt dit briefe tours 
les terres et tenementes queux fue⸗ 
ront a {uy aſſignes al buys del eſgliſe 
en nome de ſa dowef, Mes fi el voet / 
el poet refuſer cel aſſignemet, x pꝛen⸗ 

ꝛe ſa dower a la comen ley, Le tierce 
caſe ẽ tiel, quant le pier graunt a ſon 
Fitz dendower ſa femme de tontz les 
terres et tenementes del beritage 
que a luy deuoit deſcendf par meſme 
le pier, et apꝛes ceo le fitz deuie / la 
femme reꝭ la tierce parte de tout la 
terre M; le pier. Mes eu ceo cas diõt 
aſcuns gentz, que fi la fẽme nad mye 
e ſer ipt de cel endowement / el ne reẽ 
riens : vt patet termino Michaelis. 
Anno Edwardi. tii. rl, en vn bꝛief de 
Dower. ¶ Et nota que la femme 
ſerra endowe de terres et tenementz 
que fu-runt a ſon baron en fe fimple 
ou en fe? taille. Mes vncoꝛe en aſc 
cas la femme ſerra endowe lou ſon 
baron ne fuit pas ſcifi ne vnques en 
poſſeſſion / ficome mon pier deui ſeifi 
de certein terres et tenemẽtes en ſon 
demeſne come de fee, et nul home en⸗ 
tra en la terre, et ico deuie/ma femme 
ſerra endo we. Et ceo eſt in fauoꝛem 
dotis, ⁊ vncoꝛe ieo ne fur en poſſeſſiõ 
de la terre. C Et nota que ſont plu⸗ 
ſours caſes. en qucux la femme ne 


8 Dover vnde nißil habet 


ſerrs mie endowe, dez terres en {ur 
ſon baꝛon fuit ſeiſi en fee fimple ou fe 
taile. Come fi terre ſoit done a luy ct 
a ſa pꝛimer femme, et a lex beires de 
lour.ii.coꝛps engendꝛes / en ceſt cas 
la ſeconde fẽme ne ſerra mie endowe, 
Ou | le baron fart felonie pour quel 
il eſt atte int, ſoit que apꝛes le dit at⸗ 
teyndꝛe il purcbace ſon charter de p 
don, de tout; les refites dont il fuit 
{Mint ſeifi deuant le dit atteyd:e, mpeg 
de terres purchaſes par le baron aps 
Jil ad ſon chartre, el auera ſa dowef, 
Ou en cas que mon aunc tient cer- 
tein fre du roy en chief et denia ſeiſi, 
fi ieo entra a mon heritage ſais ꝓces 
de ley, et deuie ſeifi deuãt que iar vn 
chartre de ꝑdon de roy de mon entf / 
ma fẽme ne ſerra mie endowe de ceſt 
terre, Et vide in pꝛerogatiua regis, 
ca.xuit, ou en cas que tents ſont re⸗ 
couef vers le baron ꝑ accion trie, ou 
par accion deuers ſon baron deument 
ſans feintiſe ou colluſiõ plede x iuge⸗ 
ment de court / ou ſi ppetuel deuoꝛce 
foit fait ꝑ entre le baron et ſa femme, 
niſi fit cauſa caſtitatis / ou fi el elopa 
de ſon baron oueſqz vn auter bome, 
et ne ſoit reconſile par ſon baron de 
ſa bone volunte ſans cobercion de 
ſeynte egliſe / ou fi ſon baron ſoit vil⸗ 
lerne / ou fi ſon baron deuia deinz age 
de. vii. ans / ou fi hõe eſpou ſa ſa nie ſffe 
ou | ſon baron pardiſt la terre par ba 
tayle ou per graunde Aſſiſe / ou fi le 
barõ nauoit que eſtate a terme deuie, 
ou a terme dans : n toutes les caſes 
auaunt ditez, et en pluſours autres, 
el iammes nauera dower, ne iammes 
nauera recouere par lauant dit brief, 
¶ Et nota que par leſtatut de Mertõ 
capitulo. i, feme recouera damages en 
lauandit bꝛief, de terres dez qu eur le 
baron deuia ſeiſ, fi ne ſoit que le te⸗ 
nant vient al pꝛimer iour en court, et 
dit que il eſt pꝛiſt a rendꝛe a lu ſa 
dowere, Et nota que ceſt bꝛiefe ſerra 


maynteñ, deuers quecunq; que ſoit 


eins en poſſeſſion, de les terres et te⸗ 
nementes que fuef al baron apꝛes le 
ſpouſelʒ, en queconqz man que il ſoit 
eins. Wes feme ne recouef mie dam̃ 
en ceſt bꝛiefe, mes des terres 4 tefits 
des queux le baron moꝛuſt ſeiſi. CT Et 
nota que ꝑ leſtatute de weſtm̃ ſecund 
cap.vu, que comence, Cuſtodi de cete 
ro.⁊c. i bien le heire come le gardein 
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del Þefre 4 econtra, purra auers breif 


de Ameſurement de dowers deuers 
la femme, Mes leire ne poit mie 
auer ceſt bꝛief deuant que il ſoit de 
pleigne age. Et auxl il poit aue⸗ 
ra brief de remouer ceſt bꝛief de A⸗ 
meſurement, boꝛs del coũtie en le co⸗ 
mon banke, ¶ Et nora que pꝛoclama 
cion ſerra fait en ceſt bꝛiefe de Ame ⸗ 
ſurement 4 auters bꝛiefes, come eſt 
cõteinue en le dit eſtatut, Et ideo vi⸗ 


m de ſtatutum, ¶ Et nota que la femme 


le tenant que tient de roy in chiefe: 
ne poit pas entrer en ſa dowere, des 
denant ceo que el ad reſceu ſa dower 
p aNignemtt le roy, Et fi el ſay marie 
ſans conge le roy /el fra fine, Et quit 


ſa dower eſt luy aſſygne / el iura que 


el ne ſerra mar ie ſans le conge le roy. 
Et ſi el ſoy marie ſans lycens (vt ſu⸗ 
pꝛa)donqͥs les tres G el ad en dowef, 
ſerra pꝛiß en le mayne leroy pur le 
tfis : vt patet in p:crogatiua regis, 
cap. iii, Et que el fra ſerement come 
eſt au andit, acco: de Magna carta.ca. 


vii.que comence ; Uidus poſt moꝛtem 


¶ Additto. Nota que femme Fra endo⸗ 
we dum yillein en gros, et le bꝛiefſerf 


de lidero tefito, . ii. N. vi. Nota que 


femme ſerra endowe dun rent charge 
C. xi. .iiii. Rota que femme ne ſer 
ra endowe des biens ſon baron, qar le 
baf puit cur alieñ ou doñ a ſa pleaſy 
re H. vii. . iiii. Femme ne ſerra en⸗ 
wwe 5 Eſtouers, ceſtaſſauoler howſto 
ur ceo g fi le bazon vſt 
eſte defoꝛt᷑ del infief,ou le beire de. ii. 
parties, il ne vſt eu le Pꝛecipe qd reds 
come eſt auandit en bꝛief de Doit de 
ES ¶ Sardes bien de 
quel poſſeſſis femme Fra endowe. 
En dowef le tenant dit vnques ſei 
f / et le demaunde dit, 6 T. pier le ba 
ron le demaundant moꝛuſt ſeifi, par 6 
les terres deſcende a ſon baron, et il 8 
vie deuant aſcun autre eſtrange entre 
et iſſint ſcif, et de tiel eſtate 4c, de ce 
ſeifin en ley femme Fra endowe p. xxti 
E. iii. Aiel, pier, et fitʒ / laiel tiẽt del 
roy et moꝛuſt, le piere eſteùt de pleine 
age que ad femme, et deuy auãt que il 
ſue line on entf, ſõ beire deins age / 
lerchetoure ſeifi le fitz, et compytre le 
garde del coꝛps et terre a pn eſtrage: 
en ceo cas la femme le pier fra endo⸗ 
we, et le bꝛief giſt deuers le gardein. 
Wes fi le pier vih enter ſans linere 


Do wer Inde nißil habek 5 


ſue / le fẽme ne ſᷣra vnqs endowe:qar F 


leſtatut eſt, nullũ ei accreſcat liberum 
teñtũ, progatius regis.ca.xiii. p. iiii 
H. vii. et. . xxxviii.E.iii.C Rent fu 
graunt a vn homme en fee, et il pꝛiſo 
femme, et deuant le four de paymẽt il 
moꝛuſt / et la femme poꝛt bꝛief de do⸗ 
wer, et le tenant dit vnques ſeiſi que 
dower 4c,cn ceo cas le demaundant 
mainteñ que ſon baron fuit ſeiſ 6 do 
wef, et monſtre le ſpecial matter en 
euidẽce, quar el nauef [ſpecial matter 
ꝑ voy de ple T. xi. .iili. Tenãt en l 
general tail fait fe ffement en fe, et re 
p:iſt eſtat a lu et a ſs femme en eſpe 
cialf taile, 4 ad iſſue, ⁊ la feme deuy, 
et il pꝛiſt autre femme 4 deuie/la ſecs 
de femme fra endowe, pur ceo que ſon 
bars fuit ſeiſi de tile eſtate & 4c, Mes 
el aucra laueremẽt que ſon baron con 
t inua ſõ eſtate p foꝛce del taill, p. li 
E. iii. Nota fil ico enfeſfe vn ſur con⸗ 
dition que il enfeffe vn autre denant 
tiel iour, et dent meſme le tour il fiſt 
me ſme le feffement/ vncoꝛe ſa femme 
Fra endowe, T. xxxiiii. E. iii. Si terre 
ſoit recouef en value vers le baron, 
par cauſe dũ garantie fait par ſon an⸗ 
ceſtre deuant leſpouſelʒ / vncoꝛe la fẽ⸗ 
me apꝛes ſa moꝛt Fra endowe, Quar 
le bars puit auoir alieñ la terre deuãt 
que il fuit vouche, ⁊ donqͥs il ne ſerra 
rendu en valne, et per conſequens le 
title la femme eſt eiſne, que le title ce⸗ 
ſtuy que vouche..v.E.iii. ¶ Si t hei 
re apꝛes la moꝛt ſon pere entre et pꝛiſt 
femme, et puis endowe ſa mere / ſa fẽ⸗ 
me fra endowe de ceſt pt dont ſa mere 
fuit endowe, pour ceo g il fut ſeifi ve 
GB la terre a vn temps en fee / et la 
femme ſa mere ne ds & frankt᷑ #s lu 
iſnnt le fe demurf tout temps en ſa p 
ſone, Et ſ le Fr purcbace le demeſne, 
et puis le meſne deuie, et ſa femme re 
couer ſa dower ꝑ bfe de dower / el ne 
paiera le. iii. ꝑte del rent, qar ꝑ ł pur 
chas [rent fuit extiẽt. Et meſqʒ el ret᷑ 
ſa dower / vncoꝛe il ne puit auowef, 
qar el neſt pas tenãt. W. rriii, E. iii. 
C Seigñr, meſne, et tenant ſont / le te⸗ 
nant tier del meſne par vn dener, et le 
meſne ouſter par.xx.i le meſne releſſe 
al tenant tout le dꝛoit que il auoit en 
la terre, et le tenant deuie / ſa femme 
Fra endowe del terre, et el ſerra enten 
dant al heire del tierce ꝑte de les. xx. 
gar el frs cndowe del melioꝛ poſſeſſiõ 

A. ui. k baron 
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E ba: on. ¶ Si ieo dofi terre deuant les 
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ſtatut, owa ET tour en tailt, a vn home 
a tener de mor par vn denere, et aps 
fon diſces, ſon beire paiera a mor. xx. 
8- imppetuum, il deute, ſa femme eſt 
endowe del terre / el fra attends al bei 
re3la tierce perte de les.xx.qar el eſt 
tout vn rent, et de meſñ la rent la ter⸗ 
re eſt charge par condicion en fait / et 
el ne puit auer acquitance del heire, 
pur ceoG la terre eſt charge p [fait t 
pier, de que poſſeſſiõ el claym dower. 


B H. rxii. E. iii. 


C 


¶ En b:ief de dower pt vers gardein / 
il allege que el ancra eſloygne lefant 
q fuit en ſa garde, ⁊ de ingemet fi do 
were deuãt reſtirucion, Et ceo fuit bõ 
ple. Et ii el ne fait reſtitucion del enf. 
en autielł plite que il fuit quant il fu⸗ 
it eſloy gne, el nauera dower, on ichae 
lis. viii. E. iii. 

¶ En bꝛiefte de dowef le caſe fuit tielł᷑ 
Piere ⁊ fitʒ / T pere eſt ſeiſi 8.ſii.acreʒ 8 
terre, ł pere eſt ur, . iii.acres 5ſces 
a ſon fitz, lc fitʒ pꝛent femme et endo⸗ 
wa ſa miere de lun acre en allowance 
de tout ſon wwe / celk dowef 3l eigne 
temps deſeruc eſt bon ple en barf,fi le 
femme k fitz ef bꝛief de dow -re de celr 
acre dcucrs le miere,ns obſtãt [Frpw - 
ent encontre commen dꝛoit H. ir E. iii. 
¶ En bre 8 dowere pr Fs gar dein, que 
dit & le femme dettent chartf ⁊ muni⸗ 
ment; ton chant leritage lenfant qz eſt 
en ſa garde, et el poilk a luy liuerer 
les chactf, il fuit pᷣſt de rẽdef dowef / 
et puoꝛ ceo & le linere dez chartf nat 
tient p al gardein, el recouef. Iſſint fe 
ble que ceſt ple ne giſt en le bouche da 
ſcun de pledef, mes ſolement del hei⸗ 


re ⁊c. M. r. E. iii. 


¶CRer Mids ſaltm̃. p ꝛecipe A, ꝙ iuſte 
et fin? dilatione reddat. E. g fuit vxo: 
C, rõnabilẽ dotẽ ſuã, que eam contin⸗ 
git de libero tenemento , quod fuit þ- 
dicti C. quondam viri fui in n, vnde 
nibil habet vt die, Et vñ queritur 
quod pꝛedictus A.ei defo:Z, Et niſi fe 
cerit, ⁊ pdicta E. fecerit te ſecuf de 
cla m̃ ſuo pF,tunc ſum̃ per bonos ſum 
pꝛedictum A, ꝙ fit co:am inſti? nis 
aps weſtiñ̃ tali die, oſten# quare non 
Fecrerit, Et babess ibi ſum̃, et hoc bz, 
eſte.⁊t᷑. 
B:iefe de recto de rationabile parte, 
Rief de recto de ronavili parte 
gil tontz ditz cut p;ruics de 


Fecto de rationabiłe parte. 


ſanke, come entre friers, forrs, ne-? 


uewes, on neces, et nemie entre eſtrã 
gers. Et > ſoit entre eſtrãgers, le be 
ſerra abat᷑. Et auti giſt lou le ant᷑ ne 
murruſt ſeiſi/ come vn bome que a 
pluſonrs cobers leſſs certein terre, 
rent ou teñt, a terme deuie le leſſe, ou 
dautre vie, et deuie deuant que la re- 
ner ẽ dez ditz terres ſoit a [ny reuer-⸗ 
tes, et aps ceo le leſſe deuie, ou c7i 9 
que vie la terre fuit leſſe, ⁊ vne de ces 
cobeirs as queur la terre doyt reuer⸗ 


ter enter tient lez anters deboꝛs/ g 


dõ ques ceur-queur ſont ten? deboꝛs, 
aueront le dit bꝛiefe encountre ceſtuy 
coÞeif que eſt deins en lentierte. 

¶ Et nota que ct bꝛiefe eſd bꝛiefe de 
Dꝛoit pat ẽt / mes il ne ſerf mie mine 
par batayle ou par graunde Aſſiſe. Et 
ne giſt entre parentes qurur clamant 
par diſcẽt aps que il paſa le tierce 
degre. Mes giſt entre freres et ſoers 
ou lũ claim̃ par che, ⁊ lauter par diſs 
cent, Qar ᷑eſt bꝛiefe neſt mie oꝛdeine 
mes pur trier le pᷣuite de ſanke, ¶ Et 
le pꝛoceſſe eſt ſummõs /t fil fa defaut 
al ſummons returnable / donques le 
graunde Cap ſerra agarde, es fil 
veigñ al ſuſh returnable, 2 puis fait 
defaut donqs petit Cap ſerra agard, 
Mes i les parties veignẽt et pledõt 
al iſſue, donques le pꝛoces eſt tiel de⸗ 
uers les turronrs : Uenire fac, Ha⸗ 
beas coꝛpoꝛa, ⁊ diſtf tanqʒ ils veigñ. 
¶ Auxi ſont aut᷑s bfes, come Eſchet, 
bꝛiefe de Dioit ſur diſclarh, bꝛiefe de 
Meſn,b:iefe de Ceſſnuit, et bꝛiefe de] 
Dꝛoit de garde, qneur ſont appelles 
bꝛiefes de Pꝛoit, a cauſe que ils ſont 
app:iſcs p cauſe de ſeigno:ie, et nient 
a cauſe 5 diſſm̃ a luy ne de [our aunt, 
¶ It ẽ ſ bome ad iſſu.ii.filleʒſꝑ diuers 
pentres ⁊ deui, ils entref et foũt pur 
partic ent᷑ eur / ſi lun deuia ſans heire 
de ſon coꝛps general on ſpecial, ſon 
partie eſchetef al ſeigñr, et ne diſcẽ⸗ 
sf a ſs ſoer 8 8mi ſanke. Mes fi ceſti 


ſacr auera pncle, la terre reſo:ter s le x 


vncle. Et fi [ficle denia ſans beire de 
ſon coꝛps/la terre diſcendꝛe a lauter 
ſoer I fuit de demi ſanke et ecõtra.⁊t᷑ 
qucre hoc. Si home eit iſſue.ii. Fitz p 
diners ventres et deuie, lun entef en 
la terre et deuie ſauns heire de ſon 
corps / la ter reſo:tera a ſon vncle. s. 
lacle le heire. Et ff luncle deuie ſans 
beire de ſou coꝛps / la: terre * 
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 Dzopk cloſe, 

a Fitz puiſñ, come coſyn 4 heſre a luy. 
CRex A. de . ſalutem, pꝛecipimus 
tibi quod plent recti teneas C. de &, 
de vno meß cũ ꝑtin in London, quod 
clam eſſe rationabile pre ſuã, que eam 
contingit de libero tento, quod fuit N. 
patris, vel matris, fatris, vel ſoꝛoꝛis 
fut, vel ſue, a tene de te per liberum 
uit iũ quarte partis ynius denarii p 
annum p:0 omni ſeruitio, quod H, ct 
defoꝛt᷑. Niſi feceris ⁊c̃. e amplius ⁊c᷑. 


. Brief de recto clanſo 
Rief de recto clauſo, quod vocs 
tur ſcm conſnerudine manerit, 
erra touts foitz poꝛt en la court Da 
cien demeſñ. Et cheſcſi brief g eſt ſue 
ſur cu ſtom̃ del man, eſt appelle be de 
dꝛoit clos.Et cẽ bfe giſt routz ditz en⸗ 
tet ſokmans, {ur ſont daũciẽ demeſn 
Et nota & ſokman ꝓpꝛement eſt tiel 
à eſt frank, et tiẽt de roy ou dautre frf 
d8ficie demefne,terres ou tefitz en vil 
lenage/ et eſt pꝛinilege in ceſt man, 6 
nul [ny doyt ouſtre hoꝛs de ces terres 
ne teñtes, tanqʒ come il puſt faire les 
ſeruices Fnr a ces terrrs et teñtʒ app 
tegnent. Ne aſcun poet ſes ſeruicts ac 
ereſer, ne cõſtreigner 3 fai pluſours 
ſernice3 que faif ne doit / et pour ceo 
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t ceux ſokmans ſont gaignours des te? 
rꝛeres lonr ſeignours en auncien demeſñ 
s Et ilz ne deuolent eẽ ſoffi ne trausile 
„een iurrez ne enqͥſtes, fo:ſqz en le mas 
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ners as Gur il; apps. me vnqoꝛe en 
plees de Treſpas, det, et auters par 

y ſonels accions, ils ſont ſorh ficoc ans 
ters gentz, Et de ceur tenantes cn vi 
lenage, vide pꝛimum ſtatutum R,ti.ca 
vi. Et nul ſokman poet emplesr auter 
ſokman de terres ne de tefitz deinz af 
cien demeſne, ꝑ autere bi A cẽ bꝛiet 
de dꝛoit clos, Et en cẽ bꝛief le dot fra 
ſa pteſtation en ceſte court, 8 ſuer ſon 
nief eu nature 8 ql dfe & il voet, cõe 
ſon cas giſt, C Et nota que cẽ b:ief ne 
Fra mie remoue ſinõ p grafide cauſe, 
b. pur nõ pouer de la court / on purceo 
à il dit q ſon pere fuit ſcifi 4 enfeffe p 
noſtre ſeigfir le roy, ⁊ dit qᷓ il ne doit, 
ne il ne poit ſans Troy rñdꝛe / ou il dit 
à les tefits Jur ſont en dse, il tient al 
com? ley ꝑ fen ent leue en la court no 
= frreſcighr leroy deuãt tielʒ iuſtices / 
= et pur ceo le perole ne poet mye eſtre 
= Purſue p ceſd brief de Þ20it cloſe en la 
= colurtdgficren demeſne, Et pluſours 
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Natura bꝛeuium P 
auters cauſes ſont ꝑ Teer ceſt b:iefe F 
poit eſtre remoue par le reco:dare a le 
ſuyt le tendt, ¶ Nota que touts les ter 
les ou tenemẽtes / qux ſõt en la mayn 
le ſeignouer daficyen demeſn,ſont fra 
ke fe et pledables a la comen ley, Et 
tonts les terres ou tefites qucux ſont 
en les marns les tenantz del anne de 
meſne ſont pledables deins azincie de 
meſne, et nient aillours, ¶ Er nota 
le ds2nt en ce bꝛief, ne pur mie remu 
er le ple per aſch cauſe ne ſans cauſe, 
pur ceo dg il ne poit aũ vn tolt pur le g 
remoner en le coũtie, ne remuer le ple 
Þo:s del coñtie en le come bank, Mes 
fil lux pleigne que dꝛoit a lux ſoit de» 
nie ou delay en auneien demeſne / dõ⸗ 
ques il anefF be hoꝛs de chaut᷑, al vie 
de contie ou launt᷑ demeſne eſt, luy cõ 
maũdãt q il pign oueſqʒ luꝝ.iiii.chiua 
lers de ſon coũtir, et en ſa pꝛopꝛe pſon 
voiſa al dit court daficien demeſñ, a 
voief que dꝛoit a [ny ſoit fait. Le dũt 
guri port suer autres b:icfes pour 
lux aider, come appiert per [ regiſter. N 
Et auxti le tenant poit auer be de ſup 
ſedeas, en cas ꝗᷓ il vouche a garf vn 
foꝛein en la coꝛt danne de ̃ᷓᷓ/⁊ ſur ces 
attachmẽt / ſi boſoigh ſoit. Et en cas & 
les ditz tenant en aut de vendont 
per fry pcel de lour terres on tene⸗ 
mentes en auncien demeſne ſans cõ⸗ 
gy de lour ſrigniour / il poet auer be 
boꝛs de la chaunꝭ pour adnuller le 
dit fyn, come il eſt dit / ou sutrement 
{] poit auer bꝛiefe de Diſccit deuers 
ſon k. que ad leue le fyne, et reconera 3 
ſes damages, vt dic 4c, 
¶ Et nota en ceſt bFe queur ſont dons 
cauſes pur remoner vn mater bo:s df 
particuler court al court le roy 4c, 
¶ Tots quod dicitur en aff, pr p labbe 
de £,4C, que il eſt bon canſe de remo⸗ 
uer le ple, adire que le baylle eſt as ro 
dez del pł.⁊c. Et fuit dit que fi vn ple 
ſoit remoue Þors de court dun feignr 
pour vn cauſe, ł cauſe eſt trauer ſable / 
mes de vn pleynt boꝛs de counte aut 
eſt:quef le diuer fte. * 
¶ En aſſiſe 8 freſſpe force port en aũ⸗ 
cien demeſne, le tenãt ſue reco:dare al 
vie pur remouer le ple, et le cauſe fuit 
que le bayly fuit as robes le pt, et le 
pleynt fuit 8 frank?, Et fnit tenus 
que ceſt cauſe ne fuit mic ſufficient, a 
ouſter le court de inriſdiccion, qar le 
ingcracnts attrent as ſuto:s ct ”—_ 
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8 P aecipe in capite. 

al bayly, Et neſt ſembr a vn recoꝛdare 
pur remoner vn ple en t coũte, ⁊ a md 
ſtre que le vicont eſt as robez le pr, 
la le polle ne Fra mie remaunde, pur 
ceo que lun et lautꝛe ſont les courtes 
le roy. ⁊c. . xti..iiii. 

CRer balliuis ſuis de A. ſalutẽ. pꝛe⸗ 
cipimus vobis, ꝙ fine dilacõe et ſcim 


conſuetudinẽ manerii nft de A. plenũ 


rectũ teneatis .de C. de vno meſua⸗ 
gio cũ pertiñ in L, quod ei defoꝛẽ, ne 
amplius 4c, Teſte 2c, | 
Bꝛief de dꝛoit pcipe in capite. 
5 8 d2oit pcipe in capite giſd 
pour t᷑ que tient de roy en cbicfe 
come de ſa coꝛone, quel t᷑ eſt defoꝛce / 
donques il auers ceſt bꝛiefe. Et ceſt 
bꝛief eſt clos , ſerra ples en le comen 
banke, Car fi aſcũ T que tient de aſcũ 
ſeighr ſoit defoꝛce / luy couient fuer 
df de Dꝛoit patent, le quel bꝛief ſerra 
termine en la court, le du ſegnor, Et 
en meſme le maner celuy que tient de 
roy en chief cõe de ſa coꝛone, fil ſoyt 
defoꝛce il auera pᷣcipe in capite. Mez 
per le graunde chfe. cap , rritii, que 
comence: bꝛeue quod vocatur pꝛecipe 
in capite, voct & ceſt brief ne fra my 
graunt a nul, per quell aſcun franke 
FEome berdera s court, Mes fi aſcun 
voet auer ceſt bꝛiet᷑ / il fra ſnerte ꝑ ſa 
foy, que cell tenement que eſt en de 
eſt tenu de roy en cÞyef come de ſon 
coꝛone, ⁊ de nul auf, C Mes f aſcun 
home purchace le pꝛecipe in capite ꝑ 
faur ſuggeſtiõ fait en la court le roy, 
a toller E cbicf ſeigñr de ſa court / don 
ques le ſeignour aucrs bꝛief de repel⸗ 
ler t ple, direct a le; Juſtices, que ils 
enquergent fi les tenementes ſoient 
tenus de roy ou del chief ſeignour, Et 
ſoit troue que les tenementes ſont 
tenus de chief ſrignour donques le 
demaundant fil voet, poꝛtera ſon be 
s Dꝛoit pat ẽt en la court le ſeignour. 
Auxi poit le ſeignour recouer ſa court 
per anterz deux voies.s. quãt le bꝛief 
pens deuant les inſtyces, il poet ve⸗ 
ner deuant eur et monſtre ſon cas, co⸗ 
ment les tefitz ſont tenus de lu / et i 
les iuſtices veient x trouent ſa ſuggeſ 
tron veray , le bꝛief abarers, vt patet 


anno. vii. E. iii. Ou fi le dsant ret per 


cell bꝛefe / le ſeignour port apꝛes poꝛt 
brick de Diſceyt vers le doͤant, ⁊ reco⸗ 
ucf ſes dam̃ vers [uy / et apꝛes par pe 
ticxon il reconef ſon ſcighry bo:s de 


Monſtranerunt 
mayne leroy : vt patet ©. il, E. iii, $ 
¶ Et nora que fi aſcun bome ſoit fart 
eſſone de malo lecti en bꝛief de D:oyt; 
donques | le demaundant votle pꝛo⸗ 
per que le tenaunt ne pas ff malade, 
mes que il bien poit venef, ⁊ par len⸗ 
neſt ſoit troue encontre le dit tenãt, 
on eſſone turnera lu en vn defante, 
Et auxi ceſt eſſone ne giſt pas en null 
dꝛeue de Dꝛoit, on deux clayme per vn 
diſcent. Et ceo eſt oꝛdeign ; per le ſta⸗ 
tute de weſtm̃. ii. ca.xii. que comence, 
In itinere Juſtiẽ.⁊c. Et ſur ceo le de- 6 
maundant aucf vn bꝛief de [a chaunẽ 
denquerer i le tenant ſoit malade oy 
non, Et guri fi le tenant demgunde 
conge de lener ſnys et appere en la 
court ou le bꝛef de Dꝛoyt pendit, ct a 
luy ſoit denye / donques il auera bre 
que eſt appele, De licẽtia ſurgendi c- 
¶ Rex vic S. ſalutem. pꝛecipe R, 
@ iuſte 2c, reds B, vnum meſuagium 
cg pertiñ in C. quod clamat cſſe ins 
1 hereditatem ſug, x tenere de nobis 5 4 
in capite, et vnde querit᷑ quod pᷣdictꝰ 
A. ei iniufde defoꝛt᷑ vt dic, Et niſi Fes 
cerit, t pꝛedictus B. fecerit te ſecuf 
de clamoꝛe ſuo p:0F, tũc ſum̃ 4c,quod 
fit coꝛam iuſti . ac,oſten# quare non 
fee, Et babeas 4c, - 

TB:iefc de monſtrauerunt. 
Riefe quod vocatur Monſtra⸗ 
nerunt, giſt pur les tenantz en 

aficiendemeſn,queur ſotent difdf pur 
Faire auters ſeruices ou cnſtomes 4 
ils ne [our ant᷑ ne fief, en tips de w. 1 
conquerour, que paſſe le temps de me 
moꝛie. Et nota que ceſt bꝛief ſerra di- 
recte al ſcighr, que demafide anters 
ſeru ices ou cuſtomes come auant eſi 
dit, luy cõmaũdant que il ne demafide 
auters ſeruices et cuſtomes que ils 
ne lour aune ne vnqᷓs fief en aur? 
temps, Et auxi ils puiſſ auer Mon⸗ 
ſtrauef direct al vic , lux cõmsũdant 
que il ne ſuffra le ſeigñr a ſbreigner 
les ditz tenantz de falf aut᷑ ſrrui et 
cuſtomes que ils duiſſent faire. CEt R 
nots que fi les tenantes ne puiſſent 2 
ce en quiete ne en peas par ce bꝛiefe / 
ils pu iſſent auer vn Attachemẽt de⸗ 
uers le ſeignour, que il ſoit denãt le 

inſtices noſtre ſeighr le roy a vn cer 

iour.⁊t᷑. Et les nomes de touts lez tes 
nantes ſeront miſe en le bfe / 4x touts 
les tenantz enſemblement ſueront le 


dit bꝛiefe. Car i vn tenant eſt diſtref 
de far:c 
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de falre auters ſeruices on cuſtomes 
que il ne du iſſoit faire / ceo Froit en 
pꝛeiudice de tontz les anters tenants 
queur teignent dun maner ſeruice. 
Et quant le lincF de domeſday fuit 
falt. s.en temps de ſeynt Edwarde le 
ror, toutʒ leʒ terres ou teñtes quenr 
facrunt en cell ſſiñ en ſa mar ne, ſont 
appelle aũcien demeſne , Mes lez ter 
res ou tenementes queux adonques 
fuerũt cn auters mayns, ſont franke 
tee / a pledablez a la comen ler. CEt 
pꝛot᷑ eſt, vn pꝛobibicion, Attachemtt, 
et Ddiſtres. 

¶C Addit io. Nota que en c2ſt briefe de 
Monſtraurrũt, che ſcun de cur poet 
coũter vn count ſeueralment / ⁊ iſſint 
ne por tt en nul auf bfe foꝛſqʒ en ceo 
bꝛiefe /a poient fai vn count filz voił 
P.rrrir, E. ii. ¶ Et en ceo briefe la 
mo:t lun pleintife nabatera le bfe ꝑ 
opinion del court. M ẽſqʒ routz ne ſõt 
nomes / vncoꝛe le brief giſt pour eux q 
poil ſuef. par Peer r,rir, 
E. iii. C Et en t᷑ brief ilz coũter 8 cbeſ 
cun tenure, et que [our ſrignour eur 
diſtreñ pur pluſours Fuices, Ou fil's- 
maſide et ne diſtf mie, vncoꝛe le brief 
giſt pur eux / et ilz mitte en certayne 
pour quel choſe il cur diſtreñ. Mes il 
ne couient de alleger le iour et lieu en 
certein, nient pluis q en breif 8 Meſ⸗ 
ne / quar homme afia bꝛief de meſne/ 
me ſque il ne fuit diſtf M. xi. E. tif, 
C Et auxti il coutent a les pl. de mon⸗ 
dſtre / que le mañ ef auncien demeſne. 
p. xxxir. E. iii. ¶ Et nora ; ct brief ne 
giſt ꝑent᷑ tielʒ homes que teigñ terre 
en auncien demeſne, ꝑ tolle a la volũ⸗ 
te le ſeignour.p.xli.E.iii. 

C Rex abbati d A. ſaltm̃. Monſtraue⸗ 
rt nobis homines de manerio de J. 
qs eſt de antiquo dominico coꝛone Yn 
glie, qt tu exigis ab cis alias cõ ſuetu 
dines et alis ſeruicia, quam facere de 
dent, anteceſſoꝛes ſui tenẽtes 8 eodẽ 
manerio facere cõ ſueuerunt, tẽpoꝛibꝰ 
quibus manerium illus fuir in mani⸗ 
bus ꝓgenitoꝛũ noſtro:f quondã regũ 
Anglie, vt in manu noſtra. Et ideo ti⸗ 
di pcipimus ꝙ a þfatis bominibus nõ 
erigas ſcu exigi ꝑmittas, alias cõ ſue⸗ 
tudines et ſeru itia, quã facere debent 
et anteceſſoꝛes ſui pꝛedicti face:e con⸗ 
ſueuerunt, t ẽpoꝛibus pꝛedictis. Et niſ 
ad mandatum noſtrſi hoc feceris / A. 
viẽ nfo 8 n. id fieri pᷣcipimꝰ:⁊ᷣ e ſte ⁊c. 


De iniuſte Fe x es. 9 

Bfe de ne iniuſte veres, 

Riefe de He iniuſte vexes, giſt 
D lou 8ſcun ſcighr diſtf ſon frãk 
tenãt que tiẽt de (uy par certein ſerui 
ces 4 cuſtomes, de faire pluſours ſer - 
nices ou cuſtomes que il ou ces ance- 
ſtres ſoilẽt faire:donqͥs le tenat auera 
ceſt bꝛief, come eſt purueu en leſtatut 
de magna carta ca.r,q cõmence, Rul.v 
diſtr ingat᷑.⁊c. Et ceſt brief eſt vn ꝓ⸗ 
bibition, que ſcrra direct al chief ſei 
nour, luy comaundant & Il ne diſrreñ 
ſon frank tenant ouſtre ceo que le t. 
ou ſon anceſtre ſoilent faire. ¶ Et ceſt 
bꝛief eſt bꝛief de Pꝛoit patent / qar ceſt 


5 


clanſe fra myſe en le bꝛief: Et ni fe⸗ 


cer is, vic fac, xc, Et nota 6 ceſt bꝛief 
eſt tout temps anceſtrelt, et ſerra ter⸗ 
mine per batayle ou graũde Aſ. C Et 
le pꝛoces eſt come en le monſtraurrũt 
8. vn pꝛobibition, Att ach. Diſtf,CRo- 
ta en ceo bꝛief il ne count / quant il ad 
diſtreñ, mes dirs que il ad luy grene 
pur pluſoꝛs ſernie, M. xl. E. ui.le bꝛi⸗ 
ef eſt tiel. 

CRer A. ſalutem.pꝛobibemus tibi ne 
iniuſte vexes vel vexare permittas B. 
de libero tũto ſu0,qs de te tenet in . 
nec ab eo exigas vel exigi permittas, 
cõſuet᷑ et ſeruicia, que inde facere nd 
debet, nec ſolet. Ft nifi feceris, viẽ n. 
id fieri faciet, ne amplius inde clam 
aud pꝛo defectu recti. Teſte.⁊c. 


Brief de recto quando dominus 
remifit cuf ſuam. 

ogy Riek s recto qt dus remifit cuf 

ſug dño regi, giſt in cas lou ter- 
res ou tefites Jur ſont deins le ſeig 
noꝛie daſcũ ſeignour ſont en d3e par 
dfe de Dꝛoit, et le ſeignour ne tiẽt aſ- 
c< court, ou autremẽt al pꝛier | daãt 
ou tenant, maũde a la court le ror ſon 
be 8 mittre a roy ſa ceurt 8 cel foits, 
ſaluãt a luy autre foits le doit de ſon 
ſeignoury, Et ceſt bꝛiefe ſerra returne 


D 


deuant les iuſtices de come danke, ct k 


fra clos, Ft ceſt clauſe fra miſe en le 
ꝛief en E fyñ, poſt teſte meipſo.⁊c. 
Quis capris dfis feodi illius, inde re⸗ 
miſit nobis cur iã ſuã. c. ¶ Et le pꝛot᷑ 
eſt, ſu, Sꝛsũd Cape, et petite Cape. 
CRer vie rds ſalutẽ.pꝛecipe A. ꝙ 
iuſte. cc. reddat B. vnum mes cum per 
tiñ in F. quod clamat eſſe ins et bere 
ditstẽ ſuam, et vnde queritur ꝙ pꝛedi 
ctus N. ei iniuſte 8 nin * 
0 r 
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10 Executione ſndiciſs 


ri, et pꝛedictus B. fecerit te ſecurſi de 
clam̃ ino /pꝛoꝶ tunc ſur ꝑ bonos ſum̃ 
pꝛedietum A. ꝙ fit co:6 iuſtit᷑.⁊c.oſtẽ⸗ 
qu ar e non fecerit. Et habeas ibi ſum̃, 
et hoc bꝛeue teſte xc, Quia capłis djs 
nobis inde remifit cuf ſuam 4c, 
Brief de executione indicii. 

Rief de Execucione indicii, gift 

lou aſcun ple eſt ples ieſqz al in 
gement-et le vie fi le ple ſoit en cõtie, 
ou le baillife ſoit en court baron ou 
en Mũdf, en fauour de le tengt ou par 
autere enche ſon eloignent ł ingemer: 
donques le d ant auer ceſt bꝛief. C Et 
ceſt b:tef eſt vn iuſtices. Mes fil ne 
fat execucion / donques iſſef cut ali- 
as oueſquc clauſe, Nel canſam nobis 
Kgnifices / et apꝛes ceo vn pluries/ 
Et donques iſſet vn Attach.ſi come en 
Rept, C Et nots que ceſt d:icfe giſt 
pur le demaund ant en brief de Droit 


patent, et en bꝛiefe de Pꝛoit clos, aux 


C 


E 


bien come tzuers le dailife / f ple ſoit 
en conte. ¶ Et auxi en ceſt bꝛicf giſt le 
ces de vn contempt / 4 poteſt fieri in 
omntb? ali{ bꝛeutoꝰ f neceſſe fuerit. 

C Rex vic M ids ſalute, pcipimus tibi 
ꝙ execuc.iud icii nuper reddit᷑ in coſſi 
tuo, de loquela que fuit in com̃ tuo p 
bfe noſtrñ de recto, inter A. petentẽ et 
B. tenentẽ, de vno meß cum parrifh in 


I. ane dilatione fieri fac. ⁊c. 


Brief 8 falſo iudicio. a 

Ricf 8 falſo ſudicio, giſt on faux 

in gement eſt done en coũtie, bg 
dꝛede, ou en court barõ:dõques celuy 
encofitre & ceſt in gmẽt eſt do, auers 
ceſt bꝛief pur faire le recoꝛde venir 8⸗ 
uant les iuſtices de bank, ou en eyꝛe. 
C Et nota que ct᷑ bꝛief Fra extẽt auxi⸗ 
bien as bꝛiefs de Dꝛoit queux ſont ple 
dablez en countie ou en court baron, 
come la ou le parol eſt en contie ou en 
court baron ſans b:icf, C Et nots que 
bꝛief de Faux ingement ne giſt pas en 
As de freſÞefo:ce, mes bꝛief derrour 
C Ft nota p:oces vers le partie cft 
vn garn ſbemẽt ſur ſon peril demene 
et deuers le vie / on deuers les vailkr 
flz ne font le commaundement leroy, 
le diftres, 
¶ Add itio. Nota ſur queux iugementʒ 
homme auera faux iugement. Si vn 
in ſt ic ſoit direct al vic a tener ple, ni 
ent obſtant que i] ſoit oꝛiginal, vncore 
il auef bꝛief 8 faut iugemẽt. . xxxiiii 


. vi. C Et en brief de Dꝛoit, ſe tenaũt 


tie voile anef , 


Fals ſugemeni. 


lede al enqueſt, et al Uenire facias 

e tenont eſt eſſoien ⁊ ad jour onſtre, 2 
nul peoces eſt fait vers lenqueſt ne cd 
t nue per rolle /⁊ auxt a F I iour que 
le tengunt ad per eſſoien il eſt eſſoien 
autre foitʒ / et ceo chalenge pour cco 4 
ceſt le ſeconde tour apꝛes lenqueſt, et 
non obſtant leſſone allo we / autiapßs 
tielz diſcõtinusns, fi le prfoit nonſne 
en le bꝛief de Dꝛon, et iu gement fynal 
ſoit done: en tout; ceux caſes il auerg 
brief de faux iugement P. xxii. F. ii. 
C En bfe 5 Droit clos po:t en la court #? 
le ſeignour,proces cõtinue tanqʒ le . 
maundont ret, le tenant ſue feur inge 
mer, et mne que laterre eſt renus p ls 
verge, en quel caſe il doit ſue per byl⸗ 
le /et fuit garde que il ne pꝛiſt rns 2 
fon bꝛiet de faux iu gement, pur ceo | 
¶ ceſt iu gement ſoit reuers, ceo ra 
doner frank tene ment al tenant, lon il 
ne pdiſt nul tiel choſe Y. ritii, H. ini. 
CZenant a volunte le f ignour ſecun: 
dum coſuctudin? msnerti, port brief ,,! 
de dꝛoit, et face proteſtae & ſuef en ng * 
ture de Aſß de moꝛtdanc / pꝛoces cõti⸗ 
nue tanqʒ le demanndst recouer, t aſ⸗ 
figne faur ingement- et fuit agarde { 
il ne pꝛiſt riẽs par ſon bꝛief pur la res 
ſon auantdit. D. xiii. R. ii. TEn fanr 
ingemer, i le vit᷑ returne que il ala al 
court, ⁊ q les ſutours diſotent I il ad 
nul tiel pol /dõ ques iſſef Sicut alias, 
4 nimie bfe de far: pefi Iʒ ſut᷑s/quar t 
ſutors ne viẽd f F foꝛſqʒ en cas lou le x 

1 


6 
| 
| 
| 
| 
| 
{ 
| 
{ 


le reco:8s eſt auter 
les ſutours out recozde, . x. E. ui. 

C Et nots que le vie doſi four 
ment ſons aſſent des le parte 
naſia b:ief de faux ingemeir, mes afis 
ſon remedie per byl vers le vie, Anno, 
xxvi. E. iii, libꝛo aſſiſuriꝭ pfito,rly, 

CT Ker e ſolert . SIA. fecerit 


te ſecuf de c od :twnc iy ples 
co(Y tuo reco:dari fac 


no elam, 
fuit in codem com per dhe noſtrum de 
recto, inter ipſum A. petentem, de vnos 

mer c< pertifi in B. vnde idem H. que 2 if g 
ritur falſum Abi factum fuilſe indicifs 
in eodẽ com̃. Et reco:dhi ills bẽas cos 
ram inſticioriis nfis apud weſtm̃ roll 
die,ſub figillo tuo 4 giſlis, ttt, legal 
um militũ eiuſdẽ cor, ex ills qui res 
coꝛdo illi inter fuer int. Et ſum̃ per de 

nos ſum̃ Þdicth B. qt tũc fit 1bi uk 4 
recoꝛdũ illud. Et Þabess ibi ſum̃ nõis 


+4 


dictop.iiii.miluũ , hoc 3 


Ae fic fo; 
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2ene de erroꝛe . 

Aek de 272 „giſt en cas & faur 
ind gemẽt eſt doñ en cõmen bake / 

le quel bꝛief ſerra returne en le banke 
ie roy, Et ſ le faut ind gemẽt ſoit doi 
en banke le roy / il ſerra reuer ſe po 
parliment, on per graunde counſer! 
boſtre ſeig nour le roy, per vn petictõ 
monſtre deuant car, T Et i faur iud 
gement ſort done en la citre de Lon⸗ 
ders deuãt les pie de m{ſme la cities 
donques ſerra bꝛief Derrour mauns 
as m:if et vic, g ils redꝛeſſent le dit 


ludgement deuant cur en les puſtyn- 


ges pꝛochen auenant. Et Alx ne fact 
tedꝛeſſer / donques ſerra certen?: iuſt 
ces aTygnes per cõ miſſron le roy, de 
ſeek a farnt Martrn le graunde per 
Ri pꝛius, pur redꝛeſſef᷑ le dit iudge⸗ 
ment. Et ü 1: defaute ſoyt en les ditz 
marie et vic ils ſerra punis pur lowr 
miſp:yſyons, per la fourme que eſt cõ 
trnue en le ſtatute de anno ,rrviii. E. 
Ii. cap.x. Mes en cas que faur iuge- 
ment ſoyt don: deuant le maire 2 don 
ques ſerra fait vn comiſTyon a certain 
g:ntz come eſt dit, ¶ Et en cas @ błe 
de faur iu gement ſoit retourne deuie 
luſtices de cõ men banke, et le partre 
diſt que le reco:8 eſt auter @ la court 
ne recoꝛs: ſoit lau errement reſcu par 
bon pars, et per ceut queur fuerunt 
pꝛeſentes en le banke quant t reco:de 
ceo fyſt, i cur veignent oueſqʒ les an 
ters de pays par le retourne de vicõt. 
Et ſilz ne veignont / ſoit lenqueſt pꝛiſe 
par bon pays : vt patet per ſtatutum 

E. iii. anno. i. cap. quinto. 
C Additio. En brief de Meſue porte 
vers. ii. fr eres, lun ad iſſue et deuie, ⁊ 
lub gement eſt done #s lauter per ſon 
defaute / et liſſu: et ſon vncle poꝛter 
bꝛicke Derrour, pur cro que le ſighrie 
eſt departe enter mal; par vſage / et 
aſſignont pur errour la moꝛt ſon fre⸗ 
re al temps del iudgement. Et fuit a⸗ 
garde g le iu gement ſoit reuers, pur 
ceo Fl: krere en ceo cas ne puit au er 
brief de Dreert, pur reuers ceo & fuit 
pardu: , mes ſolem ent daf / et brief 
de D:oyrt nau era il pur le iudgement, 
4c:0 eſt crrour en fait T. xix. E. iii. 
C En vn vtlagary bom: aſfigñ pur 
crrour, que tiel jour lerigent fuit a: 
„garde. Anno. rrii. E. iiii. retour ũ tiel 
lour, deu ant 2 jour le roy moꝛuſt/⁊ 
qi. ii. foitʒ demsunde en 
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temps le roy E. le.iiii / et en temps l: 
roy R. le.iſi. il fuit demañde. iii, foits 
per foꝛce deY le iugem. Et ceo fuit te 
nus errour, pur ceo que le bꝛief abat 
en fait per la moꝛt le ror E. Et ceo eſt 
errour en fait / ct vncoꝛe ceſt vtlaga 
ry ne fuit voide, mes errour. , vii. 
vii. Un aſſigũ errour, en tat & puis 
liſſue ioy ũñ, et deuant le verdit, ſon at⸗ 
turf fuit mo:t Ceo ne fuit errour, pur 
ceo que par ſa mo:t le brief nabat᷑, ne 
liTuc weyue ne diſcontinue,pur ceo 6 
il puit appef per autre attourñ/ou en 
ꝛopꝛe perſon, Et auri il ne dirra que 
attur ũñ fuit moꝛt al tẽps del ple, pour 
ceo que eſt encontre le recoꝛde, fil fun 
ſur ple © latturñ pi:de. a> es il dira G 
autre 8 m ſme  noſme apparuſt,ſans 
co ꝗᷓ latturñ fuit en vie. Et nota que 
il ne puir aſſign errour mes en p:0p 
peꝛſon. Michaelis quinto Mẽrici.vii. 
Uide contrariũ . r. Menrici.iiii. 
CErrour port en dan le roy, dun in 
gement doñ en brief 5 dower, 4 aſſiaũ 
* errour, pur ceo @l:z tenãtezʒ en 
e b:icfe de dower apper per atturney 
lou nul gart datturney fuit entre / et 
pꝛia bꝛiefe pur certifier fi aſcun gart 
uu vu nemi. Et fuit as arꝭ qu: il na ⸗ 
nera auantagr daſſiner cco pour ers 
rouc, Et diuerfite pᷣſe perentre errour 
que eſt matter en fait, et errour 
mater 3 reco:8,Car fi f partie vn foir 
ſue vñ Scire facias-il ne vugs ne 
errour en fait ap:cs, Car fi vũ voille 
apꝛes Scire fat agard, aTigh errour 
pour auoyder vii vilagary, a dire 9 il 
fuit ? guerf en fraũce ſoutb vn tic] ca 
pitayn:il nauzra tiel aſſigñ/ l eſt 
errour en fair et nient per cel. del re 
coꝛd 4c, Et vide ſi vii apꝛes t᷑ ſcire faci 
29 Nr. aſſigner errour pur reuer ſer 
vn ytlagary, a dire Gil ne fuit 12. 1 
qu artus eractus, et p:is Certifie / 
auera ou nemie pur certifier [exigent 
tc. N. xxti.E.iii. 
TEn Scire facias hoꝛs dũ recouiſaſʒ 
ls. vi.le vie returna gᷓ.iiui.ſont moꝛtʒ: 
Et les auters.iii.viendf par garniſhe 
ment, et alleg, le moꝛt les auters, et 6 
lour heires ſont deinz age /et de ins 
— durit lour nonage ſerra ils 
mys de reſponder, Sur que fuu agar 
de que Cparolle demurrs 1c. Et ore le 
pr ſuit brief derrour, et aſſigh cerrour 
par le reconiſans. touts fuer char - 
ges, et cheſcum de lẽtierte/par 6 1 
uh 
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A les, iii. viendꝛa, execucion deuers eur 
du iſt auer eſte agarde. Autre crrour 
fu it, de que ils allege que les beires 
fuer deinz age. tc. lle ple ne giſt — 
en lour bouche, pur ceo que il font 
eſtranges c. Et al pꝛim̃ errour uit 
dit, que le charge chiet ouelment ſur 
toutʒ les tenants en cõmen, et nit᷑t ſur 
pn, Car meſqʒ les terres lun fuiſſent 
lin ere ⁊c. il ſera ayde ſur ſa ſuggeſtiõ 
4c. Et al. ii.errour fnit dit, que extran 
ge puit alleg.le nonage dun autra / et 
pꝛoces ne ſera fait #s ceſty g nonage 
eſt allege, fi ne ſoit trauer ſe. Et tout 
fuit aFerme par ingement xc, T,rrir, 
Edwardi tercii, | 
Si b:tiefe ve trñs ſoit poꝛt vers plu⸗ 
ſours, et aſcuns appere ⁊ plede de riẽ 
culþ, et fuef troues coulp, et diuers 
les autres pꝛoces eſt ſue:quere fi ceux 
quc font troues coulp ſerra reſceur 
dalleger errour en le pꝛoces fait vers 
—_—_ que ſont ſeueres en pꝛoces 4c, 
a>, r. «Ys , 

C © Les erce dun homme poꝛter bꝛiefe 
derrour, dun yptlagary pꝛonunce #s 
lour teſtatouer en ſa vie / et pour di⸗ 
uerſe errours lutlagarr fut rener- 
ce a lour ſuxte, ⁊ ils reſtitute a Ts giẽs 
le teſtatour ſeifies per cel encheſon ⁊c 
B. ri. .iiii. 

C Rer ballinis ſnis de Oroñ ſalut 
Quia in recoꝛdo et pꝛoceſſu, ac etiã in 
redirions indicti aſſiſe freſeforcie , 
inter A. et B. ſ\mA fuit et capta co: 
nobis in curia noſtra Oxoñ, ſine bꝛeui 
noſtro ſecundum conſuetudinem ciui⸗ 
t atis pꝛedicte, de vno meg cum pertifi 
in Or , erro: interuenit manifeſtus, 
ad graue damnum ipfins A, ſtcut ex F 
rela ſua aecepimus : nos erroꝛẽ illum 
fi quis fuerit, modo debito corrigh et 
partibus pꝛedictis plenam et celerem 
iu ſtitiam fieri volentes in hac parte, 

vob pꝛecipimus ꝙ ſi iudiciũ inde red 

ditum ſit, tunc recoꝛdum er pꝛoceſſum 

E aſſiſe pꝛedicte, cum omnibus ea range 

t ibus, nodis ſuv ſigillts vfis diſtincte 
et aperte mittatis, et hoc bfe / ita © ea 
habratis a die ⁊c. vbicunqz 7c, vt in: 
ſpectis reco:do et pꝛoceſſu pᷣdictis, vl⸗ 
terius inde fieri faciamus, q de tare 
et ſecundum legem et conſuetudinem 
regui noſtri Anglie fucrit faciendum 
Teſte xc, 
B:ief de dedimus poteſtatem 
de attoꝛñ faciendo, 


Dedimus poteſtatem de aftoʒnato ſaciendo, 


f Rief de dedimus poteſtatem de 
atto:fi fac, giſt low aſcun eſt ple 
daunt en le court le roy, ⁊ ne poet pas 
tr aueler ne attende ſon ple pur mala⸗ 
2 pour auters boſoignes queur ii 
a faire: donques il puit auer le dit 
bꝛief direct al vice, abbe, ou pꝛiour, on 
chẽr 4c,de recoꝛder ſon atturfi-et ſer 
ra commaunde en le dit bꝛief, @ celuß 
8 Cle bꝛiefe eſt directe, returns le dir 
nefe ſouth ſon ſeale, et le noſme def 
atturñ que eſt reſceu, que il puir eſte 
connz ẽ le court le ror, vt patet in quo i 
dam ſtatuto de libertatidus perquiren 
dis in fine, ¶ Et nota ꝗ en cheſcun ple 
de terre et ple perſonal, auribicy le te 
nãt cõ e le dsant puit faire ſon atturñ 
come le defendant ou le pleintif/4 ceo 
deuant inſticks queux ont poier de re⸗ 
ſceyuer atturñ ſans bꝛief / ſi le ple ſoit 
deuant cur en la chauncery le roy / ou 
autrement, celur @ poet auer atturn, 
poet enuoier a la court le roy, et pur⸗ 5 
chas ceſt bꝛief de died imus poteſtatẽ 
come deuant eſt dir, C Et nota 6 che 
ſcun franke homme poet faire ſon at⸗ 
turney,auribien pur feire ſuit en cofis 
tie, hundꝛed, ou en court baron, ſicõe | 
il puit pur ſuer ou a defender. Et ceo 
port leſtatut de Mertõ ca. nono. Et 
auxi quant franke homme ad fait 4 o: 
deigh ſon atturney en aſcun maner co 
me dcuanr eſt dit / vncoꝛe il poet ſil yo 
et meſme latturñ remouer, et vn autre 
nog el faire ⁊oꝛaigñ. x nota { nulpoect J 
faire ſõ atturñ en apel, en gᷓcũqʒ maũ 
G il ſoit:vt pz p ſtatutũ S loceſ. c.viii. 
C Addit io. Nota f en appele de Robes 
rye, le defens pled de rien coulp , et 
troue fuit coulß / et apꝛes verdit il dit 
que il fuit bigamus. Et en tane {le p 
ces fra fait 3 te certifier, iſſint 
ne fuit il pas appelle ſur le principals 
en ceo cas le plaintife fuit reſceu de 
faire atturñ Ynno,rl. E. iii. li aſſiſarũ 
C En appellt le defendant fuit acqui 
te, et fuit enquerre des abbettours/et 
A. B. fuerf troue abbettours / par 9 
le defes p:ie diſtres vers eur, et habu 
it / et p:ia g il puit faire atturney #s 
les abbetours, et ſic fecit. p. viii, E. 
¶ Si lappelle ſoir acquite par enqueſt 
et les inſtices ont enquiſe des abdet⸗ 
tors qui ſont troues, et que ils ont cer 
tein matter en le recoꝛde drſtre aduiſe 
de in gement / lappelle ſerra reſcen de 
faire atturner. M.xxi. . vi. Go $ 
emme 


Nafnrq82enium + - © 
e puit eſtre atturney ponr fon 
— vir bylle. P. ii. E. iii. Enfant 
ne puit farꝛe ne eſtre atturner P. i. 
B. v. Chota g trors choſes 2 
a faire at᷑᷑ner / Un & latkney voil ag- 
greer deſtre attner le ꝑtie, vn ant 
e le partie voile (uy auer pur ſon, 
22 le ticrce , que les inſtices voilent 
recoꝛder. Et nul de eur puit eſtre ſa⸗ 
uns lauter. Michaelis ſrptimo Men⸗ 


lili. 

Cots que fuit dit en bꝛiefe derrour 
poꝛt dun faur iugement dof} en Cout 
tre ic/ que en cheſcũ caſe lou le perty 
eſt pur reſp5def al rox, pur [uy excuſe 
dun contempt, il couiẽt eſte en p:oper 

arſon, et nemie par atturney, Car fu 

t dit, que lou vn pꝛobipiciõ fuit agar 
de hoꝛs de le commen place al archeve- 
ken de C. pur ceo @ par le ſurmys del 
partie, il monſtra comet vn accſon de 
meſme le choſe fuit pendant en le com 
men banke, et ſur ceo Attachement et 
diſtrez iNit ⁊c.pur reſpõder al contẽpt 
larcbedekẽ fuit cbace al iour de d 
returne, pour venir en pꝛoper perſon 
pour [uy excuſer, pour quoy il ne ſur⸗ 
ceſſr, et ne purra eſte per atturney, 
W. xxii. £.titt, : ; 
9 un que vient ſur vn exigent apꝛes 
plee plede, voille auer fait atturney, 
non potuit. Aliter eſt quant il vient ꝑ 


Super ſedess. 
C Un atturner pulſt pleder my ſnomer 
de ſon maiſter, eſtoit one ſon gart. 


Come fi le garrant ſoit. J. S. po lo ſuo 


ic / il puit dire que il eſt fait chiualer / 
ic. pP.ii. vi. 

C Rex balliu is ſuis de hundꝛedo 8 S. 
ſalutem, Quia per commune cõ ſilium 
regni noſtri Au glie puiſum eſp, qui 
libet liver homo facere atturna⸗ 
mum ſuum, ad loquelas ſuas pꝛoſequẽ 
8 et defend ẽ ts, motas in com̃, tritbin- 
gis, bundf, wapentagtis, et aliis cuF 
fine bre noſtro: vobis pꝛecipimꝰ.ꝙ at 
turũ quem A. per litteras paten 
tes loco ſuo attoꝛnaf voluerit, ad loꝗq⸗ 
las ſus per ſequens et defens, motas 
coꝛã vobis in hundf noſtro pꝛedicto, 
loco lpſius HN. fine difficultate ad hoc 
„ ————_ vice de gratia ſpeciali. 

tc 


pꝛotectio cum clau ſula 


volumus 
Roterio cum elauſula volumus 
giſt en cas on homme vvet paſs 


0 
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fer ouſter le mear en le ſeruice le roy, 
de ſoutd aſcun ſeigũr, luy conient da⸗ 
ucr le ſeale de ſon ſeignour oneſqz 
il alera, ou vn byl direct al gardein 5 
ine ſrale, pur vn tiel que voet aler 
oue luy en le ſeruice le roy. Et quant 
il ad vn pꝛiue ſeal, il poet auer ſa pꝛo⸗ 
tection graunt en le Cbaficery, Et nos 
ta g cheſcun tiel que ad le pꝛoteccion 
cum clauſs Holumus, ſerra quyte de 
toutes mañʒ des plees, foꝛſpꝛis ples 8 
dower vnde nihil baber, QAuaf impe⸗ 
dit, Aſſiſe de no. diſ. vltime pꝛeſentac 
et exceptis loquelis quas co:am inſtié 


5 


noſtris it inerantibꝰ in itineribus ſuis 


ſummoniri contigerit. on es le dit pꝛo 
teccion ne fra allowe deuant aſcun 
luge, pur vitel pꝛiſes ou achates pour 
le viage en le ſeruice dont le p:otece 
fait mencion/ ne autremẽt en plees de 
tñs / ou contractez fait; ou parpetres 
puis le date de ᷓ la pꝛotece ion / come 
port leſtatut Anno pꝛimo R.ii.ca.viii. 
que commence: Item aſſent᷑ ⁊c / C Et 
nota & en cas que home purcbace ceſt 
ꝓtecciõ pur velaier aſcii pt᷑ en diſcerte 
del ptte, ou en aſcũ ant maner et il ne 
ale en t viage ſol5cqz t tenure ve ſa Þ 
tece / le ꝑtie dsant ou pt, puit auer vn 
Cercio:af bo:s de la C baſiceric, a vie 
on tiel def. demoꝛt, pur certifier le roy 
2 t Cbaũcerie fil ſoit ale ou nemie, et 
d 
en k viage, mes demourt en tiel lieu at 
tẽdant a ces pꝛopꝛes boſoygnes /i par⸗ 
tie purſuant poet auer vn patent que 
eſt appelle Innoteſſimus a routes gẽtʒ 
pur adnuller le dit pꝛoteccion / ou ans 
ter b:ief cloſe direct as Mei, bayllie⸗ 
tes, ou vie, eur cõ maundant que | le 
dit pꝛotection ſoit monſtre dewant cur 
ou aſcun de eur, en delay ou diſturbs 
ce del ds , ou del pr, ils parnẽt le dit 
p:otece, et la maundent en le dit Cha 
uncerie pour eſtre illonques cancelle 
et adnulle. Et en meſne le maner, eiẽt 
ts dsant; ou pt bfes as iuſtices de cõ 
me banke ou auters inſtices, g ils ſur 
ceſſent de allower tielr p:oteccions,et 
que ils les maundenr en le dit Chance 
come eſt dit, Et quant aſcun tiel pꝛo- 
tecè eſt mFe deuant iuſtie pur delaier 
le partie come deuant eſt dit:donques 
per leſtatut de pꝛotectionibus allocan 
dis, fait en temps le roy E. kit; le ro 
Hẽrr, lan de ſon reigne.rrriii.,o:deig 
eſd certeñ maner pꝛoces come illon - 
„ bit, qurs 


es fi t᷑ viẽ returũ g il neſt pas ale 


1 


« 


1+ Pꝛokeccion. 


B gu-s appiert. 


C Addirio, Nota que pꝛotecclon quis 
ꝓfecturus, ne ſoit allowe en aſch pic 
commece deuant le date de celle, n ne 
ſoit en viage en ql le roy meſme paſſa 
ou auters viages royals, ou en meſſa⸗ 
ge du roy pur boſogne 8 roralme, An⸗ 
no.xiii.&.ii.c.xv i. Et lou ꝓtecciõ ſerf 
allo w en viage roral/ veiez icy, Em ſci 
re facias dau x execuciõ dun fen, Fre 
nãt get ꝓtecciõ Quia ꝓfectur“ꝰ in co⸗ 
miciua, oue t ꝓtector del royalm--4 fu 
it allo we a fil ale ꝑ cõmaũdemẽt [roy 
en meſſage ⁊c. il ſerra allow M. iii. DE 
rici.vi.¶¶ En pꝛecipe ꝙ reddat, pcotec⸗ 
cion fuit myſe auant pur vn qq ale oue 
le counte 6 H.en Saſcoyny 4 fuit chal 
len ze, pour coo, 4 ne fuit viagr royal, 
Et le commiſſion le counte fuit myſe 
auant, 8 voile que le roy luy face ſon 
lieutenant, et (uy done po wer de par- 
don felonve et treaſon, et denqu er er 8 
cut que face reſiſtence encontre luy, 
et de fayrre cune 4c, Et pour ceo que ii 
ad powere de conqu ere par eſpecialle 
graunt, la pꝛotectiõ fuit allowe. p. vii. 
Menrici.vi. C En det, les parties fue⸗ 
runt demurre en iugement / et lopinis 
del court oue F ple. Et N defendãt pꝛia 
que le iu gement ſoit reſpite tanqʒ a ti 
el jour, Et fuit dir par la court, que fl 
get p:oteccion en le meſme temps, que 

il ne ſerra allo wr. H. vili.E.iiii. 
¶ Un pꝛotecciõ fuit my ſe anãt pur vn 
ia pꝛofecturus eſt, en le copany T. 


itz le roy en Jrelande /i fuit purcbas. . 


D pendãt le bꝛif, et ne fuit allowe, pour 


F 


cc0 & ne puit eſtre dit viage royal ſgs 
amen er dr hoſte Fro en Jrelãde. M. 
xi. .iili. I es nota ſecundũ Mor⸗ 
le, que pꝛstecò de vor age royal en Ire 
lande ne ſerra allo we / quar ils ſont de 
tus le iuriſdiccion de ceſte rot alme. 

Auter eſt de Scotlãde: ideogre lege, 


mes ſecundi Littilton, pꝛotecè, quia 


moꝛat᷑ ſuper ſaluã cuſtodiã ſert᷑ allow 
D. vii. E. iii. ſemble meſme le ley 
ſerra, quia moꝛatur in partibus walte 
an es le luer neſt aiuge . iiii..iiti. 
¶CEn vn foꝛmes pꝛotecè ne ſerra al⸗ 
low pur gardeinz des pꝛiſons, que ont 
leſſeʒ pomes condempncs aler alar ge 
ou per bar llc, Auno.vii. M. iiii.cap.iiii 
CT Et ne ſercaallowe en Scire f 

trau era 85 office p:iſc deuãt ercbetour 
on commiſſtoners vers aſcun patent, 
Au. xxtui. . vi. cap. xvii, Rota i cu: 


et Attinctis, ⁊ exceptis loqu-lis,quas = 


fanc femme conert ou vn moigne pult Fl 
get ꝓtecciõ. N. xxi.E.iii. 
CHors quod dicitur que fi,rr,dun cõ⸗ 
— ſont per pꝛoteccion ne ſerra 
allowe finon pour cur ſolement: quar 
fi; xx, del commynalte ſoient en le ſer» 
nice le roy, nõ obſtãt fil ad mair et cõ 
mynalte le cõmynalte demoꝛuſt al bos 
ſtelle. N. rex. E. ii. | 
CHots que quant def. que iTit de en 
parler fuit de a venir a ſon reſpons, 
proteccion fuit mrs auãt quia p:ofzc 
tur i eſt, et fuit de eigne date g ne fuu g 
lemperlance x hoc non ooſtaute il fait K 
allo we, aliter eſſet fi le pꝛoteccion vſt 
eſt: quia moꝛatur in obſequio ⁊c.que⸗ 
re .xxix.E. iii. Nota que in pꝛoteceè 
tout ſoit pluis en le pꝛoteccion & en 
le bꝛief, ł pꝛoteccion ſerra allo v: mes 
fil eſt meyns en le ptece q en le brief 
le b:ief il neſt allo wahle . viii. E. iii 

¶ En appelle de Marbame pꝛotecciõ 
fuit mys auant pu: le det. ⁊t non obſtã 
te que le pt ne fee forſqs da en ceſt 
ſute, ꝓtecè fuir diſalo b T,rir, E. ii. 
TRer omnioꝰ ball inis et fidelioꝰ ſuꝭ, 
ad quos pꝛeſentes littere peruenerum 
ſalucem, Sciatis ꝙ ſuſcepimus in pꝛo 
tectionem et defenſionem noſtram, di⸗ 
lectum et fidelem noſtrum J. A. qui no 
biſcum in obſequium noſtrum per pꝛe 
ceptum noſtrum pꝛofecturꝰ eſt ad par 
tes ſcocie, hoiẽs, terras res, redduꝰ, 
et oẽs poſfeſſiones ſuas. Et idco vobis 
mandamus, ꝙ ipſum Jobannẽ, terras 
bomines xc, manutencatis, pꝛotegat 

ct detendatis / non inferentes eis, vel 1 
inferri pmirtentes, iniur iam, moleſtiiẽ 
damnũ, aut gravame, Et ſi quid ei fo: 
factũ fueꝛit, id eis fine dilation; facia 
ti emẽdari. Jn cuiꝰ rei tſtimonii, bass 
literas nfas fieri fecim „ a 
ad feſtũ ſan, q ichaeli ꝓrimũ futur 
duraturas, vel in vuum annum dura⸗ 
tur as. Nolumus etiam ꝙ idem J. A. in 
ter im fit 1 de omnibus placitis 
et querelis, exceptis placitis de dote * 
vnde nihil habet, et quare impedit, et © 


* 


Uſe de no.diſß, vltime pꝛeſentationis, 


f 


coꝛam inſti noſtr is it iner antidus, in 
it iner ibus ſuis ſum moni i cõtiger int. 
P:eſentibus minime palituris f c5tin 
gat ipſum J. A. iter illud nõ arripere, 
vel poſtquam citra terminum illus 
in Anglia redierit a partibus p:edict] 


7 
: P;orectls 


3 
— 


Pꝛofetrioy. 


Pꝛotectio cum clauſu⸗ 
la nolimus. 

Rotectio cũ clauſa nolumꝰ, gift 

en cas on bome ſoit en dont que 
les miniſtres de roy ou dauter, voilẽt 
pꝛendere 5 ſes dlees, fene, chmal, cha 
fettes, ou tielz ſemblables, ¶ Et nota 
gceſt pioteccion poet er graũte ꝑ che 
ſcun maiſter de la cbafic ſans pꝛiue rc 
ole. Et ceſt pꝛoteecion dirra ency. 
C Rex omnibus bgllinis ⁊c.ut s.ſalus 


tem, Sciat is @ ſuſcepimus in pꝛotecè 


B poſtram, dilectum nob{ in Cbꝛiſto pꝛi 
oꝛem de R. bomines, terras, res, reddi 
ms, et omnes poſs ſuas. t ideo vod 
mandamus, ꝙ ipſum pꝛioꝛẽ, homines, 
terras, res, redditus, et omnes poſf ſu 
as, manuteneatis, pꝛotegatis, et defen 
datis / non inferentes eis vel inferri 

ittentes, iniuriam aut grau amen 
Ft fi quid eis foꝛisfactum fuerit / id 
eis fine dilatione faciatis emendari. 
Holumus enim < de bladis, fenis, ea. 
rectis, cartagiis bouts, vaccia, vet po: 

C cis uitus, aut altis anima libus, vi⸗ 
ctualibus, ne ceteris bonis,ct catal⸗ 
lis ipfius pꝛioꝛis, contra voluntatem 
ſuam, ad opus noſtrũ, ant alioꝛum, per 
dallmos, ſeu miniſtros noſtros, aut al 
terius cu lu ſcunqʒ, qu icquà capiarur 


k. Tc. 0 
Bꝛief de recto de aduocsti⸗ 
one eccleſie. 

Rief de Recto de aduocatione ee⸗ 
Bclcke, giſt lou bome ad dꝛoit dun 
anouF,ct le perſon del eſgliſe den ie, 

Þ vii ſtrange preſent ſon clerke a cel cf 
gliſe, ct celu que ad dꝛoit nad moue 
ſon accion de Quare impes it ne darrẽ 
J deinz les. vi. mor es, mes 

eſſe leſtrange vſurp ſur luy / donques 

il nauera autre bꝛiefe & bꝛiefe 5 Bꝛoit 
danouſon, Et ceſt bzief nauera mye,fil 
ne clayme dauer lauou ſon a lu et 8 
ſes beires en fee. Et guri il poit auer 
dꝛief de Dꝛoit dauouſon de medietate, 
tertia, vel quarta parte, auxibien come 
de la entierte, ſil ſoit defoꝛce. C Et nos 

En que briefe de D;oit quod reddat ad 
gocationẽ decimarum, eſt graunte par 

atute de weſtmiſter.ii.cap.v.g cõ⸗ 
mencet: Cum de aduocacionibus eccle 
ſiarum ⁊c. g voit que ſi le perſon das 
Ich eſgliſe par bꝛiefe 8 Ind icauit ſoit 
diſturde a dser ſes diſmes / ſon patron 
aners brief de Dꝛoit dauou ſon, a daer 
meſm les diſmes. Mes le brlete de In 


Dꝛoit de ano w ſon. 17 


dicantt, ne gift 8 meyndꝛe parcel 68 la B 
quart partie del eſglyſe: ergo nec ceſt 


betefe fecundum quoſdam bꝛief 6 
mayndꝛe percel giſt al comen ler. 

¶ Et le pꝛoe eſt en ceſt brief, Suſi, 
Sꝛande Cap, et petit Cap apꝛes ops 
parũce, et diners les Jurrours le coe 
p20C,s.Uecnire facias, babess coꝛpoꝛa 
et Diſt f. Et nota ſi home tient de roy 
vn mani per grunde ſeriante ou peti⸗ 
te ſer tante, a quel maner vn anon? eſt 
7 zet il ali on graunt lauou en 


membꝛsunce de le ſtgnourie: le rox S 
preſent a la pꝛimer voidece apꝛes 4c, 


C Add itio. Nota que en bꝛief de D2oit 
dsuouſon poꝛt par le roy, le defend ne 
tendꝛa le demie marke , ct auxi iuge⸗ 


ment final ne ſerra doñ vers le roy p. 


11. E. iii. C Et nota q en bꝛicfe 8 Dꝛoit 
dauon ſon, le tenant ioyent la my ſe, et 
jour done a (uy ney a lendemayn de 
Purification / a quel 10ur il ne vient, 
mes vient al tierce jour apꝛes et iu ge⸗ 
ment final fuit dof ſur le defante, Jt 


Noꝛtb. Mez ſtile tenãt en brief 8-D:oit 
dauouſõ, conuſt le dꝛoit le demaũdãt / 
iu gement ſerra done & il recouera la⸗ 
non ſon, et iu gement final ne ſtrra dos 
ne 


pur ceo que le mr ſe ne fuit loyñ 
W. cxxiii. E. iii. Releſſe del pleintis 


fe meſme ou dautre anceſtra par mye 


que le diſc neſt fait, eſt bs barre ſons 
toindꝛe [a myſe / 4 gem final ſerra 
done. M. xxvii. E. iii. 
¶ Rex A. ſalutem, pꝛecipimus tibi, 
plenum rectum teneas w. de L. de ads 
uocat tone eccleſie de N., qui claſh per 
tinere ad liberũ tenemẽtum ſuſi quod 
de te tener in L. per liberum ſeruitium 
vnius denarii per annum pꝛo omni ir 
nitio,quem J.de w.ci defoꝛc / vt dic, 
Et niſl feceris, vie ic. ne amplins 4c, 
Teſte 4c, 
CT Aliter in banco ce. Rex vie . ſas 
lutem.pꝛecipe A.; iuſte 4c.reddat d. 
aduoè ecclefic de ;. quam ei inmſte de 
fo:e vt die. Et niſi fecerit, et pꝛedictus 
D. fecerit te 4c, tunc ſum̃ ic. pꝛediciſi 
A. quod fit coꝛam iuſticiariis noſt: is 
apud w. vt ſup:s. 
C Aſſiſa vltime p:cſentstionis, 
- Sfiſs vltime pᷣſentatios is, giſd 
on ieo on mon anceſtf auons pᷣ⸗ 
ca vn cſgliſe noſtre clerke, et aps 
noſtre clerke dene, er que leſgliſe te⸗ 
nient voie, et vn eſtrange preſent ſon 
clerke a meſme leſgliſe et mor e 
c3 


_ 
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16 Darrepy pꝛeſenfmẽt. 


de: donques ianers ceſtbꝛie ou Qua e 
impedit a ma electiõ. Mes laſpeſt plu 
is melioꝛ. Car en aſꝶᷣ ico clam̃ de ma 
pꝛopꝛe poſF on de poſs mon anceſtre, 
Mes en le Quare impedit, auriben le 


diſturdour come ſeo clarme de la poſ- - 


ſeMon et dꝛoit. ¶ Et nota que lou bo⸗ 
me put auer aſ# de darf pꝛeſentment, 
il puit auer Quare /4 non ecõ 
tra. ¶ Et le peeſt tiel, Sum̃, Reſum, 
enuers la partie / mes #s Is iourrours 
Sum, babes co:poꝛa, ⁊ BiſtF, C Et no 
ta que en ſp de dorre pꝛe et 
Quare impedit, home recoũ dam. s,f 
le temps de,vi.mois ſoit paſſe deut ã 
re@e,la valu del eſgliſe per. ii.ans ct fil 
recouers deuant 6 le temps de. vi. mo 
ſoit paſſe, donJs il re@ dari de la mo 
te del eſgliſe per an, Et ceo poet leſta⸗ 
tut de weſt. ii. ca. v. que commence, Ci 
de aduocationibus ecclefiarum te. 
¶ Et en le dit eſtatut ſont oꝛsineʒ tro 
ꝛiefes oꝛiginals des auou ſon des ef- 


gliſe.s. bꝛiefe de Droit dauouſon g fer 
aunde 
us 


e en 

e de darrẽ 

re impedit, quenx ſonr de la pofeffion. 
¶ Et n aſcun home g nad pas don 


lanouſon,p:eſent ſon clerke en le tẽ ps 


que lauouf fuu a aſcun gardt, per re- 
9F de aſcun enfant, ou en temps de 

tenant en dower, ou par is 5 
en tips de le tent a terme de vie, ou a 
term dãson en tatle: vncoꝛe voet le 
eſtatut que quit le dit auou ſon denier 
void, et ceux en la reuereiõ aps la mote 
les dits tenantʒ ou gardein ſoit diſtur 
des, ils auera lour reconere par Affiſe 
de darren pꝛeſentement ou Quare im⸗ 
pedit. up es ceux en la reuercion ne fer 
ra pas eides par les anãtditeʒ brenes, 
fi le dit auouſon ſoit recouer deners 

uantdites tenantez et gardein, par in- 
gement ou inquificion, nient contriſte 
ant que les dires gardein et tenantes 
Feintment ont defende lour ple / mes le 
lu gement eſtorera en ſa force ieſques 
6 ſoit reuers par ingement en courte 
le roy par briefe Derronr,on que [afſi- 
ſe de darrẽ p:eſentement,on lenqueſte 
de Quare impedit | ſoit paſſe, ſoit ad⸗ 
nulle par Atternt, ou par certification 


come le dit ſtatute voet 2c, 

T Rota que en ceux caſes home aners 
aſſiſe de Barren pꝛeſentement, coment 
que il ne fon anceſtre nauoient le darf 
pꝛeſentemt᷑t. Come ft ico pᷣſent, et aps 


dit "fon deule, et vn eſtrange p ſent 5 cler 


Quare impedif, 


ſeſgliſe voide, et leueſque preſent par 
laps come 0:dipary,ico auef ceſte bꝛie 
"fe, Et fi mon gardein pꝛeſent, ico aue: 
ra darrẽ pꝛeſentemẽt. p. xx. E. iii.⁊ M. 
i. £.tt.CHots que fi le pꝛeſente rei 
na, vncore le þ:icfe dirra, que mo:tug 
eſt T. xviii. E. ii. C Nota que le pleinti⸗ 
te fifd ſon title, que il M fuit ſei et þs 
ſent ⁊c.et le bꝛiet᷑ fuit, ⁊ ſum̃ B. qui ad 
nocationẽ illam ei defo:cest / et le bꝛiet 
challenge ſur ceo, ct fuit agarde bon, 
pur ceo g eſt la foꝛme del Chauncerie 4 
W. xx. E. iii. Et le bꝛief dirt a 4c, ; 
Rex vie Wids ſalutem, fi A. fecerit | 
te ſecurũ 4c, tunc ſum̃ ic. duodecimli 2 
. beros et legales boiẽs de veſh de B. 
int coꝛam iuſtie xc, parati ſacfo reco 


gnoſcere, quis aduocatus tempoꝛe ps 
cis pꝛeſrutau it 


vltimã per ſonam que 
mortus eſt, ad ecclefigmde C vel viti 
mum vicariũ, qui moꝛtuus cft* ad pics 
riam de R. vacat vt dicitur, x cu1? 
aduocat id ẽ A. dicit 
re. Et interim ecclefi f 
et noming comm inbfi fac, Et ſum̃ B. 
—= aduocationẽ illam ei defo:@,q tic 1 
ibi aus illam recognitionem, £t bs 
deas ibi ſum̃ et hoc heeue Teſte 4c, 
. C Bꝛief de quare 
(3&4 --  impedir, 
Rief de Quare impedit, giſt low 
'B bome ad purchace vn maner gl 
appent vn anqQuſon dun eſgliſe, le pr 


Re: — il auers le dit _ 1 
my Aſſiſe de darrẽ p ſentmẽt. Erle pe © 
eſt en ceſt bꝛief come en Aſſiſe de darf 
pᷣſrutmẽ̃t, come eſt cõtenue en le ſtaem 
te de Marl. cap. xii. que comence, In 
placito vero dotis te,. s. Suri, Attach. 

vn ſole diſtres. Et i la partie defends 
unt ne vient pas al diſtres donques le 
pr auera vn eſcript al eueſqʒ del lien 
que il accept ſon clerke al dir eſglis, 
ſaluo alias iure defeng f inde loqui 

voluerit.¶ Et nota ? Aſſiſe de darrk 

refentement,4 en bꝛiefe de Quare im R 
pedit, dentur dies de. xv, in.xv.et de tr!“ 
bus ſepk in tres ſepf, pꝛont locus 
fucrit p:opinquus vel remot?, Et ceo 
poet le dit ſtatut. 

THddirio,Rots'que i Quare impedit 
ſoft port pers leneſqz et vn auter, et le 
ueſque diſclayme ſaue come oꝛdinari, 
et lautre dit que il eſt | 
ne del collacion leueſque : en ceo cas 

ziefe ſerra garde al Metropolita — 
ne 


SDK „e 


Ne admitfaes. Quare non admfſit, 17 


nem al eueſquo H. xix. Edward. ii. per defaltam tonus C. Et ideo vodis 
Cnota que quare impedit fuit poꝛt en mandamus, quod non obſtante recla⸗ 
ers vn pꝛiour comme patrofi,et vn & macione pꝛedicti C, ad pꝛeſentation? 
encumbent, et pende le bꝛief le patron pꝛedicti B. and cccleſ am, idoncã per⸗ 
moꝛuſt vnquoꝛe le bꝛiefe fulr meinten ſonam admittatis : T eſte. c. Et eeſt 
enfis lencũbent ſou le.. ix. . vi: briefe puit eſtre en manere par conſci 
C Rex vie Mids ſalntem;Precipe A. ence de courte. 

et z. ꝙ luſte ⁊c.permittant C. pꝛeſen⸗ Bꝛeus de qusre non 

tar: idoniam per ſonà ad eccletiam de admit. 

R. que vacat, et ad ſuam ſpectat dons⸗ Rief de Quare non admiſit eſt 
tionem vt dicit, et vnde quer it᷑ ꝙ pꝛe⸗ trel. Rex vie ⁊c.ſalutẽ . A. fe⸗ 
dict i A et B. eum ininſte impediunt. cerit te ſecut᷑ de clamoꝛe xc; tunc ſum̃ 6 
Ft niſ fecer int ⁊c.tũc ſum̃ 4c, pꝛedict «4c, B. Lincolñ epiſcopũ, quod it co⸗ 
Fg. ct B, ꝙ ſint coꝛam iuſtiẽ ⁊c.tali die ram iuſticiariis ⁊c.oſtenſurꝰ quare cj 
oſtent quare non fecerint ⁊c. Et babes id7 A. in cura noſtra coꝛam pꝛefatis 
86 ibi ſum̃:et hoc bꝛeue teſte 4c, luſticiariis nis, recuperaſict verſus 


CB:ief de Ne ads C. p:eſentarione ſug ad ecelefam de 
mittas. * per recognition? aſſiſe vltime pꝛe⸗ 
Riefe de Ne so mittas, giſt lon vn fentationis ibi inter cos capti, pꝛopt᷑ 


Brome emples vn autre per Quare quod mandauinmuls eidem epiſcopo, q 
umpendit, ou par Afſife de darrẽ pꝛe: non obſtãte reclamatione pᷣdicti C, ad 
ſentement, en court le roy : donques i preſentatiõem ipfius A, 2d eccleam 

le pl, ſuppoſe que leueſque voet pres: pꝛedictã, idonea perſonã edmitterer : 
Tenter le clerke del defens pẽdant le idem epiſcopus w , clericum pꝛedicti gy 
ple enter cur al dit eſgliſe, il poet awe A. per ipſum p:eſcytath} ad eccleftam 

ra le dit bꝛief direct al eueſqʒ, lux defẽ pꝛedictam admittere recuſauit, in ui 
dant de preſenter aſcun clerke al dit àc mandatoꝛum noſtro:ũ contemptũ, 
eſgliſe, auant que il ſoit diſcuſſe entre et confidef curie noſtre pꝛedicte leno⸗ 
eur 6 ad dꝛolt al dit eſgliſe a prefenter nem manifeſtam. Et babeas ibi ſum 
Mes dlz ſotent empledantz, et le pres et Hoc breve teſtr.⁊c. 

ſentat lon ne ſoit mye diſcuſſe, ne nul CC Ceſt bꝛiefe gift lou vn Home ad re- 
recouer deinz les. vi. mos: donques cofi vn auouf dun efgliſe, et il made 
leueſque pꝛeſentera per lapſum tems ſon coucnable clerke el eneſqne pour 
pozis, Et le pł᷑ ret᷑ ſes dam̃ / cor eſt eſte preſent al dit eſgliſe, et [eyyſque 
continue en le ſtatut de weſt. li. cap. v. ne voet lux mre reſcerner: dopques 

de 9duocationibus ecclefiariac, En celuy que ad recoß auef 1- dit briefe. J 
le pꝛot᷑ eſt vn ꝓbibicron / et ſur la pro Et cet b:icfe eſt brief de contempt et 

pyt icion attachement et diſtf 4c, tontz foirg eſt iudicial, + itfef boꝛs del 
CRex ic. Uenerabili in Cbꝛiſto patri rolles les inſt ices, Mn es en temps de 
cadem gratis Lint᷑ epiſcopo ſalutem, vacation quant le banke eſt leue, don 
:0btbemus vopis ne admittatis per- ques ſerrs fait en le channcery, 

onam ad eccleſtam de . que vacat vt ¶ Et le pꝛoces eſt Uttach, et Piſtf. 
dicitur , 2 de cnlns aduocarione cons CTFt Quare non gdmifit pꝛeo rege ad 
rentio mota eſt in curia nta inter A. eſtre fait 4 enſcale per aſcun gents, 

B, donec diſcuſſum fucrit in eadẽ cus ſans fay:e mencion daſenn recouet g- 

ria, ad quem eoꝛum pertineat eiuſdem tant fait. Et adbuc eſt de gratia R. 
eccleſic aduocat io. eſte. cc. It no in curia ſpectali xc, Et auri il folext x 
ta fi le defendaunt en Quare impedit pour le rot, pone per yadiſi ct ſaluos 
ne peigne all diſtres: dõ ques le plain plegs . 

true auera brief al eueſque, que il ac⸗ T Additſo. Rota que ceſt brief ſerra 
erpte ſon clerke al dit eſgliſc,ſaluo in pot en le countie on le refufelt fuit 
re alias def. fl inde loqui volnerit. Et falt, pur ceo que il ne rec ners rrens 
eeſt bey ef ſerra indiciall, et eſt tyel, fo:ſque daifis et nemye le pᷣſentemẽt / 
C Rex ac, Uencradili vt 3, ſalute, Sci sutrement le brief abazef, Mes Quas 
ais, quod cum B. in curia noſtrs 4c, re impedit ſerra po:te en le countxe 
. pieſentationem ſuam ver on leſgliſc eſt, pur ceo que il recouera 


and ecclelam de N. que vacat, le pꝛeſentement / et ceſt la 8 
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K Et ſ leueſque [uy admit 4 fait letters 
al arcbedeken de luy inducte-leneſqs 
eſt excuſe coment que larcÞedeken re 
fuſe de lux intucte / et il eſt myſe de 
ſyer vers larchedeken en court Cbꝛiſ 
tren, quar ceo eſt cboſe eſpirytuell 
Et il eſt bon ple pur leueſque a dire, 
gil iny admxſt, et fiſt letters al arep⸗ 
dcken = luy inducte, ſans dire on⸗ 
ſtre g il lux inducte, r 
¶ Et ũ le bꝛiefe Damittef ſon clerke 
ſoit directe al vicare generalk, et il re 

B fuſe: vncoꝛe le Quare nd admiſit fra 
poꝛter vers leueſque M. xiii. E. iii. 
¶ Un eue ſque refuſe de reſceyuer vn 
clerke et moruſt / per que vn prie bfe 
vers larcheueſque de Caunterb, gars 
derfi des ſpirrtualties/ et luy fuiſt de 
ne. Mes briefe [uy fuit graunt 
vers gardayn de ſpy:itualtes, mezne- 
mre vers larcheueſque, pur ceo 2 
le pꝛimer briefe ne fuit directe a lux 
Michaelis. xv. E dwardi. iii. 


c ꝛeue de quare incumbꝛault. 
85555 de Quare incumb:auſt 
c 


eſt trel. 
f vie . ſalutem. Si A. fecerit 
te ſecurũ 4c, tunc ſommoneas 1c, B. 
Lincolñ epiſcopum, quod fit coꝛã iu⸗ 
ſtictariis xc, oſtenF quare cum ide . 
in curis noſtra coꝛam pꝛefatis iuſtie 
noſtris , recuperaſſrt pꝛeſentationem 
ſuam ad ecclefig de J, per aſſiſam vel 
recognitionem vltime pꝛeſentationis 
ibis inter eos captù: idem tamen epiſ 
d copus pendente placito in pꝛefats cuf 
noſtra coꝛam iuſticiariis noſtris ſuper 
captione vlt ime pꝛeſentationis pꝛedi⸗ 
cte, ecclefiam pꝛedictã incumbꝛautt, 
in ipfius A. preiudiciũ non modicum 
et grauamen, et contra legem ⁊ cõſue 
tudinem regni noſtri, Et Þabeas 4c, 
Teſte ⁊c. 
C Ceſt bꝛiefe gift on ſont denr ples 
dauntz pur lauou ſon dũ eſgliſe, ⁊ pes 
le ple leueſque pꝛeſent vn de ces cler 
kes deinz les. vi. moys al dit eſgliſe: 
E donques celuy que ad re auers ceſt 
briefe druers leneſque, 
C Et nots que ceſt bꝛiefe ne giſt / mes 
pendeunt le ple, Car il ſoit hoꝛs de 
pl / 4 ico maunde mon clerke al cueſs 
que pour eſtre de lux accepte, et il ne 
poet (uy reſceruer mes pꝛeſent vn de 
cez clerkes / dunques ico auef Qua: 
re impedit ou Darf pꝛeſentement fl 
some mon cas giſt,ct nemye le Quare 


Yaris vtrum⸗ 


incumbꝛanit. C Et lepro@ eft Suſi, 
Attach. Biſtf. C Er nots que _ 
Auare impedit on Aſſiſe de Dark pie 
ſentemẽt eſt poꝛt vers leueſque come 
diſturbour dun anoaſon dun cſgliſes 
leneſqz ne putt mye pꝛeſent per cauſe 
de lapſo tempo:is apres le terme de 
v1, moys, tanqʒ le ple ſoit termyne en 
tre [uy et le playntyfe. 

CHddirio, Nota ſcim dicts Sto, 
vn Quare incumd:anit ne giſt, n non 
que non admittas eſt directe al cueſs 
que pendant le bꝛief w. xxxi.E.iii.et 


iſſint apiert. M. xviii. E. iii. C Rots 


que ceſt bꝛief ſerra poꝛt tout; foitz en 
le comen banke, pur ceo que eſt coms 
ple. En Quare inciib:anit il neſt ple 
a dire, qᷓ il rade nul trel reco:s cleng? 
Et il neſt ple a dire il count que il cus 
cumdbꝛe, et ne monſtre en certayne co⸗ 
ment. Il neſt ple a dire, que le reco:s 
eſt ſue en danke le roy, ct errour aſs 


figne, M. xvii. E. iii. C Nota vn Quare ' 


incumbꝛauit agarde bon vers leueſ. 


lou il incumbre infra temp? ſemeſtre, 9 


nient odſtant que nul accyon fuit at⸗ 
tame denaunt. T ,xxi , E. iii. : 


Biete de Juris vtrum. 
zier de Juris vtrum eſt tyel, 
Rex pic N. ſalutem. Si A po 
ons eccleſie de B. vel fic, Si B. pꝛis: 
eccleſie beate Marie de L. perſons 
eccleſie de B, fecerit te ⁊c. tũc ſurſi ⁊c 
xii. liberos ⁊c.de viſh de C. quod int 
coꝛam iuſtiè nfis ad aſp ⁊c.vel coꝛam 
inſticiariſs noſtris apud w. tali die. 
parati ſacło recogũ, vtrum vnum mes 
cum pertifi in C, fit [ibers elemoſyns 
pertifi ad ecclefigm 4 A. de B, 
vel ipfins pꝛioꝛis de B, aut laicũ feo⸗ 
dum J. eel fic : vtrum fit libers ele⸗ 
moſyns pertiñ ad ecclefiam vel ad cs 
pellam, aut 4c, Et interim meſuagis 
illud videant, et nomims co:fi inbfi 
fac. Et ſum per bonos ſſimonito:es 
predict J.qui meſusgiũ illud tenet, 
quod tunc fit 
cognitionẽ. Ft habeas ibi ſum, ⁊ hoc 
bꝛeue.eſte.⁊c. 
C Ceſt bꝛief giſt quant le dꝛoit da ſel 
egliſe eſt alien et tenus en [ay fe, on 
trãflate en la poſſeſſion dautre eſgliſe 
et lalienour dcuye , donques ſon ſuc 
ceſſour auers le dit brief, C Ft nota 
ne nul Þome que ad cournt on couft 
cal , port mat nteũ ceſd dilefe , my 


2 


4bi auditurus illam re- g 


. Nafura bꝛeuium 


brlefe Dentf fine aſſenſu capituli, del 
alienacion fait en temps de ſon pꝛede 
ceſfour / come appiert clerement par 
vn pl de An. xv. E. iii, lou vn garde in 
del boſpitall de S. p:is en ays de le: 
neſque de S/ i nauort mye leis, per 
— que poſpital auoit comen ſeale. 
Et nots que null poet vſer briefe de 
Atrum, fil ne ſort nome per ſon. mes 
oe per le ſtatut E. iii. An. xiiti. ca. xvi. 
eſt aſſent t eſtable que per ſons, vicars 
gsrdayns de chapels, pꝛouoſtes, gar- 
derns et cbaplayns de cbaunteries 
; elz, purront vſer ceſd brief de 
utrum, dez terres on tenementes, ren 
tes ou poſſeſſrons, annexes ou dones 
erpetuelmẽt en almoigne, as vicars 
chapels, pꝛouoſtes, et chaunteries /i 
recouef per auter briefe en lour cas, 
auri auant come perſons del eſgliſe, 
on pꝛouenders. CEt auxi J. de B. 
gar dein del boſpital de S. poꝛt᷑ bꝛiefe 
de Utrũ meſme lan / et fuit maintenue 
tout ſoit il que le ſtatute auandit ne 
fiſt mencion dez gardaines del hoſpi 
tals . Mes ceo fuit maintenue in con 
amili caſu. C Et nots que en le ſtatut 
de w. ti, cap.xxiii, que commence, In 
ibus cafibus conceditur bꝛeue in 
ane itc.eſt contenue ceſt clauſe : Eo 
dem modo ficut cõ ceditur bꝛeue Utrii 
aliquod tenementum fit libera elemo 
ſyna alicuius ecclefic, vel laicum feo 
dum tal: de cetero fiat bꝛeue, vtrum 
fit elemoſyna alicuins eccleſie, vel al 
terius ecclefic, in caſu quo libera ele 
moſyna tranffertur in poſſeſy alteriꝰ 
ecctie, Et lou deuãt ceſt brief ne uit 
mye graunte, mes la ou franke al⸗ 
moigne daſcun eſgliſe fnit tranſlate 
en lay fee: ore eſt oꝛdeigñ en lauaun 
dit ſtatute de weſtm̃ .ii, que il ſerra 
gant auribien la ou eſt tranſlate en 
poſſes dautre eſgliſe,come la ou eſt 
tranſlate in laicũ feodum tris, Le pꝛo 
ces eſd tiel en ceſt bꝛiefe, Sum̃, et Res 
ſum̃ deuers la partie, come en Aſs 
de Moꝛts / et deuers les inrrours, 
Sum̃, Madeas co:po:a,4 DiſtF, C Et 
en ceſt b:ief ſerrõt dones My les fours 
come ſont dones en Aſſiſe de Dark pꝛe 
ſentement et Quare impedit, vt patct 
er ſeatutum de Mark capitulo, rii, 
Edwardi tertii, vii, 
tio, Rota que reconef en Aff 
vers le plaintite meſme neſt bark, pur 


C 


co que celt ſou b:icfe de Þ;ovt / ct le 
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19 
ple nt fo:ſqʒ al Jury, Autre eſt il vſt 


pled, et leſtat le playntyfe meſne. . 
xix. R. ii. ¶ Si le tenant ples recouet 
en Ceſſanit / ceo neſt pas bart, pour 
ceo que le dꝛoit eſt deſtf trye, Mes il 
concludera, et iſſint il eſt lay fee. T. 
v li. D.iiii. Rota que fl bome reco⸗ 
nere en bꝛiefe de Dꝛoit vers vn ꝑſon, 


en quel plee il nauoyt pꝛie ars de ſon 


patron / en ceo cas ſon ſucceſſour aue 
ra Juris vtrum, et le reè en le briefe 
de Dꝛoit ne [ny barref p. viii. E. ili. 

¶ En Juris vtrum poꝛt par vn perſon g 
dun cÞapelf, le bꝛief fuit maynt᷑ pour 
lux, pour ceo que il pꝛent ſon title per 
pꝛeſentement et inſtiruccyon,come gs 
ſon dun eſgliſe. c. M. viii. E. lii. 


B:ene de probibirione, 
r de Nohibycron eſt tile, 

CT Rex archiepiſcopo Cantuaf et 
eius commiſſaf ſalutem. pꝛobibemus 
vobis, ne teneatis placitum in curis 
Chꝛiſtianitatis de catallis vel debitts 
vnde A. — quod E. trahit cum 
in placitũ in cur ia chꝛiſtianitatis co:3 
vob, niſi catalla ills vł debita fint de 
matrimonio vel de teſtam-nto / quis 
placits de catallis et debitis que non 
ſunt de teſtam ẽto vel de matrimonio, 
ſpectant ad coꝛonam et dignitatem no 
ſtr am. ZTeſte. c. 

C Eodẽ ms fiat alis probibitio parti 
ne ſequatur, mutatis mutantz. Rex x6 
penerabili in Criſto ⁊c.vel eius offiC, 
ac eoꝛũ commiſſaf ſalutem. P:obibes 
mus vt 8, de aduocatione eccleſe de 
N, vel medietatis, vel tertie partis /i 
vnde KH, et E. vx. ems que, quod . 
epiſcopus de I. trabit cos in placitũ 
coꝛam vobis in curia cÞb:iſtianitatis : 
quia placita de aduocatione ecclefias 
rum, ſpectant ad coꝛonam 4c, ¶ C eſi 
ziet᷑ giſd en cas quant home ſoit en- 
ples en court chꝛiſtien, des choſes 
ne touchant mye matrimony ne teſtas 
ment, mez les cboſes que toncbant la 
coꝛone noſtre ſeignour t ror, ou lay fe g 
ou det, ou treſpas,ou daſcun tiel pf 
ſerra ples en la court le roy : dõques 
il puit aũ le dit bꝛiet᷑ directe a les dits 
oꝛdinar ies ct offi ou commiſſaf de la 
dit court chꝛiſtien, eur commaundant 
de ceſſer [our ple. St auri nota, que 
il puit auer aurivien p:obibycyon al 
vie, que la partie ne purſue, come 6 

les officials ou commiſſaries. 
Ci. Cle 


: © ¶ Le pꝛoces eſt en ceſt bie, me ſme la 
z 20Dibition/ ct fi le partic ſue au aunt 
| e ple en la court chꝛiſtien nient cõtri 
=? ſcant la pꝛobibition, donques iſſera 
de la chauncerie vn Attachement / et 
ceſt attachment eſt returnable. Et fil 

' ne ceſſe,donques iſſ-ra le Diſtres, 

[ el Additio. Nota Þ9:s de quel court ho 

: nie anera pꝛobibition / et attachemẽt 

fur pꝛobibition. En bꝛef de Treſpas 
poꝛte cn l: comen place, les parties 
ſont a iſſue/et pendant liſſue le pfſue 
en court: chꝛiſtien: le defendãt auera 
pꝛohioition de meſme le place. Anno 
iii, H. vi. ¶C En quare impedir poꝛtt 
par le roy vers le perſone de . pour 
ceo que il lu diſtourbe a pꝛeſenter al 
vicar de meſme legliſe / et druant que 
le beiet᷑ fnit return t per ſon ad ſue vn 
citation vers le pꝛeſente le roy, et il 
p:ic pꝛohibicton, ⁊ luy fuit graũt hoꝛs 
del comen banke. T. ti. E. iii. 
tl St home fac ſerement de mo enfef 
fer en ſa terre: fi tro lu ſur en court 

} C Cpꝛiſtien pꝛo [eflone fide, il auera p 

þ bibicion vers le partie et les iugges 

; auxi. Et | Home et ſa femme alicfi ter 
re de dꝛoit la femme, t la femme eſt iu 
re que el ne ſucr le Cut in vita /⁊ aps 
la moꝛt t bars el poꝛte ſon cut in vita, 

et lauter Ivy ſue en court Ch:iſtten 

pꝛo le fone fidi i el aũa pꝛobibitiõ T, 

ri. O. itii. ¶ Rota fi home ſoit ſuc en 

| court Chꝛiſtien de conenant enfreyne 
| ſans eſp:cialte,/0u ex ecutours ſont ſu 
4 | cz pur ſimple contract fait par {our te 

1 D ſtatour / Pꝛobibiciõ ſerra as arde /t vn 
19 coꝛe les pleintiffes nont remedy par 

$34 } la comen ler. . xxli. F. Iii. 

f £@@Rors ſi le barit᷑ eu court baron tient 
le ouſtre.xl.s.le defens poet auer ps 
151115 M. rir, Menrici. vi. 

14 & Si vn iure ſur vn lincre de paier 

1 certen argent a vn certen tour, et n: 

1 paia, et langere luy ſue en court Chꝛi 

J ' ſtien pꝛo [cfione fidei / il an-ra pꝛobi⸗ 

FE bution ⁊c. | 

5 BM Brief de Tmndicanit, 
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KF 'B diet d Indicanirt eſt rich, Rex in - 
dict talt, et eius office vel eius cõ⸗ 

b \miTariis falutem, Jndica wit nobis A. 
g cum N. tenrat ecele iam de C. de adus 
cat ione ſua:w.clericꝰ clamans guar s 


4: | FE. R, trapit en inde in placich coram 
vobis in curiam cb:tſtianitatis, Quis 


? 

| | | t3 part em clufdem eccleſie de duo 
t ; 

) vero manifeſtum cid, quod pꝛedictus 


20 * 5 Hudicauit. 


A. ſactur am ſue adnoca@ incurreret, 
i pꝛedictus w. in placito illo canſam 
illam optineret / vodis pꝛohibemus ne 
placitum ills teneatis in euriam chi 
ſttanitatis, donec diſcuſſum kuerit in 
curia noſtra, ad quem illo:um percine 
at eiuſdem ecclefic vel capelle aduoss 
catio/quia plits de aduocatione eccle 
flarum,ſpectant ad coꝛonam et dignie 
tatem noſtram Teſbe 4c, 
Eſt dbꝛief giſt, ou debate eſt pers 
enter dcur clerkes en court chꝛi 
ſtien dun eſgliſe, ou de part dun eſgli 10 
ſe, on pur diſmes que amount a mein 
a la very value de la.iiii. partie del et el 
gliſe, on a greindꝛe part, come la.ii. d 
parte, ou terce parte: adonques pur 80 
ceo que le patron del clerke dcfendst 
perdef # anous, i le clerke del pkree 
en court Cbꝛiſtien / ct pł de anouſon 
des diſmes que amount al meins a la 1 
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quart parte de value de eſgliſe, appt᷑t Y, 
a la court le ror, et ne puit eſtre gai⸗ q 
gne ne perdue en court Cbꝛiſtien: le Pi 


patron del clerke defens aucÞ en le 
c ncerie le diſt bꝛiefe de Indicauit d 
d ral clerke pleintif ou as officer ei 
de -ourr chꝛiſtien, eur commattndam di 
de ceſſer lour ple et purſuyte , ieſq; $ di 
ſoit diſcuſſe en court le rot a g lanons s 


apprnt. ¶ Et nota ꝑ leſtatut de weſt c 
i. cap.v. que cy commence : Cum de re 
aduoc ecclctigrum in fine, que i le pa n 
tro del clerke pt ſoit en tiel maner di ſy 


ſturbe, il aũa bfe de Recto de adno@e ql 
decimarfs, Et come lauous ſoit diſcuſp I b 
en court le roy / adonques il paſfef a⸗ ts 
uant en lour pł en la court ch:iſtien. ct 
Et le pꝛoces eſt cõe en vn p:obivicis: il 
qar il cf pꝛobibition en lu Y, Et no 

ta que bꝛief de Indicauit ſerra enter 
.tiit.perſons,deur ſerf patros,1 deur 
clerkes, dont lun clerke cleyme a te- 
ner leſgliſfe de lauouſon dun patron, t 
lautre clerke de lauouſon dautere ps 
trõ. Et fi lauou ſon 8s diſmezʒ ſoit die 

en court Cbꝛiſtiẽ, et les diſmes ne ſt 

8 la value del. ttt, parte del eſgliſe:ds - 
ques uad þ lieu la pꝛobidition de In- 
dicauit. ¶ Et nota ceſt brief ne pas re 
turnable / mes 1 il ne leſſent de lour 
purſuit , il aſia vn Attachement/ et 
apꝛes lattacbement returne le diſtres 
boꝛs des rolles des iuſtices. « | 
CUdditio, Rota que ff abbe ſoit en- 
clay deſtre perſon en perſone del ef 
gliſe de Dole, et il demaddde la — 


Freer 


Conſultacpon 


arte de diſmes vers vn A. perſon de 
5 leſgliſe que eſt eins dautre preſent 
mznt:en ceo cas le perſon et ſon patro 
ne auer a le Indicauit/⁊ vnc uz ne ſõt 
ſoꝛſqʒ trois perſons en tout. 
Cet i dome ad iugement de ree diſs 
mes montant al value de.iiti.parties, 
et ſentence diffinttiſf⸗ ſoit done, et le 
defendant appele al court de Rome, ꝑ 
ek pape maunde pn delegacy a cer 
rein perſons, et ils font ſubdelegacy:; 
en ceo cas le partie afia Jndicauir a 
les iu ges ſudelegatis. . rii.E.iiii 
C Nora que deuant le libel ſoit my ſe 
eius en court chꝛiſtlen, il nauef le Jn 
dicauit. Et il coutent a ceſty que voir 
auer le Indiesuit, de monſtre le lx del 
al Chauinceler.pᷣ.xxxi..vi. 
B:i:f de Conſultatione. 

Kief de Cõſultatione eſt tiel. Rer 
Budici tali ſalutem. Ex parte w. d 
H. ſone eccl-fie de S. nob{ eſt oſtẽꝶ, 
quod cum ipſe nuper petierit coꝛam 
podis in curia chꝛiſtianitatis, verſus 
J. de C. et C. de J. erecutof teſt B. 
defunck, ſcom melius aueriũ qq fuit 
eiuſdẽ g nup perochiani dicte ecckie 
defunck, nomine moꝛtuat᷑ dicte ecctie 
deb iti / ac pfat᷑ execut᷑ pꝛoceſſum ptiti 

ꝛrdicti coꝛam vobis inchoati, fraudu 
enter machinantes impedire, aTere 
tes placitũ illud eſſe in cur ia chꝛiſtia 
niratts, de catallis et debitis que non 
ſunt de teſtamento vel matrimonio, 
quandam pꝛohibitionem noſtram, ne 
buſuſmodi placitũ in curia ch: iſtiani 
tatis tencretis vobis dirigi priocut/ 
cuius pꝛobibitionis pꝛetextu, in cauſa 
ills bucaſque p:ocedef diſtuliſtia, et 
adhuc defcrtis,in iolus w. et ecclefic 
predicte graue pꝛeiudiciũ et inbered a 
cionis periculum maniteſti. Et quia 
in articulis pꝛelatis et cle noſtris p 
nos nuper conceſſis pleniꝰ cõtinctur, 
quod in decimis, oblationidus, obuen 
cionibꝰ 4 moꝛtuariia, quando ſud iſt! 
nominibus pꝛoponuntur, pꝛobibitioni 
noſtre non eſt locꝰ, vobis fHgnificam?, 
quod in cau ſa pꝛedicta ſi vero de mo2- 
tnaf agatur, vt pꝛedictũ eſt; tunc non 
odſtante pꝛoh ibitione noſtra, alter ius 
facere poteritis, quod ſecundum fo:⸗ 
man eccle flaſticam foꝛe viderires fa⸗ 
ciens: Ceſte 4c, 
Eſt v:icf giſt en cas lou b5c eſt 
emplede en court chiſtiene de 
choles que toneprut teſtament ou ma 


Di faica remonenda 22x 


trimonie / et le defenace vnd purch 
p:0bivicion en le cbaune direct a les 
0:dinaries, cur cõmaundant de ceſſer 
de lour pt et purſurt / parfo:ce de 41 
20babition le pf eſt extinct, donques 
e pt viendꝛa en la cÞage, demonſtrãt 
la copie de lour ple contenus en ſon 
byll al chaunceler / et adonques il aãa 
le dit bꝛief direct al o:dynartes auan 
ditz, eur cõmanndat de purſuer aud 
en le ple, nient contriſteantla pꝛobibi 
cion auant a cur direct, 
¶ Et nota que conſultae giſt vnques 
pur le pt que pꝛimes moueſt le ple en 
court chꝛiſtien. Et ſuper hoc bꝛeu: vi⸗ 
de ſtatutſi E. iii.ca.iili.vdi declaratuy 
foꝛma conceſſionis buius bꝛeuis 4c, 
Bꝛiet᷑ de Ui laica remonends, 
N de Ut laica remonenda eſt 
tizl, Rex vie ſalutem. P:ecipimus 
ti>i,quod vim laicam et armatam qua 
B. tenet in pꝛebenda de C. in eccle⸗ 
fade C, ad pacem noſtram perturbã⸗ 
dam, ne dilatione gmoncas ad eas. 
Et i quos tivi refiſt:ntes inneneris / 
tunc aſſumpt tecum ſufficienti poſſe 
coiñ tui i neceſſe fuerit, et eos per coz 
pora ſua attach, ct in pꝛiſona noſbrs 
ſaluo cuſtos / ita quod hẽas co:am no⸗ 
bis xc, vbicunque 4c, ad re ſpons nos 
bis de contemptu et de refiſtentia ſu⸗ 
pꝛadictis. Et babess ibt hoc bꝛeue: 
Teſte ⁊c. : 
T Ceſte b:ief giſt ou dedate eſt entre 
deut perſons pur vn eſaliſe/et lun en 


ter en leſgliſe ouc graunse poier de 


lares homes, et tiẽt [autre deboꝛs on: 
foꝛce:donques celuy que ch tenus de 
hoꝛs au era ceſt v:tef direct al vie, que 
il remone le graunde poſer que eſt de 
inz leſgliſe, Et tra comaunde al vie, 
que il trous aſcuns bomes reſiſtãt ea 
que il pꝛendꝛa oucſque luy le poter de 
ſon countie,et fra attach ꝑ lour co:ps 
touts les refiſtiants, et les mittra en 
pꝛiſon, ſ que il eit lour coꝛps deuant [ 
roy a vn crrter four a reſpõder de cel 


contempt. Et ceſt brief eſt returnable/ 
et ne ſerra grannt anant que leneſqs i 


de tiel lieu ou tiel eſgliſe eſt, eit certi⸗ 

fie en ls Cbanè pcr's biete de rich re 
fſtens xc, 

B:icf de excommuni⸗ 
cato capiendo. 

B de excommunicaro capiendo 

eſt tlel. Rex vie ſalutem, Signifi- 

cauit nobis J. venersdilis pater 1. e- 

„ii, piſcop” 


1 


2 


' 22 Evcomnnicafo capiendo 


1 N piſcopus, per literas ſuas patentes, q 
j ” 
| | R. pꝛopter manifeſtã cõtumaciã ſuam 
> ercommunicacus eſt, nec vult per cen 
| ſuram eccleſiaſticam inſtificari, Quis 
1 vera poteſtas regis,ſacroſancte eccle 
le, in querelis eius deeſſe non debet / 
tibi pꝛecipimus, quod pꝛedictum R. 
corpus ſuum ſecundum conſuerudin 
Anglie inſtities , donec ſancte ecele⸗ 
fic t᷑am de contemptu m de iniuris 
ei illata, ab co fucrit ſatiſfactũ: teſte 
CCeft bfe giſt lou bome eſt excõmẽge 
* B d leueſqʒ x vncoꝛe ne voit eſte iuſtifie 
p ſõ oꝛdinaf, donqͥs leneſqs manndef 
ſa [fe patẽt al chanè, reber® le inſdifi 
catis, Et donqͥs Fra cõmaunde al vie 


cd menge. Et p ſõ corps il fra inſtifte, 
teſqs & il ad fait gre al ſeynt eſgl{ pur 
x contẽpt 2 f toꝛt, x ceſt be eſt vn iuſti 
cies, ⁊ i ᷑ vie ne volet fait executiõ al 
dit be / donqͥs iſſef cut alas, t cũ pluf 


C Et nota que fi lexcommenge que eſt 

C en tiel maner pꝛis, ad fait gree auxi⸗ 
bien pur le toꝛt come pur le contempt 
fait a ſaynt eſgliſe donques leueſque 
maundꝛs ſon bꝛief aroy, en certifiant 
6 N il ad falt gree oue ſaint eſglyſe pur 
e contempt . Et adonques ſerra com 
1 maunde al vicount de meſme le coun 
tie par bꝛief de excommunicato delibe 
1 rando, que il deliuere meſme celuy bo 
1 me & cſt en tiel maner ercomenge 4c, 
; C Addit io. Rota que certificat fait p 
| g cenr ꝑſons daſcun excomengemet ne 
111 D vault ries, i t᷑ pape certifie excõmẽge 
1 met ꝑ ſez lette:s, r iẽs eſt a purpoſe . 
| ; xrr. E. iii. Li. AF, meſme la ley eſt ſ t 
1 cõ miſſaf del eueſqʒ certifie excomen 
1 gemẽt. es fil ſoit certifie p larcheve 
14 ke de Richemõde, ou par t deã 4 cbap 
138 ter de Caũtf en tẽps de vacgcis,e fra 
1 allo we. . vi. E. iiii. meʒ iT 83 8 ſaint 
1 Martyns, ou labbe ve ſaint Albõs, ou 
| auks ſemblables g ſõt pſons exẽpt de 
cheſcun iuriſdiction oꝛdinat, cert if ie 

E excommengement /il neſt a purpoſe p. 
xr, E. iii.. ii. E.iiii. Meſme la ley 
efd | vn eneſque certifie excommenge 


— ry PRES arr; 


111 F. iii. Et fi leueſque ſoit mort deusnt 
| | ue lte de certification ſoit monſtre / 
'$ il eſt voide Anno. viii. E. iii. It Kane, 
: q ir Les baylez et le commynalte de C. 
| if poꝛt᷑ brief de reſcus xc, et monſtrent 
1117 rout le mat er com̃ appiert en I caſc.⁊c 


de meſme t coũtie, de pꝛẽdf᷑ ł coꝛps lex 


et apꝛes atk , ficome en pn replegiaf,” 


| | ment fait par autre eueſque M. xxxiii. 


Excdmunicato dełiserando 


et le def. dit g al temps de b:iefe pur, 
chace, vn J.et vn w.fuef bar les, ⁊ du 
que ils ſont excommenges, et monſtre 
letter leu eſque que ceo teſmoyne , E 

ur ceo que le b2icf eſt pꝛi ſe Þ les db 

es et commynalte, ſans noſmef af 
perſon par pꝛoper noſme/et le [erk les 
neſque ne pꝛoue pur que le pt ne nulf 
de cur eſt excommenge ⁊c.le def. fuer 
agardes ouſter 4c. 1 
C En Treſpss le def. dit que le pk ne 
ſerra mye reſpõdue, pur ceo que il eſ 
excõ menge/ et myt auaũt letk leueſq; 
de N. ceo teſmoy g, que fuit lyen 4c, 
Quef fil nad letk dabſolution, cy ce 
brief ſerra abatus ou nent / dicitur 
non, mes le ingment ſerra que le def, 
ale a dieu et le pt᷑ ne ſerra my a mers 
cy, Mes dutlagaf auter eſt come ſem 
me / quar la le bꝛiefe abatera, et iſſim 
diner ite. vii. R. li. 
C En aſFf & vn gardein dun hoſpital 
poꝛt deners lercbeueſque de E. ct w. 
P. et ils allegg.que le pt eſt excommbs 
ge, et monſtre lett᷑ de meſme le arcbe« 
neſque que teſmoygne et pꝛoue que il 
eſt excommenge ad inſtãt iam w. p. 
Et pur ceo que w. p. et larcheueſque 
ſont . al aſF,ils fucrunt cbaces 
de rfider ouſtꝛe. M. xiii. E. lii. 

B:icf de excommunicato de 


derando. 
«gz Rieke de excommunicato deliber{ 
do eſt tiel Rex venerabili ic. epi⸗ 
ſcopo ſalutem. Oſtenſum eſt nobis ex 
parte M. quod cum ad denue veſtrũ, 


ipſum per vie noſtrum IL. tanquam ex F: 


communicatum clauos eccleſie conti 


nentem pꝛecepimus iuſticiari, et idem 

lationis + 
beneficium petierit: vos ipſum con- 
tra iuſticiam ad hoc admittere recuſs 
tis. Et ideo vobis mandamus, ipli 
W. cum caucione butuſmodi abſolus» * 
tis / alioquin quod noſtrum eſt in bac 


M. ſub cancione idoneũ abſo 


parte exequemur / teſte 4c, 


CAlicer Rex vie ſalutem, Cum R. de 
TD. quem ad denuntiationem epiſco- 
pi venerabllis 4c,tanquam ercommus 


nicarum per co:pus ſuum ſecundũ co 


ſuetudinem Unglie per te iuſtictar{ * 


pꝛecepimus, donec ſancte ecclefic tan 


de contemptu quam de iniuris ei ills 4 
ta, ab eo eſſet ſatiſfactd/et iam ab epif > 


copo ip ſo abſolutionis beneficium in 


foꝛma iuris meruerit optime, cut de 


epiſcopus per litteras ſuas patentes 
nodis 


1 


QLD gras ver esse 


D 
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Nafnra breuinm 


podls gnificanlit: tibi pꝛecipimus, 2 

ipſum N. a p:iſons qus detinetur , 
es occatione et non alta detineatur in 
esdem, fine dilatione deliberari facts 

Teſte 4c, 
cen p:icfes ſont come vn ſnſticies. 
Et i le vicount ne face execucron de 
neſmes les biet, il auera Sicut alias 
et Cum pluf, C Et nota que quant 
vome ad demoerge en ſentence per. xl. 
fours, et leueſquc ad maſide ſon brief 
al courte, que il ne voct eſte redꝛeſſe s 
[a deſtf de ſeynt eſgliſe: le roy maũde 
al vicount que il ſoit pꝛis et mys en 
p:yſon, ieſqʒ il ad done caucyon deſtt᷑ 
4 la garde de ſaynt eſgliſe. m ft lex 
commenge apꝛes que il ſoit en pꝛiſon, 
ſoffre ſufficicnt caucion deſtre 8 la 
garde de ſaynt cſgliſe / fi leneſqz res 
fuſe ticl caucion , il afis ceſt bꝛief des 
ſtre delruer.⁊c. 

Bꝛeue de vaſto. 

Riefe de Uaſdo eſt tiel. Rex vie ſa 
Blutcm, Si A. fecerit 4c, tunc ſum̃ 
4c, B, quod fit xc, oſtenſut᷑ quare cũ 
de communt confilio regni noſtri An⸗ 
glie p:oniſum fit, quod non liceat ali 
cui vaſtum, venditionem, ſen deſtru⸗ 
ctionem facere, de terris, domibꝰ, boſ 
cis, ſen gardinis, fibi dimiſſis ad ter · 
minũ vite ſue vel annorum: idem B. 
de domibus, boſcis, et gardinis . Nel 
ic, de domibus,boſcis, ct gard inis in 
N, que . ei dimifit ad termin anno 
rum, fecit vaſtum, vendit ionem, 4 de 
ſtructionẽ, ad exberedationem ipſius 
A, cdtra foꝛmam pꝛouiſionis pꝛedicte. 
Ft babeas ibi xc, . E odem modo fi⸗ 
at ad termin vite, vel per legem An⸗ 
glie, vel aliquo modo, mutstis mu⸗ 


tandis , 

C Ceſt b2lef giſt ou tenant a terme ve 
vie, on tenant en wower, ou tenant p 
la curtefie, on gardayn cn cÞyualre, 
on tenant a terme dang fait waſt / ces 
lux en lerenerſyon auera ceſt bꝛief, la 
ou per la comen ley ilz nauoiẽt for 
vn p:obibycyon de waſt. Et ceo 
pꝛone per le ſtatute de weſt, ii.ca.xiiii. 
que cy commence: Cum de vaſto fas 
cto in hereditate alicu ius, ⁊c. C Et en 
meſme leſtatute pꝛoces eſt tiel, Sum, 
Attsch, diſtf. Et & la partie ne vei⸗ 
gue 8 le diſtrcs , donques ſer com- 
maũde al pie que il enquef del waſt, 
Ftk le waſte ſoit troue et lenqueſycy 
on return / le partie reconek ſecs dams 


waſte 23 


ges al treble, ct le lien waſt. Mes 
—＋＋ ne dirrs mye ſinon ſymplecs 
darh, et la court les treblers, Et ceſt 
done per le ſtatut de Slouceſter, ca,v, 
que commence. Puruecu eſt enſemẽt 
ue i bome. Et aurt voſiet meſme le 
tute, 

il perdra le gart. M es le gars pers 
due ne ſuffyce my al value / il auera 
brief del waſte quant le here vient a 
fa pleinage del waſt fait /⁊ a donques 


: Ul rendef al enfant ſes dam pur le re⸗ 


menant, Auxi en cas que tengunt a 
terme deuie ou danter vie fait waſte, 
ct leſſe ouſtf ſon eſtates dongs celuy 
en le reuer õ aueraceſt bꝛief de waſt, 
deuers luy a que le tenant a terme des 
nic ou dautre vie [eſſa ſon eſtate/et il 
rñdef de waſt fait en ſon temps dem: 
quar il pꝛiſt la terre en tiel degre cõ e 
ele fuit en temps que le leſſe leſſa ſon 
eſtate, mes ſecus eſt en cas que tes 
nant en rower ou per la courteſy leſ⸗ 
ſent ouſtre ſõ eſtates, ⁊ ccux as quenr 
les tenementes ſont leſſes font waſt: 
celux en la reuerè auer bꝛief de waſt 
encountre les tengunts en rower ou ꝑ 
la courteſre, et nient deners le leſſe. 
Car nul poet eſtre dit tenãt en rower 
ou per le courteſye, finon meſmes leg 
tenant en rpwer ou per le courteſy. 
¶ Et df que en cas que tenãt a terme 
de vie fait waſte, et rendf ſuis ſon 
eſt ate a celuy en le reuere, et il accept 
< manure le terre apꝛes / il nauera my 
accron de waſt, pur ceo que il ne fuit 
my arte per la le de refceruer la tert 
s ſon rendꝛe. 
pꝛedictis tenentibus, mutatis mutds, 
T Et Rota que ff terre ſoit leſſa a vn 
teme ſoule, ct el pꝛent bar, et le bar 
fait waſd et deu ie: la femme rñdf vel 
waſte, et perdere la terre, ⁊ tendꝛe leg 
damages | le waſte ſoyt trone, Car 
ceo fuit ſa folye demeſne, que el p:ir 
tiel baron que voile fay:e waſte, Meg 
ſecus eſt lou terres ſont leſſe a vn bõe 
et a ſa femme a terme de lour deux 
vles, et le baron fait waſt et deuie / la 
femme ne reſpondef pur le waſte fait 
apꝛes ſa moꝛte. Car ceſt fuiſt ls foly 
de le leſſour que leſſs la terre 8 le da⸗ 
ron et a ſa femme / la quel femme ne 
ſerra my charge de waſte fait en tips 
ſon baron, C Et nots que fi le tenant 
a terme de vie ſoit diſß, et le difſeiſour 
kalt waſte, et le tenant a terme de vie 
C un, reco- 


ce fil aſchh gardeyn fait waſh 


Eadem lex eſt de aliis. 


D 


reconef p Afſiſe,4 tle mater ſoir tro⸗ 
ue p vn enqueſt per pn brief de waſk : 
ccluy en le renerereconers rel tenant 
a ter me de vie damages, Car le tenãt 
a terme de vie recouera damages des 
ners le diſſeis, ciant regarde al waſte 
fait. C Et fi le gardeyn fait waſt: ron 
ques ſerra fait come eſt contenu en 
la graunde chartre, capitule quinto, q 
commence : Cuſtos autem 2c, ez la 
ou le roy vens et done la gars de les 
terres on tenementes daſcun enfant 
dernz age, a aſcun home de meſme la 
ſeignourie, et celur gardain face waſt 
le roy poet que il par dere la garde, et 
ſerra done a deux lorault bomes de 
meſme le ſeignourie. ¶ Item per les 
nouels eſtatutes. E. iii. An. xiiii. can 
xii, les terres que ſont en le mayn le 
roy per cauſe de garde, ſerront leſſes 
as procbien amys del enfant, as qux 
le Beretage ne purf my diſcena:e, filz 
veignont baſtinement en la chaune 
apres le diem claufit ertremam re- 
turne, et ſoy offrcnt a pꝛendf lex dit; 
terres rendaunt al ro la value ranqs 
al age del dit beyꝛe come auters voil⸗ 
lent rendꝛe ſans frande / et aueront 
vn commyſſyon de garder les dit3 ter⸗ 
res et tenementes per bon et ſufficiẽt 
ſuerte, de reſpondef al roy de la value 
de la garde per lacco:de ve Chaunè et 
Treſoꝛer. Ft leire auera accron de 
waſt deners cur quant il veigne a fa 
lein age. ¶ Fe auxi per leſtatut E. iii. 
nno.xxxvi.cap. viii. fi lexcbetour eit 
aſcun tiel garde pur rũdf a roy des i 
ſues, et fait waſt: letre auera accyon 
de waſt fibien deyns age cõòe 8 playn 
age encountre le dit exchetour / et ne 
pur quant il ſerra reinte al volunte le 
roy, Et les amys denfant tanqz come 
il eſt deinz age, auers ls ſuyte pour 
luy / reſpoignant al dit beyꝛe de ceo q 
ſerra (Tint reconer quant il vient a 
ſon pleinsge. Cet auxint en toutz 
caſes on leyꝛe deins age poit emples/ 
ſes p:ocbyn amis ſert reſccur à pur⸗ 
ſuer en ſon nome / vt patet in ſtatuto 
we ſtm̃. ii. cap.xvi. 
¶ Et df que coment que [eye ſoit ve 
plernage et ſoit en ſa terre /vncoꝛe il 
auer fi] voet bꝛief ve waſte deuers ce 
luy que fuit gardeyn a luv. ou dcuera 
cclut᷑ a que le gardexn leſſa le garde / 
et rcconer damages. ¶ Et notas que fi 
le chiefe ſciguonr enfeffe sſcun home 


Waſte 


les p;ofires en comen et nul ne conuſt 


ve parcel de la terre q eſt en ſon gars. 
que le berre auera Aſſiſe de no. diſß 
marntenant deuers le g__— et le . 
Et le garderu perdera le garde de met 
me le choſe recouere, et de tout le re⸗ 
menant que il tient en nome del bey:e 
per tout ſa vie. Et ceo poet le ſtatute 
de weſtm̃. i. ca p. rlv il, que cy cõmence 
Si gardeyn ou chrefe ſeignour ⁊c. E 
CEt nora que b:ief ve waſte ne ſerrs 
my mayntenns veuers le tenaunt per 
Elegit , ne deners le ft per le ſtatute 8: 
xm arcbafit,ou per leſtat᷑ Stapt. es? 
filz font waſte / celur en la reuercion 
auler a bꝛief de Accompt- et les dits te 
ngunts ſont accomptable apꝛes le det 
on damage leue, Et nots deũs tenant 
en moꝛtgage nul bꝛiefe de waſt ne ac⸗ 
compt eſt mar ntenable, pour cauſe g 
il ad fee cõdicionel.¶ Et nota que pr 
ſtatute de weſtm̃. ii. cap. xxu, que cy 
commence. Cum duo vel plures tene⸗ 
ant boſcum ⁊c. que fi bois, turbaf, on 
piſcarre, ſotent tenus en commen Þ 
de deux ou de. iii. bomes, et lun te cur 
face waſte / lsutre aners bꝛief de waſh 
fourme en ceſt cas. Cum A. x B. tene 
ant boſcum vel turbariam pꝛo ind iui⸗ 
ſo, et Fecit vaſtfi 2c, Et ſi le waſt ſoyt 
trouc / ſerra en elece del def, de pꝛen⸗ 
dꝛe ſa part per le vie en certeyn lieu, 
ou que il graunt que il ne pꝛendf as 
nant, mes ficoc ſes compaignos von 
df prendꝛe. Et fil voet eſlier re pren⸗ 
dꝛe ſa parte en certayn lieu, ſoit a [yy J 
aſſig le lieu waſt, Et en cas que il 
graunt en la court, que il ne pꝛendꝛe 
autrement que ſeʒ copaignons youdF 
et puis il face waſt: ſes copaignions. 
poꝛtef le dit bꝛiefe. Et fil voile faireſs 
elecè come angunt en le pꝛimer brief, 
il ne ſerra my reſcen. Car leſtatute ne 
done foꝛſqʒ vn elecè, en cco ad il / pur 
que les pr recouef le licu waſt. Et 
ceſt bꝛief ꝓ indiniſo auxibien eſt done 
enter eur que ter anẽt a (our vies, cõe 
enter eur que teignent iorntement en 
fee / et auxibien enter cur que ſont © 
auenus en le tenement par diners ti⸗ 
tles, come per vn title, filz prergnent 


s ſeucrall / vt patet termino XD ichaet᷑ 
Anno. xxi. E. iii.fo.i. C Et quam 
a ſcun doit ayer eſtouers en g ſci — 
et le bois ſoit waſt, donques il nene 

my bref de waſte , res il auer 8©ſf 


de n0,diſf, Et hoc per ſtatutũ 3 


Sac ©.  ___ 


Natura bꝛenium. 


xxv.que commence, Quia non eſh 
2 uod — per quod tc. Et fil ſoit 
diſſ de tielz eſtouers, et denie denant 
lerce fait / ſon heit auera Quod per⸗ 
mittat de eſtouariis, Et auri en cas & 
le beire ſoit diſtourde dauef cſtouers 
mainteñ apᷣs la moꝛt ſon peire de Gur 
il deui ſcifi-letre ancra vn Quod pers 
mirtat de eſtouariis en licu de 472028, 
Et le bꝛief eſt tiel. Rex vie ſalute, PF 
| A. ꝙ iuſte tc. permittat B,bere ratios 
4 nabile eſtouarium ſuum, in boſco, vel 
w turbaria, vel in b:uers ipfus A. in 
C . auod in co vel in ea habere depet 4 
ſolet: vt die 2c, Et auxi en cas que lei⸗ 
a re ſoit diſturde come auant eſt dit de 
3 100:danceſtf-le bꝛefe dirf, q; permit 
9 tat B. babere rat ionabile eſtouarium 
3 ſuum in boſco ipſius tlis in N. de quo 
I C. pater pꝛedicti B.cuis beres ipſe eſt 
4 obiit ſcifitus in dñico ſuo vt de feodo 
Y ſuo. Et nora que executours ne purra 
ma intener bꝛiefe de waſte / mes ſerra 
| ma intenable vers cur, 

Cen aceion de waſt pf M. xii.M.iiii 
dicitur que bꝛief de waſt giſoit al com 
men ler, deuers ceux qucur eſtate eſſ 
fait per le ler, come deuers garde in et 
tenant en dower tc. et pur ceo en ceux 
beieſfes il ne boſoigh de rebercer [eſta 


ic. 

© 'Si manaſſe ſoit fait a les villeina 

dun maner, en autre counte le ma 

| ner eſt, if int que ils ſont cſloigne lace 
SE. cion de waſt ſerrs poꝛte on le maner 

» eſt, et la ſrrra le waſt trye, qar le waſt 
eſt tout temps en le ma, ez de treſ 
pas perauenture le ley eſt auter 4c.ir 
vi. C En bꝛief de waſt dun meaſon 
eſt don ple adire, que puis le letz, le 

leſour fiſt cell mea ſon encontre le gre 
le leſſe in gement ¶ accion, ⁊ eſt bon pr 

H. xlix. E. ili. C En waſt le pt ſupþ 

waſt en dils choſes.s.en graũge, mea 

ſon, et cotage. Et diũs ples fucrũt ple 

des quant al graunge et cotage, come 

en le caſe 4c, Et quant al mea 

| ul dit que il fair feble al temps vel 
| les 4c, Et le pt dit G6 vous meſme par 
eeſt fait endent que cy eſt, grafitaſdes 

8 repayꝛer et ſuſtener le meaſon, en 

auxi bon eſtat et meliour que ils fue 

quant il eux reſceruit /:iſſint fnit il 
tenus de repayrer le meaſon et le ſu⸗ 

Key ic. lugement 6 adire que il; cſs 

edief pour feblenes Fra il reſceu . Et 

Wit ginge gue «>> fait cudent we lux 


o 
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charge en ceſt accion de waſte , W. EF 
xlvin. E. 
B:icf de eſtrepamento. 

gif de Eſtrepamento eſt vn brief 

wdicial,et eſt tiel:Rer Es p. ſaly 
tem, Cũ in ſtatuto apud Sloceſtef du 
dum edit, inter cetera contineatur, q; 
a tempoꝛe quo płitum mot fuer it in 
cluitate Londõ per bꝛeue, tenẽs no 
habet poteſtatem faciens vaſtum ve 
eſtrepamentũ, de teñ quod eſt in dsa 
pendẽte placuo / 4 quod eas oꝛdinatio 
et ſtat, in aliis cinitatibus et burgis, 
ct alibi per totum regnum Anglie obs 
ſeruentur / ac iam ex graui querels w. 
de . accepimus, ꝙ licet placſtum pen 
deat coꝛam ballinis noſtris de S. per 

num bꝛeue noſtrum de recto, int 
„pet ct T.tenentem, de png bouat 

terre, pꝛati, vel boſci cum pertifi in C. 
tu tamen paſtum er eſtrepamentum fe 
ciſti, et ind ies facere non defiſtis pen 
dente placito pꝛedicto, in ip us wills 
diſpend ium et grauamẽ, ac contra fo: | 
mam ſtatuti er oꝛdinationis pꝛedictox 
2 pꝛedicto pendente indiſcuſſo: 

e 


TC, | 
Cow briefe giſt en maner dun pa * 
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hibicion, cõe la ou home eſt ims 
les per vn pꝛecipe quod reds de cer 
22 terres on tenementes, donques 
e dsant fil ſuppoſe 8 le tenant voi 
faire waſt en leg terres ou teñtrs pen 
dant le ple, il auera le dit bꝛef. Et cõe 
eſt cõtennzʒ en le dit eſtatute de Sloe, 
if le ple ſoit mone en Lond:es,@ don 3 
ques le dea unt auers le dit brief direct 
al meire ⁊ as vic, g ils facent garder 
les tefits pendant le ple, que nul waſp 
ou enpairment ſoit fait: en meſme le 
maner & le ple ſoit moue deugunt les 
tuſtic, donq̊s aucrs le dant ceſt bꝛiet 
direct al vie de meſme le countie on 
les tenementes ſont, a defendf le k 
ne face waſt pens le ple, ou le v 
face cẽ eſtatute eẽ tenus ſans fait. 
¶ Et nota que ceſt bꝛief giſt ꝓpꝛemẽt x 
quant bome demaunde aſcun terres 
ou tenementes par Fo:mes on briefe 
de Pꝛoit, lou il ret nul dam. Car ey 
cas ¶ il poꝛte autre bꝛief, il rec dam̃, 
ciant regars al waſt et diſtruce faitz, 
CEt auxi en cas que il ad ret par its 
gement en la court le roy, le tenant 
zes le iugement eſt rendu, deuant 
le — 4 Can mes lte 15 * LA. 
ar 0 appelle e facias 
© 5 ſeillns 
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ſeianam ⁊ eft iudit face diſtruc? : 
aus il ancrs Attachemẽt deuers le 
s cẽ deut les iuſtices a certein four, 
de monſtre pour g il fiſt waſt. Et ſerrs 
fait mẽcion cn le dit bꝛiefe, de ret fait 
deuant. Et ceſt bꝛiefe iſſef touts dites 

ꝛs des rolles des iuſtices, il ne ſoit 
en temps de yacacion quant les inſti 
ces ſont lenes ; et donques ſerra fait 
en le cbane,C Et le pꝛoces eſt tiel / At 
tacbement et Piſtres, t le pꝛoces dun 


vtlagarr. : | 
2 C Additio. En Eſtrepcment vers ens 
faut, il pꝛia ſs age: et fuit onſte, pur 
ceo que neſt que en nature de treſpas 
Et en meſme le ple eſt dit, que pꝛoces 
dutlagarie ne giſt en ceſt gcoion, . 
ui. Y. vi. C Et i bomerecoucra terre 
le quel fuit emble, et deu ant execuZ 
ſuc le tenant aucra ſcie les blees et 
empoꝛt᷑: en ceo caſe ceſtuy que reco- 
ne naucrs bꝛief de Eſtrepement mes 
accion de treſpas. N. xxxix. E. iii. 
B:iefe de bomine replegiando 

Ricte de homine replegiãdo eſt 

tiel. Rex vit . ſalutem. Prects 
pimus tibt quod iuſte 4 fine dilgcione 
repleg fat᷑ A, quem B. cepit et cs 
tenet : vel fic, quem tutipſe cepiſti et 
captum teneas: vel quem B. cepir et 
tu ipſe captum teneas vt dicitur, nis 
captus ſit per ſpeciale pꝛeceptũ nfm, 
vel caplis inſtiẽ᷑ noſtri, vel pꝛo motte 
Þominis,vel pꝛo foꝛeſta noſtra, vcl pꝛo 
aliquo glio recto, quare ſecundũ con⸗ 
regni noſtri Unglic not ſit replegiabs 
lis: ne amplius inde clam̃ ans po 
defecru iuſtitie. . ⁊c. 

Eſt briefe giſt en cas ou dome 
i ſoit en pꝛiſon que eſt repleuiſa⸗ 
dic-ponque's ccluy que eſt en pꝛiſon 
ancra ceſt bꝛief directe al vie, que il 
face lux reple g eſt en pꝛiſon, ſil ne 
ſoit en pꝛiſon per ſpecial cõmaunde⸗ 
ment le roy, où de chief inſtice,ou pur 
moꝛt de home, ou pour le foꝛeſt de roy 
on pour aſcun auter ſecte dont il ne 
F ſerra mxe repleuiſable. C Et nots que 
cr ſt bꝛiefe ett vn inſticies, t neſt mye 
returnable. Mes n le vit ne face per 
ceſt bꝛiefe: 222 iNef / Sicut alias 
vel cau ſam nobis fgnifices, Et & vns 
coꝛe il ne face, on fil ne poet mye faire 
donques iſſef, Cum pluf vel cauſam 
nobis ignificares,que ſerrs returne, 
Et ũ le vie ne Face vncoꝛe repł᷑: don» 
au es iſſe Attach . devers le pi, dis 


Repfeupn. 


recte as coꝛoners de Þ le 
ils fat᷑ attach.le vit᷑, i ouſtre ceo que 
ils fat᷑ execut᷑ de pꝛimer bꝛiee. Ct 
par leſtatute de weſtm̃.i. cap ,rv, que 
commence : Pur ceo que les yi? ⁊ ans 
ters xc, les vie, conſtables, ne bail, 
de fe, leſſe par panes nul bome g ne 
ſoit{repl, Et il 6 ad la garde des pꝛi⸗ 
ſons en fe, ꝑdꝛa le bailk a touts jours, 
et auers le pꝛiſonment de troys ans, 
C Et que tient les pꝛiſoners quenx 


ſunt repł, apꝛes 6 ils ont offre ſnffi? 
ſuerte, ſerf greues amercies vers le 
roy. Et nota que fl home ad fait ts 
deins le foreſt, pur qui il eſt p:{ x mis * 
en pꝛiſõ, ł gardein del foꝛeſt ne port | 
mye lux rept᷑ ne leſßſ a mainpꝛis / ſos 
pꝛief maunde al vie del lieu de attach 
le dit gardeine, deſtf deuant leroys | 
vn certerne tour, pour monſtrer ar . I 

du c 


yl nad fait repł᷑ le dit home. Et 


tenue et maunde en le bꝛiet᷑, que le vie * 


appelt᷑ le verdours et les es d 
ma inpernours, face delinef as ; 
perdours, et reſpondef en eire d 

lez iuſtices. Et boc per ſtatutum E. iu 
Anno.i.cap.ix. cõ mence, C6 Pugh, 
te. Et nota que nul bome ſerra puis 
ne pꝛiſon pur vert ne pur veny ſon, fil 


ne ſoit troue en maner 08 ende / eg 


el cas il ſerra leſſe a mainp:ins par 
gars de ſon office, ou autremdt pe 
brief, on le gardein ſerf attache come 
deuant eſt dit. Et le fourme commit 


que malfeſours cn pkes on en vers 
ic. ¶ Et auxi fi t ſeguf᷑ diſtf ſon tends 
ſuites, ſeruices ou rentes, 
mung; bon bag 
ep de 
Eplegiare de auariis er catallis 
tiel. Rex vit ſalutem. 
cipim̃us tibi quod iuſte tc. replc 


fac A. de R. au ar ia ſua, que B. de w.ce ; 


pir et iniuſte detinet vt die, Fe poſtes 


cum inde iuſte deduci facias, ne oms 7 
plius inde clath ans p:0 defecty iuſti⸗ 


Cd | 


tie: Leſte 4c, 


cofitle, que } 
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n dꝛiet᷑ iſſef boꝛs del chane, di 
rect al vie, que il fac delincras 
ce bes ners del queux ſont en nom̃ 
de diſef. Et fi le vie ne ſerue my t ote/ 
nes ſerrs fait come deu ant ct du 
de bomine replegians. C Et nota que 
en pꝛis 69 auers, vi. cboſes ſont neceſ 
for. f. verer E, vef ſeigũr, ſeruice aref, 
four de la pꝛis, ſfin de la ſeruice, et en 
I fee, C Et notas que home neſt pas ve 
rey tenant, feſqz que il ſoit atturne 8 
lux de aſcun ſeruice. C Et notas que ho 
me poit auer repleu en, auribien par 
pleinte al vie ou as bailt᷑ de franchiſe 
come per bꝛiefe. ¶ Et nots per leſta· 
tut de w. li. ea. ii.que commence, Quia 
dit feodoꝛum ⁊c.que i le tenant ad re 
enen ſez beſtez par bꝛief en le cõtie, 
ſcignour aũa vn pone hoꝛs s| Cbs 
une, directe al vie, que il remoue le pf 
que eſden le cofitie ou en autre court, 
entre vn tiel ſeignour et vn tiel te 
nant, en la court le roy, Et le Pone dir 
ra: pone loquelam que eſt in comitatu 
tuo per bꝛeue noſtrum, inter J. et R. de 
auer lis ipfius J.captis et iniuſte det ẽ 
tis 4c, ¶ Et le pꝛos eſt en ceſt brief de 
e, Sui, Attach, et diſtf et pour de 
— de diſtf le pꝛoe dun vtlagaf des 
ners le def. Et ceo apiert maruelous 

esa, que le ſcignour auer a le pone, 
Cor per le comen ler le def. naue my 
le pone et le ſeigũr en ceſt cas appiert 
defentz, quant le tenant ad poꝛt #s luy 
pn Repłic. Mes neſt pas icy car en 
quant que le ſeignonr diſtf ſon tenge 
pur les ſeruſces et ſuytes queux a lux 
doit, entSt ſcrf entendue que il eſt ds 
et nemie defens, Et ceſt clanſe ſerF mi 
ſeen le pone, Quia talis diftrinrit in 
feodo ſuo pꝛo ſeru it iis bi debitis xc, 
CHdditio, En Rept eſt how ple pur le 
def, a dire, que le pꝛopꝛełe des deſtes 
kalt a vn tiel et nemy al pł. N.xx. . vi 
Et le ſeignour diſtreſh ſon tenant, 
_ le tengt reeit ſes beſdes, il aue 
Repk, pur cco = il ne puit auer bre 
de Treſpas, Et il eſt bon ple 8 dit, g 
lept nad riens non en comen 4c, P. 
xxxiii. E, iii. Et fi rept ſoit poꝛt par 
le defens poir dire que le pꝛo⸗ 
pꝛete eſt a vn des pletnrifs et nemye 2 
touts, C Et i dome pꝛiſt faux bꝛief be 
pc que le defens ad reto:ñ / le 


R 
anera nouel Repł. Et iſſunt pr 
aner auxi tant des faur briefes cõe 
U voile, pour ceo que leſtatuse ne res 
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medy fo:ſqʒ nonſuxt p. rxilil. . vi. F 
¶ Si bome en repleg.auowa ot s 
diſtf tc. le diſtres eſt gardes on grey 
nes / ceo neſt bon, Car eſt die g bome 
ne puit diſtreyſd frument en garde ne 
autre maner des greynes,finon que i 
ſoit en chariottes. Car bome ne puit 
diſtreyñ en ſbcokes pur le pars que 
enſter 4c, et iſſint eſt de money, fil ne 
ſoit en vn bagge enſesle-/qar vn denie 
re ne puit eẽ conns par vn autre 4 ces 
en Treſpas Y. xxii. E. iii: 
C Ceſti que eſt eſtrange al anowry, g 
chacef lauowant dauower ſur luy, 
tout ſoir g il ne clayme par celuy ſurg 
lanowef ct fait, al puit lier ſcifin per 
leprpar ſex mains, Car fi lauowant 
accept lu pur ſon tenant, le gl il viẽt 
eins par diſſiñ ou autrement , il anos 
wef fur lu. Et dicik en meſme le pt, 
i le bayly face coniſans, 4 le ſeignour 
ſoyñ a luy/le pł recoũ damages vers C 
ſeignour, Et fi le ſeignour auowa pur 
meſme le cauſe / le bayle eſt maintena 
unt boꝛs de court BY P.rviii. £.tii, 
St vn graunt vn rent a vn autre ct 
a mor, et mon cõpaignon reles a mor 
leo fra vn cntiere anowef pur tout le 
rent, et vnquoꝛe ſeo ſue eins per ſeue : 
ral title. M es il content a moy de mõ 
ſer er Freles en mõ auowꝛe E. . xxxiii. 
CCeſtni { ad eſtat dũ coparcener auo 
wa pur vn rent graũt ſur ł purpartie 
ſans fait, et mFele matere en ſon auo 
wf eſtat il ad . ii. P. vi. Si t meſne 
ſoit foꝛiuge, le ſerighhr auower ſur le te 
nant pur les art encurrus en temps 
del meſne deuãt le foꝛiuger xc, Car il 1 
ne puit auower ſur le meſne, eo que le 
meſnalte eſt extinct. M. vii. E. iii. 
B2ief de non omittss, 

: Ricf de non omittas p:opter all 

quam libertatem eſt tiel. Rex vt 
cet᷑ xc, ſalutem , Cum per dꝛeue no- 
ſtrum tibi pꝛecipimus, quod aueria A. 
que B. cepit et ininſtc detiner vt die, 
cidem A. repłfeceris, vel cauſam no⸗ 
dis ſignifices quare mandats noſtra 
tibi inde directs exequi now potuiſti 
aut noluiſti / ac ballini C. de W. qui⸗ 
bus returnum brenis noſtri tibi inde 
directi babere feciſti,niÞil inde facere 
curauef, pꝛont nobis fignificaſth : tibi 
pꝛecipimus quod p:opter liberrarem 
dictam non omittas, quin cam ingres 
dicris,ct aucria predicts eidem A.- 
ne dilatioscrep] facias ſurta renor? 

D. ii. bveents 
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A b:enis noffri inde tibi directi Teſte d. 
eſt bꝛief giſt en cas que fi aſcun 
bꝛiefe ſoit mai de a vic pur fai 

te commaundement de ror , et le vie re 

turne le brief, et dit que il maunde as 
bayllifz de francÞiſe que ont returne 
des bꝛeurs, deins quel franchiſe le bꝛe 
ne ſerroit ſeruie, et le bar lief ne ſerue 
my le bꝛief:donques le pane pleintef 
afis le dit brief direct al vie, quod non 
omttrar tc. quin exequstur pᷣceptũ do 

mi ni R. ⁊c. ¶ Et auri home poit auer 

anerrment fibſi deuers les bailk de la 

tranebiſe que ont pleigñ retourne des 
bꝛiefeʒ de ror, cõe deuers le vie, auri⸗ 
ben de trop petitez iſF returnes come 

in autres cafes : pt patet ꝑ ſtatutũ E. 

iti. Anno pꝛimo cap.v. Et come eſt con 

tenn en leſtatut de w. ti. cap.xxxvii. in 
medio, que commence, Multoctes eriã 

«c.le vicõt garny le bailt᷑ que il ſoit 8- 

nant Juſtic a vn certein jour & eſt cd ⸗ 

tenue en le bꝛief de roy. Et il peigh al 

tour offis et [uy acquite, que le viẽ a 

lux ne returnaſt aſcun pꝛecept / donqͥs 

le viè ſerra condempñ al ſeignour de 
francbiſe, et rens les darh al partie 
cue, Et i le bail ne veigũ al Cur A 
ny aſſigne on en meſme le ma luy ac 
quite / donques tout; lez bricfes tudici 
alr g paſſera ho:s del bancke al vicõt 
dur meſme le ple, fra appelt᷑ ns omit 
tas 1c, Ft le pie ferra execuè des bfes 
durant le ple. Et en ceſt cas le ſeighr 
perdꝛa ſon fraunchiſe pendant le ple, 

Et nota que ſi le ple de vetito namio 


S ſoit en counte / le vie made as bailt 


de francbiſe pur repleneñ ſes beſtez, 
ou les chatelt gur ſont pꝛiſes en noſ⸗ 
me de diſtf, et les baylkricns vondꝛõt 
fairc:donques le viſcunt de ſon office 
poet entre en la franncbiſc ſans brief 
come appliert en leſtatute ve mark ca. 
rri.que commence:p:outſum eſt etiam 
quod ii aneria tc. Et auri leſtatut de 
weſtm̃ pꝛim̃ ca.xvli.que commence, 


E ͤpuruen eſt encement que nul ⁊c. ne 
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pur quant il net pas tenus en lun cas 
ne en [autre xc, Capiss in witberñ. 
Rief quod dicitur Cape in wi⸗ 
thernam eſt tiel. Rex vie ſalute, 

um pluries tibi pꝛecipimus, ꝙ ſuſte 

« fin: dilatione repf fat A. aueria ſua 
tu e B. cepit et iniuſte detenet vt dicit, 
vel cauſam nobis flgnificares, quare 
mandata noſtra tibi inde directs exe 
gui noluift! aut non potu iſti / ac tu us 


— — 


dis A galt icaueris, quod poſtquam 
dictus B. auer ia pꝛedi 
mitatu tuo, es a comitatu illo fugant 
ve com̃ in com̃, ita qs inuen ire no pos 
tuerunt:nos malicie pꝛedict B. obui⸗ 
are volentes in bac parte, tibi p: 
mus quod aueris pꝛedicti B. in bal 
na tus capias in witbernam, et ea des | 
tineas donec aueria pꝛedicti A. rey 
„ lutta teno:em mandatoꝛum no 
inde tibi directo:um. Teſte xc, 
eſt bꝛiet giſt lou le fetgnour di⸗ 
eñ ſon t pur certen fuices on 
ſures 44 le ſeigũt encbace la diſtres g 
vn fo:telet ou s vn chatel, ou deborg 
de meſme la contie lon le diſtres fun 
pꝛis en autre contie, ou autrement, ifs 
Ant que le vicont ne poet auer viene 
des beſtes pur faire repleueñ / on en 
ticls ſemblables maner s come appi 
ert par le regiſtre. Et fi le tenant poꝛte 
fon bꝛief de Repk, et le vicont returne 
uc il ne poet mye auer le viewe de le 
pur ceo que le diſtres eſt chace * 
2relet ou chatel, ou dun countie 
en autre: donques le dit tenant auers 
le dit brief, ¶ Et nota que p leſtatut 
de w. i. cap.xvii.que commence : pur⸗ 
neu eſt enſemẽt qne nul deſo: mes 47, 
f aſcun encloſe les auers queur il ad 
pꝛis en noſme de diſtres en foꝛtelet on 
en cbatel, le vicõt poit faire come eſt 
contenꝰ en meſme leſtatut al ſuit del 
pleintef,f, que le vicont alef al chatel 
ou al fo:telet, et la moneſt le ſeignour 
ou luy que pꝛiſt les aũs de faire dely⸗ 
nerance, Et fil ne voct faif la delys 
uerance, g adonques il abatef le cha⸗ 
tel ou fo:teler ſans releuer / et ceo pur 
le treſpas 4 pur le diſpit fait al roy, 
CT Et nora q i r diſtres ſoit fait deins 
francbiſe, ⁊ iz baik de francbiſe ne ies 
voilẽt deliner, donqͥs le vicont aps le 
complaynt a [ny fait, poet delrucre is 
diſtf agoffic: vt pʒ in ſtatuto Marl. 
capit.xx.que cõmence: Prouiſum eft 
etiam ꝙ auer ia 4c, 
aſcuns ſont repleniſables par b:iefe, 
Et file pleinte ſoit par gꝛief en coun 
tie-dongs puit le plctntiefe remoner f 
perol en le comen banke, par le 
come deuant eſt dit. Et auxi poet le de 
fend remoũ, mes non pas ſans reſons 
ble cauſe on encheſon, come appiert 
pluis pleinment par le regiſtre. es 
fi le perol ſoit ſans brief en contie on 
eu court baron / donques pres — 
e 


wytherni, 


remoner le perol en le comen banke þ 
jereco:dare fat᷑. Et en meſme le mger 
le defens par reſonable encheſõ 
come eſt auant dit en le Pone, 
C Et nots que i Ie ſeignour que p2iſt 
js diſtres,diſtrigh auter foitʒ apꝛes 6 
ie vicont ad fait repleu en par bꝛiet ou 
ſans biet, bien deu ant le Pone ou le 
reco:dare cõe aps, ⁊ pur meſme t cho 
ſe pur alt rs pꝛiſt gngeTpT po et auet 
vn dꝛief direct al vicoũt, pur attach t 
$ Feſgnour pur eſte den at fs tuſtices de 
Tome danke 3 certein tour, de reſp6s 
r g il pꝛiſt .ii.diſtres pur M ls can 
e. Et i la diſtf ſoit fait puis le Pone 
ou puis le recoꝛdare / donques le b:ief 
commaundef k vicont, g il eit le corps 
del ſeignour deut luy x ces coꝛoners 
s ſa p:ocbein countie. Et f t ſeignour 
ſoit conuicte 8;.ii.diſti fait pur meſme 
ceſt cauſe, par les bailr que fierent le 
repleuen, ou per auters bons gentes 
de meſme le contie / adonques il ſrrra 
amercie | greuon ſment, que cel chaſti 
ſement en caſu confimili timorẽ aliis 
prebest taliter delinqu ẽtibus. Et ceſt 
bre eſt mainteigh p leſtatut de Wart 
capltu lo.iii.que comence, Ne quis ma 
lo! ant mino: ic, Et le pꝛoces eſt co⸗ 
me en le pone. 
C Udditio , Rota que enrepral plu 
fun returfi aucria clongats ſunt, le 
defens aparuſt / t nõ obſtante wyrber 
nam fuit agar 8. Et pur ceo g fuit er⸗ 
roniouſmẽt Super fuit ag. pur k def. 
” al vicount de ſurceſF-er que fil auera 
pꝛis les beſtes le defend, que il eu re 
ſtoꝛe. Et le vicount returne que deuãt 
le Supert a luy line, il auera deliuer 
les beeſtes le defens al pr,n 6 ᷑ pleint᷑ 
eur eſlor ne F il ne puit eur reſtoze al 
defens, Et fdefens apparuſt ct pled 
al oꝛiginal que il ne pꝛiſt poynt, ⁊ pꝛia 
witdernam vers le pr, Et la court dit 
que i le pleintef ne voile gage deli⸗ 
nerance, que il aũa MD. vii. E. lii. 
T En repł᷑ apꝛes auowry le pleint᷑ eſt 
nonſue / ⁊ le defens ſuiſt briefe de Re 
turno habendo, et le vicont returne & 
llʒ fuerunt eſloigne:en ceo cas il naue 
ra witbernã, deuant que il ad ſue Sci 
te facias pers ſes plegges: Iſſint now 
ta comment witbernam ſerra agarde 
pers le pt . vli. Ricbardi. ii. 
T Nota que le pit poet agars vn wi. 
tbernam en ſon countye lou le rept᷑ eſt 
ſue par pleint. Car anterment il ſerra 
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en vaine de fuer repł᷑ dent luy, fil ne PB 
purf faire p:oces Milł.ix. E. iiii. 21s 
cpact,rri.1.,vi. 
CRors ũ les beeſtʒ le defenn ſont pꝛi⸗ 
ſes en witÞþernd-le vicont ne doit cur 
delruef al pleintef,mes doit cur gars 
— rdefens voit delyucr ls autera 
beeſtes pꝛimes pꝛiſes. Car le be voet 
2 capias tc, et deteneas quou ſqʒ. 
t ceo eſt a entend en le comen bake 
Autre ct en banke le roy / et int dis 
uerfite M. ii. . iiii. C Le vicont poet 
pꝛendre. xx. boeffez en witbernam,ns 5 
obſtant que le rept᷑ fuit dun boefe Un 
no.xxiii. N. vi. ¶ Et ũ le rept᷑ ſoit de 
ports et pànes, il poit pꝛẽdf en with. 
beoffes x autres biz ⁊c. M. xxxi. E. iii 
Biiet de Rat ino babew 
Ref de Natiuo babendo cf? tiel. 
Rex vi? ſalutem.pꝛecipimus ti 
bi @ luſte et fine dilatione babere fac᷑ 
A. de C. B. nat iuum et fugitmum ſus 
cum omnibus cat᷑ ſuis et tots ſcquels 
. inuentus fuerit in balli 
us tua, nin fit in dominico noftro, qui iS 
fugicdc terra ſua poſt co:onationem 
domini M,R.p:oani noftri, Ft p:obibe 
mus ſuper foꝛiſfactaram noſtram, ne 
quis eum iniuſte detinest : Teſte xc, 
¶ Aliter manſerit in dominico, t mi 
nus tempus quam per vnum annf ct 
vnum diem / tunc fiat pꝛo domino nati 
ut boc bꝛeue. 
C Rex pi? ſalutem.pᷣꝛecipimus tibi q 
nil A. quem B. clamat natiunm ſuum 
in com̃ tuo per breue noſtrum,manſe - 
rie in dominico noſtro de H, per vnum F 
annum et vnum diem fine calumaia, 
non remaneat loquela pꝛedicta in com̃ 
tuo, eo @ manſerit in domiu ico noſtro 
per minus tempoꝛis ic. | 
Efts b:tefes giſſont pur t ſeigũr 
quant ſon ntef eſt fur de luy, dõ 
ques le ſeignour aſia ces diefes dir! 
cte al vie en quel countie le niefe eſ 
demurf , que il face le ſeignour aner 
ſon nief oue toutes ces chateur. 
¶ Et nota qui en tiel bꝛief ne puiſſent 
eſte pluſours niefez demaũdes fo:ſqs © 
deux. Mes pluſoꝛs niefes enſeblemet 
poꝛtera le brief de Libertace pꝛobanda 
et ceo eſt in fauoꝛem libertatis, Fra rc 
nicf purcbace ſon brief de Libertate 
bands deuant — le ſeignour pur cha 
ce ſon pone, il ſerra en peas icſqz s lo 
pꝛochien Af en ey:e des iuſtices. 
«a cs le ſeignour purcbace ſou p 
Pity ne 


To Iisertate pꝛobanda. 


A ne, aut que t nie purcbace ſon brief 
de Libertate pꝛobãda / donques le dꝛi⸗ 
cf de libertate p:obands vaudꝛa riens 

r le nief . Et en ceſt brief content 

e ſeignour de pꝛouer que il fuit ſeiſ 
de [uy on ſs funke. Et fil ne ſoit ſeifl 
de nullny de \a ſanke, il ne gayners ri 
ens ,fi le nie nad conuz en court de re 
coꝛt luy eſtre fon villeinT Et nota 66 fi 
dcur parceſis po:teF brief de Riefe, et 
lun ſoit nonſty ceo ſerrs alnge le nõ⸗ 
ſurte dambidenr, Et ceo eſt in fauor ẽ 
lidertatis. C Et nota que par leſtatut 
F. iii. An. rtv.de p:outF victualium cs 
pitulo.xvtii.qu e nit᷑t cotriſteant aiour 
nement en Erꝛe en fanour des niefes 
pur delayer four ſeignours de lour 
act deuers tiels niet, ſoient les ſeig⸗ 
nours reſceur de alleger exemptions 
de villenage encountre les pilleing en 
ronts bꝛiefeʒ / le quel que les dites bꝛi⸗ 
efes de Libertatibꝰ p:obang ſolẽt pur 
cha ſes per diſceitz ou par autre ma: 
ner. Et les ſeignours puiſſent ſeiſer le 

C co:ps de ks villeinz, auxibien come ils 
purf auant que ticlz bꝛiefez de Liber? 
pꝛobans fnrent oꝛdeignes ou purcha⸗ 
ces. Et vide ſtatutum R.ii.eapit.vi. 
Anno p:imo que commence : Al gre⸗ 
nous plcintz que toncbent leſtatute 
des pill-yns ⁊c.¶ Et nota q i villein 
daſcun ſeianour ad demourge en ann 
cizn demeſne le roy, par vn an et vn 
jour ſans eſclannd:e del ſeignour ou 

cleyme, il ne purrs mye auer [ay par 
nn! bꝛiefe boꝛs de dit auncien demene 
D mes df fil ſott rrone boꝛs de ancien 
der, le ſeignour poit lu ſeiſer come 
ſon villein. C Et nota ceſt brief eſt vis 
coũtel x nem returnadle. mes il po it 
eftc remoue per vn Pone bo:s del coi 
re en le comen danke come eſt dit, 
CC Et nota en cas que le ſeignour neſt 
pss ſufficient a diſtf ſes villeins pur 
faire les ſeruices, il poct auer vn byl 
Direct al vicount pur eſte aide s lux, 
la ou il ne ſuſfice mye ⁊c. 
FE Bꝛeue de libertate pꝛobands. 
Riefe de libertate p:0b3ds eſt tiel. 
Nager vic ſalutem. Monſtrauit no⸗ 
bis A, quod cum ipſe liber homo fit, 
et parat᷑ libertatem ſuam pꝛobare: B. 
clamans cum natiuum ſuum, vexat ei 
in in ſte. Et ideo tibi pꝛecipimus, quod 
A p:cdictus A. fecerit te ſecurum de 

| l19crrace ſug pꝛobanda, tunc ponas lo 

quclam illam coꝛam mfticiariis noftr{ 


Moderata miſericozdia, 


ad pꝛimam affiſam cfi in partes il[as þ 
pencrint-quia buiuſmodi pꝛobatio nd 
pertinet ad te capiens, Et interim ei⸗ 
dem N. pacem inde babere facias, gt 
dic pꝛedicto B, quod fit idi loquelam 
ſuam ver ſus pꝛedictũ A. inde perſecy 
turus voluerit. Et babeas ibi bog 
bꝛeue 4c 
Bꝛeue de moderata miſericoꝛdia. 
Rief de Woderata miſericoꝛdis 
eſt tiel. Rex ballinis A, de 
1 — hee dls w — — ——— 1 
anit nobis e nuper amer 
cians eſſet in cur ia tua de N, vel in c 
ris pꝛedicti domimi de J. pꝛo modics 
delicto in quod cecidit: tu vel vos ab 
co grauen exigis vel erigttis redemp⸗ 
„contra tenoꝛ t a7 agne carte de 
[iberatibus Anglie, in qus continetut 
@ null? lider bomo amercietur, niſi 
cundum quitiratem delicti, et boc 
uo contefito ſuo, ⁊ villanis ſaluo war 
nagio ſto, Et ideo tibi vel vobis pres 
cipimnus, quod a p:cfato A. moderat 
capias vel capiatis miſericoꝛdiã ſec 
dum quantitatẽ delicti illius / ne cls; 
mo? ad nos inde ꝑueniat iteratꝰ. . 10 
C Ceſt b:iefe giſt en cas ou bome ſoit 
amercy en countic on en court baron, 
de pluis que ne deuef eſtre ener 
nicnt cigant regarde al quantite de tre 
ſpas / donques il auera le dit bꝛiefe 41 
vicount fil ſoit en countye, ou 8s l. 
baylt᷑ f le pleint ſoit en court baron, 
que ils ne {ny amerciẽt ouſtf greuouſ 
ment, mes ſolonqs la quantite del tre⸗ 
ſpas, Et fils ne font per ceſt bꝛief/ don 
ques iſſe Sicut alias vel Canſam no 
bis fignifices, Et nota que le regeſtk 
en ceſt cas ne done apꝛes Sicut alias | 
foꝛſqʒ vn Sumi. Et ideo quert. Et . 
ne font per celz bꝛiefes / donques iſſef * 
vn Attacbement boꝛs de Cbauncerre 
deuers eur, que ils ſoient deuaunt les 
iuſtices a pn certarne flour, Et apꝛes 
le attachement retourne ls ne vergs 
nent þ- donques iſſera le DeſtF, t pur | 
defaute de reſtf, le pꝛoces dutlagatf. 4: 
¶ Et nota que nul bome ſerra amercy : 
per la ler, mes eiant regarde al quan 
tite del treſpas / vn marchant ſauant 
ſes marcbandiſes, et villein ſanent 
ſa gaignage / et ceo par lour piers eide 
regarde al quantite de Treſpas / vt s 
tet in Mana carts cap.xiiii. Nullus 
liber homo amercietur 4c,ct en weſt.i. 
cap.vi. que i commence, Et wud — 8 


ran . 
Fs 3 


Fer ß x 


Natura bꝛenium 


durgÞ, ne vile, ne nul bome ſort ac 

nercie ſans reſonable encheſon. 

Bꝛeue de tranſgrefſione, 
Riet de Tranſmigratise eſt tiel 
Rex vie ſalutem. Si A. fecerit 
dc. tunc pone 4c, B. qs fit tc.tali die, 
oſten quart vi et armis in ipſum A. 
A, inſultum fecit, et ipſum ver⸗ 
derauit, vulnerauit, et male tractauit, 
oꝛmia ei it, ad graue 
aus A. et contra pacẽ no⸗ 
ſtram, Et babess xc, Teſt. Ic, 


ia quarers ip » N 
et petras ad valentiam.rx.li. fine [ices 
tis ct voluntate ſug ceperunt.⁊c. 
CARliter de columbis. OfſtenF quare 
columbare ipfius A. apud T.noctans 
ter fregit, ct columbas ſuas in codem 
columbare exiſtentes malicioſe inter 
fectt, per quod idem A. volatum cinf 


dem columbaris rotaliter amifit , et 


alia cno:mia 4c, | 
C Ceft b:iefe giſt ou a ſtun trũs eſt 
fayt a afcun home on femme, ⁊ ct ſup 
poſe & le treſpas fuit fait one foꝛce et 
armis/donques celuy a que le treſpss 
fuir fayt, aue ceſt brief, Et en ceſt 
b:iefec il recouer dam. 
C Et nota que le ſtatute de weſtſh.(, 
eap.xx que commence : pur ceo 6 
aſcun gents de la terre ic. home auera 
brief de Attarnt en pt ve terre on de 
fronketent, on de choſe , que touche 
franke tenement. Et oꝛe per les nos 
nelz eſtatutʒ Edwardi, (ii, An, p:imo 
» cap.vi, atreyntz ſerront grauntes en 
beiefs de tranſgf , fi bien ſur les dam̃ 
ce ſur les pꝛincipalx. Et eu t Cbane 
lar de graunter ceſt bricfe ſans pars 
er al roy, Et que les inſtices en nul 
cas deternt, ne leſſent pour a pꝛend:e 
latterntʒ pur les damages niẽt paies. 
Et per la ſtatute fait An. v. E. ili. ca. 
vii, in fine, dome auera briefe ve At⸗ 
ta int en pl de treſpas mone deut inſti 
ces ſans diefe, fi les damages aluge 
paſF,rl.f, Et puis per le ſtatute de 
meſme le roxy Kn,rxvili. cap. viii, bꝛief 
ve Attaint ſerra graunt bien ſur bilr 
de treſpas come per b:iefe te Treſpas, 
ſans auer r e al quitite del dam. 
wh. — "op per 1 de th le roy An. 
ke itt, cap.vii, pome poir auer atte int 
A dien de ple real come ve ple per ſonel. 
Et que latternt ſoyt grafit 8s pouers 
= bomcs, que vondꝛont affaire ques ils 
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ment, ou en cas gu 
le pt eſtre ſon villeyne, 
bles cauſes, ¶ Et auxi ceſt bꝛiefe ad 
eſte de reco:de , per tiel cauſe que le 
ſox le ou les arbres fuerẽt creſceantz, 
fuit le franketenement celuy contra 
quem clamo: eſt, Nota boc quod ſupꝛa 
dictũ eſt. Et le pꝛoces eſt en ceſt dfe, 
Attach , et Deſtres/ et pur def, de de⸗ 
ſtꝛes / trois cap, et exigent ꝓclatrme 
en oVo counties, 
C Et Tris fuit dit, i lees ſoit fayts J 
vn bome pur terme dez ans, et puis le 
terme expyze, et le leſſe ſoy tient einʒ, 
et le leſſour ne vnques entf /g pur loc 
cupacron apꝛes le terme diief ve reſ 
pas ne giſt . xxii. E. liii. C Fuit dir 
en Tre 57 » que pur le myſuſer dun 
choſe pꝛiſe pnr damage feſant , bome 
ſerra charge cõe treſpaſour ab initio, 
Ft iſſint eſt dun diſtres pꝛiſe pur au⸗ 
tre cho ſe, il ſoyt my ſu ſe ⁊c. Et en ceſt 
cas ii le def. voilł᷑ iuſtifier pur darh fe 
ſannt on tiel bon mater, fi lept mfe x 
cò et il ad m ſuſe ceo , et mõſtre cSet, 
ct iſſint de ſon toꝛt demeine: ceo neſt 
bon replie / meg il mõſtra le my ſuſer x 
nient pluis , quar le lex en lux m̃ dit 
ceo : quere, Milt. xxii. E. iin. En treſ 
as poꝛt per le pꝛiour de Spaldruge, 
„it. PD. iii, vn diucrfite fuit mys 
anant bomeeſt emples pur non Owe 
un 
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Diſceyk, 


il doert faire, t quit il ad 
e & il ne duir U 


dun cboſe 
* fait vn 


monſtre que le mar iage a lur t, 
price acco, © | 
_ femblc il peſt allowable, Cor puit 
g ©ſtc , que [anne lenk. tient del pf per 
Fuyce de chiualer, ⁊ vncore il nauef le 
marriage / quar il puit te dun auter þ 
Pꝛioꝛite, xc, quert · O. xli. M. iii. 
Ten Treſpas ens. iii, i]; pledeFve 
rien coulp̃, x trove coulþ, et lun deny 
ap:cs lenqueſt pꝛiſe/ vnquoꝛe le pl'ss 
uort iudgemẽt de ret enuers lautres 
que ſont en vie xc, . ii. Y,vi. 
C Rota fi en treſpas des àuers pꝛis, le 
def, iuſtifie come bayt᷑ ſon maiſter = 
ſeruices arrere 4c.ct le pt dit que il ne 
e fuit bayFxc,ct don in cuidence, comet 
il pꝛiſt enx enclayſh pur luy 
M- comẽt que le ſeignour apꝛes agres 
9 ſon pꝛiſe pur ſrru ices 8 lu dues, vn 
coꝛe il ne puit eſte dit ſd bay. mes 1 
pſt pꝛiſe eux ſans cõmaundement pur 
ſernyces due al ſeignour , et le ſeigir 
aßs vſt agre al pꝛiſe / il Fra a iuge cõe 
day le, coment que nc fuit ſon bar le en 
nul lieu auant le pꝛiſr. Et iſſint nota 
le druerſrte. . i.. iii t. 
Cen Tris. dun buche pleyn de fru⸗ 
ment, ct,if,cbarters empoꝛtes / le det. 
ples de rien coulß / 4 trone lempoꝛt ve 
rout, as dam le pt de . xl. . Et fuſt 
ple de en arreſt de iud gement, que le 
pr ne mõſtre en ſon count, combien de 
terre fuit compꝛiſe deyny les cha:ters 
et nõ allocatu᷑. Et dinerſyte my ſe per 
cnt ceſt accyon et b:tfe de Netinue de 
cbarters,Car en detinne il dee ; char 
ters, et la il lẽt de mfer le certente 
we terre ⁊c. Ci ũ le charter ſoit arce / 
il reconer dam̃ ſolonqʒ la terre Zp:iſe 
ac. Mes en ceſt accyon il ue dse les 
cbarters , mes eſt a puniſſber le def. 
pur lempoꝛter tc. Et le pr auoit twdge 
ment de rec / quod nots dinerfitsrew 
bonam ⁊c. P.xix. E. iii. 
Bꝛeue de Deceprione, 
Riefe de Peceptise eſt aſcun folts 
o:ygynal et aſcun foitz iudicial, 
Mes quant ci} o:igtwal, doygues gif 


N Diſceyt. 


en cas on aſcun diſcert eſt falta vn 


bõe ꝑ vn auf, ꝝ Fl diſceit il purf᷑ eſtre 
dyſberite on antermet-malemet tracte 


come app 
briefe giſt 
tyel maner diſceyue, auer 


Et le pꝛoces eſt et 


le partic vergne; CEt quant en : 


tanqʒ 
oꝛyginal eſt tiel. 


Cer vicecomiti ſalutt. Si A. fecern 


tc. tic none ic. B, qs fit te. ad rũdeni 


tam nobis quã p: 


quoddam bꝛeue noſtrum per fine C.. 
ad opus noſtrum per bꝛeue peedictum 


capiendo:um nomine pꝛedicti A. doc 

enitus ignoꝛans, fraudulenter 4 mg 
0 in cancellaria noſtra impetra⸗ 
uit, in deceptione curte noſtre, ad grg 
ne damn ip us A. vt die, Et babegs 
ibi nomins pleg.et hoc berue.eſt. ac. 

1/"C Et quant eſt indicial eſt tiel. 


Ex vie ſalutem. Ex parte A. no 
dis eſt oftenſum,qs B. in curis 
| tc. falſo et in deceptione ein; 
dem curie noſtre, recnperanit ſeisaã 
ſuã ver ſus eũ, de tribus meſuagiis ai 
pertinentiis in E. vt ius pus B, per 
. — — idem A. nun⸗ 
m e legem terre, 
eſſendi coꝛam inſticigriis noſtris 
weſt. c. ad reſpondendũ pꝛedicto 
de placito predicts, nec pꝛedicts me⸗ 
nunqu d — — fuerunt in manum no⸗ 
ſtram ob aliquam defaltam ipfins I, 
nec idẽ UN, iterato ſum̃ uit i2c 


tert per le regeſtre lou cefh 


: donques cel e cſhen 
F le dit brief, ] 


7 5 welt. ad reſpondens pred icto 3. 


de þdicto pꝛincipali płito q; de de 
falto pᷣdicto, ꝓut mos eſt in regno nfo, 
Et ideo tibi p:ecipimus, qu diſtf A. 
B. pꝛimos ſummonitoꝛes, p quos B, 
vie noſder comitatus pꝛedicti manda⸗ 
nit iu ſticiariis noſtris w. quod 
ſum̃ pꝛedictum A. eſſend i ic. apud w, 
Ic, ad reſpondendũ pꝛedicto B. de pls 
cito pꝛed icto. Et etiam T. vnum per 
cuius piſh et quo:mndam E. S. D, et 
J. mandanit iuſticiariis noſtris 2pud 
weſt, quod pꝛedicta tertia pars csprs 
fuit in manum noſtrã / et etiam w. vn 
de ſecund is ſum, per quẽ pie mands 
nit tuſticiariis apud wesen, —— 
ſu fuit eſſendi ie. apud weſtiß 2c, 
ad reſpondendum p:edicto A. tam de 
pꝛincipali placito,qud de pꝛedicts des 
kalta / per omnes terras <c, ocf \ 
ad certif icons ꝓ:edictus W 


Nees 


Natura bꝛeuinm. 


ſeris mul cum pꝛedicto B. .S. N. et 
de ſum̃ et captiõe pꝛedict is, ad aus 
Bote ſuum de pluf defaltis. pf etiam 
tibi @ diſtf pꝛedict S.,nuper vie com 
predicti per omnes terras res reddif 
ac.ꝙ fit ⁊c.ad pꝛefatum terminum, ad 
certificans i mul ⁊c.et ad aus indicif 
ic. Et tu ipſe tunc is ib in pꝛopꝛia 
perſona tua, ad certificans pꝛefatis iu 
Kicigriis noſtris i mul xc, Et babeas 
ac. Teſte IC, 
Eſt briefe iſſit Hozs de rolles 
de recoꝛde / ficome en cas Scif 
fac ſoit maunde al vicõt que il garn 
vn bome que il ſoit deuant inſtices a 
vn certe in iour, et le vicont returne le 
dfe ſerue, la ou ł dit home ne fuit pas 
garny p le vit /per quel diſceit le par⸗ 
tie que ſuiſt le Scire facias recouera: 
donques la partie gue deneroit eẽ gar 
ny auera t dit brief deũs la parte que 
ad recouer direct al vie de meſme le 
countie. Et auxi gift en cas lou vn þ- 
cipe @ reddat eſt poꝛt deuers vn bo⸗ 
me, ꝑ force de ql be il Fra ſum̃ deſtre 
deuãt les inſtic a vn certein tour, ⁊ le 
picot ad returne g il fuit ſom̃ lou il ne 
fuit pas ſum̃/ꝑꝝ quel faux returne ⁊ di 
ſceit de vicont le demaundãt recouer 
ſeiſne de terre par la defaut le defẽ s: 
donques celuy 8 que le diſcet fuit fait 
auera le bꝛiefe direct al vicont de meſ 
me la contie, que il face venire la par⸗ 
tie que ad re, ⁊ guxi le ſummonours, 
de reſpõdere de la diſceit et faurite 6 
{lz ont fait auxibien au roy come au 
partic, Et ſerra maunde al vicont que 
il pꝛeigne la terre en la maine de roy, 
A que lun ne lautre eit la terre tangs 
te ple ſoit diſcuſſe enter enx /⁊ le vicõt 
en cel cas reſpõdera del iſſues de cel 
terre a les Barons del E ſcheker. 
CEt nota que quant ceſt bꝛief eſt ſue 
pers le vicont / le coroner de la coun⸗ 
tie ferra execucion de bꝛiefe, come le 
picont ferroit fi le bꝛiefe ſoit port #s 
vn eſtranger / et iſſint Fra fait en touts 
caſes ou pꝛoces eſt fait deũs le vicont 
en ſon countie. . 
Ct nots par les nouelx eſtatutes E. 
ti, Anno. ii.ca.vltimo brief de Diſcei⸗ 
te ſerra ma intenue et lien tiẽdꝛa auxi 
dien en cas de garniſſymẽt @ toucbe 
ple de tre la ou tiel garniſſpment eſt 
due, cõe ẽ cas de ſum̃ en ple de kre 4c, 
CHdditio,Nots que ff diſceit ſort fait 
en danke le ror, ou en la cha cer ie, on 


Diſceyt JJ 


en leſcheker / les bꝛiefes ſerront poꝛ⸗ 
tes en le places ou les diſcertes ſont 
faites et nemye ar lours. o es de dis 
ſceit deuant in ſtices de treil baſton ow 
de oter et terminer ap:es office clos / 
bꝛiefe de Diſceyte ſerra poꝛte en come 
banke, Et il couient a lux dauer le re 
coꝛde i le diſceit ſoir fait ar lours. 
CEt nota que bꝛiefe de Þiſceit gifh 
enuers lattourney fil ſe abſente frau⸗ 
dulenter. Micbaclis.rrit. E. iii. 
¶ Et nota que ceſt brief nabaters pur 
defaute de fo:me,fil eu don ſubſtafice 
M icbaelis.xix. Y.vi. 
Et l atturnex ſoir enforme par ſon 
maiſter de pledef vn faur plee, le quel 
il ne poet pleder par cõſcience / il poit 
auer tiel entre, ꝙ non fuit veracher 
infoꝛmatus, ideo nullũ ⁊c. pur luy ar 
der en bꝛief de diſcelte. Trinitatis. ir. 
Edwardi.iiii. 
CR: iet de diſcett fuit = per les 
inſtices en vfe de waſt, lon al graũde 
diſtf le pt aner bf denquef del waſt, gy 
et par lenquiſicion le waſt fuit troue, 
per que le ple auera inge ment de reco 
ner, lou le def. ne fuit vnques ſom̃, at 
tache ne diſtreigñ/ et le bꝛief ma inte ñ 
⁊c..xix. E. ui. 
C En pꝛet᷑ reds iugement fuit tarl 
deſis. iii. de certein terre per def. lun 
denie, les.li.auera bꝛiet᷑ de diſceit nl 
ne fuerunt ſom̃, nient cõtriſteant que 
laccion fuit accru al tierce en ſs vie / 
pur ceo que il trenche en enÞeritance 
Et fuit dit que ſi ingement ſoit tatle 
des, ii, pur defaut de ſom̃, dont lun 
knit tenant ct [autre naurrs riens / ce 
ſtuy que fuit tenant auera b2icf de dis 
ſeer it, nient cõtriſteant que le recoꝛt p 
neles.ii.eſtre tenantʒ. Et anxi fuit oit 
que le roy anera les iſſues de le terre 
puls le pꝛimer iugement, et nemye le 
partie ꝗᷓ recouer pardiſceite. Et auxi 
fuit dit que leire auers bfe de diſcert 
de ingement taxle deũs ſon piere de 
cert᷑ terre / mes ceſtie 7 le reuercion 
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nauers mye de ingemeiſ taile deucrs 
ſon tenant a terme deuit 4c, 
Bꝛief de reſcuſſu. 

Ricf de reſcuſſu eſt tiel. Rex viz 

ſalutem. St A. c. tunc pone 4c, 

B. ꝙ; fit ⁊c.a pud weſtm̃ ⁊c.oſtenf.qua 

re cum idem A. per N. ſeruientem ſuſi 

—— equum ipfius B. apud N. in 

eodo ſuo pꝛo cons et ſeruie fibi deb i 


feciſſet, et idem P. equum illum 
_ g * & wide 


B 


C 


34 Neſcous. 


ibidem ſecundfi legem et conſuetudi⸗ 


nem regni noſtri Anglie impercaf vo⸗ 
lu iſſet: pꝛedictus A, equi illum vi 4 
ur mis reſcuſſit, et alia eno:mia ⁊c.ad 
graue ⁊c. T. ⁊ c. 

C Et giſt en cas que fi aſcun ſeigni⸗ 
our diſtreigũ fon tenaunt en fon pꝛo⸗ 
per fer , pur certeyn rents ou ſerui⸗ 
ces ou cuſtomes aderef , et le t vient 
oue fo:ce et armes, ⁊ ne voet ſoeffer 
le ſeigniour ne ſon ſerugnt pur lux, 
pꝛendꝛe diſtf, mes a ilz fait reſcuſſe: 
donques le ſeignour auef le dit brief. 
Ft auti fi aſcun bayliffe ou miniſtre 
le roy cu daſcun autre ſeighr, a que 
eſpecial suctotite eſt done a diſtreiner 
diſt, t reſcous a eux ſoyt fait / ils a- 
ueront le dit briefe. Et en meſme le 
ma ner puit le pic ou auter barliffe 
od potgr 2 pꝛendꝛe aſcun Þome per c 
maundement le rer, auera le dit brief 
fi reſcus 8 eur ſoit fait, Et home poet 
euer le dit b:tefe cn pluſours auters 
caſes, come appiert par le regiſter 
pluis pleinment. ¶ Et le proces eſt 
en ceſt bꝛiefe attachement et diſtf / et 
pur defaute de diſtres , iii. cap. et rn 
exig. Et nota que meſme le p:oces eſt 
en ceſt bꝛiefe que eſt en bꝛief de Treſ 
pas / quare il eſt ſupp que il fiſt reſ⸗ 
cous vi ⁊ armis et encountre le peas. 
iI Additio. Nota que ſi le ſeigniour yi 
ent a diſtrey ne ſon tenant, et veit les 
be ſtes, et le tenãt eur enchaſa de lux / 
le ſeicnieur naucra brief de reſcous, 
pur ceo G il naucra poſſeſſyon en fait 
deux. Mes il puit eur enſuer et repꝛt᷑ 
dꝛe offetz bien. . ritii, N. iiti, et X. 
xliiii. ¶ Si Þome pꝛendꝛe beſtes da 
feſans, et enchace cux per le baute 


chy mri a enparker, et en alent les 


deſtes enter les meas de lour poſſeſ⸗ 
ſcurs, et celuy g les guera pꝛyſe pꝛia 
deliueraunce ct cur ne role ſuffre: 
df de Reſcous giſt An. iii. Itiñ Rort. 
¶ Bfe de £udiendo et terminsndo. 
Riefe de Aundiendo et terming- 

O do eſt e dilectis et fide⸗ 
lit us ſuis R. t w. ſalutem. Scistis 
quod aſſigna mus vos inſtic noſtros, 
ad inquirentum per ſscfm pꝛoboꝛii 
et legalium hominum de com̃ S,per 
cuos rei veritas melius ſcire poterit, 
aui maletfactoꝛes et pacis noſtre per⸗ 
tuxt atoꝛes, blada J. ad palene, x. li. 
S pd R. inuenk, vi et armis cepef ct 
aſpoꝛt, et alis 4c, ad graue ⁊c.et con⸗ 


ſtiue ment eſtre redꝛe 


Oper et terminer. 


tra pacem ⁊c. ad tranſ illam aus et 
terminans, ſecundum legem et conſne 
tudinem regni noſtri Anglie. Et ideo 


vodis mandamus, quod ad certũ dii * 
locum quos ad boc pꝛouideritis, pꝛe⸗- 


miſſa expleat᷑ in foꝛma pꝛedicta / facin 
ri inde ſecundum quod ad inſticiam 
pertinet in hac parte: ſaluis nobis a⸗ 


merciament et altis ad nos inde ſpec * 
tantibus. Mandamus cm vic noſtro 
com̃ pꝛedicti, quod ad certum diem et 


locum quos ei ſcire fat, venire fat co 


ram vobis tot et tales pꝛobos et legs #} 
les homines de com̃ pdicto, per quos 
rei veritas melius ſcire poterit et ins | 


quiri, In cuins rei teſtimontum bas 
literss nfas ficri fecimus pat. T. ic. 


Eſt bꝛiefe giſt en nature de bꝛief 


\ de Treſpas/et giſt ou aſcun afs 
fray on treſpss eſt fait a rn home ens 
cot tre le peas noſtre ſeignour le roy, 
le quel affray ou ws boſoigh bs: 
e „ou auterment 
ſerra en graunde dam de peas, ou di- 
ſpa ire de la vie M; celuy bome : don⸗ 
ques ceſty que eſt en tiel maner aſſrey 
ou treſpas on dam̃, auera le dit brief 
M ez il viendf al roy a a ſon counſel, 
4 mõſtra en vn bil la maner del affray 
eu treſpas, Et fil veiera que ſoitg 
faire /il grauntera al partie ceſt b:ief 
directe al vie de meſme le countie 
il face penire deusnt les iuſtices aſs 
fignes doier et ter miner cel affray on 
ths, tot ct tales pꝛobos.⁊c. les quem 


paſſef ſur tiels affrayes et treſpas. ft 4 


auxi les inſtices aſſigh doier et tmi⸗ 
ner cel; affrares ou tfis, auera vn cd 
miſſion patent, en cuel ſerra contenne 
ceo que ils auera a faire, et que ſerrs 
lour poiar. Et nota que i 

iſſef al vicont eſt tiel. 
¶ Rex vie ſalute m. Scias quod aſſig⸗ 
neuimus dilectos ⁊c.R.et.w. ⁊c. vids 
ibi ſecundum legem et conſuetudinem 
regni noſtri Anglie. Ft ideo vobis pe 
cipimus quod ad certos diem locum 
quos iide R.et w. t ibi ſcire fat, ve nire 


fat coꝛũã eis tot et tales 4c,de com̃ tino 


per quos ⁊c.Et Þabeas ⁊c.teſte ⁊c. 


Et nota que ceſtz bꝛiefes ne ſerront | 
re grauntes finon par le roy meſme. 


Et nul auef poigr de oper et tet miner 


tielz effrayes,fo:ſqz iuſtices de rore | 
ſerieuntes queux ſerront iures a le 
rope / et ceo eſt done en le ſtatute de 


w. li. cap.xxl.qne commence : Biete 
de tranſ⸗ 


e bꝛiefe que 
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de tranſgreſſione ⁊c. 
B:iefe de errore co:rigendo. 

Rief de Erroꝛe coꝛrigendo eſt tiel. 
Brer maio:i 4 pie Lons ſalutem. 
Quiz in reco:do et pꝛoceſſu, ac etiam 
in redditione iudieii loquele que fuit 
in curia noſtra ciuitatis pꝛedicte, co⸗ 
ram yob{ pꝛefat᷑ vie fine bꝛeue noſtro 
inter A. et B, de quadã tranſg? eis A, 
per pfatũ B. illat᷑ vt die, erro: inter⸗ 
— manifeſtus, ficut ex qu-rela e⸗ 
inſdem B. accepimus : nos erro:em ff 
quis fu erit modo debito coꝛrigi, et par 
tibus pꝛedictis plenam et celerem iu⸗ 
ſticiam fieri volentes in hac parte, vo 
dis pꝛecipimus quod recoꝛdum et pꝛo 
ceſſum loquele pꝛedicte coꝛam vobis 
in pleno buſtyng nfo ciuitatis pdicte 
penire,eaq; in pꝛeſentia partium pres 
dictarũ per vos ſuper hoc fi intereſſe 
volu er int pꝛemuniens recitari et dili⸗ 
genter examinart, ⁊ erroꝛem | quis in 
teruenit in hac parte debito modo co: 
rigi, et partious pꝛedictis plenam et 
celerem inſticiam inde fier i fa@e, pꝛout 
de iure et ſecundum conſuetudinem 
ciuitatis pꝛedicte fucrir faciens ⁊c. 

C uel fic, Er vos pꝛefati vie,pdicte 
execuè per ſecuritatem coꝛam vobis 
nies vel faciendam, ad reſpõden 
dum eidem B, de eo mo a> ipſum 
pertinet in hac parte fi contingat pꝛe⸗ 
dictum indicium affirmari, interim 
ſuperſedeatis ⁊c. 
¶ Ceſt bꝛiefe giſt en cas ou faux inge 
ment eſd done en commen bank deuãt 
luſtices aſſignes de pꝛendꝛe aſſiſes, ou 
deuant le meire et les vicountes de 
Loundꝛes, ou en autre ville francbis: 
don ques celuy vers que le ingement 
eſt rendue.auzra ceſt briefe, directe a 
les iuſtices on anters miniſtres des 
nant qu eur le iugement fuit rendue, 
Et ſ faut ſu gement ſoit done en Lon 
dꝛes / donques ſerra fait come deuant 
eſt dit en [b:ief de Falſo iudiclo, que 
ils facent yemre le recoꝛde et proces 
del iu gement deuañũt les-iuſtices del 
bank le roy / et auxi que ilʒ facent gar 
er la partie que recouera deſtre de⸗ 
want meſmes les inſtices de banke le 
kor, de purſuer auãt en ſon ple, ſicõe 
la court [roy agartz.¶ Et nora & quit 
le reco:de et pꝛoces ſont venus deuàt 
les iuſtices au anditz, ils ferront co:⸗ 
recter et amender le iugement, fi que 
(doit purroit eſere fan as parties. 


Errout 35 


TEtnota &ceſt brief: ne purra eſtre Þ 


maintenu, mes ſ le tug:2m-nt ſoit de 
recoꝛde. Car n le iu gement ſoit done 
en court baron, coũtie, ou en hundꝛede 
que neſt pas de reco:de / donques ls 
partie auzra brizfe de Falſo wdicio 
et nemye bꝛief Derrour, C Et i aſcun 
ſoit ples deuant iuſtices, et la partie 
face excepcion deuãt ſon; aduer ſarie, 
quel ercepcis les iuſtices n: voillent 
pas allower : donques la partie poet 
faire come eſt oꝛdeigur per leſtatut 
weſtmiſter ſecuns cap, xxxi.que com- 
mence. Cum quis implacitatꝰ ⁊c. ceſt 
a ſauoier ꝗᷓ la partie eſcriuera ſa er⸗ 
cepcion, et pꝛia vn de les inſtices de 
mitt᷑ 5 ſeale a le byll / et quem s byll 
eſt ſeale, il alera al Chane noſtf ſeige 
nour le roye.ct mettra ſuis le byll a le 
counſell. Et adonques le roy fra venir 
le recoꝛde de tout le ple. Et fi le diſt 
excepcion ne ſoit þ troue en le recoꝛd: 
donques ſerra commaunde al diſt iu⸗ 
ſbice, que il ſoit deuaunt le ror a vne 
certein iour. A quel jour fil veigñ et 
ne poit denier ſon ſeale / donques ſer f 
cõ maunde aluy que il paſſa au ant al 
iugement ſolonqz le dit excepcion et 
i ſoit troue bon. ¶ Et nora auri qu: 
le regeſtre doñ vn bꝛiefe Derrour de 
faur iugement doñ deuant le vie et 
les coꝛoñs en conntie, en vn bꝛiefe 
de poſt diſſm̃ / et ſerra redꝛes en bank 
le roye, Et en M le ma poit eſte en 
dre de rediſſm̃, Et la cauſe poit eſtre 
pour ceo que les bꝛiefes de Rediſſſſi 
et poſt diſſ e ſont de recoꝛde / quar ils 
ſerroũt enrolles en t Chaũ, i le tran 
ſcript deux ſerra mrs en Leſcbeker 
en le fiñ del an: vt pz par ſtat᷑ w. ii, 
cap, viii.in fine, que cy comeuce. Cum 
per placitum motum 4c, ¶ Et nota & 
bꝛief de Falſo iudicio ſcrra retourna⸗ 
ble deuant iuſtices de comen banke* 
Mes bꝛiefe Perrour deuant inſtices 
de banke le roy, Et nota que ſi errour 
ſoit fait en leſcheker, il ſerra red:eſs 


per le Chaunẽ᷑ et Treſs:er, Et comẽt ꝑ 


ſerra fait, pʒ per ſtatutum E. iii, An. 
xxri.capitulo.xii.⁊c. 


CT Additio Aſs po:t vers gardeyn dun 
chapel de graunte le ror, et le playnt 
fuit de terre et rent / et pendauut [aſs 
le gardern reſyn al roy, et il le done a 
vn Jobñ at Style et laſ# paſſa pur le 
pł / et J. at Style fuit ouſte et poꝛte 
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biicfe de Errour come ſucceſſoury et. 
Nigh 


— I». 3H ar” 
—_— 2 


E EE EI 


3s Erronr. 


A affygh pur errour que ſon pᷣdeceſſour 
ne fnir noſme gardeyn , et que le roye 
fit ſeyfi pendaunt laſſiſe. Et fuit a⸗ 
garde que le bꝛiefe giſt pur lu / ct le 
iudgement reuers. Meſme la ley eſt 
dun adde ou p:iour, fi pendant k brief 
l ſoyt depꝛiuc, on depoſe, ou demyſe/ 
fi ludgement ſoyt done, le ſucceſdur 
au era bꝛief Nerrour. M eſme la ley eſt 
de vn p:cbendaf . Mes ceſt que pur⸗ 
chaſe pendant le bꝛiefe vers ſon fef- 
four, il nauera briefe Derrour, pur 
ceo que il vient a cco per ſon fait de⸗ 
meſne et nemye per courſe del lex T. 
xv. E. iii. ¶ Si Quare impedit ou 
dꝛief de Ts ſoit poꝛte pers pluſours 
et vn confeſſe laccion ou pleð, iſſint g 
il eſt attaint / il nauera bꝛief Derrour 
tanqʒ le mattier ſoit determine / et a⸗ 
pꝛes ceſtuy que confeſſe [accyon puit 
auer bꝛiefe Derrour, Quod nota 
trxii. H. vi. C Si bꝛiefe de Dette 
oyt poꝛte vers. ii. per vn iornt pres 
cipe, et le p:oces eſt per ſeueral pꝛe⸗ 
C cipe, ceo eſt errour p. vii. . vi. C Si 
tenant en ſpecial tayl ad ine fyle, et 
pars per erronious pꝛoces/et puis ad 
iſſue fits per autre ventre : le file aue 

ra bꝛiefe Dierrour et nemy le fytʒ / pur 
ceo que el eſt bey:e al ſpecial tayle, et 

Fitz et heyꝛe al cõ en ley, . lii. . lit. 

¶ Si recouef ſoyt tayle vers tenãt en 
tayle ou a terme de vie / ceſtuy en la 
reu:rfion auera bꝛiefe Derrour,et re⸗ 
nert cel per la comt ley, Tint le ſba- 
rute neſt que en affermance del come 

D ler / leſtatute An. ir. R. ii. cap.iii. . 
xxi..vi. Et fi erronyouſe indgement 
ſoyt done en danke le roy / meſme le 
terme puit eſtre redꝛeſſe per bꝛiefe de 
Errour en meſme le banke: tle rolle 
ſerra amen, pur cco qur tout temps 
le terme le recoꝛd eſt en les infti@, 

et le rolle nẽ que lour remembꝛaunce. 

P. vii. Y. vi. ¶ Et nota que ceſt la di- 
werſyte enter bꝛiefe Nerrour et briefe 

E de Faur indgement, Car le faur iud 
gement ne de recoꝛde tanqʒ il eſt ve⸗ 
nus cieus / et fl le brief per quel il eſt 
pen” ſoyt abat᷑, il eſt venus ſans gar⸗ 
raunte: donques il demurt deuaunt 
les ſutours/quar il eſt quaſt nul bꝛiet᷑ 
Mes autre eſt en briefe Derrour /car 
ceo fnit vn recoꝛde deuant, et vn re⸗ 
coꝛde poet eſtre poꝛte en danke le roy 
| vn iudge del comen banke ſauns 
iefe. Mes les ſutours ne poet ſans 


Conſpyꝛaeye 


rour giſt tout; ditz vers cel g eſt par- 
tie ou pryne, meſqʒ que il ne ſort p t, 
pur ceo que le errour doet eſtre trye 
per le reco:de, Mes en faur iudge⸗ 
ment le bꝛiefe ſerra toutz ditz vers le 
tenant del terre, meſqʒ que il ſoyt es 
ſtrange al judgement, pur ceo que leg 
errours ſerra tries per auerment et 
nient per le recoꝛde / pur ceo que i 
neſt pas reco:de-quel auerment nu 
auera fo:ſqz tenaunt del terre. ad, 
xxxvtii. E. iii. 5 
Bꝛeue de Conſpiratione. 
Reue de Conſptratione eſt tyel. 
Rer vie ſalutem. Si A feces 
rit 2c, tunc pone tc. B. C. often qug 
re cõſpiratione inter cos ap R. pres 
babita, ipſum A. de quibuſdam latro 
ciniis et altis tranſgreſſionius per 
ipſum contra pacem noſtrg apud Mm. 
in comitatu S. indictari, 7 ipſum . 
occafione pꝛedicta apud S, capi et in x 
pꝛiſons noſtra de T. _—_— in cy» 
ria noſtra coꝛam dilectis et fidelibus 
noſtris R. ct M. iuſticiar iis noſtris 
ad gaolam noſtrã aps S. deliberans 
aſſigñ inde ſecundũ legem et conſue⸗ 
tudinẽ regni noſtri Anglie acquietatꝰ 
fu iſſet detineri, falſe et malicioſe pꝛo⸗ 
curarũt, ad graue damn ipfius A, et 
cõtra foꝛmã p:onifionis in huiuſmodi 
caſu p:ouif. Ft habeas ⁊c. teſte.⁊c. 
¶ Ceſt bꝛiefe giſt en cas lou ſont plus 
ſours homes qu: ſoy entraylent per q 
ſerement , couenant, ou per autre as 
liaunce, que cheſcun aideF autre pur 
deſtruer, enditer,ou tu er, on faire ap 
peler aſcun home: donques celuy 9 
eſd en tyel maner appelt ou endite per 
tyel conſpiratours, et ſoit acquire par 
bon pais , il poet auer le b:icf deurrs 
les conſpiratours, vt patet per ſtatu⸗ 
tum de Cõſpiratoꝛibus fayt en temps 
leroy E. fytz le roy H. Anno. xxxiiii. 
Et les tuſtices aſſigñ de oier et ters 
miner ple de treſpas ou de feloñ, eit 
poiar 8 t᷑querer de ticlz cõ ſpiratours. 
Et le pꝛoces eſt attach.et diſtres tans 
qʒ ilz veignent. Et bꝛief de cõſpiracie 
ne giſt den ers les end itours, yt patet 
per ſtatutum w.it.cap.rii, que cy cont 
mence. QAuis multi per maliciam, 
poet que bom? nauers me briefe de 
Conſpiracyre de nul appele que ferrs 
determine deuant iuſtices que ſont de 


recorde / quar il ferra enquiy de ſes 
abbei⸗ 


Nafnra bzenium 


gbbetours denant eur ifs, Et ff afcun 
ſoyt trone abbetour, il aners vn brief 
Judicial deuers les abdettours, le Il 
eſt done en lien de Conſpiracre. Et 
zuxi bome poet auer b:iefe de Conſpi 
racy , la ou il eſt endite deins cytie, 
doꝛou gb, ou autre ville, de faitz fart 
deyns lien ou il; ont coꝛoners de lour 
p:oper deins lour fraupcbiſe, quant il 
ſerrs acquite deuant le may:e et les 
daylyf de la ville / et celux ſerra aſſets 
de recoꝛde de delineraunce, fil ſoyr 
autre foitz enpeche de meſme le felo⸗ 
ny en court le roy, Et que cheſcun tiel 
enditee de fart fait derns la ville, le 
marie et les baylł᷑ poient deliuerer 's 
ia gaole / et auri la on t᷑ felon eſt main 
pryſe deyns B la ville, cyrie, ou bo⸗ 
rongh, Mes fi vn felon ſoit endite 
boꝛs de franchiſe, et p? eſt pꝛis deins 
le franchiſe / le mayꝛe et les baylief ne 
potent mre auer la conyſaunce ſauns 
juſtices le roy, que ſont aTygnes per 
briefe a le gaole de meſme le countie 
delinerer, Mes a ceux meſmes ne 
poit̃t 4c, Et les iuſtices aſſignes doier 
et terminer ple de treſpas ⁊ de felony, 
eiant poiar denquerer de tielz conſpi⸗ 
ratout᷑s / et le pꝛoces eſt vt ſupꝛa 4c, 
KAdditlo Si bome conſpire dendi- 
ter vn auter, et puis le conſpiratour 
eſt inre en vn enqueſt de p:eſenf pur 
le roy ,et il enfoꝛme ſes compaigñ que 
le dit J. at S. ad fait tiel felony,ct de 
nant que le verdit ſoit done il eſt treit 
et ouſte de panel / bꝛiefe de Conſpira⸗ 
cy giſt vers luy. Mes fil vſt eſtre dyſ⸗ 
charge apꝛes verdit, il vſt eſte dyſ⸗ 
charge de conſpiracyre / pur ceo que la 
ley entens que tout ceo que fuit fart 
deuant fuit loralment fait, pur ceo g 
eſt ercuſe ꝑ ſon ſerement M. xx. Y. 
pi, C A. et B. per faux conſpiracy en⸗ 
ter cur fait, pꝛocuf certayn gentz den 
diter C. de moꝛt de vn D, per foꝛce de 
quel il fuiſt endite x arraigne de moꝛt 
le dit d / et il conuſt et iuſtyfy,p force 
de quel il ala quite per indgement : 
en ceo cas C. nauera brief de Cõſpira 
cr, pur ceo que C.conuſt le felon t de 
eto fuit acquite per foꝛce del ler, come 
de choſe @ ne fuit felon de lex / et ne 
A, et B, a conuſtf le Al il fuit 
nemr. Anno. xxii. E. iii. li. Aſſ. 
pꝛocuf dyuers genteʒ de mo 

bt puis ceſty que pꝛocure ad co 
ar, et deuant lux ico ſox endite , 
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{eo auera bꝛiefe de Conſpiracſe vers 
luy, s cel cõmiſſron ne luy excuſef de l 
toꝛt fait a deuant. Et iſſynt eſt i Þome 
ſoit iure, pur enfoꝛmer vn enqueſt, ce ſi 
ſerement ne [uy excuſera. An. xxvii. 
E.iii.li.aſfiſarum. 
B:ene de Compoto, 

r- de Compoto eſt tiel. Rex 

viè ſalute, pꝛecipe A. qu iuſte ⁊c. 
reddat B. rationable compotum ſuum 
de tempo:e quo fuit baliuus ſuus in 
E, ct recepto: denarioꝛũ ipſius B. vt 
die, Et niſi fecerit, et pꝛedictus B. fe 
cer it te ſecurũ xc, tunc ſum̃ ⁊c. pꝛedi⸗ 
ctum B, quod fit ⁊c.oſtenſurus quare 
ns fecerit xc, Et habeas xc, Teſte.⁊c. 
¶ Ceſt briefe de Accompte giſt en cas 
ou aſcun baylł, chamber layne , ou reſ- 
ceruour, ij doet rendf ſon accompt, ne 


- poet pas ſon accompre rendꝛe / donqs 


celuy a que laccompte doit eſtre rens 
du, auera le dit bꝛiefe. Et le proces eſi 
m̃ en diſtf / et pur def, 8 diſtres. ili. 
Capias et pn Erigent que ſerra pꝛo⸗ 
clay m̃ en.v. counties. Et nora que p 
le ſtatute de w. ii. ca. xi. que comence, 
De ſeruientibus balliuis 4c, le bar lt᷑ 
rend:s ſon accompte / et fil ſoyt troue 
en arrerag{ les auditours queut᷑ ſont 
2 lu aſſignes, ont polar de [uy mitter 
on deliuerer al pꝛochien gaole , la de 
mourrer ſouth bon gars tanqʒ il fart 
gre, op es ſi il ſoit ſue et ſoyt vᷣtlage, . 
apꝛes il eſt pꝛis et rays en pꝛiſone en 
gaole: donques il eſt repleuiſable. Et 
garde bien le vie, baylief, ou gardein 
de la gaole, que il ne luy l 

21s ſans bfe eſpecial a [ny direct,ſur 
2 dit matter, on ſans cõge le ſeighr- 4 
ff il face, il rendf al ſetgnour ſez darh, 

et ceo poet leſtatute auant dit, 
CEt nota g executours ve erecutours 
aueront acc de Det, de accopt,oe bies 
empoꝛtʒ ve pꝛimer teſtatour,-n mefme 
r maner cõe il aueroit fil fuiſt en pley 
ne vie. Et nora que meſmes les crs 
e cutours reſpondf as auters, de tant 
come ilz aueront recoueres des biens 
le pꝛimer teſtatour, come les pꝛimers 
executours ſil fuiſſent en vie / et ceo 
poet leſtat᷑ E. iii. Anno.xxv.de pꝛouiſo 
ribus victualium cap.v. Et nota & per 
leſtatut de w. ii. cap ,rriil, executours 
auera bꝛief Daccompr, et ᷓ laccion x 
pꝛoces per ceſt bꝛief, que le teſtatour 
auera fil fuit en vie. Et anxi ꝑ leſtat᷑ 
E. iii. Inno. ilii. cap. viii. executours 
E uni, ers 


eſſa a main⸗ 
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E au era accion de Zfis falt a lour teſta 


tour / come des biens ⁊ cbateux teſta⸗ 
toꝛis empoꝛ:ts en la vie I teſtatour, 8ũs 
les treſpaſours pur damages recoue f 
en If ł mañ come ceur a g executourzʒ 
fl; ſont auotent filz fuiſſent en vie. 
Et auti per leſtatut de Mar t.ca.xvii. 
ue comence : P:ouiſum eſt etiam ⁊c. 
garde in en ſocage face waſt / leire 
qu ant il viẽt a ſa pleinage aurra brief 
Daccompt deuers le gardein, en ceſt 
mañ. Si A. fecerit 4c, tunc ſum tc. B. 
@ fic 2c, oſten# quare cum de cõi con⸗ 
flio f noſtri Anglie pꝛouiſũ fir, cu⸗ 
ſtos terrarum et tenementoꝛũ G tenen 
tur in ſocagio,beredes terrarum ⁊te⸗ 
ment cum ad plenam etatem perueni 
unt, reodant rationabilem compotum 
ſuum, de ex bus terrarum et teũtoꝛũ 
pꝛouenient᷑, de tempoꝛe quo cuſtodiam 
illam habuerunt ration: mino!:is eta⸗ 
tis Þereds predictowm/idem B. pꝛefat᷑ 
HU, rationabile cõpotum ſuum de exit᷑ 
pꝛouenieñ de tertis et tentis pi? A. 
in R. que tenentur in ſocagio, et quoz 
cuſtodiam idem B. bit dũ pꝛedictus 
A.infractatem fuit, reddere contra⸗ 
dic / vt dif ⁊c.teſte xc, Et nota que ſi t 
Pres ſoit en com̃ per bꝛief Daccompt, 
partie pleintife poit remouer le per 
ol en le comen banke par le pone, co 
me en vn replegiare. £t àuxi poet eſtf 
remouz al ſuyt l: defens / mes nemye 
ſauiis 508 cauſe. Et eſt aſſauolr g an⸗ 
. iii. fu it agard en Leſcheker al ſuꝝt 
des citezens de Loundꝛes, gᷓ la ou ho⸗ 
me euples vn autre par b:tefe de Ac⸗ 
campt ou par pleint ſolonq;z luſage, et 
anditours ſoicnt aſſigne; par la court 
la partie naucrs brief ex parte talis, 
Mes la ou le ſceigar aſſigñ auditours 
d õ q le parti auef bfe ex pte talis Ic, 
L Additio. Le bꝛiefe fuit porte #s vn 
teme, et fuiſt reſceptrix, et fuit challẽ⸗ 
ge pur ces que neſt aſcun tiel fourme 
en le Chance / et fuir agarde bon on. 
xi. H. vi. ¶ Le bꝛief fuit de tempoꝛe / 
quo fun ballinus ſuus in C. et le bre 
fait challenge pur cco gᷓ ſont . ii. C. et 
nul ſans addicis/2ktbfe agars bon, 2 
& le pleint᷑ coũta 8bhoꝛs . xliiii. E. iii. 
TL Le bꝛief fait de tẽ pe quo fuit bal⸗ 
luua ſui pꝛedeceſſoꝛis /et fuit challen 
ge, pur ceo que al com en ler il nauoit 
accton, et leſtatut ne lur ard. des le 
detens noſa demurk ⁊c. N. xrxi. E. iii. 
En bꝛief Daccompt pers gardein, et 


Accompt. 


neſt monſtre par bꝛiefe ne par count g fP 
il eſt pꝛochein amye,par quę fuit cha 
lenge et non allocatur M. rrii, E. iii. 
¶ En accompt d?,r,li, par le mainz A. 
B, le def. dit ꝗᷓ il fiſt vn faic al plcintif 
⁊ a meſm̃ ceſty A. B,g teſmoign f reſ⸗ 
ceit iugement ft ſans mre le fait / ceo 
eſt bon pt en diſcharge Daccompyr , et 
nemye en barf, Anno. i.. vi. 

TEn Accompt de reſceit de C. li.le ve 
fen dit que accoꝛde ſe pꝛiſt par enter 
11 le defend par lour amves 
G le dcfens en plein ſatiſfaccion face 
al plcintef pn obligacion de les C. li, 
auanditz,pur toutz dettz et d2tenus 4 
encrementz,quod it em le pt accreſces 
re potuit ratione receptionis ⁊c.et ceo 
fait tenus bon barf/ ramen quere Un 
no,rrii,Y .vi, C Jl eſt bon ple pur le 


defens a dire que il ad accompt deuãt 


rpleinkf meſme a tiel lieu p.iiii. E. iii 
En Accompt vers vn reſceiuour, le 
defens dit g le pleintife vair les dens 
a (uy pur aler a vn Lumbvarde pur fai 
re exchange, et de reſceiuer les letters 
de exchange / par fo:ce de quel il reſce 
uit les letters, et les enuota al pleinti 
fe / ſanscco que il fuit ſon reſcetuour 
en autre manere/ceo eſt bon bart H. v 
H. v. ¶ Ceur plees enſuãtes ſont b5s 
en diſcharge de accõpte. Le defendãt 
dit que puis le reſceit F H. les deners 
fue robbes de luy par certine felons 
. ir. E. iii. Le defens dirra que puis 
le reſceit, que le pleint᷑ graunt a lux 6 
il reteigne le dit argent en noſme d-: 
payment daut᷑ ſome que il doit al de- 1 
end. H. ii. . iiii. En reſceit de. CC. 
li. le defens dirra quant a. C. li. vos 
a ues reſceu ls deners „ peiez cr fait 
que teſtmoigñ / c:o neſt bart, mes des; 
nant auditours il ſerra allow? Y. iii., 
E. ii. Si auditours ſont aſſignes, et 
les parties ſont a iſſue deuant eux, le; 
auditours porter ceſt recoꝛde a les in 
ſtices del comen place, et recoꝛdant la 
tout ceo hue fuic fait deuant eur H. 
xri. P. vi. K 
CS: home accompte deuant le plein⸗ 
tief meſme, il ne puit lu agarde al pꝛi 
ſone:quar il ne puit eſtre ſon ing: des - 
meſne, par que il ſerra agarde daccop 
ter de nonel. M. xcii.E.iii. 
¶ Si home ſoit troue en arrerage 
ſon accompte, et les auditours/. 
ſeront daler a large /a autre teg? 
ils ne polent lux agar der al p:iſ 


1 


BY parte falis. 


t g f | = rxvil. h. vi. & hota 6 deux executours 
ho ſont, et lun reſceyne deners due al le- 
ls ſtatour / ſon coexecutour naſis accopt 
A, de lur de ceux deners. ä 
tik t meſme la ley eſt de deux marchaſi⸗ 
eſs tes que ont biens en comen, . xi. . 
0 liti,.ct p.xriti.E.iii.¶ M es ſi deux oũt 
et vn garde en comen, ⁊ lun pꝛent toutes 
les profits / lautre auera accompt, ⁊ re 
de couera la morte p.xlv. E. ii. nota que 
ter accempt ne giſt vers enfant, quar il 
1 nad diſcre ſcion daccõpt M. x. N. vi. 
ice 6 B Briefe de ex parte talis. 


li. B de ex parte talis eſt t iel. Rex 


5 7 theß et baroñ ſuis de ſcaccar io ſa 
ces lutem. Ex parte w. capti et detenti in 
cee gaola noſtra de N. pꝛo art compoti ſui 
An qui us J. de C. ipfum aſſerit fibi tene 


le N re, de tempoꝛe quo fuit ballinus ſuus 
| in G. nobis eſt oſtenF,q auditoꝛes co- 
poti p dicti, ipſum w. ſuper eodem cõ 


le poto iniuſte grauauef , onans ipſum 
ns de receptis que non recepit, et non al 
fai locando ei expenß aut liberationes rõ 
erz Hh C nabiles, Ft quis prefato w. intur iar i 
ſce nolimus in hac parte, vobꝭ mandsmꝰ 
nti cuaten? manucaptoꝛes ſuffie a pᷣfat᷑ 
ur w. capiatis in fo:ma pꝛedicta, ⁊ ipſum 
. v a priſona pꝛedicta deliberare fac cõ 
os putum pꝛedictum coꝛam vobis recita⸗ 
at ri, et eidem A. plenã et celezem iuſti- 
T6 Þ ciam in pꝛemiſſis fieri faciatis , p:out 
ns de iure et ſecundũ fo:mã ſtatut᷑ fuerit 
1is faciens, Mandeuimꝰ enim cuſtodi þ 
4g | ſoñ pꝛedicte, quod ad certos diem et 
259 lock quos ei ſci fac, venire fac pꝛedi 
1 d ctum w. cum rotuł, et tat, per quos cõ 
2 potum ſuum pꝛedicto N. reddidit , ad 
E 3 factens inde et recipiens in pꝛemiſſis 
air quod de iure et ſecundum fo:mam ſta 


Cs. tuti pꝛedicti iuſticis ſuadebit-et © þ- 
its, dictum w. a gaola predicts. p:out ei 
et Scif faè interim deliberai fac: Teſte 
les C Ceſt bꝛiefe giſt en cas lou ſeruãtes 
in '$ tailif, chamberlerus, ou autres reſcei 
la 2 nours que ſont accomptables, ſont en 
9. piiiſones a toꝛt, pur g lour auditours 
c Ne voudꝛont cur allower reſonable ex 
nz 3 enſes ne coſtages / mes ilz chargent 
pr 1 es ditz reſceiuours ou baillyfz one 
cs. *#F pinſoursreſceitz que ils nont reſceu / 
L d donques ſon pꝛochein amxe que ven 
2 daa ſuer pur lu, puet aner le dit bꝛie⸗ 
fe de la Chaũt᷑, direct al vie que il re 
ſceme del partie enpꝛiſoñ.iiii. mainꝑ⸗ 

Ef Hours, que voillẽt reſpondf co:ps pur 
cops ales barons de leſcheker deſtre 


Det. 39 


deuant enx a vn certeſy jour. Et euxi 
que le vicont garny le ſeignenr deſtre 
deuant les ditz tarons al dit four one 
ſes tailles et rolles . Et fi le ſeighr ne 
veigne pas al iour aſſetʒ / dongurs la 
partie alera quite ſans iour, Mes fil 
reigh,4 ſoit troue que il eſt en arf,d0 
cues ſerra fait come eſt 0:drigh ꝑ la- 
uandit ſtatut de ſeruicntibus ct dal⸗ 
huis 4c, 
Bꝛief de debito, © 
Rief de Debito eſt tiel. Rex vic ſa 
Blute m. pice A. quod reddat B. x.li 8 
bꝛas, quas ei debet ct iniuſte detinet / 
vt die. Et niſl fecerit, et pꝛedictus B. 
fecerit te ſecuf de ⁊c.tunc ſuf} ⁊c.p̃ di 
ctum A. quod fit ⁊c. oſtenſ quatre nen 
fecerit, Et habeas ibi ſum̃ et boc bꝛe⸗ 
ne Teſte Ic, 
CCeſt brief giſt en cas que afch ſums 
me dargent eſt dne a vn home par res 
fon dappmpt ou dguk contract deſtf 
aie a vn cert᷑ iour/ou fi aſcun ſoit ob 
ige a vn aut᷑ de pater vn certein (um 
me dargent arn cert iour, a quel iour WJ 
il ne paia cu ne voet peter : donques 
celu a que le dette eſt ue, guers le 
dit brief. Ct le pꝛoces en ceſt b:ief eſt 
ſum̃, attach, et diſtf, et pour def. de di 
ſtres.iti.cap̃ x vn exigent pꝛoclaim̃ en 
v. counties. Ft nota qui fi bꝛief de Det 
te, Treſpas, ou Daccompt ſoit poꝛt de 
ners arcbeneſqz, cueſqz, abbe cu pris 
our, ou deners countie, taf, cu chir / 
nul pꝛo ces dutlagarie de nets cur ne 
giſt / mes toutes foitz diſtres. Et la 
cauſe eſt pur ceo que il eſt ſuppoſc @ 3 
ils ont ſufficient dont «ſte diſtreñ. 
C Et nota que bꝛief de Dette puit «ſte 
ples in counties par les vicontz ct iu 
ſtices: mes nemye fi le det amounte a 
xl. f. ou pluis: vt patet per ſtstutum 
Sloceſtrie cap.viii.cue cõmence:pur⸗ 
neu eſt enſement que vicont plrs 4c, 
Et fi la dette ſoit de,rl,f,on de pluis / 
doncues ſerf ples en le comen tanke 
deuent les tuſtice per brief, Item nota 
que fi cõtract ou couenyant ſoit fait as 
exe, ꝑ reaſon des biens yenduz Eur % 
fnef al teſtat, a paier a rn cert tour 
quel jour eſt encurf, et il poꝛta briefe 
de Dette / le bꝛie fe dirf,quos ciinuſte 
detinet vt die, et nemye debet. Ft la 
cauſe eſt pur ceo que le debet ſup⸗ 
poſe pꝛopꝛete al executcurs, et cxecu⸗ 
tours nr pur mre auer p:op:ete des 
cboſes qucux fuef al moꝛt. Mes outs 
E. iui. briefe 


＋ 
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A drlefes ſont contraf:pt ſupres, 
CUddirto,Hots que aſcun foitz dome 
ſerrs charge de contracte fait per 
ſon feme, baił, ſeruant, ou autre ticl p 
ſon. Sicome mon dbaile acbat barbetts 
ou autre tiel cboſe a mon pſe-ieo reſ⸗ 
pondf pour cel det, Et le pt ne mõſtra 
en ſon count que le bail anoit gar da 
chat᷑ pur mor. mes pur ceo ¶ ilz viẽt 
a mon vſe, eo fra charge . ii. Ricbar 
di ſecundi, Mes ſecundum Newton, 
mon ſeruant ou feme acbarte certein 

8 cboſe,coment que ceo vient a mon vſe 

en apꝛes, ieo ne ſerra charge. Mes fil 
acha te a mon vſe, iſſint de ioyndꝛe la 
acbaf al vſe al temps de cõtract fait, 
nqͥs ico ſerra charge fil vient a mõ 
ſe:quere de ceſt diuerfite N. xx. N. vi 
Mez fi feme achate en market ouert 
le daron ne ſerra charge de ceo, fil ne 
ſoit al vſe le baron. Car poet eſtre g 
ceo ſerra charge al baron / et le baron 
ne ſerra charge de contract la femme 
fait en tiel maner. M es fi ieo comma. 
C unde ms femme dacbat cboſe neceſſa 
ric ⁊c.ieo ſerrs lie par ceſt commaun⸗ 
dement, Mes ſi ma femme achate cho 
ſe a garder mon Þouſbolde,come pay⸗ 
ne, et ieo nay conuſaunce de ceo / co⸗ 
ment que il ſoit eſpẽde en mõ meaſon 
leo ne ſerra charge pour cur per r⸗ 
nrux cbiefe iuſtice . xiili. M. vii. 
¶ En dette vers vn autre, le pł᷑ coun⸗ 
ta ſur vn contract, que ſi le pl pꝛiſt le 
File le def. a femme, que le det᷑.donef a 
luv. xx. li /⁊ le pt᷑ dit que il pꝛiſt a feme 
D le fyle le def. c. Fyncb il dtze ceſt det 
te par cauſe dun contract & touchant 
matrimony, iugement i le court voile 
conuſtf 4 ns allocat᷑ ac, it.xxxi. E. iii 
¶ Det vers. il. par vn pꝛet᷑ ſur obligs 
cion, per quel les deux fnef obliges to 
intemit, ⁊ vnn ſquiſqs in ſolidii / et lun 
vient par caþ et [autre fiſt def.et le pr 
count᷑ vers ceſty que viẽt. Et Fracbe 
iuſtice dit que le pł᷑ ſur ceſt obligation 
_ 26 accion io int on ſeueral a ſa e⸗ 
E leccion / et per le maner que il £> oꝛe 
pꝛiſe ſõ bꝛief lun ne rfidef ſans laut / 
par que ceſty que vient auera id m di 
es per mainpꝛiſe / ct its factũ fu. t ⁊c. 
H. xlviii. E. iti. 0 
¶ En b:ief de Nette le pfconn's que t 
def, achate de [uy certein beſces ⁊ au 
ters choſes al value xc, Et , det᷑.dit & 
G ceſtr que eſt pt, nauera riens en le; 
choſes vendus, finon come exe cut᷑ vn 


Define w. 


N quel 7, fiſt le pt et vn autre. s. w. 
.ſes exce, le quel w. neſt pas noſme 


en ceſt brief, iugement de bꝛefe. 


Et pur ceo que le pt auoit counte di 
contract fait parenter eux, iſſ int que il 
eſt deuenus dettour al pt, le brief fun 


a gars bon p.xxxviii. E. iii. 


C Rota ane dicitur en vn bꝛief de waſh 
4c, WM. xlix. E. iii. que ſi femme oblige 
en vn obligacion pꝛent baron, le bars 
ſerra charge de le det pur le vie ſa fe⸗ 
me / et apꝛes ſa moꝛt il ſerra diſcbarge 6 
n non g iuge ment vſt eſte tar le deners 
eur en le vie le feme ⁊c. M. xlik. E. ili. 
Nota quod dicit᷑ que ũ bome ſoit obli- 
ge a vn feme ſoule, et le feme pꝛent bs 
ron, et le jour ſoit encurrue durant le 
couerture / le baron deuie ſsns faire 
reles on acquitance al obligour, que t 
femme auera accion de Dette ſur cell 
obligat ion apꝛes le moꝛt le baron, f le 
baron nad fait aſcun diſcharge en ſon 
vic. amen quere fi les exeE bappe lo 
bligacion,filz auera lobligacion T.xi, Y; 


RicÞardi fecundi, 
Brief te Catallis reds 


dendis, 
og Rick de Catallis reddendis eſt ti. 
el. Rex vie ſalutem, pꝛecip A. xc, 
reddat B. catalla ad valeht᷑. x. li. g ei 
iniuſte detinet vt die, Et wifi fecetu, 


et pꝛedictus B. fecerit te ſecurum de 


clam̃ ſuo pꝛoe, tunc ſum̃ ⁊c. C eſt brief 


giſt lou aſcun chatel eſt baile a vn bo- 
me pur gars ieſqz a vn certe ine jour, 
a quel four il viẽt ⁊ demauns ſon cha 
tel et [aurre detient / donques il auers 
ceſt bꝛief. Et pꝛoces eſt come en bꝛief 
Daccompt. Et eco eſt done par les nos 
nels eſtatutes E. iii. Anno.xxv.de pꝛo⸗ 
uis victualiũ cap.rvii .f, ſum̃ attacbe 
ment, et diſtf, et pur def, de diſtf pꝛo⸗ 
ces dutlagarie. Et ceſt ꝓces eſt done 
en Detinue des cbateux, come en bfe 
Daccompt/vt patet ſup:s, Et ſciendi 
eſt, quod in bꝛeui de Catallis reddens 
nunquam dicitur que ei debet, Rec in 
bꝛeui de Dedito, i exet᷑ petant ab exe⸗ 
cutof vel ab aliis qu ibu ſcunqʒ / vel fi 
quis ab execut᷑ petat catalla vel debi⸗ 
ta, vbicunqʒ fuerit bꝛeue płitans, ſem 
per dicitur, que ininſte detinet.Et cos 
ram iuſtic de banco , quos ei debet et 
iniuſte det inet de debito, ſed nõ de ca 
tallſ / ſed I iniuſte detinet rf, Et coꝛũã 
iuſtiè itinerãt ibꝰ / quos ei debet tr, 
de debito, Et de cats llis / 6 ä 
$ 


* 
7 
2 


= 


3s: 1 
| | 
— 


Natura bzeniums 


7 K tinet tm. Et le ple ſoit de dette on 
detinew, g amoũt al ſomme de. xl. ion 
pluis, ſoit ples en contte, ou en aſcs 
court ſans bꝛiefe / la partie nauer bſe 
de faur inge ment ne betef de executi⸗ 
one indicſi, fo:p:1s as court; de cities 
on en guters que ont iuriſdiccion par 
cuſtome. Et anxti fi le ple de dette fort 
en coũtie, que amont al ſomme de.xl.F 
ou de plus / la partie defenda nt puet 
auer vn Sup direct al vie, que il ceſ 
ſe en le ple. Et nota que home puit 9s 
6 g ner bꝛiefe de pone et de Recoꝛdaf en 
ceſtʒ bꝛiefeʒ, come en bꝛiefe Diaccompt 
Et auxi bome poet aner N direct 
as bailliefeʒ daſcun court, lz teig nõt 
ple de det on des chaten que amont 
8. rl. f. ou paſſe, Et auxi en anters — 
ſours caſes touchceant dette ou cha⸗ 
teux, come appiert par le regeſtre. 
Et notas ꝗᷓ certein pꝛoces eſt done des 
ners executours, encontre delsies cn 
tiel plees per leſtatut Edwardi. ut. A. 
cdp. Bt bowe inteſtate de nie 
C oꝛdinar ies facent deputies de pſuis 
_ p:ocheip amiz del moꝛt inteſtat, pur 
ad minister ſes diens, les queux depus 
ties anera accion 8 demaunderut res 
conef come execut᷑ les dettes dues an 
dit moꝛt inteſtat come exxe , et t en la 
court le roy as autres as queux le dit 
moꝛt eſtoit tenuʒ on oblige, en meſme 
le maner come executours rfhdrent 4c 
rt ſoient accomptables as ordinar ies 
| f snant come executours ſont en cas 
|. de teſts ment Ayno.xxri.£.fri,coprir, 
d que comence, Cum poſt mo:tem c. le 
| oꝛdinarit re ſpondera del dette, ew ql Cr 
moꝛt inteſtat fuit oblige, en quũt que 
les biens ſuſfiẽ, en meſme le mañ cde 
executours ſertõt tenus ff le mort eit 
fait executonrs, Et en cas g toꝛdinat 
"I face executours ef denie;, devant que 
? les dettes qucux le dit inteſtat deuoit 
ſoiit paies per fo:me de dit eſtatut/ 
dongues ct ux a qucux ł dit dette fuit 
due, auers brief de Detmue vers les 
|; E executours loꝛd ins. Et ceſt bꝛief fur 
. en court Anno. E dwar di. ui.xi.ou fu 
1 it dit cue Anno. xvi. E dwardi. fi, vn 
1 Robert prkerrng que port ceſt bꝛiefe 
23 fit reſpondue en vn tiel bꝛiefe que il 
porta vers executours lo:dinarie. 
C Addit io. Nota de queux bailmentzʒ ⁊ 
poſſeſſions des chatrux home Fra char 
ge. Si ico face vn eſcripture, et ceo en 
ſcale, et delrnet a vn Job at Style 
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ſar certeſn cd dieionʒ parfourmes a de Fe 
lruer a Robert at Roke , et Robert at 
Roke bappa le fait enconntre les con 
die / ieo aus brief de Detinue vers 
Jobñ at Styla. M.. .vi. 

CT Si mon piere barle a vn R. vn fait 
de fefremer, de redaxler a lux et a ſes, 
peires / ct vs Job Þapps le fait / ico 
nas accion vers J. fi ico — la terre 
Car ũ eſtraunge ad la terre le fait ns 
pertient a mer, qar il apartiit a les ex 
ecutours P. . . vi. Mes fi ico ſoy 8 
ene ſfe par fait oue garantie, et puis 
leo enfeſſe vn aut᷑ en fe, 2 oblige mo 
et mes heires a gart et denie/fi aſcun 
eit le fait par que teo ſue enfeffe, mon 
beire auef b:jefe de Betmue. Ft iſſ int 

fi mon pierr ſoit diſſe ie ct deuie, ieo 
auera bꝛief de Betinue/comẽt que ico 
pay la terre. Et de charters pꝛiſ Þo:s 
de ma poſſeſſion, mes cxecutours nas 
ueront accion p.x. E. iii. De bailment 
fait a vn cõmoigñ ſur condicion de re 
bsilers home naurrs accion vers lab- gy 
de et ſon comoigne:qar le commoigne 
ne puet charger labbe encountre ſa vo 
lunte. Mes de bailmt̃t fait al comoig 
ne pur lin erer al abde, fur condiciou 
gue ſil demaiis a reauer que il reauer, 

4 ſi non que anera a tent; ieurs: 
oe labbe ſerra chargis ſoulr ians nos 
mer commo igne oue lux Z. ii. . iiii.⁊ 
iſſ int eſt de bailement fait al baron et 
feme, le bꝛief ſerra poꝛt pers le baron 
ſole / autrement le bꝛlef abatera Hilla 
rt. xxxv iii. E. ui. Mes de choſe g viẽt 3 
a vn feme come execut que pꝛiſt bars, 
oꝛe laceion poit eſtre poꝛt # le baron x 

la feme iointent . xxxix. E. iii. Fr ſ la 

fe me eit autre coerec, il neſt ple a luy 

et a 6 baron a dire 6 ſon pꝛim̃ baf Fiſh 
ſes exe nous et vn J;que eſt en plein 
vie pitt noſme ⁊c.qar la poſſeſſion lu 
charge . xli. E. iii. Nota que home ge 
ers accion de Detinue vers le taroy 

ct fa femme, de baylment fait al fem⸗ 
me ſole deuant le couerture . xliii. E 3 
tif, En Det iue de charters le defens » 
poet ples liuere en autre coũtie, x ceo 
cſt pour ceo que il ne putt gager ſos 
ley p. vi. . vi. Auar bõòe ne gagers ſa 
ley en Detinue de ches p. viii. E. liſi. 
d es en det inue de tant des quarters 
de frument, il gagef is ley . vi. E. uit 
Et ũ deux briefez ſont poꝛte; par dis 
ners pt vers le defendant dun M cbo 
ſe, il poit pꝛier que ilz enterples. Sie. 

come 


r 
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N come. li.poꝛtet ſeueral bifeffes de Hes 


tinue vers vn, dun M oblig.et che ſci 
coũt dun ſeueral bailmẽt fait par cux, 
en ceſt cas ils enterpledont non obſtae 
le count de ſeueral bailment , pur ceo 
que il neſt trauer ſable / mes conneiafi 


cc al accion p. ii. N. vi.et p. vii. Men, 


vi. St deux briefez ſont po:rz vers vn 
pome dun meſme choſe, et lun pł coũ⸗ 
ta dun tailment fait en Feoũtie de S. 
ct lauter coũta dun daiſment fait en t 
countic de 5, en cco cas ilz ne entre 
pledf / qar ne puet eſtrEentendue vn 
W vailment et vn F cboſe. Ft le def. 
rde a ambidrur pr Anno. iti. N. vi 
es ii le defendant confeſſe lace lum 
des pl lauter auera ſon remedy par 
fon acc /et ils nenfples, T. rviii, F. 
tit. Et les ꝑties ſõt agard dent ple8 / 
ce ſty & ad le briefe deiſne date doit 
count᷑ pꝛimes. Up. iii, N. vi. Rota que 
cnant le def. en bꝛief de Detenue ' pꝛis 
gorniſſbement , u eſt þ0:s de court 
maint᷑, pur pleder aſcun ple. Mes if 
ad tour en court a deliver ceo que le 
pr doe a ceſtuy a que le court agarde / 
ct ceo en le caſe pole. M. xii. M. iii. 

Si ico et vn auter delruer vn choſt a 
vn antcr agarder, et pour rebayler a 
nous ou a vn de nous / en act᷑ port par 
vn de nous fuſt dit que le baylement 
uit en maũ voide/qusr il eſt en non 


certeine a que il ſerra deliuer. es 


admit que laccion futt poꝛte par vn 
de nous / quere fi le garniſe auer le 


ple en abatement de briefe, pur mon- 


ſtrer le mater, en tant que le def. ad 
ad mt le bꝛiefe bon/et loppinion fuit 
que le bꝛiet᷑e poꝛte par vn abartef, . 
r ii. .itii. a 
Bꝛeue de cartis reds 


dendis. 

Riefe de cart is reddendis eſt tiel. 
Beer vic ſalutem.pꝛecipc A. ꝙ ⁊c. 
reddat B, quãdam ciſtam cum cartis, 
ſcriptis, x aliis minumentis, ac diuer 


As cartis ct bonis in eadem ciſta con 
F tenk, ſub ſerurs pus B. clanſsm/ 


quam ⁊c. Rex vie ſalutem. Precipim? 
t ibi quod iuſticies A. quod iuſte ⁊c. 
reds B. quandam carta, vel duas car- 
tas, vel tres, vel quoddam ſcriptum 
oblit, vel quoddã icriptum conuentio 
nale, quam vel quss <1 ininſte detinet 
vt dicit, ficut rationabiliter mon⸗ 
ſtrare poterit quod ei reddere debest, 
ne amplius inde clam̃ aus ꝓ defecty 


Hudita querela. 


iu ſticte e te ſte xc. ä 
CE giſt en cas ou aſcun efcriptez on 
charters de feoffe ment ſotent taxiles 
1 garder a aſcun bome, et celuy a que 
les eſcriptʒ fuef bail ne voir eux re- 
bayler quant autre les demsunde / if 
auera ceſt bꝛiefe. Ft nota que cou ient 
gs ſuy de metter le certente des ches 
demaundes, ou auterment ceſt briefe 
ne ſerf mye meint. Et le pꝛot᷑ eſt ſum̃ 
attacb, diſtf tanqz il veigne, Et n 
pꝛoc dutlagaf giſt en ceſt bꝛiefe, pur 
ceo que touche frankrefit, Et en ple 
que toucbe frankteñt, nul pꝛoces dut 
lagerie eſt do. Mes par tes nonelx 
eſtstnres, E. t. An.xxv.pꝛoces dutla⸗ 
garie eſt done en b:iefe de Dette on 
Detinue des chateux : come en bꝛieft 
Daccompt. 4c, 
CUndita querels, 

1 de Audits qucrels eſt tiel. 

Rex inſtie ſuis de banco ſalutem, 
Ex graui querels J.accepimus, quod 
cum idem J. nuper coꝛam J.de w. tie 
matoꝛe vilſe w, ⁊ .de S. tunc elerico 
⁊c.recognouiſſet ſe debere A. C. i, ad 
certos ter minos in dicta recognitione 
content ſoluensꝭ, ac idem A. poſt modi 
per quandam indenturam inter ipſos 

et J. conceſſit, quod ſi peedictus J. 
ſolueret pꝛebicto A. fingulis annis ad 
tit. anni ter minos per equales poꝛcio 
nes quens redsꝭ.xl.v.exunt᷑ de terris 
et tenement is pᷣdicti J. aut R. fratr is 
eiuſdem J. in villas de N. et in ſut ur⸗ 
bio de N, ad totam vitam ipfus , q 
tunc pꝛedicta recognitio.C.fi.penitus 
caſſevetur et pꝛo nullo Þaperetur, xue 
per alteram partem indẽture pꝛedicte 


per dictum A. gillat᷑, quam idem A. 


penes ſe habet vr aſſerit, plenius pote 
rit apparere / et licet pᷣdictus J. dict 
reddit6.rl.s.p:cfaf HA. fingulis annis 
ad ter minos pꝛedictos equis poꝛcioni 
bus, a tempoꝛe recognitionis pꝛedicte 
confect, vſqʒ ad feſtum paſche anno 
tli. bñ et fideliter ſoluerit, et eundem 


redditum eidem A. ſemper bactenus 3 


a feſto pꝛedicto vſqʒ ad eoſdem termi 
nos ſoluere paratus furrit et adhuc 
extſtat, pꝛout vicitus et modis quibuſ 
libet conuenit paratus eſt edocere:idẽ 
A. exe cutionem dictarum C. i.de ters 
ris et tenementis ipſins J, pꝛetextu re 
cogh pꝛedicte per ſequitur mins inſte, 
in ip ius J. non modicum grausamen, 
ct contra vim et cffectum indenture 
pred icte 


J 


* 
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N BD fpdlete. St quis eidem J. iniuriari nos 
umus in bac parte /vobis mandam? 
quod viſa altera parte indentuf pꝛe: 
dicte, et yocat coꝛam vodis partibus 
pꝛedletis, anditis ꝙ binc inde carum 
rõnidus, vlterius in bac parte fieri fa 
ciatia, quod 5 iu x ſcsz cõ ſuet᷑ regni 
noſtri Anglie fuerit faciens. Zeſbe xc, 
Eſt bꝛiefe giſt en cas lou vn home 
Cn tenus a vn autre en vn certein 
; ſumme dargent par vn eſtatute mar- 
6 chaunt, a paicr a vn certeine tour, ou 
m antrement Fil encourge la perne del 
eſtatute marchaunt/deins quel tour 
le crean ſour releſt al dettour meſme 
la ſomme, ou auter ment eſt aſcun co- 
uenañt par endenture ent᷑ eur fait.ſ. 
que le dettour palef al creanſour vn 
petite ſomme dargent cheſcun an par 
certeine parcelt, ieſ 2 la ſõme ſoit 
pleinmeut paie, et face que lautre 
ne ſuera leſtatut, adonques nient con 
triſteant le reles on lendent, le crean 
5 ſour ſue al meire ou as bailk pur auer 
ex ecut᷑ del eſtatute.ſ.g le detrour ſoit 
＋ par vn caþ et mys en pꝛiſon ieſqʒ 

e 
e le reles ou endenture fuit fait, ou ſon 
pꝛocheine amre, viendf al chaunceler 
et monſtra le reles a [ny / et donques 
eeſt bꝛiefe ſera a lu graunt, directe a 
vn des inſtices de comen banke. Et 
_—_ il auera ſum̃ de le comẽ bank, 
al vicont en quel count ie le creanſour 
ſoit, de luy fra vefi a vn cert four, A 
1 nel jour fil ne vient p, donques il 
erra diſtf, Et fil ne veigñ al diſtf res 
tourñ, lautre ſerra reſtitute a ſa fre, 
CTadditio. Un fuit pꝛiſe p cap Þo:s 
d dun Certificat deſtatute Marcbaũt, 
et myt auant acquitaunce del — et 
pꝛie que il fuit demaũde, il iſſint fuit, ⁊ 
naparuſt / per que le def, p:ia que il 
ſoyt reco:de,ert [uy fuit denie, pur ceo 
e il nauoit pas jour en court. Per G 
pꝛia Ucnire fac ou Scire fac vers 
: le pł a reſpond:e al fait, et luy fuit 
1 2 denye, Et fuit ag. il ſue audits ques 
rela, on que il ſort ſauns remedye. p. 
2 xxxi. E. iii. Le bꝛiefe de audita querela 
3 reberſe coment le reconyſe ad releſs 
toutz accrons per ſon fayt, et aurint p 
pn endenture ſur certayne condicys s 
les queur fuef perimples / et le brief 
fuit chalenge pour ceo que il reberſe 
les deur titles, ou lun extẽte lẽtierty/ 
et you allocatur. Mes la court agars 


det ſoit paye 2: donques celuy a que 


Si recognoſcat. 43 


ane le pt ſoy tient a lun / ct iſſint il Fit 
arcles, . rliiii, E. iii. Nota que il 
con ient routz foitʒ que le Audita que 
rela ferra mencron del releſt, acquie⸗ 
taunce, on defeſance / quar autres 
ment le plernk nauera Superſedras 
M. xxviii. Rota que fi Audita queres 
la ſoyt challenge, pur ceo que neſt ac 
coꝛdant al ſtatute, et le reconiſour mit 
auant autre b:izf de Audita querela, 
et pꝛia que le defend reſpondꝛe a ſon 
fait : en ceo cas ſi le def. ne voilłre⸗ 
ſp5d:e pur ceo que il ad iour en court B 
a reſpons a ceſt ſeconde bꝛief, donqͥs 
Uenire fac ſur le ſecond? bꝛiefe ſerra 
agarde, et vn Super#F al vie, Et cro 
eſt en diſauauntage al def, que le p:4 
mer bꝛiefe eſt abat᷑. T.xxv. Z. lui. 


F 


B: eue de Si recognoſcat. 

Ait ſauer que ſi aſcun home 

doit a vn autre certayn det, 2 le 
detrour reconuſt deuant le pic en ſon 
countre que il eſt dettour a vn tiel: 
donques celuy a que il eſt dettour as 6 
pꝛes la reconiſaunce fayt, aue vn be 
fil voet que eſt appelle Si recognoſ⸗ 
cat, et eſt tiel. Rer vie ſalntem, 
Pꝛecipimus tibi, quod if A recognoſe 
cat ſe debere R. xl. ſolis fine vlterioꝛe 
dilatione , tunc ipſum diſtringas ad 
pꝛedictum debitũ eidem R. fine dils⸗ 
tione reddendũ. Teſte.⁊c. Et nota que 
ni home ples vn autre en countie de⸗ 
uaunt le vte, et M celuy que eſt le det 
tour fait la reconiſaũs deuãt le vicõt, 
Ss paicr al pr $ la ſu a vn certarne 
jour, le quel iour eſt encurru, et il ne 
pay ne voet paier al pt meſme la ſum̃ 
a le dit iour / que adonques le pr aue⸗ 
ra bꝛiefe que eſt appelt᷑ dꝛiefe de Exe⸗ 
cutione facienda de recognitiõe facta 
in comitatu, directe al vie, luy coms 
maundant a faire execuc de M la cos 
niſaũce, ⁊ eſt tiel, Rex vie ſalutem, 
Monſtrauit nobis B, quod cum ipſe 
nup in co ñi tuo impłitaſſet ꝑ bfe nfm 
A, de debito. C, ö / et idem A. in ples k 
no comitatu illo recog nouit ſe debe · 
r: pꝛefato B. eandem pecuntã, ad cer 
tum ter minũ reddendam: tu tame cer . 
mino illo elapſo , eandem pecunig cis 
dem B, nondum ſolutam, ad querims 


— 


niam ſuam ſecundum recognitionem 


pꝛedictam hucuſqʒ babere non feciſti, 
in ipfius B damnum non modicumet 
grauamen; Et quia eidem — iu 

ii. m 
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44 Secta ad molendinñ̃. 
A ſtum fuerit ſubuenire volumus in bac 
parte / tibi pꝛecipimus qo ſ ita eſt, pe 
cuniam illam de vonis et catallis ipfi 
ns A. in balliua tua leuare, et illam 
cundem B. babere facias fine dilatios 
ne / ne clamo! ad nos inde. perueniat 
iteratus. teſte 2c, Et quod illud bꝛeue 
fl recognoſcat non fit nifl de pecunia 
nu merata/et potcſt firri ficut alias vr 
cum pluf ct attachumentum inde, 
Et fi vie returnaucrit quod diſtrinrit 
partem per frumentum vel per alia ca 
z tails, and quod vel ad que non inu:z⸗ 
nic emptoꝛes / ſcrivatur vie cum pluf 
recitans returnum illud inſufficicns 
repatans : vide regiſtrum. 
Secta ad molendinum. 
Reue de ſects molendini quan 
4 do eſt en le debet et en le ſolet, 
tunc eſt bꝛeue de recto, et fit inter ex 
traneas perſonas pꝛo tali ſecta ſubs 
tracta. Er i domin? petat ſectam de te 
nemeuto ſuo, poreſt diſtF et aduocaf 
diſtrictionem eſſe rationabilem, Et 
Choc viſum fuit tempoꝛe E. filii R. . 
Et poſſunt buiuſmadi bꝛeuia fieri in 
coi et ad bancum, vt patet per regiſ 
trum ⁊c. Et le dꝛiefe eſt tiel. Rer 
vie ſalutem, pꝛecipimus A. quod ins 
ſte et fine dilation: faciat ſectã ad mo 
lendinum R. de C, quam ad illud fa⸗ 
cere debet et ſolet, vt dicit, Et niſi fe 
cerit, et pꝛedictus B. fecerit 4c, tunc 
ſun 4c, quod fit xc, oſtenſurus quare 
non fecerit: et Þaveas 2c, teſte.⁊c. 
B:cue de quod permitrat, 
D : Reue de Qs p:rmittat eſt tiel, 
; Rer vie ſalurem, Precipe A. 
qu do iuſte xc, et fine dilatione, pers 
mittat B. bab-re communiã paſturam 
in N, de qua C. pater pꝛedicti B.cuiꝰ 
ber es ipſe eſt, fuit ſefit? vt de feodo, 
tang; pertiñ and liberum tenementũ 
ſuum in eadem villa dic quo oblit: vt 
die. Et niſi ⁊c. 
I Ceſt dꝛiete gift lou home eſt diſſei⸗ 
E de comen de paſture, et le diſſviſour 
alieñ ⁊ deut, on il druie ⁊ ſon heire en 
tre / dõ qu es le heire ou le diſſeiſ meſ⸗ 
me au era le dit briefe. Et nota quod 
ſoledat eſſe bꝛeu: quod permittat ba⸗ 
bere rationabile eſtouarium in boſco 
vel in tur baris et ſimilibus / ſed in lo⸗ 
co iſtius bꝛeuis nunc datur A Tiſa no 
ue diſſeib : vt patet in ſtatuto weſt.ii. 
cap. xxv.que comence: Quis non eſt 
alia bꝛent ic. Car per le dit eſtatuie 


Quod permittat᷑. 


eſt 0:deigft , que | a ſcun ſoyt diffeſf 
z ſon tur bar ie, piſearie, on dautre tiel 
ſemblavle que il ad appertenaũt a ſon 
franketenement a terme de la vie al 
mains, il au era Affi de nouel diſſcis, 
Et aurint per le ſtature de welt. ti.cs, 
xxuii. que comence : Jn quibus calis 
bus tc, fi aſcun perſon: d: ſeint cſs 
gliſe ſoit diſſeil de ſon comen de paſs 
ture, viuant le diſſeiſour il au era Yſ# 
no.diſſei de comen paſture, Et en B 
le maner poet que ſon ſucceſſour an? 
ra bꝛief Qnod permittat encountre le 
diſſeiſour ou ſon heire. Mes en cas 
ou ſont pluſours communers que ont 
enſemdlement comen a pafture j eſpe 
cral fait ou per cougnit,et que le ſeig 
nour lene ſar la comen vn molyn on 
barcat᷑ / les auters communers naues 
ra my Aſſiſe noue diſſe, mes ſerront 
ay des per la comen ley ſur [our coue⸗ 
naunt ou ſur lour eſpecralte. Et eſt 
done per leſtatute de weſt. ii. cap.xlvi. 
que commence, Cum in ſtatuto 4c, et 
in fine, Et nota que quant cel briefe 
eſt de debet ſans le ſolet, home dort 
conter de la ſeiſin lanceſt le ds ant, et 
tiendꝛa ſuit et dereigne bon, donques 
= batayle ou graunde aſſiſe. Er qnt 
b2ief eſt del dedet et ſolet, home co 
ta de la ſciſin et n5 pas dereigne,mes 
ſerratrye per enqu:ſt. Et ceſt briefe 
poet eſte ples come b:ief de Treſpas 
per attach. et diſtres, et nemy per le 
graunde cap ou per petit cap̃, fo:p;is 
en oꝛiefe de view de terre ou de boys 
on il demaunde franket. Et eſt aſſa⸗ 
noir que fi vn franke tenant ſoit ouſte 
de ſon come de paſture de ſon ſcigar, 
ou || le ſeignour ad appꝛow encogtre 
le ſtarute de Merton. cap, iii, et ens 
countre le ſtatute de weſt.ii.cap. rlyi, 
iſſint que le tenant nad ſuffycient pas 
ſture/il auera Aſſi⸗ nou? diſſeiẽ de co 
mune de paſture. Et fi la paſture ſoyt 
ſurcharge per vn frank? tenant, il a⸗ 
uzra bꝛiefe de Ameſurement. mes f 
le tenãt ſurcbarg: la paſture, ł᷑ ſeigũt᷑ 
nauera my bꝛief de Ameſurement de⸗ 
ners le tenant, ne le tenant deuers le 
ergnour: mes le ſeignour auera Aſs 

de no, diſſeiß de lid ero tenemento. 
Car ſil eſt diſturbe a luy pur apꝛouer 
en ſon ſoyle ou en ſa terre pur le ſur⸗ 
charge, il nad nul autre ree / et hoe 
du hitatur. Et nota que bꝛief de Quod 
permittas poit eſtre ples en 1 R 
s 2 


4 
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les iuſtices, et ſerra en le debet et ſo⸗ 
let, on en le dedet ſans le ſolet, ſolon⸗ 

z ce qu: le demaundant clayme. Er fi 

ame ſoit diTeifi de ſa comen de paſ- 
ture, et le diſſeiſour denie, et ſon heire 
entre / le diſſeiſl auers bꝛiefe de Quod 

rmittat, et fra mencion del diTcifin, 
Et ſ apꝛes la mo:t le diſſeiſour ou ſes 
beyrꝛes, vn eſtrange purchaſour entre, 
il auera dꝛiefe de Quod permittat del 
dedet et del ſolet qu tre le dꝛoyt. Et 
il demaunde comen de paſture del ſei 
fin ſon anceſtf, de ql ſon anceſtf fnir 
ſeit come de fee le iour que il moꝛuſt 
{| au era bꝛief de QAuod permitrat /que 
fait mencion del diſſer in ſon anceſtr⸗ 
le quel eſt en natura de Moꝛts. Et fi 
ſon anceſtre ſoyt diT-ific , il nauera 
bꝛiefe de Quo permittat feſant mens 
cion de la diſſeiſin ſon anceſtre. Mes 
ſi vn eſtrange ſoit entre apꝛes la moꝛt 
le diſſeiſour, ou ap:cs la moꝛte leire le 
di ſeiſour, il au era deuers leſtraunge 
nul autre bꝛeue mes le Quod permits 
tat de doit, Et nota que biiefe de 
Quod permittat facet de cõ munis tur 
dar ie, piſcarie, ⁊ rationadit᷑ eſtoneriis 
ver ſus diſſeiſitoꝛes vc diſſeina ꝑ ipſns 
vel eins anteceſſoꝛem facta petenti 
vel eius anteceſſoꝛi / et nõ in altis gra 
didus / quia ibi opoꝛtet, vt in illo dꝛe⸗ 
ui de recto de beber et ſolet xc, Nota 
que le Quod permittat que eſt de la 
nature de Mots , ne poet mre eſt: 
pleds en countie / mes Auod pers 


” mittat ad certum numerum auartorũ, 


b 


bene poteſt placitari in comitatu, in 
banco, et in itinere. 

CUdditio, En QAuod permittat en le 
devet et ſolet de ſa poſſeſſion demeſne 
dun chymyn , il conient al pleink de 
eleym̃ le chymyn en ſon count per pre 
ſeripcion ou par fait, pur ceo qui il 
elerm̃ tiel pꝛotit a pꝛendꝛe en autre ſe 
urral, . xt x. . vi. Nota & fl home ſo⸗ 
let et toutes ſes an deuant [uy ſolẽt 
de muld? a vn molyn ſauns multuf, et 
le molrne ne voi (uy ſuffet de muldf 
fans multuf, par Gle molrñ prente 
multuf : en ceo cas bome nauera bfe 
de Q1u5d permittat , mes briefe de 
Treſpas. Michaelis, uli. E. ſii. Et 
nota que ſont.iiii. maners de commen 
f,commmn appendãt, cõ men appurtfit, 
eõ men en gros, et cõ men par cauſe re 
piſinage,C5men appendant eſt la ou 
gon: eſt ſeiſi dun mayer, a quel il ad 
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cd men en vn autre terre appendant 6 
meſme le maner H. iii. H. vi. Et ceo 
come he puit home occupier mes on: 
ſes pꝛopꝛe beſtes, ſinon que it conduct 
beſtes pour compeſter ſa terre. Anno 
xi. .vi. Et fi home clayme comen aps 
pendãt, il cou ient clay m̃ ratiõ e meſus 
gii / autremẽt neſt bon. An. rrii. D. vi. 
Et nota que home puit aue comen de 
piſcary'appendant a ſa meaſon, ſibien 
come commen de paſture, Michaelis 
iii, Edwardi tertii, Er nota que come? 
appendant ne puit eſtre ſeuere des te 
nementes as queur le commen eſt ap⸗ 
pendant, par feoffement des tenemen 
tes. Et fi tenementes as queur vn co⸗ 
men eſt appẽdãt, deueygũñ en le ſeiſi ñ 
ceſtuy g tient la terre en quel cõmen 
eſt par purchaſe/ donques le eommen 
eſt ertient en ſa par ſon. Et fi apꝛes [iy 
tenementes ſont ſeueres par alicnas 
cion, come ils fuerunt adeuant le cos 
men eſt appendaut come dcuant ſciz 
corte M. uiii. E. iii. et . v. N. vn. 
Commen appurteñt eſt ficom?: home 
p:eſcribe dauer commen appens a ſa 
terre, oue toute; maners des beſtes. 
Erinitatis.rxrx vii. .vi.et ceſt cõ men 
putt eſtre fait en gros M. v. . vii. 
Comen en gros eſt come bome p:es 
ſcribe que il et ſes anceſtt ont ewe co 
me en la terre as beſtes ſans nomber / 
et il poet — 4g ceſt comen oue que 
comqz beſtes luy pleiſt, et puit agiſt 
veſtes deſtraunge la aſſet; bien Anno 
ri, N. vi. Comen par cauſe de viſinage 
eſt lon Dale et Sale ſont adiointe⸗ 
nantes, et le ſeighr de Dale et ſes tes 
nantes ſoleint a cominer en le waſte 
grounde de Sale par caſe de viſinage. 
An. rxii. N. vi.entñs. Et nota qu: al 
terre nouelment appꝛow, home naue 
comen. Mes al guncient terre byde et 
Geyn xc, N. x. E. ii. 
T Si home graunt a moy de comener 
on eſqʒ mes aũs pbicunqz aurria ſus 
ierunt, ⁊ puis il occupie ⁊ manure. C. 
eres de terre on ſes aũs, et puis il eſt 
deu enus fi pou er & il nad nul auers, 
vncoꝛe teo auera mon commen en le 
dit C. acf de terre. mes ſi home grafit 
a moy de cõmener quoctiqz auera ſus 
terunt , dicitur par Martyn que ice 
nauef mon commen mes quant il coz 
men. Uide. ir. N. vi. ur ceſt mater. 
T Rota ſi.ii. ſont ent comeners cheſ⸗ 
cun en gutt᷑ terre, ũ lun agiſte autres 
Fo itt, beſtrs 
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A beſtes ve paſtef le cõ men / lautre pult 


empker les beſtes, ſil neyt vſe dagiſtf 
autre beſtes par title de pꝛeſcripcion. 
4c, M. tx. E. iii. Nota que fuit dit par 
Fairfax, que fi vn ad vn chrmrn ap⸗ 
pens a ſon maner ou a ſon meaſon p 
pꝛeſcripcion / ceſt chymyn ne poit eſte 
fait en groſe, pur ceo que nulk puit 
pꝛendf p:ofit de celt chymyn fi non il 
que ad le meaſon a Gle chemyn eſt ap 
peng. Mes vn cõmen appurtñt puit 
eſte fait en groſe, Et auowſon appen - 
dant puit eſte fait en groſe, pur cco & 
gent; purf auef p:ofir de ceux, nient 
contr iſteant $ ilz ne ont le terre. es 
de commen de eſtouers de ẽ vſe en tiel 
meaſon, ne puit eſte ſeuere et eſte fait 
en groſe-ne commen appendant 8 eſt 
ratione tenuf. ⁊c. 
Breue de Quo iure. 
Riefe de Quo iure eftytiel, Rer 
vic ſalutem. Si A. fecerit te ſes 
curum.c.tunc ſum̃ tc. B. quod fit coz 
ram itc.oſtenã quo iure exigit commu 
niam paſturam in terra ipfius A. in 
C, cut idem B. nullam habet commu 
ulam in terra ipfius A, nec idem B. 
ſeruitia ei facit, quare communiam tn 
terra A. Þavere debet: vt dicit, Et ba 
peas idi ſum̃ et hoc bꝛeue teſte.⁊c. 
c brief giſt lon Home ad comen 
ve paſture en aut᷑ ſeueral, de puis 
le temps de memoꝛie ieſqʒ a py : 
donqu es celuy a que appent le ſeue⸗ 
ral, auera le dit bꝛiefe, par quel il Fra 
chace de reſpondf par quel title il 
cler m̃ dauer commune de paſture en 
autre ſeueral. Et nota que le ſeignour 
ne poet ouſtF le t᷑ de le cõmen.Car fil 
lay ouſte, il poet au er Aſſiſe de no. diſ 
ſcifin: deu ers le ſeignour, pur ceo 9 
le tenant fuit ſeiſ de le commen puis 
la limitacion daſſiſe de no. diſſeiſine, 
leſqs a oꝛe. Mes couient que le ſeigũr 
eit ceſt bꝛief, ⁊ ceſt brief eſt done pour 
trier le dꝛoit. Et en le dit bꝛicfe giſt 


py ſum̃ attachement 2 diſtf tanqz - 
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a partie veigne. Et quant la partie 
viẽt, ad ples en chief al act, x apꝛes 
face defaute: donques iſſef graunde 
diſtf en lieu de petit Cape. Et de tiel 
clayme de commen de paſture vide ſta 
tutum.w.ii.ca.xlvi.in fine, & cõmẽce: 
Cum in ſtatuto, Et nota que ceſt bfe 
giſt pur vn cõmuner en ſon ſorle dem̃ 
wor il eſt tenant, mes nemre en lien 
on il clerme comen par Marle. Anus 


Ame ſurement de paſture, 


i. E. iii. Et eſt contra illos, qui dicfie # 
quod dominus illius manerii babedit 
iſtud bꝛeue et non tenens. Et ceſt brief 
ſerra termine ꝑ batayle ou par gragd 
Aſſiſe, come autre bꝛief: de Pꝛoit. 

¶ Addit io. Quo iure erigit communi$ 
in terra ſua, poꝛt par.ii.⁊ lun fuit non 
ſue ⁊ lauter fuit reſceu de ſuer ſole /: 
le vefens iuſtifie ꝑ pꝛeſcripcion.⁊c. et 
deo eat quietus. T. xi. N.iii. C Quo 
{ure puit eſte po:t vers ſeueral tenan 
tes. Et ſi deut ont entercom*n, 4 [our 
tenantes par cauſe de viſinage on vw þ 
temps ront memoꝛie ne court, cõ ment 
g lun gaigne tout ſa terre ou encloſe, 
vncore il auer a ſa comune? one lautre 
⁊ [autre auera brief vers lur pur auer 
ſs commune M. ciiii..iii. 


Bꝛiefe de admenſuratione 


paſture. 

8 Riefe de admenſuratſone pas 
b ſture : eſt tiel. Rex vie ſalute, 
Qu<cſtus eſt nobis A. quod B. iniuſte 
ſuperonerauit cõ en paſturam ſuã in 
, ita quod in ea plura habet anima 
lia et pecoꝛa &z habere debet 4 ad ipſũ 
pertinet hñ8 . Et ideo tibi pꝛecipimus 
quod fine dilatione admenſurari fa? 
paſturam illam, ita quod p:edictus B, 
non babeat in es plura animalia « pe 
coꝛa quam habere debet et ad ipſum 
pertinet habens, ſecundũ liberum tes 
nementum ſuñ quod babet in eaten 
villa. Et quod pꝛedictus A. babeat in 
paſtura illa tot animalia et pecoꝛa q 
babere vevet et ad ipſum pertinet bas 1 
benz, ne amplius clam aus p defecty 
recti: teſte, ac. i 
C Eſt bꝛiefe giſt [on ſont pluſours 

franketenauntes que ont comune 
de paſtuf appcndant a lour frankef, 
4 lun reur furcharge la comune pluis 
que il ne deuoit: donques celuy que 
eſt greue par ceſt ſurcharge, aucrs le 
dit bꝛiefe. Et nora que ceſt bricfe cſ> 
done a vn dez cõmuners come a touts, 
mes nemy deu ers le ſcignour, Et ſi vn 
de eur poꝛt briefe de Ameſurement, 
toutez les communers ſerra ameſurs, 
anribien celuy que poꝛt le bꝛiefe come 
les auters. Et le pꝛoces eſt en ceſt bfe 
come eſt oꝛdeigne en leſtatute de weſt. 
li.cap.vil. que cõmence: Cuſtodi de 
cetero ⁊c.ſ.ſum̃ atk et diſtf perto:ye, . 
oue pꝛoclarm̃ fait en deur counties, 
Et & le partie veigũ al pꝛoclam̃ / le pt 

paſſers 


tc. . vii. 
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paſſera enter cur, Et fil ne velgne al 
ꝛoclamacion: tonques le meſuremẽt 
ſerra fait par ſon defante, 
CHdditio, Hota que en ceſt briefe il 
neſt ple pur le defendant a dire, que 
pendant ceſt briefe le remauns lux 
ouſts del comen, et de c il ad Aſſiſe pe 
dont, pur ceo que il eſt ſeiſie dez tene 
mentes pour ſes quex il ſurcbarge la 
paſture, Anno.vii. E. ii, St ieo ax co⸗ 
men en vn maner p cauſe de viſſinage 
et le ſeignour ſurcharge la comune / 


8 (co oners bꝛiefe Dadme ſurement vers 


lux / et le bꝛiefe giſt vers lu pur ceo 9 
leo ne ſoy ſon tcnaunt, Fn temps E. 
:fmer. Et notas ſrcundũ Huſe, ſont 
ꝛſqʒ deux picins en vn ville que ent 
cominent cheſcun en autre terre, ad⸗ 
me ſuremẽĩt ne giſi, Car ent᷑ eux lun ne 
puit dire & lautre 9d ſurcbsrge ſon 
comen / car ſon comen eſt le franket᷑ 
lautre, 2 ſon franket᷑ ne poet il ſur⸗ 
charge. Me; fi pluſours y fuiſſent, le 
ſupp ſerra bon pour le commune, que 
toutz de eux aucront en le frenkerefit 
dez auters cominers. pa, xix. F. iii, 
Ceſt bꝛiefe ne giſt vers celuy que ad 
commen appendant, et auxi par eſpe - 
eialte as beſtes ſans nombꝛe. es #s 
lur que ad comen appurteñ, et comon 
par eſpecſalte a certeine nombre des 
deſtes. ac. Anno.xxii. E. iii. libꝛo Aſſi⸗ 
ſarum.płito.lxv. 
Cen ameſurement dy paſture, il coũt 
leu le def. ad comen en certe in lieu 
par cauſe de ſon tenuf, la anef le def. 


d myſe pluſours beſtes que il de dꝛoit 


wit anef / et monſtre le nombꝛe et le 
ſurpliſage des beſtes, Le def, dit que 
ileſt vn aut᷑ que ad comen en le lien 
gue eſt en plein vie nient noſme, 4c, 
Et per quoſdam dicebatur que bome 
nauers acclon vers vn, vers que il na 
vera canſe daccion. Mes par ceſt ac⸗ 
cion toutes ſerra ameſurs / ne ne pins 
dice a cur, pur ceo que il; auef & de 
dꝛolt dolent 2 4c, par g reſpoignes 
vi. 
Bꝛiefe ve ſecunda ſupers 
oneratione. 

Rlefe de ſecunda ſuperoneras 
tione paſtuf eſt tiel. Rex vie 
alutem. Monſtrauit nobis A, qa cum 
lpſe bꝛeue noſtr6 nuper tibi detuliſſet, 
de communi paſtura ſus in N. amenſu 
rang, quam B. iniuſte ſuperonerauit / 
et yaſturam illam per pꝛeceptum nfm 
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pꝛout mos eſt in regno noſtro, amenſu 
raueris: idem B. paſturam illam poſt 
a menſuratione m pꝛedictam iterum in 
iuſte ſuperonersuit, in ipſſus A. dam⸗ 
num non modicum et grausamen, et cd 
tra fo:mam ſtatuti in bu in ſmodi caſu 
pꝛouit. E t quia eidem A. iuxta fo:md 
ciuſdem ſtatuti ſubuenire polumus 
xt tenemur: tibt pꝛecipimus quod in 
p:0p:ia perſons tus ad paſturam illd 
accedas, et per ſacfm p:obo:um ct le⸗ 
galium bominum de ballius tus per 
quos rei veritas melius ſcire poterit, 
de ſecunds eiuſdem paſtuf ſyuperone- 
rat ione diligenter inquirss, Et fi per 
incuifitionem illam paſturam pꝛedic⸗ 
tam per pꝛefatum B. poſt pꝛimam ads 


F 


menſurationem iterum iniuſte_ ſuper- 


onerat᷑ mucncris/tũc de aueriis Illis 
in — — vltra deditum nu⸗ 
merum poſt pꝛimam admenſurationE 
pofitis,vel de pꝛecio eoꝛundem nobis 
ad ſcaccarium noſtrum reſpondess, 4 
ſupcroneratione amouneas, Teſte 1c, 
CE bꝛiefe giſt lou ameſurement 
ad eſte fait, et [uy que primes ſur⸗ 
char geaſt la comen s pꝛes lameſure⸗ 
ment fair,autrefoitz le ſurchargeaſt / 
donques celuy que ſent [uy greue par 
la dit ſurcharge 9ucra ceſt bꝛiefe. Et 
nota que ceſt bꝛiefe eſt aſcun foity oꝛi⸗ 
ginal ct aſcun foitz iudicial. Ft en le 
cas auãdit eſt oꝛiginal, et eſt iuſtices 
nient returnable. Mes G le vic alers 
en pꝛopꝛe perſon al paſture, et il ferra 
enquerer par les pꝛobes homines et 
lox alx de ſon baylt, de la ſeconde ſups 
oneracion. Et fil ſoit troue ſuponera⸗ 
cion / le pie reſponders as barons del 
eſcheker de les guers que fucrent en 
la paſture ouſtre le due nomb:e ou de 
lour pꝛiſe. Et quant eſt indicial, dons 
ques iſt de comen danke al vicount, 
lur commaundant ꝗ il voiſe a lien ou 
lameſurement fuit fait, et enquera en 
pꝛeſens des parties de ſeconde ſurs 
charge. t ſi ſoit troue, le enquificion 
ſerra maunde as inſtices de commen 
bank de ſontb ſon ſeale ⁊ les ſealx vez 
iourrours. Ft apꝛes lenquificion recs 
tourne, les inſtices iugeront les pars 
tics lour dam̃. Et ᷑ viẽ ridek a leſcbe 
ker de les aũs que fuef en la paſture 
onſter le due nomber, Et ceſt done p 
leſtatute de w. ii.ca.vili. que cõmence 
Cum per placitum 4c, Et nota & ceſ 
bꝛiefe ne giſt mes on ameſurement . 
. cſtre 
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eſtre faſt enter les auandites tenaun⸗ 
tes deuant. Car ũ vn purcbace leſtat 
del vn que fuit partie a cel ameſure⸗ 
ment, il nauers tiel briefe de le Sceoe 
ſugencrac/cor ne cide par le dit eſta 
tut, Et notas que briefe de Ameſure⸗ 
ment, poct eſtre remoue bo:s del coun 
tie en le commen banke par vn pone, 
ſib ien al ſun t᷑ pt᷑ come al ſuxte le def. 
mes toutz ditz cue cauſe, Er donques 
le v:iefe de Sede ſuperoneracion eſt 
judicial come eſt auant du. 


8 Bie de rationavili- 

Riet᷑ te rationabilibus diulſis eſt 
Buel. Rex vic ſalutem. pꝛec᷑ tidi qo 
inſte ac.facias eſſr rationabiles dii⸗ 
ſas inter terram A. in C, et terram S, 
de R. in D. ſicut elſe debent et ſolent / 
vnde idem A. queritur quod pdictus 
S. plus inde trabit ad frodum ſuum 
tc uam 8d ipſum partinet Þabendum. 
Ne amplius inde <c, pꝛo defectu inſt 

C Teſte c. 
t ceſb briefe gift en cas lon ſont. ii. 
ſeignours en diuers villes, lun ſeig⸗ 
nonrie giſant par lauter et aſcun 
parcel del terre de lautre ſeignoꝛie ad 
eſte encrocbe por petit parcelz de 
puis le temps de memoꝛie tangz al þs 
ſent / donques celur ſeignour de qu 
ſeignotie la parcel de la terre ou d 
waſt fuit encrocbe/auecrs le dit bꝛiefe 
deuers le ſeignour que ad encrocbe. 
Et nota que ceſt bꝛife eſt vn juſtices 

2 et poet et remoue par le boꝛs del 
count ie en le comen banke. Et ceſt 
bꝛiefe ad eſte fait entre diners villes 
et din ers prrſons / et nemre antremet 
Et le pꝛoces eſt en ceſt bꝛiefe ſuam̃ / 
grannde Cape / pet Cape. 

Bꝛief de perambulat ione 
faciens. 

* ief de perambulat iõe fat᷑ eſt tiel 

Rex vie ſslutem. P:ecipimus tibi 
quod aſſumptis techs. ri. diſcretis et 

E le militibus de comitatu tuo, in p:0+ 
pꝛia perſona tua accedas ad terrà w. 
dr S. in Cet terram R. de A. in N. 2 
per coꝛum ſacim fieri fac peramtula 
tionem inter terram ipſius w. et terrã 
pꝛedicti R. in C, quis pꝛedictt w. 2 R. 
= rwrunr ſe coꝛsm nobis in peramru 

attonem illã. Fr ſcire fat whticiarits 
noſtris apud weſtm̃ tali die, vel iuſti⸗ 


1 4 ciar us noſtris ad pꝛimam affiſam, ſub 


PeramBEufaffone facienda. 


figillo tuo ct ſigiliũ ,. iii.legalis mil, | 
tum ex illis qui pcramtulationi illi 
interfuerint, per quas metas ct dini⸗ 
ſas perambuſatio illa facta fuerit. Et 
habcas ibi nomina militſ /⁊ boc bꝛeue 
IAC, Teſte IC, 
Cf" bꝛief giſt en cas ausndit / mes 
lg ou parcel de terre de lautre ſeig 
nour 8d eſte en tiel ma encxocbe pat 
longe temps paſſe, donques par aſ- 
ſeat dsmbideux ſeignours ceſt btiefe 
ſerra-purchacc, Et en ceſt bꝛiefe eſt , 
— . le pic pꝛendꝛs oueſq; 
ur 


es ditz parties, a les vicins mes 
lioꝛs en les dites ſeignouries demur⸗ 
rantes et s{cront al dit lieu ou lcncrg 
che meuit fuit fait, et la ils fetront per 
ambulacion, et les mette come ils fue⸗ 
runt en auncien temps. Et nets cne 
les auandites deux bꝛiefes ne ;giſont 
mye mes lou lencrocheme nt ad eſtte 
falt del an en an par petites parceli, 
del temps del memoꝛ teſqs # ore. 
Mes lou lencrochement ad eſtre fan 
foꝛſqʒ par temps deuant ou a pꝛeſent / 
donqucs giſt laſſiſe de no.diſF. Ft no 
ta que bꝛief de peramtulatione Facts 
enda ſẽ per fit de conſenſu psrtium 
inter diner ſas villas in vno com ve 
in diucrfis com̃. Et partes inter qua 
fiet perambulscio, veniant in canë, et 
concedant qu fiat peramtulatio inter 
terras ſuas. Et debet cognitio illa tro 
rotu lar i/vel poteſt fier i inde dedim? 
poteſtatem. Et hoc erat. An. viii. E d⸗ 1 
wardi tertit, | | 
¶ Additio. Rota que tent en dower 
oct auer ceſt bꝛief. Mes la prramby 
acyon ſerra fait entre ceſty en le re⸗ 
uere et le def, en ceſt bꝛiefe / et nem 
entre le tenant en dower et le defen⸗ 
daunt. Anno. xii. . tert ii. Iten Ebof. 


Briefe de Annno redditu. 
Rene de annuo redditu in ban⸗ 
co eſt tiel. Rex vic ſalutem, 
Peecipe A. quod inſte xc , reddat Wy. 
+ li, quas cf arctro ſuntde annuso *: 
redditu.xx.lib:as quasci debet vt dic. 
Et niſi Fecerit ⁊c. tunc ſum̃ ⁊e. oſten⸗ 
quare non fecerit. Et bhabeas ibi ſuffi 
et hoc bꝛeue: teſte 4c, | 
CUliter in comitatu. Rex vic ſalut?,, * 
Pꝛecipimus tibi quod inſticies ⁊c. A, 
quod iuſte ⁊c. reddot B.de C. centum 
ſolid, qui ei aretro ſunt de annuo red 


dito. x. li. et ynius robe que debet vt 
diclt, 
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diele, et cut rationabiliter 4c, ne am 


plius xc, pꝛo defectu iuſticie/teſte.⁊tc. 
CEr giſt en ou cas bõe graũt a vn an 
tre per eſcr iptʒ aſcun certa ne ſomme 
dargent ou rent de p:id:e cheſcun an 
en an de ces cofers , on de ſon cbgms 

2c, ou de ſon manor:. Et apꝛes que 
le rent ſort aderef, donques celur 2 6 
le rent ſoyt greunt guers le dit b:icfe, 
Et per ceſt bꝛief il recouer le rent que 
eſt arere et ſes damages. Wes fi terre 
eu teneme ntes ſoient charges ou obli 
ges oue tiel rent en fec ou a terme de 


B vie, et le rent ſoit ſuſtrete, donques il 


poct deſtreñ en la terre ou en les tene 
mentes. Et fideſtres ſoyt 8 lur der 
foꝛce ou denye 2 donJs laſſiſe de nouel 
diſſets giſt, Et notas que ceſt bꝛiefe de 
Annuo redditu neſt paſt graũt as exe 
cutours / mes en lieu de ceſt bꝛiefe eſt 
done bꝛief de Det que ſerrs fait en le 
detinet et nemye en le dedet. Ft code 
moto de frumkto, auen, oꝛdeo, bꝛaſeo, 
4 aliis imilit us. Et nota que en ceſt 
bꝛiefe, et en bꝛiefe de Dette ſur oblt⸗ 
ges, et en auters caſes ſemblables lou 
il couient de mõſtre eſpecialte en coũt 
countant, en tiel bꝛiefes it courent & 
le noſme le plaintrfe on le demauns 
ſort accoꝛtꝭ a le ſpecialte, ou sfftremer 
le bꝛief abaters fi le partie le chalẽ ge. 
Mes en bꝛiefe de waſt poꝛt par celur 
en le reuerſyon, et en I four mes en le 
rem̃, home ne doit monſtref eſpectalte 
dent quil ſoit chalenge per la partie, 
Ft coment que le noſme le plerutyfe 


eu demaundant en le bꝛiefe ne fort ac 


co:dat a le ſpecialte, le bꝛief nabaters 
mye vt patet Michaelis Anno. xli.en 
vn bꝛief de waſt. Et le pꝛoces eſt ſmh 
attach, et diſtres infinite, Et notas a 
danuel rent iſſant de terre ou de tene⸗ 
mente, et nemye de chambꝛe, doit hõe 
aner le vie we, pur ceo & home ne poit 
mye le bꝛiefe abater per non tenuf / 
ne pur quant | celu que rendiſt la 
rent ne ſoit mye ſei de tenement dõt 
* rente ſurde, il ne reſpondk mye al 


CBdditſo, Fora g fil vn annuſte ſoit 
Frafite boꝛs dun eſgliſe en vn cofitie, 
et le graunte ct ſeifi de lannuitate en 
entre coũt ie, le graunte poet eſlier en 
quel count ie i] poet poꝛt᷑ ſon bꝛieſ de 
annuttate. AD, iii. M. vi. En ceo bꝛiefe 
le count fu it chslenge, pur ceo que le 
piſuppoſe ſfiñ par la mar ne le def, et 
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ſon pꝛedeceſwur, lon il ne fuit ſeiſ p 
la max ne le defens / et non allocatur. 
W. xxiii. E. iii. Le count fuit cbalenge 
pour ceo que voił lan de incarnacion, 
ct iſſint fun le fair et non pas lan le 
reygne le ror / nõ allocatur M. xx ui. 
F. iii. Stannnuite ſoit graunt ſur cons 
dicion,le pf ur monſtra co par (on 
count / mes il ferra ſon count ſymple⸗ 
ment / et le def. naucra auantage de 
ceo par voxe ve pr en atatement de 
count, mes il pledera ceo par yore de 
bar. Y vi. F. u. Si bome graunt vn 
a nnuite dun robe pꝛice.xx.vᷣ.ou.xx.a. 
le bꝛiefe ſerra poꝛte de la robe p:iſe 
xx. ſans ꝑ ler de leg.xx.. file graũte 
voile / ou il poet euer bꝛiefe de lis. xx. 
d. ſans ꝑler del robe, Et en ceo cas le 
bricfe nabarera mye coment que il ne 
ſoit agreant al eſpecialte.ſ. le graũt. 
es N le bꝛiefe agre one le greunt, 
donques le bꝛiefe abatef pcur le non 
certente / car par le beiefe il conient 
faire le demaunde certeine p. xi. F. Iii. 
Nota que fi tro graunt vn ennuite de 
xl. 8. a vn chaplein de ror, tanqʒ il ſoit 
pꝛomote par mor a vn competent be 
nefice : en ceo cas fi ico [uy tente vn 
benefice que vaut.x. mare le quel if 
refuſe, eto eſt · bon extintiſt ment del 
annnite / car le benefice aura relas 
cion al ahnuite et nemxe al eſtate le 
perſon a que il eſt tende, coment que 
il ſoit Home de graunde eſtstc.ꝙ nota 
H. iii. M. vi. Si annuite ſoit grafit ſur 
condicion.ſ. tangz le graunte ſoit pꝛo 
mote a vn benefice, ou pꝛo bono cons 
ſilio,2c,ct le graunte po:t briefe Dons 
nu itate de les art, et le grauntour dit 
que tiel jour il tende a luy couensble 
benefice, ou que il demaunde ſon coũ 
ſeil, et le graunte ceo refuſe / en © cas 


grauntour ne reſpondf al arf deudt 


le tent, pur ceo que par le tende lane 
nuite eſt extient / et de les aref dent 
lextlentiſrmeut, le graunte «Nt miſe 8 
ſon bꝛiefe de Dette, E t fi le graunt ad 
acquitance des aref ausnt lextienti⸗ 
ſement, il ne f dera e en briefe Dans 
nuitate / car il snef anantage de ples 
ceo en t᷑ bꝛiefe de Dette de lez sref M. 
iti, N. vi. M. xvi. E. iii. Si annuitate 
ſoit graunte boꝛs de cert terre, il eſt 
en elece del grounte de poꝛt Aſs ow 
bꝛiefe Dannuitate. H. xviti. E. iti. 
CFn briefe Dannuitate fi le def. ma 
acquitaunce des arref / vncoꝛe le pr 
HS. ayucra 


P 
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ro De catallis noĩe diſtt,.capfis Conſuetudinibus ef ſeruiciis 


H auera iugement de rec launuite. Si. 
come en bꝛiefe de Meſne que nift di⸗ 
ſtreñ en ſon def. le pkret lacquitaũce 
main. M. xxx. E. in. En bꝛiefe Dan- 
nuirate enũs vn J, et coũte que le dit 
J par rn fait monſtf auant, graunte 
a lu vn snnuite de. xx. . par an iſſant 
Þo:s del maner de Dale /le def. dit que 
puis laccion pte il ad reſceue.x. mare 
daref del dit annuite, et iſſint ad il a⸗ 
dat᷑ ſon bꝛiefe. Et fnit tenus que ceo 
neſt ples de diſcharger vn eſpecialte, 

B non que il monſtre autre eſpecialte/ 
come eſt dun obligacion il neſt diſ- 
charge finon que i; monſtre eſpecialte 
4c,rrii, E. iiii. 

C Si vn per ſon dun egliſe ad licence 
del patrone et oꝛdinarie de graunt vn 
annuite, ceſt graunt dannnite one tiel 
licence chargef Ton ſucceſſour in per⸗ 
petuum, ſeuns aſcun autre graunt ou 
confirmacion del patron et del oꝛdi⸗ 
naric, t cco eſt auxi foꝛt en le ley ſi⸗ 
come ilz tourz vſſent iorne en graũt, 

C ou confirm le graunt fait p le perſon, 
Z fi qucre. p. vii. H. tiii. 

Si annuitate ſoit graũt a vn autre 

ꝛ0 cõſilio ſuo impenſo 4 impendẽ do / 
Fe graũt neſt tennz daler al graũtour, 
mes de [uy counſeiler ou il eſt Milt. 
ly, F. ui, 2 
C Si home graunt a wor vn annuite 
de.rr.s,par an, paiable al feſt de ſaint 
mm ichael et al Annũciacion de noſtre 
dame et le fait pozt) dat᷑. itii die Fe- 
bꝛuarii/ico pꝛendꝛa le primer parmet 
al feſt dannunctacton pꝛochein apres 
le date del fait / tout ſoit que le feſt de 
ſarnt Michael ſoit le primer jour en 
le fait, vt dicitur/tñ quere legem. 


Bꝛiefe de catallis nomine 
d iſtrictionis captis. 

Rief de Catallis nomine diſtric 
tionis captis reddenz, ne poit 
eſtre maintenus en nul licu foꝛſqʒ en 
bo:ough ou deins mea ſon pur rent iſ⸗ 
ſaunt de meaſon, ou home poit pꝛẽdꝛe 

les pens, feneſtres, ou poꝛtes ⁊c. 

B:iefe de conſuetudinibus 
et ſeruiciis. 

Riefe de conſuctudinibus et ſer⸗ 
Buiciis eſt tiel. Rex vie ſalutem. 
pPꝛec A. quod iuſte ⁊c. fac B. de C.cof 
et recta ſeruitia ſua, que ei facere de⸗ 
ber, de libero tenemento ſuo quod de 
co tenct in N, vt in redditibus, arf, et 


aliis : vel fic,yt in ſects cuF ⁊ in aliis, Þ 
Et niſi fee ⁊c.te ſecuf 4c, tfic ſum̃ 2c. 
oſten#F quare non fecerit, Et habeas 
IC, Teſte 4c. 

Eſt bꝛiefe eſt vn brief ve Dꝛoit, 
et voit eſtre termine par bat ay le 
ou par graunde Aſſiſe. Et giſt on ico 
ou mes anceſtres de puis la limitaciõ 
de Aſß de no. diſß, ne fuimus mxe ſeis 
des cuſtomes on des ſeruices de nfe 
te nãt / mes deuant la limitacion nous 
fuimus ſeifies des ſernices et des cuz 
ſtomes de noſtre auandit tenaunt/ 8 
donques pur rere les dites ſeruices ia 
uera le dit bꝛief. Ft le pꝛoces eſt ſum̃, 
graunde Cape et petite Cape. Et fait 
a ſauer que ceſt bꝛief poet cſtre plede 
en troys man:ers, ſ. p vn affirmatife 4 
deur negatifs,Ceſt affirmatife eſt ap 
pelle bꝛiefe des cuſtomes et ſeruices. 
Et ceſt bꝛiefe ſupp tout; iours que le 
ſeignour eſt actoꝛ ⁊ le tenant defens / 
et fi poet Tſeignour par cel bꝛief auer 
accfon vers ſon tenant que tient le 
ſoile de lux ſans meſne, a der rent 9 
ou ſuit al court come foyalte et tielz 
maners des ſeruices dont le ſeignour 
on ſea anc fuerent ſefies par me la 
main le t᷑ ou ſez ant᷑, cõe de rent iſſant 
de meſme le ſoile, on en ſon demeſne 
come de fee et de dꝛoit, par le reaſon 
de quel rent ceſt co:po:al ſeruie eſt 
meſnable. Et pour ceo ſoilent aſcun 
gentes de dꝛoit en lour count count 
de ſa ſeiſin demeſne, come de fee et de 
dꝛoit. Nd es des guters ſeruices & ſont 
mxe meſnables lome ne doit pas coun 
ter foꝛſqʒ come de fee et de dꝛoit tant 
ſolement ſauns demeſne, Et eeſt bre 
eſt tout purement en le dꝛoit, et voet 
eſtre termine 5 batay le on par graũde 
Aſſiſe, foꝛſqʒ la ou bomage eſt graunt 
ct conue par le tenant en ple pledãt / 
en quel cas ne giſt pas batayle ne 
graunde Aſſiſe, mes enqueſt en lien 
de graunde Aſſiſe, Ne en ceſt bꝛief ne 
doit iammes le ſolet eſtf eſcript, Et 
not a que ceſt bꝛiefe doit 33 pledep x 
meſmes les delayes come le Quod ps 
mittat / foꝛſqʒ en ceſt bꝛiefe de D2oit, 
eſt dee terre ou tenement en demeſne 
apꝛes cuſtomes et ſeruices deditz, Et 
par ſeignour Silberte de pꝛeſtò, ne 
giſt pas le view. ſ. ff le refo:conr ne 
teigne deux tefites en ᷓ la vill, dont 
le de ant cler m̃ diuers ſeruices 8 lu 
auxibten come en le eme £: t 4 
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A diefe poet eẽ ples en countie deuant 
le vicount ou inſtices de comen banke 
par le pone, Mes pluis melio: ſerf al 
chiefe ſeignour a ples den ant iuſtices 
ve comen banke que en le countie, pur 
le diſclaiſi le tenant /a que nul peyne 
eſt done ſur le diſe en countic. 
Mes & le diſeleym̃ ſoit deuant iuſti⸗ 
ces de reco:de, accion eſt accrue al 
ſeignour a d3er les tefitez en demeſne 
dont les ſeruices iſſont. Et fi le ſeig⸗ 
nour ſoit ſage, il aſſalef a purchacer 
ticlr maners des ſeruices, les quenr 
alz ſont ſuſtreint pur def. de diſtt, il 
aucra remedy ſolonqʒ la fo:me ꝗᷓ eſt 
contenue en leſtatute de w. ii. cap. xi. 
que cõmẽee. Cum in ſtaturo 2c, Et cũ 
hoc concoꝛdat ſtatatum Slot cap. iii. 
que commtcr. Enſemẽt ſi home leſſe. 
Et lun des bꝛiefes de euſtomes et ſrr⸗ 
nices negatifes eſt ouert, et commẽce 
encyment.pꝛohibemus tibi ne iniuſte 
peres, Et lauter cloſe iſſint: pꝛobi⸗ 
bemus tibi quod non permittas A. ꝙ 
d iſtr ingat B. ad faciens ei conſuetus 
et ſeruiè que de ture facef non debet 
nec ſolet ⁊c. Et le briefe ouert ẽ entre 
le tenant actour ⁊ le ſeignour defens 
Mes apꝛes que letenant ad counte 
par ſuit et par darfi , le ſeignour de- 
fend les motes de la court /et en le re 
pliant dirra que il ne diſtreigñ pas le 
tenant pur les cuſtomes et le; ſerui? 
dont le coũte eſt, a toꝛt et niẽt a dꝛoit / 
et puis countef tout le countie de bfe 
des cuſtomes et des ſerulces / et tien⸗ 
dia ſuir et darrein don. Et puis le te⸗ 
nant que fuit auctoꝛ auant deu iendꝛa 
def, et defendra par batayle ou par 
graunde Aſſiſe come ils 
Et il couient a force & le tenãt conuſt 
a teñ les tenementes que ſont en de 
de Y celuy ſeignorr par aſcun ſeruiẽ 
rendant, ou auterment le briefe Deſs 
ehete icy giſt, Et ſi voet ceſt bꝛiefe a 
depꝛimes ce attayne en la court 
ceſtuy ſeignour que fiſt le diſtres fil 
eit court / et la pled:s le tenant tang; 
come la court vondef dꝛoit faire, Et 
quant a [uy ne voudef fairt droit, le 
vicount a la ſuggeſtion le pleink par 

pertue de cel cauſe que eſt contenus 
en le dꝛiefe. ſ. et nift fecer la ⁊c. poit 
faire vn tolt de la court le ſeignour, 
et paſſef en eduntie, et dillonques re⸗ 
mou er le parol deuant inſtie de bank 
par vn pone fil poet, ſolonqz loꝛdꝛe de 


C 


d 


8 


deuoiẽt faire. 


Canſuetudinibus et ſerniciis 51 


b:iefe de D:oſt ouert. C Le bꝛief nega F 


tie clos, eſt des cuſtomes et ſ-ruices 
non dues, Et giſt eu cas quãt vn ſeig 
nour diſtreigne vn home pur cuſto⸗ 
mes et ſeruices nient dues, que riens 
cleym̃ a tener de (uy /et noment quãt 
le t que eſt diſtreint ne conuſt nul fer 
uice ee due al ſęignour par ſa mayne, 
Et ceſt vn brief de D2oit / et celuy @ 
eſt auctour deuiend:a def, et econtra. 
Et tiel b:tef voit eſte termine par ba⸗ 
tayle on par graunde Aſſiſe anrint 
come en le Quo iure. Et il ad diffez 


rence enter ceſt bꝛiefe et le Ne iniuſte 


vexes, pour ceo & le Ne iniuſte peres 
voet toutes foitz ect ouert / et le brief 
Quod permittat cloſe, Et le pł @ poꝛt 
le Ne iniuſte veres cla a tener del 
ſeignour que diſtreint, et conuſtta en 
four me parte de ſes ſeruiè de luy dez 
et part dedif / et celuy que port ceſb 
bꝛiefe clos ne countef mye a tener del 
boꝛ les tenementes / et nulles ſeruiceʒ 
de luy des eẽ dues par luy al Fo:, 

Et fi le tenant ſoir ſage adepꝛimes, il 
aſſaiera a deliu erer ſes auers par bfe 
de P:is des auers, eins que il poꝛt aſ⸗ 
cun diefe. ſ. de ceur deut bꝛtefes que 
ſont de dꝛoit. Car fi le f puit auer que 
le ſeignout ne nul de ſes aun®e fucf 
vnques ſcifies par mye la mayn le te⸗ 


nant ou des aun, ou queconqʒ autre 


tenant, de Mz les tentes des ſernices 
des puis la limitacion de bꝛief de no. 
diſp, la repleuẽ a luy ſeruef aſſetʒ a de 
lruerer ſes auers et ces bien. Mes 
f par auenture le ſeignour fnit ſeiſt 
par longe continnance do temps des 
ſernik des / tout fuit ceo a toꝛt ꝑ le 
mayne le tenant ou ſes anne : donqas 
le repleuen ne puit vailer a luy / mes 
adonques couient lay poꝛter le Ne in⸗ 
iuſte vexes. Ou ſil ſoit diſtf ꝑ le chiet 
$0: pour ſuit: donques en tiel cas il 
poꝛka briefe forme ſur le ſtatute de 
Mart cap, ir, que comence, De ſect 
pcro faciens, ac, Rota & home poet 
auer acquitance de Fuices ẽ trois ma 
ners / ou p fair g vaut acquitancc / on 
pur CG le meſne. eſt ſeiſi dauters tielr 
Fuic par la mayn- le tenant come le 
$0: paramount dtze del tenant/on pur 
ceo Jluy et ces aune de tout tips 4c, 
CUdditio, Rota que ceſt bꝛiefe eſt de 
diu ers natures, Aſe ſont briefes de 
ꝛo it, det er minables paribatayle on p 
graude Ast / et © ne puit nul vs foꝛtqʒ 
HG, ii, ceſty 


2 


aſe ſont mitte ẽ [a poſſeſſion et ceo en 
diuers fourmes: car af? eſt port del 
Min le dsant par la mayn le defoꝛèe, et 
tiel bꝛief ſerra en le debet et ſolet / et 
aſcun del ſſiñ launẽ le dsent ſolemer, 
et ſerra dit en tiel b:icf le dedet ſole⸗ 
ment ſaũs le ſolet: et ſerra cofit par 
my dan pur la poſſeſſion / par que ceſt 
bꝛiefe g voit ce trie en la poſſeſſion, 
purrs dome pſer coment ꝗ il ne poet 

ꝛoit trier, come ł en rower ou par le 
curteſye. Et fi le vefo:ſour voile diſ⸗ 


clayiN donques le t᷑ en dower ou par 


le curteſie auera ayde de ceſtuy en la 
rcuercion: pur co 6 il ne poit eſtre 
partie a cy baute reſpõs g eſt a ples 
en [d:9it, ſans ceſtuy en la reucrcion 
a quc Japon accruſt par le diſclarm̃ 
D. ii. ii. 
Bꝛiefe de Medio. 

Riefe de medio eſt tiel. Rex pi? 
ſalutem. pe A. quod luſte 4c, 
acquietet B. de ſeruicio quod C. ab co 


C erizitzre libero tenemẽto ſuo, quod de 


pꝛefat᷑ A. tenet in N. vnde idem A. qui 
medius ẽ inter eos ipſum acquietare 
de det vt die, et vnde querit quod pro 
de fectu eius diſtringitur, Et niſi fe⸗ 
cer it xc, Teſt® ⁊c. 
Eſt bꝛief giſt lou ſont #02 meſne 
et let᷑ / et le Fo: paramount di- 
ſtrein le t᷑. de le ſoile ve les ſeruiẽ dõt 
a ſcun mefne luy doit acquiter, par @ 
mayn les ſzruices iſſantʒ de ; le ſoil 
deuoient auenir al chbiefe ſelgnonr: 
donques couient que celuy t poꝛt᷑ fon 
bꝛiefe de Meſne. Et fil ad chfe @ fait 
ment᷑ dacquitaunce, ou final acco:de 
de ſon pꝛochein meſne de q il cleym̃ a 
teñ le ſoile, on de ſes auns, ou ſeiſin 
de scquitance p la mayne de m ceſty 
meſne ou de ſes ane, il ſoit doe par le 
meſne que il ad a lux lier al acquitan 
ce / donques conient monſtrer eſpe⸗ 
cialte, Et apꝛes que le meſne eſt entre 


E en lacquitance pur acquiter le tenant 


poo les ſeruiꝭ des par le chiefe FF, 
2 m:ſnc poit auer auter brief deuers 
ſon meſne par enter lux et 5 f. Et fic 
de in gulis. Et bꝛiee de Meſne et les 
bricffs des cuſtomes et des ſeruices 
auandites ſerra pledes par My les de 
layes come le briefe de Es. Et le 


pꝛoces eſt en ceſt brief ſuf, attach, et 
diſtf. Et iour ſerra done deuant ceo g 
le graunde diſk ſerrs rerourh 4 auẽ 


F2 Mefnes | 


E ceſty 4 ve clere dꝛoſt puit parler. Et 


puiſſent venr countles ef tennus. Et 
ꝛoclam̃ FF fayt en les.ii.countes que 
e meſne veigne al iour que eſt en le 
bꝛiee pour acquiter le tenant Et U 
ne veigne al four del pꝛoclam̃ fait, ds 
qu es il per dera les ſeruices de ſon res 
nũt, et ſerf fo:inge de ſon ſeignourie/ 
et le dit tenant que pork ceſt bꝛief, ra 
tenant immediate al cbicfe FF para⸗ 
mount, et fra m̃ʒ les feruices < ſuites 
come le meſne fiſt al ſeignour paras 
mount. Et E eſt done par leſtatute de 
w. ii. ca p.ix.ij commence, Cum capita 
les dñi · ⁊c. mes le t ne ſerra þ fo:tuge 
de ſuer le pꝛot al comen ler.ſ. ſum̃, at 
tach. et diſtf tanqs il veigne, fil ſoit 
pur ſon pꝛofite. Car fi le t tient de ſon 
meſne meindꝛes ſeruit᷑ gle meſne 
doit al ſeignour paramount, et le 
ſuyt gꝛot᷑ < ct done par leſtatute, ⁊ le 
meſne eſt foꝛiuge de s ſeignot ie / ads 
—— couiẽt le t᷑ faire mz les ſeruiẽ al 
eignour paramoũt que le meſue fiſts y 
ct EZ ſerra miſchmous al renant, Et 
pur ceo le tenant poet eſlier quel p'07 
voet ſuer en ceſt cas. Et p © leſta⸗ 
tute ceſt pꝛoces auandit nt ceſt fo:ins 
gemẽt, neſt pas done on ſont pluſours 
meſnes entre le-feighr paramount et 
le ᷑:mes en cas ou il eſt vn ſole meſne 
enter le ſeighr paramount et le t᷑ de 
ſoile Et auxi le fo:iu gement neſt pas 
done de dꝛoit, mes pur vera tent en 
kee ſimple deners le meſne de fee fims 
ple. pes al comen ley il auoit briefe 1 
de Meſne pur le t᷑ en tarle ou a Fme 
de pic, Et ceſt pꝛoue leſtatute de w. 
li. cap.ix.ou eſt dit, Þ pꝛo tenente in 
Dote, per legem Ang lie, et ad E mini 
vite, vel per feodum talliatum, nondũ 
eſt remedium pꝛouiſum. c. Mes ceſt 
entendꝛe que remedie quart a fo:iuger 
neſt p oꝛdeigne pur tielr tenantes, 
mes k tenant poit auer bfe de meſne: 
vt pz ꝑ meſme leſtatute. Et nota que 


- b:iefe de Medio poteſt plitari in com̃ 


coꝛam ſuſtiè de banco et in itinere. 
Nec ceſſent diſtrictiones ſuper tenen⸗ * 
tem, licet bꝛeue illud impetratũ fuerit 
ſuper medium/eoq; capitalis ds ſtp 
babet recurſum ad feodum ſuum dis 
ſtr ing ns pꝛo conf et ſerui@ et count 
arref, Et nota & bome poit auer aqui⸗ 
tance des FniZz en pluſours maners, 
par fait que pant acquiter, on pur ces 
gue le meſne eſt ſeiſl de tiekr ſeruiẽ p 


my la maruc ſe tcnant come le ſeighr 
paw 
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amount de de lur, ou pur ceo que 
= et ſes ane ont acquires {uy ct ſes 
an ẽ de tout temps, ou par recoꝛde, ou 


pur ceo que il tient de lux en franke 
maria ge, ou en dower, ou en franke 
almoine. Et nota g en ceſt cas que le 
meſne eſt p:eſt dacquite le t p auaile 
wes ſerui2 dues al chiefe ſeignour / et 
fe cvicfe ſeigñũr diſtf meſme le ᷑ pur 
mz les ſeruices / dõques t᷑ tenant aũa 
bꝛiete al vie de meſme la countie, re⸗ 
perſant come le meſne eſt pꝛeſt xc, lu 
commaundaunt que il ne ſoeffre le te 
nant ne les homes eſtre diſtreignes ꝑ 
le dit ſeignour, ou auterment eſtre 
trauaileʒ par celle encÞ:ſon, Et nots 
que | le meſne face felonye pour quel 
il eſt attarnt / en cel cas le tenant par 
anale ferra att endant al chiefe ſeig⸗ 
nour paramoũt te tielt ſeruices come 
l fiſt al meſne, Et ceſt brief medio 
puit eẽ ples en countie, ct remoue en 
banke par le Pon?, 3 
CH>dirio, Nota { owelte des ſeruiẽ 
eſt lou le tenãt tient vel meſne par, vi, 
8.yn acre de terre, et le meſne tient 
meſme lacre ouſtre par, rr, . ceo eſt 
don owelte , pour ceo que le tenant 
tient par ceo que t᷑ meſne tient onſtre 
et pluis. Mes fi le meſne tient par 
mcindf ſerui ẽ᷑ que le tenant tient de 
lur, ceo ne ſrrra dit owelte. T. iiii. K. 
vi. Et il ne couient al pk de monſtre la 
errtente del tenure enter le meſne et 
le ſeignour paramount / car donques 
” enſucrs que le tenour entre le meme 
et le ſeignour pera mount, ſerra trie 
ar entre le meſne a le tenant p auale, 
Fe ſerra rea ſõ. Si le pleintife cofit 
que il tient del meſne en franke al- 
moigne, ⁊ quę il et ces anceſters ount 
acquite lu et ces predeceſfours re 
temps dount memo:ye ne courte 4c, 
eeſt count neſt double / car le franke 
almoigne neſt cauſe dacquitell, finon 
que il monſtre le done, ceſtaſſauoſer 
coment le defens et ces aunceſtres le 
done en franke almoigne que eſt bon 
cauſe dacquitel ſans pluis / on de pee 
ſerider que il et ces anceſtres out vſe 
dacquiter le pleinticf par reaſon de 
franke almoigne, Et il nad pꝛeſeride 
en franke almoigne, et ne ad monſtre 
le commencement rel rone, mes ad m5 
tre le pꝛeſcripcion generalmẽt le quel 
eſt bone cauſe / et lautre neſt gᷓ voi. 
Si le pleintife ꝓꝛeſeribe qu: le defen⸗ 


! 
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dant doit luy acquiter vers le ſeigſr 
paramount et toutes auters, et eſt 
troue pur le pleinticf & le defendaunt 
doit luy acquiter vers le ſeignour / 
ceſt pꝛeſcripcion dacquitaunce vers 
toutes anters eſt voide xc, An. rrrir, 
W.vi.Si le pleintief count que il cſb 
diſtreiñ p vn J,pur ſeruſces ł meſne, 
et g̊ le meſne tient de J. lou il y ad. ii. 
ſeignours enter le meſn: et J. le des 
fens puit pleder en abatement de coũt 
gil ne tient de J. Milk quad:ageſimo 

uarto E. ii. Seignr meſne, et tenant 

ont, a le meſne oblige luy ꝑ fyne pur 
acquiter le f vers le ſeignour et ſes 
beires tantũ le ſcighr p:iſt feme et 
ad iſſue 4 deui eſt, ls femme endowe 
del ſcignrte et diſtrein le k par auale 

ur les ſeruices del meſne: en ceo cas 


FP 


s 


e meſne acquitef le tenant vers [is 


femme tenant en dower, comet que ef 
ne ſoit heire al ſeignour, pur ces que 
le reuercion dez ſeruiè eſt al Þ:ire* 
Paſche.xxxi. E. i. Seignour, meſme, et 
tenant ſont/ le ſeignour diſtreiñ le res 
nant par auale pur relief apꝛes is 
mozte ſon mier: en ceo cas le meſne 
neſt tenuz de [uy acquiter vers le ſeig 
nour, pur ceo que le reſpons que luy 
diſchargef᷑ giſt pluis naturalment en 
ſa boncÞhe g en la bouche daſcun aut. 
M. xvii. E. ii. Seigũr et rent ſont/et ł 
tenant fait leſſe pur terme de vie ren 
dant certeine rent, et le ſeignour diſtF 
le leſſe pur les ſeruiè del tenant, et le 
leſſe poꝛt briefe de meſne: le defens 
dirra que le pt᷑ nad que a terme de vie 
et le leſſe ne monſtra de que leſe, iuge 
ment ſi acciõ / il cou ient al pł de main 
teñ que il ad fee, auterment le bricfe 
abstera, pour ceo que ceſt bꝛiefe ne 
giſt pur tenaunt a terme de vie, mes 
bꝛiefe de Couenaunt / et a dire que if 
tient del leſſe le defend le reuercron 8 
lur, ceo ne fra iſſue. T. xvii. E. iii. 
Seignour,meſne femme, et tenant/le 
meſne femme obhlig lur pur acquiter 
le tenant, t puis p:iſt baf et ont iſſue, 
et tenaunt releſſa al baron que il ne 
ſes beirs ne ſerront pas lies al acqui 
tatle/le baron et femme denieront, le 
tenãt par angle port brief de Weſne 
vers liſſu come beire a ſa mier, et il 
ples ceſt releſſe en bar /et fuit tenus 
=_ il ne ſerra barf, pur ceo que le de 
ens eſt oblige come heire a ſa mier. 
p. xxxviil. E. tit, Seignour, meſne, et 
He Iii, tcnane 


T * 


K 
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ſeruices ſon tenant a vn eſtrange en 
fee, a que le tenant par auale ne at⸗ 
tourna / le meſne pꝛiſt femme, et pꝛiſt 
eſtate 8 [ny et a ſs femme et a les 
heirs del coꝛps le femme iſſantes, et 
pur defaute de tiel iſſue le remaindꝛe 
as dꝛoit heir s le barõ, queux ont iſſue 
Firs , et le baron deuie / en ceo cas le 
Fitz ſerra charge dacquitcl en briefe 
ve weſne fl ne puit auerer que le te 
nant attourñ al graunte, et la femme 
ne ſerra charge, Y. xl. E. iii. Seighr, 
meſne, et tenant / le tenant eſt femme 
que pꝛiſt baron, qucut ſount diſtraig 
nes pur les ſeruices del meſne/ en ceo 
cas le baron et le femme aueront bfe 
de Mmeſne vers le meſne, et ilz coũte⸗ 
rount que la femme eſt diſtf cy auant 
come le baron, ſuppoſant que la feme 
ad pꝛopꝛete de chatelt durant la cos 
nerture/et vncoꝛe le count eſt bon, 
Paſcbe,ritii. E. iii. 
Cota que fo:ingemer vers le baron 
et ſa femme neſt mye voyde, mes er⸗ 
tour / quar el nauera Cui in vita Mi 
chaelis.ix. E. ſecundi. En bꝛiefe de 
Meſne ſuppoſaũt que il eſt diſtreign 
per vn R. dount le defendant eſt mcſ- 
ne / le defendant dit que autre foitz le 
layntyfe poꝛte briefe de Meſne vers 
uy, ſup po ſaũt que il eſt diſtreigne p 
vn w. en meſme la terre, et que nous 
ſumus meſne enter eur / iſſint ſuppoſe 
il que w. auer a ſeigniourie, iudge⸗ 
ment de bꝛiefe que ſuppoſe R. auera 
ſeignourie. Et non allocatur : quar fi 
ſont deur ou trois ſeignours cÞeſcun 
paramount autre, i aſcun de eur di- 
ſtreigne let enant per auale, ſon ſuyte 
eſt vers ſon meſne, et il auera briefe 
ou ſtre, iſſint ſon ple neſt ple al bꝛiefe. 
PaſcÞe,rrir, E. iii. Seignour dun 
pundf, meſne, et tenant ſont / le te⸗ 
naunt tient del meſne per bomage et 
eſcuage / pur que vient le ſeignour et 
d de ſuyt a ſon hundf del tenaunt per 
anale, En ceo cas le tenaunt nauera 
briefe de Meſne, quar pour ſurte al 
bũdkt le ſeignour auowera ſur ceſtuy 
que eſt tenant del terre. Car autre ne 
puit ceo faire , non obſtant que il eſt 
meſne enter eur de que le k tient, ct 
pur ſuyt que eſt due per reaſon de re⸗ 
fancie le meſne ne luy acquitef a5, 
itii. E. iii. Si le ſeignour peramount 
de que le meſne tient, mo:uſt pendant 


Me ſne 


ceſt bꝛiefe, le briefe nabaters me, pur 
ceo que le bꝛiet᷑e fnic bñ purcbas a vn 
temps, et neſt reaſon que il abatera ꝑ 
la moꝛt le ſeignour que eſt eſbraunge/ 
⁊ fi ſerra ple adire que le ſeignour efh 
moꝛt il ſerra al ace / quar le tenant ng 
uera remedie per le b:icfe de Meſne 
de cel diſtf pꝛis en le vie le ſeignour 
apꝛes que le ſeignour eſt mo:t. Mes 
de vn fo:inger autre ct, quar le brief 
abaters per la mo:t le ſetgnour pars- 
mount, pur ceo que le tenant ne poet 
eſtre attendant al moꝛt perſon, Z.iiti, 

vi, et Z.riii, E. iii. Si le tenaunt 
alien per fine le menalte pendant vn 
briefe de meſne, et le tenaunt ſuyte 
auant ſon briefe, et foꝛiuge le meſne / 
nient obſtante celralienacyon le t ira 
attendant al chief ſeignour paramõt, 
et le graunt del menalte ne coartef le 
tenãt datturner a lux N. xrxiiii.E.ili. 
Si le tenant ſoyt diſtreigne pur tielt 
ſeruices que le tenãt tient del meſne, 
il auera briefe de Meſne maynt ſans 
aſcun notice fait al meſne, Mes i 
ſoyrt diſtreigne pur auters ſeruices 
le tenãt tient del meſne, donqͥs conuitt 
faire notice al meſne / et apꝛes tiel no 


tice il auera bꝛief de h eſne et nemye 


deu ant. Anno. xv. B. vi. 

¶ Rota que en bꝛiet de Meſne la qui 
tire des ſeruices ne fra iſſue / come fi 
le pleint᷑ counte que il tient. xx. acres 
terre del defens per certayne ſeruices 
et monſtre queur, et coment il tient 
onſtre per plu ſours auters ſeruices, . 


comment le pt eſt diſtreyn / le defens | 


dirra que le pt tient.x.acres de les.rx. 
acres per certayne ſeruices, et mon⸗ 
ſtre qu eur, et per plu ſours auters ſer 


uices g le plain nauera my ſuppoſe / 


et que il tient les auters . x. acres per 
auters pluſours ſeruices g le playnf 
nad count, et de iudgement de coũt: 
oꝛe le pF dirra per p:oteſtacyon nient 
conut que [es,rr, acres ſont ren? per 
pluſours auters ſeruices co* ad eſtre 
alege, mes que ils ſont tenus per vn 
wnatier ſeruice en le maner : quod nots 
4c, P. ii.. v. et Z.rvi. E,iii, Tenant 
pour terme de vie del tenancy nauers 
dꝛief de Meſne vers le ſeignour py 
amount: quar il neſt tenaunt a lu 

mes a ceſtuy en la renercyon, Mes al 
ſoyt diſtreigne pur homage , il auers 
brief de Meſne: quar il ne poet faire 
pomage W. xxi. E. iii. Mes RO : 
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terme de vie del tengancy lou le rem 
eſt ouſtre en fee, auera bꝛiefe de Meſ⸗ 
ne vers le ſeignour. meſ me la ley eſt 
tenaunt en de dower. T. xvti.E.iii. An 
no. cv. Men. v. 

C Si vn ſoyt tenaunt per le courteſy 
dun menalte, le f ꝑauayle nauera bre 
de Weſne vera celi en le reuercion vi 
vant le t᷑ per le conrteſy P.ritii, E.if, 
Le defendant en bꝛiefe de Meſne dit, 
que lou le pF dit & low il tient de nous 
et nous ouſtre de J. B, nous dions g 
nous tenous de J. B. come en df ſa 
femme, Et ſemble @ eſt bon ple, quar 
autrement ſi le t᷑ doit recouer per ceſt 
b:tef, per caſe le meſne ſerroit charge 
4. ii. acquitalʒ / lune per eſtoppelt᷑ pur 
acquiter lu enuers J. B, ct lauter 
per cauſe de le menalte enuers J. B. 
ſs femme come en dꝛoit ſa femme ac, 
Michaelis. xxii. FE. tiii. Uide que ſi le 
ſeignour diſtreigne les beſtes le tengt 
lou il x ad vn meine, t meſne puit mitt 
ſes beſtes en gage pour les beſtes le te 


le ſeignour / et meſme le remedy puit 
le ſey gnour auera, quant le ſeignour 
diſtf pur les ſeruices le meſne ꝓcheiñ 
al tenaunt le meſne puit mittef ſes be 
ſtes pur luv, ⁊ iſſ int che ſcũ eſtat ſoles 
quar autre remedy nad I tenant pour 
ceo que il eſt eſtraunge al anowef, Et 
ff le meſne refuſe ve ayder ſon tenant 
par le maner,le f aners bꝛief de Mmeſ 
ne ſur le ſpecialle mater. vii. . iiii. 

Cen briefe de Meſne neſt bon count 
dauer acquitaunce, a dire que le def. 
et ſes aune ount acquite le pt et ſes 
anne et ceux que eſtate il ad / mes il 
dirray quil tient de lux per bomage 
fealte et certar ne rent, des queux ſer 
uyces il eſt ſeyfi, et dit que il et ſes 
aune ount acquite le px ſes anne ve 
2 K dont me mof ne court ⁊c. T. xi. 

u, 


Biene de querelaide friſca fo:6E, 
-gbiefe de querela de friſca foꝛè eſt 
en tiel fo:me enſuant. Cuf domi⸗ 
ni regis apud w. in Suylbalds eiuſdẽ 
ville ſecundũ con ſuetudinẽ ville illiꝰ, 
ac tem burgens ville illins per 
dinerſos reges Anglie cone, et domi 
num regem nunc confirmat, ſcoꝛã Jo⸗ 
anne S, et H. Z. balliuis ville pꝛe⸗ 
dicte, die lune p:orimo poſt feſtũ ſan 
cti Bar.apoſtoli. Anno regis E.quarti 


naunt , et auera repleg , et plede oue 


Freſß fozce F5 
tr, Ad banc curiã venit . abbas ſan 
cti petri de rde iuxta w. in pꝛopꝛia 
perſons ſua, et queritur ver ſus ⁊ po 
mam 1. capellanum CantuaF beate 
Marie virgins in eccleſis ſancti pe⸗ 
tri in L, de placito aſſiſe friſce foꝛcie, 
dicendo qudd idem Thomas I. iniu⸗ 
ſte et fine indicio, ac vi recenti diſſri⸗ 
eum de libero tenemẽto ſuo in w, poſt 

:mam tranſfF domini Y., filti regis 
Jobannis in vaſcoñ, et infra queren⸗ 
tenam et inuenit pleg de p08 que 
relam ſuam J. Y. et J. S. Ideo ſecun 
dum conſuetudinẽ ville pꝛedicte, pꝛe- 
ceptum eſt R. F. et R. w. ſeruientib?® 
domint regis ad clauas in eadẽ villa, 
et miniſtris curie pꝛedicte, qu reſei# 
fae tenementũ pꝛedictum de catallis 
que in ipſo capta fuerũt, ⁊ ipſum tene 
mẽtum cum cstallis eſſe in pace, vſqʒ 
ad p:orimsg curiã coꝛam maio:e ct bal 
liuis ciuitatis pꝛedicte in Suylbalds 
pꝛedicta tali die pꝛoximo futuf tenẽs. 
Et interim facias . xii.liberos et lega⸗ 
les homines de viſñ pꝛedicto infra pꝛe 
cinctum libertatis ville pꝛedicte, vide 
re tenementum illud, et noming cotũ 
inbꝛeuiari. Et quod ſum̃ cos per bo⸗ 
nos ſummonitoꝛes, quod tunc fint pa- 
rat i inde facere recogñ. Et quod poñ 
per yas et ſaluos plegios pꝛedictũ , 
vel balliuum ſuum ſi ipſe inuentꝰ nõ 
fuer it, quod tunc fit bic audituf illam 
recognitionem. Et quod tunc babeãt 
hic ſum̃ nomina plegi xc, Et ſup boc 
idem abbas po lo ſuo J. Y. verſus . 
S. de pꝛedicto placito, Ad quem die 
pꝛefat᷑ ſeruient returqi hic panellum, 
de nominib? recogñ quod Þuic rotulo 
eſt conſut᷑ / et teſtãtur quod ſidem re⸗ 


cogñ ſum̃ ſunt per Adam pre 2 R. S, 


qnoꝛum vterqʒ manucapitur per Jo⸗ 
bannem donne. R. S. T. J. et . S. 
CT Et giſt en cas lou home eſt diſſeifi 
de tenementz queux ſont diniſables, 
i come en la citye de Londꝛes, ou au⸗ 
tre boꝛougb ou villeque eſt franches / 
donques le diſſeifi viẽdꝛas en la court 
de tiel ville, que eſt iſſint enfranchis 
4c, et entre ſa pleinte. s. coment il eſt 
diſſeii/ et ſur ceo paſſera vn iurf en 
maner daſſiſe de no, diſſei®, Et nota 
ue la cauſe pur g eſt appelle freſſhe 
oꝛce, eſt pour cco que fi le difſeifi ne 
face entre la pleint, à auxi fil ne recoſ 
deins. xl. jours, il ſerra myſe a ſon re 
con era de commen lex. ſ. Afis ve no, 
difſcis 
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diNeclF, et deo quere, Et fil les marꝛes 
et miniſters de court, ne voillant rens 
ꝛc execucron del iudgement de cel 
freſſÞe foꝛce, donques la partie pur ⸗ 
ſnat on pt oners ceſt bꝛief dauer exec 
ſolonoz la fo:me de iſta quer cla, ⁊ fra 
directe as bailr ve meſme la ville ⁊c. 
Lc dbꝛiefe icy eſt dexecucron. 
C Rex dsllivis J. de C. ſalutem. Pꝛe . 
cipimus vobis quod executionem ins 
dicu nuper reddit i in curia noſtra de 
R. fine bꝛeue noſtro, inter A. et B. de 
qu adam friſcs foꝛcis eidem. A. per pꝛe 
fat in R. fact vt die, ſne dilatione fie 
ri fa Z. asc. t ficut alias et c< pluf 


myſter ſoyt <c, 


Breue de ex graue querels. 
Rene de Er graui querels eſt tiel. 
B Rex ma ſoꝛi et vie Londoß ſa⸗ 
lntem. Ex graut querels J. filic E. et 
x15. ſoꝛoꝛis cmuſdem J.accepimus, qs 
cum ſecundũ conſuetudinem in eades 
cit iu itste hactenus obtentam 4 appꝛo 


E batam, liceat ynicuſqs ciut eiuſdem ci 


uitatis tenementa ſua in eadem cini- 
tate in teſtamento ſuo in vitims rol 
tate ſuc, tanqᷓʒ caralls ſnag legaf cnis 
cnnqz voluerit / ac S. quondam cinis 
cinitatis pꝛedicte, itil. meſuagis cum 
pertiñ in eadem ciuitate, in teſtamẽto 
ſuo et vltima voluntate ſua 4c, E. da 
dent di et beredibus ſuis de coꝛpoꝛe 
ſuo excuntivus legaſſet : R. et D. vxor 
eins, duo meſusgis et tres ſbopas 
inde pꝛefatis J. et M. filiatus et bes 


D redibus ciuſde F. defoꝛé minus wſte, 


in ipſorum J.. diſpendium nd mo 


dicum et grauamen, et contra volun⸗ 
tatem teſtatoꝛts pꝛedicti, ac conſuetu 
dinem predicts, Ft quis eiſdem iniu⸗ 
riari nolumus in bac parte, vobis pꝛe⸗ 
cipimus quod vocstis coꝛam vobis 
partibus pꝛedictis, auditiſqʒ binc ins 
de carum rat ionidus, inſpectoqs teno 
re teſtamt᷑ti pꝛedictt, eiſdem Jet M. 
fieri fa@ debitum et feſtinum iuſticie 
E complementum, p:our de iure et ſecfi 
dum conſuetudinem pꝛedictam fuerit 
faciendũ, et hactenus in caſu confimt 
li fieri conſueuit. . c. 
C Et ceſt briefe giſt lou home eſt ſeiſ 
de certayn terres on tenemẽtes deins 
certaine cytye, ville, ou bo:ongh en 
fee / et il face deniſe a pn home en ſon 
teſtament des dites tenementes , er 


deuie, ct ſon beire ou aſcun auter es 


Es graui querefa, 


tre en les dſtes terres ou tenementes } 
iſſint deuyſes 2 donques le deniſe oy 
ſon beire suera [gugdir bꝛiefe, deuers 
leire le de uiſcur que entre, ou deners 
autre abstour, coment et en quel mas 
ner que il ſort eins £p2es cel deuyſe 
fart apꝛes la moꝛte del deuiſour, fi en 
ſy ſoyc que le dit deuyſe ne ſort 8dnul[ 
per celuy meſme en is vie. Fr nota 
ceſt bꝛief ne voct eſtre times plede de 
nant les iuſtices le ror, mes: tout tips 
de uant le mare 4 les tall de cytie on 
boꝛougb, on deuant doill ou il nad 
mei, cu densnt les baillifes doſcun 
ville, on dcngnt baill de fe on de ſeig⸗ 
nourie on il ad ticl vſsge: vt infrs, 
Et nots que nul frenktent poet ct de 
uiſe, finon par fo:ce daſcun tiel rſnge 
Car cheſt᷑ deniſe de frankek eſt en⸗ 
count la come ley, mes ls ley ſoeffre 
tiel deviſe dee fait pur caſe de tiel ys 
ſage de fi longe temps vſe, ou bome 
ad vſe de tout temps de memoꝛie. Ft 
le p:oces eſt tiel, que le tenant ſerrs 
ſum̃ deſtre deusnt le meif et les boilk 
vn certein tour, a mõſtrer pur quoy 
lautre ne doit auer execuciõ. Et fil ne 
ſunoit rien dire encountre [uy / don⸗ 
ques le demaundant enef crecne, 
CUdditio, Pota queur deniſcs ſont 
dons et queux nemxe, et que ſerra des 
uiſe, et de quel choſe, et que anera 99 


vantage par le deniſe, 


i terre ſoit 


deniſe a vn Þome par teſt ſauns mb 
ſtre quel eſtate il aners, il nad ques 


terme de vie. W. xxit. E. iii; 


— 
ne puit deniſe terre par ſon teſtament 
2 ſon bat, car el ne poſet faire teſta⸗ 
me nt mes del aſſent ſon daf / iſſint << 
ceo le fait le baf de faire eſtst 8 lux 
, ceſt contrary al ley,Un,fii.F .iif, 
Itiñ Rott. Terres deuiſables ſont de 
nes al taf et a ſa femme, et as 

de lour.ii.ca:ps engen, et pur defgtit 
diſſue le rem̃ as dꝛoit heire le baf / le 
baron deniſa M le rem̃ a ſs femme g 
fu it tenant en tsile 4 deute ſans iſſne , 
entre cur, ceſt bon deniſe del rem. A. 


xxvlti. £.fii.li, Aſs prito, Ir, Hota que 
le baron port denifF terre en fe cus 


terme de vie 9 ſa femme. W. it. F. l. 
Femme ſein de terre deuiſable p:iſte 
baron et ont iſſ ue, et la femme deuiſs 
ls terte par teſtament 8 le baron et te 
nie / oꝛe i ſerra s tudge eins come te⸗ 
nant par le courteſye, et nemy come 
tenant par terme deni purforce d 


deuiſe 


ſe 


re e eee eee eee eee ee ee 


reer 
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N deuiſe / car le franktefit commence en 


luy deuant le deuiſe. Paſcbe, xxix. E. 
tit, Home deuiſa terres pur terme de⸗ 
nie, et deuiſa ouſtt & ces executeurs 
pendef le reuer t et deuie / lez execu⸗ 
tours vendf ceſt reuer© ſans fait / car 
ceo neſt que vn contracte / et le reuer ẽ 
paſſa par lactorite del deuiſoꝛ, et le te⸗ 
ſtament ẽ la cauſe que le xeuerꝭ paſſa 
Car n home face vn moign ſon exce, 
ct deuiſa que ſon exe vendef le reuer 
cion / ceſt ton ſans fait, car auterment 
il ne vnques pꝛẽdꝛe effect / car moigh 
ne puit faire fait g [uy liera/⁊ f ne ne 
puit il leũ, pur ceo que il nad riens 
en ceo. M. xix, N. vi. Le pier deuiſa 
terres a ſon filr en le tar le, et pur de⸗ 
faute diſſu le reuere as dꝛoit beif le 
pier / le pier moꝛuſt, la file pꝛiſt barõ 
et teuiſa la terre a ſon baron en fee 4 


deuie /⁊ la ſoer [ pier entra en la terf, 


pur ceo que la file nauoit power de 
deuiſer a dari ceſty en le reuercion. 
nno.xxxiiti. E. iii.libꝛo aſſiſarũ plito 

ertio. Femme couert de baron, del aſ⸗ 
ſent et volunte s baron fait teſtamer, 
et deuiſa la moite des biens le baron, 
ct fait ſes executours queur pꝛoue le 
teſtament del aſſent ct yolunte le bas 
ron / ceo eſt bon deuiſe. M. v. £.ti, ct 
paſche.xxvi. E. iii. 

CSi vn deniſe fre de que il neſt pas 
ſeiſi, | apꝛes il purchace le terre le 
deuiſe eſt bon. W. xxvi. Y. vi. 

CHots fi terre ſoit deuiſe a vn home 
et a ſes beirs males de ſon coꝛps, ⁊ il 
auera iſſue file que ad iſſue fitz, firs 
ſerra enberite / et vncoꝛe dun done en 
le tale eſt autf. 

CHota que le roy ne pnit deniF terre 
par teſtamẽt, ne doñ riens fo:ſqʒ ceo 
que il ad en poſſeſſion par Fo:teſcue 
w. xxx viii. . vi. Et nota auxi que les 
exec paief les dettes drusunt aſcun 
deuiſe par fourme. . ii. Y. vi. 

CAHorg dicitur que eſt vn diuerſite 
parentre graunt et deniſe, Car ſi vn 


* deniſe terre a moy imperpetuum ou 


ſigh meis imperpetuum, ⁊c. et ne ꝑ 
le riens des heirs ic. que ſont parolx 
denberitance / vnc le deniſe eſt bon, 
pur ceo que ſa voluntate ſerra pꝛiſe 
en ceo cas 4c, M.xxxviii. N. vi.et vite 
coment vn deuiſe rn reuer e dũ tendt 
terme de vie, x nomen omnium ters 
tatum ti nementoꝛũ / et donũ. ⁊c. 

C&idome deniſe dienz et dens, les 
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deniſes ne poent pᷣndf ceux bien; ſ5s Fg 
linere des exec. op. xxxvti. Y. vi. Et 
vide fil foit aicun difference quant 
choce certein eſt deniſe, et quit choce 


vncertein. 


¶ Si bome deuiſe vn linef ou guter 
cboſe a vn 8 terme deuie , et apꝛes ſon 
deces le reuercion a vn auter a touts 
tours / fi les exe vſſent deliver les 
bienz al pꝛimer de uiſe, apꝛes la moꝛte 
le ſecond deniſe puit ſeiſef les biens 
ſans lin ere des exet᷑, apꝛes que le pꝛo 
perte eſt al ſecõd deuiſe a toutz ſours s 
⁊ le poſſeſſion le pꝛimer fuit le poſſeſ⸗ 
fion dambideur-quod negabatur per 
noſdam,ideo quere legem..xxxvii. 


enrich, vi. 


t Si. ii.iointenants ſont, 2 lun deviſe 


tout ceo que a lux affiert a vn eſtragge 


et moꝛuſt, ceſt deuiſe eſt volde / cauſa 


patet.⁊c. 
Brlefe de cd muni cuſtodia 


x de c6i cuſtodis eſt tiel. Rex 
v 


e ſalute, pꝛet᷑ A. quod iuſte et 


fine dilatione reddat B. cuſtodiam tre 
et here D,ct E. que ad ipſum B. per⸗ 
tinet, eo quod pᷣdictus D. terram ſug 
de eo tenuit per ſeruitiũ militare vt 


dicit, Et nifi fecerit, et pꝛedictus B. 
fecerit*2c, tunc ſum̃.⁊c.teſte.⁊c. 
q bꝛief giſt lou home tient terre 
ou tefit dun ſeignour par ſeruice 
ve chlre, ⁊ le t᷑ deuie 8 heif deinz age, 
vn eſtrange enter en la garde de terre 
ct happa la garde de coꝛps : donques 
le ſeignour de que la terre eſt tenus 
auers le. dit bꝛiefe. Et le pꝛoè eſt en 
ceſt bꝛiefe, ſum̃, attach. et deux diſtf/ 
et ſerra jour doñ auãt le; ſecõde diſt f 
retour ñ que puiſſent.iii.coũties eſire 
tenus. Et ceſt pꝛoces eſt done ꝑ [eſt gs 
tut de w. li. cap.xxxv.que commence, 
De pucris fine maſculis 4c, Et cum 
hoc conco:dat Mart᷑.quo ad diſtriccio 
nem faciens, ſed non quo ad pꝛocla⸗ 
mat ionem faciens cs,vii.que cõmẽce. 
In pkito vero de comuni cuſtodis 4c, 
Et auxi poet lausndit cſtatut, que fi 


le defens ne veigne al fp mem 


fait en,iif,counties,le pt ref le garde 
ur meſme le temps / ſafe auter foites 
e dꝛoit le defens quir il youd:s pler, 
Et auxi i garde appent al ſcignour 
par reaſon de garde que il ad en ſon 
poſſeſſion, et vn eſtrange enif en & le 
garde/ le ſcignour ancra le dit bꝛiefe. 
. wes 


R 


5 Onfruſton de garde. 


A mes le comen pꝛoces eſt come deuãt 


B 


C 


E 


Furr vſe en la comen ler. Fr le ſeigur 
ti ndꝛa la garde par reaſon de garde 
tanqʒ a ſa pleinage. Et ceſt la cauſe 
pur ccoqu- il eſt chatel a lux accrue 
ct eſt de ceo veſtu, et ne poet eſtre des 
ucſtu denant ſa age, Fr note que fi le 
gardcin fait waſte en aſcun partie, 
del garde il perdꝛa le garde, ct ouſtre 
cco il rend:s les daſh a lenfante. t fi 
le gart perdnec ne ſuffiſt al value des 
dar auàt lage le Þcire, il fra gre del 
rem̃. Ft ceo port leſtatute de SloceſtF 
cap.v. in medio / que commence, Et en 
dꝛoit de waſte. ic. 


C Riiefe Dentruſion, 

Ricf Dentru on de garde eſt tiel, 
BRer vic ſslute m. Si A. fe te ic. 
tunc ſum̃ ⁊c. B. fit et bef Þ , quod fir 
coꝛam 4c, oſtenf quare cum cuſtodia 
terre 4 hef iphus D. ad ipſum A. viqʒ 
ad legiutimam etatem pꝛedicti ber 4s 
tinet ratione dimiſſionis quam . de 
B. de quo pꝛedictus D. terram ſuam 
ten uit per ſeruicium militare, inde fe 
cit pꝛroicto A, ct idem B. infra etatẽ 
eriſtens 2 ſc in terram predicts intru⸗ 
fir,7 cuſtodiã illam a pꝛefat᷑ B. adbuc 
det inet, ad graue damnum iphus A. 
vt dicit. Ft hadeas ibi ſum̃ et boc bꝛe⸗ 
ue. Teſte 2c, 

t b:i-fe giſt lon lenfant dein; 
age entf en ces terres, et tient 

ſon ſcignour deboꝛs/ le ſeignour na⸗ 
ners me lauandit brief de Cömuni 
cuſtodia mes be Dentrufo de garde, 
¶ Et dicitur que N ſtatut dv Merton 
cap. vi.v ot, que commence. De heres 
⁊c. que enfant deins age ne ſerra con⸗ 
ſtre int par ſon gardein deſtre marie, 
mez qua le garden a ſa picinage gue- 
ra [a value, Quis maritagium eius. ⁊c 
C Additio. Hota que vo abbe auera 
ceſt briefe Dentruf fait en temps de 
ſon pꝛedet᷑ / et il ne ferra mẽ cion en {6 
bꝛiefe que gre ne fuit fait a ſon pꝛede 
ceſſour, mes que gre ne fuit fait a luy 
xi. O. iiii. Terre fuit don al bars 
et femme et a les beif de lour.ii.co:ps 
rengendꝛes, qucux ont fit; / le baron de 
nie, et puis la femme deuie f et le ſeig⸗ 
nour ſeiſi le garde ct tende 8 lux mat 
et il refuſe et ſe mat gilours, ct a ton 
ple inage il enter en la terre ſens gre 
fait al ſcigfir, le ſeignour poꝛt Qua 
Fc intruſu mar non ſatiſfacro ſuppot 


Fozfeture de marſage, 


per ceo que le defens fuit beit s ſon }f 


pere lou le mief ſurneſquite, Ft le 
def. ple cro en abat᷑ de bꝛiefe / et le 
bꝛie fe fuit agarde bon, pur ceo que if 
eſt en le perſonalte / et eſt x ſonal tor 
fait ꝑ (ny & a que il couient reſpõdt 
D. lui. F. in, Ft le garde in recouers 
la value del mariage par cel bꝛicfe. 
Dersloꝛe maritagit. 

Et vie ſalutem. Si A. fee te ſes 

curũ ⁊c.tũc ſum̃ B.filiũ 4 here 
Cre. oſtenf quere cum meritagium 
pꝛedicti B. ad pꝛedictum A. pertiner, 
eo quod pꝛedictus. C. terram ſuam de 
eo tenun per ſeruicium milusre, et 
wem B. Þdicto B. dum infra eter na 
fuit competens maritagium otrulcs 
rit / idem B. msritagium reuucns, pꝛe⸗ 
fato A. de msritagio ſuo nondum (8s 


tiſfecit, ſed adbuc ſatiſfacere contra⸗ 


dicit ad graue damnum ipſins B. et 
contra fo:mam ſtatuti pꝛedicti/ vt di 
Et babeas ⁊c. . 
B:icfe de Foꝛfaiture de 
marriage. 
Riefe de Fo:f2uure de mariage 
eſt tiel. Rer vic ſalutem. Si A. 
de H. fecerit te ſecut de clark ſuo, ic. 
tunc ſum̃ ⁊c. C. filium et be D. quod 
ſit ⁊c.oſtenſ cnare cum marita gium 
ipfius C. Ina cum cuſtodis ducentarij 
ack terre cum pertin in R. ad ipſum 
H. pertineat, rstione dimiſſionis F. 
cui BS, cum dimifir, de quo pꝛedictus 
D. terram ſuam tenuit per ſerniciwm 
militsre, inde fecit pꝛefat᷑ A, et idem 
A pꝛefato C. cum inf̃ra etatem fuu c6 
prtens maritsgim abſqʒ ulla deſpe⸗ 
ragationc tuxta fo: mam ſtstuti de c6s 
muni confilio regni noſtri inde p:ouiſi 
ſcpius op:nlerit-idem C. maritagium 
illud recuſans, ſe fine licentia et yos 
luntate ipſius A. maritari fecit, et ſt 
in terram pꝛedictam pꝛefat᷑ A. pꝛo ma 
ritagio ſuo non ſatiſfacto violenter is 
truſit,ct de mariragio pꝛedicto cidem 
A. ſatiſfaccre contradicit, ad graue 


dampnũ i? A. ⁊ cõtra fo:ms ſtatuti g 


pꝛet vt dicit, t Þabeas ſum̃ ic. . ic. 
CE ſt bꝛief giſt lou le ſeignour auef 
foꝛfaiture de mariage vers lenfdt 
quant il vient a ſa pleinage. Fr ceo 
eſt a entendꝛe lou le ſeignour pꝛofre 
conuenable mariage 8 lux deins age 
ſauns diſperagement, et il refuſe, et 
ſe marie ax lours deinz age / en que 
cas le ſcignour aucrs forfsiture de 
mar 
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Y mariage a le doubt value del mariage 


come leſtatute de,w.ii,cap, xxxv. que 
commence, De puecis 2c, vort, que la 
ou enfant deinz age deuie deuant que 
te ſ213nour eit recouera le garde des 
ucrs le defoꝛè, ceo ne ouſtra mye le 
ſei ʒnour de ſon reE-car le torr fait al 
ſciznour par le defo:ſour ne luy ouſta 
de ſon rec. es ſecus eſt lou lenfant 
deins age deuie en la garde ſon ſeig⸗ 
nour / en quel cas ſon ſrignour nauc⸗ 
ra me le garde puis auant, fi celuy a 
que le beruage deſcende ou remaigne 
apꝛes, ne ſoit aurint deins age / car en 
ceſt cas il nad pas toꝛt poar ceo que 
fuit la volunte de dieu. 
Bꝛiefe de rauiſſoement de garde, 
Riefe ve Rauiſſpement de gars 
8 eſt tiel. Rex vic ſalutem. Si A. 
e B. et E. vxoꝛ eius fecerint 4c, tunc 
pone 4c,quod ſit coꝛã inſtitiariis nr̃us 
ad pꝛimam aTiſam ⁊c.oſtenſ quare ]. 
fit et Þcres H. infra etatem exiſtence, 
cuius maritagium ad ipſos A. et E. 
pert inet, apud w. inu ent um rapuit et 
gbduric, contra voluntatem ipſo:um 
A. et E. et contra pacem noſtram. Et i 
ber es fit in eodem comitatu/tunc ads 
datur iſta clauſuls, Et interim dili⸗ 
gent er inquiras voi ille eres eſt in 
dalliu a tua, t ipſum vdicunqʒ invert? 
fucrit capias, et ſaluo et ſecure cuſto⸗ 
dias, ita quod eum Þabeas ad pꝛefatã 
aſſiſam coꝛam pꝛefatis iuſtiè, vel co⸗ 
ram nodis ad pꝛefatum terminum, vel 
coꝛam pꝛefatis inſticiariis noſtris ad 
pꝛedictum diem, ad reddens cui vel 
quious dicto:um A. E, et J. reddi de⸗ 
det. Et Þaveas ibi nomina ple et hoc 
eue. teſts 4c, Often quare cum cus 
ſtodia Juliane fit et vnius he 6, ad 
ipſum B. pertineat, ration: venditio⸗ 
vis quam A. de T. de quo pᷣdictus HS, 
terram ſuam tenuit pr’ ſeruic ium mi 
litare,inde fet᷑ eidem A: pꝛedictt B.et 
C. pꝛedictam Julianam infra etatem 
in cuſtos ipfius A. apud N. exiſteñ, vi 
4armis ra pu erũt et abdurerũt, i dona 
testalla ip ius A. ad valee tãti ibidẽ 
waznk ceperunt et aſpoꝛt᷑. 2c, 
Ces b:1:fe giſt en cas lou aſcun 
ſeignour eſt en poſſeſſion de garde 
de terre et de e vn eſtrange ra⸗ 
viſe le co:ps lenfant ſans aſcun autre 
choſe : donques le ſetanour naucrs 
it bꝛief de Communi cnſtodis, 


des diefe de Kanilſpement de garde, 
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e ſuppoſe lenfant eſtt rauiſe par 
oꝛce et armis. Et pur ceo le pꝛoces 
eſt come eſt cõtenꝰ en lauãdit eſtatut 
. ſ.ſu n, attachemẽt, et diſt / et pur do 
faurc de diſtf p:07 dutlagaf come en 
ncefe de Tris, 
C Additio. Et quant le hire eſt rauie 
en vn countir 4 poꝛt en autre counte 2 
donques le ſeignour aura rick o:icfe. 
Rex vit ſalut em. Queſtus eſt A, quod 
B. nuper C. filiũ et heredem J. infra 
etatem, et in cuſtodia ſua apud N. in 
com̃ L. exiſtent᷑ rapuit, et de com̃ illo 
ad talem locum in com tuo aodurit, 
contra voluntatem ipfins A. et contra 
pacem noſtram. Et ideo tisi pꝛecipi⸗ 
mus, quod p:edick C. vbicunqʒ in val 
liua tua inu-nif poteris capias a ſals 
uo et ſecuf cuſtod, ita quod eum ha⸗ 
beas coꝛam iuſtic noſtris tali dic, ad 
reddendum cui p:edick A, et B. reddi 
debeat.⁊c. De herede abducto. 
5 E herede abducto fiat tale be. 
1 Rer ⁊c.Oſtenẽ quare cum cu⸗ 
ſtodia terre I heredis d. vſqʒ ad legit 
timam etatem eiuſdem beredis ad ip⸗ 
ſum A. p yrtinet, eo quod pꝛedictꝰ D, 
terram ſuam ⁊c.et idem A. in plena et 
pacifica ſcifing ⁊c.pꝛedictꝰ D. filium 
et heredem 2c, Et le pꝛoces eſt come 
eſt auandit en brief de Rauiſſyement 
de garde ⁊c. ; 
Et nota que fi aſcun home ti. nt fre 
ou tenement dun ſeignour par ſeruice 
de chiualer et deuie ſon beire deins 
age / meſme celuy ſeygnour poit entre 
en la garde de terre, et p:ed:e le co:ps 
del heire vers luy en ſon garde, Et N 
le tenant que moꝛuſt, fuir pluis tof̃t 
enfeffe de ſon tenement auantdit de 
cel ſeignour ou de ces aunceſtres, & 
de nul autre ſeignour daſcun autre 
terre / cel ſeignour de que le terre eſt 
tenus par launcien feffement auera ł 
garde. Car fi home teigne diucrs res 
nementcs de diuers ſeignours par ſer 
nice de chiualer, le pluis aũcient ſeig 
nonr auera le gars del coꝛps rel heire 
of. le mar iage. Et ceſt done ꝑ leſtatute 
de w. ii. cap.xvi.mes en cas que le ſeig 
nour ne poient entre come eſt dit, don 
ques couient [uy poꝛt᷑ bꝛiefe de garde 
ſuiſdit. Et fi ceſt briefe ne face mens 
ciõ des ſernices de chlfe, mes ꝑ auter 
ſeruices, came ꝑ rent ou ſuit de court, 
fi ne ſoyt accoꝛdant andit brief / le 
defoꝛccours purra traũt᷑ le briefe et le 
li. coſit 
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A coũt, par la rea ſon que il ne tient por 
ſeruit de chiualer mes par autre ſer- 
uice come eſt dit, et iſſint abatef cel 
briefe a cel foitz ſolonqz le dit ve aſs 
cuns gentes, Et donques couient fil 
port le gars auer, que il purchace vn 
autre bꝛiefe que ne face mencion de 
feruice de chiualer mes des auters 
ſeruices ſolõqʒ le cuſtome que eſt vſe. 
Et fil ne poet mre auer bꝛiefe de cel 
fourme ſauns ſerniZ de chlfe, donqs 
couient que il plede deuant chiefe iu⸗ 
4 ſtice par bylf, Et ſemble a aſcun gents 
come deuant eſt dit, Er nota que ſont 
li. maners de b:iefes re garde, Lun eſt 
lou home tient dank terre par ſeruice 
de chlfe. Lautre quant il tient par ſo 
cage. La garde par ſeruice ve chlfe ap 
pent al chiefe ſeignour de fee et ja 
garde en ſocage appent al pꝛochein 
om a [ny ,ſolonqz leſtatut ve wars 
is ⁊c.a que leritage ne puit deſcens, 
Me en cas que la mere ſoit en vie, et 
le heritage deſcende de part ſon piere, 
C et le heire ſoit deins age: la mere a⸗ 
nera le garde fibien de terre que de 
coꝛps. En meſme la maner auera le 
piere, et iſſint auera auters coſyns ct 
arentes. 
ditio, Et en cas || le pꝛochien amy 
ſoit defo:ce vel garte, il au ef ceſt bye. 
Rex viè ſalutem. pꝛee A. quod inſte 
ac. reddat B. cuſtodiam terre et here⸗ 
dis C. que ad ipſum B. pertinet, et qu 
2edictus C. terra tenuit in ſocagio, 
et pꝛedictus B. eſt pꝛopinquio: heres 
D ip us C. vt dicit. Et nin fecer it 2c. T. 
Et ũ le beric en ſocage ſdit rauiſe et 
non pas marie, adonques le gar dein 
auera ceſt bꝛiefe. Rex vie ſalutem, Si 
A fecerit te ⁊c. de ⁊c. tunc pone 4c. B. 
quod fit xc,co:3 iuſti <c,oftenF quare 
cum cuſtodis terre et beredis C, vſqʒ 
ad legittimam etatem ipſius beredis 
ad ipſum pertinet, eo quod pꝛedictus 
C. terram ſuam tenuit in ſocagio, et 
E p:edictus A. pꝛopinquior eſt here ip 
C. ⁊c.infræetatẽ, t in cuſtodis ipſiꝰ 
A. exiſtẽt᷑, apud N. inu ent vi et armis 
cepit et abt urit, et alta eno:mia ei. ⁊c. 
pt in bfi de Zrñs. Uliter qũ marita⸗ 
tur, vi et armis cepit et abdurir ⁊c.ip⸗ 
ſum fine licencia et voluntate ſip us 
A. maritauit ad graue xc, Et nota que 
rauiſſoement de gars pur gardein en 
ſocage ncſt done par leſtatut de weſt, 
lu.cap.xxxv.que commence: De pueris 
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maſculin is. es pur ceo que leſtatut } 
de weſt, it,.cap,rriiti.eſd, quod querẽ 


tes non recedant a Cancellaf ine res 


medio, ceſt bꝛiete eſt done par le come 
counſel de chaũccrre. Et le briefe fuit 
que il cleim̃ le gar vſqs ad legittimã 
etatem/ et le bꝛiefe fuit agarde bon: 
car la court dit que il y ad loyal age 
en ſocage cy bien come en cbiuglrye ; 
Hilla. iii.. ii. 
¶ Et nota & garde en ſocage ne poet 
eſtre vẽdus. Rota que en troys mars 
home poet demaunder garde. Li mai 
eſt quant home demaunde le garde de 
terf et de coꝛps. Et ceo eſt quant vn 
home tient vn maner dun auter par 
fe de chlef, et le tenant moerge fon 
heire deins age, donqucs poet le ſeig 
nour fil ſoit defo:t demaũder le garde 
de terre et del heif, et auera le garde 
et le mariage, et ceo par bꝛief de dꝛoit 
de garde. tc. Et le ſeconde maner eſt, 
quant in home eſt enfeffe dun verge 
de terre dun ſeignour par pꝛioꝛite, et 
dun dimi caru de terf dun autre ſeig 
nour par poſter ioꝛite /e ſeconde ſeig⸗ 
nour ne poet mye poꝛter bꝛiefe dauer 
le garde de terre et del heire / quar le 
garde de cops appent a luy a que il 
fuit pꝛimes enfeffe /a la il aners brief 
de Eiectemẽt de garde. La tierce mañ 
eſt, lou bome ad terre en ſa mayne en 
nome de garde et nad mye le heire: 
donqu es il po:t era briefe a demaſider 
le beire ſanns la terre, et ceo par brief 
de Rauiſſoement de garde, Et nota 9 
en cas que le beire ad eſte en garde 
del ſeignour, et le ſeignour ne voet de 
linerer a luy ſes terres a ſa pleinage: 
donques leire auera aſſiſe de Morts / 
et ret᷑ la terre oueſqʒ ſes dam̃ de tẽps 
oe il fuir en pleinage / vt patet par 
eſtatute de Mart. cap. xvi. que com⸗ 
mence: Si beres aliquis . Et nota 
fi lenfant ſoit marie en vie ſon pier 
coment que apꝛes la mo:te ſon piere 
il ſoit deins age, et la femme leire ves 
nie, le ſeignour nauef mye le mariage 
pur ceo que il fuit vn foitz marie. En 
meſme le mañ eſt i Tſeignr marie len 
fant, et ſa femme deyie, ⁊ il ſoit deins 
age / le ſeignour nauera me le mas 


— 


riage autre foirz, Et df 6 le gardeine 
de dꝛoit ou le gardein de fait, leſſe le 
terre 0uTre:s vn autre a terme dans, 
@ b:iefe de dower ou d:iefe de Sarde 


neſt pas mainte nable deuers luv, eins 
| deuers 


duft e u ¹u¹mn 


n deners le ſeignour, Secus eſt [ou le 
— de biet leſF ouſtre ſon eſtat/ 
ou gardein del fait leſſe ouſtre ſon e⸗ 
Nate par parolle ieſqz al age del en- 
fant ; en quel cas le bꝛief ſerrs main⸗ 
tenns deuers les lefſees, Et notas qu: 
gj leire ad eſte en garde il paief nul re 
liefe, non fo:ſqz ou ſon aun? tenuſt 
de roy par ſeruice de chiualer ou par 
fee ferme, le quel doit al roy Fuice de 
chlef, ⁊ deu ie ſõ heit deis age, leroy 

B auef t gars de touts I fres ⁊ de coꝛps 
et nient contr iſteant cel il paiera re⸗ 
liefe quant il vient a ſa plein age a 
les auters ſeignours. Mes en cas g 
tenant par ſeruice de chiualre deuie 
ſn heire a plein age: le heire paiera 
reliefe folonqz la quantite de ſon te⸗ 
nure : vt patet per M agnã cartã cap. 
li. ou reliefe eſt mys en certein. Mes 
betre en frike ſocage quant il ſoit de 
plein age apꝛes la mo:te ſon aunce⸗ 

9 C ſtre, il paiera nul reliefe / mes il dou - 

blera le rent apꝛes la mo:te ſon ane, 
ſolonqz ceo g ſoleit paier a ſon ſeig⸗ 
nour/et ceo ſerra en lieu de relief: vt 
patet per ſtatutum de wardis et rele⸗ 
niis capitulo pꝛimo. 

CUdditio, Si home fiſt feffement par 

fait ou par fyn, de terres tenus par 

ſerutce ve chiualre, ou ſuffre aſcun re 
cou ere pers [uy a ſon pſe pour truſte 
et deule / heire paiera reliefe fil ſoit 
de plein age / et ceo par eſtatut. Anno. 
tiii,Y.vii.cap.rvii. Et auri fi tenant 
en ſocage face feffement a ſon vſe, le 
ſeignour de que la terre eſt tenus a⸗ 
zes le moꝛt ſon tenant lou nulł vo; 
unte de ceo ſoit declaf, auera ſon re: 
| liefe, et her iot, et toutz auters dutes 

\ come il duiſt auer i le tenant vſt 

moꝛuſt ſeiſl. Anno, rir, .vii.cap. rv, 

Et nota que ſocage puit eſtre dit en 
troys maners.ſ. ſocage de franke te⸗ 
nnter, ſocage daunt᷑ tenure, et ſocage 
de das tenuf. Socage de franke te⸗ 
mre, eſt lou home tient par franke 

R trnice de, rii, den ers ꝑ an pur toutz 

maners des ſeruices, ou pur auters 
terteine ſeruices par an. Et en ceſt fo 
tagt le pꝛochien amie del enfant a 9 
leberitage ne poet me deſcendꝛe, a⸗ 
vers le garde come eſt dit auant, pur 
dpouer la terre al oeps lenfant, et 
rendef accõ pt al enfant a ſon plein⸗ 
ige. Socage daune tenure eſt del 
wicitdemeſne le rox, la ou nul bꝛiet 
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gas ſen erigi permittas alias cons et 
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court foꝛſqʒ le petit bꝛiefe de Dꝛoit 6 FP 
eſt appelle Scim cons manerii / le à 

br iet᷑ eſt tiel. Rex balliuis ſuis de N. 
ſalutem.pꝛecipimus vobis quod fine 
dilae et ſcim conſuet manerii noſtri 
de R. plenum rectum tenestis J. de R. 
de vno met cum pertiñ in 9, quod C. 
ei defoꝛẽ / ne amplius 4c, recti T. 4c 
Socage de bas tenure eſt de ceux que 
teignent iſſint en ſocage F ilz ne ſoilzt 
auer auter bꝛiee que le Monſtraue⸗ 
runt, que eſt tiel. Rex dilecto fbi in 
CbÞ:iſto abbati de N. ſalutem, Mon⸗ 
ſtrauef nobis A. et B. homines tui de 
man-rio de J, quod eſt de antiquo dos 
minico coꝛone Anglie vt die, quod tu 
erigis ab eis alias cons et alia ſerut- 
tia quam fat debent , et quam ante@ 
ſui tenentes de eodem manerio fae c 
ſucucrunt,tpibus quibus manef illud 
fuit in manibus p:ogenito:um noſtros 
rum quondam regum Ang. vel in mas 
nu noſtra. Et ideo tibi pree , quod a 
p:efatis bominibus de cetero non eri- 


alia ſeruicia quam fat debent, et ans 
tee ſui pꝛedicti fa? conſueuerint tem⸗ 
poꝛibus pꝛedictis. Et ni ad mandatiĩ 
noſtrum hoc feceris : A. vie noſtro S. 
id fieri pꝛecipimus..⁊c. Et ceſt brief 
doit eſtre poꝛt vers le ſeignour/ quant 
il dse auters ſeruices ou cuſtumes 9 
ils fare ne duiſſent, Et tiel ſokman ne 
teigñ par nul certein ſeruices / et pur 
ceo ne ſont ils franke ſokmans. Et 
quantes maners des bꝛief; pur eſtre 
ples en anncien demeſne: vide ſtatus 4 
tum de antiquo dominico regis. 

¶ En bꝛiefe de Rauiſhement de gars 
⁊c.fuit dit que fi le tenant dun eueſqʒ 
deuie ſon heire deins age, et puis le⸗ 
neſqz deui et ne ſeif mye lenk. en ſon 


vie / le ſucceſſour le puit bien ſeiſer, et 


puit auer briefe de Rauiſbement | 
aſcun luy pꝛent hoꝛs de ſon poſſeſs 
flon, Et fuit dit que neſt ple en rauiſÞ 
ment de garde, adire que [anne lenf, 
ne tient de lur. Car tient il de [ny ou 
nemie, neſt cong a nully de luy raui⸗ 
ſer ſatis titt᷑ afferm̃ en [uy p.ii..iiii. 
C En brief de Rauiſbemẽt de garde, 
le pt counta que le piere lenf, tient de 
luy vn maner per ſernice de chinaler 
en.S,7c.et que le def. luy rauiſt/et en 
le bꝛiefe lenfant fuit fait beire a ſon 
picre, par canſe que le piere mo:uſt 
ſril de le dit maner en ſon demeſne 

D. iii. come 


MW eome de fee, Ft le def, allege g latelł᷑ 
lenfant moꝛuſt darreyũ ſer ⁊c. en ſon 
demeſne come de fee, iTint duiſt il 
auera eſte fair beire al ayrclk et nemt 
al piere. Et ceo ne fuit mye ple fans 
monſtre que lay elt moꝛuſt darren ſei⸗ 
par tule. Car il puit eſtre que il fut 
cins par adatement, et puis liſſue fuit 

ꝛiſe que larelt᷑ moꝛuſt darrerne ſey# 
de fee / ſans © que le piere moꝛuſt ſei⸗ 
de fee / et le pt marntreñ que le piere 
moꝛuſt ſeiſie de fe. tc.et fic vide liſſue 
pꝛiſe ſar celt ſans reſpõder al rauiſÞ 
ment. O. r. E. iii. 
Ma KaniſÞemet de garde poꝛte diuers 
iii. bomes et vn feme/ [-nqueſt dit 8 
les homes fuer coulp del rauiſpemẽt 
et nient la femme, me; que ele maria 
le firs a ſa file, et pur ceo fuit ele a⸗ 
in ge aurt coulp come aſcun dauters. 
Et fpłrecouef le value del mar ſans 
da i/ et ils agarde al pꝛiſon par leſta⸗ 
tut w. ii. Et fuit dae del pt ſilz fue 
ſu ffiè ou nemie, que dit que oylt᷑ / car 
C ontrement ilz du iſſent eſtre agarde a 

arpetuelt᷑ pꝛiſon, ou Forint le terre p 

leſtatute Z. iti. E. iii. Home auera 

ziefe de Rauiſpement de garde de 
coꝛps, nient obſtante que il ne fuit 
vnqu es en poſſeſſion del coꝛps. Car 
mernk apꝛes le mo:t ſon k ſon beire 
deins age, le poſſeſſion de luy eſt iecte 
ſur le ſeygnour par lack del ler, le ql 
& ſoit rauy par eſtrange il auera bre 
de Rauiſbement de garde, 

¶ Bꝛiefe de eiectione 


D cuſtodie. 


Riefe de eiectione cuſtodie eſt 
4 tiel. Rex vie ſalutem. Si A. fes 
cerit 4c,tunc ſun per bonos ⁊c. B. ꝙ 
t ⁊c.tali die oſtent quare cum cuſto⸗ 
dia terre et bef D. vna cum maritagio 
vſq; ad legittimam etatem eiuſdem- 
bet ad ipſum A. pertineat, pꝛo co qd 
pꝛedictus D. terram ſuam tenuit de 
eo ꝑ FuiC militare, & A in plena et pa⸗ 
cifica ſeiſi na eiuſoem cuſtodie extite⸗ 


BS bur, pꝛedictus B. ipſum A. a cuſtodia 


illa vi ⁊ ar mis eiecit, ac bona et catal 
la ſua ad val:ne C. f. apud D. inuent᷑ 
cepit et aſpoꝛt, et alia enoꝛmia 4c, et 
contra pacem noſtram. Teſte ⁊c. 

ſt bꝛief giſt lou ſeignour eſt ouſte 
CL garde del.terre que il auoyt en 
ſa poTeF/donques le ſeignour aucra 
dit oꝛiefe deuers celuy que lux ouſte, 
Et nota que bucke de giectement of 


Siectement de garde 


garde, gift tout; ditz quit le ſelgnour 
eſt ouſte del garde del terre ſans le 
co:ps, Et dbꝛiefe de Rauiſhement de 
gar de giſt lou le coꝛps eſt rau ſauns 
ouſtre del terre. Et bꝛiefe de Nioyt te 
garde giſt lou il eſt ouſt: damoideur. 
Et df lou gardein en ſocaa? eſt ouſtre 
on rauy del gars lenfant, il poet main 
ten briefe de Fiectment de garde, et 
diefe de Rauiſpement de garde / mes 
nemye bꝛiefe de Dꝛoit de garde. Mes 
per le regiſtre pom: port au er bꝛief de 
Dꝛoyt de garde, et gurint bꝛiefe de Ra g 
uiſpement de garde p rcaſon de gars, 
pur ceo que Anno. vi. F. iii. garde in en 
ſocage auoit brief de Rauiſhement de 
garde / et eadem ratione poet il auer 
briefe de Dꝛoyt de garde / tñ quzre, Et 
nota que en bꝛiefe de Dꝛoyt de garde, 
la pꝛoclamat᷑ ne ſerra þ auãt le graũd 
diſtf return e. es en bꝛiefe de Meſs 
ne, a p:tm-r graunde diſtf ſerra come 
maunoe al vicunt, que il fac la p:ocls 
mac com: eſt done per le ſtatut de w. 
ii, cap.ix.que commence,Cum capitał g 
romini, Et auri per B leſtarute cap. 
xtrv.que commence: De purris ⁊c. en 
bꝛiefe de Dꝛoit de garde pꝛoclamaẽ ſer 
ra fait per defaute le defend. hes per 
M leſtatute en briefe de Rauiſpement 
de garde, ſur defante del defendãt ne 
ſerra nul autre pꝛoces fi le vicount re 
tourne que il ne fuit diſtf, mes touts 
foites diſtf, Et auri nota que gars 
dein en ſocage eſt accõptable al plein 
age a lenfant , come dit eſt en bꝛiefe 
Daccompt.ſ. a. xxi. ans. Mes lenfant 1 
au era ſes terres en ſes pꝛoper may ns 
u ant il eſt de age de. xiiit. ans. Mes 
il nauera briefe Daccompte vers ſon 
gar dein en ſocage, auant lage. xi. ans 
al mayns. Ne il purf mye alieñ ſa fre, 
ne briefe ſerra mayntenable vers [uy 
ne nul accion toucbant ſa terre quel i 
ad per diſcent, deuant lage 8. xxl. ans. 
Et tiel ley eſt pur [cir femal, fil ne ſoit 
aſcun cuſtom̃ al contrarye le quel eſt 
tout; foitz pꝛiſe/ quar autrement que 
le cuſtome eſt il ne puit faire. Et nota 
ue de terres tenus en chiualre, le» 
atute de Mart cap.vi.que comence: 
De his autem ⁊c.voet que lon liſſu eſt 
enfeſfe deins age per ſon annceſtre,h 
le ſeignour ne ſerra þ ouſt: de la gart 
per cauſe de tiel feſf ment fait per tick 
colluſron. Car p:imes ſerra enquyſe 
il ſort per colluſron, low ilz ſoit feof⸗ 
kes des 


Nafura bzeuſum. 


Kt tes des Heire deins age, on fans cols 
lu ſron. Ft auxi per feffement feit per 
condicron per [snnceſtf, rendãt a lux 
et s ſes Þcires in legier ſomme dar ⸗ 
gent ie ſque al certe ine tet me /a quel 
terme fine, leire pur te t plein age, ⁊ 
apꝛes le terme encurru rendat la dou⸗ 
4 value de meſme la terre: en quel 
cas le ſcignour ne ſerra mxe ouſte del 
garde, fil poct p:oncr per ſon t ꝛiet᷑ de 
dꝛoit or gart que le tenant alicf per 
colluſyon, Ft til p:ofre de p:ourr per 

B voy pats et p.r end ture, que le feffes 
ment fu it fait per coluſyon , il ſerra 
reſceu. Et dicitur que en cas que ter⸗ 
res ſoient leſſes a terme de vie, le res 
maindꝛe ouſtre en fee, et ccluy en le 
remaindꝛe deuie ſon iſſue deins age / 
e ſeignour nauera mxe le garde del 
Muc deins age insnt le tenat a terme 
de vie, Mes en cas que terres ſorent 
lefſes a terme de vie le remay ndꝛe ou⸗ 
ſtre en fee, coment que celuy en le res 
meyndꝛe deuie umant le tensunt 8 

C terme de vie „et spꝛes le tenant af de 
vie deuie et liſrus en le remaindꝛe en⸗ 
tre en la terr per foꝛce de remayndꝛe: 
oꝛe l: ſeignour £ucrs le gorde , pour 
cr0 que il «ſte £193 euri come Þeire a 
ſon pctrr, Ft en cas que bome leſſe 
certar ne terres ⁊ tene mentes a vn an 
tre a terme de ſa vie, ſaluãt la reuere 
a luy ct ſes heires / fi le le ſſour denie 
liſſue de ins age, le ſeignour auera le 
garde et mariage del beire, coment 6 
il auoit eſtate a ter mc deuie a tener de 

d chiefe ſeignour paramount. Ft quant 
le ſeignour ne reſcert vnques ſes ſer⸗ 
uices, ne pur quant il auc ra garde del 
coꝛps liſſue del leſſour , suxi come fil 
anon reſcu ſes ſernicz, Et auxi fi tene 
mentes ſoient dones a deux, lun en le 
taile x lautre en fe ou a terme de vie / 
i celur en t tayle denie ſõ iſſue deins 
age, le ſeignour naucra mye la garde 
de coꝛps, pour ceo que tenant a terme 
de vie eſt tenant al chiefe ſeignour pa 

£ ramount, Mes apꝛes le moꝛt le tenat 
terme de pie, liſſue eſteant deins 
age il auera le garde. Ft dicitur que 
tenaunt per la curteſy, tensunt pour 
terme de vie, et bum ſmodi, aueras bre 
de garde de ſon iſſul / ei nient le ſeig⸗ 
hour paramount. Ft fi le pier ſoit ſerif 
de certayn terres ou tenementes, 4 ad 
iſſue file deins age que Fra ſon beire, 
ct il la marie a vn home de plarnsge 
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et deuſe/le ſeignour natters le garde, 
tout ſoyt el deins age, quar le baron 
purf [ny faire les ſeruic; a [ny dues, 
Mes en cas que home marie ſa file de 
pleyn age, a rn enfant deins age 2 de 
vie / ct tiel cas le ſeignour aucra la 
arde. C ar la femme ne poet pas faire 
es ſcruices durant le conerture, Er 
nota g toutes b:tef lez de garde fo:ſqs 
ceſt bꝛiefe Detectcment de gars, pur 
eſtre pledes en countie et remon:s en 
banke per pone, Et leſtatute de weſt, 
ii. cap.xvi.g cõ mence, In caſu quo 4c, 
poet que fi terres de ſcendũt de partie 
le pier tenus dun ſeignour, ct autres 
terres deſcendunt de partie la miere 
tenꝰ dautre ſeignour / celur ſeignour 
de que les terres ſont tenus pet p:10# 
rite auera le garde de corps et le mas 
riage, Et en ceſt maner leſtatute ſerra 
entenduz, ou diurrs terres ſont'renus 
de diners ſeignours per vn k. Car 
le baron et la femme ne ſont meſqʒ vn 
ſole tenant per la ler. Mes le dimiſe 
ou feffement del t᷑ poet chaunge le pꝛi 
oꝛite ⁊ mettre en poſterioꝛite. Come en 
ceſt cas, ou home tit de Y, per pꝛio⸗ 
rite et de S. per poſterio:ite / fil done 
tout la terre a vn bõe, ⁊ repent eſtate 
pꝛimes des terres tenus de S, ap:es 
de les terres tenus de H: dõques ſes 
terres que pꝛimes fucrent tenus per 
pꝛioꝛite, oꝛe ſont tin? per poſterioꝛite. 
Mes die que ſi le dimiſe ſoyt fait per 
le tenant que tient de diuers ſeighrs, 
et reprent eſtate tout a vn temps /ce⸗ 
luy que _—_ purf Þappe le garde, 
il ancrs le garde de terre et de cops, 
Mes fi aſcũ terres ſont tenus de roy 
p ſeruice de chiua ler, il auera le gars 
auxibien des terres tenus dautre ſeig 
nours per ſeruice de chiualer, come 
de terres tenus de luy meſme/ 4 sguxt 
aners le mariage, nient eiant regarde 
a pꝛioꝛite ne a poſterio:ite en ql ma ſi 
que il ſort tenus: vt patet per pꝛero⸗ 
gatmamregis ca.i. Et nota que fu ie 
aludge pour le countte de warwyke 
An. xx. F. ui, lon le counte fuit ſeiſ 
dun enfant deins age 2 de ſes terres, 
pour ceo que ſon aunceſtre mo: uſt en 
ſon bomage, la ou terres fuerent deſs 
cendus a mecſme lenfant per autres 
sunceſtre qu ux fuc rent tenus de roy 
per pꝛioꝛite ou poſterioꝛite, le ql eſtate 
— il fuit, le roy nauout mye le garde 
3ſqz de terres tenns de lux, ſaus 92 
ace 
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z der le = de c02ps on des terres te 
nus del dit counte. Et la cauſe poet 
eſte, pour ceo que le counte fuit ſeifi 
del garde a vn temps per veray title 
come en cas de p:io:ite, Et nota que fi 
a ſcun tenant deute ſeiñ des terres tes 
nus per poſterio:ite / et le ſeignour de 
que les rerres ſont iſſint tenus, bappe 
le garde de co:ps et des terres /ſi aps 
auters terres deſcens a meſme len- 
fant, que ſont tenus dautre ſeignour 
per pꝛio:ite, le ſeignour que p:imes 

B Þappe le garde ne ſerra mye ouſte de 
3 per celur de que launceſtre le 

r ire tenoit per pꝛioꝛite, pour ceo que 
uit chatel per title acrue a vn temps 
en la perſone le ſeignour de que il te⸗ 
nort per poſterioꝛite. Et nota que fi 
deur perceners poꝛtent bꝛief de gars, 
et lune nc voet pour ſuer, [autre ſerra 
reſcu a pur ſuef ſont df 8 la moyt des 
terres et en dꝛort de coꝛps. Secus eſt 
en tout; maners des bꝛiefes dace per 
ſonelr, Car ſi deux poꝛte bꝛiefe de 

C rs, Detre, on Cour naunt, on tielx 
ſemblables / i lun ne viẽt, ſa nonſuyte 
fra ambideux eſtre nonſues, Car per 
ſon fait, come per reles ou autre tiel 
il purra adnuller et extinter laccion a 
toutes (ours vers lautre / et autiel rea 
ſon per ſon defaut que eſt ſon fait cõe 
deſuis eſt dit xc, Et nota que fi vn 
enfant ſort rauiſe et marie per le ra⸗ 
niſour en lien ou il eſt deſperage ante 
annos nudiles : il poet waruer ſa fee 
fil nad [uy conus carnalment. Et auxi 
> fi gardein de terre ad reſceu la value 
del mariage deuers le rauiſour, fil 
tende al heire apꝛes conenable mari⸗ 
age, et il refuſe de eſtre marie: ⁊ ceſt 
caſe le ſeignour ne reè mye le double 
value del mariage, pur ceo que il pꝛiſt 
la value del mar iage del rauiſour. Ft 
auxi ſi le beire que eſt rauy ſort marie 
ſans aſſent del rauiſour, et apꝛes le 
garde eſt re@deuers le rauyſour : en 
ceſt cas le rauiſour fra gre al ſeignour 
pour le mariage- et en ceſt cas le raui 
ſour nauera mye btiefe de Forfaituf 
de mariage deuers beire, Carleire 
purrs pleder que il nanoit pas dꝛort 
al ſcignourie; Ne le ſcignour nauera 
bꝛiefe de Forfeiture de mariage, pour 
ceo que il ad reſceu la value del mg-. 
riage deuers le rauiſour. Et le proces 
en ceſt dꝛiefe eſt come en dꝛiefe de 
Proit de garde. Et not a ſecundũ quoſ 


Eiecfement de garde 


dam que briefe de Forfeiture de mg 
riage ne de [a value del mariage, neſt 
as done al ſeignour, en cas que il ad 
a terre en ſa may ne que il auoit en 
garde / foꝛſqʒ lou le lex :e ſort abbatu 
en ſa terre a ſa age ausunt gre fait al 
ſeignour / quar de ceo ſerra fart men 
cron en cel bꝛiefe. Mes en cas que il 
nauoit pas garde de terre, il auera le 
bꝛie fe auandit: quar la ſerra nul mes 
cron fait del abat᷑ le Þcire en ſa terre, 
C Additio Rots que ceux parolx fuef 
en vn bꝛief de Eiectiõe cuſtodie: qua ® 
re cuſtodiam terre et heredis / et fuit 
chalenge, quar ceſt bꝛiefe pꝛoperment 
ad relacyon al terre et il puit auer ay 
tre bꝛiefe del heire / et non obſtant le 
bꝛiefe fuit agarde bon. T. ii. E. ii. 
Nota que bꝛiefe de iectemĩt de gart 
de terre et rent fuit poꝛte, et fuit cÞgs 
lenge pur ceo que rent ne puit eſtre te 
nus, quar le meſne eſt tenant del terre 
erant regarde a ſon ſeignour , ct de 
luy tient la terre et non pas le rent, 
Cat ceo bꝛiefe de Sarde, ne E ſchete, 
ne Ceſſauit , ne ſont done de rent 4c, 
Mes puis de gre le def. paſſe ouſtre, 
Jdeo quere Y. xiii. E. iii. 
En bꝛief de Fiectement de garde ra 
tione dimiſſicnis , tiel clauſe fuit ep 
le b:efe : et blada ſua apud H. nu 
creſſent᷑ meſſuef, et blada illa et om̃is 
alia bong et catalla ibid em inuenta ce 
perunt et aſpoꝛtauerunt, contra pace, 
Et pour ceo que bꝛiefe de E iecte ment 
fuit founde ſur dꝛort de ſeignonrie, et 
fl auera compꝛiſe accron de Ts en» ll Þ 
contre le pees en m le bꝛiefe, iſſint ad 
il compꝛiſe en M le bꝛie fe deux acciõs 
de diuers natures , per que le bꝛiefe 
abat ⁊c.P.xi. E. iii. 
¶ Si rn enfant que eſte deins age, et 
vltra annos nubiles,affia vn autre en 
le vie ſon aune, et puis ſon aun mos 
ruſt / nyent obſtant celle affisunce, le 
ſeignour auera le moriage, Auxi fi le 
enfant ſort mary en le vie ſon annce: , 
Nre, et laune et celuy a que il eſt ms: FE 
rie deuront il eſteant infra annos nu 


biles, le ſeignour auers le maf: Autre 


ment eſt fil fuit vltra annos nubiles 

al temps de moꝛiant ſon aunceſtre,ou 

al temps del mo:iant de celu a que | 

il fuit marie. Car per le pꝛiſel del ſes | 

conde femme tl efficiek bigame, a que | 

le ley ne luy coartera. Mes fi lenfam 

ſoit marie per le ſeignour , 4 * n { 
que 


Natura bʒeuium. 
K que il eſt marie denie il eſteant infra 


annos nuviles / quef le ſeignour 


luy maria autre foites. vii. Y. vi. 
C Si tenant que tient par ſcruice de 
chiualer enter en religion ſon iſſue 
deins age / quef fi le ſeighr anera le 
garde duf knatural vie de piere / car 
tiel moꝛt ne fait diſcent que tolk aſcũ 
de ſon entre, ne tiel moꝛte ne cntirle 
femme dauer dower durant le natu⸗ 
ral vie ſon baron, 
B:cue de eſcaetsa, 
b tiefe de eſcacta eſt tiel. Rex 
D vie ſalutem. Pꝛet᷑ A. quod iuſte 
et ine dilatione reddar B,r.acras tre 
cum pertinentiis in , quas B. de eo 
tenuit, et que ad ipſum T. reuerti de⸗ 
dent tanquam eſcaeta ſua, eo quod pᷣ⸗ 
dictus B. baſtardus fuit et obiit fine 
bef, vt dicit.⁊c. Aliter ratione felon, 
quas de eo tenuit et ad ipſum . res 
werti debent tanquã eſcarta ſua, eo ꝙ 
predicrus B. fcloniam fecit, pꝛo qua 
ſuſpenſus fuit, vel vtlagatus fuir:vel 
fic : pꝛo qua regnum noſtrum 8abiuras 
nit. Et nin Fecerit 4c, tunc ſumm̃ ic. 
Teſte ⁊c. 

E ſt bꝛiete poet eẽ fourme en plus 
Cours man:rs, Car fi le veray tes 
nant daſe ſeignour que tient aſcun te 
pement de luy ſans meſne face felos 
nie pur quel il eſt pendu, on fo:iure 
la tre de roy, ou ſoit decolt᷑ on vtlage 
ou vencus par batayle au moꝛt, on al 
ſoit baſtarde et moꝛuſt ſans beire de 
ſon coꝛps ou de ſon ſanke general on 

Þ ſpecial ; donques fi aſcun home entre 
en les tenementes, le chiefe ſeignour 
de que il tient apes lan et tour de fe⸗ 
louy fait, poet ret les tenementes aug 
dites par bꝛiefe de E ſcheit acco:dant 
s ſon cas, vt patet in regiſtro, . Et le 
proces eſt en cel bꝛiefe 1 eg Sire 
Cape, et petit Cape, Et vets les four 
rours N enire facies, Nabeas coꝛpoꝛa 
tt diſtf, cz fi tenant en fe tar le, te⸗ 
nant en do wer, tenant par la conrres 
ie, ou a terme de vie, fait felonte pur 

il eſt atteint come anant eſt dit / 

roy anera leſcheit ꝑ tout lour pies 
et apꝛes ſon deces celuy en la reuers 
gon ſuer a al roy par peticion, et auef 
les ditz terres de la marn leroy, Et 
ceſt la canſe pour quoy le ſeignour 
nauera mye leſcbeit, pur ceo que les 
tenzuntes anandites ne ſont pas yers 
en tenantes / et ace Deſcheit nẽ mie 
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done d2uter felonie & de ſon peray te 
nant-ct nul eſt appelle veray tenant, 
mes tenant en fe timple, Be c:luy en 
la reucrcyon pur auer la terre dur ãt 
la vie des tielx tenantes en le tayle. 
Et ceo eſt pur ceo d la terre eſt leſſe a 
terme deule, le quel terme dure vn⸗ 
coꝛe / iſſint leroy come le ſeignour de 
cel terre auera leſchete come dit eſt:⁊ 
fic de fimilibus mutatis mutandis. Et 
nota que Magna carts cap, xx n. que 
comm-nce: Nos non tencoimus 2c, 
poet que fi le tenant en fe ſimple face 
felonye ⁊c. le roy auera ſes terres par 
vn an et vn iour, et puis ſerra rendus 
a chiefe ſeignour immediate. Ft per 
pꝛerogatiua regis, cap. vii. le roy az 
nera tielx terres par vn an ct vn iour. 
Et apꝛes les renementes ſerra waſtes 
et deſtrues, de meaſõs, gardeins, vors 
et cheſcun autre choſe appurtenant 
as ditz teñtes / et apꝛes ſerra liucres 
as cbicfe ſeignours.Foꝛpꝛis les teñ⸗ 
tes en Slot, ⁊ ceo ꝑ cuſtome, ou les te 
nementes reucrteront as procheine 
beires marnteñ apꝛes tielt felonres 
faites, auxi come ilz reuerterent come 
nul felonie ſoit fait. Ft auxi en Rent 
en Sauelkrnde, ou toutes beif males 
fount partiè del heritage a eut deſcen 
dus enſemble, et les heit femelr par 
cur meſmes. Mes les beif femelr ne 
ferra mre ꝑticion oueſqʒ les hei ma 
les, Et nota que ff tenant en fee fims 
ple ſoit atteint de felon ct deuie / fa 
femme ne ſerra pas endowe, ne ſon 
heire enherite. Mes fi le tenge en fee 
taile ſoit atteint de fclonic et venies 
fon heire ſerra enherite, pur ceo que 
il eſt eide par leſtatut ve w. ii. cap. i. 
e voet, quod per factũ neqz ꝑ fcofs 
amentum leire en le taile ne fra mye 
darf. pes en ceſt cas la feme nauera 
mye dower, pur ceo que el nauoit ace 
al comen lex /⁊ vncoꝛe il neſt pas erde 
per leſtatnte, Et nota & lou bome eſt 
vtlage pur felonie, cheſcun accion ve 
chatel et de franke tefit eſt extint en 
fa perſon de dꝛont, er il ne pas reſpoig 
nable deuers nul. mes fil purcbace 
chfe de pardone, ct purcbace auters 
terres apꝛes en fee / df que ſon iſſue 
ſerra enberite. Mes fil lime face feos 
lonie et ſotr vtlage en temps #5 pierre, 
et apꝛes ſa moꝛte comet g il purcbace 
che de pardon, il ne portera iammes 
nome de bcire de ce Emple, pour ces 
7. aue le 
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A que le ſanke entre lux et ſon plere 8 
vn foitz fuit coꝛrumpu. Et nots que n 
bome ſoit vtlage pur treſpas / il ne fra 
iammes reſp5du del acc ꝑſonel tanqʒ 
il ad purcÞace chſe de pardon, Mes 
a dire en aſcun ple real que il eſt vt⸗ 
lage pur tñs, ceo ne mye al acciõ eins 
al par ſon. Come ercomegemer ſauns 
monſtrer les Ir̃es patentes al eueſqʒ, 
le partie neſt mye reſpoignable.Nient 
pluis eſt la partie ou el eſt vtlage pur 
tas,fil ne moſtre cbartre de pardone 
Et nota que hõe nauera þ le dit chfe 
pur parſonel tis grauntc, fil ne ſue 
Scire fac boꝛs de recoꝛde deners la 
partie a qu? ſuit il fuit vtlage, fil ne 
ſacbe ricy dee pur quox il ne doit as 
uer ſa che de pardon, Et ceſt done p 
les nouelt eſtarur;3 E. iii. An.v.ca.vii. 
Et nota qur fi home ſoit decolle pur 
felonie et par iugement / home aners 
bꝛiefe Deſcheſt, a dirf ſuſpenſus fuit. 
t ceo ne ſerra p trauers a dire que 
il ne fuit þ pendus/et ceo fuit alugge 

C en le parlement. Anro E. iii. viii. 

C Additio. En eſcheit le brief fuit cha 

lenge, pur ceo que il ſuppoſe que il & 

fiſt la felonie tient vel piere le diant 

que Þcire il eſt, ou le bꝛiefe ſerroit᷑ ꝙ 

de eo tenet, pur ceo que apꝛes la moꝛt 

ſon anceſtre & heire il eſt, il fuit tenãt 

2 luy par caſe vel ſeignoꝛie diſe,q non 

allocatur Þ.rlvi.E.tii., Si home tient 


deut acres de terre de vn bome par ſe. 


ucral ſeruices, et deuie ſans heire/ il 
cou ient al ſeigñr dauer. il. tiefes. Et 
i bome tient de mor.x.acres de terre, 
et deuant leſtatute il fait feoffement 
pe vne des acresa tener de [ny par.vi. 
v. et deuie ſauns beire / ico auers bre 
Deſcheit, ſuppoſaunt que il tient de 
moy,ir,acres xt. vi. 8. de rent / et vn⸗ 
coꝛe en fait il tient la terre de moy. 
mes leo nauef autre bꝛief en le cbafi 
cet᷑. . xiiii. . vii. Er que rent giſt en 
teuuf vide. T. xi. . liti.en vn brief de 
Quare ſc intruſit maritagio non ſas 
tiſfacto,ct Anno.x. N. vi.en vn bꝛiefe 
de Gars. tc. En eſcheit de terre, il neſt 
le pur le tenant, a dire que ceſty que 
e demandant ſuppoſe eſtre ſcifi, que 
il ne moꝛuſt ſein del terre. Mes il eſt 
don ple a luy a dine que il ne moꝛuſt 
pas ſon tenant, et iſſue ſerra pꝛiſe ſur 
ceo. Av. ii. N. iii. et tint port il dire 
ue il nc tient pas lny. A. iii. E.iii. 
tin Noꝛtb.et M. xxxvii. N. vi. Et en 


Conenaunt. 


efcbeit il ne couient al demagdant te 11 
monſtre en ſon coũt, pur quel felonie 

ſon tenant fuit atteint T. iii. E. ii. Et 

fil monſtre aſcun recoꝛde en pꝛouant 
latteindꝛe, et crrour eſt en le reco:de, 
come par cas que lexigent ne fuit pꝛo 
claym fo:ſqz en.iiii.counties / ceo neſy 
material M,riiti, E. iii. Et fi mon tes 
nant ſoit aiugge deſtre pendu, 4 puis 

eſt deliuer al oꝛdinat / leo auera bꝛiefe 
peſcheit, H. rxxiiii. E. iii. Et en bꝛiet 
Deſcbeit le demaundãt poet faire dif 

cent de ſon ant᷑ a [luy, M. xiti.E.ii. 5 
Nota que fi rent ſeruice ſoit dofi ey 
taile, et le tenant en taile diſcontinue 

en fee, et le tenant attourſ et deuie 

ſans heire, iſſint que la terre eſcheite 

al diſcontynue-lc tenant en taile des 

nic ſans iſſue, le donour guers d:iefe 
peſcheit et nemic Fo:medon en le re 
nertef Y. xxxiii. E. iii. Mes vide que 

de rent, dꝛiefe de E ſcheit ne giſt par 
opinion re Parſi er Trew/ en bꝛiet᷑ te 

E iectement de garde H. x iii. E. iii. 
Seignour et tenant ſont-le tenãt leſſa N 
ſes terres pur terme deule rendant 
certeine rent /le tenant ad iſſue et de⸗ 
uie / le leſſe paia le rent al beire, et le 
beire paia les ſeruices al ſeignour ps 
mount come ſon tenant et fait felonie 
pꝛo qua ſuſpeuſus fnit / le ſeignour 
auers b:lef Deſcbcit, pur ceo 6 il fuit 
ſeifie par les mains ceſty que fuit ate 
reynt come par les maines de d veray 
tenant M. xxvi.E.i. Nota ſ le diſſei⸗ 
ſoit atteint de felonte, ł ſeignour puit 1 
entre en cel terre. . vi. .vii. 


Bꝛiefe de conu encione. 
Riefe de Conuencione eſt tiel. Fo 
Rex vie ſalutem. Ppꝛee A. quod 
uſte ⁊c.teneat B.conuentionem facts 
inter ipſum A, et S. patrem pꝛedicti 
B. cu ius heres ipſe eſt, de vno meſus⸗ 
gio ⁊c. vel fc. Inter J, patrem, vel ms 
trem, vel fratrem, vel ſoꝛoꝛem, auuns 
culum, auitam, vel conſanguineum þ- 
dicti A. culus beres ipſe eſt, et C. pa- g 
trem pꝛedicti B. cuius eres ipſe ct, J 
Et niſi ⁊c.tũc ſui 2c, T eſte. c. 
Cen bꝛiefe giſt lou couenãt eſt fait 
par endenture enſealx par entre 
it, parties,ct lun deux ne trent þ cone 
nant mes ceo enfrent / donques celuy 
que ſente ſop greue auera le dit bꝛief. 
Et auxi fil terres ou tefites ſoient leſſʒ 
a terme den ie ou a terme dans par en 
dceorurey 


Natura bꝛemum. 


E denture, le leſſout ou ſon heire ouſte 
ie tenant, ou fi le k ne face come les 
couenauntes ſont faites /celuy & ſent 
{uy greue auera le dit briefe. Fr nota 

i teñtes ſoient leſſes en le man ſuiſ 
dit, et le leſſe deuiſe les tenementes a 
ces erecutours et deuie, et le leſſour 
immediate apꝛes ſon deces entre en 
la terre, et les beſtes eins troue pꝛiſt 
et enchace / de quel enchae fi les exe⸗ 
cutours poꝛte bꝛief ve Tñs, lour bꝛief 
dirf pon? par yas tc. Et ſi le leſſour 
entre en les terres ſolement ſans pꝛẽ⸗ 
dre chatel, [our briefe dirra cy, ſumm̃ 
per bonos ſumm̃ ⁊c.quel bꝛiefe vous 
troueres en le regiſtre entre auters 
bꝛiefes de Tũs. Et nota 9g nul bꝛiefe 
de Couenant ſerra martenꝰ ſans eſpe 
tialte. Et le pꝛoces eſt ſum̃, attach, et 

diſtf tanqʒ le partie veigñ. Et nota F 
i terre, met, boys, pꝛees, ou paſtuf, et 
pmõt, ſolent leſſes a aſcun a kme das 

ar cirograf endent enter eur fait / et 
e leſſour ou ſes beires ne teignent co 
uenant accoꝛde a les couenantes ſpe⸗ 
cifies en leſcriptes: le fermour ou ſes 
beires ou aſſignes, fi aſſignes en cel 
ſcript ſotent ſpecifies, purra auer ret᷑ 
pers le leſſour ou ſes beires par brief 
de couenant. Et fi ce lux aſſigñ port en 
ſon nome demeſne tiel bꝛief re Cone⸗ 
nant: donques content < il eit en ſon 
poigne le pꝛim̃ eſcript de couenãt, et 
pn auter eſcript daſſignement, ou le 
teſtament le fermour auandit @ moꝛt 
eſt, ꝑ 61 il luy deuiſa i celuy ferme / 
ifint 4 il ſoir ſon aſſigñ ꝑ cel reuiſe, 
En H le mañ poet le baillour'on ces 
betres auer reè deuers le fermour ou 

d ſes heires, par meſme ceſtuy b:tef,filz 

yeignent encountre le couenant, par 
reaſon del partie de ceſt cirograf que 
demourt vers le leſſour, mes fill euſt 
ſa terre baille a meſme celuy fermour 
par ſa bꝛiefe patent non þ endente, 
tont venuſt le fer mour encountre le 
conenant, le baillour nauoit vers [uy 
ref par cel bꝛiefe / pour ceo que le co⸗ 
nen courſe del court eſt, & bꝛiefe de 
Conenant ne bfe de Sarrante re chfe 
ne purra vailer ſans title. Mes fi vn 
eſtrange enget vn tiel fer mour, il na⸗ 
nera mye reè vers leſtrange per brief 
x couenant / mes briefe de Eiectione 
firme, Et le dꝛiefe de Couenant poet 
eſere plede en le countie on deu ant iu 
ices de banke. Et i doit cRf plede ꝑ 
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G les delayes come biief de Treſpas F 


Et fait a ſauoir que bꝛiefe de Cours 
nant ne giſt mye foꝛſqʒ entre meſme 
ceur que ſont parties al couenant, ou 
lour heire ou lour aſſignes, come le 
b:icfe voct, 
¶ Additio. Nota que ceſt b:izfe doit 
eſtre, g le defens doit tener con2nant 
de taũt de terre, nemy general, come 
de toutes les terres leſſes a lur. Et 
bꝛiefe de couenant de lei fine, le brief 
ſerra certein come bien de kre. M. rlvi. 
FE. iii. Mes notas que vn dꝛiefe de Co 
nenant fuit dun meſuage et C. acres 
de terre en N, et leſpecialte fuit de om 
nibus terris et tenementis en H. et le 
bꝛief ne fuit pas abat, pur Fvariafice 
M. xlvii. F. iii. Nota que # bome leſſa 
terres en M ids par endenture quene 
ſdnt en autre countie / fil le leſſe ſoit 
enget, il auera accion de conenant ou 
le lees fuit fait, ou en la countie ou la 
terre eſt, nient obſtant & le fait poꝛt 
date ou le lees fuit fait T. xxvi..vi. 
Nota par opinionem Cuf que brief de 
Couenaunt ne giſt dun franke tent, 
Fl ne ſoit dun eſpecial matter mõſtre. 
Come fi pn diſſriſour leſſa terres a 
mor oue garrante, 2 lur oblige par en 
denture, que fi le diſſeiſi ſur mor en 
tre et mo ouſtre, tianera bꝛiefe de Co 
u enant. ves fi le leſſour ou vn auter 
g nad dꝛoit moy ouſtf, ico auera b:icf 
de Tſis. T. xxvi. D. vi. Hota que en 
Loundf bome aucra briefe de Cour⸗ 
naunt maintener ſsns eſpecialce par 
le cuſtome, come appiert en dette. T. 
xxvii..vi. 


Bꝛeue de Pedſmus poteſts 
tem de kine leuando. 

yy ewe de Dedimus poteſtatem de 
fine leuãdo eſt tiel. Rex dilecto 
et fideli ſuo A. de;. ſalut: m. Ci bie 
noſtrum de conuentione pendeat co⸗ 
ram vobis et ſociis veſtris ⁊c. inter w. 
et N, de decem acris terre cum pertiñ 
in N, ad fine inde co:am vobis in eo⸗ 
dem banco ſecũdũ legem leuandũ 4c, 
ac pꝛefatus w. adeo [anguidus fit ct 
ſenio confractus, quod vſqʒ weſtif ad 
diem in bꝛeui pꝛedicto content, abſqz 
marimo coꝛpoꝛꝭ ſni periculo vent ns 
poſſit, ad cog que in bac parte requi 
ritur faciens vt accepimus: nos ſtart 
eiuſdem w. compaciẽtes in bac parte, 
dedimus yobis poteſtatem recipiens 
J. ti, cog 
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cogũ quam pedictus w. facef volue⸗ 
rit in pꝛem iſſis. t ideo vobis mands 
mus, quod ad pꝛefatum w. perſonali⸗ 
ter accedentꝭs, cognitionem ſuam re⸗ 
cipiatis. Et qum cam receperuis: pꝛe 
faros ſocios veſtros inde ſub ſigillo 
voſtro diſtincte et aperte reddatis cer 
tioꝛes, vt tunc finis ille inter partes 
pꝛedictas 4c, de terris pꝛedictis in eo 
dem banco li uari poſſit, ſecundum [cs 
gem ct conſuctudinem regni noſtri. 
Fr Habeas ⁊tc.teſte.⁊c. 

s £ſt bꝛiefx giſt en cas ou deur bo⸗ 
C nes ſont accoꝛdes de [cucr vn fine 
en courte le tor, et lun des parties eſt 
iſfint cnf-ble, que il ne poet mxe tra⸗ 
u ler: d6qucs il poet purchacer ceſt 
bꝛiefe hoꝛs d la Chaunt᷑, directe a vn 
luſtice ou pluſcurs , ou a vn ſeriant 
lurre ou roy, reberccant coment bꝛief 
pende inter les parties, et que il @ ad 
pur ſur ceſt brief de Nedimus poteſta 
tem eſt enſi enfeble que il ne poet mye 
trauay le xc, pur faire le recogniſaũce 

Center cur / ou [uy commsundant que 
il apꝛocoe in pꝛopꝛe perſon as ditz par 
ties enſcmbles pour recerue la cony⸗ 
ſaunce, ct puis certifier les iuſtic de 
benk , Ft quant ilz ſont venus en la 
court: ou les cony ſaũce, donques le 
dit fine ſerra engros et enroll, Et eſt 
nul pꝛoces foꝛſqʒ en cas que tielx iu⸗ 
ſticʒ ou ſerꝛantes que ount reſcen les 
conrſaunce en le maner ſuiſdit, dela⸗ 
ient a certifier lour compaignons des 
dites conyſauncrs / donques le partie 
que ad fait la con ſaunce, poet auer 
rn autre briefe directe a meſmes les 
iu ſtices ou ſcriances, eur commaun⸗ 
dant que il; certifyent lour compaig - 
nons de G le conrſaunce ſouth lour 
ſcales, Ft out bꝛief direct as iuſtic en 
tankc, que il reſcerurcnt la dit cony 
ſannce de eur come appiert per le re- 
giſtre. Et cco fuit anno E. iii. cap.xv. 


Bꝛeue de Contra fo: mam 
fo ffamenti. 

Reue de Contra foꝛmam feoffamẽ 
B. eſt tirl, Rer balliuis R. de 8. 
ſalutem. Cum de communi confilio re 
gn noſtri Anglie ꝓuiſum fic, ne quis 
occaſione ten ſuoꝛum diſtring ad ſec- 


E 


tam faciendã ad curiam dñoꝛum ſuo⸗ 
rum, nifi per foꝛmam feoffamenti ad 
ſectam illam, gut ipſi vel co:um antes 
teſſoꝛes tenementa illa tenentes, eam 


Contra foʒmam feoffamenti, 


facere conſuenef ant᷑ pᷣm̃ tranſfref ty 
mini H. R. pꝛoaui in Bꝛitan : vobig 
zecipimus quod non diſtringatis A, 
ad facicndam ſectam ad curiam pꝛedi 
ctam de R. contra foꝛmam p:ouifibis 
2edicte, Et fi diſtrictionem fi dz ea oc 
cafione feceritis, fine dilatione relas 
xatis.teſte.⁊c. 
Eſt bꝛiefe giſt lou vn home eng 
Feffe vn autre de certein terres 
ouTrtenementes per vn charter de feffe 
ment, pour faire certein ſeruices et 
ſurtes a ſon courte / et le ſeignour, on 6 
ſon beyte, ou ſon aſſign, diſtreine ſon 
dit tenant pour faire pluſours ſerui⸗ 
ces que ſont contenus en le dit chars 
tre: donques le dit tenant poet auer 
le dit bꝛiefe directe al ſeignour , lu 
commauns que il ne diſtreyñ le dit te 
nant pur faire autre ſeruices que ſon 
chartre ne voet, come eſt done per le 
ſtatute de Mar .cap.ix.que cõ mence: 
De ſectis vero faciens. Car nul ſerra 
tenus de faire ſurte al courte de ſon 
ſeignour, ouſtre ceo que eſt contenus 
en ſa chartr e. Ft le p:oces eſt att ach. 
et diſtf tanqz la partie veigne en re⸗ 
ſpons, Et nots que ceſt bꝛiefe doit 
eſtre poꝛt la ou le pleintife clay m̃ per 
aunceſtre, et nemye cum purchaſour. 
Et anri fi aſcun ſoyt diſty encounter 
la fourme daſcun eſtatute / il poet gs 
uera vn P:obibicyon, et ſur la pꝛobhy⸗ 
cion vn Attacheament. m es il nauef 
Attachiamẽt deuaunt la pꝛobibicron 3 
ſue, Et nota que fi aſcun Deritage de 
quel vn ſole ſuyt eſt due, deſcende a 
pluſours perceñs / donques per la⸗ 
uandit eſtatute celuy que ad launcien 
Pr ferra tout la ſuyte pur toutz, et 
auters ferront contribucron a luy, 
Et fiilz ne voillẽt / il auera deuers eur 
bꝛiefe de Contributione facienda/ ql 
bꝛiefe et pluſours auters que touche 
cel mater ſerra troues en le regiſtre 
entre bꝛiefs de ſtatut. Et le pꝛoces eſt 
come en le bꝛiefe auaundit. 
L Additio, Rota que en ceſt bꝛiefe & WE 
le defend demaunde oyer del fait de 
feffement et ns allocatur. p. iii. C. ii. 
Nota que fi ſont ſeignour et tenant, et 
le ſeignour eſt ſeiſi de deur courtes.ſ. 
de courte en Dale et lautre de Sale ,x 
le tenant tient del ſeignour de le ma⸗ 
nour de Dale et ſurte a ſs courte de 
Dale / et per agrement del ſeignour et 
tenant, accoꝛde eſt que le tenant ferry 
urte 
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v furte al courte de Sale, pur la ſuyte 
al courte de Dale : le ſeignour en ceo 
cas puit diſtreiñ ſon tenant a faire le 
ſurte a la court de Dale come il doit: 
ar la ſuyte demourt touts foitz due 
al conrte de Dale, quar il neſt fo:ſqz 
en allo waunce dank, Et iſſint eſt fi le 
ſeignour pꝛeigne. ui. s. per an de rent, 
per agrement entre [uy et ſon tenant, 
en allo waunce de ſurte / des que t.ii.7 
er an le ſeignour eſt ſth per. cl. ans, 
ct all darrein les.ii.f̃.ſont are /a puit 
6 eſte que le ſeignour ne voile les. ti. 5. 
auer, mes que il voile demaunder la 
ſuyte et le auerer: en ceux caſes le te 
neunt ne poct mainteñ brief de Con⸗ 
ts foꝛmam feoffamẽti vers le ſeigũr. 
W. iii. E d. ii. 0 
B:eue de contributſone facienda. 
Fr vie ſalute, Si B. fecerit 4c, 
tunc ſum̃ ⁊c. A. ct J, qd ſint co⸗ 
ram inſtittarus nt is 4c, oſtenſuri qua 
re cum de comuni confilio ⁊c.qð fi he⸗ 
reditas aliqua ⁊c.vt ſupꝛa vſqʒ ibi, fie 
ri cõ ſueuit, ⁊ quod ille qui habet eni- 
cia partem hereditatis illius, ſectam 
illam faciet pꝛo fe etꝰ participibꝰ ſuis 
euſdem hereditatis, et qo iidem parti 
cipes contribuant ad ſectã illam faci⸗ 
endam, ac quedam hereditas que fuit 
| C. in R. pꝛo qua vnica ſects ad hun⸗ 
dꝛedũ J. de N. vel ad curiam J. de N. 
tantum debetur, ad ipſum B. et pꝛedi 
ctos A. ⁊ J,participes hereditatis pꝛe 
dicte fit deuoluta vt accepimus, ⁊ pꝛe 
dictus B. qu i habet eniciam parte he⸗ 
reditatis illius, ſectam illam facit ad 
bundꝛedũ pꝛedictſi vl ad cur iã pes ꝓ 
ſe 4 pꝛedick A. J. ꝑticipibꝰ ſuis:idẽ 
A. J. ad ſectam faciẽ dam cõtribuere 
contradicũt, ad graue damnum ipſius 
B.et contra foꝛmam p:ouis 4c, 


Bꝛeue de Aſſiſa noue diſſeiſine. 
8 Rene 5 Aſſiſa noue diſſcifine eft 
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— 


tiel. Rex vie ſalutem. Que- 

eſt nobis A, quod B. intuſte et fi 
NL eudicio differs eum de libero tene⸗ 
mento ſuo in , poſt pꝛimam tranſfre 
utionẽ domini H. regis filu regis Jo 
bannis in ds ſcon. Fr ideo tibi pꝛecipi 
mus, quod ſi pꝛedictus A. fecerit te ſe 
curum de clamoꝛe ſuo p20F, runc fas 
cas tenementum illnd reſcifif de ca⸗ 
tallus g in ipſo capta fuerint, ⁊ ipſum 
tenementum cum catallis eſſe in pace 
vſqʒ ad pꝛox imam aſſiſam cum iuſti⸗ 
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ciarii noſtri ad partes illas venerint. 
Et interim facias duodecim liberos 
et legales homines de viſñ illo vidert 
tenementum illud, et nomina coꝛũ ins 
bꝛeuiari facias. Et ſummoneas cos Þ 
bonos ſum̃, quod ſint coꝛam pꝛefatis 
iuſticiariis noſtr is ad pꝛefatũ aſſiſam, 
parati inde facere recogh, Ft pone F 
vas et ſaluos plegios pꝛedictũ B, ve 
balliuum ſuum fi ipſe inuentus non 
fuerit, quod tunc fit ii ad illam reco 
gnitione audiens. Et babeas ibi ſur 
nomina pleg.et hoc bꝛeue Z. 4c, 
¶ Et le patit de meſme le b:icf efd 
tiel, Rex ⁊c. dilectis et fidelivus 
ſuis A. B. et C. ſalutem, Sciatis qa 
conſtitutmus vos iuſticiarios noſtros 
vna cum his quos vobis aſſoc, and Af 
n ſam noue diſſeiſine capicn3, gui A. 
arram̃ coram vobis per bꝛeuc noſtruʒ 
verſus B. de tenemento in J. Et idco 
vobis mandamus, quod ad certos diẽ 
et locum quos ad hoc pꝛouideritis, aſ 
ſiſam illam capiatis, facturi inde qa 
ad iuſtictarios pertinet ſecundũ lege 
et cõ ſuetudinẽ regni noſtri / ſaluts no 
bis amerciamentis inde p:oucnientts 
bus, Mondamus enim vic noſtro S,. 
quod ad certos diem et locum quos ei 
ſcire fac, aſſiſam illã coꝛq vob! venire 
fac. In cuius rei teſtimoniũ Þas [fas 
noſtras fieri fecimus patẽtes. T. 4c, 
Eſt bꝛiee giſt lou home eſt diſ⸗ 
ſeiß de ſon franktenement . ſ. ter 
res, tenementes, rent, ou de commen 
de paſture, les queur il tient a terme 
de ſa vie demeſne, ou a terme dautre 
vie, ou en fee tayle, on en fee fimple. 
Ou que il eit terre tenement et buiuſ 
modi [uy liuere per vertu de recogñ 3 
eſtatute Marchant, ou per le ſtatute 
Staple, ou per Elegit: vt patet ꝑ ſts 
tutum de mercato!ibns , et per ſtatu-⸗ 
tum ſtapule. Anno E. iii. xx vii. ca. ix. 
Et per leſtatute weſt ,ti, cap, xviti. le 
d iſſeiß autra le dit briefe deuers le 
diſſe iſour, on deuers quecongz que 
ſoit eins en la poſſ:Mion viuant le diſs 
ſctſour, Et couient que le diſſeifour N 
ſoyt mys en le bꝛiefe, ou autrement le 
bꝛeue eſt abatable/ et ceſt done per 
le ſtatute weſt. ii. Et nora que fi gar 


dein ou chiefe ſeignour enfeffe aſcun 
home de terre que eſt del heritage del 
ent᷑ant que eſt deins age ⁊ en ſa gars, 
al diſperitaunce del beire / donques le 
peire purra auer — recouef per 
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Aſiſe de no.diſſeis. Et quant la terre 


eſt reè, il ſerra baylle per iuſtices al 

ꝛochien amrye del enfant a que le be 
ritage ne purra mye deſcendꝛe, pour 
reſpondꝛe al heire des iſſues qnant il 
vient a ſa plein age / vt patet per ſta⸗ 


tutum weſt. pꝛimer ca. xl vii. que com⸗ 


5 


mence. Si gardein. Et vide ſtatutum 
que bome ſerra punis pur differs fait 
vi et armis, ou robo:y, weſt, p:tmrr ca, 
xrxvi. que cõmence. Purucy eſt enſes 
ment et acco:de que ii home c. Ft 
au ti i eſchetour, vicount, ou baylicfe 
le roy, diTerf aſcun bome per colour 
de ſon office ſans eſpectall graunt ou 
commaundemẽt le ror / le diſſeif poet 
aner reè per aſſiſe de nouel diſſets, et 
rec damagz en double: vt patet ꝑ ita 
tutum weſt, i.cap.rriiit, que comence, 
purucu eſt enſemẽt que nul eſcbetour 
⁊c. Et etiam in quibus cafibus laſs 
giſt, vide ſtatutum weſdrfi. ii. cap.xxv. 
que commence: Quia ns eſt aliud bꝛe 
ue. Et coment et en qne{ temps laſſis 
ſerra priſe, vide laſtatut w. u. ca. xxx. 
que commence: Aſſignentur de cetero 
duo inſticiarii 4c, Et en Magna car⸗ 
ta cap, rii, que commence : Recogni⸗ 
tiones de no,difſet#, Uide nous ſtatu⸗ 
ta E. ii. An.ii.cap.ii. ⁊ vi. Et in ſtatu 
to quia fines cap.iiii.que commence: 
Item cum ſtatuimus ac, Et ſtat᷑ E bo⸗ 
rum cap, iii, que commence : Et come 
Ul ſoyt contenus 4c, Et alia nous ſtatu 
ta, vt patet per calendariũ ſtatuti g 
de diſſeiF loquitur. Ft pꝛoces en ceſt 
:1ef eſt Attach.deuers la party, ſum̃, 
babeas coꝛpoꝛa, 2 diſt? deuers les iur 
rours tanqʒ ils veigne. Et nota que 
frankrenement eſt appelle lou bome 
tient terre ou tenement en fee fimple 
ou a terme de vie ou a terme dautre 
pic a mernes. 
CAUdditio, En aſſiſe le bꝛiet᷑e fuit, 
pone per vadiũ er ſaluos plegios pꝛe⸗ 
dict J, vel balliuum ſuum, quod fit 
tbi auditut xc, lou il ſerroit, quod tũc 
fit toi. Et le court fuit in opinion da⸗ 
bat le bꝛiefe, per gᷓ le pt fuit nonſue. 
W. xt vi. H. vi. En aſſiſe per le baron 
et femme, les pleint᷑ et le tenant fue 
iſſu e hoꝛs de point del aſſiſe, 4 troue 
fuit pour les pt / et troue fuit que le 
femme ſuit diſſeil deuant le couertu⸗ 
re, et que le baron nauera rien, iTint 
le bꝛiete fanr diſſetſiuit cos, et non ob 
ante les pł reconcront. Auno, rin, 
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libꝛo aſſiſarum, Quaters ſolntenauntʒ } 
ſont, et deur de eur diſſeiſie les autres 
ti, les.iiii.ſerront noſmes & laſſiſe en 
uers les.ii.diſſriſours /et le brief ſert 
diſſcifiuit cos, iſſint le briefe ſuppoſe 
que les deur diſſeiſours diſſeifit eur 
meſmes / et non obſtant le bꝛiefe uit 
agars bon, Et fi deux ſointenaũtz ſ5e 
diſſfcific par eſtrange , apꝛes lũ auiẽt 
al tenaficy par purcbas, et lautre eſt 
miſe a fa accion / la couient & ambis 
deux ſoient noſmes, pur ceo que le 
ol de bꝛief eſt verite, ꝙ diſſeiſuit eos. f 
Mes quãt lun iointendt ouſef lauter, 
ceſt parol diſſeiſſuit cos eſt faux / car 
lun ne poet diſſ-ifie lnr meſme, par g 
il auera ſole bꝛiefe. Anno.xxiii. E. iii. 
iibꝛo aſſiſarum placito. ir. 
CEn Aſſiſe le tenant diſt @ le pT fuit 
fon vilein iugemẽt fi 4c. le pr diſt frik 
et troue fuu franke,mes q il ne fuit 
vnques ſeiſie que il poit eſte diſſeit. 
Le pf diſt nous ſumus a iſſue bors de 
poient daſſiſe que eſt troue pur nous, 
par que il nad my ſter dẽquef mes de; hc 
dam. Et puis agars fuit g il ne pit 
riens par ſon bꝛiefe. An.xxxi.E.iii.lis | 
aſſiſarum.Et nota que aſſiſe puit eſte 
pꝛiſe en.ini,maners p. alarge, ẽ poiny 
daſſiſe, hoꝛs de point daſſiſe, en dꝛoit 
des dar, Af alarge eſt quit vn enf, 
port Aſſiſe, et le fait ſon anc eſt ples, 
dõ ques laſſiſe ſerrs p:iſe pur enquef 
alarge.ſ, i ſon ane fuit de pleinage, 
bon memof, et hoꝛs de priſon quant il 
fit le fait. Aſſiſe en point daſſiſe, eſt | 
quant le tenant ples null toꝛt ne nul 3 MP 
diNeis ⁊c. Aſſiſe hoꝛs du point daſſiſe, 
eſt quant le tenant ples vn foꝛein res 
les ou foꝛein mater triable en autre 
countie donques les inges miſterofit 
le recoꝛde en bank pur trier ceſt foꝛã 

lee, et quant ceo eſt trie remandef 

aſſiſe. Rſs en dꝛoit des dam̃, eſt quit 
le tenant confeſſe vn ouſtef, 2 plede 
vn mater le quel eſt troue vers lur, on 
confeſſe vn ouſteF et demurra en ley, 
2 way mater eft eiuge vers lux, oꝛe Wl x 
laſſiſe ſerra pꝛiſe en df des darn, 
Rota ſivn gardein pꝛiſt Feffement 
dun en. en ſon gar, lenf. auer a aſſiſe 
et Tgardcin ſerra amge vn diſſriſour 
et alera al p:iſon i trone ſoit, Ann 
octsuo E. ii. 
¶ Si mon t eſt atteint de felonie, et le 
roy grsunt lan et jour a vn auter, fi 
{auf eſt diſF isuet᷑ aſF ꝑ tout * court. 

't notz 


| 


Natura Bzeninnts 


K Ft nots que ſeit de fealte ne ſcif das 


aſſiſe del rent, 

C Si le t᷑ ples vn plee en bart, et le pr 
fiſt luy title et trauers le barre, tout 
ſoit que le tit le le pT ſoit faux, vncoꝛe 
le ᷑ nauer a auãtage de pꝛendk laſſiſe 
ſur title, mes il ſerra chace de main⸗ 
teñ ſon bar f. Auter eſt lou le pł lu 
face title et ne reſpons p al barf. p. 
xliiii. E. iii. Dome puit eſte tenant de 
rent ꝑ 8 diſF, come il lena le rent de 
mes tenantes par cobercion de diſtres 


z mes fi le f paye a lux le rent de ſon 


gree,C ne ſerra entende le rent g ieo 
dor sauer, meʒ rn auter rent / car ꝑ tiel 
paiment ſans auter cboce faire ico a⸗ 
gers aſſiſe, Z,rir, E. iii. 

CSi rent diſcende a mor aþs le mort 
mon piere, et deuant le jour del rent 
le f moy myt en ſeiß par vn boef/ ceſt 
ſei neſt ſufficient cauſe dauer aſſiſe. 
Mes fil para a moy vn dener come pÞ 
cel de mon rent, tout ſoit que il ſoit 
deuaunt le jour de paimẽt, de ceo poſ 


C ſeſſion iro auera aſſiſe. pes fi ieo re⸗ 


cou er rent, deuant le tour de paimet 
le vie moy mt en ſci del rent par vn 
doef, de ceo poſſeſſion iauera aſſiſe. p. 
gli. E. iii. 


B:lefe de rediſs, 
Riefe de rediſF eſt tiel. Rex vie 
ſalutem,Q)onſtrauit nobis A, 
quod cum ipſe in curia noſtra coram 
inſticiariis noſtris itiñ. ⁊c. vel coꝛam 
dilectis et fidelibus noſtris R. et E. 
d inſtic noſtris ad aſſiſas in com̃ L. ca⸗ 
piens aſſign = bꝛeue noſtrum recu⸗ 
peranit ſeiſ ſug verſus B, de. x, acris 
terre ci pertiñ in J, ꝑ recogñ aſF no, 
diſß ibi inter pꝛefat A. et B,capt : pre 
faf B. ipſũ A. de eadẽ terra iterũ inin 
ſte diſß. Et ideo tibi pree, qq aſſump - 
tis tech cuſtod ibꝰ plitorfh coꝛone ne 4 
pu. milites qua aliis liberis et le 
bominibus de comitatu tuo, tã de illis 
qui in prims iurata fue, quam aliis, 
x in pꝛopꝛia perſona tus acces ad pꝛes 
terram,et per eoꝛum ſacrrfi diligenter 
fae inde inqu ic. Et fi ipſum A. per þ- 
dictum B. de pꝛedicta terra iterum in 
luſte diſſei tum inu ener is: tunc ipſũ 
B. capias, et in pꝛiſona noſtra ſaluo 
cuſtos fat, ita ꝙ a pꝛiſona illa nullo 
modo delider etur ſñ mandato noſtro 
ſpeciali/ et ipſum A. de pꝛedicta terra 
reſeiũre, et dampna ſus in duplij aue 


1 Rediſſeiſin. 71 


ocea lone illins rediſs ſuſtinuit, per @ 


ſacrm̃ pꝛed . xii.taxari, de terr is et cas 
tallis pꝛedicti B. in ballius tua fine di 
lacione fieri, et eidem A. babef fac, 
iurta foꝛmam ſtatuti w.de buins reds 
diſß proulF, Et ſcire facias pꝛefat B. 
quod inquititioni illi faciensd interfir, 
fidi viderit erpes, Teſtc.4c, 
Eſt bꝛiefe giſt en cas que home 
ſoit diſſe iz, et il ad reè par aſs, 

et eſt mys en poſF par vic, et puis aw 
trefoites eſt diſſein par 25 le diſſri⸗ 
ſour / il auera ceſt bꝛiefe pers lux de 
rediſs, Et ceſt done par leſtatute de 
Merton cap.lii.que cõmence.Si quis 
diſß ac. et par leſtatute de Dart cap, 
vili.que commence: Illi autem qui 12 
iter ata diſſeiF xc, on eſt dit que tie 
ne ſont repleniſables, 
C Additio. Si bome reè en alf pers 
femme ſole, et p? el luy ouſta et p:iſd 
baron, le bꝛiefe de Rediſſeiſin ne ſups 
poſe que il auera reè vers le baf et \# 
femme, Mes le briefe de Rediſſeifin 
ſuppof le rediſſeiſin eſte fait par la 
femme quant el fuit ſole; et le bat Bf 
nome par cauſe de conerture An. ir, 
D.itii, Rota que ſur reconere en aſſiſe 
de frefſbe fo:ce,bome nauera bꝛief de 
RediſF a, xiiii. E. ii. Mes ſemble 9 
bome auera rediſſeiſin et poſt diſſeiin 
en Loundꝛes, low-il reè par bꝛiefe de 
Dꝛoit, et fait ſon pꝛoteſtacion, car la 
ſount coꝛoners. M.xiiii. E. iii. . 
CRora filcorec vn acre de terre en 
Do wi par aſſiſe, a quel acre eſt vn c5 
men appens en Hale / ſi ieo ſoy diſſei⸗ 
del comen, lauef rediſß. W. viii, g. iii. 


Bꝛiete ve poſt diſß. 

Riefe de poſt diſs eſt tiel. Rex pi? 
Bfalutem. Wonſtranit nobis N. qs 
cum ipſe in curia noſtra coꝛam dilectꝭ 
et fidelibus noſtris. . et ſociis ſuis 
inſticiariis noſtr is de banco apud w. 
recuperaſſet ſeiſinam ſuam ver ſus , 
de. x. acris terre cum pertifi in J. per 
confideratione eiu ſdem cuf : idem B. 
pꝛefatũ A. de pꝛedicts terra poſtmos 
dum iniuſte diſf, Er ideo vt ſupꝛa / ſed 
non dicatur tam de aliis qui in pꝛima 
iurats fue, quã de aliis, vſqʒ interim 
poſtmodum iniuſte ⁊c.vtd.ſemper dis 
catur poſt diſſeiina in loco difſetfine 
pts, T eſte 4c, 

* Eſt briefe giſt come eſt oꝛdeigne 
ar cuſemblaunce de ſtatute de 
Marton 
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72 Poſt diſſeiſins 


Morton ſur recouera en aſſiſe de no, 
diſs et par leſtatute de w.ii. cap.xxvi. 
que commence, In bꝛeuibus de Re⸗ 
diff ⁊c.que home que ad recoucrs ꝝ 
Aſs de Motz, ou par autre iury, ou 
par defaute, ou par reddicion, on par 
aſcun mancr par cnqucſt, Fr Al ſour 
ouſte de meſmes les tenementes par 
meſme celuy deu:rs g il ad recouęf. 
adonques il an:ra vn poſt diſſriſin et 
emye pn Rediſſeiin. Et auri en les 
ois caſes.ſ.en lyucraunce p £Elegit 
et par leſtatute aQ>arcÞsunt,ct par le 
ſtatute del Staple capitulis pꝛenomi⸗ 
natis, ſi les tenantes ſoiens diſſeifies 
ilz ancra briefe de Rediſſeiſin. Mes 
en cas que home moy dif et puis ico 
pee par aſſiſ, et ſur mys en poſſeſſion, 
c: S le diſſe1ſour enſemblement oue 
vn autre mor engette de ceo, en ceſt 
cas ico nauera bꝛiee de rediſſcifin, 
Car il ad oꝛe tenãt a parcel 6 ne fuit 
partie al p:imer aſſiſe, vers que mon 
ꝛiefe couiendf eſte tenus. Mes mor 
cou ſent poꝛter nouel aſſiſe / et ꝑ tant 
ieo ſui mys al comen ley, Et en cas g 
le diſfeiſour ſoit diſß, et bꝛiefe eſt port 
vers le. ii.d iſſe iſour, il reſpondera de 
dar de ſon temps demeſne. mes le⸗ 
ſtatute de Slot᷑ ca.i.ne parle fo:ſqʒ en 
cas ou le diſſi iſe eit alieſh, Fe nota 
quant vn bome arreyne vu aſſiſe de 
no. diſt de rent charge, lyr couient & 
toutes les tenauntes des tenementes 
char ges ſoient noſmes en le aſſiſe, et 
tour la terre charge miſe ẽ view, tout 
ſort & il fnit diſſerfie par vn ſole tenãt 
Mes autrement eſt de rent fernice, 
Car pour ret ſeruice le ſeignour poet 
diſtf,ct auower le diſtf par cauſe des 
ſrruices a luy dues. Ft nota & toutes 
les aſF de no. diſß et de Moꝛttꝭ fg che 
rount eins le coũtie ou le comen bank 
eſt, ſont retournables en F le banke, 
Et file banke le roy ſoſt en autre coũ 
tle que le commen banke eſt, donques 
toutes les aſt de no.diſſᷣ chief coꝛam 
iuſtiè de banco et coꝛam rege ſer mis 
certein four iſſint vſqʒ ad diem Junit 
in. cv. ⁊c. Mets en le Moꝛtꝭ, commen 
tour poet bom? auera et mettre come 
en autres plees. Mes en aſß de uo. 
diff coꝛam iuſtiè et coꝛam rege, poet 
bome mettre tour hoꝛs de t᷑me ſic, vſqʒ 
in diem Jouis poſt feſtum ſancte Lu⸗ 
cie, et done jon re uti. tours tenant [ 


rox / et ceo port leſtatut Briiculi ſug 


Nuſaunce. 


cartis cap.xv. Et en aſſᷣ de no, diſs 
bome ne doit voucber nul bome, ſil ne 
ſoit nome en le bꝛiefe et vort tantoft 
gar, ſoit en pꝛeſens quart il vouche: 
_ en Mots bome poct voucbe 8 
arge. 5 
¶ Additio. Si home rec terre ꝑ Scire 
facias par defaute, ſil ſoit diſſeiſie par 
meſme le home _—_ „il auera (of 
diſß cybien come il fuit en pꝛee quod 
reddat T. xv. H. vii. Si home rec fre 
en value, a puis eſt ouſte ꝑ  youcbe/ 
le f aucra Poſt diſſcilin, vt patet —_— 


regiſtrum 4nno,y.,R.ti. 


Bꝛief de nocumento. 

Bee de Nocumento eſt tiel. Rex 

vie ſalutem. Queſtns eſt nobis I, 
quod B. iniuſte cr fine iudicio pꝛoſtrs 
nit vel leuauit quoddam foſſatum in 
N, ad nocumẽtũ lioef tenti ſui in cadẽ 
villa, poſt tranſft ⁊c. Et ideo tioi pee 
fi pꝛedictus A. fecerit te ſecuf 4c, 
tunc fac. ru. liberos et legales homi⸗ 
nes de piſn illo videre foſſatum illud 
vel ſtagnum illud et ten, et noming 
coꝛũ inbꝛeu iari. Et ſun illos per bog 
⁊c.quod fint coꝛam iuſtic noſtris ad 
primam aſſiſam cũ in partes illas yes 
nerint, parat᷑ fac recogũ. Et pone per 
vas et ſalyos Ae B. vel bal 
liuum ſuũ fi ipſe inuentus nd fucrit, 
quod runc fir ibi aus illam recogn, t 
Þaveas ibi ſumm̃ nomins pleg et boc 
bꝛeue. Teſte ⁊c. J 
Cf? b:icfe gift lou home lene vn 

meaſon, muf, ou guttuf cn ſa fre, 
ou aſcun ticl ſemolable, al nu ſaũce de 
franke tenement de ſon vicyy : dons 
ques celu a que le nuſannce ad eſte 
fait auera le dit bꝛief, Fr auxi fi celuy 
que fait le nuſaũce alieñ la terre, ſur 
que terre le nuſaunce eſt fait a vn e⸗ 
ſtraun ge, et fic tranſfertur teñ aꝶ vno 
ad alium/ donques laſF ſcrra pot #s 
amvideur, ſ. deuers luy & fait la nn» 
ſance, et deuers luy a ꝗ le t᷑ eſt alieñ. ® 
Ft ceſt done par leſtatut de w. ii. cap. 
xriiii.que commence: In quibus cafis 
bus 4c, deuant quel leſtatut bꝛiete de 
Nu ſance ne fuit pas, mes ſolement 
deuers [ny que fair le nuſaunce. Et 
ceſt bꝛief eſt appelle Aſſiſe de no.diſp, 
Et le pꝛoces eſt come en aſſiſe de no, 
diſF, Et nots que fi le nu ſaunce ſon 
fait en vn countie,et le tehant ſoit de 


murrant en autre cofitic ; dõ ques ſon 
le b:icfs 


a 


Nuſannees * 


þ le telete poꝛte en le countle on le nu⸗ 
ſaunce fuit falt, et ſoit le parol remo⸗ 
ne par cauſe que le tenãt eſt en autre 
coũtie. Et auxi fi vn Aſſiſe de no. diff 
ou arreine en vn coũtie, ⁊ de meſmes 
ſes tenementes vn sutre aſſiſe en vn 
autre cofitic ſoit arreinc / bõe ne poet 
Faire riens, mes ſocffre ambideux aſ⸗ 
Kſcs paſſer, Et fi ils diount ambideux 
gue les tenementes ſont en yn meſne 
countie, adonques eſt bien, Et filz vs 
rient, iſſint que lun dit que les tene⸗ 
mentes ſoient en vn countie, et lantre 
en autre countie: donques il couient 
faire venir toutes les aſſiſes deuant 
leroy, Et ceo fuit aiuge anno E. ui. 
vl. entre RyEC liFo:de-ct Menry fyrs 
Hugh. Ft nots que en plu ſours caſes 
at de Puſanunce giſt come apiert par 
les deur p ſes. 
Fons, ſtagna, ſepsqʒ, via, diner cur 
ſus aquarum. | 

poſcũt aſſiſam, mercatũ, fer ia bãci. 

CB:icfc ve paruo no⸗ 
cumento. 

Riefe de paruo nocumꝭto eſt tiel, 
BRer vit᷑ ſalutem. Queſtus eſt no⸗ 
dis A, quod B. ininſte ct fine indicio 
leunauit quandam fab:icam in A, ad 
nocu mentum h[iberi tenementi ſut in 
esde m villa poſt p:imam tranſff 4c, 
Er ideo tibi pꝛecipimus, quod loquels 

am andias / et poſtea ei inde inſte 
dedue fat. ne amplius ⁊c.pꝛo defectu 
ink, T eſte ⁊c. 

CE ſt b:tefe giſt, ⁊c.et eft vn plicoſs 
Unie et pledable en countie, et eſt 
appelle petite bꝛiefe ve Piſſeiſin / et 
gif en cas lou vn molerne on tiel ſs 

{able eſt lene al nuſannce del frank? 
de ſon vicyn, donques celuy a que le 
nu ſaunce ad eſtre fait aner lauandit 
briefe, Et ceſt bꝛiefe poet er remone 
Þo:s del countie en le comen banke al 
ſuit del pleintiefe ſang canſe en f bFe/ 
et al ſuit del tenant one la canſe en le 
dꝛiefe, come en le pone de gueriis re⸗ 

plegions, Et poteſt inde fieri bfe de 

Frecutione iudicii & mettier ſoit, 

Wes fi celyy ne fiſt le nu ſaunce de⸗ 

nie. dena nt laſfiſe purchace, don ques 
celux 9 que le nuſaunce fuit fayr ou 
ſon herre, auer bꝛiefe QAuod permits 
tat, ſuper here eius que fecit nocu⸗ 
mentum, Et fic quod permitrat giſt 
tout temps en lien de dꝛiefe Dentre 
ſeundue [nr di, on abatement apics 


C 
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la moꝛte celny que fiſt la nuſaſice, en 
en cas de terre ou de refit en doe. Fr 
nota que ſont auters bꝛefes qucur ſõt 
appelles petites brief; de dF, qucur 
ſont vicountilx et pledables en coũt ie 
deuant le vie, qucur ſont de domo in⸗ 
ſuſte leuat᷑ vel pꝛoſtrata et conſimili⸗ 
bus, vt patet per regiſtrum. Ft quãteʒ 


FP 


maners de tielx nuſaunc ſont pleda⸗ 


tles en coũtie, patet per bos verins, 
Fab, fur, poꝛta, domus, vir, gur, mol, 
murus, ouile. 
Et pons,tradStur Þec vicecomitibꝰ. 
C Additio. Deux cox cencrs ſort ſc iii 
de pꝛee et molyn, et i y ad yn chrmyn 
del molrn tanqʒ al eſtange de meſmc 
le molyn ouſtre les pꝛees, et il; font 
purpartie iſſint & le moly n eſt a lotte 
a lun et les pꝛecs 8 lantre / ct ſur le 
purpartic acco:s ſe pꝛiſt que ceſtuy g 
aloit le 1 le chimyn al mo 
len par my le pꝛee, ſi lautre a que le 
p:ec eſt alotte leue vn foſſe en le 
pꝛee a trauers del chimyn, lautre afig 
n WM. xtr, E. iii. car 
el ne pd et auer le ꝓfit del molyn ſans 
le ch myn/par que lacco:de eſt bone 
ſauns eſpecralte, come rent reſerue 
ſur purpartie fans eſpecislte ⁊c. ots 
que ũ bome doit repaire vn pont par 
quel ico are chymyn app daut a mon 
manoir de Dale, et ceſty que doit res 
pairer ne repaire point /ico aucra ace 
vers [ny ſur mon cas, et nemye aſſiſe: 
car lou home doit fair cboce et ne fait 
mye, teo de ſon lacheſſ nauera aſſiſe. 
Mes lou bome fair choſe par mainoꝛ, 
ou leuer, ou eſtoppe / en ticl cas ico 
guers aſſiſe xc, Si home ſoit tenus de 
ſcorer vn foſſe que le ewe port auer 
cours, et il ne fait pas, perount mon 
pꝛee eſt ſurreunde / ie auera bꝛief de 
Creſpas. es fl eſtoppe vn foſſe g 
eſt immunde, iau era aſſſiſe. ac. T. xi. 
Denf. ini. B:ene de Atteipt. 
ag eve ve attincts eſt tiel, Rex vie 
ſalutem. St A. fecerit te ⁊c. tunc 
ſurf 4c.rritii.legales bemines de vith 
de N, quod fint co:am tuſtie noſtris 
apud w. tali die, vel ad pꝛimã aſſiſam 
4c,perati facfo recognoſcere, fi inf ꝑ 


quos que da inquifle nuper capt fuſt 


coꝛam wmſtie noſtris apud w. per bre 
noſtrum xc, quod fun inter A. peten᷑ 
et B. tenen, falſum fecerunt ſacra⸗ 
mentum, ſi cut idem A. grauiter nobta 
conquerens monſtrauit. Ft interim 

R. diligenrer 


* 
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Atteynt. 


D diligenter inquiras qui fuerunt (urs 
tozes per quos inquifitio caprs fuit, 
Et cos babeas co:am pꝛefatis iuſtic 
ad pꝛefatum terminum, vel ad pꝛefa⸗ 
tam aMſam, Ft ſum̃ per bonos ſumm 
pꝛefat᷑ B, quod tũc fit ibi audituf illg 
recogñ. Et habeas ibi ſum̃ nomina pᷣ⸗ 
d ictoꝛum hominũ, et hoc bꝛeue T. 4c, 
C ſt bꝛiefe giſt deuers lenqueſt 6 

ad fait faux verdit / dont fils ſoiẽt 
Attrintez per brief Datteint, il; auera 
ticl peine.ſilour pꝛees ſerront arces, 
et lour meaſõs debꝛuſes, lour boyes 
deſtrues, et toutes lour terres ⁊ cha- 
teur fo:faites au roy. Mes ſi le bꝛiefe 
paſſa encoũtre celuy que poꝛt le briefe 
il ſcrra en pꝛiſon et greuouſment raũ 
ſome a la volunte le roy, Et le proces 
eſt deuers la partie ſum̃ et reſum̃. Et 
vers le graunde iury ſum̃, Þabeas co: 
poꝛa, et diſtf. Ft en quantes des ma⸗ 
ners poet auer atteint, vide ſtatutum 
w. i. cap. xxxvii. 4 home auera atteint 
en ple de terre on de tenement, ou de 

C cpÞoſe g touche franketeñt. Ft oze par 
les nouelr eſtatutes, An.pꝛimo. E. iii. 
cap. vi.eſt oꝛdeigne que atteint ſerra 
graunt en brief de Zreſpas, ſibien ſur 
les dam̃ filz paſſẽt.xl.ſ̃.cõe ſur le pꝛin 
cipal. Ft auti leſtatut fait An. xxxiiii. 
E. iii.cap.vii. que atte int eſt auxibien 
en pic parſonel come en ple real, et 
as poures ſans fyne. Et le Chan ad 
poier de graunter tiel bꝛiefe ſans par⸗ 
ler au roy. Et que les iuſtiẽ ne leſſent 
en aſcun cas datteint de pndꝛe atteint 

D pur le dari nient pais. Ft par leſtatut 

fait a weſtm̃. Anno. v. E. iii. cap. vii. 

in fine, bome auera bꝛiefe Datteint en 

ple de tis moue deuant ſuſtiẽ g ſont 
re recoꝛde ſans bꝛiefe, ſi les dam aiug 
ges paſſent.xl. f. Et puis par leſtatute 
fait ; le ror. Anno xxviii.ca.viii. be 
Datteint ſerra graunt fibien ſur bylt᷑ 
re Z ns come ſur bre de Treſpas, ſas 
auer regarde al quãtite del damages, 
Ft auxi latteint ferf graſit as poures 
qu eux vondrount affyer que ils nont 
riens dont puiſſent faire fyne ſalnant 
lonr coũtenaſice ſans fre, 1 as touts 
gutcrs per reaſonsble frn, Et ceo eſt 

done par leſtatut Anno. rrriiii, E. iii. 

cap. vii. Ft auxi par leſtatut Anno, ir, 

R. ii. ca.iii.atteint eſt done pur ceſtuy 

en le reuercion vmant ſon t a terme 

te vic. Et nota que anno. vi. E. iii.aps 

Ebomm vn J. quſ detuli aſſiſam ⁊ re⸗ 


cuperault per illam, alſenanit teſtum P { 

nod recuperauit cuidam S. de J, et 

ur ceo le tenant poꝛt atteint. 
¶ Additio. Nota que b:icf Dentre fult 

oꝛt en Suſſer,er le ples le fait lage 

e pren Loundf / par que le f poꝛt at- 
te int en Louns de ſum̃. xxiiii. et dats 
tacber les, xii, et auter bꝛiefe al vis 
coũt de Suſſex dattacher la partie ou 
la terre fuit. Et le bꝛiefe g fuit direct 
a les vicountes de Loundf fuit cha⸗ 
lenge, pur ceo que neſt cõpꝛiſe en ceo 

zief que la partie ſerra attach. Et ns L 
allocatur, car en nouel cas nonel re⸗ 
teint fuit poꝛt vers vn J. S. come fitz 
et heire, ſur vn faux ſeremtt ewe par 
entre t pł et le pief le dit J. S. en vn p 
cipe quod reddar, Et le bꝛiefe fuit cha 
lenge, pur ceo que neſt pꝛoue par le 
briefe que il eſt tenant, et pur ceo que 
cheſcun atteint ſerF vn ſum̃ car le be 
doit eſte ſom̃ vn tiel. Et nõ allocatur / 
car le bꝛiefe ſerra poꝛt vers le pier ſãs 
aſe ſum̃ vers lur, pur ceo que la 
entende que le tenãcr cõtinue en lux. 
Et ceſt accion eſt fourme ſur le pꝛimer 
recoꝛde / et par F la reaſon ſerra en⸗ 
tende que il deſcens al beire, et que il 
eſt t᷑ / par G reſpon. M. xxxi. 1 


* 


que fnit vouche poꝛt Atteint #s ceur 
que paſF ſur vn fait dedit. Ft le bꝛiefe 
voił le quel fair ſur que vn enqueſt 
paſſa enter le die ⁊ le vouche, quel vn 
J. at ſtile ᷑ vouche a gart, et quod qui 
dem factum is vocatus ad warantum 1 
płitando pꝛotulit ficut xc, Et le bꝛiefe 
fuit abate, pur ceo 6 le bꝛiefe ne ſup- 
poſe þ que le youche ad garf al t᷑ par D 
— parolx / vncoꝛe il eſt ſuppoſe 
ceſt parolt᷑ płitando pꝛotulit @ il garf, 
Mes le cauſe fuit pur ceo que cco 63 
ſerf compriſe en le bꝛiefe par parol cx 
pꝛeſſe, ne puit eſtre maintenue par ſup 
poſel.p.xxii. E. iii. 5 
¶ Nota que vn auera atteint, et b:ieſe 
Derrour ,et accion de diſceit, deuant 
execucion ſue, pur le miſchiefe que il 1 
ne voil ſne exec tanqʒ le petit Juf on 
le ſomenours et veiours deuierount, : 
donques de ſuef exet᷑ quant il ne poet 
auer ceux accions/4 pur ceo miſchiet᷑ 
Il anera denant execucion quod nots 
WM. xxi. E. iti. 
T Si vn bꝛiete ſoit agars al; vie ꝑ def. 
— enquef del waſte, dicitur que les 
arties aucrs [our chaſenge * le 
pics 
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vie /t auxi vn atteint ff le inf falt fan 
ſerremt̃t / quod non credo quere. 
Rots que nul bome auera atteint en 
appel de Maybem̃, ne en aſcun autre 
appetf - felon on de moꝛt de bome 4c, 
. iiii. 
1 ow que vn endit de Tfis et troue 
coulp par autre enqueſt, nauerg, at⸗ 
teint, pur ceo que, rritii,ad troue [ny 
coulp, ct les ambideux verdites ac- 
co:def ⁊c. 
CEn treſpas vers. ii, [nn vient et eſt 
g treue culpable par vn enqueſt, et lau⸗ 
tre par autre enqueſt / celur que fuit 
troue coulp par le darrayne enqueſt 
auef atteint, tout ſoit & il eſt, eſtraũ ge 
a ceo pur ceo g il eſt en daf par ceo / 
car le pꝛimer enqueſt taref les dam, et 
nemi le ſeconde enqueſt / 4 de ceux da 
mages il auera atteint.p.rliſii.E. iii. 
CT Atteint et aſſigñ faur ſerement en 
fi. choſes, lou appiert al courte que il 
nad cauſe dace pur lun/ et par auiſe 
de toutes les iuſtices, fuit tenus que 
| le partyc ſerra barf de ceo ⁊ le rem̃ en 
ſon foꝛce.⁊c.T.xxvi. . vi. 
Cet nota indm in attincta, pour ceo 
0 que troue eſt que le ſerement eſt faux 
et reherce les pointes ⁊c. nous agardo 
mus que le płreeit ſa terre et les dar 
enr il par diſt en laſſiſe, et les pꝛo⸗ 
tes ewe en le meſñ temps, et que les 
tefites ſoient pꝛiſes, et que ceux re le 
petit ſuf perdf frank ler, et lour cha⸗ 
teur foꝛfaites, et lour teñtes eſtripes, 
et toutes lour terres et teñtes ſeiF,ct 
| lour pꝛees reuerſes, et lour boys cou⸗ 
pes, et lour femmes et enfant; de lour 
mea ſons ouſtes, et que ils ſoient p:i- 
Þ ſes ic. M. xi. . iii. 


Bꝛeue de certific noue 
d iſſeiſi ne. 

Rieke de certificatiõe noue diſſeit⸗ 
Ben tiel. Rex vic ſalutem, Quis ſu⸗ 
per quibuſdam articulis noue diſſei⸗ 
fine cont ingenk, que inter A. et J.ſum̃ 

S fuit et capta apud J,per bꝛeue noſtrf 
co:am dilectis et fidelibus noſtris H. 
et R. de tenemento in J, quedam ſubs 
ſunt dubitationes, ſicut ex quer ela ip 
lus J.accepimus / conſtituimus pꝛefa 
tos H. et R. inſticigrios noſtros, vna 
cum bis quos fbi ae ad certif iè ſn 
per articulis pdictis capiens, Et ideo 
tidip:e© quod ad certos diem et locf, 
dos dem P. et R. tibi (cif fac, iura⸗ 
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koꝛes illius aſſiſe coꝛam eis venire fac 
ad certificans ſuper articulis pᷣdictꝭ. 
Et ſum per bonos ſum p:edick A, ꝙ 
tunc fit 1bi andituf illam certifie,: Et 
babeas ibi ſum nomina iurat᷑ ct boc 
bꝛeue IC, 
CE ſt bꝛiete giſt on aſſiF no, diſs eſt 
po:t vers vne home, et il reſpoight 
par bailk, et le bayllif vient en court 
excu ſãt labſẽce de 8 maiſter, ⁊ ples en 
abatenẽt de bꝛiefe, ou d it nul tot nul 
diſs ( mes il ne poit mye ples aſcun re 
les ou aſcun eſcript en barF dacœ ) adõ 
qu es fi le tenant perde en ſon adſence 
p aſꝶ, fl ad aſcun reles ou eſcript que 
ſoit pour lur, il purf veñ deuãt M tes 
iuſtiè deuant queur laſſiſc fuit pꝛis, 
et mne ſon dit reles ou eſcrit. Et fi les 
inſtices purf veier que le pt en aſſiſe 
Froit exclus de ſa acciõ, i le dit reles 
ou eſcript euſte eſte mõſtre deuant le 
lu gement en aſF doñ: dõ ques ; les 
iu ſtices maundꝛont vn Scire fac al vi 
cõt del counti ou laſſiſe fuit arreigne, 
que il garniſe la partie & pꝛimes ree, 
9 eſte deuant cur a vn certer jour, Et 
gurint il fra les pꝛimers iurrours ve⸗ 
nif, les queux fuef inf en aſs, Et ads 
ques fil poiẽt eſte tron? ꝑ verdit des 
lourrours ou par enrolment, que les 
ditz eſcriptes ſont volers / celuy que 
purchace la dit aſſiſe rendꝛa les dam 
a eux au double: vt patet per ſtatutũ 
de w. cap. xxv.que comence, Quia non 
eſt allud bꝛeue. c. Et en cas que les 
iuſtie ou aſcun de eur deuãt qucux la 
dit aſſiſe fuit pꝛimes pꝛis, deui on ſoit 
remoue / donques le partie fil ad aſcfi 
reles pur [uy en maner come eſt dit, 
purroit auer le dit certificacion que 
ſerra patent, direct as nouelx iuſtiC, 
reberceant coment dout; ſont toucha 
tes laſſiſe que fuit pꝛis deuant les pri 
mes iuſtices / eut cõmaundant que ils 
pꝛeignent la dit certificacion al cert 
tour et lieu / et vn autre que il directe 
al vie de le countie, que il ſum̃ le 
partie que pꝛimes rrèe, et auri que il i 
face ve nir les iurrours del pꝛimer aſs 
deuãt les dites nouelt juſtices a cert᷑ 
four et licu, queux ils ferront aſſauo r 
guandit vicount, pur certtfier meſmey 
les dites iuſtices des dites doutes, 
come appiert par le regiſtre, Ft auri 
cel certifiè poet eſte pꝛis en le banke 
le ror, et aurien le comen banke. Et 
donques ne ſerra fait nul patent, en 
R. it, manner 
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K mancr come dit eſt en aſſiſe no,diſf, 
Per quel certifycacyon fibien en lune 
car. come en lautre le indgemet ſerra 
reucrt. £t en cas que le partie ſoyt 
garnye et ne veigne pas al tour aſſigf 
l p rdera la terre pour defanre, Et fil 
veigne al Scire fac, le pt paſſrraenter 
eur, Et fi ceſtuy que recoueft per aſſiſe 
ne ſcret dire aſcun eboſe encountre le 
reles, donques le tenaunt que perde 
per laſſiſe recouera. Et le pꝛoces eſt 
dcu-rs les inrours fi]; mittont al iſſu 
de pats, venire fac , babeas coꝛpoꝛa, 
diſtf infinite, Mes ceſt bꝛiefe ne giſt 
pas fo:ſq; lou poet eſtre tron? per re⸗ 
coꝛde et per les rolles, que lenqueſt 
que paſſoyt en aſſiſe ne parliſt rien ne 
ount fait mencyon del reles ou de e⸗ 
ſcript en lour verdit. Mes fi lenqueſt 
feſout mẽcton del reles ou del eſcript, 
et ils donent faur verdit nient contriſ 
teant lo rel:s / dõques le partie encoũ 
tre 9 ils paſſeront, poet auer Latteint 
de ucrs les inrrours, Et fi les iuſtices 
donent faur iudgement, lou les tur⸗ 
rours fe mencyon del reles, et mittõt 
(our verdit ſur le iudgement des inſti 
ces, ⁊ ceo poec eſte troue: donques le 
dit partie auera bꝛiefe Derrour, et le 
ludgement ſerra reuers. Et ſi ſoit tro⸗ 
uc qu le reles eſt bon / le partie re 
couer. Et ſi non lautre retiendꝛa en 
peas. Et ceo eſt done per le ſtature de 
w. ii. cap.xx v. que commence: aAuis 
n5 :ſt aiiqs bꝛeue xc ,vt patei ſupius, 
Et en cas q le aſfiſe paſſe en abſence 
D dec partie, et puis la partic vient et 
monſtre as iuſtices aſcũ reles en mai 
ſuiſdit, ⁊ les iuſtices delatent de faire 
ſolonqʒ le dit eſtatut / donques la par⸗ 
tie poet auer vn brief directe a meſme 
les wſtices , en quel beief le dit eſta⸗ 
tate ſerra reberſe, commaundant eur 
que viewe le dit brief, 113 facent pleiñ 
iuſti fecacron al auaunoit partie, c5e 
appiert per le regiſtre. Et ceſt bꝛiefe 


En ceſt cas ſert᷑ en lieu 8 certificacis. 


Et nota qu: per meſme leſtatute, fi le 
partie defendaunt en aſiſe de nouel 
diſſeif allege eu delay la partie plein⸗ 
tit e, que aTiſe pate autre foitęes inter 
m ſmes les parties de meſme le tene⸗ 

nt / ou que la diſt tens pl -intizf 
cht no ſuv en bre de pl” haut nature 
p ant enter eur de m ſme le teñt / 
oy que le dit plaintife fit nonſuy en 
ſemola 1: briefe, et ſur cco pꝛofre de 
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perſfyer de recoꝛde: en ceſt cas i Y 
la ꝑtie faile a ſon iour de ceſt reco:de, 
{l ſerra iudge pour diſſeiſour ſans res 
conr ſaũce daſſiſe, Et laſſiſe ſerra p:ty 
en d:0it de damages 4c, 

CTUdditio Uide que vn reẽ en aſſiſe, 
et puis le t᷑ en laſſiſe ſue vn certificgs 
cron ſur vn fait, ⁊ vn ſcire facias vera 
le partie que re, deſte a cert᷑ jour itc. 
et denire fat en meſme le brief enuera 
les.xii.iurrours queux fuerunt iuf cg 
laſſiſe / et le vicount returns que.ii.de 
les iurrours fuck mo:tes : quef fl a- | 
uera certificacron ou nem, pur ceo g 
le ſtatute eſt que il ſerra trie per les 
pꝛimes inrrours, Mes leſtatute dig 
per pꝛimos iuf, et n: per omnes tuf, 
Et la fuit dit que fuit vn certify cacy. 
on all commen ler deuant indgement 
rendue, come & laſſiſe vſt eſte meins 
bien examine. Et nient obſtant que 
leſtatute eſt que il ſerra pꝛis per pꝛi⸗ 
mos iu, vncoꝛe fi le mater ſoyt ſur vn 
fait po:tdt date en foꝛeyñ counties, il 
ſerra trie per auters, et nemye per les 
pi mos iuf.xii. DD. ftit, 


B:cue de UTiſa mo:tis ans 
teceſſoꝛis. 

B de Aſfiſa mo:tis anteeeſſoꝛis 

:\t tiel. Rer vie ſalutem. Si 1. 
Fecerit te ⁊c.tunc ſommoness 4c ,rit,[i 
beros et legales bomines de viſn de 
A, quod ſint co:am 4c,tali die ⁊c.pars 
ti ſacramẽto recognoſcrre, i B. ſeñ ps 
ter pꝛedictt A, fuit ſcifitus in dominis 
co ſuo vt de frodo , de vnd meſttagia 
cum pertiñ in N. die quo obiit. Et , 
oblit poſt coꝛonationem domini H. fik 
regis Jobannis xc, Et fi idem A. pꝛo⸗ 
pinquto; beres eius fir. Et inter im pꝛe 
dictum meſuagium videant, t noms 
co:um imb:cuigri fac, Et ſummonecss. 
per bonos ſum̃ pꝛedictũ B.qui meſus⸗ 
gium pꝛedictũ tenet, quod tunc fit bi 
auditurus illam recognitione, Et bas 
beas idi ſurf / et bo: bꝛeue. Teſt, xc, 
CC Eſt b:iefe giſt en cas lou mõ pier, 1 

ou ma mier, mon frere, ma ſoer 
mon vncle, ou ma aunte, deuiont ſei⸗ 
Es des terres, ou de tenementes, ou 
de rent que ilz auoient ente fimple, 
et vn eſtrañge bome abate, et les mop 
defoꝛce: dõques ico ro ſue p:ocbicen 
beire auera ceſt bꝛiefe deuers [abbas 
tour, ou dcu-rs quecungz que ſoyt 
eins en poſſe ſſcon 8p:cs la mo:t — 
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aunceſtre. Et le pꝛoces eſt en ceſt bfe, 
et en bꝛiefe de Darf preſentement, et 
Juris vrum, et en bꝛief Datteint, ſum 
t̃eſum̃ vers le partie. Et deuers les 
iurrours, ſum̃, babeas, co:poꝛa 2 diſtf᷑. 
Et nota fi lenfaunt deins age eſt en le 
garde ſon ſeignour, et quant il vient 
8 ſa pleinage le ſeignour ne voet ren⸗ 
dꝛe a luy ſa terre ſans ple / donques 
lenfant auer reè per lauandit briefe. 
Et ceſt done per le ſtatute de Mark. 
cap.xvi. que commence: Si deres ali 
quis 4c, M es fil ſoyt de pleinage aps 
la moꝛte ſon aunceſtre, et ſoyt en ſa be 
ritage et conus pour bejre, et le ſeig⸗ 
nour enter ſur le heire et tient luy de⸗ 
boꝛs / donques il aners lauandit brief 
ou bꝛiefe de Coſinage come ſon cas 
, ct recouef damages cõe en aTiſe 
no, difſeiF- et ceſt per meſme leſta⸗ 
tute, Et nora que per le ſtatut de Slo. 
cap.vi. eſt oꝛ:deigne que ff home deuie 
ſeifi de cert terres ou tenementes en 
fe mple, et ad pluſours heit, dont vn 
ſoit kytz, file, ou frere, ou ſoer, ne uew 
ou nece, et les auters ſont en pluis 
longe degre : i vn abate, tout; les bei 
res enſemble auera lauandit v:icfe, 
Wes fil n: ſoyt pas fitz , on file, on 
Frere, on ſoer, neuew, ou nece, enter 
les ditz heires, adonques il; ſont. bou 
tes a lour bꝛief Darl on Coftnage cõe 
lour cas giſt. Et nota que fi vn enfant 
deinz age purebace bꝛiefe de Do:ts, 
il ne dort nul ſuerte trouer, pour cco 
ne doit bome dif en ceſt bꝛiefe iſſint: 
Sl ialis fecerit ſecuf ⁊c. Ne ceſt point 
doyt eſtre mye, f le aunceſtre mo:uſt 
ſcifi puis le terme.ſ. poſt coꝛonat ionẽ 
domini ). filii regis Jobannis xc, 
qu ar ceſt pꝛoue per lage denfant, Et 
ota que Anno. xiiti. E. iii, vn ple de 
oꝛts que fuit poꝛte en le cbauncery 
ſans bꝛiefe, fuit remoue en banke / et 
la du fuit que ł Cbauncet᷑ ne iudgera 
lammes fraunchiſe, mes ferront brief 
g aſcun ſugeſtys : et les iuſtices quit 
| les ples ſerront remoues deaaut cur, 
ingeront fils doẽt tielr fracbiſe auoir, 
Et puis Anno. xvi. fuit dit encountre 
ent de Corne wall, que ilz voillent a⸗ 
er vn Recoꝛdare dun ple demeſne 
ans brief, que la ou home clarme tiel 
cpoſe que eſt diſcoꝛdant al comen [ey 
pe point de charter, il au era b:iefe en 
Cbauncery / mes nemy ou il claym̃ 
Il ole per pꝛeſc ipcion. Et 325i yo 


reaſon que en le demauns ceo que ei 
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ta que le ſtatute de weſtm̃ pꝛimer ca. 
xxii.que cõmence: Des heir es maries 
Ic, que fi aſcun ſeignour deteigne le⸗ 
beires femclr tanqz a. rvi. ans deſma 
ries, per cauſe de la terre ⁊̃t couety ſe/ 
donques le beire purra recoũ ſon bers 
tage per lauandit b:tefe de Mo. tt, os 
per autre ſolonqz lour cauſe. Et nota 
que bome puit auer certyfycacyon er 
aſſocracron al dit bꝛiefe de Ree. Et le 
p:oces eſt en ceſt briefe come en Aſſi 
de no. diſſes, mutatis mutandis. Et 
gurint ceſt bꝛiefe Aſſiſe no, diſſciine 
certifycaciõ ou attaint ſer f vnqͥs pꝛiſe 
boꝛs de coũtie ou les tentes ſont 4c, 
C Additio Rota {4 vn brief de Mort 
fuit poꝛter , et il fuit de comen fo:me, 
in doñico ſuo vt 8 feodo die quo obiit 
Et le tenant dit 5 anne de que ſeiin © 
moꝛt il poꝛter ceſt bꝛiefe, paſſe le mere 
pers ſarnte Jakes ſauns reuener, on 
bome ne ſcict le quel il ſore moꝛt on 
nõ / iſfint il auera bꝛiefe 8 dire: die 
quo iter ⁊c. per que le brief fuir abat᷑. 
Et le dzmauns voileit aner le moꝛt de 2 
ſon aũceſtrc, ene fuir pas reſceu, pour 
ceo que autre bꝛief eſt done en le caſe, 
M. ir. E. ti. Biere de Mons fun, 
ſu;F.rit, 2c, de viſneto ville de Dale 
ic. parati ⁊c. fi odiit ſeiſitus de octs 
edlous terre in longitudin:, et ſer in 
atituoine, et duabus partibus vnius 
m-ſuggi, et medietate duarum pare 
tium vnius meſuagti in villa de Dale 
4c, inter im met rerras 4 tenementa vi 
deant. E: le bꝛiefe fuit chalenge, pur 
ceo que il voet tant des pees 4c, quar 
il doit eſte dun place que contitr tant, 
iſſint le pꝛincipal dee ſerra place ⁊ 1$# 
pas les pees. Et auri le bꝛiefe doyt cſe 
tre, que les.xii. del aſſiſe doyt eſte de 
meſme le viſn ou le doe eſt fait, et oꝛe 
eſt lun del viſñ ville de Dale de ſum̃ 
les iurrours, et le ſecunde eſt in villa 
de Dal. Et auxi en le due la terre cd 
pꝛimer en dse, et puis le meſe ⁊c. et 
en le clauſe de faire le viſñ / les meſes 
ſont pꝛimes noſme. Et qnant al pꝛi⸗ 
mer cballenge nõ allocatur/quar bõe 6 
naueł en vn bꝛief demaſide dun place 
ue eſt en non certaine. Ft quant al 
econde point la fourme del b:iefe cl 
tiel, et ne poet eſte entend diuers vis 
les. Et quant al tierce point, ceſt la 


ent ier ſoyt pꝛim̃ noſme, et donques la 
moxre, Mes quant le viſũ dort eſte 
* fit, foie 
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M fait ⁊ le meſe entier ᷣ᷑ra my ſe en ple, 


D 


la fourme eſt de mitter le meſe auant 
la terre. Et bꝛiefe dauter fourme ne 
oct il auer / per que le briefe fuit ag, 
on. H. rv!. E. iii. 
Cho. en Aſſiſe de Moꝛts ff le tenaunt 
plede Feffement laficeſtre le demaſide 
en Harf, il couient traners le moꝛant 
ſci, od es fil plede reè ou fyn lene per 
launceſtf il ne coniẽt traners le moꝛãt 
ſeiſi, pour ceo que le dse eſt eſtoppe 
adire encountre le recoꝛde que il mos 
ruſt ſcifi ſans mfe cõent pnisrree ⁊c. 
¶ En aſſiſe de M02ts le tenant plede 
vn res en aſſiſe de nonel diſſcifin en⸗ 
uers le ptmeſme, Er pour ceo que ceo 
diſp:one leſtate que le pł ad puis le 
mo:t ſon aunſtre, le opinion del court 
* oe ceo neſt barf 4c, M. xxvii 
. it. 
¶ un A. fuit endit de felony, ct vn N. 
de reſceit ⁊c. Et le dit A. luy eſloy gñ, 
ct le dit d. fuit p:iſ- et plede de rien 
coulpable, et fuit troue coulp et fuit 
penduc / et le ſeignour per eſchiet en⸗ 
tra/⁊ puis le dit A. fuit priſe et ameſ- 
ne al barf. Et puis fuit troue nient 
coulpable. Et puis leir le dit D. que 
fait acceſſaf et pendue, poꝛt aſſiſe de 
Moꝛts enuers le ſeignour per eſcbier 
que vient et mfe tout ceſt mater. Et 
puis fuit agarde que le dit beire re⸗ 
couera ſeiſin de terre, pour ceo que ſi 
le dit D, fuit en vie que il alef quite p 
lacquitelt le dit A et que il poet 
eſte receruoer dun felony quit il nad 
nulle felony, M ichael.xxxiii. Ef, 


Bꝛeue de Uno, 
g ſiefe de Uno ct tiel, Rer pie 
: ſalurem, Precipe A. quod in- 
ſte xc, reddat B. ynum meſuagium ci 
pertiñ in N, et aduocationem eccleſie 
eiuſdem ville, de quibus C. auns pꝛe 
dicti B. cu ius heres ipſe eſt fuit ſeiſi⸗ 
tus in dominico ſuo vt de feodo , die 
quo obiit vt dic. Et nifi fecerit, et pꝛe 
d ictus B. fec te ſecut um ⁊c.tunc ſum, 

4c, Et habeas 4c, teſte.⁊c. 
Ft bꝛiefe giſt ou mon ayel deuie 
Cri de terre, tenement,ou de rent 


en fe ſimple, et vn eſtrange abate : dõ 
ques iauera deuers [uy ceſt bꝛiefe, ou 


deuers ſon beire, on ſon alice, on des 
ners quecungz que veigne apecs as 
ditz terres on tenementes per quc⸗ 
#08095 maner que il ſoit eins. Et en 


; Ayle 


meſme le maner giſt brief 8 Cofinage $ 


ſ. ou mon beſaiel, mon treſaiel, ou aus 
tre coſyn deuie ſeiſi en fe ſymple, ⁊ vn 
eſtr aunge entre, Et eſt appelle coſyn 
a moy, pour ceo que il paſſe le bꝛiete 
Daiel, et enfi tanqz al. ir. degre. Et 
nota g la nature de brief de Coſinage 
eſt, ſemper deſcendente bereditate 8 
latere extra deſceſum linearũ a ſtipite 
babet fieri. Et vt cognoſcatur yterqgs 
deſcenſus, ſctiendum eſt quod lincalis 
⁊ rectꝰ deſcenſus eſt a patre ad filif, 
filios, filiam, filias, recte deſcendens g 
do. Et obliquus eſt, quando aliquis 
petit de ſeifing filii, vel filie, ſui vel 
ſue, auunculi vel suite, vel de ſeifing 
remotiarũ per ſonarum collateralium 
in parentela, Et nota que aſſiſe de 
no, diſß, Moꝛts, bꝛiefe Patel, briefe 


de coſinage, et bꝛiefe de Huper obtit, 


ſont bꝛieffes de poſß tant ſolement, et 
nemye mixt oneſq; le dꝛoit. Wes 
aſß de no. diſß ẽ de poſs demeſne/ 215 
auters ſont de poſß del ant᷑ ou dautre 
home a que il eſt pꝛochein heire. Et 
nota que en nulle bꝛiefe auũdit bome 
ne rec dam, mes { en ceux en queur 
darh eſt done per leſtatut ou par la cõ 
men ley, Et des dam̃ vide ſtatutum 
Slot cap, i. Et le proces eſt en ceſſ 
bꝛiefe, ſumm̃. graunde Cape, et petit 


Cape ⁊c. 

CT Additio. Briefe Daile fuit fait de 
comen foꝛme / et fuit chalenge, pur cea 
que ſon aunceſtre ne mo:uſt en En⸗ 
gle terre, mes pꝛiſt ſon yiage vers le 
terre ſeint et ne reu tent, en que cas if 
auera auter bꝛiefe come en ſemblable 
caſe de Moꝛtꝭ. Et non allocatur / car 
nad eſte viewe en bꝛiefe Dale que cõ 
men briefe. Mes en woꝛtꝭ le brief eſy 
vſe come le t parle. op. xiii. E. iii. 

Le bꝛiefe fuit vn bone de terre et vs 
boue ve marres /i fuit abate, pur cea 
que boue eſt tout; iours de choſe que 
chiet en gainef. M. xiſi. E. iii. Un res 
leſſe fuit ples de W [aiel oue garf / 
et opinio Cuf fnit g cco ne fuit barf, 
ſans dire, ſans cco que il moꝛuſt ſei#/ 
et iſſint fuit ples M.xtii. is, 


B:icfe de Anper obſir, 
Rief de nuper obiit eſt tiel. Rex 
vic ſalutem. Si A. fee re ⁊tc.tũc 
ſum ⁊c. B. quod fit coꝛam tnſtie ntis 
⁊c.*tali die oſtent qu are pefo:e pꝛefat᷑ 
J. rstionabilem partem ſuem que > 


dy am ao ao av a ns as oo am. Gn. dine as 


Nuper oblit. 


K contingit de bereditate que fult J. te 
R. patris, fratris, ſoꝛoꝛis, aui, auie, 
auunculi, amite, conſanguinie, pꝛedi⸗ 
cto:um A.et B. cuius heredes ipfi ſũt, 
et qui nuper obiit vt die, Et habeas 
ac. Teſte IC, 

Eſt bꝛiefe giſt lou home ad plu⸗ 
Cours beires enſemblement enhe⸗ 
ritables, ſi come plu ſours files, on fit; 
K ſoit en Rent, ⁊ deuie ſeiſ de certeins 
terres ou tenementes tenus en fee 
ample /f g ſcun des cobeirs enter en 

B la terre et tient [autres deboꝛs, don⸗ 

ques ceux queux ſont tenus deboꝛs 
aner le dit bꝛiefe deuers le cobeire g 
eſt deins. Et en Þ le mañ giſt ce bfe, 
ant vn defoꝛce a pluſours, ou plu⸗ 
ours a vn defo:ce ſa reaſonable par- 
tie. Et le pꝛot᷑ eſt come en bꝛief Daiel, 
Et nota que bꝛiefe de nuper obiit et 
bꝛiefe de Recto de rationable partie 
$ toutes foites ent p:inces de ſank, 
es b:iefe ve Moꝛts, et dꝛiefe Daiel 
gif toutes foites deuers eſtrange. 
got a ff pluſonrs ſotent defoꝛce de regs 
ſonable partte,conient toutes foites 
eſtre poꝛte par les toutes que ſont de 
fo:ces,ct nemye par vn de cur, Car 
tout ſoir il que [cs auters ne youd:0t 
fuer pur [our reaſonable partie, el po: 
tera ſon bꝛiefe en nome 8 toutes ceux 
que ſont de foꝛces, et ſerra ceſt bꝛiefe 
retournable. Et ſilʒ ne voillent ſuer / 
celuy que poet de cur ſuer, auera vn 
buefe g eſt appelle Sum̃ ad ſeque ns 
mul. Et filz ne veignent a ceſt brief, 

d lautre 4 voit ſuer ſerf reſceu de ſuer, 
et de ples deuers ſon per ſone que eſt 
defoꝛceour en dꝛoit de ſon partie / et 
suera iu gement et exce pur ſa po:cis, 
Nota que ceſt bꝛiefe ſerra poꝛter par 
cobeit vers coheif, et niẽt autrement, 
Car ſ vn auter de mes parentes entre 
et cleime par meſme la diſcent & ico 
claime / ieo nauera igmes reè deuers 
luy par le dit bꝛiefe, ne nul recouere 
foꝛſqʒ ent᷑ ſur lur. Et fil moy reouſte, 
leo auera laſſiſe no. diſs ou bꝛiefe de 
dꝛoit. Car Aſſiſe de moꝛts ieo ne 
poet auer veꝛs mon par ẽt que clayme 
par meſme le diſcent que teo clayme / 
car dꝛiefe de Moꝛtu ne giſt iammes 

entre p:inies de ſanke. Et nota g błe 
de dꝛoit que eſt poꝛt vers patient que 
claxme vt ſupꝛa, ne poet pas eſtre ters 
mine come ſount autres bꝛiefes de 
deoit, ſ. par batax le ou par graide aſs 


— 
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fiſe, Mes ꝑ enqueſt en lieu de graũde 
aſſiſe, pour ceo & pure dꝛoit neſt pas 
deſtre trie par cel, mes ſolement la pꝛi 


F 


uete de ſanke.ſ. que deux ſont pluis 


pꝛeues de ſanke al aunceſtf que fuit 
darreine ſcifie ö. auaunt que ilʒ ſoiẽt 
paſſes le tierce degre, lou 113 couien⸗ 
dꝛont claime par vn diſcent. Mes ba⸗ 
tar le ne giſt enter ſoers, lou vn eſt en 
feffe par cbartre x [autre par diſcent: 
pt patct in tractatu de Magna aſſiſa 
elegenda. Rota fi pn eſtraunge abater 
apꝛes la mo:te daſcun coen ant, tout; 
les cobeif enſemblement aueront rec 
deuers leſtraunge, icome vn ſole beiF 
ancroyt par bꝛiefe de Moꝛtꝭ. Et not a 
que nuper odiit dat᷑ int coberes, ani 
coꝛum anteceſſo: ab aliquo tpe obiit 
ſeifitus, 

CAdditio, Fn vn Ruper obiit apꝛes & 
le t᷑ ad defend les motes del court, et 
le dꝛoit le d5ant come franke home /il 
allege que il fuit villeine, par que le 
bꝛiefe eſt abate par excepcion de vile 
ar bricfe ne giſt vers le ſcighr 
le villein & le villein ne ſoit nome, la 
ou le ſeignour neſt pas ſeiF nentre/ 
car le ſeignour ne ſerra pas tenant fil 


ne voet. M.xv..iii. 
Riefe de Decies tantum eſt tiel. 
B Rex vie ſalutem, Si A. fecerit te 
ſecuf᷑.⁊c.tũc pone ⁊c. C. D. E. et F. ⁊c. 
quod fint ⁊c, tali die ad reſpondendũ 
tam nobis quam pꝛefat᷑ A, quare cum 
in parliamento domini £.nupcr regis 
Anglic p:ogenito:is noſtri apud w' 
Anno regni ſui.xxx vlii.tent᷑, uiter ces 
tera conco:dat exiſtat, fi aliquis iu s 
ratoꝛ in aſF,iuratis,vel aliis inquiſi- 
tionibus capiens inter nos et partem 
vel partem et partem, quicquam ca 
piat per ipſos vel per alios de parte 
conquerente vel defendente pꝛo vere⸗ 
dicto ſuo dicendo, et ſuper hoc per pꝛo 
ceſſũ in quodã erticylo de iuratoꝛibus 
Anno f ſui.xxxiiii.fact oꝛdinat, cons 
uincstur fine fir ad ſectã partis, que 
ꝓ ſe ipſo aut ꝓ nobis, aut alter cu⸗ 
iu ſcſiqʒ pſone ꝓſequi volucrit, ſoluat 
uilibz dick iur atoꝝ, decies tif quãtũ 
ie recipit, ⁊ Þabeat ille qui fac ſectã 
ſnuam medictatem et nos aliam / et qs 
omnes imbꝛaciatoꝛes d icendi vel pꝛo 
curandi tales inquie in patr ia, pꝛo lu 
cro vel ꝓ p:oficuo capiens, puniãtur 
. codem 
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coder Mods et forms cut inraf 21 qucl reconere ees dilefe ſerrs ile, Et 
le trief fnit agarde don / car il ad myſe 


KU jurato: vel imb:actato: ita conuictus 
non babct hi forma ſup:adicta ſatiſ⸗ 
Factat, bab at p'iſonem Tnits ann, 
pꝛout in oꝛd ina pꝛedicta plenſus con 
tinetur: pꝛidictt C. et D. in qusdam 
is no, diſ quũ idẽ A. nupet arram 
co:2m dilectis ct fidelibus noſtris R. 
S. tuſtic noftris , ad aſſiſam in com 
S. cepient aſſigũ, per bꝛeue noſtrum 
pcrſus M. et alios in dicto bꝛeui cons 
tent, e refi im Z. poſti, pꝛo veredicto 
ſuo in bac parte dicent ,ac predicti E. 

S er F. imbꝛaciatoꝛes eiuſdem aſſiſe, ad 
ram diccns et pꝛocurans, de prefaro 
A. diuerſas pecunierum ſummas, et 
alia dona apud R. cepef, in noſtrũ cõ⸗ 
temptüctipflus A , graue damprum 
contra fo:m.8m o2dingtionts predicte, 
Et habeas idi nomina ple et boc bfe 
Teſte IC, 

E ſt briefe giſt on inrrours ſont at 
¶Ticimtes al ſuit de ꝑtie que il; ount 
p:is oꝛe ou argent pur lour verdit 8 

c dire dun partie ou dautre partie, Et 
adonques par ceſt bꝛiefe tlʒ psicnt, x. 
Foitz a tant come il; ont reſceu, et la 
* que ſucra ancra lun moyte, Fe 
tes emvzaceours que pocurent tiel 
enqucſtes pur gaigner ou pꝛẽdf pfit, 
Terra rentes en Hle maß. Ou iff les 
turrours ou les embraccours nount 

Dont faire gree, ilz oncront [a p:iſon 
Dun an. Mes nul inſtices enquef de 
office ſur nul de les ditz pointes, eins 
ſolement al ſpit la partie, Et ceſt ret 
> eſt done p leſtatut. E. ii. A. xxxiiii. ca. 
viii. Et le pꝛoces eſt attach. ⁊ diſt f ⁊c. 
Sil en accion populaf le def, plede 
vn recouere en vn autre accion pepu 
laf que fuit port vers [ny par vn e⸗ 
ſtraunge, ou acquitsunce fait a [ny p 
eſtrange / le pt en ceſt darrein accron 
poiet auerf cẽ recouere on acquitùce 
eſtc fait par colluſon. 
C Additio. En decies tantum ingemt̃t 
fuit demaunde, pur ceo que le diefe 

E fu it, in loquela que fnit inter J. p. ds, 

et J. C. defoꝛè, per bꝛeue noſtrum de 
tu dicio de vnd meſnagito / lou il doit 
mfr par quel bꝛiefe de ju gement, pur 
ceo que ſont diners bꝛieſfes de indicto 
come Scire fat dexecut vn fine ou rn 

lugrment. Ft poet eſtre que fuef di⸗ 

ners bꝛeues de indicio enter les par: 

ties. Et n le tenant dirra nul tiel re⸗ 
con rre / il ferrs en non certente pur 
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le certe inte del terre en le bꝛief. Et en 
tiel bricfe il eſt aſſetes bon adire in 
quadam loquela trenſgreſſionis vel 
debitt, ſauns plus, et vncoꝛe il pun 
eſtre dun tñs ou dsutre. Car quant la 
nature daccion appicrt par cenx par- 
olt, il eſt aſſetʒ bon, Et en R. xx.meſme 
le roy en bꝛief de Diſcett vers vn bõe 
de ceo que il su era gette vn pꝛotecc 
quis moꝛatur in pꝛet᷑ quod reddgar,ct 
demourk toutes en Engletef᷑ / et ne 
monſtre de quel nature le pꝛec᷑ quod 
reds fuit/et vncoꝛe le bꝛiefe fuit ag, 
ton. M. xxxv. .vi. 
CForg en decics tif} et eutres acciõs 
foundues ſur leſtatut, que don que le 
parte que voit ſuef cnef lun moyte 
et le roye lautre moyte, ſ le partye cd 
mence d ſute/oꝛe ceo que fuit popnlerx 
eſt fait ſon p:oper accion, et le roy ne 
nulr autre psrſon ne poet releſß ne 
diſpencer quant a ſon intereſt, Ft lac⸗ 
qu italt ou condempnaciõ le partie, en 
bark et diſcbarge encountre toutes 
entes. Mes deuant lacciõ comence 
e ror puit rec, reles, ou pardon, et 
ſerra bark encoũt teutes gentes / ⁊c 
fu it graũt p tont le court W. ii. . vii. 
¶C En decirs tantum vers les embꝛa⸗ 
ſers, le pr doit monſtre coment ilz em 
b:acef,ct lou lembꝛaſement fuit fait, 
et coment il pꝛiſt argent, et coment i 
diont vers le tnf, Ft Dandy dit co 
qu e ils pꝛiſtet money et ne fount rits 
demb:aſery, laccron ne giſt vers cur, 
Mes autre eſt dun inf fil pꝛiſt argem 
ur dif perdit,fi le partye ſoit noſne 
accion giſt aſſes bien cnners enx, pur 
ceo que quant ils ſont iures il; ſont 
iurours. X,rrrvil,1),vi. 
Ct ots que files turours doi vs 
voier verdit, ceo nient obſtãt fils pꝛit 
argent pur dif k verdi, ils ſerf punis 
per ceſt dꝛiefe ph. xxi. . vi. 
E din briefe de decies tantfi fnit po:f 
vers certeine perſons pour pꝛiſel tel 
money en vn aſſiſe part᷑ par le pt᷑ en 
ceſt bꝛiefe er ſa femme / et excepcios 
fnit pꝛiſe, pour ceo que la femme ne 
fu it noſme one ſon baron en ceſt bꝛiet 
et non allocstur: car ceſt bꝛiefe ceſ 
doñ per reaſon del renancy, come ets 
ternt ou champerty / mes eſt pur pu⸗ 
ny2e le inf pur le pꝛiſelk del moner, 
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Quare efecif infra ferminſſ. 


En decies tantum par ſy: Syldert 
5 Cds, vide bon mat ff les iurours 
en le Decies tantum purront troger 
es def,culþ en aſt auter coũte ¶ lou 
te pł ad coũt. Et iſſint de adminiſtrat᷑ 
Car gl diount plenemẽt adminiſtf, t 
le pt mfe aſſes en vn countie / quef n 
les iurours purra rrouek aſſes en aut᷑ 
counre, T. xxii. E. iti, 
Cuide que en verdit troue vers les 
lurours en ceſt accts,lez iurours fue 
agars al pꝛiſon / et fuit agarde que le 
roy et le partye ret᷑.x. foires come les 
ſtatute voit.⁊c.et que leroy auers lun 
moyre et le partie lautre moyte. Et le 
wrours tend ceo que affiert al partie 
en court, Et fuit dit & le roy eſt pein⸗ 
cipalt᷑ / car il et done par [eſtstnte & 
celuy que voet ſuer pur (eroyc,le roy 
luy ad dofi auantage dauer la moyte 
de ceo que ſerra recof, Et fuit rfſdue 
que le roye ne pꝛint ceſt ſuit corſi de 
det due, mes per voy dũ fyn, Et la on 
le roy duit pꝛendf vn fyn, ł partie ferF 
tout temps pꝛimes ſerur. par que ils 
pale le mopte al pr, et trouef 
vers le rope xc. et fuef deliueres de 
pꝛiſon. C. xli. E. iii. b 

Bꝛene de quare elecit 


fra terminum. 
Riefe de Quare clecit inſra ter 
minum eſdriel, Tex pie ſalute, 
kecerit.⁊c.tunc ſum̃ ic. B. quod 
fit te.tali die oſtenF quare defoꝛè pres 
fatum H. de. r,acris terre cum 3 
. nentiis in N. quod C.ei dimiſit ad trr⸗ 
minum qui nondii p:eteriit, infra que? 


5 


terminum idem C. pꝛefato B. terram 
lllam v it, occa cuſlus pens 
ditionis idem B. pꝛefat᷑ A. de terra pꝛe 


dicts elecit vt die. Et habeas ibi ſum, 
. Teſte 4C, N. 
Eſt bꝛiefe gift lou home [eſſe ters 
es on tenementes a vn autre s 
terme dis, deins quel terme le leſſour 
enfeſfe vn autre en fee, a le feffe ouſde 
le tenant ve ſon terme : donques 
mers ceſt b:iefe deners le feffe, Et le 
proces eſt ſuch, attach, ⁊ diſtf, ⁊ le pro 
ces dutlaF, Mes le k en cẽ cas aue 
dricke de Conenant vers ſon leſwur 
. vifoit ſuFie, Et pur ceo ſonent 
Lnient que le r en cas nad 
pos rien dont il — refi couenant al 
kermeur, quis fraus et dolus nemini 
dedet parrocinari,ct etiam quis ters 
wians iſte non comparatur nia donis 


— * 


le k s terme dans, deins quel terme vn 


Elecfione ferme 81 


Modilibus et catallis, fuſt hoe bꝛeue 
— 4 diſcretum pirum wir de 
Wertõ, 4 par ceſt bꝛiefe fe tenãt 
poet recouer ſo terme vers le feſfe 
lo. Hors que en ceſt driefe te 
reconers ſon terme et damages 
vers le feſſe ve ſon leſſour. M. xir. . 
vi. . iii. E. i. En Quare etecit infa 
terminum vers R, le pl 


oo 


ple, Car i trone ſoit que A. vſt _ 


en reuercron, ne en ſeruices all teps * 


* 


e bre 
vE-Quare eiecit infra teminũ giſt vers 
le diſſeiſ. «xvili, E. ii. Et ſemble g 


ar. 
ceſt d:icfe ſans poſſeſſyon en fait, 


Biene de Electione firme. 
Ber: ve Eiectione firme eſt tiel, 
Rex vie ſfalutt. Si A. fecerit 4c,tfc 


qu 
de J. qs C. pꝛefato A. dimifit ad ter⸗ 
minũ dec# annoꝝ qui n6 dũ preteriit, 3 
intrauit, 4 bona ct catalla cinſdem A, 
ad valentiam.x. li. tn codem manerio 


- innents cepit et aſpoꝛtauit, et ipſum 


A. a firma ſus pꝛedicta eiecit, et alia 

enoꝛmis ei intulit, ad graue dampnũ 

ipfius A. et contra pacem noſtram. Et 

babeas ibi nomins pleg{ er hoc bꝛeue. 
1 


eſte Co , 

C Ceſt driefe giſt en cas lon terres ou 
tenemẽtes ſont leſſes yn hõe a ferme 
eſtrange de ſon toꝛt vemeſne onſte le R 
dit tenaunt: donques le dit fermour 
aners le dit bꝛiefe deuers eſtrange. Et 
le pꝛoces eft come en dꝛief de T ñs / 
quar en ceſh bꝛiefe ſerra ofe que 
tenant uit ouſte vi et armis, 

C Additio. Rots que vn iectione 
firme neſt que vn ace de Zs en ſa ns 
ture, et le pleint ne recouers mye ſon 
ter me que eſt avenif,nicut 3 8 8 
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BY fs que Þome reconera damages — 
tens nient fait mes a feſer. Des il re 


couers ſon terme per biiefe de Cones 


nant vers ſop leſſour.p.vi.R. ii. Et no 
ta que home nauera ceſt buief de Qua 
re eiecit infra terminum, non que 
ad poſſeſſyon en fait. p.xxxv ii. vi. 
¶ Nota que executours poꝛter vn bfe 
de E iectione firme dun ouſtef fait al 
teſtatour, et fuit dene agarde. Mes 
le vefendsnt noſa demuf. Mes quef 
fils auer a ceſt accrõ ou nemre..vii. 
B ſev. ini, 7 
Chots que vn leſſe terre a vn femme 
ye pꝛiſt baron, et ils ſont ouſtes per 
C fefteme#t le leſſoꝛ / le bars et le ft me 
poꝛt ceft bꝛiefe, et fuir agarde don . 
xxii. E. ui.mes quere legen en ambis 
deux caſes deuant. 
Bre de Ingreſſu ad t᷑minũ qui pᷣter ſit. 
Rꝛeũe de Ingreſſu ad ter minũ qui 
Hoprereriit eſt tiel. Rex vie ſaluts, 
P:ecipe A. qo iuſte ⁊c. reddat B. vn 
me ſnag um cũ * — in N, quod 
C idem B. eidem A. dimiſt ad terminum 
qu i pꝛetertit vt dic. Et niſi 4c, et pes 


dictus B. fecerit ſecurũ ac, tunc ſum̃ 


ac, pꝛfatum A, quod fie coꝛam 4c, tali 
die, oſtenſuf qusre non fecerit. Et ha 
beas ibi fum̃, et Þoc bꝛeue. Teſte 4c, 
Cf? bꝛiefe giſt {on terres ou tene. 
mentes ſont leſſes a vn hoe a me 
dans, ct le t tient ouſtre ſon terme: 
donques le ſeignour auers ceſt bꝛiefe. 
Mes en lieu de ceft bꝛief il poet auer 
* Aſſiſe de nouel diſſets fil ſoit en le pꝛi⸗ 
mer degre.\, (il enter apꝛes le terme, 
il foit ouſte il poꝛtera aſſiſe. Et auxi 
iſt en cas lou terre ou tenement eſt 
eſſe a terme danter vie, et celuy pour 
que vie la terre eſt leſſe denie,etTleſſe 
tient ouſtre, donques le leſſour auera 
lauandit bniefe, on il poet enter ficome 
auant eſt dit. Et en cas que tf a terme 
deuie alien et deuie, donques celur en 
le reuercron auera le dit bꝛiefe. Et en 
cas gᷓ tenãt a terme deuie ſoit emples, 
et terre ſoit ret vers lu et deute / don 
ques celnx en le renerſyon auers le 
dit briefe en le poſt. Er nota que 
cu cas que le reuercrõ dun a terme 
denie (ſort grant a vn bome et le a 
deuxe alicne 4 denies df que celux a 6 
la reuercron eſt grant, ne ſon hee, 
poet auer le dit bꝛiefe. Car ceſt bꝛiefe 
pe giſt mye pour eſtrange purchaſour 
& reucrcton, mes ſolement pour le 


Entre ad ferminnm qu / pzeferiſf 


leſſour ou ſon beire. Et nota que ne f 
giſt mre pur celuy en la renercyon 92 
zes la moꝛt t᷑ tenant en dower on per 
8 courteſy, Car ilz ne ſont mye tends 
tes a terme de vie ve le leſſe, mes tes 
nutz de lour vies p la ley ⁊c. es i te 
naunte a terme dans, on gardein in 
chlf᷑ e alieũ en fees donques le leſſour 
ou lenfant auers Aſſiſe ve nouel diſs, 
et nemye ceſt bꝛiee / vt patet per ſta⸗ 
tutum weſt 41, cap.xxv. que cõmence: 
Quis non eſt aliquod bꝛeue xc, et en 
ceſt cas le feffour et le feffe ambidenx 
ſerront nomes les diſſetſours: quar 
vin ente alters, locum babe at predict 
eue. Et le proces ct en ceſt bꝛiefe et 
auri en toutes bꝛiefes Deutre, ſuh 
grande Cap, et petit Cap, Et nota 
ceſt bꝛiefe Dentre poet eſte fait en le 
per, cul, et poſt, i come bꝛiefe Dentre 
fur diſſim̃, jans en le quibus: vt pas 
tet per regiſtrum, Et nota que en chef 
enn bꝛiefe Dentre en le poſt, doit be 
mertre ceſt clauſe: Et vnde queritur 
4c; et en nul autre b:icfe deins les de. || 
grees, Et auxi en cbeſcun dbꝛiefe pen 
tre lou vn bome demaunde de la poſs 
ſon aunceſtre, il dot demaunter per 
title, qu mat eſſt eius ⁊c. mes de 
ſa poſſi ; remeſne il ne fra me title, 
en cas que femme dema unde ſa 
heritage ou mariage per ſon baron #- 
lie. On fi el demaunde fa dower tel 
pꝛimer baron alien per le ſeconde ba⸗ 
ron, ou la dower vel ſecond baron ali⸗ 
e& per le tierce bars, per Cut in vita, 1 
en quel cas el fra title comẽ appiert en 
la nature de ceux bꝛiefes. 
CHdditio me fait feFement per 
fa chartre de (a terre, que fuit bayle 
en onel mayn, que ſi aucigh q il pare 
xx. li. al fefFe a tief iour, que il puit en 
tre en ſa terre et qne la chartre a lug 
ſoyt dar le / et ſi non, que la cþgrtre ve» 
mourt vers le fcffe, et que il eit la fre 
ſolonqʒ le purpoꝛt del fait. En ceo eas 
fi le feffour pata les defis al tour af: 
ſigh,1 le feffe ſe tient en la terre ouſtf 3 
le jour et happa cel fait / le feffour 8s: 
ncra briefe Dentre ad terminum qui 
pꝛeteriit / et auera [auerement vel poi 
ment ſans auer regarde al fait, pur ſe 
miſcbiefe que poet a {uy auenir. t la 
ley en ceo cas ne pemaſide acquitce. 


W. v. E. iii. En b:icefe Dentre ad ters 
minum qui pꝛeteriit en le poſt, il eſ 
boy ple pour le tenant 8dire, que — 


9 


Dum non ſuit compos mentis 


K lea pas 9 lux plꝛſt / ſans dire a que il 


lefſa, Et en tiel bꝛiefe de d les demeſñ, 
le tenaunt putt dire que il ne leſſa pas 
auxi come il ſuppoſe per ſon b:iet᷑ / pur 
ceo que il ne doit miſconuſtfa que il 
meſme leſſa H. xvi. B. Baron et feme 
ſont, et leſſont terres a vn pour Tme 
dans, le baron moꝛuſt, et le leſſe ſe 
tient ouſter le me 4 deuie, ⁊ ſon beir e 
entra / et la femme port ſon b:ief Den 
tre, ſuppoſaunt que il nad entre finon 
per ſon pier a que el [eſſa a terme dis 


B ue paſſe eſt, Le tenant dit que fon bs 


ron ct luy leſſont toytement, et nemye 
la femme ſole pꝛiſt. Et anter bꝛiee ns 
ners el quar Cui in vita ne poet fers 
ner, pur ceo que le lees ne fuit que a 
terme / et le franketenement demourt 
a eur. Anno viii. E. ſecundi. 
Item Cane, Si vn abde que eſt pers 
ſon en perſone dun egliſe , leſſa terre 
our terme dans que eſt de dꝛoit de fi 
eſgliſe et denie, et le leſſe ſe tient ous 
ſere le terme / ſon ſucceſſopur nauers 
d:icfe Dentre ad terminum qui pꝛete⸗ 
rut, coment que tont eſt annex 8 ſon 
abbat ie. Et pur ceo gᷓ le ſucceſſour en 
trel bꝛiefe auoit clayme cel terre en 
d:oit del eſgliſe que il tiẽt en perſone, 
en quel cas il nad autre remedy per le 
ſtatute que Juris vtrum, ſon bꝛiefe as 
bak. T.rr, E. iii. 


Bꝛeue de ingreſſu dum non 
fu it compos mentis. 

Reue de Ingreſſu dum non fuſt 
compos mentis eſt tiel, Rex 
pie ſalutem, Pꝛecipe A. quod iuſte et 
ine dilarione reddat B, vnum meſus⸗ 
S gium cum pertinentiis in A, quod cla 
mat eſſe ins et hereditatem ſuam, ⁊ in 
quod idem A. nd habet ingreſſum nin 
per C. patrem pꝛedicti B. cuius be- 
res nie eſd, qui illud ei dimifit dum 
non fuit compos mentis vt dicitur. Et 

niſi fecer it xc, Teſte ⁊c. 
"Eſt dꝛief giſtlou bõe alieñ terre 
* on tenement quant il eſt hoꝛs de 
bon memory et reunite, dõques ſon heit 
apꝛes ſon deceſſe auera ceſt bꝛiefe. Et 
nora que eſt dit que lane meſme que 
alice nau era pas ceſt bꝛiefe, pour ceo 
e ilz dyont que il ne ſerra iàmes res 
ceu a diſabler 4 mettre vice a luy . 
Sed per regiſtrum eſt in oppoſitũ / et 
deo quere, Mes ſon bey:e ſerra re- 
ſcen / z cco ad. tʒ don. Et auxi ceſt be 
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Natura bꝛenium- z 


poet efte fait en le per, cul, et poſt, N 


come auters bꝛiefes Dentre. Et le pꝛo⸗ 
ceſſe eſd ſum̃, graunde Cape, et petit 


Cape. 

T Additio. Le plein fuppoſe que le 
k nad entre finon Hurts e leſſe g ſon 
aunceſtre fiſt a vn H. per que le t᷑ dit 
que fon aunceſtre leſſe a lny , tint ﬀ 
puit auer briefe deins les degrees, 
et ne ſerra entende guter leſſc. 

9 ar puit eſte que launceſtre lefſe c5e 
le pleint᷑ ſuppoſe, et puis per cafe en⸗ 
tra et leſſa 8 ceſt 
abaf, Zrinitatis,rvii. E. iii. En vn be 
de Non compos mentis, ſuppoſant que 
H nad entre fi non per ſon anne que 
leſſe, le k dit que il entra per vn n. 
et nemie per ſon anne, et fuit tenus 
nul ple. Car il couiẽt trafifer le demiſe 
et nemye lentre. Per que il dit que H 
entra per N, ſans ceo que fon ane leſs 
ſa, Et le tenaunt fuit. cpace 'ouſtre a 
traue le bꝛief.ſ. que ſont anT ne leſſa 
pas come le briefe ſuppoſe, Z. rviti, 
E. fii, Rota en briefe Dentre de non 
compos mentis, omiſfron de cefty que 
tens eſtat de parte le demaundant nas 
bat le briefe, comer que il ſurueſquit 
ceſty de g ſeiſin il demaund fk ne fnit 
ſcifi, ſauns ceo que il vſt reltefF,ou vſt 
= felofi, ou vſt iſſu en plein vie 4c, 
niſl tan 


THots que fipn de non ſayn m:moꝛie 
falt feffement en fe, apꝛes ſa mort ſon 
peire puit aſſeʒ bien entf. Et pur ceo 
liſſue nit pꝛiſe ſur le ſayn memoꝛe ⁊c. 
. xii. E. iii. et Anno xxxix. H. vi. 


Bꝛeue de Ingreſſu dum fnit 
infra ctatem, . 2 
gg Nick de Ingreſſu dum fuit \nfrs 
etatem eſt tiel. Rex vie falutem, 
Pꝛecipe Z. quod ſuſte 4c, B. qui ple⸗ 
ne etat is eſt vt die, dnas acras terre 
cum pertinẽtiis in , quas idem B. ei 
dimifit dum infra etatem fuit vt die. 
Et ni fecerit ⁊c. . ⁊c. 5 
Eſt bꝛiefe gift lon lenfant delys 
age alicf} ſa terre deins age a 
luy de ſcendue, ou terre ve ſa purcbace 
a terme de ſa vie on enfe / quit il pet 
gne a ſa pleinage, il aucra ree ꝑ ceſt 
bꝛiefe. M es il cou it que il ſoit deplei 
nage le iour du bꝛiefe vurcbace, hes 
f lenfant deins age leffe ſs tert e a łme 
4 ii, dgvs 


3 A 


9 


uy , per que le bꝛiefe g 
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34 
K dans, et puls il face confirmacion on 
releſſe deins age, il nauers pas lauan 
dit bꝛiefe quant il vient a ſs pleinage. 
Et vncoꝛe ceo neſt mye alienacyon,: 
Wes il purf auer en ceſt caſe vn aſf 
de no. diſſei . Car lenfant deins age 
ne poet myc faire dem ſe de frankete⸗ 
nement, auaut ceo que la terre ſoyt a 
lu linere. Et fi vn enfant deins age 
alieñ ſs terre deins age en fe imple, ⁊ 
ad iſſue et denye / ſon iſſue a ſa plen 
age auera lauantdit briefe de terre 
Ss lreñ per ſon pier, quant il fuit deins 
age. Et nora que i terre en fe fimple 
ſoit leſſe per le pier deins age / le fytʒ 
ne ſerra reſceu dauer rec per leuandit 
ziefe deins ſa age, ne nul bꝛiefe Den 
tre a luy eſt done deyns ſa age / neil 
ſerra reſceu auxi a demaũder cõe beif 
en nul b:icfe Bentre tangz il vient a 
fa pleinage. Excepto caſu ſtatuti de 
le diſſeill, vt patet per weſtm̃ pꝛi 
mer cap, tlvi.que commence : Purues 
eſd enſemẽt que nul ⁊c. Mes | le pier 
C Alien terre aluy deſcendue en le taile 
deins age, et il ad iſſue et den ie / liſſue 
aun cra vn Fo:mes en deſcendꝛe, et nes 
mye dum fait infra etatem. Et nota @ 
n enfant deins age alieũñ ſa terre, du⸗ 
rant ſa nonage i] poet entre. Et fil ſoit 
ouſe, il aucra aſſiſr de nouel defſeis/ 
qu ant il vient a ſg pleinage. Mes a⸗ 
pꝛes que il ſoit de plein age il couient 
8 purcbace le dit bfe. Qn; ne pur quit 
deut ms ſeignour F Robert M. 4 ſes 
compaignons iuſtie daſſiſe. Anno. iii, 
D E. iii, lou fuit troue & vn enfant deins 
agc leſſa ſa terre, et puis entra quant 
il fuit de plein age / le heire retient en 
pras,ct le demauns ne recouef riens. 
Et la cauſe fuit, pur ceo que le tenãt 
ne fuit pas ſeige apꝛes que lenfant 
fuit de plein age, pour tant de temps 
que le franktenement a (uy poet ac⸗ 
creſſef,s. per vn an et vn iour. Et no⸗ 
ta que enfant deins age recouera per 
E vn bꝛiefe en ſon cas accoꝛdant, et tien 
za la my ſe de ſon purchace demeſne, 
fil ſoit-en bꝛiefe de Droit. Et auxi vn 
enfant deins age ſerr charge datturñ 
veyns age, per vn briefe que eſt ap⸗ 
pele Per g ſeruiꝰ : vt patet per Jobãnẽ 
Cop-lande termino n ichaelis. Anno 
xt v. E dwardi tertii Mes dicitur qu: 
il ne ſerra mye chace datturner deus 
age per vn Quid iuris clamat, Ft no- 


ts g enfant weyns age poet eſte reſceu 


Dum fuit infra etatem 


a vn bꝛiefe pentre ſur diſſeiſne fait f 
luy . Et & deux poꝛter bꝛief de Dꝛou 
guri comecheires, ct lun ſort deins 
age / le parole demourra tanq; s ſg 
pleinage. Et fi vn brief ve Poſſe auxi, 
come bꝛiefe Daile, et de Coſinage, on 
aſſiſe de Moꝛtꝭ, ſoyt poꝛt vers vn ens 
fant veins age, fil ples que ſon aun? 
fuit ſeifie de meſme la terre en ſon de 
meſn come de fe, apꝛes que mo:t il ef 
eins come = et heire, ct pꝛia ſs age: 
i la verite ſoit tiel il auera ſa age, ni⸗ 
ent contriſteant il eſt b:tefe de Poſs f 
ſeſſyon, Secus eſt en Aſſiſe de nouel 
diſſeiF, en quel cas il recouera deins 
age auxi auant cõe de plein age. Mes 
en cbeſcun briefe de poſſeſſron, lens 
Fant deins age ſerra reſponde quam 
il eſt per voy daccron. Auxi il ſerra re 
nde a vn Fo:mes en deſcendꝛe, fi 
on aune deuie ſeiſl come de fee taile, 
pur ceo & il eſt en lieu & 250:ts, Meg 
i encountre lux ples ſoyt le fait ſon 5 
aunceſtf oucſqs aſſetʒ per diſcent, le 
parol remurra, pur ceo que il ne 
mye deins age le fait ſon aunceſtf cos 
nuſtf ne dedire. Mes fi en aſſyſe ſoyt 
pleve vers enfant deins age [ fait ſon 
ae one garf/laſſiſ ſerf agars en aud 
tage del enfant, venqueref de [ace 
cumſtaunce del fait.ſ. fil fort le fart 
ſon annceſtf , et fi launceſtre fuit de 
plein age, et de ſayn memoꝛye, et fila 
terre paſſa per le fait on non, et fil ſoit 
beire a lux, et fil leſſa a luy 4c, Yuri , 
nota per le ſtatute de Slot ca.ii. fi cn» 
fant deins age ſoyt tenus boꝛs de ſa 
beritage apꝛes ls mozt ſon coſyn, aiel, 
ou traſaiel, per que il luy couient pur 
chace b:iefes et ſon aducrſarie vyent 
en court, et en reſpoignant _—_ fel 
fement ou autre choſe, per que les in 
ſtices agardent lenqueſt: on [enqueſh 
fuit delaye auant ſes beires, — al 
age del enfant, fi paſſa oꝛe lenqueſt aw 
ribien ficome il fuit de plein age. Et 
auti enfant deins age reſpondꝛs ou il 
eſt enfeffc deins age, 4 en cheſcun an Þ 
tre cas de ſa intruſyon demeſne, ⁊ aus 
ri en liefe de Dower, fil ſoyt vouche 
s gart / ⁊ auxi en appelle fil ſort dase 
de. xiii. ans, Et nota i enfant derus 
age alieñ ſa terre reſeruant a iny vn 
certarne rent tanq; a ſa pleinage, cr: 
is quant il eſt de plein age il reſcen 


le rent / il eſt barf daccron. Et nota 


enfant de ius age ne poet mxe — is 


* 
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lle trois rea ſons. Pour ceo que 
— — le darrein faire, ne la per ne 
ſuffre denpꝛiſonement, ne eſte rent. 
Et note que i vn enfant deins age 
urchace tenemẽtes, ⁊ ſoyt enples en 
e court le roy, et de meſme les tene⸗ 
mentes , gage ſa ley / il ne perfour- 
mera deuant ſa pleinage. Et nota en 
cas que home purchace bꝛiefe Dentre 
en [per @ dort e en le poſt, le be 
eſt abatable. ö 
¶ Additio. Si bome de plein age et en 
- fant purchaſont terre, quenx font [eſs 
on alienont lenfaſit eſteãt deins age, 
ccſtuy de plein age deui / oꝛe lenfant 
nnuera Dum fuit infra etatem del en⸗ 
tief, par le me liour opinion del court. 
H. vi. E. iii. En dum fuit infra etatem 
en g. le tenant dit que le vſage de ceſt 
pille eſt, quant home ſcief cofiter, xii. 
5. alner vn aune de dꝛape, ll eſt dage 
te alieñ ſa terre / et de tiel age fuit le 
dsant qu ant il leſſa ⁊c. Et pur ceo que 
i ne voile met lage en certeine, iſſint 
que le demaundant poet auer reſpons 
8; ceo, agarde fuit que le demaundant 
recou ef. paſch.xiii. E. iii. Nota fi le ba 
ron x feme alieñ terre de dꝛoit la feme 
ambid eur eſdeantes deins age / apꝛes 
la moꝛte le baron la feme auera Dum 
fuit infrs etatem. WM. xiiil. E. iii. en 
beiefe de waſt. 
CSile baron 4 feme purcbaſont cert᷑ 
terre iointement, adonques le feme 
eſteant deins age, c le baron et femme 
alien lentier tie, ⁊ puis le baron deuie/ 
le feme recouef lẽtierti M. xxii. E. iii. 
CEn Scif fac poꝛt per enfant deins 
age Milk. rlir, E. iii. fuit dit que ſi vn 
enfant deins age cõe heir e a ſon pier, 
fait auowf pur rent arere aps le moꝛt 
ſon pier, ſur le pł en repT, et il plede 
reles le pie lenfant, a tenef ꝑ mein ⸗ 
def ſeru ice / que il reſpondef a e fait 
duf ſon nonage / quod Belk, negauit, 
ideo quef, Et dit fair auri en M le 
ealſe,que en brief de Tfhs po:t deuers 
quare vi et armis,4c.fil iuſti⸗ 
fy p cauſe de rent charge, fi le pt᷑ ples 
lercles ſon aune, par quel le cauſe de 
\a inſtifie eſt ceſſe, il rñdf᷑ al fait deing 
$3e,quere tf, % 
CEnvriefe de waſd aßs enqueſt pꝛiſe 
per def. le def,p:cia que il puit auam 
gement pledef , pur ceo que il eſt 
deins age, Et fuit dit que nient pluis 
zucra bome dein age que 


* 
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dome de plein age / et fuit ouſte/ que Þ 
racionem, Z.rir, E. iii. 

C Rota quod dicik per Mank en aſs, 
que enf, dage de. rviii, ans puit eſte 
d iſfriſdur one foꝛce et armis, et eſte 
enpꝛiſon, et reſpondf de toꝛt fait par 
lu y ⁊c. Et f lenfant ples en barf cõe 
puit bien, et title eſt fait encoſitf lu, 
il rñdef al title, on autrement laſs frs 
pꝛiſe. Et fl reply encofitF le title, et 
troue eſt encountf luy, il ne ſert᷑ jams 
mes enquiſe fil auera aſcun autre ma 
ter encountre le title. Et ceo eſt pur 
le toꝛt que eſt ſuppoſe en ſon perſon, 
Mes quant il eſt pret barf eſt plede 
encountre luy, le court doffice enquef 
pur lenfant, pour ceo que il ne poi 
eſſlier ſon meliour df / et le court 2 
poiaf denquef pur le tendernes de d 
age pur luy , tanqz tl poit reſpondef 
luy meſme,T,rrii, E,fiti, Nota & faire. 
tenus par toutes les iuſtices, que le 
circumſtaunce dun fair pur ent. ⁊c.ne 
ferra enquiſe en briefe Dentre ne en 
nul bꝛiefe, es lou eſt vn iuf al pꝛi⸗ 
mer tonr/quaf᷑ venire fae᷑ eſt de trieł᷑ 
vn point certein. . ix. E.ſiii. 


Bꝛiefe de ingreſſu ſuper 
diſß in le quibus. 
Biete de ingreſſu ſuper diſp in le 
A eſt tiel. Rex vie ſalntem, 
Pꝛec A. quod ⁊c.red B. vnum mes cl 
pertiñ in N, quod clamat eſſr ins ex 
beres ſuam, et de quo idem A. iniuſte 
et fine iudicio difſeifiuit C, pm pꝛe⸗ 
dict i B. cutus heres ipſe eſt, poſt p:i- 4 
mam tranſff dñi regis ⁊c. In Uaſcoff, 
ac, Nel fic, Jv quod idem A. non habet 
ingreſſum, ni per C. cui A. illud dimi 
ſit, qui intuſte x fine iudicio diſſeifiuir 
R.patrem pꝛedicti B. vel anteceſſoꝛem 
4c,caius heres ipſe eſt, poſt p:imam 
tranſfretacionem,ec,Uel fic, Jn quod 
idem A. non habet ingreſſum, nin poſt 
dimiſſionem quam C. inde fecit B. pa⸗ 
tri ⁊c, pꝛedicti B.cu ius beres ⁊c, poſh 
pꝛimã. 2c. Et vnde quer itur 4c, T. 4c, 
C bꝛiefe giſt en cas lou bome eſt N 
diſſe ie et deuie, 5 heire auera le 
auãdit bꝛief vers meſme le diſſeiſour. 
Et nots ꝙ ceſt bꝛiefe ne pas done mes 
ſolement pur le beire le diſſeife en g. 
degre ( ilz ſoient vers les diſſeiſours, 
Et auri en ceſt b:iefe bome fra title 
toutes foirz come heire a ſon piere. Et 
nota que Stent contriſtcant le nonage 
1 in, ae 
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A del enfant, ceſt bꝛief ne ſerra abatus, 
vt patet per ſtatutum weſt i. i. cap. 
xlvi. que commeuce: purueu eſt ens 
ſement g f nul bome ⁊c. Et ceſt cauſe 
eſt de freſſve ſuit, Mes ſi lauãdit bfe 
ſoit poꝛt deuers liſſue lalieñ le diſfei⸗ 
ſour, Al ſort deins age, dicit᷑ g le pol 
de mourra, pur cco que neſt pas en cas 


deſtatut. Et le pꝛoces eſt en ceſt brief, 
et toutes bꝛiefes Detre,q de Fo:mes, 


et en toutz auters bꝛiefes queur ſont 
plc de terre et comence, pꝛee reds, 
8 Sum, Srande Cape, et petit Cape/a 
vers les iurrours lz drſcendent 8 
verdit ve lenqueſt, Uenire facias, Da⸗ 
beas co:poꝛa, et d iſtringas. Et ceſt 
z iefe dirra de quo vel de quibus A. 
diſs B. pm ⁊c.cuiꝰ her es ipſe eſt. ⁊c. 
¶ Additio. Nota de Gur choſes home 
aucra bꝛiefe Dentre / ceſtaſſauoir de 
vn goꝛge. Milf. octauo. Edwars tertii, 
ou del moyte dun gorge, Et ſi vn piſ⸗ 
car ie ſoit graũt a vn abbe, le quel vſe 
le piſcar it en ſeucralce/Al ſoit diſſei⸗ 
fie ct deuie, ſon ſucceſſour auera bꝛief 
Dentre del ſoil, Mich. x iii. Fdwardi 
tertii. Et nota & home auers ceſt bfe, 
Quod reddat paſturg ad duos boues. 
Et ceo neſt a entender que ceſt bꝛiefe 
giſt vers le ſeignour del ſoył / quar la 
Sid le quod permittat. . iii. E. lii. 
Home nauera pꝛecipe qd reddat paſs 
ſagium vltra aquam, vers ceſtu a g 
le courg del ewe eſt, mes vn Auod 7 
mittat. T. iii. E. li. Home auera pꝛe⸗ 
cipe quod reddat balliuam cuſtos par 
cum de L. cum pertinentiis, quã cla⸗ 
mat eſſe ius et Hereditatẽ ſug, . vii. 
Edward. ili, C Rota vn home auera 
Pꝛecipe quod reddat de choſe qu: giſt 
en render, come terre, rent, et fifi9, 
Mes de cboſe qu: giſt en pꝛender, 
ou ſuffrannce de vſer, autre eſt, Mes 
de cõ men il ne puit rendꝛe / et pur ceo 
de comen ou de eſtouers, aſſiſe ou qs 
permittat giſt.p.iiii.E.liii. 


E Bꝛeue de Ingreſſu ſuper 
deſſeiß in per. 
N Riefe de Ingreſſu ſuper diſſeis 


in per eſt tiel. Rex vic ſalu⸗ 
tem. pꝛecipe A. quod (uſt: et tine di⸗ 
latione reddat B, vnum mcſuagi@ ci 
pertinttus in , quod clamat eſſe ius 
et hereditatem ſuam, et in quod idem 
A. non habet ingreſſum, ni per C. 
qua inde iniuſte et fine lydicto diſſcit 


. patrem þdieti B. enſus beres ſpfe 
eſt, poſt p:tmam tranſfretationã di 
ic. et vnde queritur 4c, : 
Ceſt bꝛiefe giſt lou home eſt dincif 
de ſon franketenemẽt, et le diſſriſour 
alieñ a vn eſtrange, ou le diſſeiſoar te 
nie et ſon heire entre / donques le dif 
ſeile ou ſon heire auera lauandit bre 
de uers lalieñ, ou deuers le brire le 
diſſeiſour, ⁊ nemie deuers autre. es 
viuant le diſſeiſour nul briefe Dentre 
giſt pour le diſſcifi,, mes ſolement Af, 


de nouell diſſeif. Et le brief dirrs icy, þ 


Et quod idem A. nõ habet ingreſſu;, 
niſi per B. qui illud ei dimifir,qui ins 
inſte xc, Et nota que ſi le diſſriſour gs 
lien et ſoit en vie: laſſi de no, diſſei⸗ 
ſerrs poꝛte vers luy et laliene, ou las 
lienes f pluſours y ſoyeut, Et nota i 
le d iſſeiſour ne ſoyt pas ſuffic a rẽdꝛe 
damages taxes per laſſif, donqͥs ceux 
en que marns la dit terre ou tenemit 
deuiendꝛont, ſon charges des damag 
iſſint que cheſcun reſpondꝛa pour ſoy 


temps demeſne. Et ceo voet le ſtatute H 


re Glo cap. pꝛimo. Mes fi diſſeiſout 
aliene et deuie, et celuy a que la terre 
Fait alien, alien ouſtf a vn aut bõe/ 
ou en cas que le diffeiſour deuie, ſon 
beire entre, et celuy heire deuie, et 
ſon heire entre: donques le diſſei on 
ſon beire auera bꝛiefe Dentre ſur diſs 
en le per et cui. Et le bꝛief dir cy : Et 
in quod non habet ingreſſum, niſ per 
. cui vn tiel j{lud ei dimiſit , qui 
nde 4c, 


L Et nota quod bꝛiefe Dentre derns 1 


les degrees. ſ. en le per ou en le per et 
cui, ſerra mainteñ deuers nul, mes 
diuers ceſtuy que eſt , et ſoyt eins g 
purchace ou per diſcent de beritage, 
AQ2es en cas que le alienacron ou le 
diſe ſoyt deuenus hoꝛs des degres, ie 
que le b:ief ne port eſtre fait en le per 
et cui: donques touts ditz ſerra fart 
en le poſt, Et nora que quant briefe 
dentre ſur diſſm̃ eſt vn foitz hoꝛs del 
degrees et venus en le poſt / il ne res 
utendꝛa iammes pur eſtre fait en leg 
ne en le per et cui. Mes toutz ditz ſct. 
ra fait en le poſt, as quant mayns j 
la terre deutendꝛa, nient feſantes mei 
cyon de degrees, vt patet per le ſtatut 
Mart cap. vitima que cd mence: pro 
niſum eſt 2c, Et nota 6,y,cvoſcs ſony 
que mittent bꝛiefe Dentre hoꝛs de les 
de gres.s. E Hruſ ren, E lecetou. di 
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; fur dA, Judgement, t Eſcbek , En 
J ꝛimes per entruſron, ficome le diſſei 
; our eſt ſcifi et vn eſtraunge abate / le 
| difſeiF ou ſon heire nancrs bꝛiefe Den 
; tre en le per eins en le poſt, pour 
ceo que labbatour neſt pas eins p diſs 
cent ne per purcbace, mes ſolement p 
ſon toꝛt demeſne. per eleccjon, ficde 
te difſciſour ſort home de religyon et 
deute, et ſon ſucceſſour entre / le diſs 
ſci on ſon heire nauers recouef ves 
ners le ſucceſſdur per brief Þentre en 
le per, mes ſolement en le poſt, pour 
ceo 6 lentre le ſucceſſour ne poet mye 
eſtre ſuppoſe congeable per ſon pꝛede 
cefſour,, Et anrt que il ne poet eſte a⸗ 
indge eins per ſon pꝛedeceſſour, come 

le fit; eſt aiudge eins per ſon piere. 
md gement, come i bome recouef 
veners le difſeiſour, et apꝛes le diſſei⸗ 
ſour deuie / le difſeifie on ſon Þeire 
nauera my bꝛiefe Dentre ſur le diſſm̃ 
en le per mes en le poſt, pour cco que 

il ne entrs mye per purcbace ne ꝑ diſ 
cent, mes per iudgement, Wes aſcun 
foitz iudgement ne mette mye briefe 
dentre hoꝛs de les degrees 4c, cd e en 
cas que labbatour ad iſſue et deuie, et 
h#u fort ouſte per vn eſtrange , liſſn 
recouef apꝛes deuers lu per aſſiſ de 
no. diſſeiß / il ret deuers liſſue le diſs 
Fetſour per bꝛiefe Hentre ſur diſſm̃, et 
le bꝛiefe ſerra deins les degrees. Cer 
cel recouef lux mette en ſon pꝛimer 
eſtat.s. en meſme la diſcent que il a⸗ 
nots apꝛes la moꝛt ſon pier. ſur 

Þ diſſm̃, come i le diſſeiſour eſt diſſeiß ⁊ 
deute: le pꝛimer diſſr ie ou ſon beire 
nauera recouef per brief Dentre en le 
per, mes en le poſt, pour ceo que il ne 
entra per diſcent ne per feoffement, 
mes ſolement per d fait. Eſcbete, 
come le diſſeiſour deule ſans hęire, ou 
fait felonic pur quoy il eſt 8ttbint , et 
puis denie, per que le ſeignour entra 
come en ſon eſchete: le diſſriſie ou ſõ 
dere nauera bꝛiefe Dentre deins les 
degrees en le per, mes en le poſt, pur 
cro que le ſeignour neſt pas eins per 
diſcent per ſon feoffement , mes ꝑ eſ⸗ 
ehete. Et le pioces eſt ſum̃, graunde 
C upe, et petit Cape, Et nota que fi 
line le diſſeifie poꝛt bꝛiefe dentre en 
le quibus, et le tenant plede en bark 
deners [up le fart de feoffement ſon 
ere en nature de fait de fcoffement / 
ive ne ſerra mre chace 8 reſpondꝛe 
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a la fait, mes il auerrera ſon biete, f 
pur ceo & il eſt reſpoignant a trauers 
ve ſon bꝛiefe. Et nora que en cheſcun 
cas ou le tenant ples vers le deant pr 
que eſt trauers ve ſon bꝛiefe, le ma 
daunt poet aner ſon bꝛiefr. Sicome en 
aſſiſ de nouel diſſriẽ, fi le remnant ples 
fait de feoffement / le pleintyfe ancra 


aſſiſe, ptr ceo { neſt mye bar xc, Se 


cus eſt de relees le pleintyfe en afſiſe 
de no. diſſeiß per garrante ou ſauns 
garrantr / car ccſt tar f, et nient tra⸗ 
ucrs de bꝛeiefe. Et aurint en aſſiß de 
nouel diſſeif, relees one gark ct darf 
ct nient a traucrs de b:icfe, 


B:ene Dentre fine aſſenſu 
capituli. 
Reue Dentre fine aſſenſu capſs 
tulicſt ticl. Rex vie ſalutem. 
preecipy A. qð iuſte 4c, reddar B. abs 
bati ſancti Au guſtini de n, vnum mes 
ſuagium cũ pertinent iis in N, qs clas 
mat eſſe ius monaſterii ſui pꝛedicti, et 
in quod idem A. nõ babet ingreſſum, 
niũ per C. quondam atatem monaſte 
rii p:edicti, qui illud ei dtmifir ſne af 
ſenſu et volßtate capituli monaſterii 
pꝛedicti vt die, Et nin fecerit, et pics 
dictus B. fecerit te xc, Et babeas 4c, 
Teſte . ⁊c. 
Eſt briefe giſt en cas ou pꝛiour, 
on aſcun tiel que ad couent ou 
comon ſeale, eliene terre on tenemt᷑t 
de dꝛort de ſa eſgliſe ſauns laſſent re 
cou ent on chapiter et deuie / donques 
ſon ſucceſſour auers ceſt briefe. t no 
ta que ceſt bꝛiefe poit eſte fait et le p, 
cui, et poſt, come appiert per le res 
giſtre. Et le proces eſt come ausnt. Et 
nota que lou vn abbe purchace a {ty 
et a ſes ſucceſſours en pure 4 ppetuel 
almoigne, et aliene per comen aſſent 
de ſa meaſon, dicitur per Seton que 
ceſt bon ac, ' 
B:cue * 3 ſur cui 


n vita. 

Reue de ingreſſu ſur Cui in vl⸗ 

ta eſt tiel. Rex vie ſalutem. 
Pꝛecipe NA. 2c, q reddat B. i fuit vxo: 
D. vnum meſuagium cum pertinitiis 
in N, quod clamat eſſe ius et beredita 
tem ſuam, in quod idem N. non babet 
ingreſſum ni per pꝛedictum D. quon 
dam virum tpſius B. qui illud ei dim 
fit, cui ipſa in vita ſua contradicere 
von potuir pt die. Et niſi fecerit E. a 
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-8 Eft brief gift lon femme eſt ſeifi 

\ a terme de ſa vie, ou en tarle, on 
en fe ſymple, et pꝛent baron, et le ba⸗ 
ron aliene et denie / la femme auera la 
mandtir brief, Et le pꝛoces eſt vn grant 
Cape et petit Cape. Et notas que en 
ceſt bꝛiefe il fra title de purchaſe la 
Femme ou de beritage la femme / et le 
b:iefe dirra, quod clamat eſſe ins et 
bereditatem ſuam, non obſtant ſa MH 
dey i la femme auort auter 
eſtate que de fe fimple , come a terme 
wenie,le bꝛiefe dirra quod clamat tenc 
re ad terminum vite ſue, Et fic de fe 
taile, mutatis mutantis, Et auxi en 
cas que le bars et le femme purcbace 
lointemt̃t, et le baron aliene et denie / 
te femme auera le dit bꝛief, et ret len 
tierte per le c atute de weſt.ii.cap.iii. 
que cõmence: In caſu quo vir / que 
poet que i terre & eſt de d:oyt fs feme 
ſoyt reè deuers le baron et ſa femme 
per defaute; spꝛes la mort le baron la 
femme auera lauandit bꝛiefe / en quel 
cas la femme mõſtra la mater de ſon 
pꝛimer bꝛief que il poꝛter deuers le ba 
ron, et la femme auers reſpons al be 
per que le tenant recouef per defaut. 
Et i ſort troue que le tenant nauoyt 
mye d:oyr en ſon rec; dõques la feme 
an era ret per ſon Cui in vita. Mes 
61 ſort troue que le tenant auoit dꝛoit 


ſolonqʒ le pꝛimer oꝛiginal, donques le 


tenant retiendt. cs en cas que 
bome ree deuers le baron ſole, terre 
que eſt de dꝛoit la femme per defaute 
ou per accron trie, et le baron deuſe/ 
la femme auera vn Aſß et nient Cui 
in vita, pour ceo que ele ne fuit mye 
artie al undgement, et fuit ouſte per 
e ret de ſon franketement. Et nota & 
en cas ou bome eſt eſtraunge al iudge 
ment, il purra auer trauers al title cs 
pꝛiſt en cel iudgement. Come en cas 
que tro poꝛt vn Foꝛmes deœuers vn k, 
et le tenant dit que anter foitz il poꝛt 
Aſſiſe de nouel diffeiF vers J. et re 
E i dit outre g meſme le done de quel il 
ad poꝛte ſa accron, fuit per entre la 
diſſe t fait a lux et ſon re, et demũat 
lus, i de tiel doñ meſme laccron poct 
il mainteñ / et il dirra que per tiel rec 
vous ne purres le done defaire/quer 
vous ne fuiſtes me diſſeiſte, et ceo ſu 
mus pꝛiſte daueref, Et ceſt bon ple, 
que leſtrange eit laueremẽt en lauan⸗ 
dit cas et tontes autres, mutatis mu 


Cui in vita 


tandis. Mes la partie peue nauer 
mye laueremẽt, pour ceo que il eſt ei 
autrement, come per atteint, ou pe 
ꝛiefe Derrour, on diſceit ſolonq; ſon 
cas / et iſſint nul miſchiefe pur lu. t 
nota que fi la femme poꝛte ſon b:ief de 
Cui in vita deuers laliene de ſon ba⸗ 
ron, et laliene voucbe a garf le beire 
le baron que eſt deins age / le parol ue 
demurrs pas * al ple in age le bei⸗ 
re / pour ceo que la ſtatute de weſt l. 
cap. xl.que commence : Cum: quis 2c, 
voet que el ret mayntenant vers le / 
4 le E attẽd:a de ſa garf ieſq al plein 
age del here. Et la cauſe eſt, pur ceo 
= il fuit en mañ partie al toꝛt que 
it fait al feme, Et pour ceo voctie 
dit eſtature, quod expectat emptoꝛ de 
warantia ſua bÞabeda, Mes ſecus of 
fi la femme poꝛt ſon _b:iefe de Cui in 
vita en le per et cui, ⁊ le tenãt youche 
8 garf celny per que ſon entre eſt ſup 
poſe, et il youcbe ouſtre le heire le bs 
ron que ct deins age, et pꝛra que le 
parol demurge ie ſqʒ al plcigh age del 
etre / en ceſt cas le parol demourm 
rangz al pleine age del beire, pur ceo 
que meſme le ſtatute neſt autrement 
s entendꝛe, foꝛſqʒ en cas lou laliene ſe 
baron roucbe 8 garf leire le baron. fe 
nota que meſme le ret giſt pour leire 
la femme come pour la femme. Et ea 
cas g le baron aliene le dꝛoit ſa f 
et le baron ⁊ la femme deu iont / le 
re la femme auers briefe Dentre ſur 
Cui in vita, Wes fi la femme fun tes 
nant en le taple, et le baron alienaſt, 
on le baron ⁊ la femme perdont per i 
faure / dicitur que le bey:e ancravy 
Fo:mes en deſcendꝛe x'nemye Cui is 
vita. Rota n liſſue port ſon brief 
Dentre ſur Cut in vita del alienacion 
fait ꝑ ſon pier / il ne ferf mye bark dae 
cron per le garf ſon piere. Et ceo eſ 
done per le ſtatut de Sloè cap.iii.que 
commence: Eſtable eſt enſement 4 
ſans ceo que il eit al value de fe ſym- 1 
ple a [uy deſcendue per ſon pier, Et 
ſort deſcendue a taunt de value de fe 
fimpleper aſcun autre aunceſtf, ces 
neſt pas a purpoſe 8 [ny barf de ſon 
rec. Et en cas que le baron leſt terre 
de dꝛoit fa femme a terme dis, 4 puis 
fait vn confermement a terme de vie 
ou en fee, et le baron denie : dicitur F 
ſa femme ne purf auer le Cui in vits, 
mes aſſiſ de nouel diſſei, Re le beire 
la femme 
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Natura bꝛenium. 


la femme apꝛes la moꝛt la femme anef 
dꝛief Dentre ſur Cui in vita, mes ofe 
Dentre ſur diſſei : quar (our bꝛiefe 
ne ſuppoſera en null cas tiel slienacy 
on eſtre fait per confermement ne per 
cauſe de reles.., 
CAddit io. Cui in vita, le b:iefe fuit 
quod clamat tenere ſidi et beredibus 
e co2pore ſuo xc, et ne monſtre de 6 
done, per que {2 bꝛieſe abat᷑ · Mes en 
Quod ei defozceat il ne monſtra de g 
done Þ.rlviit, E. iu. Le brief ſuppoſe 
e le tenant nad entre non pr vn 
Ser le t dit qu: S.et Aſa femme let 
ſon , indgement de buefs, Uncaze le 
brief? eſt dan: quar coment que le ba 
ron leſſ a S. et A. ſa femme, ex ilʒ leſf 
onſtre al tenãt, vnc tout ſerra ace pt 
le leſſe le baron / per g le tenant pleve 
al accron. Mes i A. et S. ſa femme 
leffe per frñ autrement eſt, Et couiẽt 
al tenant de ples cco iſſint xc, M. xir. 
F. it, Le biiefe fuit po:t vers e baron 
et ſa femme, ſuppoſant que la femme 
nad entre finon per vn J. a que le vas 


ron le pl lefſa xc, et les tenauntes dis 
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ont que le baron et femme entront per 
ceſtur J. iudgement de bꝛiefe / et no al 
locatur ſans trauers. per que il; diõt 
ſans cro gj la femme ſolc entra tc. . 
xxxiii. E. ui. Rota fi, en diefe de Dꝛoit 
pers le darõ et femme de terre 8 droit 
la femme, ne final ſoyt done / 

22s la mort ſe baron, la femme aue 

ui in vita per opinionẽ inſtie en be 
de Dꝛoit. M. xxxiui. E d. ui. Si le baron 
et femme 4 le tierce purchaſont loyn⸗ 
tement, et le baron aliene tout et de⸗ 
uie- la femme nauera Cuil in vita vi⸗ 
nant le tierce, pour ceo que tl; potent 
loynder en b2irfe de deoyrt. Mes file 
tierce druie, el anera Cui in vita de 
tont. Mes fi il ſort iorntenannt de⸗ 
nant le conerture, el nau era Cui in vi 
ta foꝛſqʒ del moyte, niẽt pluis que cui 
ante deuo:e / en vn Cui in v W. 
rrp Edward iii. 


gi vn home eſt fein de franketene⸗ 


ment en dꝛort ſa femme et aliene ceo 
perfoꝛè de quelt᷑ ceſtuy en le reuerciꝭ 
entre, et le baron deuie / le feme aue 
ccoarref,rir, E, ili. libꝛo aſfiſarum. 
C Si le baron diſcontynue terre de 
20 ſa femme ⁊ deuie / fi la femme ac 
cept parte de ẽ en noſme de do wer ele 
e en yn Cui in vita. . E. 
s 8 1 
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¶ Nota que fi vn bome done terre a vn 
femme ſur condycron ,qur ele poet vt 
dꝛe le terre, et pour diltrieu er leg de⸗ 
ners pour lalme le eff: / qur pꝛiſt bas 
ron, et puts le baron et le femme ven- 
dꝛe le terre, et diſtribute les deners ac 
coꝛs ,4 puts le baron druie/le femme 
nauer vnques Cui in vnss. M. xxxiiii. 
Edwardt. 1, : 

¶ Aide q ñ vn femm: couerte eſt fart 
exec, et qui ele poct vendꝛe la terre ſa 
teſtatour, ct pour diſtriouef pur lalme 
le teſtatour q en ceſt caſe le femme ne 
poet vendꝛe a ſa baron, ne leur frne 
de ces / mes el poet ved an rſträge, 
mes nemie per frne, mes per fait. 
CEn Cui in pita ſe pt clarme le terre 
a [ny en tayle, en le quel le f nad mye 
entre ⁊c. le tenant trauers le done, et 
a ceo t᷑uit reſceu aſſes bien. Micbaet 
„bi. Ed wardi, iii, 


Bꝛeue de ingreſs Cul ante 
deno:cium, : 2 
B Reue de ingreſſu Cui ante deno: 
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cinm eſt tiel. Rer vic ſalutem. 
ecipe 8.quod 4xc,reddat B, que fuir 
pro! C, vnum mceſuaginm cum perti⸗ 
nentiis in T, quod clamat eſſe tus et 
bereditatem ſug, et m quod idem A. 
non habet ingreſſum uin per pꝛedictiſ 
C. quondam virum ipſins B. que ills 
ct dimifitzcutipſa ante deuoꝛcium tns 
ter cos celebꝛatum contradicere ns po 
tu it vt dicitur, Et niſi fecerit c. Et 
babeas ⁊c. T. c. 1 
C bꝛiefe giſt lon home glich tre 
de dꝛon ſa femme , vt ſupꝛa dicit 
en le Cui in vita, et puis deuoꝛs eſt 
arentre eux: donques la femme 8 
edeuoꝛa, on ſon Þeire on ſon aſſign, 
ree deuers le dit aliene, ou fon icire, 
ou ſon aſſigne, ou queconq;ʒ autre per 
ſon que eſt cins , coment 4 en quel mg 
ner que il apꝛes la dit alienacton aut⸗ 
ent as ditcs-renementes per [qugudir 
pꝛiefe. £t nots que ceſt hꝛief port eftre 4 
fart en le per, cui, et poſt, Mes ile >, 
taron aliene le mariage la femme, s 
ſa heritage on purcbace en taile/don⸗ 
ques auera le peire la femme rec per 
bꝛie? de Formes en deſcendꝛe, il poet 
eſtre enherite acco:dãt al dit mariage 
on al dit tar le/⁊ nemye per ceſt buck, 
Cor nul come beire poct auer beiefe 
Dentre ſur Cni in vita , et uni autre 


bakefe Hentt e, fl non le beiefe 
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99 Cauſa matrimonij pꝛelocuti Intruſpon 


K quam clamat eſſe ius et bereditatem eſpouſe, que apꝛes leire auera Up de 
ſnam, quel couient eſtre deſtate de fe Moꝛts ſur le mater, pour ceo que ap 
1 imple, M es la femme auers ceſt bꝛief piert que le done eſt anult per le ſpon 
I Cui ante deuoꝛciũ. Mes en ceſt cas la ſelz. Denon, Si femme doñ terreg vn 
7 femme neſt pas endowal le. Et nota bome cauſs matrimonii pꝛelocuti, i 
que ũ la femme pa de ſon baron ſans apꝛes t{ ne voit lux eſponF , el ayers 
la volunte de luy,el ne ſerra mye en- ceſt brief per que 4c. mes lou terre eſſ 
dowe, ki enſy ſoyt que le baron ne vn done a vn femme vt ſuprs, il nauers 
ques {uy reconſyle ſans cobercyon de tiel briefe, Et ſ home done terres s 
ſaynte eſgliſe , vt patet per le ſtatut? vn femme per fyne, et lendemain [uy 
de weſt .t1,ca,rrriiii, que comence: eſpouſa/entendeʒ que le fyñ eſt voi: 
De mulieribus abductis ⁊c. Et le pꝛo quaſi diceret nõ / per que appiert que 


B ces eſt come auant eſt dit, per les eſpouſelʒ le done ne I grafit ni 6 
| defete 4c,v, EdwarsJil, 
2eue de Ingreſſu canſa ms h | n. 
trimonii pꝛelocutt. B:ene de Intruſſone, 


Rene de Jngreſſu cauſa matrimo-⸗ gue de Intruſone eſt tiel. Rex 
Bi pꝛelocuti eſt tiel. Rex vie ſa vie ſalutem. pꝛecipe A. quod 4c, 
lutem,p:ecipe A. quod 4c, reddat B. reddat B. vnum meſuagium c< perti⸗ 
vnum meſuagium cũ pertinentiis in nentiis in n, quod clamat eſſe ius et 
N, quod idem A. ei dimiſt cauſa mas Þereditatem ſuam, et in youu idem Z. 
trimonti inter eos pꝛelocuti, qui eam non babet ingreſſum ,ni per intruſſo 
duriſſe debuit in vxoꝛem et nondũ du ⸗ nem quam in illud fecit poſt mortem 

xit pt dicitur, Et niſ fecerit ic. . c. C. que fnit pro? S,que illud tennit in 

Eſt bꝛiefe giſt lou femme done dotẽ de dono pꝛes 8. quondã viri ſui 

certeyns terres ou tenementes patris pꝛedicti B, cuius beres ipſc eſſ 
ou rcnt a vn bome, ſur tiel condicron pt dicitur. Et nin Fecerit ⁊c. Et babe⸗ 
que il doit eſpouſer la dit feme deins as 4c, Teſte xc, ; 7 
le dit temps et pꝛend.e a femme/don- Eſt bꝛiefe giſt lon T a terme des 
ques fi le dit Home ne voit eſpouſer la nie, on a terme dautre vie, k en 
dit femme deins le dit tẽps entre eur dower,f per la courteſie denie ſeiſ do 
aſſigne, ou fil ſoyt dyſable a ceo faire certein terres ou tenementes, et vn cs 
\, fil p:rnt autre femme et la eſpouſe, ſtraunge entre / celuy en la reuercron 
on entre en relygron, on ſoyt fait pze- auer [anIdit bꝛief deuers labbatour, 
ſter, iſſint que el ne poet mye luy pꝛen on deuers quecomqʒ que ſoxt eins 35 
dꝛe accoꝛdant a la dit condicion/el ou pꝛes [our deceſſe. Et nota que ceſt bfe 
* ſes heires ret per ceſt dꝛiefes les ditʒ poet eſtre en le per, cul, et poſt, come 
tenemẽtes deuers lauandit bome, ou autres bꝛiefes Dentre. Et nota 8 ceſt 
deuers quecomqʒ autre perſone, co- briefe en ſon pꝛimer degre, aſſifde Wp 
ment et en quel maner apꝛes tiel done Moꝛts, briefe Daſel, briefe de Col⸗ 
que il auient as ditz renementes ⁊c. nage, aſſiß de Darf pꝛeſentement, et 
Et nota qut couient que ceſt condy⸗ — — obiir, ſont appelles bꝛiefes de 
cron ſoit fait per endenture, ou autre poſſeſſyon, en queut bꝛiefes bomere 
ment ceſt bꝛief᷑ ne giſt mye. Et auxi cẽ couef d amages.ſ. ſes coſtages, et les 
bꝛiefe poet eſtre fait en le per, cui, (ſues de la terre ou de tenement des 
et poſt, come lour cas giſt, Et le pꝛo maunde. Et nota que bꝛiefe Dentru⸗ 
ces come deugunt eſt en le pꝛochein flon tempoꝛe vacationis ſerra mainte 
nefe 4c, nable pour le ſucè vers [sbbatour, 6 
C Additio En Cui in vita dun done eſt eins en aſtun kre on tenemẽt 6 ap 
Robert en fe 4c, le defendant dit g le pent a ſaynt eſgliſe aßs la mo:t le pre 
dit R. de que done 4c, fuit ſon baron deceſſour, Et ceſt done per le ſtatute 
que demyſt,que done meſmes les ter⸗ Mart cap. penultimo. Et le proces 
res al dit feme cauſa matrimonii pꝛe⸗ eſt come anant eſt dit 4c, 
locuti, et puis lux pꝛiſt al femme ⁊c. et ¶ Additio Rota fi ſont ayle, pier, et 
iſſint effecte del done 4c, ⁊ ſur ceſt ma fits, ⁊ layle leſſa fre al pier pour fme 
ter ilz demurrs en ley, Scrope. Si vn denie ; layle denie , le pier 5 
done terres a vn femme , et puis lux eſtraunge abat᷑: le fit; _—_ _ 
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Entre ad oemmunẽ legem 


Intruſon et counters del ſcifin laſił, 
et ferra diſcent per mre ſon pier. Y. 
vii. Edwars . iii. Rota fi terres ſoient 
lefſes a vn pour terme de ſa vie, le re⸗ 
mains a vn autre en fe / le a terme 
deuy deuia, et eſtraunge abat᷑: ceſtur 
en le remayndf poet eſlier dauer vn 
Scire facias vers lux, ou bꝛeue de In 
truſion.p. vi. E. it, 


Bꝛeue de Ingreſſu ad commu - 

. — ege m, -1 

Reue de Jngr ad commune le 

L 'Bicm eſt tiel. Rex vpicee ſalutem, 
pꝛecipe Y,quod iuſte et fine dilatione 
reddat B, vnam bouaram terre cum 
pertinentiis in n, quã clamat eſſe ius 
et hereditatem ſnam, et in quam idem 
A, non babet ingreſſum, nin 2 * . 4 
fuit vxoꝛ B, que illam ei dimiſit, ⁊ que 
lllam tenu it in dot em de dono p2edicti 
8. quondam viri ſui, patrem predicti 
B, cu ius heres ipſe eſt vt dicitur. Et 
niſi 2c, et Þabeas IC, T. ⁊c. 

Eſt bꝛiefe giſt lou t᷑ a terme deuie 
Con a terme dauter vie, tenant p la 
courteſye, ou tf en dower aliene en fe 

Cet deuie, celuy en la reuercion auers 
lauandit bꝛiefe deuers quecomqʒ que 
ſoyt eins apꝛes les dites tenauntes. 
Ft auxi cẽ b:ief poet eſte fait en le p, 
cui, er poſt, come [our cas giſt, Et c 
per le ſtatute weſtm̃. ii. cap, iii, que cõ 
mence : In caſu quo vir 2c, Et i t en 
dower ou per le courteſie perde pour 
defaute et deu ie, celuy en la reuercrõ 
gucrs bꝛiefe Dentre ad terminum qui 

eteriit,ou bꝛiefe Dentre a la comen 
er. Mes k per la courteſye ou t᷑ en 
dower, ne ſont appelles termers, pur 
ceo que nul bꝛiefe ad terminum qui 
teriit giſt pas deucrs eur, mes bꝛiefe 
ala comen ley, come appiert per I dit 
ſtatute, Mes i le tenant per la ley de 
Engleterre aliene ou pers per defaut 
et deuie / celuy en la reuercion poet a⸗ 
ner reè per aſF de Moꝛttz, Dayle, on 
8 Colinage , et 17 ſemblables, nient 
contr iſteunt le del tk per la courte 
ſre, vt patet per le ſtatute de Sloe ca. 
lui. que commence : Eſtable eſt que fi 
bome 4c, Ou il poet auer le bꝛief Den 
tre a la comen ley vt ſupꝛa. Et le pꝛo⸗ 
ces eſt come en autres bfes Dentre. 
TYdditio Rota en brief Dentre ad 
communem legem poꝛte en le comon 
bonke, ſuppoſaunt que le tenant nad 


Entre in caſu pꝛouiſfo 91 


mye entre ſinon per ſou tenant a me F 
deuie / et le bꝛiefe ne ſuppoſe la moꝛt 
le tenaunt a terme de vie, per que le 
briefe abat᷑. Et ceſt iudgement fuir re 
uer# en banke le roy, pour ceo que le 
demaundant ne port au er briefe dous 
tre foꝛme. Et le demanuns ſuit illon⸗ 
ques auant en If le place, nõ obſtant 
le ſtatute de Magna carta cap.xi. qs 
communis placita non ſequantur cu⸗ 
riam noſtram,pur ceo que le ple eſt il⸗ 
lonques en autre defaute. 23> ichaelis 
xvi. Edwardi ſecundi. 
B:cue de Ingreſſu in caſu 
pꝛouiſo. 

Reue de Ingreſſu in caſu pꝛouſſo 
Ber tiel. Rex vic ſalutem, pꝛeci⸗ 
pe A. quod 4c, reddat B. vnum meſua 
gium cũ pertinentiis in , quod clas 
mat 4c, et in quod idem A non habet 
ingreſſum , nifi per C. que fuit vro: 
B. que illud ei dimiſit, vel que illud 
tenuit in dotem de dono pꝛedicti . 
quondam viri ſui, patris pꝛedicti F. 
cu ius heres ipſe eſt, et quod per di⸗ 
miſſionem per tpſam C. p:efat B. con 
tra foꝛmam ſtatuti Sloe de communi 
conſilio regni Anglie inde pꝛouißf fa- 
ctam in feos, ad pꝛefatum B. reuerti 
debeat per foꝛmam eiuſdem ſtatuti vt 
d icitur. Fr niſi fecerit vt ſupꝛa. 
"8 4 bꝛiefe eſt done per le ſtatute 8 

Slot cap.vii.que commence : En⸗ 
ſement que (i femme pens ⁊c. et giſt 
lou tenaunt en dower aliene en fe, on 
a terme dauter vie / viuant le tenaunt 
en dower, celuy en la reuercron aue 
ceſt bꝛiefe deucrrs celur que ct eins. 
Et poet eſte en le per, cui, et poſt,coe 
auters bꝛiefes Dentre. Et ceſt bꝛiefe 
dort eſte poꝛt en la vre de la feme gs 
uandit, et nient apꝛes la moꝛt ⁊c. 


8 


Brief de ingreſſu in cons 

. fimili caſu. 

8 Riefe de Ingreſſu in confimill 
4 caſu eſt tiel. Rex vie ſalutem. 
Pꝛet A. quod iuſte et ſine dilatione 
reds B. vnum meſusgium cum partiñ 
in N, q clamat eſſe ius ⁊ heres ſuam, 
et in quod idem AN. non habet ingreſs 
ſum niſi per C. qui illud tenuit per le 
gem Anglie poſt mo:tem 6, quondam 
vxoꝛis ſue matris pꝛedicti B,cuins be 
res ipſe eſt, et que poſt dimiſſionem p 
ipſum C. pꝛefato A, inde factam in 
kcodo, ad pꝛefatum B. reuerti debeat, 
D ii, per foꝛ⸗ 


9 Entre in conſimifi eaſu 


A per fo: mam ſtatuti in conſimili caſu 
p:ouis, Ct nitl feceru ⁊c. . ⁊c. 
Eſt briefe giſt lou tenant a Tme de 
vie ou par le courteſl, alieñ en fe / 
viuant cur; celuy en la renzre aucra 
ceſt biet, et nemye apꝛes lour deceſſe. 
d es il purra entre. Et ceſt bꝛiefe eſt 
appele bꝛicfe Dentre in conſi mili caſu 
pur cꝛluy en Frcuere deuers le tenat. 
Et la pꝛoces «ſt en ceſtes deux bꝛiefes 
ſum̃, araunde Cape, et petit Cape. 
CTAdditio. Ceſt bꝛiet᷑e ne giſt apes la 
moꝛte le t᷑ pur terme de vie que alieſi. 
W. rin. F. iii. Hora que cot brief fut: 
mainten pur ceſtuy que nauoit gi fee 
tail en la rencrc,:t le b:iee fiſt mene 
de le tai. . rxi. E. iii. Rota que filet 
pour termt᷑ de vie alien, et ceſt bꝛiefe 
urcÞacc en ſa vie, et pendant le bꝛief 
e f pur terme deuie deuie, co nabat᷑ 
le bꝛiefe, pur cco que il eſt eſfrange al 
brief, et aut laccion eſt poꝛt del alie⸗ 
nac. T. vi. F. ni. Tenant pur terme de 
vie alien en fee, ⁊ repꝛiſt eſtat en fee / 
- en cro cas le leſſour guera bf: Dentre 
in conſimili caſu vers ſon leſſour pur 
terme de vte/ et en ceo cas le ᷑ nauera 
le vie we, pur ceo que il eſt eins de ſon 
to:t de meſn.p. vii. C. ii. 
C Nata que vn boin? leſſa terres pur 
terme dr vie, le rem ⁊ vn autre en fee 
par fyn, letenant pour terme de vie 
alieñ cn fee, ceſtui en rein en fee port 
briefe in con mili caſu, et fuit dien de 
bare ſi laccton giſt. Et al darraru fuit 
agre que le briefe giſt aſſes bien / car 
il ſerra reſgeu, æt il entre pur fo:fays 
ture, et anters auantages il auera, . 
x viii. E. ii. 
T ota quo le graunte del reuercron 
orte le confimilt caſu, et fuit aiuge 
n ex aMignations, M. xii. E. ii. 
Bꝛiafe de Ceſſauit per 
bienninm. 
Riefe de ceſſauit per biennium eſt 
Bi. Rer vic ſalutem, P:ct A. 


E ©< xc, reds B, vnum meſuagium cum 


pertiñ in N, quod idem A, de co renet 
per certa ſeruicia, ⁊ quod ad pꝛefatũ 
B. reucrti debeat per foꝛmam ſtatuti 
de cõ mu ni cõſilio regni noſtri Unglic 
inde peouif, o ꝙ predictus A, in fa⸗ 
cieng ſruitia pꝛedicta, per bieunium 
iam ceſſauit vt dicit. Et mii fecerit ⁊c. 
Teſte xc, 
8 bꝛiefe giſt lou mon verray t 
tient TE mor cert terres on tencs 


mentes, par les ſeruit de faif a mor 
bomage et fcelte, et de rendf a mor 
cheſcun an as certein termes dancer 
rent, de qucur ſeruices ieo meſme fui 
ſerfi par la main del tenant / don 
il ceſſe de paiment del dit rent p deux 
ans entiers, iſſint que ieo ne puis mie 
trouer diſtf en les dites tenemẽtes. f. 
vñs ne chateut par quenꝝ ico ne purf 
luy diſtf pur paier le dit rent, mes il 
leſt rz ditz tenemẽtes gif freſſpe ſong 
marnet/ap:es les. ii. ans paſſes les 
dites tenementes pur cauſe del du 
ceſſer deuoient reuerter a mor. £t don 
ques ico auera reœ par ceſt bꝛiete des 
ucrs mon tenant ou ſon Þcire, on des 
uers que omqʒ que ſoit tenant apꝛes 
le dit ceſſer par drux ans. Mes le 
ſeignour poct trouer diſtf pour rem 
due, et le diſtres a lux ſoit defoꝛce ꝑ 
le f ou ꝑ ſon heire, on pas ceux coms 
maundementes/ceſt briefe ne giſt mie 
e aſſiſe de no.diſß. Ft nota que 
locupier des dites tenemẽtes quecõq; 
ſoit, it deuers que mon bꝛiefe eſt po:t, 
voile venir en court deuant ingement 
eſt don, pour mor paier maynteñ de 
toutes les art de le dit rent, et mes da 
mages reſonables pur le dit ceſſef / et 
cron? ſuerte tiel que la court verra 6 
bon ſerra, que iammes il ne ceſſef de 
paimẽt del dit rent: donques il auer 
ſes dites tenementes, iſſint que il; ne 
ſerra ree por mor par lauandit brief 
es ico ſerra chaſe par la courte de 
pꝛendꝛe de [uy les dites arf et da I 
ſuiſdites. Et nota que le heire ne pnit 
ma int ceſt bꝛiefe par cauſe de ceſſer 
fait en temps fon ant, ne auers nul 
rent, ſute, ne arrerag es encurres en le 
vie ſon ane, Et auri eſt dit que ceſy 
bꝛiefe ne giſt mir de ceſſer de nul ſer⸗ 
uices fo:ſqz de annuel ſeruices,come 
de rent et bmõi, et no p pur bomage, 
fralte, et eſcuage, et reliefe, et bmi, 
qu eur ſont ſeruices de pꝛendꝛe del tes 
nant foꝛſqʒ a vn certeincemps et niet 
annnelment / quere inde, Et nota que 
| ico denie ſeill de tielr ſcrnices pris 
ſes par la main m6dit , et mon beire 
nient ſciflie deur apꝛes ma moꝛte, pur 
ceo que le dit t leſſa les tenementes 
giſer freſÞbe ſans les manoir, int $ 
mon dit beire ne puit trouecr diſtf vt 
ſupꝛa, ne le dit tenant ne voet le dit 
rent pay, mes ceſſe de paymet ꝑ deux 
ans apꝛes ma moꝛte, mon hcire De 


Natura bꝛenium. 


[edit bꝛier deuers le dit t ou ſon befre 
on deu ers qu ecomqʒ auter perſon 6 
eſt troue tenant apꝛes les deur ans 
paſſes, com ent que il ne fuit vnques 
feill des dites ſeruices / et mon Þbreire 
ſerra nome beire a moy en le dit brief, 
Et eſt leſtatut de.w.ii.cap.xr.gᷓ cõ⸗ 
mence : Cum in ſtatuto apud BST, ic. 
CUdditto, En Ceſſauit le bꝛiefe fuit 
que vn J. tient cel ter par certen ſer⸗ 
uices, et que le dit J. auoit ceff, et 
cofir que J.tient de lu le mañ de M, 
dont le carue eſt parcel par tiel ſerui⸗ 
ces, et que le ET nad entre finon par J. 
Et le bꝛiefe fuit chalenge, pur ceo que 
x count que le maſſ entier fuit tenus 
de luy per certes ſeruices, et il nad aſ 
figh le ceſf fo:ſqʒ en le terre de que 
eſt parcel del mãaũ, ou il doit aſſigũ le 
ceſs en lentier man . Et ns elloc / car 
le ceſF ne ſerra aſſigñ fo:ſqʒ en la kr: 
dee T. vii. E. iii. Ceſſaun vers A, et 
count que B. tient de lur, t que les te 
pementes doient reuerter pur cro qu: 
ceſty A. vers que le bꝛiefe eſt port ad 
ceſß / et le vꝛiefe ag] bon ſans parler 
da? entre M. xxir. E. iii. En ceſſnuit 
il troue.iiii.plegges/et le court agers 
le dit rent fort arere ap'es, que le 
ſeigh diſtreñ en les kres le ple. vxxi. 
E.i. Et auri eſt aiu ge. xxxiii. E. i. que 
Cletenanr apꝛes plege troue, en aps 
ceſſe, que le terre demourge sl rem 1c, 
Cdeur coparc2ners ſont dun ſeigno⸗ 
rie, et le tenant ceſſa, et lun ad iſſur 4 

denie / ceſty . ſurume nauera acciõ 

pur ceo que laccyon-fuit vn foitz don 

8 luy et ſon coparceñ. . xxxiii. F. 

Autrement eſt de tointenantes come 

ſemdle / on ſi le baron ad ſeigñrie en 

df de ſa femme, et le tenaunt ceſſe, fi 
apꝛes le baron deuſe, le femme aucra 

eſſouit, quer. Si home tient.ii.acres 
de terre par diners tenures et ſeruie 
et ceſſa, le ſ:ighr nauera vn bꝛief dam 

dideur acres, mes ſeueral bꝛiefes . 
ii, E. ui. Fn ceſſauit po:t par vn abbe 
le tenant dit coment que le count eſt 
que ceſt le dꝛoit de ſa eſgliſe, et C brief 
ne voile < clamat eſſe ius ecclefic ſue 
par que i} demaunde in gement. Et nõ 

vilocaf, pour ceo & lavbe nauef title 
en ceſt bꝛiefe, car le bꝛiefe eſt doñ par 
2 F. iti. Nota par Moył᷑ 
Luk, aue Ceſſauit ne giſt de bomage 
ne de fealte. 


Mes par pꝛiſort Ceſſa⸗ 
vit giſt de p 


ſute de conrt ſi le ſcighy 


Ceſſauit de feodi firma gy 


ad court a ſi nemye le tenant poet ceo 
allege WM. xxxin. N. vi. t que Ceſſa⸗ 
uit giſt pour ſute de court, vide Mi⸗ 
chaeł.tvti. . iii. 
¶ C eſſauit fuit maintenable ꝑ vn ent. 
deins age, pur ceo que il eſt don en 
licu dauowf des ſeruicres, non oaſtàt 
qne eſt bꝛiefe de Dꝛoit en ſa natuf p. 
x. E. ui. Le donour poꝛt Ceſſauit des 
uers ſon done en taile 2 le briefe fuir 
abat᷑, pur cco que le b:tefe ne giſt pas 
en le caſe, Et vnquoꝛe fuit dit que fi 
ico dof terre a vn en le taile le rem̃ a 
auter en fee, le chiefe ſeigno: auera 
Ceſſanit deuers le tenãt en taile, pur 
cco que le ſeignour ne ſerra bark par 
aut er fait. T.xir. F. ii. 
Cen Ceſfauit le bꝛiefe fuit tiel. Pref 
A. uod f B. ii.acras terre, quas J.te⸗ 
nuit de pꝛefato B. per certa ſeruicia, 2 
que ad p:zdict B. reuerti debent, co 
quod pꝛedictus A. in faciẽ do ſeruicia 
2edickt per biennium iam ceſſauit. Et 
e b:tefe uit agarde bon, non obſtàte 
quc le bꝛiefe ne fait pꝛinite parentre 
A. oꝛe ſon tenant, et J. que fuit ſon te 
nant / car il putt eſte en le brief que 
A. t᷑uit eins par diſſriſin fait a J. que 
de ced.⁊c. M, xi. E. iii. 


ꝛcue de Ceſſauit de 

frodi firma. 
8 de Ceſſauu par biẽnium de 
O feodi firma eſt tiel. Ner vis ſac 
lutem. pꝛet A. quod ⁊c.reddat B. vnũi 
meſuagium cum pertiũ in N, quod idẽ 
B'eidem A. dimiit ad feodi firmam, 
reddendo inde per annũ eidẽ B. tertiã 
partem ſeu valoꝛem meß pꝛedicti, ⁊ < 
2d ipſum reuerti debrat per foꝛmam 
ſtatuti ⁊tc.inde pꝛouiß, et ꝙ pꝛedictus 
A. in ſolutione firme p:edicte per bis 
e nnium tam ceſſauit vt dicit. Et nis 

fee 2c. Teſte ⁊c. . 
"© bs ſt bꝛiete giſt lou home done cert 
terre en fee imple ou en fee taile, 
rendant a luy et a ſes beires vn fee 
ferme par an ,f, rendant cheſcun an 


P 


4 


7 


cert rent, ou de trouer a lux 4 a ſes 


heires eſtonars, ou vmer, ou veſture, 
cheſcun an, quel char ge iſſ int reſerue 


a lux et ſes heires, que amounte al 
quarte partic a meins, ou a pluis, cõe 
a tierce partie, ou la morte de la ves 
ray value de la terre on tenemt̃t iſſint 
charges : donques i le dit fee ferme 
reſerue ge ſoit mie paic par deux ans 

. iti, 


entiers, 
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en les dites tenementes dont il purf 
diſtf les tenantes durant les. ii. ans, 
a paier a [uy x ſes heit dit charge 

donques aucra il on ſon heires re 

deuers le tenant par lausndit briefe. 
Et nota que nul home puit diſtf pur 
ceur charges coment que le rent ſoit 
aderef, foꝛſqʒ on les tenementes ſont 
iTint/dones en le taile a tenir a luy p 
lauandit charge, ou que ils ſoient do 
nes en fe ſimple denant_leſtaf : Quia 
empto:es terrarum ⁊c. Car fi tenemes 
tes ſoient dones en fee fimple pꝰ leſta 
tute auants que fuit en temps le roy 
E. fitz leroy N. An.xviii.bõ e ne poet 
diſtf en tiel cas de comen d:oit pour 
nul tiel charge aderere, fil ne ſoit par 
expꝛeſſe couenant en fait parentre le 
donour et le done. Et iſſint vt credo 
en le cas home ne poet diſtf pur tiel 
charge, coment @ il purf diſtf trouer 
en tenemẽtes iſſint dones, ſi le charge 
ne ſoit mre paye a luy, il auera rec de 
la terre iſſint par lauand it bꝛiefe aps 
les dites deux ans paſſes. Et nota F 
en cas ou il poet diſtf pur tiel charge 
tanqʒ come il purra trouer diſtf en leʒ 
tenemt̃tes iſſint dones, il auer a lauan 
dit dꝛiefe, coment g le rent ſoit adrret᷑ 
ꝑ. C. ans. Mes en cel cas puit pꝛeigñ 
beire fil voile. Et nota auxi que le 


beire nauera iammes ceſt b:iefe pour 
cau ſe de tiel charge adercre en temps 
ſon ane, M es fi le dit charge ſoit a⸗ 
derert apꝛes la moꝛt ſon anc come eſt 
dit, il auera lauandit ret de le terre if 
fint char ge, deuers quecomqʒ que ſoit 
tenant apꝛes le dit ceſſer, come denãt 
eſt dit en le pꝛimer Ceſſauit des ſer⸗ 
uices. Et en ceſt bꝛiefe et [autre brief 
de Ceſſauit deuant, le pꝛoces eſt ſum̃, 
graunde Cape, et petit Cape. 


Bꝛiefe de Ceſſauit de cantaria 
| per biennium, 
Riefe de Ceſſanit de cantaria per 
biennium eſt tiel, Rex vic ſalute, 
P:ee J. abbati de N, quod reds B. vnũ 
me ſuagium cum pertin in N. quod A. 
pater pꝛedicti B. cuius heres ipſe eſt 
dimiſit C. quondà abbati et ſuce ſuis 
abbat ibus de N. pꝛedict̃, ad inueniens 
quendam monacbum pꝛo animabus 
pꝛedicti A. et hered etuſs A. in abb! 
de N. pᷣbicta deuina celebꝛant, ⁊ ꝙ ad 
pꝛefatum B. reuerti debet per fo:mam 


| 
1 
| 
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Ceſſanit de cantaria 


K entiers, ne il poiẽt me trouer diſtf 


ſcatuti de commuſil confilio regni nf 
Anglie ſuper buiuſmodi dimiſfione p 
uiF,co @ pꝛedictus J. inneniens p:es 
dictũ monac hũ per bienniũ iam Ceſ-⸗ 
ſauit vt dicit. Et niſi fee ⁊c. Teſte 4c, 
Cf? bꝛief giſt lou home done terre 
a aſcun meaſon de relygyon ou de 
ſarnt eſgliſe a troue pour lalmes de 
luy 4 de ſes aunceſtf et ſes heires, yy 
chandel ou lampe deuãt aſcun 
en eſgliſe ꝑ certarne tẽps ardant, ou 
autres tielr charges a faire, ou pour 
faire aſcun man dalmoigh pur luy ic, 
pt ſupꝛa, come de veſture ou paſture 
certain poures gentz cbeſch an a cers 
tayn temps, ou pour dinine ſeruices 
en aſcun chapel, ou pour les almes de 
luy 2c, vt ſup:s : donques fi les dites 
charges ne ſont pas faites, ou en cas 
guc bome nc poet diſtf pour eur, coe 
lou les dites tenemẽtes fuerent iſſim 
dones deuant le dir eſtatut Quis en 
toꝛes ⁊c. a teñ del donour et de ſes 
cires per tielr ſeruices, et il ne poet 
mie diſtf trouer en les dites tenemẽt 
per deux ans ou trois: donques 
il ou ſon heire g iſſint doñ les tenemĩ 
tes, rec apres les dites deux ans paſ 
ſes per le dit briefe, deuers queconq; 
que ſoxt eins tenaunt apꝛes le dit ceſ 
er. Et nota que ceſtez bꝛiefes 
auanditz potent eſte faites en le per, 
cui, er poſt, come anters bꝛiefe Debs 
tre, Mes en le cas ſupꝛa de cantaris, 
credo quod lauandit brief ne poet eſte 
fait foꝛ:ſqʒ en le pꝛimer degree, Et le 
pꝛoces come auant eſt dit. 


C£n Ceſſauit vers vn chaplern dus 


cbantf, ſupp que il tient meſmes les 
tenementes del femme le ds per les 
ſeruices de chauntre cbeſcun lundy 4 
ſamady per tout lan, vn meſſe et ma⸗ 
tens et autres oꝛiſons et deuine ſer⸗ 
nices a faire, ⁊ que il et toutz ſes pre 
dee ont tenus les dites tenementes p 
tiel ſeruices de temps 4c, les queux s 
eur deuoient reuertef, pour ceo que 
deux ans ad ceſſe. Et pour ceo que le g 
ſtatute eſt, quod coppetat actio dons 
toꝛi aut eius here, ct il nad pas cofit 
que il fuit donour ou de que done il 
tiẽt, le bꝛief fuit aba t᷑ 4c, M. vil. R. li. 


Rꝛeue de cõtra foꝛmam collage, 

Reue de contra foꝛmam colatiõ is 
Ben tiel. Rer vie ſalutem, Precis 
pe A. abbsti de R. quod n 
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Contra fozmi cokkafionie 


vnum meſuagium cum pertinentiis 
in P, < quod eidem domni collatũ fuit 
in 2 — elemoſi nam per pꝛedictum 
B, quod per alienationem per pꝛedi⸗ 
ctum abbatem contra fo:mam collatio 
nis pꝛedicte inde factam in feodo, ad 
pꝛefatum B. reuerti debet per foꝛmam 
collationis p:edicte vt dicitur. Et nifi 
fecerit: vt ſupꝛa.Teſte ⁊c. 

Fit bꝛeue giſt lon bome done cert᷑ 

terres ou tenementes ou rent, a 
afcun abbe ou pꝛiour dun meaſon de 


| ſaynt eſgliſe, a auer et tener a lux et 


8 fes ſuce a tout; iours en perpetuel 
almoigñ, on autrement a trouer cert᷑ 


poures gent es on femmes, ou a faire 


certeyn diurne ſeruices come deuant 
eſt dit en le bꝛiefe de Ceſſauit de can- 
taria: dõ ques fi le dit abbe ou pꝛiour 
on aſcun de ſes ſuccef, aliene les ditz 
tenementes iſſint dones , al diſbere- 
tance del meaſon on del eſgliſe a 
quel ils fuef dones, come de les leſſer 
s terme de vie dun eſtraunge bome, 
ou les done en fe taile, on en franke 
maria ge, ou done ou pens en fe ſym- 
ple / ce lu que iſſint dona les dit; tene 
mentes on ſon beire, ſerra reſtitute a 
les ditz tenementes , et auerad rec de 
eur deners le ſoneraigh del dit meaſõ 
ou del eſgliſe 1. iſſint les altena on 
teuers ſon ſuc , f per cas lalienour 
ſort mo:t deuant ſon ree per lauandit 
dnefe, Et nota que ceſt b:icf ſerf touts 
foites poꝛte deuers le dit altenour ou 
ſon ſucceſſour, ou deuers — 2 le 
d dit ret fi fra / et nient deuers laliene, 
coment que il ſoit t des ditz tenemẽtz, 
vt patet per le ſtatute ve weſt, ii. cap. 
xl. que commence: Cum ſtatuit domi 
nus rex ⁊c. Et nota que per la comon 
ley cheſcun bꝛiefe per quel home ou 
femme de maũd era aſcun franktene⸗ 
nent, ſerra tout temps poꝛt deuers le 
tenant et poſſeſſour de ſoyle. Et le pꝛo 
tes eſt ſum , graunde Cape , et petit 
Cape, Mes nota que le t᷑ en ceſt cas 
perdꝛa tout la terre, et tout ceo que il 
ad paie pour la terre. Et la cauſe eſt, 

r ceo que le b:iefe eſt poꝛte deuers 
lienour et nemie deners le tenaunt, 
pur ceo que le tenant vouchef a gar⸗ 
tate fare pluſours auters delayes, 
etceo ſerra miſcheuous. Et quant eſt 
tee deuers abbe, donques iſſera briefe 
de Erecne al Yie a deliuer ſeiſyn de 

e. la terre 4, 
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THots quod dicitur que contra fo:mã 
collattonis ne giſt , finon & labbe one 
le conent aliene, pour ceo que apꝛes le 
moꝛt tabbe le ſucceſſour puit auer tine 
aſſenſu capituli. Z,rir, F.iti. 
CTEt quef fi ceſt bꝛief giſt forſqz vers 
meſme labbe que alien, et nemye vers 
le ſucceſſdur / quar les parol: vel bꝛiet 
ſont, et quod per alienationem per pꝛe 
dictum abbat᷑ xc, et iſſint ſont les pas 
rol; deſtate, et le bꝛiefe en leſtatute vt 
ſupꝛa. ide M. xvii. E. lit. 
CHota que vn auowſon eſt done a vn 
abbe en franke almoigne, qur alicne 
lauowſon / al pꝛoſchein voydaunce le 
donour ou ſes beires p:eſentef, pour 
ceo que il ne poet auers contra fo:mg 
collationis,Y),rx, E. iii. Et nota quit 
home ad recouer vers vn abbe en ceſt 
bꝛiefe, et ad Scire factas vers le tes 
nant, il poet trauert laccron le ds en 
meſme le ü que fuit trie deuaunt 
per entre labbe et le ſeignour, pur ceo 
que ceſt ret ne lia eſtraunges mes pꝛ 
nes, come en autres caſes ⁊c..xxlii. 
Edwars. iii. 
Bꝛeue de Fo:ma donstionis 

en le deſcendꝛe. 

Reue de Fo:ma donationis cn 
4 le diſcendꝛe eſt tiel. Rex vie 
ſalutem. Pꝛecipe A. quod iuſte ⁊c.red 
dat B. vnum meſuagiũ cum pertinens 
tiis in N, quod C. dedit B et F. vroꝛi 
eius ct heres de coꝛpoꝛibꝰ ip ſoꝛum B. 
et FE. exeuntibus, et quod poſt moꝛt ẽ 
dictoꝛum B. et E. pꝛefato B. filio et 
beredi pꝛedictorum B. et E, per fo:⸗ 
mam donationis pꝛedicte deſcendere 
debet vt dicit, Et niſi fecerit 4c, . ⁊c. 
d bꝛiet᷑ giſt en cas [on hõe done 

certaine terres ou tenementes on 
rent en franke mar iage.ſ. a vn bome 
oueſqz vn femme en mariage, a auer 
et tener a eux et a les 1 de dur. ii. 
coꝛps engendꝛeʒ / et auxi lon terre eſt 
done a vn home et a ſa femme, et a les 
he tes de lour.ii. coꝛps engendꝛes / et 
auxi lou terre eſt done a vn home ſole, 
et a les heire de ſon coꝛps iſſantes as 
malz ou femalz :# cel bome du femme 
a que la terre eſt iſſint done, ad iſſue 8 
ſon coꝛps engendꝛe et renie , et vn cs 
ſtraunge abate / ou il alieñ tielx tene⸗ 
mentes iſſint dones en le taile per ff 
on ſauns fyne / on fil ſoyt diſſeifie de 
tielr tenementes / ou fi bome les ree 
per defaute apꝛes defaute en la — 
e roy 
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m le ro deuers [ny : donques ap:es la 
moꝛt I ceſty bõe a qu: la terre eſt if 
fin: done, ſon beire de ſon coꝛps engen 
dꝛe auera rec per.ceſt bꝛiefe. Et nota 
que tenemẽtes en tiel mann dones ſont 
appelles tenementes tailes. Fr nota 
que le beire de ticir tenementes nusue 
ra iãmes autre rec de la poſſeſſon s 
aunc᷑ que per le dit bꝛiefe / mes de ſa 
poſſrſſyon demeſne fil ſoit ouſte il aue 
ra UNS de nouel diſſeiß, et brief Den / 
tre ſur drſſiñ ſolonqʒ ſon cas, Et iſſint 
gy eſt Fomepon cy la deſcendee le bꝛief 
de Dꝛoit al Þcire en le taile. Car il na 
u ers autre reeè d la poſſeſſion ſon ane 
que pct ceſt bꝛief, come dit eſt deuar, 
Et nota bon darf ct a pleder le fait 
dalienaclon fait per ſon pier oue gart 
ſ. que il ad acts per d. ſcent en fe fim 
ple, non ooſtante le ſtature de weſt. ii. 
de donts condicionalibus cap. i. cue 
poet qt; non per factũ neqʒ per froffa- 
mentum le tenaut en le taile, ſon iſſue 
ne ſerra mre darf. Mes de pleder la 
C diſcent de fe fmple / et ceſt dove per 
equite gu le eſant regars a le ſtatute 
de Slot cap. iii.que commence: ſta⸗ 
dle eſt enſement que & home alien 4c, 
que vert que liſſue ne ſerra mie dar 
per le fait ſon piere a demaũder le ſet 
fin ſa mier, ſaus ceo que il ad al value 
ꝑ diſcent per mxe ſon piere, Mes fi le 
tenaſit en le taile ad iſſue deur fits et 
deuie, lun fitz entre ct alieñ ouc gart / 
le puiſne firz ne ſcrra mie barre p ſon 
fait,ſauns cco que il ad al value de fe 
d limple per mie [ny,Secus eſt lou lun⸗ 
cle ou autre annceſtf ou coſyn collate 
ral 8g vnques fuit p:yne al taile aliene 
oue gar, ou fait reles one garf, ct 
deuie ſans beire de ſon corps engens, 
(Mme que liſſue en le taile ſerra Þrire 
s luy / il ſcrra bark per ſon fait oue 
gart, pour ceo que le garrãte neſt mie 
reſtreint per le ſtatute, Car le ſtature, 
reſtr eint nul garrante, non crur as 
qu cur la terre eſt dont, ou a que la tre 
E ͤpuit lotalment deſcendꝛe, iſnt que 
cbeſcun gart de aun ou coſyn collate 
ral, fuit darf al comen ler. Et que le 
arrante del vncle fi demurge al come 
r. Et dt que fi le pier alien oue garf 
et ad (Mate et deuie, et le value deſcen 
ꝛe al iſſue per le piere, il eſt darf: vt 


ſupꝛa. Mes fi liſſue cn le taile ad afs. 


ſes p diſcent : vt. et il ad iſſue ct ali⸗ 
en cel terre en fe ſimple et deuie, que 
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coment que ſon pier at aſſes per diſs 
cent et fuit bark, il ne ſerra mie barf: 


quar cheſcun beire en la terre fiſh 
pꝛrue de le te le tar le/ſauns ceo que 
il ad tant auauntage del diſcent en fe 
ſymple. Secus eſt ou dome allen kr 

de d:0it ſa femme de ke ſymple ane 
tient per le courteſye et dcuſe, et al vs 
luc de ſymple diſcendꝛe a ſon iſſue ſ 
eſt dcire a la femme, il eſt bon bart. fr 
coment que l beire alien le fe xm 

apꝛes et ad iſſu ⁊ deuie, celur iſſue oft 


bar f a demaunder de le ſeiſn (a mier, * 
pour ceo que ſon pier fuit barf a 


temps, Et notas que ki le piere eu le 
taile entre en relision ob ſoit pꝛofeſſe, 
ſon beire auers lauandit bꝛief ct dirf; 
Poſedʒ pater ſuns babitum religionis 
mplit 4c, Et Ceſt a entendre lon 

il fuir ſeii en ſa vie. es en cas ou 
ier alien an aunt lentre en religion, 
e fitʒ naurra mie accion durant le us 
tural vie ſon piere, quar t tenant en le 
tar ł puit alieu et charge durãt ſa vie 
natural. f adem lex lou le t᷑ a terme de 
vie leſt ouſtre ſon eſtat ou charge pur 
ſa vie natural. Et dicitur que fi le tes 
naunt en le tay le deuie ſans iſſue de 


ſon coꝛps, iſſint que la terre eſt reuer⸗ 


tyble al donour : vn la femme tenant 
en le taile auera ſa dower , pur ceo 9 
ſon baron fuit ſciſia vn temps de fee 
taile, de quel cſtate la femme eſt eps 
dowable, Et eadem ler fi femme que 
tient en le taile pꝛent baron et ount if 
ſue / cõ ment que liTur et la femme des 
niont, le baron ticnd:a per la courte⸗ 
ſre, non obſtant que la terra eſt reuer 
tyble al donour, Et dicik que k la fre 
ſoyt done a vn home et a ſes heires 
males de ſon co:ps engendꝛes, que s 
quel beure que celux a que la terre 
iſſint done ou ſon beire venice ſans is 
male. le donour on ſon beire auers 
terre per Fo:mes en le reuerter. Ft 
la fre ſoit done a vn feme 2a ſes 14 
res males de ſon coꝛps engẽdꝛes, fic 


ꝛent baron et ount iſſuc female, et la 
emme deute, le baron ne tiendꝛa mre 


per le courteñie, pur cco que il eſt im 
poſſible que liſſue female ſoft enherit᷑, 
ou fuiſt a vn temps enÞcritable, Mes 
2 ou ſon iſſue poiet enberite, la tien⸗ 
dea il er la courteſye, £adem lex 
terte fort done a vn home et a ſes 
res femalr de fon co:ps, mutacis mts 
tandis, Wes fl terre ſoit done 3 — 
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Y bome et a ſes berres males, df que fil 
ad iſſue male ct deuie, que lime ad fe 
ſxmple, Et nota que home liera les 
eſples en Fo:mes en le deſcendꝛe ſole 
ment en la per ſone celux 8 que la fre 
eſt done en le taile / et liſſue ſe fra bet 
re a celur que fuit darrein ſeifi, Et 
nota que fi terre ſoyt done a vn home 
en taile, et ad iſſue fitz 4 file per vn 
ventre, et fit es per autre ventre, i de⸗ 
nie / le fitz del pꝛimer petre entra ⁊ re- 
nie ſeifi, le fitʒ de ſecũde ventre ſerra 
enberik, et non pas la file de pꝛimer 
pẽtre / car il eſt pluis digne de ſank, 
pluis pꝛochein deſtre heire a ſon piere 
i que la terre fuit done en le taile que 
peſt la file. Secus eſt de fe f mple / car 
apꝛes la moꝛt le frere, la ſoef enherit᷑ 
fi le frere ſoyt ſeifie ⁊c. ct non pas le 
fitʒ de. ii. ventre. Quia poſſeſſio fratr{ 
facit ſoꝛoꝛe m eſſe heredem: ceſt enten 
dꝛe de fe ſymple, Mes le fits de. ii.vẽ 
tre auera le renerc de t en dowere, et 
de tenant a terme denie del les de pies 
re, Car il p:endra ſacè del fait per 
le pier e, a ꝗᷓ il eſt pluisdigne de ſanke 
neſt la file, Ft nora que en lauan⸗ 

dit bꝛiefe home purrs eſte ouſte de ge 
neral auer ment, a dire que il ne dona 
point / et ꝭ per autre mater eſpecral, 
come a dire que il ne viẽdꝛa mye a dit 
amerement, Car vn Jobfi at Moꝛe do 
nes ſon picre certayns terres en le 
teile, de quel terre il fuit emples ꝑ vn 
utre , il vouche meſme celuy Jobñ / 
et il entra en le garf et ples et perde 
meſme cc lu terre que oꝛe eſt de mais 
en iudgeme nt 4c. vt . Ft ceſt bon ple 
Ile mater ſoyt tiel. Et quant vu ples 
per vn fait, il ne viendre mie / quar if 
conient pleder de choſe que chiet en 
ley, et non pas per cho ſr que chiet en 
fait, Et nora que nul garf ſerra barf 
pers le de maund per bꝛief de Foꝛmes 
endeſcend:e, per mye que il port fait 
le diſcent, ſans ceo que il ad value de 
feſymple, Et nots que lon bome leſſe 
tenementes a vn autre a terme de ſa 
vie, 4 pu is le leſ5 ou ſon beire graunt 
larcuercyon a autre et a les heires de 
ſon coꝛps engendꝛes, et ceſty que fuit 
Faunte en le taile ſoyt diſſeiſi, et ſon 
dere ſort a ſon rec / il conient faire 
Mencyon en le bꝛiefe que let a terme 
de rie attonrñ a ſon aunceſtr:. Car en 
deſcendꝛe home ne poet mxe dire 6 
bs choſe dort deſcendze come a fitz ct 


z 
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befre, fi launceſtf ne ſort ſeiti-dongs 
ſerra ceſtʒ faitz a mainteñ per fo:mg 
conceſſionis pꝛedicte que ne ſont mye 
dones per le ſtatute, Et nota que en 
ormedom en le rruert᷑ et deſcendꝛe, 
ome poet der ſans fait ꝑ auer ment. 
Wies en le ref} couient auoir fait 2c, 
¶ Additio. En fo:medon en le deſcen 
ꝛe le pt counte dunc done fait a ſon 
piere et a ſa micre 4 lour bciresd lour 
11, coꝛps engend:e, Le tenant dit que 
longe temps auaunt le done, i le done 
fuit ſciſi,ct eſteant deins age enfeffe 
le donour G refeffe lenfant et ſa feme 
en tarle [ny cſteant deins age, et la 
femme moꝛuſt, et [done ſurnequeſt, & 
eſtate le tenaunt ad/et ceo eſt bon pt, 
cnar il eſt remitte pur ceo que le dofi 
fuit deins age al temps del done fait, 
Mes autrement ſerrort lil vt eſte de 
plein age al temps del — — 
vi. Terre ſont leſſes a terme deuie, le 
rem̃ en taile, le tenaunt a terme deuie 
deuia, le tenount en taile ad iſſue ⁊c. 
et denie 4c , liſſue poꝛte Foꝛmedone 
en le diſc, et ne alledge eſplees en le 
donou, r mes en le tenant pour terme 
de vie, et apꝛes ſa mo:t en ceſtuy en le 
rem̃ en taile / et le counte fuit chal⸗ 
lenge, pur ceo que il 2 eſples en 
le donour, ot pur EG il allege eſples 
en le tenãt pur terme 8 vie et en ceſty 
en le rem̃ / et non allocatur: quar le 
count vaut pluis, entant que il allege 
eſplees en ceſty a que il ſe fiſt deſtre 
Þeire, p. viii. E. iii. Tenaunt en taile 
exchange le terre taile pour terre 35 fe 
fimple per fait , ct oblige lux et ſes 
heires a garf ,ct ad iſſue et deuie, et 
liſſne port 7 gr eg le tenant ples 
en darf ceſt fait one garf , et la terre 
pꝛiſe en exchange pour aſſetʒ: ceo neſt 
bar f, file betre nauoyt occupie ceſt 
terre pꝛiſe en exchange apꝛes la moꝛte 
ſon aunceſtf Anno. xini. N. vi. Le te⸗ 
nant en taile deuant leſtatut fait, leſp 
pour terme de deuie, et puis ref de⸗ 
nant leſtatut / ceo ſerf bar a ſon beif 
I, xliiii. E. iii. En Fo:mes de rent, 
le garf 8 meſme lauceſtf oue aſſes eſt 
bon darf, vncoꝛe le rent ne giſt cn diſ⸗ 
cont,fl non a volunte liſſuc / et ceſt le 
folie liſſue de porte tiel ace que [uy 
ꝓue deſtf hoꝛs de poſſeſſion, H. xxxiti. 
Fdwardi .iii, Hora que fi femme tes 
naunt en tayle pꝛiſt baron et ad iſſue, 
cr puis el ct ſon baron apꝛes iſſue ewe 
H et de⸗ 
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tes cn fea vn eſtraunge et renief/ en 
Fo:mr:don le berre ne Fra bark per EC, 
Mes ſi ę vſt eſte fait per fyne ; dons 
ques il ſerra darf Z,ini, E. ii. 

C Si tenaunt en taile rem̃ ouſtef per 
fyne, eſt emples et vouche ſon feffour 
et rec autre terre en value, et deuant 
exeè ſue ad iſſue 4 deuie / ſon iſſue na⸗ 
uera iammes b:iefe de Formes, pour 
ceo que il ne fuit mye venus en lieu 
dauter terre deuaunt execucron ſue, 
B mes ſemble que il auera Scire fac 
11, vii. R. ii. 

C Fot medon en diſcẽdꝛe dun fe de chi 
ualef / et le bꝛiefe fuit chalenge, pour 
ceo que fe ne chiet pas en demeſne/ 
qu af il auera count que [anne fuit ſei 
ñ come de fe et de dꝛoit, et lia les e⸗ 
ſplecz cõe en homage, eſcuage, relief, 
garde, mariage, et autre maner diſ⸗ 
ſues de fe de chyualef come de fe ⁊ de 
df, Et Ber ffoꝛde dit que gars de be- 
delry, ne cõmen a certayn nombre des 


C beſtes, ne auowſon, giſoient pas en 


de meſne. Mes pꝛeè quod reddat 1 bfe 
de df giſt de fe de chiualef / et per de 
mauns de fe de chrualef ico reè per 
caſe. tx. li. de rent xc, Et fuit dit que 
il nancra vnques autre briefe ⁊c. T. 
xvi. Edward tertii. 
Cen Fo:medou en le deſcendꝛe, le te 
naunt ples en barf le fait le pt t en 
tay le oue aſſetʒ ꝑ diſcet, Et le pr voilł 
luy anera chace dauer miſe en certein 
on il auera p diſcent-er il ne fuit mye 
chacr. Et le demaunð dit que il naue 
ra rien; per diſcent. Le tenaunt dit 
que il eſt deins age, en quel caſe il 
ne poit conuſtf le fait per tielt᷑ ple, et 
pꝛia que le parolt demurge.p.ix. E. iii 
vide auri ,rl, F. iii. 
C En Fo:mes le bꝛiefe fuit chalenge. 
pour ceo que il volort que A. et B.ſa 
femme auoyent done xc ou femme co⸗ 
uerte puit nulle done faire durf le co 
uerture/quar tout eſt le fait le baron. 
E C27 apꝛes le moꝛt le baron le done eſt 
repelle, et iſſint neſt mye ceo le fait le 
femme / et il puit auera bon bꝛicf adif 
que le baron done entre leſſant t feme, 
Et Merle dit que fi le femme apꝛes la 
mo:te fon baron vſt conferm̃ le done, 
6 ceo fiſt ꝑ lux et per ſon baron: don- 
ques eſt le don eſtable. Et puis le be 
fuit agarde bon.rir, E, i. 
T£n Fo:meds porte per Jobñ de B. 


Fozmedon en fe remapndze : 
A et denant leſtatute alieñ les tenemen 


et J. ſa femme et autres / fuit dit & en 
oꝛmedon quant le fit; eſt ſeiſi apꝛes 

e mo:t ſon piere, le bꝛiefe ſerra, et 
poſt moꝛtem le pꝛimer done, et vn tielt 
kilii et heredis le primer done, Iſſint & 
quant il ſont ſeiſes, cheſcun ſerra fait 
heire a lautre. es quant ilz ne fuef 
ſeifies, le bꝛiefe ſerra foꝛſqʒ, et g poſh 
moꝛtem le pꝛimer done et Jobannis fi 
[ii et heredis le primer done, et w. filii 
Johannis le p:imer done, ſans parolf 
beire, Fr donques al fyne del briefe, 
le vemauns ſe fra heire a ceſty 6 dar 
reyne fuit ſeiſi ⁊c. Z,rlir, F.tii, 
Cen Fo:medon en deſcendꝛe lon le 
de maunz [uy fiſt beire a yn Hugh B. 
4c, dun done fait a M le Hugb en le 
taile ⁊c. et vn fait pꝛouant meſme le 
done fuit monſtre auant / ſed non ex 
rigoꝛe iuris mes per aſſent des ꝑties / 
et le fait fuit tiel. Sciant 4c, q ego 
Mu go Blont dedi et conceſſi xc, Hugo 
ni Blont filio Hugonis B. filiis ſuis 
maſculis de co: poꝛe ſuo legitime pꝛo⸗ 
creatis, maner ium de ⁊c. cũ pertinen 
tiis ⁊c. habendũ et tenen manerium 
pꝛedictũ fibi et filiis ſuis maſculis de 
coꝛpoꝛe ⁊c.cum pertifi, de capit᷑ domi⸗ 
nis ⁊c. Er quis comm diutius virerit, 
gaudebit in feodo et hereditate imper 
petuum. Et fi contingat pꝛedictũ Hu 
gonem fine herede maſculo de co:po:e 
ſuo legittime pꝛocreato obire, quod ex 
tunc manerium pꝛedictum 4c, mibi et 
heredibus meis reuertatur imperpe⸗ 
tuum. Et fuit demurre en indgement, 
fi le done auoit fe ſymple ou fe taile p 
le fayt / et _—_ lopinion vel courte 
ceo fuit bone tar lt. Uide caſum . xi. 
Richardi.ii. 


Bꝛeue de foꝛma donationis 

en le remayndf. | 

CE? bꝛiefe de foꝛma donationis en 
le temayndf eſt tiel. Rex vic ſala 


tem, pꝛecipe A, qa 4c, reddat B. vn 
meſuagium cũ pertinẽtiis in N, quod 
E. dedit D. et beredib?® de co:pore ſuo 
exeuntibꝰ, ita quod fi idem D, fine he 
res de coꝛpoꝛe ſuo exeunt᷑ obiret, pꝛe⸗ 
dick meß pꝛefat B. et beredibus ſuis 
remaneret, Et quod poſt mortem pre? 


dicti D, pꝛefat᷑ B. remanef veber per 
fo:mam donationis pꝛedicte, eo quod 
pꝛedictus D. obiit fine berede de coꝛ⸗ 
pore ſuo ercunte vt dicit, Et viſ fe? 
cerit IC, T. c. ca 
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Natura Bzeuiums 


Eſt bꝛiefe giſt lou terre on tene- 
¶ Tment eſt done en taille 8 vn home 
et a ſes bheirs de ſon coꝛps engt dꝛe, et 
pour defaute diſſue de ſon co:ps le re 
maynd:r 2 vn autre come deuaunt eſt 
dit / et pur defaute de iſſue en le rail, 
le remaindf eſt graunt a yn autre boe 
en fe taile, ou en fe, ou a terme deuie. 

t en cas que terre on tenement eſt 
eſſe a vn home a terme de ſa vie, iſſint 
que apꝛes ſa moꝛte la dit terre ou tene 
met dort rem̃ a vn autre a tme de ſon 
vie, ou per autre fayt en fee ſimple: 


donques fi le tenant en le tarle deuie 


ſans iſſue de ſon coꝛps, ou le tenãt 8 6 
le fuit leſſe a fme 8 ſa vie deuie ⁊ vn 
eſtrãge entre, celur en frem̃ auera la 
nandie bꝛiefe. Et en cas que le rem̃ 
ſoit graunt en taile , et celu en le re⸗ 
maindꝛe deuie ſeiſ / liſſue celur en le 
remaindꝛe nauera autre bꝛiefe mes 
bꝛiefe de Foꝛmedon en le deſcendꝛe de 
la ſeifin ſon aunceſtf, et nemye Foꝛ⸗ 
medon en le remaindꝛe. Aves fil ne 
fuit iammes ſeiſi, liſſue en le rem aue 
ra Foꝛmedon en le rem̃, et nemye en 
le diſcendꝛe. Et nota que nul poet 
maynt᷑ bꝛiefe de Foꝛmedon en le rem̃, 
f nad fait on aſcun autre ſpecialte 
del dit rem̃ que pꝛoue ſon dꝛoyt. Et vn 
coꝛe couient que il eit tout temps pen 
dant le ple les dites eſpeclalties en 
ſon poigne, ou pᷣſt en le court en main 
teñ de ſa accron / on autremẽt il purf 
1 riens per ſon bre. 
Et df que lou terre eſt leſſe a vn home 
a terme de ſon vie, le remayndꝛe ou⸗ 
ſtre, et le tenaunt a terme deuie ſoyt 
emplede et vouche a garf ſon leſſour 


ic. et le tenant a terme de vie recouef 


autre terre en value / celur en le rem 
apꝛes la moꝛte le dit tenant a terme de 
vie, reè celles terres iſſint recoueres 
per vn Foꝛmedon en le rem̃, come il 


vſt reè les autres terres en cas que le 


tenaunt vſt continue ſon eſtate, pour 
ceo que le renant a terme de vie reꝰ a 
la value per me ſme le taile fur que le 
rem̃ fuit tar le / ideo vt ſup:a, Secus 
eſt de reu ercyon, lou tenaunt recouef 
ala value / en quel cas le reuercron 
eſt al leſſour, pour ceo que il ad ree al 
value ſur autre fayt que ſur tiel fart 
per quel la renercyon fuit graunt. 

Mes fi celuy tenant vſt vouche celuy 
n que la renercyon fuit graunte per 
cauſe de renercyon , et il vſt youche 
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ouſtre le leſſour, et vſt recouef a la va 


lue / la reuercyon ſerrort a celux a 
la reuercron fuit grannt et nemye a 
leſſour. Et nota que en cas que terre 
ſoyt done en la tayle vt ſup:a, et le t᷑ 
alieñ oue gart, ou fayt reles eue garf 
et deuie ſans hiere de ſon coꝛps, iſſint 
ue celuy en le rem ſort beirea luy, 
il ſerra barf ꝑ ſon fait oue gart ſans 
diſcent , pour ceo que le garf en ceſt 
cas demurroit a la comen ley et nient 
reſtrainte per la ſtatute/⁊ ai commen 


ley chm gar fuit barre, Et auri ſi te- g 


naunt a terme de vie aliene our garf 
ou releſt one garranty, et celuxy en le 
rem̃ ſort beire aluy, il ſerra barre per 
ſon fait oue gar finon que la garraty 
ſoyt defete en la vie le tenant a terme 
deuie. Auxi celuy en le rem fra barre 
per fait dautre aunceſtf que ne fuit 
mye partie a taile, auri come auaunt 
come deux que furent partie a la taile 
ou a le tenant a terme de vie, Et nota 
ue apꝛes le view let ſerra reſceu en 
med en la rem̃, a remaunder ceo 
que il adde rem̃ / et ſans ceo que il ad 
eſpecialte il ne ſerra reſpondue, £t 
vncoꝛe le tenãt ne purra me pꝛendꝛe 
iſſue ſur ceo fait de rem, eins couient 
que il reſpondꝛe al done, Ft fi lauan⸗ 
dit bꝛiefe ſoyt poꝛt per celuy a que le 
rem fuit tayle apꝛes la mo:t la tenant 
a ter me deuie / ⁊ il demaũde fe ſymple 
per le remains ou fe tayle, il luy co» 
liẽt lier les eſplees en le perſon le do 
nour come de fe ſymple, et c1; le per- 
ſon le tenãt a terme deuie come frank 
tenement, Mes fil demaũde per le re J 
mainder fo:\qz tenement a terme de- 
nie, il liera les eſplees ſoulement en 
la gum celuy que fiſt le fait, 
Additio. En Fo:medon en le rem 
le bfe fuiſt, ᷓ poſt moꝛtem predicte A, 
et w. Et le bre fuit abat᷑, pour ceo gle 
nome le feme fuit deuãt le noſme [ ba 
ron. . iii. . vi. Mes ſil fuit en vn bfe 
Judicial, le bꝛiefe nabat᷑ mie, come ap 
piert en vn Scire fac. . iiii. . vi. 
Si remains ſoit taile a vn femme que 
pꝛiſt baron / le bꝛief ſerra remanere de 
bet al barõ et femme. Et iſſint eſt dun 
1 en le renertef , pour ceo G 
il ne poit reuertef abfemme finon que 
il reuertera al baron, Mes i fuit en 
le deſcendꝛe, il ſerra al femme ſole- 
ment. H. xxix. Hen.vi. 5 
TE» Fo:medon en le remains, le te⸗ 
A id nant 
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E nant de maunde que il aner 8 reffi, Et 
lautre dit que il poꝛt Aſſiſe de nonel 
diſſeiß de les tenementes, et let en 
laſſiſe plrde en barre, et il fiſt title de 
M le done et le dof} Fnit troue per le 
Fo:rh ac, le demauns fuit a fudge per ⸗ 
ſonable per cel reconef ſauns mittef 
au ant fait / et vn le recoꝛs fuit que 
cel done fuir rrone, ⁊ que le pł ne fuit 
as ſcifi, per que il ne p:iſt riens per 
aſTiſe |, iſſint le doñ troue fait que az 
bundance 4c, qnere ⁊c. p. x. E. iii. 
Ten Fo:medon en le remayns le par 
tie ne mfa auaunt le fait de le rem̃ teſ 
qʒ le partic ceo demauns / quar | le 
parte ne port cco demaundera, ne Fra 
pnqu:s monſtre auant. Mes fi exec 
oꝛte vn accron, eur couient de mon⸗ 
rer tuſtement auant ſauns pricre ou 
de maunder de le partie def, quar ele 
court ne tiendꝛa ple finon que le teſte 
ment ſort monſtre ⁊c.tñ quere rrrvi, 
Dien dette poꝛt . ii.executours 4c, 


Beaune de foꝛma donationis en 
le reuerter, 

Nene de foꝛma donationis en le re 
Bu ert eſt tiel. RNer vie ſalntk, pꝛe 
cipe B. quod 2c, reddat B. vnum mef 
cum pareinentiis in N, quod F, pater 
pꝛiedien 3, cuius beres ipſe eſt dedit 
D. . pro:!1 ens, et heredibus de 
coꝛ: poi us ſis ereunt, et quod poſt 
moꝛcum ipſo:um p. et J. ad pꝛefat B. 
rruertiſdebet per fo:mam donationis 
p2rdact{,co quod pꝛedict D. et J. obie 
Derunt f ne betredieus de co:poꝛibꝰ ſui 
erryytibus vt dicic, Et nin fecrrit 
ac, Teſte ⁊c. ; 

Ft bꝛiet᷑ giſt en cas lou terres on 

r-nementes ſon dones en le tayle 
eome ren It eſt dit, ⁊ ouſtre ſi le rene 
en le tai7 ou: ſans 1Tne 8 ſon corps, 
le donour voect Que ils renertent al do 
nour ct a ſes heires / donques ſi le te 
naunt en le torle deuic ſauns iſſue de 


E ſon co:ps, ⁊ ſans e que ſoit aſch rem, 


et vn eſtrange entre en les dites tene 
mentes iTint dones en le tsyle / le do 
nour ou ſon heire auera rec per ceſt 
bꝛiefe de Foꝛmes en reuert᷑. nota F 
ceſt v:icfe ne giſt ismmes pour celuy 
en la reuercron on ſes heires apꝛes la 
moet ſolment de tenaunt de frankte⸗ 
nemeit,coe a terme de vie ou autre tiel 
tent. pes ſolemẽt giſt ceſt brief aps 
ls moꝛte de t᷑ en le tat le vt pmittitur, 


Fozmedon en le renerfer 
Et nota per ceſt bꝛiefe celtty en le re. 


uercyõ claymef dauer tiel eſtat, come 
lou il ou ſon aune auoient auant tiel 
done. ſ. fe ſimple, Et nota que ſi terre 
ſoyt done a vn bõe ⁊ ſa fem et les bet 
res de lour. ii. coꝛps engendꝛes / file 
baron deuie et la femme p2ent autre 
baron et ont iſſue, et la femme de uie / 
le. iu. bars ne tienot mye per la courte 
fie, ne liſſne per le.ii. baron ne ſerra 
enberite / quar ceo ferroit encountre 
le volunte del dononr / quar ſa volũte 


fuit que liſſue de pꝛimer baron et la 1 


femme ſerra enherite, et pour defaute 
de iMne de lour.ii. co:ps , la terre res 
uertera al donour ou a ſes beires: vt 
patet per leſtatute de w. ti. cap..i.que 
commence : In pꝛimis de tenementis 
xc, que voit quod voluntas donatos 
ris in omnibus ovſrruetur, Lt nota 
que en ceſt bꝛief les eſplees ſerra lyes 
en le perſon del donour et en le per⸗ 
ſon del done. Et le pꝛoces eſt en ces 
ſtes. iii. bꝛiefes, ſom̃, graunde Cape 
et petit Cape. 
TAdditio En Fo:mes en le reuerk, 
le tenaunt dyt que le done ſe fiſt a le 
done et a les heires et aſſignes/iudge 
ment ff accron. Et ceo neſt ple ſauns 
traners le doue allege, Et il neſt pk 
adire le done, que launceſtre le de⸗ 
maundant enfeffe le done, finon que 
il alledge ſeiſin en fait en [annceſtre 
le demaundaunt puis le done / come a 
d ire / que que puis le done launceſtre 
le demaundant fuir ſeiſi et enfeffe 2c, 
Zrinitat.it.).,vi En Fo:medon en le 
rruerk, le tenaunt dit que le done ſe 
fiſt a ceſtuy en fe one garrantie, a que 
il ſuppoſe eſtre fait en tayle / iugemẽt 
fi encountre le fair xc, A que t tenant 
fnit myſe a reſpondere, T.rrvii. E. iii. 
et Z,riti, £,iii.fota que en Fo:medõ 
en le reuert᷑, omiſſyon de ſanke de par 
tie le pr neſt material, Come fi le dos 
nour ad iſſue ii. fitz, et leiſne mo:2uſb 
ſauns iſſuc en la vie le pier, et puis le 
pier mo:uſt, et le puiſne fits port Fo: 
edon en le reuert: oꝛe il ne fra men 
cron de ſon Frere, finon que il ſurucſs 
quiſt ſon piere. M. xviii. E. ii. 


B:ene de partitione facieuda. 
5 de Partitione facienda efh 
tiel. Rer vie ſalutem. Si A. fe⸗ 


cer it ac. tunc ſuf} ⁊c. B, quod fit 2c,ta 
li die, oſtenſurus quate cum idem * 
ct . 


b 
| 
| 
N 
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Particpon 


ee . in amut et pꝛo indiulſo tenent 


qu endam boſcum in N. cum pertinen 
tiis, de bereditate que fuit J. patris 
pꝛedictoꝛum A. et B, cuius heredes 
ipfi ſunt in N: idem B. partitione ins 
de inter eos ſecundum legem et cõſue 
tudinẽ regni noſtri Anglie faciendam 
contradiCc, et cam fieri non permittit 
minus iuſte vt die, Et habeas ibi 4c, 


C Eft bꝛiefe giſt en cas lou home eſt 


ſeiſi de terre et tenement en fe, et 


B ⁊d iſſue deur fitz et deuie, et lune en⸗ 


tre et tiẽt lauter hoꝛs des ſes terres, 
et ne voet faire particron / dõques ele 
que ct teigne de hoꝛs, le quel eſt ſoer 
$ lautre que eſt eins en la terre, au:⸗ 
ra ceſt bꝛief deuers ſa ſoer g eſt eins, 
pour ceo que il; ſont heires a le dit 
bome ioyntement xc, Et nota que An 
no ,rit, E. a Eucrwyk? fuſt enſcale 
vn bꝛiefe de partition? facienda entre 
eſtranges per ſones, et la fuit dit que 
bome laueroit en cheſcun cas ſauns 
mou er de bereditate / et ceo que fuſt 
vnques vewe auant. | 

Additio. En partirione facies vers 
T. et A. ſa femme, pur faire particion 
de terre que deſcend a eur come coſin 
er brire a vn R, le t dit que R. en ſa 
pie enfeffe vn J. en fe, le gl J. enfeffe 
lauandit . en taile / ſauns ceo que le 
pt et A. la femme le dit T. tient en 
comen ou pꝛo indiuif iour de briefe 
purchace ou vnques puis / ceſt bon 
bar?. Anno. xxxix. N. vi. En partirione 
faciens de terre ⁊ rent / le tenant dit g 
lanceſtre enfeffe vn tiel del terre que 
eſtat le tenant ad. Et quant al rent il 
dit que il fuit ſole ł, ſauns ceo, que il 
tient pꝛo indiuiſo / et le ple fuit cha⸗ 
lenge, entant que il neſt entitle al Tre 


par aſ feoffement ne par aſe autre 


title, il ſerra entend t come le briefe 
ſuppoſe, et le trauers voide, ⁊ lopinis 
kuit que le pt eſt bon . iiii..vii. 
Rota quod dicitur que tenant en co 
men ne ioint᷑ ne ſerront coartes par le 
E ley de faif ſeuerance. Mes filz font ꝑ 
agrement il eſt bon, et auxibien ſauns 
fait come par fait. D. iii. E. iiii.⁊c. 
CEn b:iefe de part itione faciens port 
par le baron ⁊ le femme diuers lautre 
parcener, et counk, coment que le da⸗ 
ron et le femme come de dꝛoit le feme, 
et [autre parcener, tiendf en commen 
certen terre / et conueief le diſcẽt del 
commen ane Ic, Lc parcener yicut p 


rr 
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gardein pur ceo que el fuit deinz age, 
4 ne puit dedire que ils tiendf en co⸗ 
men par le mani, Mes Merl dit que il 
ne veia comet le particto ſe fra tanqs 
come el eſt deins age par bꝛiefe 4 par 
cours del ley, pur ceo que il ſerra ry = 
nal, Mes hoꝛs de court il purra bien, 
come en pais par lour fait, pour ceo 
que el le puit defaire quant iny plerf, 
Et les iuſtices ne voilent le particion 
ac. p. viii. E.iii. 
Bꝛiefe ve Premunire fas. 5 
Riefe re premunire Fae eſt tiel, 
B Tex vie Cantuaf ſalute, Cum 
in ſtatuto in parliaments dommi reg 
Anglie ſecundo, apud wruton anno 
regni ſut. xvi.tento edito, inter cetera 
oꝛdinatum lit et ſtabilitum, quod fi as 
liquis impetrauerit aut pꝛoſecutus 
kuerit, in Cuf Rom̃ vel alidi, aliquos 
ꝓceſſus, ſentẽtias ercomunicationt, 
bullas, inſtrumenta, vel alia quecũq; 
que tangunt nos coꝛonam regaliam, 
ſeu regnum noſtrum, et illi qui ea in 17 
d ictũ regnum noſtrum detulerint, aut 
ea reciperint, vel inde notificationem 
ſeu aliam crecutionem quamcunq; in 
fra idem regnum noſtrum ſeu extra 
fecer int, ip notarit, pꝛocuratoꝛes, ma 
nutentoꝛes, et abbettatoꝛes, fautoꝛes, 
et confiliorii ſui, extra pꝛotectionem 
noſtram ponantur/et terre, tenemẽta, 
bona ⁊ catalla ſua ſint nobis feꝛ:iſfcã/ 
et quod iptt per coꝛpoꝛa ſus attachien 
tur | poterint inueniri, et coꝛam no⸗ 
bis et conſilio noſtro ducantur, ad re- J 
ſpondens ibidem ſuper caſibus ſup:a 
dictis,vel pꝛoceſſus fiat verſus cos p 
P:cmunire fac, modo quo o:dinatum 
eſt in altis ſtatutis de pꝛouiſo:ious, et 
aliis qui in alienis cuf in derogatio⸗ 
nem regalie noſtre p:oſequuntur, put 
in ſtatuto pꝛedicto plenius continet / 
iamqʒ ex graui querela w. de F. acce- 
Dane licet cognitiones * 
tranſgreſſio num, corempt , alio:ſq; 
laicoꝛum cõrractũ quo: umcũqʒ, infra 
regnum noſtrũ Unglie qualitercungz K 
fact et perp-trat, ad nos, co:onam, et 
dignitacem noſtras ſpecialit ꝑtineat: 
quidam ramen Rovertus C. nuper de 
w. in com̃ tuo clericus, prepoiicus ec⸗ 
cleſie collegii de w. in com̃ tuo, ſtatu⸗ 
tum pꝛedictum minime ponderans, 
machinans nos et coꝛonam noſtram 
exhcredare,1 cognitionem buiuſmodi 
. ii plito- 
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A pkitoꝛum de tranſgreffionibus que ad 


nos et coꝛonam noſtrã fic pertinent, 
ad illud examen extra regnum noſtrũ 
pꝛedictum trabere, et pꝛedictum w. ac 
alios x ſubditis nfis indebite pregra 
nare,ct aduerſus curiam rom ſe di⸗ 
uertebat, et ibidem abſqz licentia nta 
adbuc refider,atqs quam plures p:0- 
cies Tata En citatiões perſus 
ipſum v.ad ipſum w. ac alios de ſub- 
ditis 185 pꝛedictis extra regnũ nm 
pꝛedictum trabens, ad reſpõdens pre 


B fato pꝛepoſito in deã cuf rom̃ extra f 


noſtrũ Ang e, de quibuſdam tranſgf 
nbi vt die ulatis, ac quam plure alia 
nodis et co:one nfe p:ciudicialia ibi- 
dem p:pſecntus fuir, eaqz per J. R. 
nuper de C. Gent apud w. pꝛonſctari, 
pu olicati, notificary, et exe deman- 
dari fecit, et fi ri pꝛöcurauit, in noſtri 
contemptum et p:ciudicium , et exrbe⸗ 
redacionis coꝛone noſtre periculum 
manifeſlum, et ipſius w. dampnũ non 
modicum ct grauamen, ac contra vim 
foꝛ mam ęt effectum ſtatuti pꝛedicti: 
nos ſtatùutum illud inntolabilif obſer 
gari, ctillnd impugnantes iurta cop 
Nd merita caſtigari volẽtes et punire, 
et qt pꝛediet᷑ w. fecit nos ſecurũ de cla 
more ſnd p:0T ꝑ A. B. C. D. de F, tibi 
pꝛecipimꝰ ꝙ per bonos ct leg hoẽs de 
ballina tua pꝛemunire fac pꝛefat᷑ pꝛe⸗ 
poſitum, t J O, pꝛocurato:em, manu⸗ 
Suren nn ge 
liatoꝛem, xt abbettatoꝛem ipſius pꝛepo 
iti in bac parte, quod tunc ſint coram 


D novis s die paſch. in xv. diebus pbi⸗ 


cungz tunc fucrimus in Anglia, ad re 
ſpondend tam nobis de contemptu et 
pꝛeiudicio pꝛedicto, quam pꝛefato w. 
N Damnis et iniurtiis ſibi in hac parte 
illatis/etſad faciens vlterius et recip 
quod cuſ noſtra confiderat in p:emiſ- 
fs, Et habeas ibi nomina co:um, per 
quos eos p:emunire fee et hoc bꝛeue. 
Nos de die et loco quibus dictam pꝛe⸗ 
munition fibi feceris, ſub ſigillo tuo 
diſtincte 4 apte tunc certificatf. T. ⁊c. 
C briefe giſt lou vn parſone on 

p:onifour ſuy Tp:oces en la court 
de Rome deuers le pꝛeſente leroy ou 
daſc autre verrar patron / donques le 
pꝛeſent᷑ du roy on autre patron auer a 
ceſt bꝛiefe, que ſerrea directe al vie, 
luy commaundant de garner le p:oni- 
ſour qu- il ne diſtourve le pꝛeſent᷑ du 
roy ou daſ᷑ auter patron, Auxint les 


Pꝛemunir e. 
pꝛouiſours, pꝛocuratours, 2 notarles, 1 


ſerront attaches par leur corps et 
meſnes en pꝛiſon, tanqʒ ils eient fait 
frne et ranſone au ror, et gre al ptie, 
Ft apꝛes ceo que ils ont fait raũſon 
au roy et gre al partie / donques auãt 
ceo que ils ſoient deliueres, tont cient 
fait raunſon, trouent ſufficient ſuerte 
que ils ne temptent ne ſuerent ꝑ eur 
ne par auters en court de Rome ne 
aillours, pour tiel empꝛiſonmentes 2 
raunſons, Et fi ceux pꝛouiſours, lour 
aftourneis, exee, pꝛocuratours, ne no⸗ 
tar ies ne puiſſent ec troues, ſoit leri: 
gent agarde deuers eur, et bꝛiefe iſſef 
de pꝛendf lour co:ps fi ba al ſuit de 

artie come de ror / et en ʒ le temps 
roy auera les pꝛofites del dit bafie 
iſſint par ticlr p:ouiſours occupies, 
fo:p:is de; abbes, pꝛioures, et auters 
meaſons que ſont colleges ou couent, 
Et ceſt don par leſtatute. F. iii. An. xx. 
in medio. Et vide de pꝛouiſoꝛibꝰ plus 
anno ciuſdem regis de prouiſoꝛibus 
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ſtatutum ciuſdem regis anno,rrvii.de 
onerantibus.⁊c. | 

C Additio. Nota que en quare impedit 
poꝛt par le roy / il count que le def. lu 
diſturbe par pꝛouiſion le pape que oꝛe 
eſt / et ſont a iſſue ſur 5 point, et trone 
pour le roy vncoꝛe F iugement ne ſcrf 
done acco:3 al eſtak , ne Tptie nauef 
paine don p leſtat, mes eſt graunde 
euidcnce en anter bꝛief po:r ſur leſtat᷑ 
P. ili. H. vi. Nota per opinionem pluri⸗ 
moꝛum, home puit auer ceſt bꝛiefe #'s 
vn come p:ocurato?, vers auter come 
coſiſellour, et vers ł.iii.come attourñ, 
et les dam̃ ſerra taxes ſeneralment. 
Anno. xxxvi. . vi. Nota en E bꝛiefe aſ⸗ 
cuns fief def. et aſcuns apparuſt / et 
pur ceo que le bꝛiefe fnit malues il ſe 
abat᷑ et nul iugement fuit done vers 
enr que fief defaute g ils ſerra þ0:s 
de pꝛoteccion le roy, pur ceo g le bꝛicf 
fuit malues. Ft leſtat᷑ eſt in cu Ro⸗ 


mana vel alibi/ le quel alibi eſt a en- xg 


tender en la court leueſqʒ / iſſint que fi 
home ſoit ſue la pur choſe que appent 


al comen ley il auera pꝛemunire. . 


v. E. ii ii. od es en le cas anandit,fi le 
dꝛiefe vſt eſte bon, et les, def. ont fait 
de faut, iugement vſte eſte doñ que ils 
ſerra hoꝛs de pꝛotecè le ror. D. xliii. 
F. ii. Et nota que ad eſte tenus pur 
opinion,que fi vn clerke ſue vn auter 

clerke 
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clerke ou ant home en court de Rome 
de choſe ſpirituel, lon il puit auer re⸗ 
medie de ceo en le court ſon o:dinary 
deins le roy alme, G ceo eſt deins leſta 
tute. p. ix. E. iiii.tñ credo ꝙ nõ fit lex. 
¶ Si vn ſeignour en court baron tict 
plee de dette de. xl. 8. ou ouſter, que ne 
ſerra tenus foꝛſqʒ en court le roy / di⸗ 
citur que le ſeignour ſerra en caſe de 
P:emunire,qc, Et quef fi le def.en ceſt 
gcc pnit faire attourney ou nemie ,4c, 
Cnota que le ſpiritnel court auef mn 
$ riſdiccion in cauſa diffamacionis, Zn 
diſtingue / quar ſont.ii. man de diffas 
macionis, dont lun offence eſt ꝑ eſpe⸗ 
rituel ler, et lautre par tempoꝛal ley, 
Come ſi bome ſclaũdef vn autre que 
fiſt foꝛnicacion ou auowir, pur ceo 
purroit eſte ſue en Feſpiritnel court 
Weſme le ley fil diffame vn auter de 
ſymonr, ou pur non paief des tythes, 
on pur manger cþier en t faſting iour 
come lent et auters, ou que il ne fuit 
cõ feſſe par vn an, ou que il ne reſceue 

C le coꝛps nfe ſaurour, et huiuſmodi. 
Mes autrement eſt de tiely diffama⸗ 
cions queur ſont de choſes mef tem⸗ 
poral, et g ſõt puniſhable par tempo⸗ 
ral ley / fi come vn diffame vn auter 
de treſon, murder, felony , ou bmõi-/ 
tout ſoyt ceo que ceſt auxi ſown en 
diſpleaſure de dieu, vncoꝛe p nul yoye 
ne en nul ꝑte, ceo neſt p punyſſpable 
par ſpirituel ler. Car fi iſſint ſoit, co⸗ 
nient a celur que eſt iſſint diffame de 
faire ſon pur gacſon, et iſſint purgea 
urge par ler 
del realme. a>eſme le ley ſi diffamae 
ſoit de vtlagare, de murdef, cõ ſpiraci, 
fo:ger de faites et publiſſÞer et hmõi/ 
ilz ſerra puniſſbes par accions ſur le 
caſe en le tempoꝛall lex / Quere tn le- 
gem dambideur matters deuant reber 
ſes. ⁊c. O es il couient al pl que poꝛt᷑ 
lour accions ſur lour caſe pour les 
matters deuant reberſes, adire que 
eur fue en dam̃ par le diffamacion / 
g me adire que pour ceo que il lux dif 
fame de felony,vn marchade ne voile 
marchandiz;r oue luy, ou que par ſu⸗ 
ſpecciõ de ceux parolr il fuit pꝛiſe pur 
ſuſpeccis de felony / mez liſſue ne ſerf 
fur les dam, mes ſur le parlans de p 

olx / vt dicitur.⁊c. 
B:iefe de Quare ei defoꝛè. 

Biete de Quare ei defoꝛè eſt tiel. 
Rex vie ſalutem,P:ee N. quod ⁊c. 
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reds B. vnum meſs cum pertiñ in n, 
quod clamat eſſe ius de rationabili 
dote ſua, vel quod clamat eſſe ius ad 
maritagium ſuum, vel quod clamat re 
nere fibi ⁊ heres de coꝛpoꝛe ſuo exeũt, 
vel quod clamat tenere ad terminum 
vite ſuc/⁊ ꝙ idem A. ei defoꝛceat. Et 
niſi ⁊c. Non dicatur ininſte defo:ceat, 
qu ar le ininſte ns habetur in ſtatuto, 
Nota quod pꝛo tenente per legem An- 
glie non continetur bꝛeue in ſtatuto, 
ſed poteſt manuteneri ꝑ illud ſtatu⸗ 
tum in conſimili caſu. 

¶ Ceſt bꝛiefe giſt lou tenant en taile, 
ou franke marriage, ou en dower, ou p 
la courte ſie, ou a fme de vie demeſne, 
ou dautre vie, pardont ꝑ defaute lour 
tenours : donques il; meſmes auefF 
rec deuers celuy quereC, ou deuers 
ſon Þcire,ou deuers quecomqz anter 
parſon,coment et en quel man que ils 
apꝛes [ dit reè p defaut ancignent al 


ditz tefites par lauãdit bꝛefe. Fr nots 


que ceſt brief en ſon nature eſt bꝛiefe 
de dꝛoit pur les auandites tenãtzʒ / car 
briefe de pluis haute nature que ceo 
ne poient ilz auer iãmes pur rec lour 
dites tenementes. Et nota que ceſt 
b:tefe ne giſt iammes pur nul anter p 
ſon que pur celuy meſme que pardiſt 
les auandites terres on tenementes : 
pts, Et nota quant aſcun des anan- 
dites tenãtes poꝛtef bꝛiefe de Quare 
ei defoꝛꝰ, deuers le t᷑ que eſt deins et 
que reè par defaute, celuy @ ret mfa 
la nature de ſon bꝛiefe par que bꝛiefe 
il rec / par quel briefe les auãdites te⸗ 
nantes ſerront reſceues a replier, vt 
patet par ſtatutũ de w. ii.ca.iti.in fine 
⁊c. Et le pꝛoces eſt ſum̃ graũde Cape 
et petit Cape. 
¶ Additio. Rota ſur recouere par de- 
faute en bꝛiefe de waſte Quod ei de⸗ 
foꝛceat ne giſt, mes bꝛiefe de Diſceyt, 
Z. xxi. . vi. Si terre ſoyt leſſe a feme 
ſole a terme de vie oue gar, que pꝛent 
bar queux perdont per refaute : Qs 
ei defoꝛceat ne giſt durant la vie le ba 
ron / quar le bꝛief ſupp que ils ont ps, 
ou le baron nad ries finon per reaſon 
ve ſa femme / iſſint ne fuit il tenant a 
terme de vie, Et auxi ilʒ nauera le 
voucher / quar le bꝛief ſuppoſe quod 
clamat ad vit am la feme, en quel cas 
leſtatute ne done tiel vonche, forſqs 
ou t᷑ per la courteſye, ou en taile, ou a 
terme de vie pars: et le baron neſt aſ 
cms 
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auers Cui in vita spꝛes la mort le ba⸗ 
ron que riens nauera en le franktent, 
car ceo eſt accompt en ley vn alirnacy 
on, des filz vſont ewe toynt eſtste: 
donques le Quod ei defoꝛe giſt, Ft de 
franke mariage ne de nul autre eſtate 
au era la femme re@e durant le couer⸗ 
ture, de tenementes a lux leſſes et a 
ſon pꝛimer baron, filz ſon perdus per 
de faute del ſeconde baron. DD. iii. E. 
tit, Home ad iſſue, il. fitz, et eſt ſeiſle 
gg de terre taile en Sanyikynde, que eft 
partable entre beires males et deuie, 
et il entront et pers per de faute / ilʒ 
loy ndf in quod ei defoꝛceat, et le bꝛief 
ſerra quod clamat tenere fbi et bere⸗ 
dibus de coꝛpoꝛibꝰ eoꝛum C, i vncoꝛe 
eſt impoſſible que ilz auerõt iſſue ent᷑ 
tur. M. rlvi, E. iii. Er nora que le de⸗ 
maundant ne count en ſon count de 6 
done, et vncoꝛe le counte eſt bon / car 
il eſt garraunt de bꝛiefe, et le tenaunt 
nauera oyer del ret en ſon bꝛiefe. Mi 
C cÞachlis.rrir, E. ii. 
Ln quod ei defoꝛceat le f mfe ſon 
tytle ſolonqʒ le pꝛimer bꝛief per quelł᷑ 
il recouet / et lauter voucbe 8 garrafit 
come leſtatute voir, que entre en le 
ar /a ceſtr que recouer ples le reles 
e gart, per quelt il reles a [uy puis le 
rec et* puis lexecucion ſue, ct demaſis 
lu dgemert / et ne fuit mye reſceue de 
pleder celt reles, pur ceo que il eſt al 
accron, quant il monſtra ſon tytle ſur 
le p:imer bꝛiefe deuers le t᷑ & voucbe / 
d le quelk title il cou ient de meynteñ, et 
nemie de pleder boꝛs del nature del 
p:imer bꝛiefe. Ft lopinion fuit que ce⸗ 
ſty que port le quod e defo:ceat ne re 
couef en value deners ſon pouch, car 
U eſt tenaunt per le garf a tefend le 
terre, ⁊ nemye 5 mſtter en yalue-/quef 


cun de ceux. Mes en ceſt cas la feme 


warranty de charter 


bꝛiete / le tenaunt en taile auera you F 
cher, et vnc en le Scirę facias nult 


voncber giſort ⁊c. 
Bene de worrantia carte, 


Be de warrantis carte eſt tiel. 

Rex vie ſalutem, Precipe A. 9 
iuſte xc, warrantizet B. vnum meſus 
gium cũ pertinentiis in C. quod de eo 
tenere clamat, et vnde cartam ſuam 
habet vt dicit. Nel fic : vnde cartã C. 
patris, matris, fratris, ſ0:0:1s, et fic 
de fingulis , cuins beres ipſe eſt: vt 


dicit IC, 


CE brief gift lou home eſt enfefe 
en cert terres ou tenementes one 
clauſe de gart, ou releſt a ma poſſeſſy 
on, on conferme mon eſtate oue clauſe 
de garrantie, et le t eſt emples de meſ 
mes les terres ou tenementes per vn 
eſtraunger / donques fi le tenaunt ne 

oct pouche mie a garrsntie, il auers 

e dit bꝛiefe deuers ſon feoffer on ſon 
peire. Ft nota que fi ceſt beiefe ne ſoit h 
commence duraunt le pꝛimer ple, lek 
ſerra bark a toutes jours dauer ceſt 
Ft nota que 
ceſt bꝛief ne giſt pas foꝛſqʒ lon lr t᷑ ne 
poet mye poucher a garrate ſ. en aſſis 
on autres trels b:iefes ou voucber a 
garantie ne giſt my e. Et le pꝛoces eſt 
ſum̃, attachement, et diſtf infynyte 
tanqz la partie veigne, Ft fil veigne 4 
pled en chiefe al accyon, et apꝛes ceo 
fart def. donques iſſera le graũde diſtf 3 


bꝛiefe: quere tamen. 


en lieu de petyte Cape, 


¶ Additio. En garrante de cÞartre le 
pleintife counte que le defendant lur 
enfeffe de fe per ſa chartre que il mon 
ſtre auant,ct que aſſiſe fuit poꝛt vers 
le pleintife en ſon acc, et le defendãt 
et le pleyntife oꝛe fuit acquite del diſ⸗ 
ſeifin et pers, et que ceſt bꝛiefe pour⸗ 


4 


chaſe pens laſ#, Et le bꝛiefe fuit chal 
lenge, pour ceo que poet , de eo tenet 
et vnde cartam habet, quceur ſont dou 
bles lieux, et pour © que il count que R 
il tient del defendat, et ᷑ fait pꝛoue le 
froffement eſtre fait de puis leſtatut 
come le date de icel pꝛoue / et non 8[- 
locatur, quar ces ſont auncrent pa⸗ 
rolr de foꝛm̃. M. xxiu. F. ui, Le plein 
count que le pier le vefens {uy enfeffe 


de ceo. M. xt. E. ii. ; 

¶ Home ree per def, et puts ſte vn 
Scire facias hots de & le iudgement 
recouet᷑ per def, fi le f que perde ſoit 
2 po:ter vn briefe de quod ei defo:e, 
il couiẽt a ceſtuy que recouef de main 
teñ le title de ſon briefe anri augunt 
come en le Scire fac ⁊c.quef et vide 
lil poet voider le indgement en Scare 
fac fil recouer ſa terre. 


q Si home reconer per def. en vn Sci 
rc facias bos dun frne deners tenant 
en le tayle, et il port qs ei de foꝛceat, ⁊ 
lautre marnterñ le title de ſon pꝛimer 


per chartre que beire il eſt, et que S. 
E po:t aſſiſe vers luy, et il lur pꝛre 
de garranter et il garrante ne voel/et 
le counte fuit chalenge, pour * 

ne 


8 
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All ne monſtre que il rizs pers p laſſis/ 
et nõ allocat᷑ / per que le defendãt dit 
que ſon piere ne lu enfeffa, eins le 
pr diſfeſſt ſon pier. Et le pleintife 
dit que il ne diſſeiſiſt pꝛiſt / et le iſſu ne 
fuit reſceu, quar ceſt vn departier del 
coũte / per g il mainteñ ſon count, ceſt 
oſſauoir que le piere le defendant [uy 
enfe ffe. H. iii.. lii. Le pleyntife coũt 

ue le defendaunt lux enfeffe, et que 
il fuit emples : et il pꝛie le defendant 
de garrante 4c, et le defendaunt dit 9 

68 E le pleintife ne fuſt tenant teur de bre 
: purcbaſe, iudgement fl denoms garf, 

„ Et le pleintife dit que il eſt tenant de 

la terre, x auoit le fait le defendaunt, 

et non allocatur. Des fuit compelle 
adire fil fuit tenant four de bꝛie fe pur 

: cbaſe 4c, Mes fil yſt eſte dit a depꝛi⸗ 

mes, que il fut tenaunt per ſon gar⸗ 

rante iour de b:icfe purcbaſe , ceo vſt 
eſte aſſetes bf darf le garrante. Z, iii. 

| F. lil. En garrante de chartre le plein 
tiffe count que il fuit enfeffe per bailr 
le defendant, et que il fuit emples py 
vn Z. per Scire fa@,et le pleintif luy 
pꝛre de garf et il ne volle. Et le count 
fuit cha ene E Hoe ceo que ceſt brief 
uit purcbaſe pendaunt le Scire fac / 
mes noſs demour. per que il paſſe ons 
ſtre, et dit que il nad riens tour de bfe 
urchaſe, et ne voile pas dire g riens 
uy deſcendꝛe / per que agarde fuit @ 
le prreconef ſa garraunte pꝛo loco et 
tempoꝛe, et que il mayntefi le iſſue en 

J quel countie que il voile. Byno,rlyi, 

libꝛs aſſiſarum. 
Si bome recouer vn garrantle per 
dꝛiefe de garf de chartef, et il ſoit em 
ples ap:es et ſort en courſe g il puit 
voucher, il ne recouera mye en value 
per foꝛce 8 garrante dereyñ fil ne luy 
poucbe, Et dicebatur que fi tenaunt 
en taile de rente charge, reles le rent 
al tenant de terre, et le tenant enfeſfe 
vn autre del terre one gart / le garf ſe 
| ertens al rent, pour ceo que le tenant 

* E fuit ſeiñe vel terre diſcharge. 

Cen dꝛiefe de garrantie de chartef 
oꝛt 's vn bõe per. ii. M. xliiii. E. iii. 
effecte del caſe fuit & F garf fuit Fatt 

$.iti,7 vn ſurres as anks oue reles / ilʒ 

li, auef le gart ſans noſmer le. iii. ⁊c. 

Cn vn quare impedit le def, auort 

bꝛiefe de garrante de chartre, pur ceo 

que il ne puit voucher ⁊c.et vlde ſi le 
vonche on ceſtut que pꝛia de reſcen 
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2ene de diem clanfit extrem. 


Reue de Diem clanfit extrem 

eſt tiel. Rex dilecto et fideli 
ſuo A. eſcaeto:i ſto in comuatu I. ſa 
lutem. Quis A. de B. qui de nobis te 
nuit in capite diem clanfit extremum 
vt accepimus: vobis mãdamus quod 
omnis terras et tenementa, de qui⸗ 
bus idem Ad. de B. fuir ſcifirus in 
dominico ſuo vt de feodo in ballius 
tua die quo obtit, fine dilatiõe capias 
in manum noſtram, et ea tibi ſaluo cu 
ſtodiri fac donec alind tibi manda⸗ 
mus / ct ꝑ ſacramttum pꝛobo um et le 
galium hominũ de ballius tua p quos 
rei veritas meltus ſcirt poterit, diligẽ 
ter inquiras quant᷑ terras et tene men 
ta idem A. de B. de nobis tenuit in ca 
pite, tam in dominico 3 tnſeruic in di 
eta ballius tus die quo obiit, et quan⸗ 
tum de aliis, et per quod ſeruitiũ, et 
quitum terre et tenements ills vale⸗ 
ant per annum in omnibus eritibus, 
et quo die idem A. obilt, ct quis pꝛo⸗ 
p inqu ioꝛ beres eius fit, et cuiꝰ ctatis, 
Et inquiſè inde diſtincte ⁊ aperte fa 
cta, nobis in cancellaria noſtra ſub fi- 
gillo tno et figillis eo: um per quod fa 
cta fyerit, fine dilatione mittas, ⁊ boc 

2ene, Teſte 4c, 
CE? brief giſt en cas vel eſtatute 
de Mar f. cap. ry, que commence 2 
Pꝛouiſum eſt fi aliquis heres ⁊c.ou le 
tenant le roy que tient de lux en chief 
come de ſon coꝛone per ſeruice 8 chlfe 4 
deuie / celur que gurra les terres aps 
le deceſſe del dit k, l ſort ſon beire on 
autre, lu couitt de ſner lausndit bre 
pour le roy al eſchetour de meſme le 
counte, que il fat enquer er que ſoyt 
pꝛocbein beire au t de ro, et auxi 
il face enquerer del eſtent de les ters 
res. Et apꝛes fil ſort troue pꝛocbein 
beire al t᷑ que eſt ſon gunceſtf, il aue 
les terres de may ne le roy, ⁊ dcuiendf 
tenaunt per meſmes le ſeruices que x 
ſon aunceſtre fiſt, Et fi neſt nul pꝛo⸗ 
ces quar eſt vn bꝛiefe doffice. 
C Additio. Rota que fi troue ſoyt per 
dincrs offices in diners coũties, ceſu 
aſſauorꝛ per vn counte que le beire le 
tenaunt le roy eſt deins age, et per an 
tre office de pleine age / ceo que eſt ſe 
me liour pour le roy ſerra pꝛiſe / et le 
heit nauet᷑ aſcun trauers a ceo qudt i 
poct ſuer line, pur ceo que il eſt a ffir 
© mer 


— r — 


. a rn 
* 2 


——— — — — “ no . 


PIE 


+ - AT 8 
Cn i. i —ñ — q 
2 5 
2 J 


RISE, 


— ERIIIN 


| 
| 
' 
q 
4 


| 


4. 
DD — 
— . — 


106 Natura bʒenium 


B mer meſme loffice per ſon ſuyte, Y. 
xrxiii. M. vi. Et nota que ſont ſynke 
maners denquef o:deignes ap:es la 
moꝛt le tenãt le ror. Un eſt Diem clau 
fit exctremum / et ceo eſt immediate a⸗ 
pꝛes la mort le tenaunt. Un autre eſt 
Melins inquirendo / et cco eſt lou leſ 
chetour deuie, ou le tenant en le diem 
clauſit extremum, ou lou le diem clau 
fir extremum neſt returñ. Le tierce eſt 
Que plura/ et ceo eſt ou aſcun terre 
eſt omiſſ. Le quarte eſt Beuenerunt / 

B et cco eſt la ou le Sardeine deuie. Et 

le ſrnke eſt andamus. Et ceo aps 
lan. Anno, iiii. D. vii. 
C Sile tenant le roy que tient de lux 
per bomage et fealtie pur toutes man 
des ſeruices deuie / ſon beire de plein 
age, que ſue vn diem claufit extremũ, 
et eſt troue deuaunt lexchetour que il 
tient de {uy per bomage fealte et. xl. li. 
ou pluis / l ſnc lruere ꝑ ceſt enqueſt, 
terra conclude en apꝛes pour toute 
ſa vic. xliiii. li. aſſib. 

C nota qs dicitur en vn caſe que cõ⸗ 
mence : Troue fuit per vn diem clau- 
fit extremum apꝛes le moꝛte le dame 
dacres.⁊c.que quant vn title eſt troue 

er diem clauſt extremũ, le roy ⁊ 9uri 

etre ſont cſtoppes adirr le contrarie/ 
mes leroy ou leire pourront confeſſe 
et vois, ou ſurmit tielt mater quelr ne 
contra, et auera nouelł commilſyon, 
Come eſt troue per diem clauſit extre 
mum 4c, que vn file eſt betre de plein 
age lou eſt auti vn autf de plein age, 

* noue ll cõmiſſron ne ſcrra pas agars, 
d es ſi lautre vſt eſte deins age autre 
eſt / qusr ceo neſt pas contrar ie. Ft 
(Tint eſt lou le frere eſt troue beit lou 
le femme eſt pꝛynemtt enſent / nouelr 
commiſTion ſur cel ſurmtſe iſef, pour 
ceo confeſſer que le frere fuit vn foitʒ 
beire. Mes co que eſt directe contra 
ry ne cauſer nouelł commiſſion deſter 
agardę / come troue eſt j vn fnit peif, 
et il vient et voilł ſurmit g il fuit beif 

＋ male, et p:is nouelt inquiſcron / et p 

tout les iuſtic il fuit ouſte , Kt iſſint 
eft en quale ius agarde et nulkxollu⸗ 
ſyon trouc, fi apꝛes vn voilł ſurmytte 
collu fon et pꝛia 2 ius pur 
le roy, il naucra pas. t le cauſe eſt 
our cco que celt ceboſe fuit trie entre 
rox et lur.uide.iiii. Mt̃rici.vii.pur 
ccuxr maters / idco non pink bic, 
B: rue de ve Etate pꝛobanda. 


Etate pꝛobanda 


Bur de Etate p:obanda ef? tiel, 1 
Rex eſcaetoꝛi ſuo in comitatu N. 
ſalutem. Quis w. de B. filius A. . B, 
qui de caſtro nfo de R. tenuit per ſers 
u ic milit᷑, dicat ſe plenc etatis eſſe, et 
pct a nobis terras et tenementa ſna & 
fuit de beres fibi reddi, per quod poly 
mus qs idem w,qui apud C,natus, et 
in ecclefia eiuſdem ville baptizat fuit 
vt die, et-*-m ſuam pꝛobet coꝛam te: 
tibi pꝛec ...'s quod ad certos diem 
et loc quos ad hoc puideris, pbatio 
nem illam per ſacramentum tam mili 
tum {z alio: um pꝛoboꝛum et legalium 
bominũ de balliua tua, p quos pꝛoba⸗ 
tio illa poterit, et veritas etatis pꝛe⸗ 
dicte melius ſciri poterit et inquirl, 
caplas / et pꝛobationem illam fic capk, 
nobis ſub figillo tuo, et ſub figillis co 
rum, per quos capta fuerit fine dilati 
one mittas, et hoc bꝛeue teſte. ⁊c. 
C bꝛief giſt pour le beire del dyt 
tenant que tient de roy en chiefe 

pour pꝛouer que il ſort de plein age. 
Et fil ſoyt troue per inquiſ que 11 
ſoyt de plein age, donques il deuien⸗ 

ꝛa tengunt per meſmes les ſeruices 
quenr ſon ane fiſt al roy, Et ceſt bꝛiet 
nad p:0Ce, pour ceo que eſt bꝛiefe dofs 
fyce, Et nota que cur vel chaune teig. 
nount pour ley, que fi le beire ſug ſes 
terres Þo:s del mayn leroy queur fu⸗ 
rent ſeiſies p reaſon de ſon nonage / et 
fil ſua ſon enqueſt en aſcun counte, 
mes nemye en toutes [es counties en 
queur les terrs ſonnt, ct per rea ſon 5 
enqueſt de eur counties en qucux il 
ſua , il ad liuere ves terres en ceux coũ 
ties lou il nad ſue pas enqueſt: dons 
ques le roy poet reſeiſer tout; les ter 
res per reaſon de ſon abatement ſur 
la poſſeſſron del roy in parcel, et il ſer 
ra charge des iſſues en le meſne tips, 
Ft le ſcignour de Perſy fnit en tiel 
cas, et ſoy myſt en grace del rox, et fiſt 
krne pour toutes, come applert en tri 
nite terme le.xx. an del rox Edwarde 
le tierce ⁊c. K 
CEt nota que cheſcun que paſſcra en 
ceſt enqueſt ſerra dage de. xlii. ans al 
meins, iſſint que il fuit 8 plein age al 
temps que ceſtuy que ſuit le briefe 
fuit ne ⁊c. 


B:cne de quo minus. 
„ de Quo minus eſt tiel, Rex 
vie ſalntem.pꝛecipimus tibi _ 
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? A nen permittas B. facere Paſtnm fern As tefitis pꝛedictis J. et B,retenk de- 
deſtructionem in vaſto ipfins B. in , bif fac, et ad omnia alia onera 4c, Et 
quo minus B. rst ionabile eſtouarium quod idem J. et B. in aſſit ⁊c. pꝛout 
ſnum in vaſto illo babere poſſit, ficut ante feoffamentum pꝛedictum poni 
illud habere debet et ſolet vt dicit, et conſuenef, ita quod patria per feoffs 
ficut rationadiliter xc, Re amplius in menta illa in ipſo:um J. et B. defect 
de clamoꝛem audiamꝰ pꝛo defectu ins magis ſolito oneref ſeu grauetur. Et 
ſtitie, T eſte.⁊c. inquifitionem inde diſtincte et aperte 

Eft briefe giſt lon home ad graunt fact, nobis in cancellarta noſtra ſub 
on vn autre bouſbote ⁊ herbote en figillo tuo et figillis eozum per quos 
ſon boys de pꝛendre cbeſcun an, et ce- facta fuerit ſine dilatione mittas. Et 

f lur que graunt cel eſtouers face coup boc bꝛeue. eſte.⁊c. 
ou deſtruer le boys, ſ que le graunte Cf? b:icfe giſt lou home aliene ou g 

* ne purf myc auer ſon reaſonable eſto⸗ done terre ou tenement a aſcun 

ners: donques le graunt auera lauan meaſon 3 religis ou aſcun mo:t main, 
dit bꝛiefe, et eſt en nature re waſt, Fr - n dep:imes couient que ceſt b:icf ſoxr 
le p:oces eſt attach. et diſtF perempto maũde al eſcactour de meſme TI coſitiz 
rre. Nota que bouſbote eſt appelle cer ou les terres ou tenementes ſont, pur 
tar ne eſtou er pur amẽder aſcun mens enquerer lextent de les terres, et quel 
ſon, Et hey bote eſt appelle cert᷑ cſto- piudice ſeroit ou roy ⁊ al chiefe ſeigñr 
yer pur amender aſeun villes, beies, filz ſoient aliens a moꝛtmarn. t quar 
begges 2c, lelchetour ad inquis les pointes et au 
Bꝛeue de Ad quod dampnum. tre cir cumſtaſces compꝛiſes en t bfe, 
Reue 8 Ad quod dampnũ eſt tiel. il returnera le bꝛief ſolõ qʒ cro g il ad 
B Rex tali eſcaetoꝛi talis comirak* troue per lenquif, Et apꝛes cco il fra 
pꝛecipimus tibi quod per ſacrament fyne au roy pour lalienacion des ditz 22 
p:0bo:um et legaliũ hominum de balli terres ⁊ ten: mentes. Et ſur ceo il aue 
c ns tua per quos rei veritas melius ra vn chartre de licence. Car leſtatute 
ſciri poterit, diligenter inquiras fi fir de religion voet, que nul bome vendꝛa 
dampnum vel p:cindicium noſtrũ vel terres ne tenementes as moꝛtmarns, 
aliorum, ſ concedamus dilecto nobis ne nul bome pꝛeigne aſcũ terre en ti: 
in Cbꝛiſto mfo et fratribus ſancti Jo maner. Et fil face, la t᷑ fra ſeiſ en la 
bannis Hieruſalem in Anglia, quod maryne le roy come eſchete. Et vide 
ip vnum toftum cum pertinentiis in Magna carta ca.xxxvi. que c5mence: 
R. per feoffamentum J, et png acram Ron liceat alicui/ que touche ceſt mat 
1 terre cum pertinentiis in M. per feof ter. Et vide ſtatutum de w. ii. ca.xxxii. 
kementum B, que idem mr et fratres que commence : Uirtreligiof. 
de pꝛedictis J. et B. poſt ſtat noſtrum Bꝛeue de quo warranto, 1 
de terris et tenemẽtis ad manum mo: Reue de Quo warranto ct tiel. 

d tuam non ponens edit adquiſierunt, Rer vie ſalurem, Summoncas 

qus occafione eiuſdem ſtatuti noſtri per bonos ſum̃ A, qs fit co:am iuſtici 
cepiſtis in manum noſtram, tenere ariis noſtris apud weſtm̃ tali die, oſtẽ 
poſſ int eiſdem magiſtro et fratribus ſurus quo warranto tenet viſum fran 
et ſucceſſo:ibus ſuis imꝑpetuũ, iuxrta ci plegii in villas de R. in pꝛeiudicium 
koꝛmam feoffamentoꝛũ pꝛedictoꝛũ, nec hun dꝛedi noſtri de B, ſine licentia ct 
ne, Et fi fit ad damnum vel pꝛeiudici voluntate noſtra, vel pꝛedeceſſoꝛũ no 
um noſtrum vel alioꝛum, et quo:um, ſtrorum quondam regum Anglie, et e⸗ 
2 qualiter, et quomodo-ct de cuius feo mendas p:0 trevſgh aſſiſe panis et cer jg 

do toftum illud et terra ſunt, de quo nifie in eadem cepit, in pꝛeludiciũ no⸗ 
vel de quibus teneantur, et per quod ſtrum non modich 4 grauamen vt die. 
ſeruiè, et quantum valent per annum Et babeas ibi ſum̃ / ⁊ hoc bꝛeue Z. c. 
in omnibus exitibus. Et ſi terra et te⸗ Ce bꝛiefe giſt pour leroy , en cas 
nementa pꝛedictoꝛum J. et B. remanẽ que vn home vſurpe certaine fra 
tia vltra pꝛedicta terra et tenementa chiſes ſur le roy / ſicome dauer waif, 
magiſtro et fratribus pꝛedictis fic on ſtraife, marche, ou faire, ou court 
gequiſita, ſuffiè ad ſeruic et cone tam baron, ou aſcun tiel ſemblable ſaung 
de pꝛedictis tenementis fic acquiſitis, von title et ſauns bon * le why * 
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n ſoit p:eſent deuant inſtie in E ire quãt 
ilz ſont en icelx parties, que tielʒ fran 
chiſes ſont en tiel maſh vſurpes / dons 
ques iſſera lauandit bꝛiefe pour le roy 
al vie, que il face vener celuf que ad 
pſurp t᷑ frauncbis a vn certein iour de 
uaunt meſmes les inſtices, pour mfe 
ſon warrant que il ad pur luy, Et fil 
nc poet monſtre bon warrant, ou il ne 
pitt pas: donques le roy pꝛẽdꝛa a luy 
ſa francbiſe, Et nots que ceſt bꝛief ne 
dort pas eſtre termine deuaunt aſcun 

gg luſtice mes les iuſtie en Fire, Et nul 
pꝛoces giſt icy mes il ſerra garnie ſur 
ſon p:role demeſne. 

C S. bome clayme dauef catalla felo 
nſi ei fugiriuo:um et warf ct ſtray 4c, 
ceſt bon graunt al warf, ⁊ eſtrar, quar 
ceo puit eſte per pꝛeſcripcron / guter 
eſt vorde, quar ne puit ceo aue ſans 
le graunt le ror. 

C Leroy graũte g ieo ſerra diſcharge 
deſter collceromr 8 diſmes 4c,ou deſtf 
pie ou exchetour / ceſt bon, Mes ne⸗ 

c mre de quynſyme quar ceo eſt p elecs 
cron. I ley de coꝛoner, maire et auks 
que ſont fart ꝑ eleccron et nemye per 
le roy / et iMint dyuerſite, 

C Additio. Rota que fi le roy grafit 
a aſcun home franchiſe daũ gaole, fil 
ne voile faire coſtages pour auer ly: 
ucraunces, mes detient gentz en pir⸗ 
ſon qu-rur ſont p:iſes pour ſuſpicius 
fans laur delrucrãs lolalemẽt a fait / 
le roy ad cauſe de ſeiſi la franchiſe en 
ſa mayn / coment que il ad lete deyns 
D ſon frãcpiſe, iſſint gᷓ il poet enquerer 
te tiel felons, et il ne poct rien; troue 
de eur per enqueſt, vncoꝛe nad il mye 
poier de eur delyuef. Mes ilz 
doient eſte delrueres denant iuſtie de 
Saole telyuere . viii. .iiii. Et ſ di 
uers fracbiſcs ſont grantes a vn hõe, 
et nul franchiſe depende ſur autre, en 
ticl cafe meſqʒ il my ſuſe vn frichiſe, 
per tant ne ſerroit les autres ſeiſies 4 
E fo:faitz, mes ſoulemt̃t cel Jil ad ma⸗ 
lement vſe. Mes fi toutes les poynt 
del frachiſe depende ſur vn meſme fr 
ebiſe que compꝛent plu ſours articles, 
en tiel caſe fil my ſuſe aſcii de les poin 
tes, la frauncbiſe entier ſerra ſcifi et 
foꝛfet. t fi bome ad francbyſe et vſe 
dien come il dort, ⁊ purpꝛẽt ouſtf ſur 
le roꝝ / en ceo caſe la fraunchiſe que 
eſt dien vſe ne ſerra fo:fait , mes ceo 
& i! ad purpꝛiſe ouſtre ſur le ro Coe 


Fbemptifafe nofs 


fi bome ad marcbe 8s tener cbeſcun F 8 Re 


ſemaigne le vẽderdie, Til tiẽt marche 
le venderdye et auri le lundy: en ceo 
cas riens ne ſerra fo:fayt mes ceo que 
il ad purpꝛiſe. Mes ſi home ad faire 
a tener deur jours, et il le teigne, iii. 
tours / il foꝛfait᷑ treſtout, pur ceo que 
il ad my ſuſe la frauncbiſe, Et ſi home 
ad foire a tener le venderdie, et il le 
tient le lundy, la francbiſe eſt foꝛfait, 
et il fra fyne pour le myſuſer. Anno 
xxii.libꝛo aſſi pł.xxxiui. 

CEt vide diner ſitatẽ perentre vſage 6 
et cuſtome, Uſage eſt denheriter per 
males, come en Kent, ou le fitz puiſne 
per luſage en boꝛougb engliſh, ⁊ ſont 
bonus vſage, quar il; purront auer bon 
et loyal comencem:nt,Cuſtome eſt da 
uer certayne lers per cuſtome 4c, cõe 
le cite de Loundꝛes dauer accyon ſur 
conceſſit ſoluere, et denquef dun dute 
dun obligacron confeſſe, et pꝛie que le 
duite puit eſte enquere 4c, Et vide les 
cauſes 8 ſciſer de frãchiſe en le mary 9 
roy, et auri cauſes de fo:feyref, Come 
ft le defendaunt in quo warranto fayt 
def. ſur pꝛoces 2c , ou fi le partie aps 
piert et puis fayt defaute, ou le pars 
tie fart faut clayme ⁊ non vſer my ſu⸗ 
ſer, Et ſemble que my ſuſer et abuſer 
ſont dun eſfecte / et ſtude differ entiam 
iſtoꝛum ⁊c. 


B:eue de Jdemptitate nominis, 
Reue de Idemptitate nominis 1 
eſt tiel. Rex theſaurariis ct ba⸗ 

ronibus ſuis ſalutem, Cum A. ꝑ ſum̃ 
noſtf diſtringsk in coi . ſoluens 
vnam marcam ad opus noſtrum , per 
quod bꝛeue in cãcellaria noſtra p ipm 
A. impetratur vt die, et idem A. nul⸗ 
lum bꝛeue in Cãcellaria noſtra ꝓ fine 
nobis pꝛo p:oteſtans imperrauit, ſed 
pꝛo idemptitatecuiuſdam hominis idẽ 
nomen et cognomen poꝛtantis eodem 
comitatu exiſtent, per miniſtros eiuſ⸗ 
dem vicecomitis ad eandẽ pecunid no 
bis pꝛeſtãdam diſtringatur vt aſſerit: N 
vobis mandamus quod fiet deſup di⸗ 
ligẽter inquifitio,fi inueneris ita eſſe, 
tunc miniſtros pꝛedictos ad diſtr ingẽ 
dum pꝛedictum A. occaſione pꝛedicts 
de cetero faciens defiſti fa. Et diſt 
fi qu am ea occafione feceritis, ine di 
lationc veliberari fac 4c, T. 4c. 
CE ſt bꝛief giſt en caſe ou aſcun bre 
de Dette, 08 Tũs, Couenant, Ac⸗ 
compt, 


—_ ease 5 rea 
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8 compt, ou aſcun tiel ſemblable eſt ſue 
deners vn home, 2 vn autre bome que 
ad meſme celu nome cSe il ad deuers 
que le bꝛiefe eſt poꝛt, ſort pꝛiſe pour 
lux pur ceo que il ad tiel noſme: dons 
ques celuy g eſt iTint priſe auera ceſt 
bꝛiefe, per vertu de quel le vicoũt fra 
enquerer deuant iuſtic aſſignes en W 
le countie, fi celuy que eſt iſſint pꝛiſe 
ou diſtf ſort coulpable ou n?mye, Et 
fil ne ſoyt coulp, il alers quite ſauns 
$ jour, Et ſil eſt coulpable come le bre 
ſuppoſe, il reſpondera al partic G ſue 
le bꝛiefe. Et en meſme le mañ ceſt be 
urra eſte maunde as inſtie 8 comme 
anke, ou as treſo:er 4 barons deſche 
ker le roy, et as excbetours , que ils 
res pt ſupꝛa ſolonqʒ le cas de 
heiefe. 


B:ene de recto fur diſclarm̃. 

| Reue de Recto ſur diſclaym̃ eſt 
c Diel. Rex vicecomuti ſalutem. po 
nead petitionem petentis coꝛam inſti⸗ 
ciariis noſtris apud weſt, loqueld 
que eſt in comitatn tuo per bꝛeuc no⸗ 
ſtrum inter A. et B, de auer us ipſius 
A. captis et iniuſte detent is vt die, Et 
ſum̃ 4c, pꝛedictũ B. qo tunc fir ip, ad 
reſpondendum pꝛefato A. ſeruiè fibt 
debif fag, Et habeas xc, teſte.⁊c. Cũ 
iſta clau ſula, quis talis diſtf de feodo 

ſuo pꝛo cons et ſeruie ſibi debif ⁊c. 
eſt bꝛiefe giſt ou le ſeignour en la 
d ¶ court le roy ſ. en le comen banke, 
face auowef ſur ſon tenaunt, 2 le 
diſclayme a tener a luy, ſur la quel 
diſclaym̃ le ſeignour auera ceſt brief. 
Ft file ſeignour purra auerer et pꝛo⸗ 
ner que la terre ẽ tenu de (uy pour @ 
le difclar me eſt iTint fait /il rec la tre 
a toutes jours en fon demeſne quar 
le diſclayme eſt oꝛe de recoꝛs. Mes 
lou le tenaunt diſclayme in courte 
daron, ou en countie, le ſeignour ſerra 
en le merex / et nul reè aucra, pur ceo 
que neſt pas de recoꝛde. Ft tout ceo 
pꝛou e bien le ſtatute de weſtm̃ ſecons 
cap.ii. que commence: Quia domini 
feodoꝛum 2c, Et le proces eſt en ceſt 
bꝛief, ſum̃, graũd Cape, ⁊ petit Cape, 
C Aoditio. Rota en quenr brief diſ⸗ 
clay mer giſt, et en qucur nemie. En 
per que ſeruitia le tenàt ne diſclarm̃, 
ar le demaundant ne recouer la fre 
ſoyt troue encountre le t, pour ceo 
que le demaundant ne demaunde ries 


E 
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fi non attournemẽt. N. iiii. E. iiii. h e 
en cro bꝛiefe il dirra 9 il ne tient del co 
nu ſour iour del note leue, ⁊ ſer trye ꝑ 
pars. T. xi. N.iuii.et M.xii. E. iii. En 
bre Dẽtre t vouche vn eucſqs, ame 
fart ꝑ ql t᷑ pdeceſſour leueſq ꝑ laſſent 
del chaptf dona la terre a ſon anceſtt 
en le tarle, ſalugre la reuercron a luy 
et a ſes ſucceſſours per les ſeruices 
auncreñ dues. Et leueſqʒ voleit diſs 
clarm: ſaluant a luy les ſeruices, et 
ne fuit pas reſceu/quar d:oyt ne poet 
veſtu a lu 4 deueſtu hoꝛs del eſgliſe / 
et le d:oyt vel reuercyon eſt tout tẽps 
en leſgliſe. a»es fi le pꝛedeceſſour ſos 
lement [uy vſt enfeffe, il ne ſerra regs 
ſon que le ſucceſſour fuit ten” a gart, 
pur cro que ceo turners en pꝛeiudice 
del ſucceſſour. Et en bꝛiefe de Meſne 
per ceſtuy en le reuercron poꝛt per te 
nant en tar le, ilz ne ſerra reſceu a diſs 
clarm̃. . xl. FE. iii. Et en bꝛiefe Dens 
tre en le quious vers deur, lun voilet 
auer diſclarme et non potuit, pur ceo 


que il fnit eins de ſon toꝛt demeſne 


H. iiii. . v. En ceſſauit le tensunt ne 
tra reſcru a diſclaymer, mes il dirra 
que il ne tient pas de lur. E. i. 
Nota en auowry le baron ⁊ femme ne 
poyenr diſclarmer / quar donques la 
terre la femme ſerra perdur per cel. 
aſche.x. Ed wardi quarti, Nota que 
erengunr a terme dans ⁊ ceſtuxy en la 
ren-rcyon,potent diſclarmer vers vn 
bayle en Repł. . xxix. Henrici ſexti. 
Michaelis duodecimo Edwar.quarti 
Mes home ne port diſclayme en vn 
RepTl vers le termour / quar poet eſtre 
que ceſtr en la reuercion ne poet ſucr 
bꝛiefe de Dꝛoyt ſur diſclayme, et don⸗ 
ques le termour ſans remedy, M. ix. 
Edwardi quarti, 


Jer ap:es commence les b:icfs 
queur ſont indicialx ſur 
les dytes rec. 


Bꝛiefe ve Scire facias, 
Riefe de Scire facias eſt tiel, 
Rex vie ſalutem, Cum H. R. in 
cur ia ⁊c.tali die et anno, recogñ ſe de 
bef A. B. C.. quas ei reddiſſe debuit 
in feſto Mart᷑ tunc pꝛoximi ſequen: 
idem N. R. pꝛedictas. C.. eidem H. nõ 


dum reddidit, pꝛout ex graui querels 


ipſius A. accepimus, Et quia yolum? 
es que in dicta curia noſtra recte acts 
ii, ſunt, 


F 


6s 


» 


N 


tre HZFeirefacias 
p:ccipimus quod per pꝛodos 4c, ſcire 
fac pꝛedict᷑ H. R. quod fit coram 4c, 
tali die.⁊c.oſten i quid pꝛo ſe habeat 
vel die ſciat, quare pꝛedit᷑. C. .de t᷑ris 
ct catt᷑ ſuis in balliug fieri, et pdicto 
H. reddi non debeant, ſi fibi viderit ex 
pedirx. Et Þabeas ibi nomina comm ꝑ 
quos ei ſcif fecef ct hoc brene, . ic. 
Ce dꝛiefe eſt iudicial, er giſt lon 
bome ad reè dette ou darh p iug{ 
en court le roy 44 iſſiſt po:s de recoꝛsꝭ/ 
et fi ne ſue mye dauer exe deins lan 
et le iour de ceo que il ad reel auera 
lauandit briefe / donques pour ceo 6 
il ad ſuppoſe que il ad fait reles ou 
auter acquitance de ceo que il ad re 
il auer a ceſt bꝛiefe, par quel bꝛiefe la 
artie ſerra garnie que il ſoit deuant 
es iuſtices a vn cert iour, pour mon⸗ 
ſtrer pur quoy lexecuè de iugement 
ne ſerra fait, Et fil ne veigh al iour, 
ou ſil peigh et ne ſacbe rien dire pur 
quoy lexee ne ſerroit fait fi come il ad 
re, donques crluy que reconeraſt as 
ura beiefe de Fieri fac maintenant 
al vicoſjt,que il lux face auer erecue 
del iu gement. Et ceo par leſtatut de 
weſtm,ii,cap,riv.que commence: DE 
bis qui recoꝛdat᷑ xc, Et voet que nul 
pꝛoces ne aſcun delaie ſeria en lauan 
dit bꝛief e. Er de ceo que eſt trone des 
nant iuſtices de comen banke enrolle 
que ont reco:de denãt eur, come des 
fines lues, ou contractes, ou obliga⸗ 
cion, et recogniſans, de ſeruice ou de 
cuſtomes,qucur ſont recoueres deuãt 
eur et enrolles en le court le roy, la 
partie que ſoy ſent greue nauef þ mi- 
ſtier de ſuer bꝛiefe al comen ley, mes 
il potter aler a le recoꝛde, et fi le cognt 
ſance ſoit deins meſme lan et le iour, 
donques il auera briefe Derecucis de 
la cogniſans que fuit fait deuant 
tuſtieè de recoꝛde / et fil paſſe an 4 four 
apees la cogniſans fait, donques il 
auera vn ſcire fac al vicount, que il 
face la partie venir a vn cert jour vt 
patet par lau andit eſtatut. 
UAdditio. Pota que en ceur caſes 
home auera ſcire fac deins lan. Si 
bome reconera dette vers feme ſole et 
deins lan el pꝛiſt baron / en ceo cas ce⸗ 
ftut que recouef nauera fieri fac, car 
il ne pnit ſuef exeè de bns le baron, 
eg il auera ſcire fac. . xxxviii. . 
ii. Si home recouer en annuite pers 


E ſunt, debit execucioni demandari, tibi | 


Fieri fatias 


vn per ſon par nient dedire, 41g per- 
ſon deuie et anrer eſt inſtitute et ins 
duck a puis lannuite eſt arref par. ii. 
ans, et deins le dart an ceſty que re? 
pꝛia Scire facias vers le ſucceſſoure 
our le pꝛimer an, et fieri facias pur 
es arrerag{ del darrein an / en ceo 
caſe il nauera fieri facias / pur 3 arre 
rages del darf an, mes vn ſcire fas 
de tout vers k ſucceſſour. Mes fil vst 
pꝛie ayde del patron et oꝛdinaf, et ſur 
ceo vſt iugement eſte done / donques 
il vſt ſcire facias del p:imer an 4fieri g 
facias del darrerne an/ou fi recoũ vt 
eſte ewe vers vn ßour, il vſt ewe fieri 
facias del darf an. . xxxii. E. iii. Et 
homr de relgiõ recouers darh 4 deuie 
deins lan, ſon ſuce aũs ſcire fac et ne 
mye fieri fac, oment que il ſoft dems 
an. Michael. xliiii. F. iii. 
Come auoit recouef rent en aſf de 
Moꝛts pers vn autre, et deyant exe⸗ 
cu ciõ, ceſtui enuers que Free ceo tail 
mo:uſt fon heire deins age / enuers q 
ceſtui que auoit re? ſne Scire facias 
dauef erecucion 4c, et il voloyt auer 


denefyte de ſon nonage, et non potuit 


Þabere ⁊c. Mix. E. iii. 
CHota que fuit dit que Þome nauef 
auter execucion de rent ſernice ret 
foꝛſqʒ a diſtf quere.x. E. iii. 
CUide boñ matef pur ſuer derecucis 
en Scire facias poꝛt vers. ii. des dam 
rec, lou le viè returñ que lun de enx 
fuir garny et que lauter nihil habuit / 
et le pt pꝛia erce a ſon parel. £t'fuit 
dit que entant que [nn ne fiir garny, 
il ne puit auer execucion deuant le ꝓ 
ces determyñ vers lauter. Et ibi vide 
diuerfitatem lou home eſt s ſuef ſon 
briefe de dette ſur oꝛiginal ⁊ lou il eſt 
a ſnef execuciõ des dam̃: vide caſum 
qu ia valet.paſche.i. . v. 3 
¶ Et nota que en bꝛiefe de dette hoe 
nanera execucion de nul terre, mes de 
cel que le def. suoit iour de iu gement 
rendue / et de chateut home auera er- | 
ecucion ſoulement des chateur queur $ 
bome auera jour de execucion ſue, 
Bꝛiefe de fieri facias 

Rlefe de fieri facias eſt tiel. Rex 
Byie ſalutem,P:eC tibi quod de ref 
ris et catallis B. in ballius rus fierl 
fac. C. , eas habeas coram iuſticiaf 
noſtris apud w. tali die, ad reddens 
K,quas ei in curia noſtra coꝛam iuſti⸗ 
cteriis noſtris per coullde t — 


— 
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Y curſe noſtre iudicat᷑ fuerunt, pio ner les tenantes, & nauer ſammes / © 
dampnis ſuis que babuit occaſione par que [uy fuit agarde vn Firri fa@ 
quod pꝛedictus B,cum iniuſte impe- quod nora g apꝛes lan et iour il anoit 
diuit pꝛeſentare idoneã perſonam ad ieri fac. P. ut. E. tii. 
ecclelam de R, p:our per quandam Bꝛeue de elegit, 
inquifirionem qui per te nuper feci⸗ ogy Neue de elegit eſt tiel. Kex vie 
mus conuictus fuerit. T. ⁊c. | ſalntem, Cum A. que fnir vxoꝛ B. 

Eſt bꝛiefe eſt indicial, < giſt lou in curia. noſtra coꝛam iuſticiariis nis 
Cle ad re@e dette ou dam̃ en court apud w. per conſidef eiuſs curie recu 
le roy deuers vn auter par agarde en peraſſet verſus C. de B. xl. li.quas ide 
court le roy : donqucs celny que ad C. in eadẽ cuf noſtra tali die et anno. 
ret auera ceſt bꝛiefe al pie, luy coms 4c,cogn ſe debere pꝛefato H. vnde el 

Z mandant que il leue le detre ou les reddiſſe debnit.x.li.ad feſtum tale ⁊c. 5 
dam̃ des biens celur que ad pardue, et,r, li.ad feſtum tale 4c,tunc ꝓx.ſe.⁊ 
Et giſt toutes ditz deins lan ⁊ R tours illas ei nondum ſoluit vt df / et poſtea 
4 apꝛes ceo [uy couiẽt ſuy Scire fa. eadem A. veñ in curis noſtra, ⁊ elegit 
CAdditio. Si fierifac 8 leuer, xx. fi, ſipi liberari omnia bona et catalla pᷣ⸗ 
ſoit directe al viconnt, et il return dicrt C. pꝛeter boues et affras de cas 
quod fieri fect, r,ti,quas bÞabeo ad die ruca ſua, et fer medietatem terrarff 
ac. a quel four il nad þ les deners, et ſusrum et teñtoꝛum ſuoꝛſi per rations 
pouel viſe eſt eſlieu / en ceo cas ceſtuy bile pꝛecium et extent, tenens vt libes 
que recouef auera Scare fac deuers rum tefitum ſuum turta fozms ſtatuth 
laucient vicount, adire pour que il na noſtri inde p:ouis, quouſqy pꝛedictas 
pera execuè de les,r,ti,£t fil ne ſauef rx, (i, inde leuauerit. Et ideo t ibi pres 

C lur diſcharge : donques ceſty que re- cipimus quod omnia bona et catalla 
conera,aucrs exct᷑ vers t vicount par pꝛedicti C. p:eter boues et affras de 
Fieri fac ou elegit. .ix. E. iii. Nota caruca ſua, et filer medietatem terraꝝ 
que fi home reconef en court baron, et ten ſuoꝛũ in balliua tua, eis A. ſi ne 
que ceux del coutt nont mye power de dila@ deliberare fac per rationabile 
faire execucion al pr des bñs le def, pꝛecium et exten, tenens vt liberum 
eins ils poicnt diſtf le def. apes iu⸗ teñ fibi 4 aſſigñ ſuis in fo:ma pdicts, 
gement, et reteigñ le diſtres en lour quouſqʒ.xx.li.de pꝛedictis. xl. li. inde 
mains tangz le def. ad ſatiſfye le pt de [cuaucrit, Et qualiter boc pꝛeceptum 
ceo que eſt recouef (en acciõ de Tlis) noſtrum fuef execut᷑, ſcif fac iuſticia⸗ 
p. tiui. . vi. Et Anno. xxii.libꝛo aſſiſa- riis noſtris apud w. in oct᷑.⁊c. Et Þgs 
rum płito.lxxii / Si home ſue exec ſur beas ibi ac. . c, 

d eſtatut mar chant, et les terres ł conu Ce bꝛiefe giſt lou hõe ad reconer 3 
ſuf ſont extend et miſe en exec / ſi les det ou dam̃ en la court ł roy vers 
terres ſont extendes trop haute, le re vn auter, et la ſome de le det ou dam 
cony ſe puit pꝛier que les terres ſolent ne poet ee [cue des bienz et cÞarcur 
deliueres a les extendours, a il auera celuy vers que le dette on dam̃ fnef 
exce vers cur par leſtat᷑ de Actõ Bur ree pour non ſuffice : donques celur 
nel / et en ceo cas [reconyſe alia Fieri ad rec poet auer ceſt bꝛieſe directe 9 
facias vers les extendours. Z. xl. E. vie, lux commauns que il face deline⸗ 
lit, En bꝛief de Detinue iugemẽt ſerra rer la moite de foutes les terres ou te 
don que le pf ret les chateux 4 daſh, nementes, et toutes les chateux de 
et exec ſerra agarde par diſtf vers le lauter home fo:p:is boefzʒ et affris. 

2 def, a delinef les chateux, ⁊ ant exe Et nota que la morte del dit terre fra 

| nancra il de les chateur / et del dam miſe en reſonable ext /et il tiendꝛa la . 

que Fier i fac. p. vi. R. ii. Mome reco dit terre ⁊ les auters biens 4 chateux 
ura dam en bꝛiefe de waſt / et apꝛes ieſqʒ la dit ſome ret ſoit leue, des dits 
lan et tour paſſe il ſue Scire fac vers iſſues et p:ofirz des ditz terres biens 
le def. a mre pour que il nauera exce, et chateux del dettour. En en cas que 
Et le vicont retour ñ @ il nauera riẽs la dit ſome ne poet eſte lene des dites 
dont puit eſte garny-par 6 le pt pꝛie diens ct chateux del dettour,il aucra 
Elegit et luy fuit denꝝ / car donques vn fieri fac par ſtatut᷑ w. ti.cap.xviii. 
| ayers la moxre des terres ſans gar que commence ; Cum drebitum. ⁊c. £9 
en cas 
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S en cas que le det on dam̃ ſoit ree, li 
poet eſlier gl bꝛiefe il voit ſuer, Fieri 
facias ou le Flegit. Ft auxi en cas ou 
tenant par elegit ou por ſtarut mars 
chant ſoit diſſeiſi, il auera aſF de no. 
diſß, et vn rediſſm̃ il miſt ier ſoit / ⁊ ceſt 
bꝛiefe eſt retournable. 

C Additio. Nota que en treſpas le de⸗ 
fend ples en barf / ſur que les parties 
demuf en iu gement, et ingement fuit 
doñ que le pt recouera , Par que il 
pꝛie Elegit des terres que le defend 

B auef tour de bꝛiefe purcÞace , et [uy 
fnic denie, Mes des terres qurenr il 
guera tour de iugemẽt rendu [uy fuit 
graunt᷑ p. rlii. E. ii. Nota que vn abbe 
auer ree dam̃ et pꝛia elegit / et [uy 
uit graunt. M. rr. F. ſii. Un annuite 
fu it re@, et le ple ſuit le Fieri fac / et 
le vicoũt retourñ que il nauoit riẽs / 
et le pl pꝛeia elegit et [uy fnit deny, 
pur ceo que il auoit eſlien le Fieri fa- 
cias. . vr. F. iii. Ft nota fi home ſans 
ple conuſt ſoy eſtre tenus en vn dette 

C en court a paier a certeine ſour, le co- 
nu ſe nauers mye briefe hoꝛs del co⸗ 
uu ſaunce de [uy liner la moyte de ter 
res le conu ſuf, pur ceo que le conu ſur 
ne fuit mene en court p pꝛoces de ley 

ſ. par briefe de dette / et iſſint eſtatut 
de weſtſ̃. ii. cap.xviil.eſt 8 entender. 
P. ii. E. iii. Ou waſt fuit troue a cer⸗ 
teſne dam̃ / et le tenant pour ceo que 
il ſauer bien que il pardef , alien ſs 
terre g il auer jour de bꝛief pirchace 
iſſint que nad riens dont les damages 

D puiſſent eſte leues/et le pt pꝛeia ele⸗ 
git de les terres que il auer iour de 
dꝛiefe purchace, et non potuit babere 
ic. M. xxx.. iii. 

Bꝛiefe de habere facias 
ſeiſinsm. 
agg Ricfide habere facias ſeifinagm eſt 
tiel. Rex Pte ſalutem. Scias quod 
cum A. in curia noſtra coꝛam ſuſticia⸗ 
riis ⁊c.petierit verſus N. vnum meſug 
gium cum pertiñ in p: idem R. poſtea 
E ven in eadem curia noſtra et vocauit 
ad warf R, qui quidem R. pꝛedictum 
meſuagiũ cum pertiñ in curia noſtra 
⁊c. per defaltam amiſit, ita quod cons 
fidcraf fuit in eadem curia noſtra, qs 
pꝛedictus A. recuperaret inde ſcifing 
ver ſus pꝛedictum N, et pꝛedictus N. 
Þaberer de terris pᷣdicti K. ad valene 
teſi xc, Et ideo tibi pꝛecipimus quod 
tidem A. ne dilat plenam ſeifing ba 


Capias ad ſatiſfaciendũ 


dere fac / et pꝛedicto . de terris pᷣdicł f 
R. ad ralenc eo: undem te cum per: 
tiñ, in loco competenti babere et aſſig 
nat fac. Teſte ⁊c. 

Ft bꝛiefe eſt vn bꝛiefe Dexecuciꝭ 
Cl, ple de terre et eſt indicial / et 
giſt en cas lou terres ou tencmentes 
ſont ret en court le ror, ceſtur que ad 
rec auef ceſt bꝛicte, luy — — 
a deliuer ſſm̃ / le @1 neſt þ returnsble, 

B:cuc de Capiss ad ſatiſfa 
ciendum 6 
Reue de Cspias ad ſatiſfacien 
dum eſt tiel. Ret vie ſaluts, 
Pꝛecipimus tibi quod non omittas pꝛo 
pter aliquam libertatem ⁊c. — capl 
as A. fi inucius fnerit in balliva tug, 
et eum ſaluo 4c, ita quod babeas coꝛ⸗ 
pus eius coꝛam inſt ic iar iis ⁊c.tali die 
ad ſatiſfsciẽdum B. tam de. xl. quos 
B. in cur ia noſtra recuperanit verſus 
rum, quam de. vi. f. qui ci adindicati 
fucrunt pꝛo damnis ſuis que ſuſtinuit 
occafione detentionis debitt p:edicti, f 
Ft habeas ibi hoc bene, Teſte 1c, 
C ſt bꝛiefe giſt en cas ou bome 2d 
recouer dette ou damage en court 
le roy, celu deuers que l dette eſt res 
nad terres et tenemetes ne ſuffic cha 
tenr dont le dette poet eſtre leue / dos 
ques [autre auera ceſt bꝛief al vicoſit, 
que il face pꝛendꝛe le coꝛps celuy vers 
que le dette eſt recouer/⁊ il ſerra miſe 
en p:iſon ſeſqʒ gre ſoit farta celur 9 
rec. Et nota que ceſtes.iiii.bꝛiefes 8: 4 
nanndiiz ſonr briefcs derecuc,ſ,Fieri 
fac, Flegit, Þabere facigs ſeiſinam, 2 
ceſt bꝛiefe C spias ad ſariſfgcicndſ, 


Bꝛeue de Capias vtlagatum. 
Riefe de Copiss vtlagatum eſſ 
tiel. Rex vie ſalutem. pꝛecipi⸗ 

mus tibi quod non omittss pꝛopter 9s 
liquam libertat ẽ in balliua tua, qum 
. R. vtlagatum in comitaiu S. 
tali die et anno ad ſectã B, de placito 
tranſgreſſionis, pꝛout xc, ſi inuentus 
fuerit, et ſaluo 4c, its quod Þobegs 
coꝛpus ems ⁊c. tali die inde facturns 
et receptuf quod curis noſtra confide 
rauit in bac parte. T. ⁊c. 
C briefe giſt low bome ad ſne 
vn briefe derigent vers vn autre, 
et ceſty vers g lexigent eſt agarde ne 
vient al jour derigent returnable: do 
qu es le pł purra auer lauandit briefe 
directe al vicount del countie m_ 


ES a6 od eee and. Cote 8 


r 


Capias vtłagatum 


lage vemurroyt , de pꝛendꝛe coꝛps del 
ptlage, Et aſcuns diont & bome poet 
auer a tauntez de ceſtʒ bꝛiefes come il 
poet, pur ceo que eſt lauantage le roy. 


Bꝛeue de Capias vtlagat inqui 
ras de bonis et catallis. 

Rene 8 Capias vtlagat᷑ inquiras 
Ba bonis et catallis eſt tiel. Rex 
vie ſalutem. Pꝛecipimus tibi quod nõ 
4c, on in per ſacramentũ pꝛoborum et 
legalium bominũ in eodem comitatn 
tuo, diligenter inquiras que bons et 
catalla, terras et tenementa, A. de B. 
babuit in ballma tua die et anno 4c, 
vel vnd poſtea, quo die idem A. vtla⸗ 
gat᷑ fuit 8d ſect᷑ R. D. pꝛo compoto ſuo 
eidem R. D. reddendo, tempoꝛe quo 
uit receptoꝛ denarioꝛum ipfius R, ꝓ⸗ 
ut vic noſter E bof ſuſticiariis noſtris 
apud weſtm̃ in octabis ſancte Trini 
tatis tunc pꝛoxime ſequen mans / et 
ills per eorum ſacramentum extend 
et appᷣciari fac, ſuxta vcy vsloꝛẽ eoꝛũ 
dem, Et es que per inquiſitionem il⸗ 
lam inueneris, in manum noſtram ca 
pias, et ſaluo cuſtodiri faciss / et ex- 
tenk et appꝛeciatiõem illam quam in- 
de feceris, ſcire facias ſuſticiariis no 
Nris apud w. tali die diſtincte et a⸗ 
perte, ſub figillo tuo et figillis eoꝛum 
per quoꝛum ſacramentum extentã et 
appꝛeciat ionem illam feceris, Ac pꝛo 
to quod idem A. ptlagak vagat᷑ et 
diſcurrit in balliua tua, in noſtri ⁊ co 
rone noſtre p:eiudicium vt accepimꝰ: 
predictum A. vbicunqʒ in balliua rug 
tam infra libertates dz extra inuenif 
contigerit capias, et eum ſaluo cuſto 
diri fac, ita quod e Þabeas coꝛam ins 
tit isriis noſtris apud weſtm̃ 9d pꝛe⸗ 
fatum terminum, ad faciens et recipt 
enz qs curis noſtra de co conf in bac 

parte, Et babeas ibi boc bꝛeue. T. ⁊c. 


c 


* 


Bꝛeue de quid iuris clamat, 

x B Reue de quid iuris clamat eſt 

tiel, Rex vic ſalutem. P:ecipi 
mus tibi quod diſtringas H. p omnia 
terras et catalla 4c, et qu de exit᷑ 4c, 
et quod babe as coꝛpus eius coꝛam in 
ſtitiariis noſtris apud weſtm tali die 
<c, 2d cognoſcendum quid iuris clas 
mat in no meſuagio cum pertinetiis 
2 J. de T. in curianoſtrs cd 
ceſfit K. per finem inter cos factam, 
et ad aud iend 4c, T. IC 
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Eſt bꝛiefe giſt lou ico gr aunt le re 
¶ Taerfron de mon tenant a terme de 
vie a vn home per fyne lene en courte 
le roy, et le tenaunt fe voet mreat⸗ 
tourner / celur a que le reuercron eſt 
graunt auera ceſt bꝛiefe de luy chace 
dattourner. I Ft nots que file tenant 
a terme de vie clarm̃ reuers per celuy 
que ad graunt a terme de ſon vie, don 
1 il ſerra chace dattourner. mes 

le tenant clayme dauer fe fimple en 
les tenemẽtes, et ſort troue qur il nad 
pas fe ſimple / il perd:s ſh de la terre 
Et notas que celur que ad fe tayle at⸗ 
tournef auxi bien per ceſt bꝛiefe come 
celuy que nad que franke tenement 
per op ettingbã. Et le pꝛoces eſt ſum̃ 
et diſtres tanqʒ la partie veigne, i 
¶ Additio , Hota que le tenant dit en 
vn quid inf clamat, que le cenuſour 
nauera riẽs finon ioynt᷑ oue ſa femme 
ludgement. Et le pt fuiſt myſe a re⸗ 
ſpondꝛe a ceo / quar le tenant ne doit 
attourner per graunt dautre que ce⸗ 
ſtur que ad le renercion, Car ſil at⸗ 
tourne per autre graunt, ceſtuy en le 
renercion dort entre, Et fil attourne 
per graunt le baron, le femme puit en 
r. P.xxvil. E. iii. Nota fi terre ſort 
eſſe a terme de vie, ct le leſſour graũt 
que le leſſe ne Fra enpeche de waſt, 
et le reuercron eſt graunt a vn home 
et a ſa femme per fyne, queux poꝛte⸗ 
rount Quid iuris claym̃/ en ceo cas fi 
le leſſe dit que il eſt pꝛyſt dattourner 
ſaluant a luy lauantage del falt, il co- 
uient que le baron et ſa femme conuſ⸗ 
tre le fayt en tout, ou autremet le leſſe 
ne ſerra compel dattourner / quod nos 
ta que femme couert ſerra compelleve 
conuſtre fart durant le couerture, et 
ſerra [ye per ceo apꝛes le moꝛte le bas 
ron. Trin. xlv. E, iii, et. xxxiii. E. iii. 
Mes en quid iuris clamat per enfant 
en tiel caſe, il ne puit conuſtre le fait 
D. x lili. E. iii. En quid iuris clamat le 


def, ples ret le conuſour po:tant date R 


renant le fyne lene, per quel il ad re⸗ 
leſſe tout ſon dꝛort en fee a [ny, Le co 
nun ſe ſerra miſe a re ſpondꝛe a ceo fait, 
et vncoꝛe il eſt tout eſtrange al fait. 
Ft meſme le ley en bꝛiefe de waſte ex 
aſſignatione. a> ,rliiii, F, ili. 

¶ En quid iuris clamat le tenaunt ne 
poilk sttonrner,ponr ceo que le cony⸗ 
ſonr tiẽt meſme le tre de ror en chief, 
phr cco que adonques il ſerra aye 
aro 
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14 Per que ſeruitia 


K 8 roy pour fyne . c. Et pour ceo le tes 
maundãt moſtra licens de purcbace 4 
rel 8[1:nacyon, et donques il atturna 
P.riy, E dwardi tertii 
¶ Si le ror graunt a mor les ſernices 
de ſon tenannt, ico puis auowꝛe ſans 
attournement quar ico ne puis auer p 
que ſeruitia ne quis iuris clamat per 
Sbarsd . xxi.E.iii. 
¶ en quid iuris clamat vers femme, 
ele dit que lou le note ſuppoſe que el 
tient a terme de ſon vie le rcuercion ce 

B gars al con ſour, ele dit que ele tit᷑t 
en dower le reuercron regars al coz 
ny ſour / et demaũde tudgement || ſur 
tiel note ele duiſt attour ner. Et pour 
ceo g ele ne clarme meliour eſtat que 
a terme de vie, agarde fuit que el at⸗ 
tournef H. xxx i. E. iii. 

Cen quid iuris clamat ſne vers. R. 
S. dun conie que vn. J. . fiſt al pr, 
de taunt de terre que R. S. tient de 
ſon ler; a terme de. x. ans / m̃ceſti R. 
S. vient en court et clayme fe per le 


C fait m̃ceſti. J. . roue fuit gᷓ il naũa 


que terme, per que le pl auera indges 
ment de recouer ſeiſin de terre / quod 
not a. T. x. E. iii. 
Si le rcuercron de tenaunt en taile 
apꝛes poſſybylite diſſue ext incte ſoyt 
graunte, null ley lur coartera dat⸗ 
—_— pour diners auaũtages que 
il ad e le ley per ſon eſtate-ct rnco:e 
kl attourñ per fart ou ſans fait, lun 4 
laurre eſt bon, Iſſint eſt fi les ſcruices 
dun veray tensunt ou dautre tenaunt 
ſoient grauntes per fart et nemye per 
frne, les tenantes ne ſerra coarte dat 
tourner. Uncoꝛe filz attourn de lour 
bon gree et volunte, il eſt aſſe3 bon, 
Mes fi le reuercyon de tielz tenaunts 
ſort graunte per frn, le reuercyon eſt 
en le graũte 8 certaine purpoſes niet 
obſtante que tenaunt natturna pas / 
mes | le graunt ſoit per fart autre eſt 
1. E. iti. T. >. 
C Si le ſeignour graũt ſon ſeignoury 
E per kyne, le graunte auaroit tielx cho⸗ 
ſes queur giſoient en pꝛender, fl come 
le garde del heire 4 del terre ⁊ autres 
tieiʒ / mes il ne ferra auowef denane 
atrournement XC, 
Btiefe de Per que ſeruitia. 
Reue de Per que ſeruitia eſt tiel. 
B Rer vic ſalutem. pꝛecipimus tis 
bi quod diſtringas A. per omnes fras 
Sc, Et quod de exit᷑ 4c, quod habeas 


Onẽ redditũ reddit 


ic. tall die ad cognoſcens per que ſer | 
nitia tenet vnum met cum pertiñ in 
B, quod J. de T. in curis noſtra cons 
ceſſit R. per finem inter cos factum, 
Et ad audiens ⁊c. 
Cf! bꝛiefe giſt lon teo grafit le ſer 
nice de mon tenaunt a terme de 
vie a vn autre per frne [rue en court 
le roy, et celu a terme de vie ne voct 
attourner a meſme celur graunte, don 
ques le graunte auera ls nandit briefe 
deuers le tens unt pur [uy cÞacer dat 
tourner. £t le pꝛoces eſt ſum̃ et diſtf b 
tanqʒ la partie veigne. 
CAUdditio, Nota que fil tenant tient 
de deux en commen,fi lun greunts les 
ſeruices per fyne, le tenant ne arturfi, 
M. ix. F. ii. Pota que les ſcruices 
dun tenaunt fuef greuntes al taron 4 
femme et les heires le baren, quenx 
po:tera per que ſcruitia/ et le tenant 
dit que il c uoit acquitel del conuſour, 
et ſausnt a [uy ſon acquitel il eſt pꝛiſſ 
dattourner / et le baron conuſt [acqui 
tel pur lux et ſes Þeires, Iſſint nota 6 
le beire le baron doit acquiter le tengt 
apꝛes le moꝛte le baron en la vie la 
femme, car la feme ne poit ſoy oblige cr 
al acquitel/quar el conttr que el dort | 
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eſte examiner, et examine ment ne gifd - 
en ce caſe. D. x. F. iii. Fn per que ſer 10 
uit ia il eſt ton ple pour le tenaunt, 
dire que [snnceſtre le cony ſour lu en 
feffa iudgement fil dort atturner. m. 1 
xxxtx. E. iii. Si le tenant dit que il ne 1 
tient del conu ſour tour de la note lene J i 
et eſt troue encountre [ny , il ſerra 8: te 
mercie, P.rli, E. iii. pour le tenant il g: 
eſt bon ple 9 dire que le conyſour na- | 
ners que fe tarle, fil monſtre aſcun £ 7 
partie de fyne en p:ouant ceo, Paſchs re 
xxilii. E dwardi tertii. 7 
Bꝛeue de Quem redditũ reddit . 
B- de Quem reddit reddit eſt a 
tiel. Rex vie ſalute, Precipim? 5 
tibi quod diſtf B. per omnes terras a 
ic. Et quod de exit᷑ 4c, Ft habeas co: 05 
pus eius 4c, tali die ⁊c. ad. recognoſ⸗ F. 
cent quem redditum reddit exennk de 10 
vno meſusgio ch pertinent iis in N, qa 5 
J. de F. in curia noſtra ac, conceſſit di 
R. S. per fint᷑ inde inter eos factũ / et ef 
ad andiens xc, Et babegs 4c. T. ic. þ: 
Cet briefe giſt lou bome graunt 8 7 
vn autre per fyne leue en court le c 
rot, vn rent Sek on rent cparge, 8 to 
ancre 


Senire facias | 117 


N autre que neft mye rent feruice, iſſant 
rel tenancy quel mon tenant tient de 
mor, et le tenaunt ne volet mye attur 
ner al graunte de les ditz ſeruices et 
rentes / nt, je le graunte auef ceſt 
b:ief deuers le tenaunt, pour faire [ay 
attourner. Et le p:oces eſt vt ſupꝛs. 
Et nota que ceſtes.iii.bꝛiefs ſont iudi 
clalr et iſfint de frne [rue en courte 


le roy, h 
CAdditio, Quem redditum reddit, il 
cou ient al def,a demaunder que il ad 
3 del rent, et donques il couient al pr 
monſtre bon title, et le def. auera re⸗ 
ſpons a F. T. rrri. Y. vi. En quẽ red 
duum reddit le def, demaũde oier del 
fart del graunt / et le pt myſt auant le 
frne ſur conuſans de dꝛoyt / et fuit a⸗ 
garde ouſtre que il monſtra auant le 
fait, quar il cou ient mõſtrer title en 
ceo dꝛief comment le rent cõmence/ et 
Nnt il Fiſt, p. xxx vi. . vi. Et nota @ 
en les trois bꝛiefes auanditz. s. Quid 
iuris clamat, per que ſeruitia, ⁊ quem 
redditum reddit, neſt ple a dit que ilʒ 
ne fu erent tenauntz tour de brief pur 
ebace : Mes coutent reſpondf filz fue 
C rent tenauntes iour del note lene car 
conicnt eſte poꝛt vers ceſtny que fuit 
tenaunt iour del note leue, ⁊ vers nul 
gutre en Reco:de. . viii. .vi. 
ꝛeue de penire faciss. 

Reue de Uenire facias eſt iudicial 
B. eſt tiel. Rex vie ſalutem.,P:ecipi 
mus tibi quod Uenire facias coꝛã iu⸗ 
ſtitiariis noſtris 4c, talt die ⁊c.xii. 
tam milites quam alios liberos et le⸗ 
gales homines de viſñ de N, quo:um 
quilibet Þabeat .rl, ,s, terre et tent 

d vel reds per annũ ad minus, per quos 
rei veritas melius ſciri poterit, et que 
nec HA. nec B aliqus affinitate attin⸗ 
gunt, ad recogñ ſuper ſacramentum 
ſuum, ſi w. conſanguineus pꝛedicti A. 
enius beres ipſe eſt, fuit ſeiſit in ma⸗ 
ner io de R. ch pertinentiis in domini 
co ſuo vt d / feodo die quo odiit, 2 q8 

g dem A, in cur ia noſtra 2c, co:am 4c, 
clamat vt ius ſuum verſus eum ficut 
dem H. die, vel non ficut p:edictus 
J. dicit. Quia tã pꝛedict᷑ B. quã pꝛe⸗ 
dictus A. inter quos inde content io 
eſt, poſuerunt ſe in inratam illam. Et 
babeas ibi nomina Juraf ct boc bfe. 
Teſte. 4c, 
CCeſt bꝛiefe eſt indicial et iMit du re 
bord, Edt giſt en cas quant deux par 


ties pledont et deſcendont a vn iſme 


ſ. ſur le verdit de pais, donques la 
partie pleintyfe on la partic defendãt 
auera ceſt b:1efe , direct al pie que il 
fac venire,rii,loyalr homes et dignes 
de meſme le pais pour paſſer et doner 
lour vexdit ſur le dit iſſue pꝛis. Et i 
lenqueſt ne veigñ a ceſt briefe retour⸗ 
ne / donqs iſſera vñ Nabeas co:po:a, 
7 puis diſtf tanqz ils veigñ, ſicome 115 
reuoiet al tour done, A quel iour quit 
ilz ſont nomes en le court, er;le refen 
dant chalenge pluſours de cur , ſcõe 
ne ſont pas aſſes ſuffycyent de paſſer 
ſur le dit iſſue pris: d6ques le pleint᷑ 
auera vn briefe que eſt appelle Octo 
tales, vel Decem tales, tot quot indis 
gent. Et le pꝛoces eſt, babeas copo:s 
et diſtringas. 

Lou enqueſt ſerra pꝛiſe 

per defaute. 

N auowꝛe pour rent ſeruices, le 
pl ples hoꝛs de ſon fe, et ſur ceo 
fue a iſſue / et puis lauowant fiſt ves 
faute, et lenqueſt fuit pꝛiſe per ſon 
de faute, pour ceo que il fuit le ſecõde 
tour apꝛes lenqueſt ioy ñ. Mes fil fuit 
le pꝛimer tour, donques il ſerrort di⸗ 
ſtreiñ de oyer les iures. p. xx. E. iii. En 
vn reattachement ſur trauers en le co 
men banke, t babeas co:po:a vers les 
iurours, le pł et les inrours appaf, et 
le defens fiſt defaut: et lenqueſt fu it 


- p:iſe per ſon defaute. . i. R. iii. En 


annutte le def. dit que al tour del con⸗ 
Feccyon del fait il fuit deins age , ſur 
ceo fuef a iſſue / et al tour que lenqͥſt 
appef le def, fiſt def aute, et lenqueſt 
fu it pꝛife per ceo defaute. p. vii. E. iii. 
En Quid iuris clamat le defendant, 
clayme fe, et ſur ceo fuef 8 iſſue s die 
nire fac iſſit retour ñ 4c, a quel tour 
lattourfi le defens fuit eſſoñ, ⁊ leſſone 
quas: oꝛe lẽqueſtſerra priſe per ſon de 
faute / et pour ceo que le refendaunt 
auera fayt defaute apꝛes lenqſt ioynt, 
il ne fuit reſceu a chalt᷑ lenIſt ne rien 
dire en euidẽs / quod notas. T. x. E. tii. 
En accyon pſonel al Hifi pꝛius le def. 
fit defaute que fuit recoꝛt / et puis vn 
eſtraunge giſt p:otece pour le def. et 
ceo fuit recoꝛs / et al four en banke la 
pꝛoteccron fnit repelł, ⁊ lenqueſt fuit 
pꝛiſe per defante, Rota quant il eſt 
pꝛiſe per defaute, le def. ad perdue d 
challenge al arrar et as polles quod 
nora, p. iii. E.iuii. Etyncoꝛe le coũcelł᷑ 
DP ii, del 
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gz del defens puit doner euldence al Juf 
pour luy. f 
Quant enqueſt ne ſerra 
pꝛiſe par defaute. 
Z en ceur caſes enſuantes lon 
la def. fait defaute aps enqu:ſt 
loch, lenqueſt ne ſerra priſe par ſon 
defaute, mes diſtres iſſera doier les 
tures. Come en waſt le def, pics al en 
queſt, at Uznire fac iTit, et al jour de 
quel bꝛiete retoꝛñ le def, fit dfaute / 
oꝛe lenqueſt ne ſerra pꝛiſe par ceo de⸗ 
* faut, mos diſtf dater Is iures. P,rviit, 
E. iii. En dette ſur obł vers erecut 
leg pleynment adminiſtf, et al yeni 
acias rętoꝛñ lexecut᷑ fu eſſone, et al 
four ꝗ il auet᷑ par eſſoñ il fuit eſſoge 
de ſernicdes le roy et auer four ouſtre, 
a quel ipur il reſpondf par attoꝛñ et 
ne monſty nul garf pour leſſone - et 
pnco:e lenqueſt ne fuit pꝛife par ſon 
wefaut,mcs damages agars pur le ns 
gart del eſſdne / car neſt reaſon de do⸗ 
ner al def. double penance pur le non 
C garf del eſſone. M,rri, E. ii. En gars 
le def. pleð al enqueſt, et puis le parol 
my ſe ſans tour par pꝛotece, ⁊ al reſom̃ 
le vie retoꝛne que le def.nauera riẽs / 
et le pt᷑ ptie lenqueſt par ſon defaute, 
ct ei negat᷑ fuit. N.xiiii.E.iii. 


Cbalenge de larrey, 
NRaſß larray fuit chalenge, pur 
ceo que le pt fuit nece al eueſqʒ 
de Dye ceſtur que array le panncleſt 
t al eueſqʒ, et par le counſel leureſq; 
Þ lar ef fait. Et ceo neſt chalenge, pur 
ceo que leueſqʒ ne fuit partic al ple, 
ſans dire que ils fuef procur a dire 
gut que verite. Anno. xii. E. iii. lib:o 
aſſiſarum placito ,rriii, Lark en aſſiſe 
fuit chalonge et quaſF, pur ceo ꝗᷓ fait 
fait par le baily que auoit eſpouſe le 
cofin le p enter qucur il auef iſſue: 4 
vnco:e fut troue nul defaut en le 
bay le. Anno. xxix. E. lii.lib:o aſſiſarum 
E pfo.iiii. En aſs larf fuit chalenge, pur 
ceo que le vicont audit baptize le fitʒ 
et hetre le pł᷑: et ceo fuit cõfeffe par 
le vic, et le verite fuit iſſint: par que 
larf fuit quaſt̃. p. itii. E. iiii. Eſt bon 


cbalt al array , a dy:e que le viz eſt 


coſiꝝ al feme le pl, Anno.xii. M. vi. En 
aſſiſe lar f fuit chalenge, pur ceo que 
{1 fuit fait par vn d. FE. que fuit eidãt 
4 counſaił al pf, Et ceo traue, par que 
fait fuit quiaſF / et comaynde fuit al 
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vicount ve faire [array par auter mi- 
niſtf que fiſtiTint, Mes partic des 
gentes que fuer en le pꝛimer pannel 
fact retourñ enile ſeconde pannel/et 
le vicoũt retourne quod non fuer ply 
ſours ſufficientes / et larf chalenge, 
pur co que ceux fuef retourũ en le ſe 
conde panel queurx fuet en le p:imers 
et non allocat᷑. Anno. xxxtii.E.iii.libꝛo 
aſſiſarũ pł.xxv. En aſs larf fuit chalł᷑ 
pour ceo que le vie anoit eſpouſe la 
ſoer le pł/ et ceo neſt chalk,ſans dif et 
iſſint larf fuit fait en fauoꝛadle mai, . 
An. xxvi.E.iii.libꝛo aſſiſarũ pł.xxi. 
Cbslenge par cauſe de con⸗ 
ſanguinite, 
Un inf fuit chalenge pur ceo g 
il fuit coſin al feme le def, ex 
fuit retret pour ceo que liſſue le def, 
poet eſtre beire al iurour. Micback, 
viii. M. vi. Si vn abbe poꝛt accts, il eſÞ 
bon chalt᷑ adire que le inrour eſt vncł 
ou frere a moigne de le lien „Z. 
xrviii. H. vi. En waſt par vn parſon, Ax 
le iurour fuit chalł᷑ pour cco 9j il fuit 
can al pł/et ceo troue p les triours, 
et nz: ſauoient dire coment cofin, par 
que le chalk fuit ouſte, Et auter fun 
chalt᷑ pur ceo que il fuit parochen al 
pet non allocatur, Et nota i aſcun 
des iurours auef fait le viewe en bre 
de waſte, il eſt ſuffiẽ. m. xxxiii. E. iii. 
Si vn ſoit chalk pur ceo que il eſt fits 
le pt, et le pt᷑ dit que il eſt baſtard /ceo 
ſerf trie ꝑ les triours. An. xx vi. .vi. 1 
Chalenge par cauſe daffinite. 
ro 0 A iurour fuit chal pur ceo que 
il ad reſceu lent᷑. le pf ad ſacrũ 
fontem : et ceo fuit tenns principal 
cbalr,P.rir, N.vi.Un iurour fuit cha⸗ 
lenge pur ceo & le fits le iurour auoit 
eſpouſe la file le pł, et ceo neſt p:incis 
pal chalt, finon que il fuit entre les 
parties z, ſicome le ſurour auoit ea 
ſpaſe la file le pl, ou le pl la file le in 
rour / par que les jurours enquere 
fil fuit fauoradle ou nemy. M. iii. E. 
tiii, En atteint vn dez. xxilii. uit cbalt᷑ N 
ar tant que il auoit eſpouſe la ſoer 
a femme de pn que fuit del petit ſuf / 
et non allocatur ſans dif g par tant 
il fut pꝛocure. Anno. xliii. E. iii. libre 
aſſiſarum.p.xxv : 
Chalenge par cauſe de ins 
ſufictency, 
n RepTle def, cÞalr vn inronr 
pur cco que il ne fnit ſufficient 
« de frank 
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dee franktefit ,\,de value de. xl. . Et 
par opiniõ del court ceo fair bon chał 
puriceo que [auowry fuit que le pr 
tient de lux. Mes ſi lauowf fuir pur 
dam̃ feß, autrement ſerra ; quere fi af 
cun diuerſite ſoit T. iiii. . vi. En des 
tinue dun obk de. xl. li. vn iurour fuir 
chalt᷑ pur ceo que il ne fuit ſuffiè de 
frankk de. xl. 5. et ad declaf as dam 
e. rl. li, es ceo neſt cball, car il ne 
ree le ſome del oblk mes lobt, et iſſint 
8 le ſome del obk ne ſerra 8 9 
ft mrour ſoit ſuff.de.xx..ſuffi An 
no. r. H. vi. En repł ils fuef a iſſue ſur 
miſnombꝛe del ville / et vn iurour fuit 
chalt, pur ceo que il nauoit franket a 
xl. s. par que il fuit tret. 4c, An. r. I). 
vl. En atteint en le cite de E. vn iu 
fait chalt pur ceo que il ne poet ex⸗ 
pend.xx.li.accoꝛꝭ al eſtat᷑. An. xv. DD. 
vi.cap.v.et dit fu it que leſtat᷑ except 
cites 4 boꝛough. Et reſponꝭ fuſit a ceo 
que ceſt a entens de cites ux ne ſont 
count ies / et non obſtant le cbalk fuit 
diſalowe, pur ceo que leſtatut eſt ge⸗ 
neral ꝙ nota. . xii.E.iiii. En det de 
xx. li. et dam̃ de.x. li. vn iurour fuit 
chalenge pur ceo que il ne poet diſ⸗ 
dens. glb Par que il fuit tret par leſtt᷑ 
p. ix. . v. Si vn inrour ſoit chalk pur 
non ſuffie, et al pꝛier des lurours i 
eſt iure a dire quant s franket vante 
que dit que. v.a. oꝛe les triours ſerra 
charges a dif fil dit verite ou nemyx/ 4 
ils diont que il eſt ſuffiCe, il ſerF iure 
Þ cur le p:incipal,2D.,fif., £.itii, 


Chalenge pur le bundf, 
J bome ſoit chalenge pur e que 
il nad riens deins le bundf par 
e plet par le def. anri, il ſerra tret 
ſaͤs pluis fait. p .iiii. H. vi. Et i home 
ſoit chalt pur ceo g il nad riens deins 
le bũd , les triours ne enquef fil ſoit 
demurf deins le hüdf, mes fil ad ries 
deins le hundf, x nenquef del value. 
H. ir. H. vi. En annuite vers le par ſon 
E deſgliſe de A. par p:eſcripe, et allege 
ſeifin en meſme le counte on leſgliſe 
et en auter hund, et fuet᷑ a iſſu/et le 
kee iurour fuit chalt / pur ceo que il 
nauer riens deins le hd f ou leſgliſe 
eſh et non allocatur : car fl eit en lun 
bundf ou lauter, il ſerra ture, p. xr. 
H. vi. Nota fi vn ſoit inf que ad ſuffi⸗ 
cient en le bundꝛede / et puis il aliefi - 
cto, par que il ef} chair pur luſu ſfie 
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deins le hundf, ceſd chalt᷑ neſt allows P 
ble / pur ceo que quant il fuit admit 2 
iuf a vn temps, il ſerra entens que il 
ad conuſance del mater oꝛe, et cel cos 
nuſans par ſon alicnae ne poet cſts 
deueſtu boꝛs de ſon parſon Y. rri, H. 
vi. Et nota que apꝛes que, iiii.ſont i» 
res del bandft , bome nauera chalt a 
d ire que il nad riens deins le Þundf, 
Z. vii. . iiii.et M.xix. Y. vi. Et nota 
que apꝛes home ad chalt larf, et ceo 
troue encountre luy il puſt cbalt les 

olles. M. xii. E. iii. Nota que quant 

es lurours ſont iures/ les parties pꝛi 
era que ils poſent auer gardeins , et 
a eux fuit deny ſcant t court: mes 8» 
pꝛes ils auer a/en bomine repleg. Pp. 
vii. E. iiii. Nota que apꝛes les iurours 
ont appef, nul de cur.ſerra demaunde 
ſar peyne mes ſur lour iſſucs, non ob 
ſtant lour apparannce fi la partie ne 
ceo demaunde. . iiu. . vi. 
¶ En atteint apꝛes que. Hit. del hund f 
fue iures, vn auter fuit chalẽge pur 
le bundf,ct ns allocatur. Unco:e fuit 15 
allege que en le petit iuf que pꝛimes 
paſſa, cou ient eſte.iiii. del bund:ed al 
mains, et p meſme le reaſon. viii. duiſ 
ſent eſte del hundꝛed lou. xxiiii. ſone 
iures ⁊c. . vii. .iiti. 4 * 
TUide que ap:es-{arrey chalenge, n 
meſme ccluy;que cbalenge [array face 
cbalenge al polles,il mittera le cauſs 
de ſon cÞalenge cheſcun foites en cer 
tcine auant que le clerke paſſa par 
mye le panelt. Fo =] 
¶ Un inrour fnit chalẽge pur fanonr, 4F 
et fuit troue par triours qu fuit in⸗ 
different, Et deuant que il fuit iure il 
luy chalenge, pur ceo que il nauers ri 
ens deins le hundꝛed. Et non potuit 
quere. Et dicitur en meſme le caſe per 
curiam, lun partye chalenge aſcun 
lurour et lauter nemre, et puis ccluy 
que chalenge reles ſon chalenge, laut 
pult bien luy chalenger non obſtante 
gil ne [uy cbalł deuant.ix. . ti, 
¶ un iurour fuit chalenge pur cro F 
il fuit flemyng, iſſint neſt il mye liege 
home al ror, pur ceo & il fuit ne bo:s 
de ſon legiance, par que fuit pꝛie que 
il fuit trete, et pur le roy g il ſoit mrs 
al p:iſon, Ft fuit demaũis del enqueſt 
fil fuit iſſint ou nemye, que dit que il 
fuit nec en Flaunders, et que il vient 
en Enaleterre quant il fuit vn enfant 
et tent temps ad drmurre en Bugle⸗ 

P. iii. terre 


——ů—ů—ů — a 


2 
— 
. ²˙ m  —  — —  —— 


—ñ—— 5 . 


r 


—— — . —0— — — 


rr 
— 


— << ele Gti me 2 


* 


118 Niſi pꝛius. 


terre, et aurint ad eſte iure al roy. Et 


uit dit que coment que vn alien foit 
iuf en lete ou ailours, pour tant neſt 
il mre liege home al roy / car le ſeneſ⸗ 
cpal dun ſeignour ne puit my faire vn 
alieñ a deueñ liege hõe al roy, ne nul 
guter flnon le roy. Et dicebat que fil 
vſt purcbace aſcun terre ſans licens 
le roye, le terre ſerra ſeiſi. Et lopiñ 
del court fuit que il ne ſerra me iure 
M. xitii. N. iti. 

C En appelle de moꝛt ⁊c. le def.plede 
de rien coulp̃, et lenqueſt: vient pꝛiſt. 
⁊c. et vn des iurours fuit chalenge p 
emptof par le def, Et fuit dit g a ceo 
ne ſerra il reſceu, car deuant il fuir 
inf en ᷓ lappelt᷑ que rem̃ pur def. veg 
turours t4q; a oꝛe, a quel temps il ne 
fuit ebalenge, ⁊ de iu gement. Et fuit 
atuge que il ne poet auera nul cbalk 
vers luy oꝛe, mes de choſe venue de 
puiſne temps : car fuit ſon foly que il 
ne pꝛiſt ſon chalenge al commencemtt 
. ix. N. v. c.. 


Briefe de niſi pꝛius. 

Riefe de Niſi pꝛius eſt tel. Rex 
vic ſalutem.pꝛeè tibi quod ve⸗ 
nirc fac apud w. tali die, vel coꝛam iu 
ſtictariis noſtris ad pꝛimas aſſiſas in 
com tuo capiens aſſigñ per foꝛmam 
ſtat᷑ inde pꝛouit, niſ die lune. ⁊c.apud 
B. pꝛtꝰ venint,rriiii, tam miltf,4c, C3, 
⁊c. pt in pꝛioꝛi bꝛeui ⁊c.æt qui nec A. 
nec B. ⁊c.ad recogn ⁊c.ſi pꝛedictus B. 
tali die et anno vi et armis ſc; glas 
ac, bona ct catalla ſua, iii.ſaccas lane 
ad valenc. cx. marè apud Y. in comi- 
tatu tuo cepit et abdurit vt die, quis 

tam ⁊c. Et habeas ⁊c. T. ⁊c. 
C Eſt bꝛtete eſt iudicial, et giſt © cas 
quant lenqueſt eſt enpannel res 
tourñ deuant les iuſtices en danke / 
donques lun partie ou lauter.. pł᷑ ou 
def. poiẽt auer lauandit briefe pour 
eaſement du pais, direct al vie de gl 
countie le pats eſt, lux cõmaũdãt que 
il face veñ le pais deuant les inſtices 
en B le countie deſtre termine deuãt 
eur meſmes, ſil ne ſoit & le mater ſoit 
fl difficult que ne poiẽt eſte trie deuãt 
eur / mes donques ſerra miſe en co⸗ 
men bank come aderef. Et nota par 
leſtat᷑. E. iii. Anno.xiiii.ca.xv.que ceſt 
dꝛiefe ſerra graunt fi bien al ſuyt le t 
come al ſuyt del dãt en bꝛief de Z ñs 
moue venant iuſtie, i les dam paſF 


Quale ins 


xl. 3. Et nota que les inſtices de eden } 


banke ont poier denqueref per le nifi 
p:1us des plees moues en le court le 
roy, Ft fi les inſtices de comen banke 
ne purra veñ, adonques en FF le mafi 
eiant inſtices en bank le rop poier de 
pꝛendꝛe le Nift pꝛius des plees mones 
en le comen bange. Uide ſtatut᷑ de ma 
ter ia iſta. 

C Addit io. Nota que en detinne le pk 
et le garniſche fur ẽt a iſſue, et le pt᷑ 
pꝛie Nift pꝛius et hahuit, ⁊ le garniſpe 
audit autre on? p:oniſo, 
vi. En atteynt les parties fuef a iſſue 
en diers counties aioynauntes, et 
lattorn p:ic Hifi pꝛius in cõfinio com̃, 
et non potuit bÞaver-. M. i. R.ii. Hots 
lon home eſt en ere ſur eſtatut mars 
chant, et ſuiſt andita qucrela et ſont 8 
iſſue, iſi p:tus ne ſerra graunt, pour 
que le pine pnit eſte delmer hoꝛs 
vel pꝛyſon p. xv. E. ii. et Z.rri, F.iit, 
Et iTint eſt en atteint lou vn del petit 
tuf fait en pꝛiſon H. xliiii. E. iii. Nota 


que en vn Pf quod reds le Sor ayde i} 


de roy et ples al enqueſt, et le pt pꝛia 
Niſi pꝛius. Et pour ceo que le teneant 
auoyt pꝛie ars de roy, Niſi prins ne 
fuit graunt. Et en toutz caſes lou le 
roy eſt partie le Hiſi pꝛiꝰ ne Fra graũt. 
H. xv. E. iii. et Trinitat. xiiti.E. iii. 
Mes en bꝛiefe de dꝛoit de diſmes pon 
per le roy s le p:iour de faint Jobn, 
ou le pꝛiour ſe miſt en enqueſt en lien 
de graund aſſif, Niſi pꝛius fuit graũt. 
Et ceſt bꝛief e fuit graunt al requeſt le 


roy, et pnco:e fuit encountre lex, Y. 1 


xxii. Edwardi. iii. 
B:ene de quale ius. 


Reue de quale ins eſt tiel. Rex 
Byie ſalutem. Scias quod abbas de 
N. in cur ia noſtra recuperauit ſeifing 
ſuam verſus B, de vno meſnagto cum 
pertinẽtiis in C. vt ius eccłie ſne ſan 
cte Marie de N, per defalf ipſius B. ꝑ 
bꝛeue noſtrum quare ceſſauit. Et quis 
du ditat᷑ de fraude inter eos pꝛelocuta 
contra ſtatutum noſtrum quo caue⸗ 
tur ne terre ſen t ad mani mo:tuam 
deueñ quoquo modo / tibi pꝛecipimus 
quod venire facias coꝛũ nobis ral! die 
⁊c.xii.⁊c. de viſñ pꝛedicto quoꝛſi quill 
bet xc, per quos 4c, et qui nec 4c, ad 
recog ſuper ſacramentum ſuũ quale 
ius idem abbas babet in K 

, 


ilt. rir, . 5 
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I dicto, 2 quis pꝛedeceſſoꝛum ſuo:fi fuſt 
inde ſeiſtus de dominico ſeruitio de 
pꝛedicto meſuagio excunk vt de iure 
eccleſie ſuc pꝛedicte, et quant meſua 
gium yalcr per annũ ſecundum verũ 
palo!tm eiuſdem. Ft interim meſua⸗ 
giũ illud in mani noſtrem capias, ita 
quod neuter eoꝛum ad illud manũ ap 
po nãt, donec sliud 8 nobis inde Þa- 
tucris pꝛeceptũ. Ft quod de etit᷑ ciuſ 
dem me ſuagii ad ſcaccarium noſ rum 
reſponde as. Ft ſcire fa capitali do⸗ 

$ mino feodi illins mediat᷑ ⁊ immediat, 

nod tunc fit 1b1 9udituf iurat illam 
voluerit. Ft babeas ibi nomins co- 
rum IC, T. IC, ; 

F ſt bꝛiefe eſt vn bꝛiefe iudicial, et 
Clin en cas ou abbot on pꝛiour ou 
aſcun £utre home de religiõ poꝛte bre 

quod red de ple d terre deuers vn 
ome, et le tenãt face def. spꝛes def. 
per quel def. la terre eſt perdue, don 
ques meſme [abbot ou pꝛiour que ad 
rec naucra mye exe del susntdit fre 

C ree, deuant que il ſue briefe pour le 
tor al eſchetour ve meſme la countie, 
pour enquef de ſon office quel dꝛort 
celuy que ad reœ eit. Lt fil auort dꝛoit 

per ſon bꝛiefe, donques le iudgement 
ſerra done pur [uy et auera exec de la 
terre red. Et fil ſort troue que il nad 
dꝛort per ſon bꝛiefe, mes quel les tres 
fuef perdus per colluè entre lux et le 
tenant / donques ſerra fart come eſt 
done per le ſtatute de weſtm̃ . u. cap. 
xrrit. que commence: Cum ririreli- 
d gioſi ⁊c.s.que t pꝛochein ſeignour ane 
ra la terre come eſchete, fil demsunde 
deins lan spꝛes lenquific pꝛis. Et fil 
ne dema unde deins lan, donques le 
pocher n ſeignour apꝛes lux auera la 
dit fre fil demaũtz deins le de mie an. 

Et ſ nul ſeignour ne cla me ne die 

come auant «ſt dit, donques le roy 8 

eſt chiefe ſeignour ſur tous autres a⸗ 

ners la dit terre iſſint re. 

Cen bꝛiefe de waſte poꝛte per vn pꝛi⸗ 

our rers vn J. fuir meuns al vie den⸗ 

queref del waſt / que retourne le waſt 
due dam̃ de. xx. mar , per que fuit pe 

wdgemer et dam̃ 4c Et fuit dit que il 

hꝛuera iu dgement de terre deuãt col⸗ 

luſyon ſoyt trie, Fr fuit dit que nient 
otſtante g le colluſſon de terre ne ſoyt 
trie, vncoꝛe il auef exet᷑ des dam̃: car 
liz ſont ſefzez de pꝛincipal, et le ſtatute 
le done mx e me ſqʒ le ſcignour anera 


F 
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le terre ⁊c. Fe al darf fuit aiudge que 
le de maunde rect le licu waſt et dam a 
treble, et que erecucyon ceſſr de la fre 
tangs le colluſion ſort trie, et que il 
ſuef execuc ges dam mar ntenant ⁊c. 
M. l. F. iii. 

Cn quare impedit poꝛt per vn R. de 
uers vn abbe, 2 fuef a iſſue / et oꝛe len 
queſt vient, et R. fuit nonſue, et le 
court agars bꝛiefe al eue ſqʒ pur labbe 
ſans enquef del colluſlon Ic, Trinik 
xix. E. iii. quere tf, 

¶ un p:iour poꝛt aſſis de darreiñ þ ſen 
temẽt vers vn abbe, le pꝛiour fun nõ⸗ 
ſne, lautre auera indgement de reco⸗ 
nef / meʒ etee ceſſa tanqz enquiſe fuit 
vel colluſion, Et lenqueſt fuit charge 
pꝛimes fi laccron fnit moue per collu 
fon / et filz trouef que nen, donques 
del df le priour, Ft troue fuit que ne 
fuit mone per colluſyon, et ꝑ Fp:tour 
nauoit d:oyt/ per que fuit pꝛie bꝛief al 
tcueſqʒ pour le roy , pour ceo que ne 
fuir nul meſne ſeignour parentre le 
roy ⁊c.p. viii. E. iii. 


Cape magnum. 

Ape magnum eſt tiel. Rex vie 
ſalutem, Cape in manum nfam 
per viſum legalium hominum de com̃ 
tuo, vnum meſuagiſũ cum pertinentiis 
in N, quod B. tenuit. x. die apꝛilis an 
no ⁊c, ad qQuorficungz manus deuenit 
in ballius tua, qd A. quc fuit pro: C. 
in curia noſtra coꝛam 1c. cla mat vt do 
rem verſus pꝛedictũ B. pꝛo defectu 
ipſius B. ct ideo ⁊c. Et ſurh 4c, pꝛedi 
dictum B. quod fit 2c, tali die reſpon 
ſurus et oſtenſurus quare non fuit co 
ram ⁊c. tali die quod pꝛedictus B. ns 
habet aliquas terras ſeu tenemeta in 
ballius tua que capi poſſunt in mani 
noſtram, vt teſtat᷑ eſt in eadem curia, 
qð predictus B. tali die et anno 4c, te 
nuit pꝛedictũ meſuagium cf pertinen 
tiis vnde pꝛedictum meſuagium capi 
poteſt in manũ noſtram, Et babegs 
ibi nomina eoꝛum ꝑ quoꝛũ riſum boc 

fecer is ſum̃. Et hoc bꝛeue . . ⁊c. 
Ce bꝛiefe eſt indicial, ct giſt lon 
home ad poꝛte pꝛecipe quod reds 
de choſe que touche ple de terre des 
uers pn trnant , et le tenant face Xs 
faute al iour a [uy done en le brief 0:6 
inal : donques iſſera ceſt bꝛiefe pour 
e roy de pꝛendꝛe la terre en la marne 
le rot. Et ſil ne veigñ al four done p 
le graunde 
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ne Cape parunm 


le graunde Cape, il ad perdue fa fre. 
Des nots que al pꝛimer iour il puit 
eſtre eſſone. Et fi al tour de graund ca 
pe returnable il veigne, il poet excu⸗ 
Fer ſon defaute, come adire que il ne 
fuit ſom ſolonqʒ la ler I terre, et dire 
Que il eſt pꝛiſt de farꝛe ſon lex ou s 
dire que il fnit en pꝛiſon, ou diſturbe 
per ewe. Et en ceux , i. darrarne ca⸗ 
Ces iſſue puit eſte priſe ſur guerment 
de pays, pur ceo que gift en conuſans 
de pais fil fuit en pꝛiſon ou diſtourbe 
ewe ou nemre. Mes le pꝛimer caſe 
ferra trie come deuant eſt dit. Uide 
queux plees le tenaunt pledef deuant 
que il ad ſaue ſon defaute. 

UL £6 Pre@ quod R. poꝛte vers vn . 
Filio w. en latyne, al graunde cape le 
dit que lon le b:iefe fuit poꝛte vers 
W. fit; wik. en latrne, noſter pier a- 
u era 2 noſme E dmonde / iuge ment de 
bꝛiefe. Et fuit dit que le t ad fait de⸗ 
faute, en que douche nul ple giſt ve» 
uaunt one il ad ſaue ſon def, Et fuit 
agarde gue ſur vn graunde cape le te 
naunt pledef my ſnomer en abatemet 
ve bꝛiet deuant le defaute ſaue, et ceo 
eſt pour miſchiefe de garf. N. xl. E. iii. 
¶ En pꝛeè quod reddat, deuers le ba 
ron et le femme, et le baron appiert, 


Is femme fyſt def, al graunde Cape re 


tur ne le baron ſaner ſon defaut, adire 


que fa femme eſt eſloygñ per le des 
msundant 2c, T. x. F. ſii. 
C En dꝛief de dower poꝛt deuers le da 
ron et le femme, et le femme fryſt def. 
D le baron apparuſt / graund Cape iſſit 
de lentierte, et oe ils viendf / et le ba 
ron dit 
ceo que le femme ries nad, 4 eſt pꝛiſt 
de reſponder de lentierte. 
maun dit que il ad fait def. le quet 
il content de ſauet reneant que il p 


e il eſt k de lentierte, ſauns 
Et le de⸗ 
ed, 


our ceo que def, le femme fnir ſon de 
aute. Et non obſtante il pled al enti⸗ 


erte, ſed yon de ture credo/quar lau⸗ 
tre lu accepre de gree 4c, P. x. E. iii. 


CE: parunm eſt tiel. 


Cape paruum. 
Rex vicet᷑ 
ſalutem. Cape in man noſtram 


vnum meſusgiũ ⁊c. quod R. i curis 
noſtra ⁊c.clamat vt ius ſuſ verſus A. 
pꝛo defectu ipflus A. Et ſum̃ per bo⸗ 
nos ſum̃ pꝛedictum A. quod 7c. tali 
die xc,ad-audiends inde iudicium: ct 
Dadbeas cc. T. ⁊c. 


Cape ad valentiam 


2 ſt bꝛiete giſt en cas lou le tenant 
eſt ſum̃ en pł de terre , et vient al 
ſum̃ 4 ſs * eſt teſmoigñ, ⁊ puis 


Il face det. a [autre tour done / donqs 
iſſera le * cape pour le ror. Et no⸗ 
ta & petit cape giſt apꝛes apparaſice, 
et graunt cape deuant apparaunce, 
C Additio. Hota que ceſt la dinerfite 
entre graunde Cape et petyte Cape, 
En graunde Cape let ſerra ſom̃ pur 
reſpondꝛe al defaut 2 ouſtre al dsant, 
V es en petit Cape Tt ſerra ſom̃ pur 
reſpondꝛe al defaute ſolement, et ne⸗ 
mye al demsundant. Et eſt appelle 
petit cape , pour ceo que il ad minus 
en le b:iefe, Anno. xxxv iii. .vi. 
Cen pf quod reds po:t per vn feme, 
al petit — retour le F dit @ puis 
le darerne continuaunce le demsun⸗ 
dant ad pꝛiſe baron, iudgement 8 bfe, 
Et fnit auge que ceo ne fuit pas ple, 
den ant aue il nad ſaue ſon defgute, 
Z fi quere legem..xxxix. E. iii. 


C En bꝛiefe Dentre le ł vient al four 9 


ve petit Cape retour ſur lux, et dit g 
le demaundant [uy auers diſſeifi puis 
le ref, fayt, et vncoꝛe il eſt E ꝑ ſa dyſ⸗ 
ſeifin demeſne , et iſſint ad il abatue 
ſon b:icf, Ft non obſtante cel ple pur 
,ceo que Tf ne ſanes defaute, ſeiſin de 
terre fuſt agarde al d. W. xl. F. ui. 
Cen Foꝛmedone fuir dit que oꝛe le 
fait def, ap:cs sppsraunce, et petit 
cape iſſit xc, neſt ple adire que le de⸗ 


maundaunt ad entre puis le darreyn 1 


continuannce, ſans ſauer ſon defsut, 
Wes il puit plzdF reles de tout le 
d:oxt, Zamen quere,M.rl .£.iii, 


Cape ad valentiam, 

QA. ad valentism eſt tiel, Rex 

vic ſaintem, Cape in manũ nfam 
per viſũ legalium bominum de comi⸗ 
tatu tuo, de terris A. pꝛo defectu ipfi 
us H. ad valentiam rnins mcſuagil 
ch pertinentiis in J, qð F. in curia no 
ſtra coꝛam wſticieriis noſtris clamat 


vt ins ſuum verſus R, unde idem R. 


in eadem curia noſtra co: am inſtic no 
ſtris yocanit pꝛedictũ A. ad waranti 
zandũ verſus cum / et diem captionis 
ſcire fac iuſticiarits noſtris aps w. 
per literas tuas ſigillatas. Et ſur ⁊c. 
ptedictum Z. quod fit coꝛam ac, tali 
dic reſpons et oſtenſuf quare non ſer 
uauit diem fibi datum per eſſoniũ ſu 
coꝛam inſtitiariis noſtr is tali die. Fe 
babe as 
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Sum. ad Warrantizandũ 


E pabeas ibi nomina eo: um per quoꝛum 
viſum hoc feceris ſum̃.⁊c. . ⁊c. 
ſt brief giſt lou ieo (he emples 
de certayne terres , et ico pouch 
a garf vn autre, pour que le ſom̃ ad 
warf ad eſte agarde ad warf, et le vie 
retourne que il fu iſt ſorſfi, ⁊ ne vient 
pas al jour done :donques | le de⸗ 
maundant recouer deuers moy,ieo gs 
ners ceſt bꝛiefe deuers le voucbe , et 
leo reconer tant en value de la terre 
de vouche fil eit tant / et i non donqs 
fi aſcun terre ou tenement lur deſcen 
B dort apꝛes en fee fimple, ou fil pur⸗ 
t ap 
cbace spꝛes; donques iauera deuers 
{uy vn reſum̃. Et fil ne ſache rien dire 
pur quor ico ne re@ al value de celles 
terres ou tenemẽtis, ſeo la rec. Et no 
ta que ceſt bꝛief giſt dent apparãce. 
Et en m̃ le maner giſt le petit cape ad 
palentiam apꝛes apparaunce. 
Cnota quod dicit᷑ G le tenant a terme 
deuic nauera recompence en value, 
foꝛſqʒ ſolement vers ſon leſſour et ne⸗ 
C mre vers ſon beire. Iſſint eſt ff le leſ⸗ 
ſour graunt le reuercrõ a vn ſtraũge, 
et le f artourfi, il veucbef ceſtur en le 
reuercron. M es il nauer recompece 
quar ceſd youcbe neſt foꝛſqʒ en lieu 
daid pꝛier 4c, Mes sutrement eſt fi 
ley:e graũt le reuerciõ del f endower, 
et ele attourñ / vncoꝛe ele auera recõ⸗ 
pence vers ceſty en le reuercron/ ⁊ le 
cauſe eſt pur ceo que le lex fayt a luꝝ 
ſon eſtate ⁊c. 


9 B:ene de ſum̃ ad warran⸗ 
tizandum, 

Rene ve ſum̃ ad Warrantizandum 
Bez riel. Rex vie ſalutem, Sum 
per bonos ſummonitoꝛes N. qð fit 4c, 
tall die ad warf w. vn meſusgium 
cum pertinentiis in N, quod B.coꝛam 
laſtit iar iis noſtr is apud w. clamat vt 
lus ſuum ver ſus eum, et vnde J. de w. 
in eade m curia noſtra vocauit predict 
A. ad warf verſus eum 4c, Et babeas 

ibi ſum̃. Et hoc bꝛeue. T. c. 
Eſt b:iefe giſt lou ico vonche a 
rf vn autre, dõ ques iauera ceſt 
dꝛieke deuers [uy al vie , et [ny com- 
maundant que il ſurf} le von che defte 
denayt inſtices a vn certaine lour / au 
nel jour fil ne veigne, donques iſſera 
e grannt cape, Ex fil veigne et apꝛes 
fart defaute, donques iſfera le petyte 
ape / ad yslẽtiam come denst eſt dit, 
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Sequatur ſab ſuo pericnfo 125; 


Bꝛeue de ſequ atur ſub 
ſuo periculo. 

21 77 de ſequat᷑ ſub ſuo ꝑiculo eſt 

tiel. Rex vie ſalutem, Sum̃ per 
bonos ſum̃ E, quod fit coꝛam inſticis 
riis noſtris ⁊c.tali die ad war A. vn 
meß cum pertinenrits in N, quod R. 
eoꝛam iuſtic noſtris apud w. clamat 
vt ius ſuum verſus eum ⁊c. T. c. 
CE? betef giſt lon ſum̃ ad warf ef 

agarde, ct le vie retourne que il 


nad ries per quel il poet eſte ſum̃, dõ⸗ 6 


ques iſſer a ſicut alias ct pluf. Et fil 
ne veigne al plut, donques iſſera ceſh 
bre de ſequstur ſub ſus periculo. 


Bꝛeue de champartie. 
Reue de cbampartie eſt tiel, : 
Rex pte ſalutem, pꝛecipimus tt 
- bx quod diſtf A. per omnes terras 4c, 
et quod Þabess coꝛpus eius co:2m iu 
ſticiariis xc, ad reſ pont quare cum in 
ter cereros art iculos quos dominus 
E. nuper rex Anglic auns noſter ad 
emendationt᷑ ſtatus populi ſui conceſ 
fit, oꝛdinat᷑ fir qs nullus miniſter nos 
ſter ne aliquis alius pꝛo parte rei que 
eſt in placito babẽda, negocia & ſunt 
in placito fibi aſſumat manutenens 
nec aliquis ius ſuum ſub puiuſmods 
conditione alteri dimittat 2 predictug 
R. placitum loquele que eſt in curis 
noſtra 2c, inter et E. vxoꝛem eins 
petentes, et A. et M, teuentea, de 
xx. acr is terre cum pert inentiis in S. 


pꝛo parte huius terre habens aſſump A 


fit manutenens, cotora fo:mam o:dis © 
nationis pꝛedicte / vlteriꝰ factuf᷑ et re 
cepturus quod curia noſtra confides 
rauerit in Bac parte. "Fm, 
CO:iginsle inde eſt tie Rex ſuſtt 
ciariis ſuis de banco ſalutem, Cum 
inter ceteros articulos quos dominus 
E. quõdam rex Anglie pꝛogenitoꝛ no 
ſter ad eniens ſtatus populi ſui ⁊c. qa 
nullus miniſter eius nec aliquis alius 
pꝛo parte rei que eſt in placito habens q 
ic. vt pꝛiꝰ/ac 1. placitũ loquele 8 eſt 
cor am vobis per bꝛeue noſtrum inter 
A. petentem et B. tenentem, de vno 
meſuagio cum pertinentits in N. pꝛo 
parte huiꝰ meſusgii habens iam aſ⸗ 
ſumpftt mannrenens , contra fo:mam 
oꝛd inationte pꝛedicte vt accepimns?: 
nos polentes oꝛdinatiõem illam obſer 
nari, vobis mandamus quod inſpect 
tenoꝛe oꝛdinationis pꝛedicte, phterius 
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A inde fat᷑ quod de lure et fecundhz foꝛ⸗ 
mam oꝛdinationis pꝛedicte fuerit foci 
endum. T. ic. 

Cf b:ief giſt lou deux parties em 

pledauntes ſont , et lun de le les 
parties done a vn eſtraunge la moyte 
ou partie de cel terre ou choſe que eſt 
emplede pour [uy defendf encountre 
lautre partie,donques la partic greue 


auera ceſt bꝛiefe deners leſtraunge a 


cel ple. a 
CAdditio. Rota fi briefe de cbam- 
B pertic ſort poꝛte, non obſtante que ne 
ſoyt accoꝛdant en tout al recoꝛs, fil ad 
mater ſufficient deins lux meſme le 
b:iefe ſerra maintenable M. iii. Y.vi. 
Nota que eſt nulłt dinerſyte lou la par 
tie vendꝛs ſa terre pendant bꝛiefe, et 
lou il dons ſa terre, pur ceo que il eſt 
p:obibite per la ley que nul doyt pur⸗ 


chat pendant le bꝛiefe. es hõe puit 


faire feffement a ſon vſe pendant le 
bꝛiefe. O. viii. E. iii. pief᷑ et fits ſont, 
et le pier eſt emples, et pẽdant la ſnit 
C il enfeffe ſon fitz, © neſt Champarte/ 
qu ar per cbeſcun ley cſt entende que 
le fits doit ayder ſon pier, et per con⸗ 
ſequens nient maintenaunce. Zamen 


Tabula 
D quod dampni. C,vii* 
Admẽ ſuratiòe dotis v. 
Ad menſuf paſture, xlvi. 


ä Annuo redditu xlviil, 

iſa moꝛtis anteceſſoꝛis lxxvi 
Aſſiſa none diſſceifine : irir, 
D U&ifa vltime pꝛeſentationis xv. 
Attincta lrriii, 
Audiẽ do 4x terminando orxrriiti 
Rudita querela rlit, 
uo lxxviu. 
"ape ad ſatiſfaciens c.xii. 

ape ad valentiam c.xx 

C ape in wrtbernam xxviii. 
Cape magnum Þrir, 
Cape paruum xx. 
Cape vtlsgatum xii. 
E Cape vtlagat᷑ de quirens de C. xti 
Cartis reddennis xlii 
Catallis nomine diſtrictionis capt᷑.l. 
Cutallis reddendis * rl, 
C ertificae aſſiſe noue diſei⸗ lrrp 
Cefauit ve cantaria xciiii, 
Ceſſauit de feodi firma xciii. 
Ce ſſauit per biennium xcii. 
Cbampertie | C,rri 
Communicuſtodia bii 


Ctzampartye 


quere, quar le ſtatute Artfculi ſuper F 


cartas cap.xii. eſt foꝛt encountre ceo, 
Mes perſopynyon Maiſtre Herle le 
Ntak ne def, que home puit auer arde 
de ſages et de ces parentes / quar leſta 
tute fuit fait pour mainteñ des grans 
et des miniſtres, et pers cur giſt p:0s 
pꝛement tiel bꝛiefe. . vi. E. ii. 

C Rota quod dicebatur que i bome 
vender ſon terre a mo, et puis vn bfe 
pur demaũder meſme la terre eſt port 
vers lux, et il pens le bꝛief face liuere 


et ſeifin a moy de me ſme le terre / ces b 


neſt champertie, pour ceo que le bar⸗ 
gay ne ne fuit fait pur tielt᷑ cauſe 1 
xix. Richardi ſecundi. 

CEn det eſt agf 4c, que fi leo porte 


briefe de Foꝛmedon vers vn R. en le 


noſme dun B, et fi ieo reconer one ma 
coſtages demeſne, @ donques B. mor 
enfeffe / et puis ieo recouer, et puis 
B. moy enfeffe : ceo eſt champerty 4c, 
mes i ſeo refuſe de pꝛendef le feffes 
ment pour donte de champerry,ſ4 com 
mauns — —.— feffemet a vn aus 
tre / ceo neſt champerte ⁊c.quere 

xlii. Edward. 5 258 


Compoto fk 
Conſpiratione my 
Conſuetudinibus et ſeruſtiis I. 
Conſultatione xxi 
Contra fo:mam collationis xciiti, 
Contra foꝛmã feoffamenti Irviii, 
Contribatione facienda lxix 
Conuentione Irvi, 
Evito xxxix 
De ceptione xxxii 


Þecies tantum Irrir, 

Dedimus poteſtatem de atturnato fas 
clendo rii, 

Oedimus ptitez de fine leuans. lxvi 


diem claufit extremum, c. v. 

Jectione cuſtodie Irii 

E iect ione firme xxxi 
Elegit C #1, 
Frro:e xt, 
Frrore coꝛrigendo xxry, 
Eſcacts lxv. 
E ſtripamento xxv. 
Ftate pꝛobanda C. vi. 
Excommunicato 8 xxi 
Excommunicato deliber ando XTi, 
Executione indicti * Io 
Executive iudicii ſnꝑ recogũ xi 


Intruſone xc. 
Intru ſyon de garde Ivili. 
Juris vtrum ä xviii. 
Libertate pꝛobanba xxx. 
Aritagium fo:iſfacturm lpiti. 
Medio lii. 
oder ata mis icoꝛdis capienda xxx. 
Monſtrauerunt vlil. 
Atiuo habendo xrir, 

ne admittas xvii. 

Ne ininſte vexes ir, 
Ni pꝛius c. xviii. 
gocumento [rrii, 
Rocumento paruo lexiii. 
yon omittas pꝛopter allquam liber⸗ 
—— (pit 
Huper o xylii, 
Artitione facienda C. 

per ambulatione faciẽda.xlviii. 

Per que ſeru it ia c.xiiii. 
poſt diſſeiſins lxxi. 
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r grau i quer ela lyi Pꝛeclpe'in capite pill. 

8 4 — Tis xxxix Pꝛemunire facigs c. 
| Alſo indicis x. P:obiditione ir. 
Fieri facias C. x. Peotectio cũ clauſa nolumus xv. 
oꝛfeture de mariage lyiiit, Pꝛotectio cũ clauſa voſumus xiit. 
— donationis en łdeſcens, xcv. Uale ius c.xviii. 
oꝛma donationis en le rem̃ . xcyili, Quare ei defo:ceat c. iii. 
oꝛma donationis en le reuek C. + Quare eiecit infra terminum lxxxi. 
riſca foꝛcia v. Quare impedit rv, 
Abere facias ſeifingm c. xii. Quare incumbꝛauit xviſi. 
Herede abduc to lir. Quare non admiſit xvit. 
"Demptitate nominis c. viii. Auem redditum reddit c. xiiii. 
Indicauit xx. Quid luris clamat c.xiii. 
B4 ngreſſu ad communem legem xci. quod pmittat de cõi paſtura xliiti, 
Ing fu ad terminũ qui pᷣteriit Ixxxti. Auo iure xlvi. 
Ingreſſu cauſa mfimonii þploe, xc. quo minus c. vi. 
Ingreſſu cui ante denoꝛciũ lrrrir Quo warranto c.vii. 
Ingreſſu cui in vita lxxrvii Ationabilibus deuis xlviii. 
Ingreſſu dũ nõ fnit 5pos mẽtꝭ. lxxxiii B Rau iſſbement de garde lix. 
Jugreſſu dum fuit infra etate, lxxxiii. Recro clauſo ſecundum conſuetudi⸗ 
ngreſſu in caſt pꝛouiſo xci. nem manerii vii. 
ngreſſu in confimili caſt xci, Recto de adnocatione eccleie xv. 
ngreſſn fine aſſeuſu capti lxxxvii. Recto de dote ii. 
Ing fu ſup diſſeiſinã en le per. lxxxvi. Recto de dote vnde nihil habet ii. 
ngreſſu ſup deſſciſ en le quibꝰ . lxxxx Recto de rationabile parte vi. 


Recto patens 
Recto patens en Londꝛes 


Recto pꝛecipe in capite iii. 
Recto qñ dns remiſit curiam ir, 
Recto ſur diſclaymer c. ir. 
Reddiſſeiflin Irri, 
Replegtare de ancriis xxvi. 
Replegiare de bomine xxvi. 
Reſcu xxxiii. 
Cire facias c.ix. 
Secta ad molendinum rlitii, 
ecũda ſtponetatione xlvii. 
Sequatur ſub ſuo periculo c.rri, 
Si recognoſcat xliii. 
Summ̃ ad warantiſans c.xxi. 
Reſpas 4 xxxi. 
J warrantia carte c. iii. 
Uaſto xxiii. 
Uenire facias c. xv. 
Ui laica remouends xxi. 
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ualer, eſt a tenir par Bos 
mage, foialte, et eſcuage / et 
tret a lux gars mariage et 
C reliefe. C Et nota que ſeruice de chi⸗ 
ualer eſt ſeruice de terre on de tene⸗ 
ment pur armes poꝛter en guerre en 
defence du roralme et doit gars, ma⸗ 
riage, et reliefe, par la reaſon que nul 
eſt able ne de poier, et ne poet auer co 
nuſance darmes poꝛter auant que il 
ſoit dage de. xxi.ans. Et pur tant g le 
ſeignour ne pardꝛa & que de dꝛoit il 
doit auer, ⁊ que la potar de le roialme 
de rien ne ſoit enfeble : le roy voet (p 
cauſe de fa tendte age) que ſon ſeigñr 
luy auer en ſs garde tanqz al plein 
age re [uy,ſeſtaſauoir,rri.an, 
2 par graunde ſergeantye eſt 
come vn home tient certein ter- 
res ou tenementes de roy, daler oue 
luy en ſon hoſt, ou de trouer vn home 
pur po:ter ſon baner one luy en ſes 
guerres, ou ameſner ſon hoſt , ou de 
trouer bge darmes, ou chiual, ou hau 
derk, on tiel ſemblable, ¶ Et la ap⸗ 
E pent gard, mariage, et relief, come il 
appiert en le tretiſe de gardes et ret. 
2 par petit ſergeũtr eſt, ſi come 
vn bome tient de roy terres ou tes 
nementes rendaunt a lux vn corel, vn 
eſcu, vn ſete, vn arke ſauns coꝛde, ou 
autre ſeruice ſemblable a la volunte 
le pꝛimer feſfour, come il appiert in 
Mans carta capitulo, xcyi. Et la 
nappent garde, marriage, ne relief, 
T Ft nots que home ne poet tenir par 


Enir par ſeruice de cht 


granns ſerianti ne par petit ſerianti, 
ni non del rox. 
n par eſcuage / eſt a tenir par 

ſernice de chiualer. Et il appent 
garde, marriage, et reliefe. © Fr notg 
ne bome ne poet tenir par efcuage, 

non que il teigne par hotnage / pur 

ceo que eſcuage de comen dꝛoit repꝛet 
a [ny homage, come il fuit aiugge en 
Anno. rri Edwardi tertti. 
¶ Et nota que eſcuage eſt yn certera 
ſumme dargent , ct doit eſtre lene par 
le ſeignour de fon tenant ſolongz la 
quantite des tenuf, quant leſcuage 
courte par tout Engliterre/⁊ 0:deygfi 
eſt par tout F coũſayle ve Englitere, 
quant cheſcun tenãt deuera a ſon ſeig 
nour, Et ceo eſt pꝛopꝛement pur ſu⸗ 
ſteyner Tguerf par entf Engletere et 
ceux 8 Eſcoce ou de Saleys, t nõ pas 
par entre autre terres, pur ceo que les 
auaundites terres ſerront de dioit ap 
pendant a la royalme Denglitere. 
e par bomage aunceſtrel eſt a 

tener par certayn rent, et neſt pᷣ a 
tenir par ſeruice de chiualer, ⁊ la nap 
pent garde, mariage, ne relief, Et notas 
g homage poet ce dit en.ii.maners. . 
bomage aunceſtrel, a homage de fait. 
Homage aunceſtrel, eſt la ou vous ou 
vous aunceſtres ount tenus de mo 4 
mes aunceſtres puis le temps de non 
memoꝛie, par bomage, fealte, et cer⸗ 
tein rent, ¶C Homage de fait, eſt la ou 
leo enfeffe vous meſmes a tenir de 
moy par homage et rent, Et en taunt 
one i bomage yn 2g * mon 

gu, il eſt nome bomage de fait. 
; 9e de C Et not 
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t nota & bomage aunceſtrel treyt 
1 co 2 — garrãte del 
aũceſtres/mes non pas boage de fait, 

Enir par la courreſy Penglitere, 
Ten a tenir lon home pꝛẽt feme ens 
derite, et ount iſſue fit; ou file, et la 

teme deuie: par cauſe de ceſt iſſue 
{ſoit le (Tue moꝛt ou en vie) le baron 
tiendꝛa ceſt terre a terme de ſa vie, p 
la courtefle Denglitere 4 par la ley, 
Quar en ceſt cas le fee et le dꝛoit re⸗ 

$ may ñ en la parſone celuy de que il 
tient. Et pur ceo ceſt tenant ne poet 
pas aliene en fee ne a terme dautre 
vie. Et fil face, dien liſta celu en la 
rener cion dentre, 

F nir en fee fmple, eſt a tenir a aſs 
Ucn home ou feme, a luy et a ſes 
berres ⁊ 8 ſes aſſign pur toutz iours. 

nir en fraunke tenuf eſt a tenir 

a terme de ſa vir demeſne, ou a 
terme de autre vie. Qpar en ceſt cas 

C le fee ⁊ le dꝛoit bene en la par ſone 
celuy de que il tient. Et pur ceo cel te 
nant ne poet pas alien en fee, ne a 
terme de vie. Et fil face, bien liſc a ces 
luy en que le fee et le dꝛoit demourt 
dentf. 

E nir en dowf eſt lou home enbes 
Trice pꝛent feme et deuie, le breire 
entra et endowa la feme de la tierce 
partic de tout ceo que fuit a fon ba⸗ 
ron en ſa vie en fe fimple ou fee taile / 
et el tiendꝛa celz terres pur terme de 
ſa vie, come d frank tent, 

nir a terme dans, neſt foꝛſqʒ cha 
Ute en effecte / car nul gccion eſt 
mayntenable enners I termer quant a 
recouere de franketenement / car nul 
franketenement eſt a lux, C Leſſe a 
terme dans eſt chatel real. Et lautre 

chatel eſt toutes biens g eſt mouable. 
A a en moꝛgage, eſt a tenir a cer⸗ 

teine terme ſur condicion, que fi 
le leſſour pate tantes deners a tiel 
four que il poet entref / et finon que 
lantre eit fee fimple, on fe taile, ou 
franke tenement, Et en cheſcun cas 
lou terres ou tenementes ſont dones 
2 vn home a certeyne terme, ſur con⸗ 
dycion de parte le leſſour, pur faire le 
leffe auoir pluis longe temps ou kme: 
f lautre ne face ficome la condicion 
eſt, les terres et tenementes ap:cs le 
four que la condicion ſcrra fait font 
tenuʒ en moꝛgage, quaſt en mo:tigage, 


Cet nota que f terre ſoit [effec a vn 


1 


1 

bome en mo:gage en fee ſimple eu en F 
fee taile ſur codicion,que fi le p:imer 
leſſdur come deuaunt eſt dit paie tans 
tes des deners 3 tiel tour 4 il poet 
entret᷑̃, ⁊ ſinon que le leſſe eit GH leſtat 
en les terres que le leſſour luy graunt 
adepꝛimes: fi denant le jour aſſis le 
leſſe ſoit diſſeiſſi, il anera aſſiſe de no. 
diſcifin, Et en cas que le leſſe pꝛent 
feme et deuie ſeſie deuaũt le iour aſſis 
ſa feme ſerra endowe 
C Et nota que fi le leſſour apꝛes la 
moꝛte le leſſè, ne pape 'les deners a le SF 
iour aſſis / adonques la feme ticnd:a 
fa doivef x iſſue ſa heritage. 
¶ Et en cas que le leſſour al jour aſs 
paye les deners al heire de le leſſe / 
donques il puit ouſtf la feme et le 
Hheyꝛe guri de tout la fre pꝛimerement 
leſſe. C Et ſi vn home done ſes terres 
a vn autre en la tayle, rendant a luy 
certeine rent par an, et vn entre pur 
defaut de paymẽt/ le done pꝛent feme 
et deuie ſcifie, la fem: ſerra endowe. 
¶ Et en cas que apꝛes le rent ſoit a⸗ 7 
derere,le donour poet entre ct ouſtk 
la femme et le beire auxi. 
¶ Et nota que ſi les terres ſoient leſ 
ſes 4 yn home en moꝛgage en fee ſur 
certcine condicion/fi le leſſe aliene, le 
leſſour ſerf chace de paier les deners 
al aliene, et non pas a ſon feffe come 
il eſt dir 4c, 
e en Burgage eſt a tenir fic5e 

les burgois teignent de roye on de 
autre ſeignour, terres on tenementes 
rendant a lux vn certein rent par an, 1 
Autrement eſt la ou vn autre home @ 
bur gors tient de aſcun ſeignour ter⸗ 
res ou tenementes en burgage, rens 
daunt a [up certeyne rent par an. 
* nir en Socage eſt a tenir daſcun 

ſeignour terres du tenemẽtesren⸗ 
daunt a lux vn certein rent ꝑ an, pur 
toutes maners des ſernices, 
¶ Et nora ᷓ tenir en ſocage neſt pas 
tenir par ſeruſce de chmaler, ne la ap 
pent garde,mariage,ne reliefe. Mes 
ils doublerõt vn foires lour rent aps N 
la moꝛt lour aunceſtt, ſolonqʒ cro que 
ils ſoleint payer a lour ſelgnour. Et 
ils ne ſerrount ouſtt meſure greue, 
come il appiert en la treatiſe de Sars 
des et relietes. 5 
Et nota que ſocage poet eſtre dit en 
trors maners.ſ.ſocage en franke res 
nnre, ſocage en ayncien renuf, et ſo⸗ 

A.. cage 


. rr 


C 


EM 


126 


cage de bas tenuf, C Socage en frike 


t enure, eſt a tenir frankement par cer 
teyne rent pur toutes maners des ſer 
uices, come deuant eſt dit, Et de ceo 
le pꝛochien amye auera le garde / a 6 
le heritage ne purra mye deſcend:e, 
1 al age de.riiii.ans : ceſtaſſauoir 
fi ler itage veigne par le parte le pief, 
ceux de parte le mief auef le garde / 2 
e contra. ¶ Et nota que fi gardein en 
ſocage face waſt, il ne ſerra mye em- 
peche de waſte, mes il rend: a accompt 
al heire quant il viend:a a ſa pleine 
age de. xxi.ans. Et voies leſtatut de 
Mart. cap. xv.pur ceſt mater. 
¶ Socage in ancien tenuf, eſt a tenir 
en ancien demeſne, ou nul bꝛief court 
Fo:ſqz le petit bꝛiefe de Droit clos, 6 
eſt 2ppelle ſecundũ conſuet manrrii, 
CSocage de bas tenure, eſt ceo ou 
gens teignent que ne ſoillent auter 
ꝛiefe auoir que le Monſtrauerũt pur 
eur diſcharge, quit lour ſeignouf eur 
diſtreint pur faire auter ſeruices que 
faire ne duiſſent. Et ceſt{b:iefe doit 
eſtre p9:t enuers lour ſeignour, ⁊ ceur 
tenantes ne teignent par nul certeyn 
ſeruices. Et pur ceo ils ne ſont pas 
franke tenauntes, 

Enir en fee ferme, eſt a tenir en fe 
Tample rendant a le ſeignour la va 
luc ou la moite, ou la tierce partie par 
an. Ft ne doit autre choſe faire, mes 
ficome eſt contenue en le feffement, 
Et que tient en fee ferme, doit faire 
fealte et nient reliefe, 

Trin en frank fee, eſt a tenir en fe 
fimple fre pledable a la c5en ley, 
tx En en fe bas eſt a tenir a la vo⸗ 
luntie le ſeignour, 
Tr en pure vyllinage, eſt a faire 
tout ceo que le ſeignour luy vort 
commaunder. C La diffinicron de vyl 
lenage, eſt vylleyn de ſanke et de te⸗ 
nut, et il eſt de que ſon ſeignour pꝛẽt 
co empcron de ſa file marier, on ſoy 
meſmes en fraunchiſe, et ceſtr que le 
ſeignour puit ouſtre des terres ou te⸗ 
nementes a ſa volunte. 
C Et nora qu: Sokman neſt pas pure 
villern / ne villeyn ne dort pas done 
garde, moriage, ne ſrelief, ne faire au 
tre ſeruices realt. 
¶ Et nota que tenour en villenage ne 
ferra nul franke bome villeyn , fil ne 
continue puis le temps de non memo 
ry e. Re villetne terre ne ferra franꝶe 
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bome villeyn, he franke terre ne ferf ? 


villeyne franke, fi non que le tenaunt 
ſort cõtinue frankement puis le tips 
de non memoꝛie. Mes vill=yne ferrg 
franke terre villern, per ſſm̃ ou per 
claym̃ ſon ſeignour. 

¶ Et nota que fi pn villern purcbace 
certayne ter et pꝛent femme et aliene 
et denie deuaunt le clayme on ſſm̃ de 
ſon ſegnour / la femme ſerra endowe. 
¶ Et nota q en ceſt cas fi le ſeignour 
poꝛt pꝛecipe quod reddat en vers le 


aliene , le quel vouche a garrante le g 
le 


iſſue le villeyne que eſt villerne a 
ſetgnour, il auera la vouche. Et per 
pꝛoteſtacron le ſeignour puit ſauer le 
villerne, non obſtante que il ne plede 
villeyũ. Et pour ceo ſon vill-in ne tra 
mye enfraunchiſe, C Et nota que ba 
ſtarde ne ſerra iãmes ainge villeyne, 
ſi non per cony ſaunce de courte, 

¶ Et nora que fi dette ſoyt due per vn 
ſegnour a vn franke home, et il face 
deur Þ5es ſes executours, les queur 
ſont viKeyns al dit ſeignour 4 denie/ 
les villeyns auera ace 8 dette enuers 
lour ſeignour-nient obſtãte que il ples 
oueſqʒ enr, Et fil face p:oteſtacyon, 
ilz ne ſerra per tant enfrancbyſe, pur 
creo que ilʒ ſont a reè le dette auaũdit 
al oeps dun autre perſoñ, ſeſtaſſauoir 
al oeps lour teſtatour, et nient a lour 
opes demeſne. Et > le tenaunt en 
dowef eit vn villeyñ le quel purchace 
certayne terre en fe, et puis le tenant 
en do were entre et aliene en fe, celuy 


en la reuercxon puit congeablemẽt en 1 


trer, Et fil ſoyt eſtoppe de ſon entre, 
il auera briefe Dientre in caſo pꝛouiſo 
vt dicitur. 
¶ Et nota ſi vn home graunte a vn au 
tre vn manoir a que plu fours villeyns 
ſont regardauntz pur terme de.xx.ans 
per eſpecralte, ⁊ vn des villeins pur⸗ 
chace certein tres en fe ſimple / le ter 
mer nauera greyndf eſtate en la terre 
urchace que il ad en le maner ques 
ur fuit primer gtaunte. 


¶ Et nota que le ſeignour puit robber * 


ſon villerne, naufrere , et chaſtiſer a 
ſon volunte, ſalue @ il ne puit [uy ma⸗ 
hayme / quar donques il auera appele 
ve mahay me enuers luy, 
CEt rota que villeyn poet auer trois 
accyons enuers ſon ſeignour , ſcilicet 
appele de moꝛt ſon annceſtf,appele ve 
rape farts ſa femme, et appelle de 
' mabarme; 
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abayme, Ct nota fi deux perce⸗ 
— ng briefe de Noifte, et lun de 
eur ſoyt nonſur / le nonſuyt de lun ſer 
ra aingge la nonſuyt de ambideur, ifs 
fint que ſi le nonſuyt ſoyt apꝛes apps 
rans, ilz ſerront ouſtes de ceſt accyon 
a tontz iours-quar la ley eſt tiel in fa 
noꝛem libertatis. 
Et nota fi deux ount vn villern en 
comen,4 lun de eux face a lux vn ma⸗ 
numiſſron / il ne ſerra my. en fraun- 
chyſe enuers ambideux. 


R Cet nota que en bꝛiefe de Aatiuo ba 


Oe 


dendo, il couient que le ſeignour mon 
ſtre coment il aducigne pꝛrue de ſank 
g celur villeyn de que il eſt ſeignour 
ac, Et il ne nul de ſes aunceſtres 
ne ſoyt ſeiſe de nul de ſon ſanke, il ne 
gar dera, fi le villern nad pas conus 
en court de recoꝛs luy eſtre ſon villein 
C Et nots que en bꝛiefe ve Noief ne 
purra eſte ms pluſours neifz @ deux 
taunt ſolement / et hoc introductũ fuit 
pꝛius in odiũ ſeruitutis. Mes en bre 
de Libertate pꝛobanda, purront eſtre 
mrs tauntes des niefz come le plexn 
trfe vondꝛs. 

CEt nota que fi le nief dun ſeignour 
ſort fue en ancyen demeſne de roy ou 
autre ville pꝛruxlege / deins lan et le 
four le ſetgnour puit lux ſeiſer. Et fil 
demurre en la dit ville ou lieu fraun⸗ 
chyſe per vn an et vn four ſauns le 
Af de ſon ſeignour, il nad mye poter 
re [uy ſefier en aps, ſil ne va en eſtrat 
deboꝛs le ſuiſdit fraunchiſe, 


d 


Enire en le tayle,eſt [on home tiẽt 
Tcertayne terres on tenementes, et 
eſt enfe ffe ſur condicion a lux et a ſes 
beires de ſou coꝛps engendꝛes 4c, 
Cet nota que fi [a terre ſoit done 8 
bome et a ſes heires males, 4 il ad iſ⸗ 
fnemale, il ad fe ſimple / ctceo fuit a 
iudge en le parleament noſtre ſeighr 
leroy, Mes lou terres ou tenementz 
ſount dones a vn home et a ſes beires 


x males de ſon coꝛps engendꝛes, et il ad 


iſſue female / donques il ad fe tayle, 2 
liſſue female ne ſerra mie enherite / vt 
patet anno decimo quatto E dwardi 
tertii, en aſſy ſe. ä 
cots nir en le taile ap:es poſſibilite 
de iſſue extiẽt, ct lou terre eſt dof 
a vn home et a ſa femme et a les bei⸗ 
res de lour.ii.coꝛps engendꝛes / fi lun 
de ceux ſuruie lautre ſauns iſſye entre 


¶ Et nota que hõc ne doñ pas terres 


cur iſſaunt, il tlendꝛa la terre a terme 
de ſa vie demeſne come tenaunt en le ＋ 
taile apꝛes poſſibilite diſſue extient. 
¶ Et non obſtante que il face waſte.il 
ne ſerra ſammes empecbe de cel waſte 
fayt en ſon temps demeſne p frne ne 
per nul autre mañ, ſil meſme ne poet 8 
ſon eigne degre. 2 
¶ Et nota fil alien, celuy en la rener 
cron nauera bꝛiefe Dentre en conumf 
li caſu vt dicitur. M es il puit entre, ⁊ 
ſon entre eſt congeable per Robertum 
T bo:pe chiefe iuſtiè ve roy. 5s 
er en franke mariage eſt a te⸗ 
nir en le ſeconde taile limite en le 
ſtatute de weſtm̃ ſeconde cap, pꝛimo. 
Et le feffour quiters le feſfe de toutes 
maners des ſeruices tanq;ʒ le quarte 
degre ſoyt paſſe / et le feoffour ferra 
rout; les ſeruie et ſuytes durãt le dit 
terme, et puis les beires le feoffe les 
ferroient, pour ceo que le prrurte de 
ſanke eſt paſſe, Et fil ſoyt diſtf pour 
ſernices, il anerg bꝛiefe de Meſne en 
ners (uy, ſupß que il tient les terres 
de lur. Mes il naners le fo:indgemit 
fil ne ſoyt en auauntage de ſes iſſues, 
C Et nota que apꝛes le quarte degree 
ſoyt paſſe, il ſerra attendant de tants 
des ſeruices a le donour, come le do! 
nour ẽ attẽdãt al ſeignour paramoũt. 
Et ſil face felonye pour que il eſt at⸗ 
tient, le roy auera ſa terre pour terme 
de ſa vie naturel / et apꝛes ſon moꝛte 
ſon iſſue ſerrr enÞerite come per foꝛce 
de la taile, C Et en ceſt cas nul aners 
ſa terre per voie deſchet, nient pluis 3 
que en autre tayle vt dicitur. 
¶ Et en cas que le tenant deuie ſans 
beire de ſon co:ps engendꝛe, la terre 
reuertera a le donour, come ſerroit en 
le comen tar le. Et fi vn home leſſe ſa 
terre a vn autre en franke mariage, 
rendant a luy vn certay n rent per an: 
il tiendꝛa ceſt terre en le comen tayle, 
et nient en franke mar tage. Quar per 
le rent reſerue, ceſtes parolx in liberũ 
maritagium ſont tout ouſtrement voy 
des, iſſint ᷓ le tenour ſerra entendus R 
ſolonqʒ le tenuf en la comen tayle. 
¶ Et nota que le done en franke mas 
riage ad condic annexe a lux, non obs 
ſtant que il neſt pas erp:eſſement des 
clare en le chartre del done / vt patet 
per ſtatutum weſtm̃ ſeconde cap. pꝛi⸗ 
mo de donis c6ditionalibus , 
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A ne tefitz en franke mar lage, fo:ſqs lou 
le feme eſt pꝛiue de ſank a le donour / 
ouar autrement naueroit Hoc ne feme 
aſcun eſtate per tiel feoffament foꝛſqʒ 
a terme de vie. : 

E nir en franke almoigne eſt a te- 
Tor terres eu tenementes pur dien 
reruir et ſer nt eſgliſe, ſauns faire nul 
maner de ſeruice, ſauns fealtie al do⸗ 
nour on a ſes beires. 
¶ Et nota que en ecrſt cas le donour 
eſt meſne, et luy dort acquiter franke 
ment enuers le chiefe ſeignour. Et au 
xi ceux que teignont en frank? almoi⸗ 
gne ne ferroient fealte / mes ceux que 
teygnont en franke mariage ferra 
foialte, 

E nir per E legit eſt lou home ad re 
Cont dette ou dam per b:iefe de⸗ 
ners vn autre, ou per con ſauns, ou 
en autre maner: il guera deins le an 
vers luy vn bꝛiefe iudicral noſme le 
git, dauer execucrõ del moxte 5 toutʒ 
ſes terres et chateux, exceptis bobis 

et afris a ſa caruces, tanqʒ F dette on 
les dam̃ ſoyent ouſtrement leues on 
pars a lux / et durant ceſt terme il eſt 

tenaunt per elegit. 
¶C Et nota fil ſoyt ouſte deins le kme, 
il anera affis de no diſſm̃ / et apꝛes vn 
rediſſeiſin ſ myſter ſort, Et ceſt done 
per leſtatute de weſtm̃. li. cap.x vii. Et 
auri per lequite de meſme lrſtatute 
celu que ad ſon eſtate(fil ſort onſte 
auera aſſiſe et rediſſm̃ ſi myſter ſoyrt : 
non odſtante que il ne ſort done ꝑ meſ 
Þ me le ſtat᷑. Et auxi fil face ſes execut᷑ 
⁊ deuſe, ⁊ ſez executours entrõt ⁊ puis 
ſoicnt ouſtes / ilz aueront per lequite 
de meſme leſtatute accron come lny 
meſme ſuiſdit, Mes fil ſort ouſte et 
puis fait ſes executours et deuie / ſes 
executours purret entrer Et lilz ſoice 
eſtopprs de lour entre: il; auera rn 
be ief 5 Treſpasſur lour mater et cas. 
¶ Et nota fil fece waſte en tout la fre 
ou en parcel ceſt home a que le dꝛoyt 
E apprnt auera enuers {ny mayntenafit 
deins le terme vn bꝛief Judictal boꝛs 
de le p:imer recoꝛde, que eſt noſme Ue 
nir e factas ad computandum/per foꝛ⸗ 
ce de quel bꝛiefe il ſerra inquiſe fil ad 
lene tonts les deners ou percel, Et fil 
ad leue nul dener, donques ſerra en- 
niſe ouſtre a quant le waſt amounte. 
5 file waſte ne amount ſinon a la va 
e del parcel des ditz deners quenx 


Olde fenures 


ſount a eſtre leues / danques a tant; ! 
des deners del argent que le waſte a; 
mounta, ſerra ab:igge de la partie de 
les ſuiſdites deners queux fueront g 
eſtre leues vers celuy que ad dꝛort. 
Et donques ſerrs il en tout ouſtrema 
diſcbarge, et nient pluis ſerra fait /et 
lautre tiendꝛa les terres waſtes 7 les 
gutres terres ouſtre, tanqʒ il ad lene 
lautre parcel de les deners ſuiſdites, 
Mes nota fil ad fait pluis waſt g le 
ahlaundit fſumme dargent que fuit g 6 
eſtre leue amounte per,rr.li,ouſtre-ce 
lux que ad dꝛoit ſerrs diſcharge marn 
tenant de routes les deners ſuiſditz, 
et rec ſa terre pour la ſuperfluite de 
waſte fait ouſtre © que amoũt a le dyt 
ſumme / et il recoueł ſes damages ſes 
gles, Et meſme la lex eſt de ſes eree, 
et auxi de ceſtuy que ad ſon eſtate, 
CEt nota fil altene en fe on a terme 
de vie, ou en le tayle, tont la terre on 
parcel de la terre que il tient per ele⸗ 
git / fl le alienacron ſoit fait deins le 
terme ou apꝛes, ceſtuy que ad d: 
auera vers [ty vn aſſiſe de no. d. 
Et couient que ilz ſor ẽt miſe en laſſi⸗ 
ambideux, auxid ien Cr alieñ come lalie 
nour. Et non obſtante que le alie⸗ 
nour tenie mayntenãt: vncoꝛe ceſtuy 
que ad dꝛort auera vers lalieñ ſoule 
aſſiſe, come fil vſt eſte ſon fimple tes 
naunt a terme dans. Ft ceo eſt per les 
quite vel eſtatute de weſt. ti, cap, rri, 
ur ceo que il nad non chatel en et- 
ecre, Et me ſme la ley eſt de ſes execk 
tours, ⁊ de ceſtuy g ad ſon eſtate come 
eſt ſuiſdit. 
Cet nota que en elegit, fi la partie 
pleintyfe demaunde execucron de les 
terres que le dettour auort tour de re 
coniſaunce fart / ſ le viconnt returne 
que il nauort rienz iour de la reconys 
ſaſice fart, mes - pes il purcbace terre 
puis le tempʒ:adꝭ ques la partic plein 
tie auera d:1cfe que eſt appelle Fieri 
factas. mes la ley dun eſtatute mars @ 
cÞannt eſt autre, vt patet Hill. xvi. 
Et nota fi home ſue execucyon 8 dette 
due ſur vn reconiſaunce per vn Fieri 
facias, et le vicoũt returns que le res 
cony ſour nad riẽs de terres ne de cbs 
teur / il nauera nul accyon de terre on 
cbateur finon per Flegit vt dicitur. 
uel briefe ft le vicount retourne que 
il nad riens de terf ne de cbatcur le 
four 4c, le reconꝑ ſe eſt ſans * 


nos obſtante que ap2es le Elegit le re 
conrſour bappe cbateur, Qugr apꝛes 
le Fieri facias lome puit auer le ele- 
git, mes non econtra, en taunt que le 
clegit eſt de pluis haute nature que le 
Fieri facias, 
CEt nora que fi bõe reconer par bFe 
de dette et ſue vn Fieri facias , et le 
pie retourne que le partie nad riens 
dount il puſt faire gre a la parte / don 
ques le partie auera vn Capias , Si- 
cut alias, et pluf, Et ſi le viẽ returne 
gz * le Capias mitto vobis coꝛpus ,ct i 
nad riens dount il pult faire gre ala 
partie: il ſerra maunde al Saole de 
Flete, et illongz demurrs tangs il ad 
ait gre a la partie on autre pour lux. 
Ft file vie retourne nõ eſt inuentus 2 
adonques iſſera Lexigent enuers lur 
pt dicitur. 
CEt nota que en bꝛiefe de Bette port 
deuers perſon de ſaynt eſgliſeF nad 
rien de [ay fe, et le vicount retour ne 9 
l nad riens per que il puit eſtre ſn 
C adongs ſuera le pleint᷑ brief al eueſqs 


que il face venir fon clerke, 4 92 2 | 


3 per ſequeſtracron de 

eſgliſe. 

Et nota que i home poꝛt bꝛiefe de 
Dette et rec, x face ſes ere@ et denies 
il; aucront execucron non obſtante @ 
il ſort de ins lan, per vn ſcire facias, 
Cet nota que fi home poꝛt bꝛief Dac 
compt, et puis face ſes executours et 
deuie / ilz aueront vn nouel accion dac 

8 compte / come il fuit ainge Anno. xx. 
Edwardi tertii en vn Scire fac pour 
quoy il ne dort pas accõpter vt dicit᷑. 
EFt en cas que home poꝛt bꝛiefe de 
Treſpas des biens empoꝛtes et rec, et 


face ces execut᷑ et deuie / ilz aueront 


accyon non obſtante que il ſoyt derns 
lan per vn Scire faè vt dicitur. 

Trent per leſtatute marchaunt, eſt 
lou home conuſt a paler certain de 
ners a vn autre a certayn four, deudt 
le mayꝛe, bay le, ou autre gardein daſs 
E cun ville que ad poĩer de faire execu⸗ 
cron de meſme le ſtatute. Et fi le obli⸗ 
ge a le dette cõe le ſtatute voet ne pay 
i le our aſſis t det, et riẽs de ſes biẽs 
terres, on tenemẽtes ne purront eſtre 
troues deins le garde le may:e on gar 
derñ auaundit, mes en autres licux 
dedoꝛs: donques le reconyſe ſuera le 
reconyſaunce et le obligacyon oue vn 
artifre al vie de ſouth le ſcale le rox 
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¶ Et nota que fi tenaunt 


129 


al chauncellour / et il auera hoꝛa de le 
cbaune vn Capias al vicount de quel 
counrie il eſt, 5 luy pꝛendꝛe et mettre 
en pꝛiſon fil ne ſort clerke, tanqʒ il ad 
fait gre de la det, Et vn quarter del an 
apꝛes ceo que il ferra pꝛiſe, il auera ſa 
terre lxuere a lux meſmes pour faire 
gree a la partie del dette Et puxt vẽ⸗ 
dꝛe tanque il eſt en pꝛiſon / et ſg vende 
ſerra bon et ſtable, Et lb ne face gre 
deins le quarter paſſe / adonques le re 
coniſe puyt auer bꝛlefe de la chaũcerr 
que eſt appelle Extendi fac, direct al 
pie de extender ſes terres et ſes biẽs 
o lux, ct (uy ſeiſer en les terres,pour 
les tenir a lux et a ſes beires et a ſes 
aſſignes tanqz le det ſoit leue ou pay - 
et per cel temps il eſt tenant per le ſta 
tute marcbaunte, 


4 


¶ [Et nota que fi Precipe quod reddat 


ſoxt poꝛt enuers luv, et il face defaute 
apꝛes de faute, et celur en la reuerer⸗ 
on pꝛie deſtk reſceu / il ne ſerra mre re 
ſceu, mes ſſm̃ o terre Fra agars mayn 
tenaunt / pur ceo que le tenannt ad fi 
feble eſtate, j recouef deuers luy ſer 
ra gindge vn diMh 8 celuy en la reuer 
cr6,4 ſur ceo il purrs auer bon aſſiſe, 
Et meſme la ley eſt vel tenant per E le 
git, vt patet Nillaf,rvi, 

CEt nota fi execucyon ſur pn eſtatus 
marchgunt ſoit agarde,a vn bome per 
fo:ce de Uudira querela, ct deuãt que 
il ad pleynement excucion il face execs 
cut᷑ et deuie / ſes executours naueront 
mye accron per Scire fat, mes bꝛiete 
ſur lour cas bo:s de la Chaunẽ a les 
inſtices de tenif lour ple ſur lour ſug 
* et puis au ra come 


1 


lour teſtatour vt die 0 


Et nota que en eſtatute marcbaſit, 
le reconiſe auera execucyon de toutes 
les terres que le reconiſour auoit jour 
de la reconx ſaũce fait 4 ynques puis, 
per foꝛce de me ſme leſtatute. 
C Et nota que quant aſcun waſte on 
veſtruccyop eſt fart per [ereconyſe ou 
per celuy que ad ſon eſtate / les eres 
cut le reconyſour auerount meſme la 
ley come eſt ſuiſdit de le tenaunt per 
£ = t ceo per leſtatut @>8arcbasfit 
darf fart a weſtm̃. 

le ſtatus 


Marchaunt tient ouſtre ſou terme, ce 
luy que ad droit poet ſuer enuers lay 
Uenire fae ad computandum , 08 ca 
tre tantoft. Wes autre lex - * 5 


RY nant per — legit; dicitur, 
Enir en franke ferme eſt ſeruice 
Ide terre on tenement / de quel 
terre ou exnement la nature eſt chaũ⸗ 
ge hoꝛs de ſrruyce de chrusler. Et eſt 
Franke ferme, dount ne appent garde, 
mariage, ne relicfe, 


Ent ſeruice eſt lon vn home titt 
dun autre per fealte, et pur faif 
ſurte 9 la court, et rendsunt a lux vn 
S cer tarne rent per an pour toutes ma⸗ 
ners des ſeruices, 
C Et nota que i le ſeignour ſoit ſeise 
de les ſeruices et rent auaundit, et i 
ſoient at exere, et il diſwerne, et let 
naunt reſcu le deſtret / il poet auer 
aſſiſe ou bꝛief de Rrſcous, Mes il eſt 


* 


luis neceſſarie pur lu dauer aſſiſe G 


ziefe de Reſcous, pur tant per a 


re il re ſon rent et ſes dam̃. Mes 
te bꝛief de Reſcous, il ne reconers mie 
les repꝛiſes et les 


Ct nots que i le ſeignour nt ſort 
mye ſele del rent et ſeruie, et ils fo 
aderere t il diſtr AN et 

-- acnguntFep:ent le diſtreſſe / H ne gut 
- aye auer aſſiſe mes brief de Reſcous / 
et ne coutent mye al ſeignour de mon: 
ſtrer ſon dꝛoyt. $ 
CEt nota que fi le ſeignour diftreyne 
ſon tenauut en ſocage pour ſeruice de 
chruater que il tient de lur, et auowe 
meſmes le ſeruices en courte ve 
reco:de/ il ſerra charge per tielʒ ſerui 
ces per fyne termino Millaf an.xlvi. 

* Et nota que fi le ſeignour ne poet 

ee trouer diſtf per. ii. ans, il auers 

„ers let dꝛiefe de Ceſſauit per bien⸗ 

| nlum vt patet per le ſtatute de weſt 

f6,cap.rrt.£t ſi le ᷑ deute en meſme le 
temps, et ſon iſſue entre / le ſeignour 
aner s ſur liſſue bꝛiefe Dentre ſur cet 
ſuu it. Ou & le tenant alien / le ſeighr 
auera vers laliene lanaundit briefe. 
etz n le ſeignour ad iſſue et denie,4 
e tenaunt ſoyt en arrerage re dites 
rent et ſeruices de le temps le ſeigũr 
por vel iſſue, et nemye vel temps del 
es il ne poet me diſtreyner pur ar 
ret en temps ſon pier: et il nauera af 
cun autre rce deners le tenant ou ſon 

Firs, on aſcun autre pur rux, pour cco 

e tiel anaſitage eſt done per la ler. 


L= rem ſeruice eſt a quel 
Spent Et dots que 8reve 


* 


1 
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* per fayt ſur condicion, 6 


la cauſe eſt en ceſt cas come eſt en r 


cbarge,ne annuel rent tek, ne appent Þ 
pas fealte / mes il appent 9 rent ſer⸗ 
ulce de comen d:oyr, 


Ent charge eſt la on bõe grafif 
certarne rent iſſant de ſes kres 
ou renementes ,a vn autre en fe ſym⸗ 
ple, on en fe taile, ou h terme de vie, 


beure 
que le rent ſoyt aderere N lin sle 
graft ou a ſes beires ou aſſignes a df 
ſtreigner en meſmes la terre on tene⸗ 


ment. | 
Cr nota quefi rent ſoit aderef, bien 
liſt a le graunt per elec@e guer bꝛiefe 8 
Annuſte ou il poct vole Er Et is 


diſtreſſe ſoyt reſcu d et il ne fuit 
mye ſeifle adeuãt / il nad 
bfe 5 Reſcous; Quar 
mermẽt fait, ne do a luy ſcifin, 
fil pappe le rentadenant, Cap fil | 
ſeil del renfadeuannt per Þippe, et 
puis le rent ſoyt aderef, et il vs 
reſcogs's [uy ſoyt fait / il apers 


W 


on e de Zeſcons. * 
Cet nota que en cheftun Wiſe de rt 
charge tt dannuel rent, et Ac ke de 


Anna / conient a celur tte le 
brief a nſtre auant alte, on 
autrement il ne mainteſ Wes 
en mo:tdanne on fo:medone* en la dif 
cendf, et autres bꝛiefes en les | | 
title eſt done ou comp2is, poꝛte fem 
charge ou de annuel rent, u 
boſoigne de monſtre eſpecralte. Et & 


charge. Tamen quere, $4 7 
¶ Et nota que fi home grafit ret char⸗ 
e 8 vn autre, et le grannre purcbace 
e morte de la terre dount le rent eſſ 
iſſaunt / tout le rent eſt extitt. Et i le 
graunte releſſe s le grauntour percel 
de le rent: vncoꝛe tout le rent neſt ex⸗ 
tient. Mes en rent ſeruices la ley ef} 
autrement. Car non obſtante que ic 
ſeignour aue la moyte pur chace 8 10 
terre dont k rent eſt iſſaunt, vncoꝛe le 
rent neſt pas extiẽt 1 a le morte. F 
Et auxi f le ſeignour releſſe tanque 
a la moyte de rent, le rent ſeruice neſt 
pas extient fo:ſqs a la moyte, Et la 
canſe eſt de d te, pour ceo g rent 
ſcruice poet eſtre ſeuere a vn perſon, 


WY 


mes nemie rent arge. 


¶ Et nota & fi rent cbarge ore on 
deux iorntement, et lun releſt / vn⸗ 
cose {autre aucrs le ** — 


ati 8 lun pur ebace la morte de 
terre dount le rent eſt iſpunt, i] a⸗ 
ner a la moyte del rent de ſon copaigs, 
non. Et i le diſſriſour cbarge la terre 
8 vn eſtrange , et le diffei :t laſſi⸗ 
Ce et recouer / le charge eſt defete. 
Wes i celuy que ad dꝛort ebarge cer 
ne terre, et vn eſtraunge ferne vn 
accrõ enuers luy que nad dꝛoit / 
* errecoart p def le charge demurra. 
Er nota que en cas que vn purparte 
bit parentre deux parcences, 8 pluis 
de terre ſoit alotte a lun qu a lautre, 
et celuy que ad pluis de terre charge 
ſa terre a lantre, et il happe fe rent / 
il marntenera aſſyſe ſans eſpecialte. 
Et . le grafjre anoit le rent en fe fims 
252 en fce talle, et ad iſſue et des 
e- liſſue po:t vn fo: medon WISE 
te moꝛtdaune, il ne ſerf idmes cbarge 
demonſtre eſpecialte. Mes nul pur 
; ie ſoit fait parcenter enr,doriques 
A eſt come en cas anaundit, En meſ⸗ 
me le maner f purparte cx lun 
done ſa terre a [antre r ant a lux 
vn cetrain rent, on grafit* de meſme la 
c re vn annuite s lautre de x, 5. de 
rent : fammes ne ſerra ccluy que des 
maunde le rent, charge a demonſtrer 
kart, nient pluis que de rent char ge/ 
come eſt aua undit. Et nota que en les 
Wu cas oi rent charge eſt graũte 
e nad pas S o 
Ace, p * hour le rent 
8 Bir ou ſur 


9 
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p Ent Sek eſt lon tient e 
moy per homage, fealte, . 
tres ſerujces , rendaunt a Mor 
pn certaine rent per an / et ico gr 
eh rent a vn autre, reſeruaunt a | 
eaices, Ou autrement en 
e ſoyr ſcifie de certayne rerred. 
Mient daſcun ſelgnour pargs* 
et altefi meſme les terres ou 
# tenementes a vn eſtraunge a tenir de 
chieke ſeignour per ſeruices et cuſto⸗ 
a lux vn certaine 
nota 
* 
poet 
de 


— 


ent per an. 
117 que en rent ſek | home ſoit 
ſelle v rent, er le rent ſort aderef- il 
pe iſtreygner, mes i auerg 
72 fei, | 
Et nota. qe A rent ſek ſort graũt 6 


8 detres, 446 rept ſoit. 


f * 
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* * 
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. low le rent ſek f 


- que ceſtes bꝛi 


aderef, et le hollle d 

purra mye diſtrerne WE 

arref de temps ſon pier, ges 

uaundit en rent ſeruice. pL 

Gar meſme le maner eſt a dire en rẽt 
e 


* 


barge on annucl rent. Mes en touts 

s rentes auaundites, le beire purrs 
auer pur arerage en ſon tẽps demene, 
tiel auauntage come auort ſon picre 
en ſa vie, 
¶C Et nota que en rent fak, ſ home ne 
ſoyr ſeſle del rent et il ſoyt aderere/ il 
eſt ſans reconere, pgur ceo que il fuit g 
ſa foly demeſne empꝛimes quaunt le 
rent fuiſt grau ite a lux ou feſerue, g 
il ne pꝛiſt ſeiſin del rent, come 
vn dener o C ' 


Et nots ne poet me auer 
eſſauit p wm , ou autre brief 
Dentre ſur * nul rent ſes 
aderere per. ii. es ilz aueront 


tout ſolement pour rent ſeru ice, vt pa 
tet in pꝛed icto ſtatuto. 
TEt nota que en rent ſełk il conſent a 
lay que ſue pyr le regt ſek pur mfe 
fait al tenant, ou autrement ſe tenant 
ne ſerra mite charge del rent, fo:ſqz 
rent ſeruice ade⸗ 
uant, Come en cas , Scignour, 
meſne, ct tenaue ſont, et cheſcun de 
cur ttent dautre par bomage et fealte 
et.x.ſᷣ. de rent : le ſeignour paramofit 
chace les terres ou tenementes de 
tenant / tout le ſeignourie foꝛp:is le 
rent eſt extient. Et pur ceſt cauſe ceſt 
rent eſt deuenus rent ſck , et le rent 
ſeruice change, Car lomme ne poet 
diſtf pur ceſt rẽt / car en ceſt cas celuy 
que dsec le rent ne ſerra mes cbace 
demonſtre fait, ne en cas de moꝛdaũe 
aieł, ue beſaieł, ne eſpecialte/pour ces 
efes de poſſeſſion compꝛe 
bendunt vn title deins eur meſmes, 
ſeſtaſſanoir, que laune uit ſcſte de 
meſme le rent et continua ſa poſſeſſis,. 
par caufe de quel ſſm̃ la ley ſuppoſe q 
eſt auxi auerrable par pais, Tamen 
quere / car aſeuns ſuppoſon ilco N 
uient a frn F monſtrer ayant fait, 
pur ceo que rent ſek eſt vn cboſe en- 


2 


contre co dꝛoſt, auxibien come r#t 
charge. de no, diſſein, 
et en hꝛiefe Here fuer iſſeiun port 
de rent ſek,il cou ent e ms 
er avant falt, pur ceo d ſek 
2 vor _ encountre 3 
de no, diſſeſt 1 P — 
; „ Rell r cen 
r : 


g LIyffyffon Fe ſimpfe tap. 1. 


= fur ceſſauſt, ne conteignent deins enn dem eft "os legittimu vel purum, P 

nul” title, mes ſuppoſent diſſeſin et fie feos fimpler idem eſt quod bere 
eſtre falt a le pl Et de entends ditss legittima vel pura. Car fi home 
ment de ler, la diſſeiin ne done nul voile purchaſſer terres ou tenementez 
cauſe de auerrement encoũtre comen en fa mple, il cou ient dauet᷑ ceux par 
dꝛoit / mes de kyne foꝛce il monſtrer a⸗ olx en d purchas: a auer et tenef a 
uant eſpecialte. lux et a ſes beires / car ceux parolr, 
C Ft nota que rent ſek en nul manere ſes beires, foũt leſtate denheritance. 
poet eſtre reſerue a nulluy en le tail» C Car fi aſcun bome purcbace terres 
pur ceo que nul reſeruaciõ poet eſtre par ceux parolx, a auef et tenef a [uy 
encountre le tayle,ne aluge nul done à toutes tours/ ou par tielx parolr, g 
en ley / car adonques il enſueroit que auer ⁊ teñ a lux 43 ſes aſſignes a ton 

ug dome dencreit rent 2 luy meſmes, le res lours:en ceux denx caſes il ny ad 
6l done ſerroit impoſſible en la ſer.⁊c. eſtate fo: 95 pour me de vie, pur ceo 

r 


- que il fauſt ceux parolr ſes beires, i; 
Urte ſeruſce, venir a la quenx parolx tant ſolemẽt foũt eſtate 
court dc,tii.ſeuas s en trois denberitance en toutes feoffementes 

emaignes par ag et pour ceo et grantes. Et fi home purchace ter 
Cer home diſtf N imercre. res en fe fimple et dents ſans iſue- 
¶ Seruices real ir a la court chefcun que eſt ſon pꝛochein coſin col 
del lete, et ceo n ſqʒ deux foitz lateral de lentier ſanke, de quel pluis 
en an / et pur ceo home ſerf amercxe ng degre que il ſoit de lux, poet a 
et non pas diſtrerne. enberit᷑, et auer meſme la tre cõe q 

Þeire a (ny, es fi ſgit pere et fit, et 

E Cinis. le pere ad vn frere que eſt vncle a le 

fitʒ, et le fitʒ purcbaſe terre en fe fims 

ple et mo:uſt ſauns iſſue pinant ſon 

pere: [uncle auera la terre come heire 

al firz et nemy le pere / vncoꝛe le pere 

eſt plus pꝛochein de ſanke: pur © que 

eſt vn marime eſt ley, que enberitãce 

uit lynialment deſcend:e mes nemy 

nialment aſcedze, Unquoze f le fits 

en tiel cas mo:nſt ſans iſſue, et ſon vn 
cle entra en [a terre come beire a le 1 


| Fitz come il deuoit par la ley, et aps 
DS luncle deuie ſans iſſue viuant ł pere: 
; donques le pere auera la terre come 
1 beire al pncle,ctnemye come beire s 
| s fitz,pur ceo que il veigh al terre 
* collaterall diſcent et nem par lynes 
aſcencion, TEt en tiel cas lou le fits 
purcbace terre en fe fimple et deuie 
l 9 ſans iſſue: ceux de 8 ſank de part ſoy 


pau enberitcront come beires a luy, 
eugt aſcun de ſank de part ſa mere, 


1 
e 
ore carers rs AA 1 
1 * 1 2 * 
. 


1 


> mes fil ny ad aſcun beire de parte 
Fe ſimples cap. I. fon pere/donques la terre deſcend:s * 
a les heires de parte ſa mere, Et ceſh 
3 — 14 * 2233 
r „Un. es la t tenus 
Enanf en fe e ſi mple eſt diſcend a vn bome de parte ſon pere, 
celuy que ad terres ou que denia fans iſue /g ſon procheyne 
tenementes s teñ a luy et a Þeire de parte ſon pere enberitera 9 
ſes bcires a toutes tours, Ft lux,s, le pꝛocbern betre que eſt del 
eſt appelle en laiyn feos fimpler,quis ſank le pere de parte latel, Et pur de 
keodum is eſt 93 hereditas, ⁊ implex faute de tiell beire, ceux que — I 


p 


F - 2 
* 


i Liber palin f 


11 e le pet del parte le mere le 

| * Co fe dolent enberik,” Et fil uy 
| Hel veire de parte le pere, don 
eignour ducts ls terre par ef 

Er iſt ed 6 bome pient feme 2 ſozozem eſſe he 

it6en fe fimple,qucur ont iſſue fitꝭ c redem. es ii em. ii. fes par di- 

7 dehlef, et le Fitz cntra en le tentz ede uers ventres, 2 Nigne eſt ſeiſ de terre 

Þ : 


cas au apꝛes la moꝛte ſon 
on, donques la ſocr 
poſſeſſio fratris 


Fitz et heire ve ſa mere et p{ deuie gs. en fee 4 moꝛuſt ſans iſſue, et ſon vncle 
ſſue / les beires de part ſa mere entra come pꝛochern betre al eigne 
enberit᷑ les tefites, et eff fits, quel auxi mo:uſt ſanns iſſuc: 
de parte le bc 7 afcun donques le puiſne frere poet auera le 
betf de parte la tre / 


nes 1; fei 1120 come heire al vncle, pur ceo que 
gour de que la terre eſt tenus ners I ed de lentier ſanke a lu, coment @ 
les tefites par eſchete.Et fic 


i 
vide di⸗ i ſoit de demy ſank a ſon eigne frere, 
- .yerſitgh! 
t 


| ton le fit . — Et eſt aſſauef que ceſt parole enberi⸗ 

. on temementes. fp, et lop H tancegneſt pas tant ſolement entend? - 
vient eins res ou tenem ea lou home ad terres ou tenemẽtes par 
par diſt tea mere ou de pte Won de heritage / mes auxi cheſcun 
fon <6 Fe imple on taile que bome ad p ſon 

Tnota f ſoient trois freres, t le mul purclas, puit eſtre dit enberitannce, 

nes frere purchace tres en fee ſimpylt pur cco que ſes heires lur purront en 

"<# deuie ſans iſſue/leigne frere an ers berit. Cr en briefe de dꝛoit que bõe 

ar 2 le putſne. poꝛtera de terre que fuit de ſon purs 

ee 


tent. iti. p,7 le puiſne cha demeſne, le bꝛiefe dira: qua cla 
ei deute mat eſſe ius et hereditatem ſuam. Et 
fans iſſue / lei a KR terre par iſint ſerra dit ẽ diners auters bꝛieffz, 


diſcent et nemy ł mulnes, pur ceo que que bõe on femme poꝛtera de ſon pur 
1 een il appiert par le res 
gs 


{leſt plus digne de ſank g Et e a p 
ſauoir que nul au eta terre de fee t de tiels cboſes que hõe poet 
auer vn manuel occupacion,poſſeſſis, 


le par di ſcent come þeif a 
non que il ſoit ſon heir on reſceit, come des terres, teñtes, 
ſanke. ¶ Car fi home ad iſſue. li. rentes, et hm̃oi / home dira en count 
diners ventres, et leigñ purcbace countant et en ple ples, que vn tiel 
= en fee fimple ⁊ moꝛuſt ſans iſſue / Fuiſt ſcifi en ſon demene come de fee. 
e puiſne frere nauecrsa la terre, mes M ęs de tielx choſes que ne giſont en 
luncle leig ere ou autre ſon p:0g tiel manuelroccupacion ⁊c.ficome de 


72 aduouſon de vn egliſe et hm̃ol, il dira Y 


cherne coſii teo auer a, pur ceo que 
puiſne fr ſt de demxe \3k al eigne que il fuiſt ſeiſ come de fee, et nemi 
frere, Et fi vemeſne come de fee, Et en la» 


ome ad iſſue sb · 
pn ventre, et fitz par auter ventre, et 
beehrt pꝛimer ventre purcbace ter 
res e et moꝛuſt ſans iſſue / la er 
a terre per diſcent co Þelf a. 
frre, et nem ł puiſne fre, pur ceo 
aue la ſoer eſt degentier ſanke a ſo 


eſt en lun cas, ꝙ talis ſcifik 
c. in dñico ſuo vt de feodo/et en 
cas, ꝙ talis ſeiflt fuit xc, vt de 
Et nota que home ne puit auer 
xs ample ou plus greins cſtate ou 

eritaunce que fee fimple, Rota 


en 
ry 
fu 
la 
f 


eigne frere, Et aui lou home eft ſet chace eſt appel la poſſeſſion de ter 

de terres en fee fimple, et ad iſſue fit oa teñtes que bome ad p ſon fait 

e file par vn ventre, et fits par autre ar ſon agrement, a quel poſſeſſion 
Entre et moꝛuſt, et leigne fits entra x Ilge vient par diſcent de nul de ſes N 

moſt ſans iſſur/ la fille ancrs les tes ceſtres ou de ſes colins, mes par 


ttz et nemre le puiſne fitz, Uncoze fait demeſne 
puiſne firs eſt beirc a le pere, mes 
gemxe a ſon frere, Mes fi leigne firs 
ne entra en la terre apꝛes la mort ſor 
ere, mes moꝛuſt deuant aſcun entre 
ie par luy / donques le puiſne frere 
Poet enter et aner s {8 terre come heit 


Fe tayle. Cpm. ii. 
Enant en fe taille eſt 8 
de leſtatut de weſtm̃. ii. capit᷑.i. 
al comen ley veuant le dit eſtatut 

tz enberitaũ ces fuetẽt fe mplen 


4 R.iui. Car. 


es lou leigne fitz en le 9 


9 


a tec 
Car toutes les dones qui ſont ſyeel⸗ 
fies deins meſme le ſtatut, fuf fe fim 


ple condicionel,ficome appiert par le 


reperſalt᷑ de meſme leſtatut. Et oꝛe ꝑ 
Le dit e t, tenant en le talle eſt en 
6&i,maners:\,tenant en teile generalle, 
et tenant en taile ſpecial. Tenant en 
taile generalle,cſt lou terres ou tefits 
Cont dones a vn dome et a ſes beires 
de ſon coꝛpa engendꝛes / en ceo cas il 
eſt dit general taile, pur ceo que ques 
cunq; femme que tiel tenant eſpouſa, 
fl anoit pluſours femmes, et par cheſ 


cun de eur il ad iſſue, vncoꝛe cheſcun 


de les iſſues par poſſibilite puit enÞes 
riter les tenemẽtes par foꝛce de le dit 
done, pur ceo que cheſcũ tiel iſſue eſp 
de ſon coꝛps engens. 

¶ Et iſſint eſt lou terres ou tenemen⸗ 
ges ſour dones a vn feme et 8 les bei⸗ 
res de ſon co:ps iſſantes, coment na 
el apoitpucrs barons,ynquore liſue 
que el poit auer par cheſcun bat port 


ener it come iſſue en le taile parfoꝛce 
de le dit done, et pur © tielx dones fot 


E 


appelles generalt᷑ taile. C Cenant en 


le tatle eſpecialt, eſt lou tenementes 
ſon: dones 3 vn bome et a ſa femme 4 
s les beir es de lour deux coꝛps engen 
Des : en rief cas nul poet enherit᷑ par 
foꝛce de le dit done;fo:ſqs ceux & ſont 
engendꝛes parentre cur deux. Et 

ppel i ſpecialłtaile, pur ceo que fi la 
femme deuie, et il pꝛent auter femme 


et ad iſſue, liſſue de ſeconde femme ne 


ſerra iammes enberitable par foꝛce de 
tiel done, ne auri liſſue del ſeconde 
baf᷑ i le primer baf deuie. C Et ð le 
maner eſt lou teñtes ſont dones par 
vn home a vn autre one vn femme g 
eſt le file ou coſyn al donour en frank 
mariage- ſe quel done ad vn enberi⸗ 
taũce par ceux parol; frank mariage 
s ceo aunexe, coment que ne ſoit ex⸗ 
pꝛeſſement dit ou reberce en le done, 
ceſtaſſaũ que les donees. aucront les 
tenemẽtes a car et lour beires paren- 
ti eux deux engendꝛes. Et ceo eſt dit 
eſpecialſ᷑ taile, pour ceo que liſſue del 
ſeconde femme ne poyr enderif 4c. vt 
ſupꝛa. Et nota quod hoc verdum tal⸗ 
liare, idem eſt quod ad quans certitu⸗ 
dine ponere, vel ad quoddam heredita 
mentum ponere et limitare. Et pour 
eco que eſt limite et mys en certarne 
2 ue ſerra enberite per fo:ce de 

i dones, et come long cement leype 


— 


quadam certitudine limitata. Car f 


Fe fayfe eap. 
ritaunce enduref, il eſt appel en {as 1 
tyne feodum talliatum.i. bereditas in 
tensunt en gencralftaile moꝛuſt ſang _ 
iſuc,le donour on ſes beires enberite” 
ront come en lour reuercron. Et m 
me le maner eſt de le tenant en ſp 
tayle c. Car en cbeſcun don 1 
tap le ſans pluis ouſtre dire, le feuers 
citõ del fe imple ẽ en le donour. t les 
dones et lour iTuc front al donon et 
1755 beires , gutielr ſeruices come le 


Hour fait a 3 pꝛoc rip g 
yp amount, fo:ſp:is on 
kranke maria 


non { ſoit pour fealte 
degre ſoyt paſſe, Ft 
quart degre ſort paſſe, ſue en le.v. 
degre, et iſſint ouſtFlaytres des iſſues 
apꝛes luy,ttens del donour on ſes hel 


res come 1ls teignont ouſtre, come if 


eſt auafſic dit , Et les vegres en fran 
mariage ſeront accomptes en tiel mas * 
ner / ſeilicʒ re le donour a (es dones en F 
franke gen — degre, your 
ceo que le q AL 8 
— cou ſent eſtre file, ſos du autre 
coſyne a le donour. Et de les dones 
tanq; a lour iſſue il ſerra actompt a le 
ti, degre / et le lour iſſue tang; s ſow 
tſſue le tierce degre / et iſſint ouſtre 1c. 
Et la cauſe eſt, pour ceo que apꝛes 
cheſcun tiel done, les iſſues qu cux 
veignont de le donour, et les iſſues 
queur veignont de les dones apꝛes le 
quart degre paſſe, ambideur pties en 1 "iq 
ricl foꝛme deſte accompt, potent entre 
eur per le ley de ſaynt egliſe enterms  * 
rier. Et que le doi en franke mariage 
ſerra le pꝛimer degre de les quartes 
degrees, böõe puit voer en vn ple fur 
vn dꝛiefe de dꝛoit de garde A. xxci. Ec 
tii, lou le pleint ie counta que ſon tree 
ſarle fuiſt ſefi: de certain terre ⁊c.et © 
tenuſt dun aut᷑ ꝑ ſernice de chlr tc. gl 
dona la terre a vn Rafe Noland ou: -- 
4 ſa wer en franke mariage ic. Et tou 1 | 
tes crux tayles auanditz ſont ſpecifi⸗ 
es en le eſtate de weſtm̃. il. | 
CUuri ſont dyuers autr regen J 
le tayle les queur ne ſo pecrfics 
5 expꝛes parolr en le du ſtatut, mes 

[3 ſont pꝛiſes per le equſte de le die 
Si come terres ſoient dones 


eſtatute. 


a vn home et 8 ſes beires males de 
ſoy co:ps engid:c3/en tic] ens 7 


* 


tap. 2. Tibet pꝛimus 
male enperitera, ct liſſue female ne 
vyvnques enberitera pas. Uncoze en les 


autres tarles auaundites autrement 


eſt. Et meſme le ma eſt i kres ſoient 
dones a vn bome et a ſes beires fe⸗ 
males de ſon coꝛps engend?es : en cel 
cas ſon iſſue female lu cnberiters þ 
Toꝛee et fo:me de le dit done, et hemye 
Irfſue male / pour ceo que en tielx ca» 
ſe ou le done eſt fart en le tayle, gux 
deuotent enberit et queux nemye, ls 
volunte de donour ſerra obferne, Er 
Þ en le cas lou terres on tenementes 
ſont dones a vn home et a ſes beires 
males de ſon coꝛps iſſants , et ad iſſue 
fi. fitz et deu ie, leigũ fitʒ entra come 
beire male ct ad iſfue file et deuie / 
ſon frere gnera la terre ⁊ nem la file 
ur ceo que le frere eſt beire male, 

es en les autres tayles queux ſont 


ſpecifies en le dit eſtatut, la file enbe - 


ritera deuant le frere. 
uri i terres ſoitt dones a vn bõe 
as les heires males de ſon coꝛps en- 
gendꝛes, et il ad iſſue file quel ad iſſu 
tz et dente / et puis apꝛes le done de 
nie: en ceo cas le fit; de la file ne en⸗ 
periters pas per foꝛce de le tayle / pur 
ceo que qu icunqʒ que ſerra enberite 
r foꝛce dun done en le tayle fait as 
| ircs males, conicnt conueier ſont 
diſcent tout per les beires males. 
Mes en tiel cas le donour entra, pur 
ceo que le don eſt mort ſans iſſue male 
en la ler, entant que liſſue del file ne 
puit conueter a lu meſme per diſcent 
de heire male, Et meſme le maner eſt 
jou tenementes ſont dones 8 vn Þ5e 
et a ſa femme et a les heſres males de 
Jour deux cus engend:es xc, Rota fi 
tenementes ſoient dones a vn home 7 
ns ſafemme 4 a les befres vel eps vel 
dome engendꝛes / en ceo cas le baron 
d eſtate en le general taik, et la feme 
loꝛſqʒ eſtate pour terme de vie, 
Rota fi terres ſorent dones a le ba⸗ 
ron et a ſa femme, et a les beires le bs 
ron qucux il engẽdꝛa 8 coꝛps ſa feme / 
en ceo cas le baron ad eſtate en le taik 
et le femme forſqz pur terme 
te vie. ¶ Et ũ le done ſoyt fart a le 
daron et a ſa femme, et a les Þcires la 
Femme de ſon corps per le baron eng? 
d:es/ donques la femme ad eſtate en 
eſpecialł tayle, et le baron foꝛſqʒ pur 
terme de vie. Mes fl terres ſont dos 
bes s le baron et a ſa femme, et 8 les 


w 


0 


5 by 
#. 


TE aife apꝛes poſſibyfife 137 

beires baron eng7d:8 de co:pf tf 
a fe ceo cas ambideur gie 
eſtate tayle, pour ceo 2 fol 2 
petres neſt limrte a jun plg vn bomé 
tre. Nota fi terre ſo ede 8 coꝛps 


et a ſes heires que | 
ſs - te baron ad eſtars 
en hl ode, et la feme nad rizs 


me ad iſſne fitʒ et deuie, 
1 one al fitz et a les beires de 
ele ſon piere engendꝛes / ceo eſt don 
«8Fle, et vncoꝛe le pierce fuſt moꝛte al 
temps de le done. Et multʒ autres cs 
ſtates en le taile yſont per lequite de 
le dit eſtatute, que icy ne ſent ſpecr - 
fies. Mes ſi home dona terres on te⸗ 
mentes a vn aut, s auer cr tener a lu 
et a ſes heires males ou a ſes brires 
females / il a que tiel done eſt fait ad 
fe fimple, pour ceo que neſt mye lys 
myte per le done ve que co:ps luſſut 
male ou liſſue female Mera / et iſſint 
ne puit en aſcun maner eſtre pꝛis per 
lequite del dit eſtatute, et pour cco if 
ad fe imple, v7 443-44 


T ayle apꝛes poſſybilite yr 
. — on 88 * 
naunt en le tayle apꝛes poſſys 
28 dyſſue extient, eſt low tes 
nementes ſont dones a vn home ct 2 
ſa femme en efpectalftair, filun deux 
deuie ſans iſſu, celuy que ſyrneſquiſd 
eſt tenaunt en tayle apꝛes poſſybilire 
diſſue extincr, Et fi auotent iſſue / dus 
rant la vie liſſne celur que ſurneſquiſt 
ne ſerra dit tenant en taile apꝛes por: 
ſybilite diſſue extient. Unquoze f [ifs 
ſuc deuie ſans iſſue, iſſint ne ſoyt aſs 
cun en vie que poet enberiter p foꝛce 
de le dit talle / donques celuy que ſur 
. — eſt tenant en tale apꝛes poſ 
fbylyte diſſue extient. 
CHots fi tenementes ſont dones a vn 
home et a ſes heires que il enggnd:s 
te cops ſa femme /en erſt cas 4 
nad riens en les tenementes, mes le 
baron eſt ſeyfi come done en [eſpecial 
tax le. Et en ceo cas fi la femme denie 
ſauns iſſue ve ſon corps engendf per 
ſon baron, donques le baron eſt tenãt 
en le tayle apꝛes poſſibilyte diſſue ex⸗ 
tient. ¶ Et notas que nul poet eſte 
tenaunt en le tayle apꝛes poſſrbrlite 
diſſue extient, forſqʒ vn d es dones, on 
le done en leſpecyalt tay le. C ar le dof 
en general tox le pe poet eſte 1 
8 


7 


* 


* 


———— 
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v6 Curfeſpe d 


tenãt en taile apꝛe 
ur cro 


drt 


* 


2 * 
pꝛa. Et nota que ten 7 of 
poſſybilite diſſue extient, RI vn⸗ 
ques puny de waſte, pur lenbe gan 
que fnit vn foitz en lur. 


Curteſy Dangleterre Ca, (if, 
Fnannt per le courteſye Dans 
| gleterre, eſt lou home pꝛẽt feme 
feiſie en fe mple, ou en fe tayle ge: 
neral, ou ſeiſe come þeire de le tayle 
eſpecial, et ad iſſue per la femme male 
on female / ſoit liſſue apꝛes moꝛt ou 
vie, fla femme peruſe le baron ti 
la terre duram ſa vie per la ley 
gleterre. Et eſt appelle tenaunt per. 
courteſye Dongleterre , pour ceo que 
C ceo neſt vſe en nul autre rot aime foꝛſ 
que . ſolement en Engletere. Et aſ 


- — — 2 — ants 


* que ne ſerra tenant p le cour 

ene, non que lenfant que il ad per 

" Cs ferame ſoyt oye crye-quar ꝑ le crye 

pꝛoue que lenfant fuit ne. 
. 
Enaunt en dower eſt lon bom 
eſt ſeifie de certarne terres o 
tenementes en fe fimple,ou en fe taile 
ou come beire ve le tayle eſpecralł, et 
pon femme et deuie / la femme apꝛes 
e deceſſe ſon baron ſerra endowe de 
la tierce partie de terres ou tene 
mentes que furent a ſon baron en aſ⸗ 
eun temps durãt la conerture, a auer 
et tener a meſme la feme en ſeueralte 
Her meth t bondes pur terme 8 ſa vie, 
el anoiet iſſue per ſon baron ou ne⸗ 
mye, et de quel age que la feme ſoyt, 
imine 6 el paſſe lage de. ix. ans al tips 
de le moꝛant ſon baron, on autrement 
el ſerra mye endowe. 

C Et nota que per le comẽ ley la feme 
naucrs pur ¶dower foꝛſſqʒ la tierce 
partie des ten s ne furont 8 
ſon baron d eſpouſels. 
CwWes p' me daſcun pais, el afia 

eu ſtome en aſcun vilk 

Et en 

touts tielt caſes el Fra dyt f en dow⸗ 

er. Auxi ſont .li, antera mancrs de 


power Cap 


= 


moytie-/4 
e bur gde, el auera lentierte. 


dower. f. dower que eſt appele dowe⸗ 
ment ad hoſtium ecclefie, et dotment 
ex aſſenſu patris , Powement ad. 
oſtium ecclefie, eſt lou home de pls 
age eſt ſeifi en fe ſimple @ fra eſpo 
a vn femme, et quant il vient al bug 
del eſgliſe deſter eſpouſe, et la ay 
affraunce entre cur fait, il endowa ſg 
femme s ſa entire tre, on de [a morte, 
ou de mar ns parcel, er la ouertement 
declara la quantite et la content de ſg 
terre que el auera pur ſon dower: en 
cco cas la femme apꝛes la moꝛte de da l 
ron entrera en le dit quantite de terre 
dont le baron lar endowa, ſauns 9s, 
tre aſſignement de nulluy, * 
C dowemẽt ex aſſenſu patris, eſt [ 
le pere eſt ſiſ re tenementes en fe, et 
ſo et heire apparant quant il ef 
c, endowa ſa femme al buys de 
de parcel des terres ou tenes 
fon pier de aſſent ſon pier, et 
igua la quantite et parcelz: en ceo 
cas apꝛes le moꝛte le fitʒ, la femme en ff 
tre en meſme le parcel ſans autre aff 
gnement de nullny, Mes il ad eſte 
dit en ceo cas que il cou im a la feme 
dauer vn fayt de le pierepouant ſoy 
aſſent et conſent de cel endowem 
M. xl. F. iii. Et fi apꝛes la mo: 
ron, el entre et agrea 8 aſch 
er ad hoſtium eccleſie / don 
conclude de clam̃ aſcun 
per ls comen eee 0 
nemetz Gur fuef a ſon dit bars; Mes 
fi el voerel poet refuſer tiel dower 
ad hoſtiũ eccleſie / et donques el puit 
eſtre endowe ſolonqz le cours de cos 
men ler. 
C Et nota que nul feme ſerra endowe 
ex aſſeuſu patris en le foꝛme auaunt 
dit, mes [oy ſon baron eſt firs et beire 
apparant a ſon pier. Quere 8 ceux. i. 
caſes de dowement ad boſtium eccle⸗ 
fle, ſi la femme al temps de mo:t 8 ſon 
bars ne paſſa lage 8. ix.ans, f el auef 
tlel dower ou non. 
¶ Et nota que en toutes caſes lou le 
certaint ie appiert, queux terres ou te 
nemetes femme aucrs pur ſa dower / 
la feme poet entrer apꝛes la mo:t ſon 
baron ſanns aſſignement de nully. 
Mes lon le certayntie ne appiert, fi 
come deſtre endowe z la tierce partie 
dauer en ſeueraltie, ou del moyte ſo⸗ 
longs le cuſtome de ten en ſeueralte: 


7 


en tielx caſes ij content que ſa dower 
ſors 


cap. 5. Does 


ſort a [uy affigh apꝛes le mort ſon ba: 
ron, pour ceo que neſt lymite denant 
aſſignement quel partie des terres ou 
tenementes el auers pur ſa dower. 
wes fi ſoient deux iorntenantz de cer 
teyne terre en fe, et lun alien ceo que 
s [uy affiert a vn autre en fe, que pret 
femme , et puis deuia: en ceo cas la 
femme pur ſon dower auers la tier ce 
parte de la moyte que ſon baron ad 
purchace, a tener en comen et occu⸗ 
pier en comen come ſon parte amoun⸗ 
. ta,oucſ{ leire ſon baron ct oueſqʒ lat 
B ter iorntenant que ne aliene pas, pur 
ceo que en tiel cas ſs dower ne puit 
eſte aſſigne per metz et bondes, 
Cet eſt aſſanoir que la femme ne ſer⸗ 
ra mye endowe de terres ou tenemen⸗ 
tes que ſon baron tiẽt ioynt oueſqz vn 
gntre al temps de ſon moꝛũt / mes lou 
il tient en comen autrement eſt come 
en le cas pꝛocbein auaundit. Et eſt af 
ſauer g ft t᷑ en ᷑ taile endowa ſa feme 
zd boſtium ecclefie come eſt auaũdit, 
C cco ſerue pur petit on nient a la feme 
r ceo que apꝛes la moꝛt ſon baron, 
ne en le taile poet entre ſur la poſ⸗ 
ſeſſiõ la feme. Et iſſint poet celuy en 
reuer cron fi ne ſoit iſſne en le tar le en 


pie ⁊c. , 
C Zuxi fi bome ſeifi en fe imple eſte⸗ 
ant deins age, endows ſa femme all 
buys del monaſtf del eſtliſe et deuia, 
et la femme entre: en ceo cas leir le 
baron [uy puit ouſtf, Mes autremtt 
eſt come il ſemble lou le pere eſt ſeifi 
Þ en fe, ct le fitz deins age endows ſa 
feme ex aſſenſu patris ; je pere donqͥs 
eſteant de pleinage, 
CUuri il r ad vn autre dower que eſt 
appelle dowement de la plus bele, 
t ceo eſt come en tlel cas, que bome 
eil de. xl. acris de terre, et il tient 
vient acres de terre de les dir; xl. 9- 
es de terre dun per ſeruice de chy⸗ 
naler, et les autres pint acres de terre 
dun autre en ſocage, et prent femme 
et ont iſſue fitz et mo:uſt;ſon fitʒ eſte⸗ 
ant deins lage de. xilii.ans / et le ſeig⸗ 
nour de qui la terre eſt tenus en chy⸗ 
nalry, entre en les.xx. acres de terre 
tenus de [ny , et eur ad come gars 
dern en chrualrr durũt le nonage len 
kant / et la mere de lenfant entra en le 
remenant, et ceo ocupis come gardein 
en ſocage: fi en tiel cas la feme porta 
diefe de Dower enners le gardeyn en 
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ebrualrre, deſte endowe de les tene⸗ F 
mentes tenus per ſeruice de cbyualer 

en le court le roy, ou en autre courte, 

le gardeyne en chrualrre puit pleder 

en tiel cas tout ceſt mater, et monſtÞ 
coment la femme eſt gardeyne en ſos 
cage come deuaunt eſt dit, et pꝛia que 
ſerra atuge per la court que la femme 
lu meſme endowef ve le plus beale 8 
les tenemẽtes que el ad come gardein 
eſt ſocage, ſolonc la value de le tierce 
partie que el clam̃ dauer de les tene⸗ 6 
mẽtes tenus en chy luarie per ſon ve 
de dower, Et fi la femme e ne puit de 
dire: donques t iudgement ſerra fait 
que le gardeine en chiualrre tiendꝛa 

la terre tenus de [uy durãt le nonage 
lenfant quite de la femme 4c, 

Et nota que apꝛes tiel indgemene 
done, la femme puir pꝛendꝛe ſes vi⸗ 
ceins , et en lour pꝛeſence endower 
lu meſme per met; et bondes de le 
plus beale partie de les tenementes, 
que el ad come gardeln en ſocage, 
9 le value del tierce partie des tene: 
mẽtes g le garden en chiualrye ad ⁊c. 
et ceux dauer et tener a luy pour me 
de ſg vle / et tiel dower eſt appel dows 
er de la plus beale. Et cum hoc cons 
co:dat p.xlv. E. iii. Mes fuit dit la, g 
apꝛes ceo que leire vient a ſon pleyns 
age, la femme atters nouel accron de 
dower vers leir, deſte nouelment en⸗ 
dowe arere del tierce partie de tout 
dount ſon baron moꝛuſt ſeiſie. * 
CEt nots que tiel dowement ne poet 1 
eſtre, mes lou le iudgement eſt fait en 

la courte le roy on en autre court, Et 
la femme ceo poet faire pour ſaluacr⸗ 
on de leſtate del gars en cÞIry durant 

le nonage [enfant, Et iſſint poeʒ voier 
v. maner 8 dowers,s dower per le co 
men ley, dower per le cuſtome, dower 
ad hoſtium 33 ex aſſenſu 
patris, et dower de le plus beale. 
Et memoꝛanꝭ, que en cbeſcun cas 
lou home pꝛent feme ſeiſi de tiel eſtat q 
ves tenementes 4c, (Tint que per poſ- 
fibilite liſſue que il ad per ſs femme 
poet enheriter meſme les tenementes 
de tiel eſtate que la feme ad come beif 
al femme: en tiel cas apꝛes la mort la 
femme il aners meſmes les tenemen⸗ 
tes per la courteſie dengleterre, et au 
trement nemye. Et auxi en cbeſ⸗ 
cun cas lou la femme pꝛent baron ſei 
de tick eſtate des tenementes xc, iſſins 
S qee 
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A que ſ per poſſibilite il puiſſoit Þapper 
que la femme auoit aſch iſſue per ſon 
baron, le quel iſſue puiſſort per poſſi⸗ 
dilite enberit᷑ meſ mes les tenementes 
de tiel eſtate que le bars ad come beit 
a ſon piere: de tlelx tenementes el a⸗ 
u cr a fon dower, et autrement nemye, 
Car fi tenemetes ſont dones's vn hoe 
et les heires que il engendꝛa de cozps 
ſa femme / cn tiel cas la feme nad ries 
en les tenemetes, et le baron ad cſtate 
fo:ſqy come done en le ſpecial tayle. 

B uncote fi le baron deuie ſauns iſſue, 
meſ me la femme ſerra endowe de meſ 
me le tenementes, pour cco que liſſue 
que el p poſſibilite puiſſort auer p 
te baron puiſſoit enberik meſmes les 
tenementes. Mes fi la femme deuiaſt 
viuant ſon baron, ⁊ puis le baron p:tt 
autre feme et moꝛuſt / ſa ſeconde feme 
me ſerra mie endowe en ceſt cas cauſa 
qua ſup:s, 

¶ Rota vn home fuit ſeifi de certayne 

terres et pꝛiſt vn femme, et puis alieſ 

meſme le terre oue gart, et puis le fe 
four et le feffee deuiount, et le femme 
de fe ffour poꝛt vn accion 8 dowere en 
uers le iſſuc le feffe, et il youche le 
heire le feoffour / et pendant le vou⸗ 
cher et nient termine, le femme le 
feffe poꝛt ſon accron de dower enuerz 
le heire le froffe, et demaũda le tierce 

partie de ceo que ſon baron fuit ſeiſi x 

ne voile demauns la tierce parte del 

cur deux parties de que ſon bars fuit 
ſcifi : fuit adiuge que el nauera iudge 
ment tanqz [autre ple fuit termine, 

¶ Et nota que uaueſoꝛ dit, que ſi vn 

Þome ſort ſeiſi de terte et fayt felony, 

ct puis alieñ , ct puys eſt attaynt / le 

Feme auef bon acciõ de dower en vers 

Tfeoffe. mes fi ſoit eſchete a ro ou a 

ſcignour, el naucrs briefe de Dower, 

Et fic vide diuwerfitatem/ et quere in 

de lex. 

Tenaunt a terme de vie. 
4 C <pitur vi, 

= (Of FEnant pur terme de vle, eſt lon 
bome leſſa terres ou tenements 
a vn flitre pour terme de vie le leſſe, 
on pur t᷑me de vie dun autre b6e: en 

tiel cas le leſſe eſt ᷑ a terme de vie, 
¶ i es per comen parlance,celuy qui 
tient pourterme de (a vie demeſue cſd 
appele t᷑ pour t᷑me de vie, et ceſty qui 
tient pour terme dautre vie eſt appeił 
asc nat pour terme dautre pie, Et cit af 


— 


Terme de vle cap. s, 


ſanoir que il x ad t᷑ feffour, et le feſfe / 
le donour, et le done / et le leſſour, et 
le leſſe. Le feffour eſt pꝛopꝛement low 
bome enfeffe vn autre cn aſcuns tres 
ou tenementes en fe fimple-celuy qui 
fiſt le feoFement eſt appelle fe ſfſout᷑, t 
celuy a qui le feoffemet eſt fart eſt ap 
pelle le feffe, Et le donour eſt pꝛopꝛe⸗ 
ment lou vn pome done certay ne tres 
ou tenementes a vn autre en le tayle / 
celuy que fiſt le done eſt appelle do⸗ 
nour, et celuy a qui le done eſt fait eſt 
appelle done. Et le leſſour eſt pꝛopꝛe⸗ 
ment lou vn home leſſe a vn autre cer 
taynz terres ou tenementes pour kme 
de vie, ou pour terme des ans ou a te 
ner a volunte : celuy qui fiſt le les eſt 
appele leſſour, et celu a qui le les eſt 
fat eſt appelle leſſe. Et cheſcun qui 
ad eſtate en aſcus terres ou tenementg 
pour terme de ſa vie, ou pour terme 
dsutre vie, eſt appele tenant de frank 
tenemente. Et nul autre de maind:e 
eſtate poet aner franktenement / mes 
cenx de greindf eſtate ont frankteñt / 
car ceſty en fe ſymple ad franketent, 
et celu en fe tayle ad franke tent. 
Tenant a terme dans, 
Capituk. vil. 
e nant pour terme des ans eſt lou 
home leſſa terres on tenementes a 
vn autre pour terme de certayn ans, 
ſolonqz le nombre des ans que eſt gcs 
coꝛde perentre le leſſour et le leſſe. Et 
quant le leſſe entre per foꝛce de le les, 
donques il eſt tenaunt pur terme des 
ans. Et fi le leſſour en tiel can reſer⸗ 
ue a lux vn annuel rent ſur tiel lees, 
il puit iſlier a diſtreyner pour le rent 
en les tenemeres leſſes, ou il port a⸗ 
uer vn accyon de Dette pour les srera 
ges enuers le leſſe. wes en tiel cas il 
couient que le leſſour ſoit ſeiſi de N 
les tenementes al temps del les. 
Car il eſt bon ple pour le leſſe a dire, 
que le leſſour nauer rien; en les tene⸗ 
mentes al temps de le lees / ſinon que 
le lees ſoyt fayr per fart endente, en 
quel cas tiel ple donques ne giſt en le 
bouche le leſſe a pled . Et eſt aſſayoir 
que en les pour terme dans per fart 
ou ſauns fait, il ne boſotgh aſcun lr⸗ 
uere de ſeiſon deſtre fait al leſſe, mes 
il poet entre quant il voet per foꝛce de 
meſme le les. Mes de feoffementes 
faites en pas, ou dones en le tarle, ou 
lees pour me de pie / en tielx * — 


= 


tap. 7e Terme de ans 


E franke tenement paſſer a, fi ceo ſoſt p 


fait ou ſauns fayt, il couient auer vn 


lru ere de ſeiſon ⁊c. Mes fi home leſſa 
terres ou tenementes per fait ou ſans 
fait a terme des ans, le remaindꝛe ou⸗ 
ſtre a vn autre pur terme de vie, ou en 
tarle, on en fe: donques en tiel cas il 
content que le leſſour fait vn liuere de 
ſ:iſon a le leſſe pour terme dans, ou 
gutrement riens paſſu a eur en le re⸗ 
mains, comẽt que le leſſe entra en les 
tenementes. Et ſi le termour en tiel 
cas entra deuãt aſcnn liuere de ſeiſon 
fayt a luy / donques eſt le franke tene 
ment 4 auri le reuercyon en le leſſour. 
Mes fi il fart aſcun liuere de ſeiſon a 
le leſſe / donques eſt le franketenemet 
oueſqʒ le fe g eur en remains ſolons 
que la forme re} graunt,ct a la volũte 
de leſſour. Et fi aſcun hõe voyle faire 
Feoffemer per fait ou ſans fait, 3 łres 
on ten ementes quz il ad en pluſours 
ville; en vn contie / ſi la liuere de ſei 
y ſon ſoit fayt en vn parcel de les tene⸗ 
meres en vn ville en le nome 5 touts, 
ceo ſuffiſt pour toutes les autres ter ⸗ 
c res et tenementes cõpꝛebendus deing 
meſme le feffement en tout les aus 
villes deins meſme le contie. Mes fi 
home fait vn fait de feoffement des 
terres ou tenementes en diners coun⸗ 
ties / la il couient en cheſcun countie 
auer vn linere de ſeiſon, ¶ Et en aſ 
cnn cas home auera per le graunte 
dun autre fe ſymple, fe tayle, ou frik 
tenement, ſauns liuere de ſeaſon, Sts 
come deur bommes ſont, et cheſcun 8 
eur eſt ſeiſi dun quãtite de terre deing 
vn countie / et lun graunte ſa terre a 
lautre en eſchaũge, pour la terre que 
lautre ad / et en meſme le maner lau⸗ 
tre graunta ſa terre a le pꝛimer graun 
tour en eſchaunge pur la terre que le 
pꝛim er grauntour ad: en ceo cas cbeſ 
cun poet entrer en [autre terre iſſint 
p:is en eſchaunge , ſans aſcun liuere 
de ſciſon / et tiel eſchaunge fayt per 
perolles de tenementes deins meſme 
le countie ſauns aſcun eſcripture eft 
aſſes bon. Et ũ terres ou tenementz 
ſoient en deuers counties.ſ.ſi ceo que 
lun ad eſt en lun countie, et ceo & lau⸗ 
tre a> eſt en autre counte: la il couiẽt 
de auer vn fayt endente deſtre fart en 
tre cur de tiel efcbaunge, 
C Et nota que en eſchaſge il couient 
que [cs eſtatʒ que tielx ambidcux por 
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ties pꝛẽdoſt des terres iſſint eſchaun 
ges, ſoient egales, Car fi lun poet et 
graunt que [autre aueroit ſe terre en 
le taile, pour la terre que il auerort 
de grannte de [autre en fe fimple : co 
ment que;lautre ſoyt agree a celł, ceſd 
e ſchaunge eſt voyde pour ceo que les 
eſtates ne ſont mye egals, Et meſme 
le maner eſt, lou eſt graunte et agree 
entre eur,que lun auera en ſa terre fe 
raile, et [autre en [autre terres fo:ſqʒ 
a terme de vie / ou fi lune auer en lun 
terre fe taile generall, et lautre en lau 
tre terre fe taile eſpecial xc, iſſint tou 
tes ditz il content que en eſchgunge, 
les eſtates dambideur parties ſoient 
egals.ſ. fi lun ad fe fimple en lun tre, 
que lautre auera tiel eſtate en [antre 
terre-et fi lun ad fe taile en lun terre, 
il couient que lautre auera ſemblable 
eſtate en [autre terre / et fic 8 altis tas 
tibus. Mes neſt mye riens a charge 
de egal value des terres, Car coment 
que la terre lun vault molte plus que 
la terre de lautre, ceo neſt rien a pur - 
pos, iſſint qui les eſtates p leſchaũge 
fait ſoift egals, Ft iſſint en eſchaſige 
ſont deur graſtes / quar cheſcun par - 
tie graſita ſa terre a [autre en eſchàge 
4c, Et en cheſcũ de lour grafites men 
cyon ſerra fair de leſchange. 
¶ Item ſi home leſſa terre a vn autre 
pour terme de ans, coment que le lefs 
ſour moꝛuſt deuaunt que le leſſe entre 
en les tenemẽtes / vncoꝛe il poet entre 
en meſmes les tenementes apꝛes la 
moꝛt le leſſour, pour ceo que le leſſe ꝑ 
foꝛce de le les ad dꝛoyt maintensunt 
dauer les tenemites ſolonqʒ la foꝛme 
de le les. Mes ff hõe fait fait de feffe 
ment a vn autre, et vn lettre dattour 
ney a vn home deliuerer a lux ſetſon 
er fo:c2 de meſme le fait / vncoꝛe & 
ruere de ſeiſon ne ſoyt fait en la vie 
celuy que feſoyt le fait, ceo ne vsult 
riens, pour ceo que [autre nad pas ar 
cun dꝛoit dauer les tenemẽtes ſolonqs 
le purpoſe de le dit fait den ãt le liucre 
de ſeiſon, Et fi nul liuere ſoyt fait /d5 
ques apꝛes la mort celny que fiſt le 
fait, le d:oit de tielz tenementes eſb 
mayntenant en ſon beire ou en aſcun 
autre, 
L Hota fi tenemẽtes ſoſent leſſes a vn 
home pour terme de demie an, on pur 
le quarter dun an 4c, en tiel cas fi le 
leſſe fait waſt / le leſſour anera cnuers 
u, lu 
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A luy b:ief de waſt et le bꝛiefe dirra, qu 
tenet ad terminum annoꝛum. Mes il 
auera vn eſpecial declaration ſur la 
verite de ſon mater / et le counte naba 
tera le bꝛiefe, pur cco que il poet auer 
nul autre bꝛiefe ſur le mater ⁊c. 

Tenaunt a volunte. 
Cap. viii. 

E nant a la volunte eſt lou terres 
Don tents ſont leſſes ꝑ vn bome a 
vn autre, 8 auef et tener a lux a la vo 
lunte le leſſour, per foꝛce de quel les le 

& leſſe eſt en poſſeſſys : en tiel cas l leſſe 
eſt appel tenant a volunte, pour ceo 
que il nad aſcũ certain ne ſure eſtates 
quar le leſſour [uy puit ouſtre a quel 
temps que il lur pleroyt, Uncoꝛe fi le 
leſſe enblea la terre, et le leſſour apꝛes 
lenbleer et deuant que les blees ſont 
matures [uy ouſta / vncoꝛe le leſſe aue 
ra les blees , et auera franke entre e⸗ 
greſſe t regreſſe a ſcter et de car ier les 
blez, pour ceo que il ne ſauoit a quel 
temps le leſſour volort entrer ſur lux. 

E Autremẽt cſt 5 tenant pur terme das 
que conuſt le fine ve ſon terme, fil en⸗ 
blea ſa terre, et le terme eſt finye de⸗ 
uant que les bles ſon matures / en ceo 
cas leſſour on celuy en la reuercron 
aucra les blez, pour ceo que le fmour 
bn conuſt le certaynte de ſon terme et 
qu ant ſon terme ſerroxt finie. 
¶ Nota fi vn meſe ſoit leſſe a vn home 
a tener a volunte, per foꝛce de quel le 
leſſe entre en le meſe, deinz quel meſe 
il poꝛtera ſes ptifiles de meaſons, et 

D puis le leſſour lu ouſta : vncoꝛe il a⸗ 

uera franke entre egreſſe ⁊ regreſſe en 
meſme le meſe per reſonable temps de 
car ier ſes bens et vtenſiles. Sicome 
home ſe ie dun meſe en fe fimple, fe 
tayle, ou pour terme de vie, le quel ad 
certarns bns deins meſme le meſe, et 
fait ſes executours et deuie / quiciqz 
apꝛes ſa mo:te ad le meſe, vncoꝛe les 
executours anerõt frauk entre egreſſe 
S et regreſſe, de carier boꝛg de meſme le 
meſe les biens lour teſtatour per reſo 
nable temps. Nota fi vn home feſoyt 
vn fait de feffement a vn autre de cer 
tayne terre, et deliuere a lay le fart 
mes nemre [were de ſſim / en ceo cas 
celuy a que le fayt ct fait poet entrer 
a la terre, et tener 4 occupier a la vo- 
lat- celuy qui fiſt I fart, pur ceo q eſt 
2087 per les parolr del fart que il eſt 
3 yolunte que lautre auera la terre, 


Tenant a. Solunte eap.9; 


Mes celuy que fiſt le fart lux poet ou FÞ* | 
ſtre quant luy plaiſt. 
Rota ſi vn meſe ſort leſſe a vn a tes 
ner a volũte le leſſe, il neſt pas ten? g 
ſuſtener ou repareller le meas, ficome K 
E a terme des ans eſttenus. Mes © 
leſſe a volunte fait voluntarie waſte, 
ſicome en abatement des meaſons oy 
en coup des arbꝛeʒ / il eſt dit g Tleſſour 
auera de ceo enuers lur accron de 
tr s. Sicome ieo bayle a vn hõe mes 
barbitz a compoſter ſa terre, ou mes 
boeffes a arrer ſa terre, ⁊ il occyſt mes þ 
aucrs: ico puis bien auer vn accron 
de tranſgreſſione enuers lux, nient ob⸗ 
ſtant le baillemẽt. Nota fi leſſour ſur 
tiel leſe a volunte reſerner a lux vn 
annuel rent, il poet diſtreiner pour 
le rent arere, ou auer de ceo vn accrs 
de Dette a ſon eleccyon, 
Tenaunt a volunte ſolongz 
le cuſtome. cap. ix. 
le nant per copie de court rolle, eſt 
fi come vn home eſt ſcifi dun ma⸗ 
ner, deins quel maner il y ad vn cu⸗ 
ſtome que ad eſtte vſe de temps dont 
memo?y ne courte, que les tenauntes 
de ins meſme le maner ont vſe dauer 
terre et tenementes a tener a eux et a 
lour heires en fe ſimple, ou en fe tail, 
ou a terme de vie ⁊c. a volunte le ſei⸗ 
gnour 4 le cuſtome de meſme le 
maner. Et tiel tenaunt ne poet aliene 
la terre per fart / car donques le ſei⸗ 
gnour poet entrer cõe en choſe fo:fait 
a (uy, Mes fil voet alieñ ſa terre a vn 
autre, il couient ſolonqz aſcun cuſtõe 
de ſurrens les teñtes a aſcũ court en 
le mayne le ſeignour, al vſe celuy que 
auera leſtate, en tiel forme ou a tiel 
effecte, ¶ Ad banc curiam venit . 
de B, et ſurſum reds in eadem curis 
vnum meſuagium ⁊c. in manus domi⸗ 
ni, ad vſum C. de D, 1 beredũ ſuo:ũ, 
vel beres de coꝛpoꝛe ſuo excunk, vel 
pꝛo ter mino vite ſue xc, Et ſuper hoc 
venit pꝛedict C. de D. 4 cepit de dño 
in eadem curia meſuagiũ pꝛedictũ ⁊c. 
habendum et tenendũ fibi et beredib? 
ſuis, vel ſibi et beredibus de co:pore 
ſuo exeuntibus, vel fibi ad terminum * 
vite 4c , ad voluntatem domint ſcom 3:4 
conſuetudinẽ manertii / faciens ⁊ reds * 
inde reddit, ſeruitta, ⁊ conſuctudines 
inde pꝛius debit et conſuet ⁊c. Et dat 
domino de fiñ c. Et fecit domino fi- 
delitatem. Et tielx tenantes ſont ons 


_ 


n peiz tenantes 
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er copy de court rolle, 
pour ceo que il; nont autre euidence 
concernant lour tenemẽtes, fo:ſqʒ les 
copies des rolles du court. Et tielx te 
nantes ne enpledꝛont ne ſerront enple 
des de lour tenementes per bꝛiefe de 
rox / mes filz voillent enpledꝛe autres 
pour lour tenementes, ilz aueront vn 
plainte fart en le court le ſeignour en 
tiel foꝛme ou a tiel effect, A.de.B.que 
rit verſus C. de D, de placito terre, 
videlicet 5 vno meſuagio.rl, acris tre 
quatuo: acris p:ati ⁊c.cum pertiũ. Et 
facit pꝛoteſtatiõ em ſequi querelã iſt 
in natura breuis domini regis aſſiſe 
moꝛtis ant eceſſoꝛis ad comunem lege, 
vr bfis dnt reg aſſiß no.diſſ ad cõem 
lege, aut in natura bfis de foꝛma dons 
tionis in deſcẽdere ad comune legem, 
ou en nature daſcun autre briefe 4c, 
plegii de p20, F. 6, 2c, Et coment @ 
aſcuns tielx tenãtes ount enberitaũce 
C ſolonqʒ le cuſtome del maner / vncoꝛe 
ils nont eſtate foꝛſqʒ a volunte le ſeig 
pour ſolonqʒ le cours de commen ley, 
Quar il eſt dit i le ſeignour eur ouſta 
Ilz nount autre remedie foꝛſqʒ de ſuer 
a lour ſeignour per petycyon , Quar 
lz aueront remedie, il ne ſerront ditz 
tenantes a volũte le ſeignour ſolonqʒ 
le cuſtome del maner / mes le ſeignour 
ne voit infreind:e le cuſtome que eſt 
reſonable en tielz caſes, Mes Bꝛi⸗ 
an chiefe iuſtice dit, que ſon opynron 
ad toutes foitz eſte ⁊ vnques ſerra, 
D G tiel ef p le cuſtome payant ſez 
ſeruices ſort engette per le ſeignour, 
ue il auera accron de tns vers [uy 
xi. E. iiii. Et iſſint fuit lopynron 
de Danby chiefe iuſtice Ap. vii E. iiii. 
_ il dit que le tenannt per le cu⸗ 
ome eſt cy bñ enÞcrite dauer ſon fre 
folonqz le cuſtome, come ceſty que ad 
franke tenement al comen ley, 
CZenantes par le vierge, ſont tenan 
tes en tayle nature come tenantes ꝑ 
le copy de court rolle. Mes la cauſe 
= que il; ſont appelles tenantes par 
a pierge , eſt pur ceo que quant ils 
poillent ſurrendf lour tenementes en 
lemayn [our ſeigñr al vſe dun autre, 
il; aueront png petit vierge par le cu 
ſtome en lour mayne , le quel ilʒ bail⸗ 
leront al ſeneſchal eu al baillife ſo⸗ 
loncqʒ le cuſtome et vſe del mañ / et 
celur qui auera la terre pꝛẽdꝛa meſme 
is terre en la court, et ſon dit ſerra en 
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tre en le rolle, a le ſeneſchal ou le bay 
lyfe ſoloncqz le cuſtome deliuera a ce 
luy que pꝛent la terre meſme le vierge 
ou vn autre en noſme del ſeifin/42 pur 
cel cauſe ilz ſont appelles tenantes p 
le vierge. Mes ilz nont autre cuidẽce 
fi non par copy de court rolle. Et auxi 
en deũs autres ſeignories et maners 
ily ad tiel cuſtome, ſi tiel tenant qui 
teigne par cuſtome voloit aliener ſes 
teñtʒ, il puit ſurrendꝛe ſes teñtes a le 
baillre ou a le reue, ou a deux pꝛodes 
homes del ſeignoꝛie, al vſe celuy qui 
auera la terre, de auer en fee fimple, 
fee taile, ou pur terme de vie ⁊c.⁊ tout 
ceo ilz pꝛeſenterõt al pꝛocheyn court / 
et donques ccluy que auera la terre p 
copy de court rolle, auera la terre 
ſoloncqz lentent del ſurrens, 

¶ Et iſſint eſt aſſauer que en diuers 
ſeignoꝛies et diuers maners, ſont plu 
ſours diners cuſtomes en tielr caſes, 
quant a pꝛendꝛe tenementes, et quant 
a pleder, et quant as auters choſes et 
cuſtomes a faire. Et tour ceo que neſt 
pas encountre reaſon poet bien eſtre 
admitte et alowe. Ft tielx tenãtes qui 
teignõt ſolonqʒ le cuſtome de maner, 
ont eſtate denheritance ſolonqʒ le cus 
ſtome del maner, Unquoꝛe pur ceo & 
ilz nont aſcun frank tefit par le cours 
de comen ley,ilz ſont appelles tenits 
par bas tenuf, Et diuers diuerfities 
ſont par entre tenãt a volunte que eſt 
eins par lees ſon leſſour par le cours 
rel comen ler, et tenant ſoloncqʒ le cu 
ſtome vel maner en la foꝛme auandit. 
Car tenãt ſol5qz le cuſtome puit auer 
eſtate denheritaũce come eſt auandit 
al volunte le ſeignour, ſolonqʒ le cus 
ſtome et vſage del maner. Mes fi hõe 
ad terre ou teñtʒ queux ne ſont deins 
tiel mañ ou ſeignoꝛie ou tiel cuſtome 
ad eſte vſe en la fourm̃ auãdit, ⁊ voile 
leſſer tielr terres ou tenementes a vn 
auter a anef et tener a [uy ⁊ ſes heirs 
a le volunte le leſſour / ceur parolz a 
ſes he irs de leſſe ſont voydes. Car en 
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ceſt cas ſi le [eſſe deuie et ſon bei en N 


tre, le leſſour auera bon accion de tref 
pas enuers lu. Mes nemie iſſint ens 
uers leif le tenant par le cuſtome 4c. 
pur ceo que le cuſtome de le maner en 
a ſcun cas [uy puit aiver,re barrer ſon 
ſeignour en accion de treſp,4c, 
Rota que tenant par le cuſtome en 
aſcun lienx doit reparciller ⁊ ſuſtener 
S. iii. ſes 
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A ſes meaſons, et lauter tenant a volũte 
nemy. C hota que t. par le cuſtome 
feria fealte, et lauter nemy, Et plu⸗ 
ſours auters diner ſites ſont parentre 
en ic. 


Liber ſecundus. 
Homage. cap.i. 
Omage eft le plus ho 
noꝛable ſeruice ⁊ plus hũ⸗ 
ole ſeruice de reuerence, g 
franke k, puit fair @ ſon 
ſeignour. Car quãt le f. ferra bomage 
a ſon ſeignour, il ſerra diſcent, et ſon 
teſte diſcouef, et ſon ſeignour ſeera, 
le tenant genulera denant lur ſur am 
didcur genues, et tiendꝛa ſes marns 
$ointes enſemole entre les maynes le 
ſeignour, ct iſſint dirra. Jeo deuiegne 
poſtre bom: de ceo tour en auant, de 
vic it de meme 4 de terrene bonour / 
et a vous ſer f foral ⁊ loyal, ⁊ Foy po? 
po:tef des tentes g ico clavym̃ de teñ 
de vo), ſalue la for ꝗ̃ ico doye a noſtre 
ſeignour le ror. Ft donques le ſcighr 
iſſint ſcant luy baſera. Mes ft vn ab⸗ 
de, on vn p:tour,on vn auter bome de 
religion fera homage a ſon ſcighr, il 
ne dira ico deurigne phe böe 4c, pur 
& qu il y ad lux pꝛofeſſe pur eſtre tat 
ſolment le home de dieu. mes il dira 
Iſſint: 120 vous face homage, et a yo? 
ſera foy al et loyal, et for vo? porteray 
des tenemẽtes que iro teign de vous, 
ſaluc la foy que ie dor a noſtre ſeighr 
le roy. ¶ Nota fi femme ſoule fera bo⸗ 
mage a ſon ſeignour, el ne dira, Je des 
ueigne pre femme pur ceo que neſt c5 
nenient que femme dira, que el deui⸗ 
endf femme a aſcun fo:ſq; a ſon bar 
qu ant el eſt eſpouſe, Mes el dira:Jea 
face a vous homage, ct a vous ſera 
foyal et loral, et for vous poꝛtera des 
tenementes 8 ie teigne de vous, ſalue 
la foyſqᷓ ico doy a noſtre ſeignr ł roy, 
LO ds fi vn home ad ſeurral teneme 
tes qu eur il tient de ſencralz ſeigni⸗ 
ours ,6,c beſcun tenãcie par homage / 
donques quant il fait homage a vn de 
ſes ſcignours, il dirs en la fyne de ſon 
homage, ſalue la for que ico dore a 
noſtre ſrignour le rox I ames auterz 
ſrignours. 


T hota que nul ferra bomage mes tiel 


qui adeſtate cu fee fimple , ou en fee 
taile, en (01 dꝛoit demelne on en droit 


Fealle. kap. 2. 


dun autre. Car il eſt vn marime en lex 


que il que ad eſtate foꝛſq pur terme 
de vie, ne ferra homage ne pꝛendꝛa bg 
mage. Car fi femme ad terres on tene 
mentes en fee ſimple ou en fee taile, 


qu eur el tient de ſon ſeignour par ho 


mage, et pꝛent baf ⁊ ont iſſue / dõques 
le baf en la vie la feme ferra bomage 
pur ceo que il ad title dauer les tenes 
mentes par le courteſie fil ſurneſquiſd 
ſa femme, et auri il tient en dꝛoit de ſa 
femme. Mes deuant iſſue ewe enter 
eur, le homage ſerf fait en lour ambi⸗ 
deur noſmes. Mes fi la femme deuie 
deuant bomage fait par la baron en 
la vie ſa femme, et le baron ſoy tient 
eins come t᷑ par le courteſye / dõques 
il ne kerra bomage a ſeigñr, pur ceo 
que il adonques nad eſtate foꝛſqʒ pur 
terme de vie. plus ſerra dit de hos 
mage en le renuf ꝑ bomage añũceſtrel, 
Fealre, cap.it, 
Falte idem eſt quod fidelitas 
en latin. Et quant frank t᷑ ferra 
Fealrc a ſon ſeignour , il tiendra ſa 
mayne vert ſur vn liner 2 dirra iſſint: 
Ceo oies vous mon ſeignour, que ieo 
a vous ſerra foyal et loyal, et foy yo? 
poꝛtera des tenemẽtes que ico clay 
a ten de vous, et que lor alment vous 
terra les cuſtomes et ſeruices 9 faire 
vous doy as termes aſſignes, ficome 
moy ayde dicu et ſes ſeintes/ꝛ baſers 
le liuer. Mes il ne genulera quant il 
fait fealte, ne il ne ferra tiel humble 
reuerence come auãt eſt dit en bõage. 
Car bomage ne puit eſtre fait foꝛſqʒ a 
ſeigũr W. Mes k ſeneſcbal de court le 
eignour ou bailk, puit p:endf fealte 
pur le ſeignour. Nota tenant a terme 
de vi: ferra fealte, et vnè il ne ferra 
homage. Et diners auters diwucrfitces 
y ſont parentre homage et fealte. 
CHota home pnit voier en vn Nots 
a>.rv.E.tii.lou vn home et ſa femme 
ficrent homage et fealte en le comen 
banke, quel eſt eſcript en tiel fo:m?, 
Nota que Jobñ Lekno: et Elizabeth 
ſa femme fierẽt Homage a w. Trop en 
ceſt maner, Lun et laut tiend:0t joins 
tement [our mains entre les mains w. 
hꝛop, et le baf dit en ceſt fo: me. 
Nous vous ferons homage, et foy yo? 
po:terons pur les tenementes g nons 
teignons de A. vfe conuſour, qui vo? 
ad grant noſtre ſeruices en B. et C. et 
les antres villes ic. encountre toutes 
gehtes 
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B gentes / ſalue la for que nous deuons 
ante ſeignour leroy ⁊ a ſes heires, 2 
a noſtre auters ſeignours / < lun < lau 
tre lur baſeront, Et puis ilz fieront 
fealte/et lun et lautre tiendꝛont lour 
mains ſur vn liuer, et le baron dit les 
parolz, et ambideur baſeront le linef, 
C plus ſerra dit de fealte en le renure 
en ſocage , et en le tenure en franke al 
moigne, et en le tenure par bomage 


zunceſtrel. 
FEſcuage, cap. ili. 
Scuage eſt appel en latin ſcu- 


tagium.i.ſeruitiũ ſcuti. Et tiel 
teñant que tient ſa terre par eſcuage, 
l tient par ſeruice de chir. Et auxi il 
eſt commune ment dit, que aſcun tient 
par vn fee de ſernice de chilr, et aſcun 
par le moyte dun fee de ſeruice de chr 
ac. Et eſt dit que quit le roy face voi⸗ 
age royal en Eſcoce pur ſubduer les 
ſcottes / donques il que tient par vn fe 
de ſeruice de chiualer, couiẽt eſtre oue 
leroy par. xl. iours, bien et couenable⸗ 
ment ar ay pur ł guerf. Et celux i̊ tiẽt 
ſa terre par ł moyte dun fe de ſeruice 
de chtr, couient eſtre oneſqʒ le ro par 
xx.iours. Et il qui tient ſa terre par le 
qu arte parte dũ fee de ſeruice de chlr, 
couiẽt eſtre oueſqʒ t roy par.x. iours/ 
ct iſſint que plus plus et qui minus 
minus. Mes il appert par les plees 2 
ar gumentes faites en vn bon ple ſur 
dre de detinue de vn eſcript obliga⸗ 
toꝛie poꝛt par vn Henry Srar. T. vii. 
. E. lii.que ne boſoigũ a celu que tient 
= DÞ par eſcuage, de aler oueſqʒ le roy [uy 

ö meſme, fil voleit troner vn autre per⸗ 
ſonable pur [uy couenablemẽt arraye 
pur le guerre ve aler oueſqʒ le roy, Ft 
ceo ſemble eſtre bon reaſon, Car poct 
eftre que celuy qui tient par tielx ſer⸗ 
. nices eſt languiſant, iſſint g il ne poet 
aler ne cheusucber. Ft auxi vn abbe 
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on autre home de religion, on femme 
ſoule que tient par tielz ſceruices, ne 
doit en tiel cas aler en. pꝛoper perſon, 
Ft fir will Merle adonques cbiefe 
luſtice de comen banke difoit en tiel 
le, que eſcuage ne ſerra graũte mes 
ou le roy alaſt luy M en ſon proper 
perſon, Et fuit demurf en ingement 
en le ple, ñ̃ les. xl. iours ſeront ac⸗ 
comptes de le pꝛimer tour del monſtre 
de hoſte le roy fait par les comens et 
Par co maundemẽt le roy, ou de k jour 
aue le rot pꝛxmes entra en eſcoce,. 
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Tdeo quere de hoc, Ft apres tiel viage 
royal en eſcoce, il ẽ comuncmtt dit, 6 
par auctorite de ꝑlemt leſcuage ſerf 
sſſeſſe et myſe en certeine . s. certeine 
ſome dargent, quant cheſcun que tiẽt 
par entier fee par ſxruice de chtr, 61 
ne voile alef par lux F nep vn aut 

pur [uy oneſqz le roy, pares a ſon 
ſeignour de qui il tient la terre par ef 
cuage. Sicome mittons que il fuit 0:s 
deigne par ancto:ite de la parliamtt, 
que cheſcun que tient par entier fee 
ar ſeruice de chłr, qui ne fniſt oueſqʒ 
e ror, parera a ſon ſetgnour,rl.s,don 
cues celuy qui tient par moyte dun 
fee par ſernice de chlr, ne payera a 15 
ſeignour foꝛſqʒ.xx.s.⁊ celuy qui tient 
par la quart partie de fee par ſeruice 
de chtr, ne paiera fo:ſqz,r.s, et fic qui 
plus plus ⁊ que minus minus. Et aſ⸗ 
cun tenãtes teignont par le cuſtome, 
gi leſcuage courge par auctozite de 
parliament a aſcun ſomme de money, 
que ils ne pateront foꝛſqʒ le moyte de 
ceo. Et aſcuns teignont dg ils ne pare⸗ 
ront fo: ſqʒ le quart ꝑtie de ceo. ais 
pur ceo que leſcuage que il paief eſt 
non certeyn comer le parliament aſſeſ 
ſera leſcuage, eux teignõt per ſeruice 
de cÞtf, Mes antrement ẽ de leſcnage 
certeyn, de que ſerra parle en le tenut 
par ſocage. Ct  bome parle geñal⸗ 
ment de ſcuage, il ſerra entendus par 
la comen parlance deſcuage non cers 
teyn que eſt ſeruice de chlr. Fr tiel eſ 
cuage treyt a luy homage, et bomage 
treyt a lux fealte. Car fealte eſt inci⸗ 
dent a cheſcũ maner de ſcruice, foꝛſqʒ 
a le tenure en franke almoign, come 
ſerf dit en spꝛes en le tenure de fraͤk 
almoigh, Ft iſſint il que tient par Þos 
mage ct eſcuage, tient par homage fe- 
alte et eſcuage. ¶C t eſt aſſauer que 
quant eſcuage eſt tielment aſſeſſe par 
auctoꝛite de parliamt̃t, cheſcũ ſeighr 
de q le terre ct tenus par eſcuage/a⸗ 
nera leſcuage iſſint aſſes par parlia- 
ment, pur ceo que il eſt entendus par 
la ler, que au comencemtt tielx tefits 
fuef dones par les ſeignours a les te 
nantes, de ten par tielx ſeruices, a de 
fender [ours ſeignours auxt bien c6e 
le roy a metf en quiete lours ſeigñra 
⁊ le roy de les ſcottz auanditʒ. Et pur 
ceo < tielx teñtʒ deuiẽdꝛont pᷣmes des 
ſeignurs il ẽ reaſon g ils aueront leſs 
cnage Ix, lour tenantz. Et les r 
en tie 


* 
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Serupce de chyualer cap, . 


ditz .li. ans poet entrer et onſtre ſon f 
ſeignour. Mes fi tiel beif female ſoix 
mar ie deins lage de, xitii. ans en la 
vie ſon aunceſtre, et ſon aun denie 
el eſteant deins lage de. xtiii.ans / don 
ques le ſeignour auers foꝛſqʒ la gart 
8 la fre teſques al frne de, xiiii. ans 
dage de tiel beire female / et donqueg 
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en tiel cas purrs diftreighh pur leſ⸗ 
cuage iſſint aſſeſſes ou ilz purront af 
tet le roy directe al vicountes de M 
les counties ⁊c.de leuef tiel eſcuage 
a eux / ſicome appiert par le regiſtf, 
Mes ticlr tenants Gur teignont par 
eſcuage de roy , queur ne fuef oneſqz 


le roy en eſcoce 4c, le roy meſme aner 
teſcuage, ſon baron et celuy poent entrer en ls 


CHotra en tiel cas auandit, lou leroy terre et ouſtre le ſeignour / car ceo eſſ 
face vn viage royal en eſcoce, et lef- 'Þo:s de cas de le dit eſtatute, en tant 
cuage eſt aſſeſſe per parliament / file que le ſeignour ne poet tẽdꝛe mariage Fl 
8 ſcignour diſtrein ſon tenãt qui tient a lux que eſt marie 4c, quar deuant ſe 
luy per ſeruic dentier fe de chingler dit eſtatute de w. pꝛimer, tiel iſſue fe 
pour leſcuage iſſint aſſeſſe ⁊c. et le tes male que fuit deins lage de.xiiii. ans 
naunt plede et vort auerf que il fuit a temps de moꝛt ſon anceſtre, et puis 
oueſqʒ le roy en eſcoce 4c, ꝑ. xl.iours, que el auoxt comples lage re.riiii,ang 
et le ſeignour poet auer le contrary: ſans aſcun tendꝛe de mariage per le 
donques il ſerra trie per le certifrca⸗ ſeignour a lux / tiel heire female dons 
cron del marſÞsl doſtel leroy, en es Is puiſſoyt entrer en la terre et ouſtre 
ſcripte ſoutbe ſon ſeale, qui ſerra mr; le ſeignour, ficome appiert per le res 
8 les iuſtices. herſale re dit eſtatut. Iſſint que le dit 
Seruice de chrualer. eſtatute de weſtm̃ pꝛimer fuiſt fart en 
| Cap iii. tiel cas tour pur lauãtange des ſeig: f} 
C e nure per bomage fealte et eſeu⸗ nours come il ſemble. e] vncoꝛe ceo 
age, eſt a teñ per ſeruice de chir / toutz foitz eſt entendue per les perols 
et treite 9 [uy garde mariage ct relief, de meſme leſtatut, que le ſeignour na 
Car quant tiel tenãt moꝛuſt, ſon ÞeiF ucra les deux ans apes les, xiiii.ans 
male eſteant deins lage de,rri,anz-le cõe eſt auãdit, mes lou tiel Þeire fem 
ſeignour auera la terre tenus de luf male ſoit deins age de .riiit, ans niet 
tanqʒ al age del beire ve ,rri,ans, Le marie a temps de moꝛt ſon aunceſtre. 
quel eſt appel plein age, pour ceo que ¶ Nota que le pleinage de male et fes 
titel heire per entendement de ley neſt male ſoloncqʒ le comen parlance, eſt 
as able de faire tiel ſeruice de chiua dit lage de.xxi.ans. Et lage de diſcre⸗ 
er deuant lage de. xxi.ans, Et auxi ſi cxon eſt dit lage ve ,riiti, ans. Car 13 
tiel herꝛe ne ſoit marie al temps de a tiel age lenfant que eſt marye deins 
v moꝛte de tiel aũceſtre, donques le ſefs tiel age a vn femme, poet agreer a le 
nour auera le garde et le mariage de mariage ou diſagreer, Et ſ le gardein 
ur. Mes fi tiel tenant deuie fon heit in chrualrre maris vn foires le garde 
Female eſteant dage de. riiui. ans ou de deins lage re ,riiii, ans a vn femme, 
lus / donques le ſeignour nauera my et puis fil al age de.xiiii. ans diſagres 
a garde de terre ne de co:ps, pour ceo a le mar iage / il eſt dit per aſcuns que 
que femme de tiel age poct aue bars lenfant neſt pas tenue per le ley deſtF 
able de faire ſeruice de chiualer. e autre foitz marie per ſon gar dein, pur 
fl ticl beire female ſort deinz age de creo que le gardein anoyt vn foytes le 
riiti,anz, 7 nient marie al temps de la mariage / et pour ceo il fnit boꝛs de 
moꝛte ſon aun / donques le ſeignour ſon garde = al gars de ſon corps, 1 
auera la garde de la terre ten” de lny Et quant il auoyt vn foytes le marige 
tãqʒ al age de tiel heire female de. xyi. de luy , et vn foites fuit bo:s de ſon 
ans / pour ceo que il eſt done per le garde / il naners plus audt le mariage 
ſtatute de weſk, pꝛimer cap.xxii, que de luy. En meſme le maner eſt fi t gar 
per deut ans pꝛochein enſuguntz les dein lux maria, la femme renie eſtes 1 
dit z. xiiti. ans, le ſeignour poet tendꝛe ant lenfant deins lage de. xiiii. ans on ; 
con enable mariage ſauns diſperage rxri, ans, Fr que tiel enfant poet diſa⸗ 
ment a tiel heire female. Et fi le ſeig- greer a tiel mariage, quant il vient al 
nour deins les ditz. ii. ans ne luy tens age de, riiit,ans, cco eſt p:one per les 
tiel mariage 4c, doques el al fine dez parol del eſtatute de Merton a 


Fi FF: que iſſint dit: De dominis qui marita 


eqp-4« Seruyce de ehynaler 


ucrint illos quos habent in cuſtodis 
ſus pillanis vel aliis, cut durgenſi⸗ 
dus ybi diſperagentur : fi talis beres 
fucrit infra duodecim annos, 4 talis 
ctatis quod matrimonio conſentire n6 
poſſit, tunc fi parentes illius conque⸗ 
rantur, dominus amittat cuſtodiam il 
lam vſqʒ ad etatem beres. Et omne c6 
modum quod inde receptũ fnerit, con 
nertatur 9d commodũ beredis infra 
etatem exiſtentis, ſe cundii diſpoſitto- 


; gz nem porentum,p:opter dedecus el fas 


ctu m. Si autem fucrit,xiiii, annoꝛum 
et vltra quod cõſentire poſſit, et tali 
matrimonio conſenſerit / nulla ſequs 
tur pena. Et iſſint il eſt pꝛoue per 
leſtatute, que nul diſpargement eſt, 
mes lou ceſty que eſt en garde eſt ma⸗ 
rie deins lage de. xliii. ans. 2 
CHots il ſoloyt eſtre queſtron, comet 
ceux parolr ſcrront entens, f paretes 
conquerant᷑ 4c, Et il ſemble a aſcuns 
que conſyderant le ſtatute de Wagna 
c carta, que poct quod heredes mariten 
tur abiqʒ diſperagatione 4c, ſur quel 
ceſt eſtatute de Merton ſur cel point 
eſt fondu, que nul accion poet eſte ps 
ſur cel eſtatute / en tant que il ne fuiſt 
pnques vieu ne ore, que aſcun accron 
fuiſt poꝛte ſur cel eſtarute de Merton 
pour cel diſparagement enuers ł gars 
pour ceſt matief auandit ⁊c. Et fi aſs 
cun accron puiſſort eſtre pꝛis ſur tiel 
matief, il ſerort entendu a aſcun foltz 
» eſtre myz en euf. Et nots que ceux pa 
rolr ſerf entens : Si parentes conque 
rantur,i, fi parentes inter cos [amens 
tank / ou eſt a taunt a dire, que ſi les 
coſyns de tie] enfant ont cauſe 8 faire 
lamentacron ou complaynt entre cur, 
pour le bonte fait a lour coſyn iſſint 
diſparage, ql eſt en man vn bots eux/ 
donques puit le pzocbein coſrn a 6; le 
ritage ne puit de ſcẽdꝛe, entrer ⁊ ouſtf 
le gardein en chiualri. Et fil ne voilk, 
vn autre coſyn denfant ceo puit faire, 
E a les iNues et p:ofites pꝛend ꝛc̃ al vſe 
vel enfant, et de ceo rendre accompte 
al enfant quant al vient s ſon plern 
age / ou autrement lenfant deins lage 
— entre [uy meſme et ouſtre le gar⸗ 
ein ic. Sed quere de hoc. 
C Rota moltz autres diners diſparage 
mentes y ſont que ne ſount eſpecifies 
en meſme leſtatute, ficome ii le beire 
gue eſt en gar tz eſt marie a vn gue ad 


. 
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forſqz vn pee, ou forſqz vn marne, ou 2 


que eſt diffourme,ou tecreputc, ou as 
rant Þo:ryble diſeaſe ou grunde con 
tynuel inf irmrte, a f leire male eſt ma 
rie a femme que ct paſſe lage denfan⸗ 
ter. Et moltz autres caſes de diſpers 
7 y ſont / ſed de illis qu ere, car 
i eſt don matere dapꝛendꝛe. t dcsbe l 
res males que ſont deins lage de. xxi. 
ans apꝛes la moꝛt (our gunceſtre nient 
maries / en tiel cas tſcignour auere le 
mariage de tiel beire, ⁊ aue ra temps 2 
ſpace de tendꝛe 8 [uy conuenable mas B 
riage ſans diſparagement deins meſs 
me le temps de. xxi. ans. 
¶ Fteſt aſſauoire que leire en ticl cas 
oct eſlier fil yoet eſtre marie on non, 
es fi le ſeignour que eſt appel gar⸗ 
dein en chiualrr a ticl heire, tende cõ 
uendale mariage deins lage 8. xxi. ans 
ſans diſparagement , et leire cco refu 
ſa, ⁊ ne poet eſtre marye deins le drt 
age / donques le garde in auera la vas 
lue del mariage de tiel heire. Mais fi 
tiel heif male lur meſme mgoris deins 
lage de. xxl. ans encountre la volũte 
le gars en chrualry, donques le gars 
dern auers le double value del maris 
age per force de le ſtatute de Merton 
auandit, come en meſme leſtatute eſp 
compꝛis plus a plein. 
¶ Nota diners tenauntes teignont de 
lour ſeignour per ſeruice de chinalry, 
et vnquoꝛe ilz ne teignõt per eſcauge 
ne ilz pareront eſcuage. Come ceux 
telgnont de lour ſeignours per caſteſt 3 
arde,ſ, per gardef vn tour del caſtelr 
our ſeignour, ou vn buys, ou vn au- 
tre lieu de caſtelt per reſonable garni 
ſhemẽt, quant lour ſeignours oront 8 
enemies voillent penir on ſont venus 
en Engleterre. Ft en pluſonrs autres 
caſes vn home poet tener per ſcruice 
de cbinalrye, et vncoꝛe il ne tient per 
eſcuage ficome ſerra dit en le tenoure 
ꝑ graund ſeriantie. Mes en toutes ca 
ſes ou home tient per ſeruſce de cÞys x 
ualier, tiel ſeruice treyt al ſeignour 
garde ⁊ mariage, Ft fi vn trnaunt que 
tient de ſon ſeignour per ſcruice 8 en 
tier fe de chiualyer mo:nſt , ſon beire 
donques eſtesnt de plein age. ſ.de. xxi. 
ans, donques le ſeignour auers. C. 6. 
pour reliefe / et del heire celuy 6 tient 
per le moyte dun fe de chiuslier. l. g/ 4 
de celuy que tient per le quart parte 8 
fe de chiualier.xxv.f/⁊ fic 4 pl?, 
ct que 


"all Geet: e RES. e ee ae 


146 Liber. 2. Iytpffoy 


et que minus minus, 


C Item home poet tener ſa terre 8fon 
ſeignour per le ſeruice de deux fees de 
chrualier / et donques leire eſteant de 
pleinage al temps de moꝛt ſon aunce⸗ 
ſtre, payera a ſon ſeignour ,r,l, pour 
relief. C Rota ſi ſoit aiel, mere, a fitz, 7 
le mere mo:nſt vinãt le pere et le fitʒ, 
et puis layel que tient ſa terre per ſer 
nice de cbinalier mo:uſt ſcifi, x la fre 
deſcendiſt al fitz la mere come þeire 
al atel que eſt deins age / en ceſt cas le 


B ſeignour auers le garde de [a terre, 


mes nemy le gars de le coꝛps del hei 
pour ceo que nul ſerra en gars de ſon 
coꝛps a aſcun ſeignour viuant ſon pe 
re, pour ceo que le pere durant ſa 
vie auera le mariage de ſon beire ap⸗ 
parant et nemie le ſeignour. Antre- 
ment eſt ſi le pere eſt moꝛte viusnt la 
mere, lou la terre tenue en chiualrre 
deſcendiſt al fitz de parte ſon pere 4c, 
¶ Nota fi home ſoet ſeifi de terre que 
eſt tenus per ſeruiè de chinalier, et 
fayt feffemẽt en fe a ſon vſe, ⁊ moꝛuſt 
ſeifi del vſe ſon heire deins age, 2 nul 
volunte per lur declare/ le ſeignour 
auera brief 5 Dꝛoit de garde de coꝛps 
et del terre, ficome le tenaunt vſt de⸗ 
vie ſeiſ vel demeſne. Ft fi leire ſoit de 
pleinage al temps del murrant ſo aun 
ceſtf᷑ / en tiel cas il paira releffe, ſicõe 
Il fuiſſoit ſeiſi del demeſne. Et ceſt per 
leſtatut de, Anno. iiii. H.vii.cap.xvii. 
CHots il y ad gardein en dꝛort en chi 
ualrr, et gardein en fat en chrualrr. 
D gardein en dꝛort en chinalrye,eſt lou 
le ſeignor per cauſe de ſon ſeignourie 
eſt ſcifi de garde de terre et del beire 
vt ſup:3, Sardein en fait en chiualr ie, 
ẽ lou en tiel caſe le ſeigñr aps ſon ſei 
ſon, graũt ꝑ fait ou ſans fait „le gar 8 
del fre on del beire ou dãbideux a vn 
auf, ꝑ foꝛce de quel graũt le grãtee efd 
eſt en poſſeſſyon / donques eſt I graũte 
appelk gardein en fart. 


E Socage cap. v. 
E nure en ſocage eſt ou le t tiẽt 
de ſon ſeignour ſon terre per cer 
tayne ſeruice pour toutes maners de 
ſeruices, iſſint & les ſeruices ne ſont 
pas ſeruices de cÞinaler, Sicome lou 
bome tient terre de ſon ſeignour per 
fealte et per certaine rent pour touts 
maners de ſeruices, ou lou home tient 
per homage et fealte pur tout mans 


Socage eap. 6, 


des ſeruices / quar homage per ſoy ne fil 


fait pas ſcruice 85 chiualer. 

CAHota bome puit ten de ſon ſeignonr 
per fealte tantum, et tiel tenure eſt te 
nure en ſocage, Car cheſcun tenure 
neſt pas tenure en chiualrie eſt teun 
en ſocage. Et il @ eſt dit la canſe pony 
que tiel tenure eſt dit et ad le noſme 
ve tenuf en ſocage , eſt ceo / quis boe 
ſocagium idem eſt quod ſeruitiũ ſoce, 
et hec ſoca ſoce idem eſt quod carncs 
ſ, vn ſoke ou vn carne, Et en aunci't 
temps deuant la lymitacyon de tips 
de memoꝛie, grande partie de les te⸗ 
nauntes que tiẽdꝛont de lour ſeighrs 
per ſocage , denoient vener oue lour 
ſokes cheſcun de les ditz tengtes per 
pn certayne jour per an, pour arref et 
ſemer les demey nes le ſcignour, Ft 
pour ceo que tielr oyerages fuef fait 
pur le viner et ſnſtenannce de [ours 
ſeignours, ilz fue quites enuers lour 
ſeignours de tontz maner de ſrruices 
ac, Et pur ceo que tielr ſernices fnef 
faites oueſqʒ lour ſokes , tiel tenure 
fuit appel tenure en ſocage, Ft puis 
apꝛes tielr ſernices fuef changes en 
diuers autres maners des ſeruices,p 
conſent des tenauntes et per teſyie 
des ſeigñrs, ceſtaſſauer en vn annuel 
rent 4c, Mes vnquoꝛe le noſme de ſo⸗ 
cage demourt, Et en diners lieux les 
tenantes vnc fount tielz ſernices one 
lours ſokes a [ours ſeignours, Iſſint 
que toutes maners de tenures que ne 


ſont pas tenures per ſerniè cbiuslry, q 


ſont appelles tenures en ſocage, 
Rota fi home tient de ſon ſceignour 
per eſcuage certar ne. ſ.en tiel foꝛme 
quant leſcuage courge et eſt aſſeſſe p 
parlemet a greindꝛe ſomme ou s main 
dꝛe ſomme, le tenant payers a ſon ſei⸗ 
gnour fo:ſqz remye mare pur eſcuage 
et nient plus ne nient meyns, a que 
greindꝛe ſomme,on a l petyte ſomme 
que leſcuage courge / en ceo cas pour 
ceo que le ſomme que il paief pur leſ⸗ 
cuage eſt cer, deuaunt que aſcun eſ⸗ 
cuage eſt aſſeſſe ⁊c. tiel tenure eſt te⸗ 
nure en ſocage et nemye per ſeruyce 
de chrualer. Mes lou le ſomme que le 
tenaunt paref pour leſcuage eſt now 
cert᷑.ſ. lou il puit eſtre que le ſomme 
que le tenaunt payers a ſon ſeignour 
poyt eſte a vn foites le greindꝛe eta 
autre foites le merndꝛe, ſolonqz ceo 
que eſt a ſſeſſe ⁊c.douques tiel 9 
eſt te. 
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| B eſt tenure per ſernice ve chrusler. 


Cots fi home tient ſon fre pur paſer 
certayne rent a ſon ſeignour pour cha 
ſtel garde / tiel tenure eſt tenure en ſo 
cage, Mes lou le tenant dort per lu 
meſme ou per vn autre faire chaſtel 
gar de, tiel tenure eſt tenure per fᷣuice 
de chrualier. Rota en toutes caſes 
lon le tenant tient del ſeignour a pat- 
er a (uy aſcun rent / cel rent eſt appel 
rent ſeruice. 

Cnota en tielr tenures en ſocage, ſi ł 
tenant ad iſſue et oeu ie, ſon iſſue eſte⸗ 


int d eins age de. riiii, ans / donques 


le pꝛochein amy del heire 2 leritage 
ne poet deſcendf, auera la garde de la 
terre et del heire ieſques al age del 
peire de. xiiii. ans / et tiel gardein eſt 
appelt garde en ſocage. Car fi la terre 
deſcendeſt al beire de parte le pere, 
donques la mere ou autre p:ochein 
coſyn de parte la mere auera t garde, 


ä A fi terre deſcendeſt al heire de part 
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mere, douques le pere ou le pꝛo⸗ 
chein amye de parte le pere auera la 
garde 5 tielr terres ou tenemẽtes. Et 
quant leire viẽt al age de.xiiii.ans cõ 
plete, il poet entre ⁊ ouſtre le gardein 
en ſocage, et occupier la terre luy 3 
kl voet. Et tiel gardein en ſocage ne 
pꝛẽdꝛa aſcuns iſſues on p:ofitz 8 tielx 
terres ou tenemetzs ſon vſe demeſne 
mes tanſolment al vſe et p:ofite del 
peire / et de ceo il rendf accompte al 
beif quant plaiſt al heire, apꝛes ceo 9 
ler :e accomplis age 8. xiiti.ans. Mes 
tiel garde ſur ſon accõpt aũa alowãce 
de touts ſes reſonables coſtes ⁊ expen 
ſes en toutes caſes, come de manger, 
boyer, et autres neceſſaf 4c, 
Et fi tiel gardein maria leire deins 
xitil.ans / il accompters al heire ou a 
ſes executours de value del marige, 
coment que il ne pꝛiſt riens pur le va⸗ 
luc del mar iage / pour ceo que il ſerra 
recte ſa folye demeſne que il luy voil⸗ 
lort marief ſauns p:end:e le ya - 
tue del mariage, fi non que il luy mas 
ria a tiel mariage g eſt taunt en value 
come le mar iage del heir e 4c, 
Cota fi aſcun autre home que neſt 
pas pꝛochein amye, occupie les terres 
on tenemẽtes del beire come gardein 
en ſocage, il ſerra compelle de rendꝛe 
accompte al heire, auxi bien ſicome il 
faſoyt pꝛochein amy. Car il neſt pas 
ple pour lu en le bꝛiefe Paccompte, 


E 


— — — —— 
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adire que il neſt ꝓchein 'amy ic. es 


il reſpond:a le quel il ad occupie les 
terres ou tenemetes come gardein cu 
ſocage ou nemye, Sed quere fi apꝛes 
ceo que leire ad complis lage de.riitt, 
ans, ⁊ le gardein en ſocage continuel⸗ 
ment occupiaſt la terre tanqʒ leire vi⸗ 
ent a pleinage.ſ. de. xi ans / fi leire a 
ſon pleinage auera accron daccompte 
enuers le gar dein del temps que il oc 
cupia apꝛes les dit. xiiii, ans, enuers 
luy come enuers garden en ſocage, ou 
enuers lu come enuers ſon baile, 
Nota ſi gardein en chiualrr face ſez 
ex ecutours et deuie, leire eſteãt deing 
lage ⁊c. les crecutours auerõt le gars 
durant le nonage ⁊c. mes fi gar⸗ 
dein en ſocage fac ſes erecutours et 
deuĩe, leire eſteant deins lage de. xiiii. 
ans / ſes executours naueront pas le 
ar 8 / mes vn autre p:ochein amy a @ 
eritage ne poet mye deſcendꝛe auer a 
le gars ⁊c. Et le cauſe de dinerfite eſt, 
pour ceo que gars en chiualrye ad le 
garde a ſon pꝛopꝛe vſe, et gardein en 
ſocage nad le garde a ſon vſe mes al 
vſe del heire. Et en cas lou le garde 
en ſocage deuie deuant aſcun accõpt 
fait per luy al heire de ceo / le beire eſt 
ſans remedie, pour ceo que nul briefe 
daccompte giſt enners les executours 
mes pour le roy tantſolment, 
¶ Nota que le ſeignour de que la terre 
eſt tenus en ſocage, apꝛes la moꝛt ſon 
tenant auera reliefe en tiel foꝛme. Si 
le tenant tient per fealte ⁊ certein rẽt 
a payer ãnuelmẽt ⁊c. files kms 8 paie 
ment ſont a paier per deux termes del 
an, ou per quater termes del an, le 
ſeignour auera del beire ſon tenaunt 
tant come le rent amounts que il paie 
ra per an. Si come le tenãt tiẽt de ſon 
ſcignour per fealte et. x. f g rent, paia 
ble a certaine terme del an / donques 
leire payers al ſcignour,r,F, pour re⸗ 
liefe, ouſtre les ,x, f. que il paycrs 
pour le rent. 
¶ En meſme le maner fi home ſoit ſei 
e ve certaine terre que eſt renus en 
ſocage, etfart feoffement en fe a ſon 
pſe, en moꝛuſt ſeifi del vſe ſon heire 
dage de. ritii. ans ou pluis ) et nul vo⸗ 
luntie per luy declare / le ſeignour a⸗ 
uera reliefe del heire come auant eſt 
dit. Et ceſt per le ſtatut de Anno. rir, 
D. vii. cap.xv. Et en tiel cas apꝛes la 
moꝛt le tenaunt, tiel reliefe c due al 
T ii. ſeigũr 


i 
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ſeignour maintenant de quel age que 
leite ſoyt, iſſint g il paſſe le age 8.xitii. 
ans / pur ceo que tiel ſeignour ne poet 
auer le garde du coꝛps ne de terre le 


178 


beire. Et le ſeignour en tiel cas ne 
dort attend:e a le payment de? ſon 
relirfe oy les termes et jours de 
paiment de le rent / mes il doit auer 
ſon reliefe maintenãt Et pur e il poit 
enc5tiner diſtreigner aps la mo:t ſon 
ſon tenaunt pour reliefe, Et meſme le 
maner eſt, lou tenant tient de ſon ſei⸗ 
gnour per fealtie ⁊ vn li. de peper ou 
de comen ouſtre le comen rent, le tes 
nant mo:uſt / le ſeignour auera pour 
reliefe vn li. de comyn ou vn li, de pe⸗ 
per. Et meſme le maner eſt lou tenant 
tient a payer per an certain? nomber 
de chapons ou de galynes , on vn 
payer de gantz, ou certaine buſſelr de 
frument et huiuſmodi. Mes en aſcun 
cas le ſeignor doit demurre a deſtreig 
ner pur ſon reliefe ieſques a certayne 
temps. Sicome le tenant tient de ſon 
© ſeignour per vn roſe ou per vn buſſelt 
de roſes, a paier al feſt de natyuite de 
ſaynt Johñ Baptiſt fi tiel tenaunt de 
nie en yuer, dõques le ſeigñr ne pore 
diſtreignef pour ſon reliefe 2c, tanqs 
al temps que les roſes per le cours 
del an poient auer [our creſſer te, fic 
de ſimilibus. 
Cnota aſcun parauenture voille des 
maunder, pur qui home poet tener de 
D (on ſeignour per fealte tant ſolement 
pur toutz maners des ſeruices, en tat 
que quant le tenant ferra fe alte, il iu 
rera a ſon ſeignour g il ferra a ſon ſei 
gar toutes maners des ſeruicez duez / 
et 5 — il ad fait fealte en tiel cas, 
nul autre ſ-ruice eſt due. A ceo poyt 
eſtre dit, que lou vn tenaunt tient de 
fon ſeignour, il conikt que il doit falf 
a ſon ſeignour aſcun ſeruice. Car ſ le 
tenant ne ſes heires denoyet fait nul 
maner de ſernice al ſeignour ne a ſes 
E heires / donques per [onge temps con 
tynue il ſerra hoꝛs de memoꝛie ⁊ de re 
mempbꝛaũce, de que la terre fuit tenue 
de le ſeignour ou de ſes heir es on ne⸗ 
my e. Et donaues plus toſt et plus re⸗ 
demẽt voillont homes dire que [a fre 
neſt pas tenus vel ſeignour ou de fea 
Þ:-ires, que autrement. Et ſur ceo le 
ſ-ignour perdra ſon eſchete de le tre, 
ou per cas autre fo:faiture ou profyte' 
gue il poit auer de la terre. Iſſint il eſt 


Frank akmpogy eap. o. 
reaſon que le ſeignour et ſes heires BÞ B 
ount aſcun ſernice fait a cur, pur pꝛo 
uer et teſtifier que la terre eſt tenus 8 
eur. Et pour ceo fealte eſt incident g 
toutz maners des tenures, foꝛſpꝛis le 
tenuf en kranke almoigne, ſicome gra 
dit en le tenure de frank almoigñũ. Et 
pur e g le ſeignour ne voet au comẽce 
ment del tenure auer aſcun autre ſers 
uice foꝛſqʒ fealte, il eſt reſon que hõe 
poet tener de ſon ſeignor per fealte 
ſolement, Et quant il ad fait ſon ! 
fealte donques il ad fait tout ſes ſer 6 
uices, Rota fi pn home leſſa a pn au. 
tre pour terme de vie certeine terres 
ou tenementes, ſans parlef de aſcuys 
ret render a luy: vncoꝛe il ferra fealte 
a k leſſour, — ceo que il tient de lur. 

Auxi ſl vn le ſoitfait a vn bõe pur m 

de ans, il eſt dit que k leſſe ferf fealte 

a le leſſour, pour e Fil tient de luy, Et 

ceo eſt pꝛoue bien per les parolr de 

briefe ve waſt,quant4e [cſour ad cie 5 0 
de po:ter bꝛiefe de waſt enn ers lux, le 

quel b:ief dira que le leſſe tient les te 
nementz de le leſſour pour terme das, 
iſſint le bꝛief pꝛoua vn tenure enk eur. 
M es ceſtr qui eſt tenaunt a volunte 
ſolonqʒ le cours del comen ley ne fert 
Fealte, pur ceo que il nad aſcun ſure 
eſtate. Mes autrement eſt de tenant 
a la volũte ſolonqz le cuſtome del ma⸗ 
ner, pour ceo que il eſt oblige pur fait 
fealte 9 ſon ſeignour pur deux cauſes. 
Lun eſt per cauſe del cuſtome et lau⸗ 
tre eſt que il p:ent ſon eſtate en tiel 
foꝛme pur faire a ſon:ſcignour fealte. 

Franke almoigne. cap. vi. 

Enaunt en franke almoigne, eſt 

lou vn abbe on pꝛiour on yn an 
tre bome de religron on de ſaynt eſgli 
ſe, tient de fon ſeignour en franke als 
moigne, que eſt adif en latyne in libe 
ram elemoſinã. Et tiel tenure cõmence 
adepꝛimes en auncien temps en ticl 
fourme , quant vn home en auncren 
temps fuiſt ſeiſl de certein terres on 8 
ten:zmentes en ſon demeſme come de 
Fee, et de meſme les terres ou tene⸗ 
metres enf:fa pn abbe et ſon couent, 
ou vn pꝛiour et ſon couent , a auer et 
tener a eur et a lout ſucceſſonrs a tots 
tes tour en pure et ꝑpetuel almoigne 
ou en franke almoigne, en ceur deut 
caſes ilz ſerount tenus en franke als 
moigne / ou per tielr psrolt , a tener 
de la graustour ou de le feffour 1 — 


— 
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es veif 
cif en franke almoigne 
deur caſes ils ſo , en ceur franke almoigne 
almoigne. 3 ſount tenns en franke — maner de 8 — — F 
8 —.— r maner eſt lon terres on — — franke almoigne fi ſoit ers 
3 fuerent grafitz en auncien t7 reſſe aſcun maner de certein ſeruice 
a vn dean ale chapit᷑ 2 a lour ſucc 25 8 
ſours, ou a vn perſon dun egliſ :\- Rota ſi ſoit demaunde n te 
on ſucceſſours en franke almoigne/R non mariag? ferra fealte 2 be _ 
auoit capacite de pꝛendꝛe tiel ur ou a ſes heires, deuaũt | 
tez et feffementes. ic. Et. cir grañ degre ſoit paſſe ⁊c. vous dt le quare 
ee e 8 e 
6 | ps euant dieu de faire oꝛi⸗ ant en frank almoigñ 
ns, pꝛarers, meTes, 4 an 21: pur ceo ꝗᷓ tenãt en frik almo 2 
u ine ſernices pur les Deke ters de⸗ par cauſe de ſon tenure di 9 8 
grafitonrs 2 feffours, 2 es de lour pourſon ſeignour come — — 
de lour heif queur ſon pur les alm:s 2 de ceo il eſt ch Dan 
t mo: t charge a faire 
En er ware A Er gngk ae: 
ont en vie. E e fealte, Mes te 
liz ne feront 8 nul Et pur ceo franke mariage ne f nant en 
jour ſeighre temps aſe fealte a nure tielſ Fan 
pur @ Stiel diuin⸗ el ſerulè. Et fil ne ferf 
nice eſt meiliour pur uine ſer- nour fealte / donque al ſeig⸗ 
sil ne fe 
Dr te 7 cur denant dien ſetgnour aſc ra a f 
ä . alre/4 auri po un maner de ſeruice ſpiri 
1 C ceo que ceur parolr frank pour tuel ne tempoꝛel/le quel ſeroi ag 
erelude le ſeignour d anke almoigh nenient ⁊ enc el feroit encon 
anef aſcii terre \ ountre reaſon, 4 b 
on tempoꝛalt᷑ feruice, me eñ ſerra tenant deſtate d , ome 
ſolemẽt diu ine 4 ſpi mes dauer tant vn auter, ⁊ vncoꝛe | enberitaunce 8 
fait pur lur ⁊c N kerulce det nul mancr de ſerwice e 
lour tenementes — ttelr & teignont il ſemdle u ice de luy, Et iſſint 
n frank almoi 2 que il ferra fealte aſ ; 
ne volllont ou faills noigne, nour deuant le qu a ſon ſeig 
deine ſeruice com nt de faire tiel Et quant il qu art degre paſſe 4c, 
e eſt d - ad fait 
6 
. pur ceo g il neſt my on ſeignour en 
teine nelz ſernice ys encer- moigne.,1 labbe 4le c franke als 
. 82 — ils dotent faire, comen ſeale ali 7 le couent par lour 
) e ceo port cõ - ale alien M le tef 
„ee ne ke fmt bom Fee:, 
uniſſpeme R ome ferra feal 
con de ceo, 4 auri nt ⁊ cozrec-, nour ealte a le ſeig⸗ 
4 de pro 1 pur ceo que il 
Eo dinark Fred wang abe e en franke almoigne, £t 1 
lor e de dꝛoit ceo doi s gnour ne doit an : 
„677700 alte / dongues aner de luy fe- 

u p:iour ques il auera 
.. Soros | 
edeſcun — a chãter vn meſſe de (up, ret le tenement eſt tenus 
— edic en la ſemain pur Iz CH 
almes dir rt ſup,on cbeſcun an 8 ti ota fl home granta a cel ſour 
de — — placebo 4 Dirige 4c on — kr ou a vn pꝛiour, terres ou festes 

e . e. 7 
pouers homes. C den almoigne a. C. oꝛdeine oides, pur ceo g il eſt 
˖ es. C. deñs a tiel jour : par leſtatut ; . 
= cas ff tiel diuine 25 . terrarũ 4 — phy nar 
par'ce feignour puir diſtreigner, 4c, fait Un,rviii, E. i) que nul — 
— 8 le diuine ſeruice eſt ag ner ne graunter terres, ou dener — 
pꝛion ein par lour tenuf g labbe — en fee ſimple de teñ de luy m og 
— deuoit faire, Et en tiel caſ le Iſſint fi pome ſeiſi de 4 ; rk 
ſomour aners Feakte, 26, c5e al Foe, queue ilrient de fon felgnour par fer 
+ eſt pas dit te - cbtr,ct a cel io 
Fad: moines cha ee, ae (ae an avpe en frank 
co, Car cn texure en labbe tiend: a im 
e e : mediatly 
meſmes les tentʒ v * de chier, 
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K del ᷓ le ſeignour de gj ſon grauntour 
tenoit /⁊ ne tiendꝛa mye de ſon graun 
t our, par cãe de M le ſtatut, P.xii. E. 
li u.en aſſᷣ. Iſſint nul bome poet tener 
en franke almotgne,fins g ſoit ꝑ title 
de pꝛeſeripcion, ou par foꝛce dũ graũt 
fait a aſcun de ſes pꝛedeceſſours de⸗ 
nant que M leſtatut fuit fait. d es le 
roy poet don terres ou tefitz en fe ſim 
ple a teñ en frank almoigne ou p au- 
ters ſeruices /car il eſt hors de cas 
deſtatut. Et nota que nul poet teñ ter 
res ou teñtzʒ en frank almoigne, foꝛſ⸗ 
p:is del grauntour ou de ſes Þeires/ 
et ceo pur le pꝛeuite del doñ. Er pur © 
ileſt dit @ ñ ſoit ſeignour meſne ⁊ te⸗ 
nant, et le tenant eſt vn abbe que tiet 
de s meſne en franke almoigne / ſi le 
meſne deuie ſans heif, donques le me 
nalte deuiẽdꝛa par eſchete al dit ſeig 
nour paramont / ⁊ labbe ad5ques tiẽt 
de lur immediate ꝑ fealte tm̃, et ferra 
a [uy fealte, pur ceo g il ne port teũ 
de luy en franke almoigne 4c, 

¶C Et nota g la on tiel bome de reli⸗ 
gis tient ſes ten ementes de ſon ſcig- 
nour en frank almoigne, ſon ſeignour 
eſt tenus par la ley de luy acquit᷑ de 
cheſcun maner de ſernice, que aſcun 
ſcignour paramont de lur voct auer 
ou demander de meſmes les teñtes. 
Et fil ne luy acquita de meſme les te⸗ 
nementes, mes ſufff luy dee diſtf: dõ 
ques il auera enuers ſon ſeignour vn 
bꝛiefe de Meſne, a reè enuers [ny ſes 
damages et les coſtes de ſon ſuxrte, 


D Homage anceſtrell, cap̃. vil. 
284 par bomage anceſtrelr, 

eſt lou pn tient ſa terre de ſon 
ſeignour par bomage,:t ; le t᷑ et ſes 
anceſtres que heire il eſt, ont tenus 
G la terre del dit ſeignr et de ſes an 
ceſtres & beif il eſt de temps dont me⸗ 
moꝛie ne court par bomage, ⁊ ont fait 
a cur bomage, Et ceo eſt appel hõage 
anceſtrel, par cauſe de continuance g 
ad eſte par title de pꝛeſcripcion en le 
ſcignourie en le ſanke le ſeignour. Et 
tiel ſeruice de homage anceſtrelt treit 
a luy gar. s. fi le ſeignour que eſt en 
vie ad recerue le bomage de tiel k, il 
doit garraunt ſon t quant il eſt em- 
plede ve la terre tenus de luy par ho⸗ 
mage anceſtrel. Et auri tiel ſernice p 
bomage anceſtrelk treit a lur acqui- 
tarlc,8.9 le ſeignour doit acquit le te 


Homage aunceſtrelk cap. 7. 


nant enuers tontes auters ſeignours F 


par amont lur, de cbeſcun maner de 
ſeruiè. Et il eſt dit Fi tiel t᷑ ſoit ems 
plede par vne pf qs f. ⁊c. ⁊ il vouche 
a garf s ſeignour, que vient eins par 
pꝛoces et demaunda del tenant que il 
ad de lux lier a garf : il monſtra co⸗ 
ment il ⁊ ſes anceſtres @ beire il eſt, 
ont tenus ſa terre del pouche 4 ve ſes 
anceſtres de temps dont memoꝛie ne 
court, Et fi le ſeignour que eſt vouche 
ne auoit reſceyue pas homage de le k 
ou daſcun ve ſes anceſtres / le ſeigfhr 
fil voet poet diſclaym̃ en le ſeigno:i, 
iTint ouſtre le t᷑ de ſon garf, Mes file 
ſeignour que eſt vouche ad receine 
bomage de let ou daſcun de ſes ans 
ceſtres / donques il ne poit diſclaym̃, 
mes il eſt oblige par la ley de garf le 
t. Et donques fi le tenãt pers ſa terre 
en defaut del voucher, il recouera en 
value enuers le pouch? , de terres et 
ten mẽtes 4g le vouche auoit al temps 
de le youcher on vnques puis. Et eſt 
aſſauoir que en cheſcun cas ou le ſeig 


nour diſclarm̃ en ſon ſeignoꝛie en 


court de recoꝛde, ſon ſeignoꝛie eſt ex 
tient, et le tiendꝛa del ſeignour pꝛo 
chien paramont je ſeignour g iſſint 


5 


diſclayſ, Mes fi vn abbe ou p:iour . 


ſoit vouche per fo:ce de homage aun 
⁊c.coment que il nad vnques pꝛiſt ho 
mage. ⁊c.vncoꝛe il ne poet diſclaim en 
tiel cas ne en aſcũ auter cas /quar ils 
ne purf deueſtF choſe de fe & ad eſtt 
veſtu en [our meaſon.p.x.E.iiii. 

¶ Nota fi home ꝗᷓ tient ſa terre par ho 
mage anceſtrelt, aliena ſa terre a vn 
autf en fee / le alienee ferra homage 4 
ſon ſeignour, Mes il ne tient de ſon 
ſeignour par bomage aunceſtrelf,pur 
ceo que le tenancie ne fuit cõtinue en 
le ſank de les aunceſtres laliene / ne 
lalience nauera iãmes garf de la fre 


1 


ve ſon ſeignour,pur ceo q le continus 


ance del tenancie en le t᷑ et ens ſàk, 
par lalienacion eſt diſcontinue, £t fic 
vide g let que tient ſa terre par ho⸗ 
mage aunceſtrelfr ve ſon ſeignour, i 
tiel tenant aliena en fee 4 repꝛiſt eſtat 
de lalienee arere ment en fee, oꝛe il ti⸗ 
ent la terre par homage mes nemie p 
homage aunc, ¶C Rots il eſt dit que fi 
home tient ſa terre de ſon ſeignour p 
homage et fealte, et il ad fait homage 
a fealte a ũ ſeignour, et le ſeignour ad 
iſſu e fitz 4 deuie, ⁊ le ſeignoꝛie 9 
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tap. 8. 


B dit a le'fitz / en ceo cas le t᷑. gj fiſt ho⸗ 
mage al piere ne ferra homage alkitz 

nr ceo @ quant vn t. ad fait vn foitz 
— a fõ ſeignour,fle excuſe pur 
terme de ſa vie de faire homage a aſcii 


zuter beire del ſeigfir, Mes vné il 
ferra fealte al fitz et heire le ſeignour 
coment g il fiſt fealte a ſon piere, 
Rota & le ſeignour apꝛes le homage a 
luy fait par ſon tenant,graunta le ſer 
nice ve ſon tenant par fair a vn auter, 
q le tenant atturna 4c, donques le te⸗ 
nant ne ſerra mye cõpel ve faire ho⸗ 
mage / mes il ferra fealte coment que 
il fiſt fealte deuant a le grauntour, 
Car fealte eſt incident a cheſcũ attur 
nemẽt de les teñtz, quant le ſeignoꝛie 
eſt graunte, Mes fi aſcun bome ſoit 
ſcifi dun manera vn guter home tiet 
de [uy ſa terre come del maner anddit 
par homage, le quel ad fait homage 2 
fon ſetgnonr 6 eſt ſeift del maner: fi 
apꝛes pn eſtrannge poꝛt pꝛecipe quod 
reds enners le ſeignour del maner, ct 


C recouers la maner enuers [ny, x ſuiſt 


erecucion/en ceſt cas le tenant ferrs 
guter foites homage a celur Grecoue 
ra le maner ausndit, coment que il ad 
fait homage deuãt / pur ceo que leſtat 
celuy g reſceuoit le pꝛim̃ homage eſt 
defete par le recouet᷑ / et ne girra en la 
douche le k. a faurer on defek le reco 
nef que fuit enners 5 ſeignour. Et fic 
vide dinerſitatem en @ cas, lon Þome 
vient a ſon ſeigno:ie par recouere, 7 
lou il vient par diſcent ou par grant, 


d al ſeignoꝛie. 


CHota fi pn tenant qul\ doit par ſa te 
nuf fair a ſon ſeignour bomage, fil 
vient a ſon ſeighr et dit a luv. Sir ico 
dor a voꝰ faire homage pur les tefits 
que ico teigh de vous, et ieo ſne icy 
ꝛeſt a vous faire homage pur meſme 
es tenementes, pur que treo vous pꝛie 
que oꝛe ceo voiles recerner de moy : fi 
le ſeignour adonques refnſa de ceo re 
cerner,donques apꝛes tiel refuſel le 
ſeignour ne poet diſtreiner le k. pour 
le bomage aderef, deuant & le ſeigir 
requiroit le F. de faire a lu bomage, ⁊ 
le . a ceo faire refuſa. 
THota que home poet tener ſa terre ꝑ 
bomage anceſtrelł et par eſcuage, on 
E auter ſeruice de chinaler, auti bien 
ficome il poet tener ſa terte par bo⸗ 
mage anceſtrelł en ſocage, Ic, 
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Sraunde ſeridtie, 
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cap. viii. 
Ml Enant par graunde ſeriantie, 

eſt lou vn home tient ſes terres 
ou tenementes de noſtre ;ſeignonr le 
roy,par le ſernice que il doit en ſon 
pꝛoper perſon faire al roy / come de 
poꝛter le baner noſtre ſeignour le ror, 
ou ſa lance, ou de ameſner ſon hoſt, ou 
deſtre ſon marſhal, on ve porter ſon 
eſpee deugunt lu a ſon coꝛonemẽt, ou 
deſtre ſon ſewer a ſon coꝛonement, ou 
ſon caruer,ou ſon butteler, on deſtre 
vn de ſes chamberlayns de le reſceire 


F 


de ſon eſchequer , ou de faire autre G 


tielx ſerulces.⁊c. Et la canſe qui tiel 
ſeru ice eſt appel grande ſerianty, eſt 
pur ceo G il eſt plus bono:able 4 plus 
digne ſeruice g eſt le ſeruice en le te⸗ 
nure deſcuage, Car celny qui tient p 
eſcuage neſt pas limite par ſa tenure 
de faire aſcun plus eſpecial ſeruice @ 
a ſcũ autre qui tient par eſcusge doir 
faire. es celny que tient par grafi 
ſeriantie, doit faire vn eſpecialt ſer⸗ 
nice a ror, que il que tient p eſcusge 
ne doit faire, ¶ Rota fil tenant qui tire 
par eſcuage mo:uſt ſon beif eſteãt re 
pleyn age / ft i tenoit par rn fee de 
cbiualier, leif ne paters fo:ſqʒ C. ö. 
pur relicfe,come eſt oꝛdeigne par le» 
ſtatut de Magns carta. ca. ii. Mes ft 
celuy qui tient de roy par graſit ſeri⸗ 
ont ie mo:uſt{ſon beire eſt:at de plein 
age, leire mou a roy pur reliefe, le 
value de les terres ou tenemẽtes par 
an, ouſtf lez charges 4 p:iſes queux il 
tient de roy par grant ſer iantie. Fr eſt 
aſſauoir que ſeriantia en latyn, idem 
eſt quod ſcruicium, Et ſic magna ſer 
ant ia, idem eſt quod magnum ſernis 
cium. C Nots eur qui teignont par cſs 
cuage doſent faif lour ſernices Þo:s 
du royalme-mes ceux @ teignont par 
grant ſeriantie pur ſe greins ꝑtie dos 
ient, faif lour f̃uices deins ł roralme. 
Rota il ẽ dit G en marches de Scot⸗ 
lande, aſcuns reignont de roy par coꝛ⸗ 
nage. s. pur ventiler vn coꝛne pur gra 
ner hommes de pays, quant ils oient 
6 les Scottes ou after enemyes veig 
nont ou voillont entrer en Engletere, 
quel ſernice eſt graunde ſeriantie. 
¶ M es ſi aſcun t.tient daſcun autre 
ſeignour que de roye par tiel ſeruice 
de co:nage,c neſt pas graund ſerian⸗ 
tie mes eſt ſeruice de chr, et treu as 
lur garde, marisge, T relief. Car nul 
port 


e 
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Burgage cap. 10, 


telgnont de lour ſcignour a payeref 
cheſcũ de eux vn annuelt rent. Et ei 
appel tenure en — 44 pur ceo que 
les tenementes deins le durgpe ſom 
tenus del ſeignour del burghe pur cer 
tern rent.⁊c. Et eſt aſſgnoir que les 
anciens villes appelles turgbes, ſ5 
les plus auncientes villes: que ſom 
deins Engletere. Car ceux villes que 
oꝛe ſont citees ou countees, en guns 
cien temps fuerent turghes 2 appels 
les burgbes. Car de tielx auncſemes 5 
villes appelles burgÞhes,vergnont les 
burgeſſes al parliament, quant le top 
ad ſomõne ſon parliament, 
Mots pur le greinder parti tielx bur 
ghes ont diners cuſtomes 4 plages 8 
nount pas autres villes. Car gfs 
cuns turghes ont tiel cuſtome, que 
home ad iſſue pluſours fitz et moꝛuſt, 
le puiſne fitʒ heritera toutes les tes 
nementes 6 fuerent a ſon piere deins 
& le burgbe come beif a ſon : piere 
per foꝛce de cuſtome que {eſt appell Y 
durghe engliſſbe, 
¶ Nota en aſcuns turgbes por le cus 
ſtome, femme auera pur ſon dower 
toutes les teñtes quc fuerent a ſog 
baf. Nota en aſcnns burghes par le 
cuſtome, home port denuiſer par ſoy 
teſtament ſes terres et tefites que i 
ad en fe imple deins meſme le burg 
el temps de ſon moꝛant. Ft par foꝛce 
de tiel deniſe,celny a G tiel deniſe eſt 
fait apꝛes la moꝛte le deniſour, poet 1 
entrer en les tefites iſſint a [uy deuis 
ſes, 8 auer et tener a lur ſolonqz la 
fourme et efecte del deuiſe, ſans aſ⸗ 
cun linery de ſſm̃ deſtf fuit a lux ⁊c. 
¶ Rota comit que bome ne poet graf 
ter ne doner ſes teñtes a ſg femme di 
rant le couerture, pur ceo que ſa feme 
et (uy ne ſont fo:ſqz vn par ſon en lex / 
vnquoꝛe par tiel cuſtome il poet deui⸗ 
ſer per teſtamtt ſes teñtes 8 ſa feme, 
a auer 4 teñ a [uy en fee fimple,ou en 
fee tolle, pur terme de vie, ou pur t᷑me 3 
des ans / pur ceo g tiel deniſe ne pꝛt 
effecte fo: ſqʒ apꝛes la moꝛte le denis 
ſour, Et ii bome fait a diuers temps 
diuers teſtamentes et diners deuiſes 
⁊c vncoꝛe le derrein deuiſe et volunte 
fait par luy eſtoyera, et lauters ſont 
poides, Nots par tiel cuſtome home 
poet diuiſer par ſon teſtamet, que ſes 
executours poxyent aliener et pendꝛe 
ſes tentz que if ad en fee arte pur 
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poet tener par graunde ſeriantie ns 
de roy tantſolement. Rota home poet 
voef. Z. Anno. xi. .iiu.que Coke ru 
adonques cidiefe baf deſchequer vit 
en le comen bank, poꝛtant oueſqʒ lu 
ls copie dun recoꝛde in bec verbs. 
Talis tenet tantam terram de do re 
ge par ſeriantiam, ad inueniendn vnũ 
Þominem ad guerra infra quatuo: ma 
ria ic. et il demands ti] fuit graunde 
ſeriantie ou petit ſerisntie, Et Dank 
adonques diſoit que il fuiſt graunde 
B ſer iantie, pur ceo que il ad ſeruice a 
faire par coꝛps dun bome. Et fil ne 
purf trouer nul bome a faire I ſernice 
put luv, il & doit faire / quod alii ins 
Mie conceſſerunt. Cokay ne. Donques 
doit le F. en ceo cas paier reliefe gl 
value del terre par an. Ad quod non 
fuit rñſum. CEt nota g toutes que 
teignont de roy par gt aũde ſeriantie, 
teignont de roy per ſeruice de cÞIr/4 
le roy de ceo auera gars mariage et re 
liefe. M es le roy nauera de eux eſcu⸗ 
Case, ſ il ne teignõt de lu ꝑ eſcuage. 


petit ſeriantie. cap. ir. 
Lee E nant par petit ſer iãtie eſt lon 
home tient ſa terre de nfe ſeig⸗ 
nour le roy, de rendꝛe au roy annuel⸗ 
ment vn arke, ou vn cſpee,on vn dags 
ger, ou vn cottelł, ou vn launce, ou vn 
par ere de gauntes de ferre, ou vn pa⸗ 
rere de ſpoꝛes doꝛe, ou vn ſete ou di- 
u ers ſetes, ou de rendꝛe autres t ielx 
petites cboſes touchantes le guerf, 
Et tiel ſeruice neſt forſqg ſocage en 
eſfecte, pour ceo que tiel . par ſon te⸗ 
nure ne doit aler ne faire aſcun choſe 
en ſon ꝓpꝛe perſon touchant I guerf / 
mes de rendꝛe 4 paier annuelment cer 
teine cboſes a roy , ficome bome doit 
payer vn rent, Et notas que bome ne 
poet tener par graund ſeriantie ne p 
petit ſerianti ſinon de rot. ⁊c. 
Tenure en burgage. cap. x. 
8 E nure en bur gage, eſt lou aun⸗ 
cien burgh eſt de g le roye eſt 
ſeignour, et ceux & ont teñtes deins 
le burgbe,teignont de roy lour teñtz, 
que cbeſcun tenant per ſon tenure 
doit paier al roye vn certeyn rent par 
an. c. Et tiel tenure neſt fo:ſqzrenure 
en ſocage. Et meſme le maner eſt, lou 
vn anter ſcignonr eſpiritualł on tems 
poꝛal eſt ſeignour de tiel burgbe, ⁊ les 
tenantes des tetes en ticls bu:ghes 
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ref B certeyn ſome de money, 4 diſtribuer 
ed ur ſon alme. n ceſt cas coment que 
ue e den iſour denis ſeiff de les tenemes 
ut tes ⁊ les tefites deſcendõt a ſon beif/ 
er vncoꝛe les executours apꝛes la moꝛte 
es lour teſtatour, poſent pens les tefites 
51 g cur iſſint deuiſes ,touſttTheire,7 
| de e faire feoffement, alienscion, et 
— eſtate par fait ou ſans f2it, gcurs 
10 qucur le vende eſt fait, Et iſſint poeʒ 
[s voer icy vn cas, ou bome poet faire 
by loyal eſtate de terres 4 tefites, vncoꝛe 
's 5 il nauoit riens en les tenementes al 
temps del eſtate fait, Et la cauſe eſt, 
k pur cco G la cuſtome et vſage eſt tiel/ 
r quia conſurtudo ex certa can ſa ratio - 


nabili vſitata, pꝛiuat commune lege, 
Ft nota que nul cuſtome eſt allowss 
ble, mes tiel cuſtome que ad eſte vſr 
per title de pꝛeſerypcron.ſ.de temps 
dont memoꝛie ne courte. Mes diners 
op) nions ont eſte de temps dont mes 
moꝛie 4c, et de title de preſcripcion g 
eſt tout vn en ler. Car aſcuns ont dit 
que tips de memoꝛie ſerra dit de rips 
de limitacyon en briefe de dꝛort. ſ. de 
temps le roy R. le pꝛimier puis le cõ⸗ 
queſt, come eſt don par leſtatut de w. 
pꝛimier, pur & qui le brief de dꝛoit eſt 
plus haut be en ſa nature que puit 
eſtf / en que bꝛirfe home puit recouer 
ſon dꝛoit del poſſeſſion s aunceſtf de 
plus ancien temps que bome purroit 
par aſcun bꝛiefe par le ler ⁊c. en tant 
que il eſt don par I dit eſtatut, que en 
brief? de droit nul ſoit oye a der de 
le ſfiñ d aunceſtre, de plus long temps 
de temps le roye R. auandit. Iſſint 
eſt pꝛoue que continuance de poſſrſ 
fion on auters cuſtomes et vſages vſe 
puis le dit temps, eſt le title de pres 
ſcripcion ⁊c.et hoc certum eſt. Et au⸗ 
ters ont dit, que bien 4 verite eſt que 
ſeaſon et continuance puis le dit limi 
tacion eſt vn title de pꝛeſcripciõ come 
eſt auandit, et par cauſe au ans. Mes 
ilz ont dit que il y ad auri vn auter 
title de pꝛeſcripcion g fuit a la comen 
ley deuant aſcun eſtstut de limitacion 
de bꝛief ac.et ceo fuiſt lon vn cuſtome 
on vn vſage on autf cÞoſe ad eſte vſe 
de temps dont memoꝛie des bomes ne 
court a le contrarie. Ft ils ont dit que 
il eſt p:one par le ples lou home voet 
ples title del preſcripcion de cuſtome, 
en ceo caſe il dira, g tiel cuſtome ad 
ehe yſe de tẽpoꝛe cuius contrarii mes 
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Moria hominũ non exiſtit. Et ceo eſt 
autant adire quãt tiel mater eſt ples, 
que nul bome donques en vie ne ad 
ore aſch pꝛoue a le contrarie, ne auoit 
aſcun conuſannce a le contrarie, Ft 
entant @ ticl title de pꝛeſcripciõ fuifh 
a le comen lex, et nient ouſte par aſs 
cun eſtatut / ergo il demurt cõc il fuit 
a le comen ley, Et le plus toſt, en tat 
E la dit limitacion de briefe de dꝛoit 
eſt de cy longe temps paſſr. Ideo de 
hoc qurre, Et pluſonrs auters cuſto⸗ 
mes et vſages ont tielr sunciens bur 
gbes, CHotag cbeſcun turgh eſt vn 
ville, mes nemie econurrſo, plus ſerF 
dit de cuſtomes en le tenure en vil⸗ 
lenage. 
Uillenage, Cap.rf. 
FEnure en villensge, eſt plus 
pꝛopꝛement quant vn villerne 
tient de ſon ſeignour a que il eſt vil⸗ 
lern, certeyn terres on tenemtĩtes ſo⸗ 
loneqʒ le cuſtome del maner, ou autre 
ment a la volunte ſon ſcignour, et de 
faire a ſon ſeignour villern ſeruices / 
come de poꝛter et de car ier le fyme le 
ſe ignour hoꝛs del cite ou del manet᷑ 
ſon ſeignour, ſuſques a la terre ſon 
ſeignour, en giſant ceo ſur la terre, er 
bmõi. Et aſcuns franke bomes teig - 
nont lour teñtes ſolonqzle cuſtome de 
certerns maners par tielx ſeruices , 
Et lour tenure eſt appel tenuf en vil⸗ 
lenage, et vncoꝛe ils ne ſont pas vile 
lerns. Car nul terre tenus en ville⸗ 
nage, ou villeyñ ter, ne aſcfi cuſtome 
ſurdant de la terre, ne vnques ferra 
frank home viller ne. Mes vn villeyn 
puit faif franke terre diſtre villerne 
ter f a ſon ſeignour. Sicome lou vn 
villeyn purchaſe tre en fee ſimple ow 
en fee taile/le ſeighr del villern puit 
entrer en la terre ⁊ ouſtre le villein er 
ſes beires s toutes iours / et puis le 
ſeignour fl poiler poir leſſer meſme la 
terf a le villein a tener en villenage, 
¶ Et nota fi feffement ſoit fait a cer- 
tein perſon ou perſons en fee al vſe 
dun villein, on fi vn villeyn cue auter 
er ſons ſoient enfeffes al vſe le vile 
er ne, quel eſtate que le villeyn ad cm 
le vſe,cn fe taile, pur terme de vie, on 
dans / le ſetgnonr del ville ine poet en⸗ 
trer en toutes ceux terres et refites 
f come le villein vſt eſte ſonle ſeifi rel 
demeſne, Et ceſt par leſtarnt de Anno 
xix. N. vu.ca. xv. es n aſcun frank 
N. bore 
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N bome vollle pꝛendꝛe aſcuns terres ou 
tenementes a tener de ſon ſeignour p 
tiel villern ſerni@e, 8. a paier vn frne 
a lur pur le mariage de ſesfitz ou fil 
les / donques il payera tiel frn pur le 
marriage / et nient obſtant g eſt le folie 
de tiel frank home de pꝛendꝛe en tiel 
fourme terres ou tenementes 8 tener 
de le ſeignour p tiel bondage, vncoꝛe 
ceo ne fait le franke home villerne. 
C nota que cheſcun villern, ou il eſt 
villein par title de pꝛeſer ipcion, ceſtaſ 
ſauoir g [ny et ſes aũceſtres ont eſte 
Filleins de temps dont memoꝛie ne 
courr-0n il eſt villeyne de ſon confeſ⸗ 
ſron demeſne en court de recoꝛde. Et 
n franke home ad iſſue, et puis il con 
feſſe lux deſtf villerne a vn autre en 
court de recorde / vnquoꝛe les iſſues 6 
il auer deuant la cõ feſſiõ ſont frake3, 
M es les iſſucs ꝗ il auera apꝛes la cs 
feſſion ſeront villerns. 
Nota file villein purchace terre, et 
alien la terre a vn autre denant que 
C ſeignour entra : donques le ſeignour 
ne poit entrer. Car ſerra adiugge ſon 
fol e, pur ceo que il nentra pas quant 
la terre fuit en le may ne le pilleyn, Et 
int eſt des biens, ſi t villeyn achate 
biens, et eur vende ou dona a vn aut 
deuant g le ſeignour ſeiſiſt les biens / 
donques le ſeignour ne poet cur ſei⸗ 
ſer. Od es fi le ſeignour deuant aſcun 
tiel vende on done, vient deins la mea 
ſon del villerne lou tielr blens ſont, 
ct la onertemet entre les vycerns cur 
clay ma deſtre ſes biens, et ſcifiſt par⸗ 
cel des biens en noſme de ſeiſon de 
toutes les biens ⁊c.ceo eſt dit bon ſei 
ſer en lex /⁊ le occupactõ $ le villerne 
ad apꝛes tiel clayme en les biens, ſer 
ra p:1s en ley en le droit le ſeignour. 
Mes fi le roy ad vn villern que pur⸗ 
chaſe terre et aliens deuant ꝙ le roy 
entra / vncoꝛe le roy poet entrer en 6 
mayns que la terre deuſendꝛs. Ou fi 
le villerne achata biens, et eur ven⸗ 
＋ diſt deuãt que le roy ſeiſiſt les biens / 
vncoꝛe le roy poet ſeiſer les biens en 
que mayns que les biens ſont, Quia 
nullum tempus occurrit regt 
¶ Nota ſi home leſſa certe in terre a vn 
autre pur terme de vie, ſauant le re⸗ 
uercion a lux, et vn villerne purchace 
de Tleſſour le reuercion: en ceſt caſe 
il ſemble que le ſeignour del villeyne 
puit maintenant penner à la terre, et 
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Hillenage cap. 17, 7 


clay me le reuercion come ſeignour de f 


le dit villern / et per cell claym̃ le res B gr 
nercion eſt maintenant en lur.C ar en = 
auter fourme il ne poet venir a le re⸗ = 
nercion / car il ne poet entrer ſur le te 

nant a terme de vie. Et fil demurre — 
tanqʒ apꝛes la mo:te le tenant a term — 
de vie, donques par cas il viẽdꝛa tro 72 
tarde. Car paraucture le villeyn poilk 9 
granter ou aliener la reuercion a rn - | 
auter en le vie le tenant a terme de - 
vie xc, En meſme le maner eſt lou vn tic 
villeyne purchace vn auowſon dun 6 q 
eſgliſe pleine dun encombent/le ſeig⸗ 3 20 
nour del viller ne puit vener al dit ef re 
gliſe, ⁊ clarm̃ le dit auowſon / et per ce 
cel claym̃ lauowſon eſt en lux. Car fil 4 


doit attendf tanqz apꝛes la moꝛte len 6 
combent, et adonques a pꝛeſenter ſon 2 
clerke a le dit eſgliſe / donques en le 
meane temps le villeyn poet aliener 
layuowſon,et iſſint ouſtre le ſeignour ie 
de ſon pꝛeſentement. 

C Rota il ad villerne regardant, 4 vil 
lerne en gros. Uilleyne regardant eſt | 
ficome home eſt ſeiſi dun maner a que 
vn villein eſt regardant , ⁊ celuy que 
eſt ſeifi del dit maner, on ceux g; eſtate 

il ad en M le maner, ount eſte ſeiſes 
de le dit villeyne et de ſes anceſtres 
come villeyns ⁊ nyeffes regardantes 

a me ſme le maner, de temps dont me 
moꝛie ne court. Et villern en gros, eſt 
lou vn hõe ſeiſi di maner 1 vil 
lern eſt regardant, graunt G le vil⸗ 
lern par ſon fait a vn auter / donques 

il eſt villeyn en gros 4 nemy regardit 

¶ Nota ſi vn home et ſes anceſtres 6 
heire il eſt, ont eſte ſeifics dun villern 
et de ſes aſjceſtres come des villerns 
en gros de temps dont memor ie ne 
court / tielr ſont villeyns en gros. 

¶ Et hic nota que tielx choſes que ne 
poycnt eſtre grantes ne alicnes ſans 
fait on fyne / home que voille anoir 
tielx choſes par pꝛeſcripciõ, il ne poet 
autrement pꝛeſcriber foꝛſq en [uy et 
en ſes aũceſtres que beire il eſt, Mes F 
nemye par ceux parolx, en [ny et en 
ceux que eſtate il ad, pur ceo que il ne 
poet auoir [our eſtate ſans fait on au 
ter eſcripture, le quel couient deſtre 
monſtre a le court fil voille auoir af- 
cun anantage de ceo, Et pur ceo que 
le graunt et alienacion dun villern ne 
giſt ſans fait ou guter eſcripture / bõe 
ne poct pꝛeſcridet en pn 1 — 
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kap. 1e“ Oillenage 

B gros ſans monſtrance veſerſptuf, ſinð 
en ſoy & que clayma le villerne, et 
en ſes aunceſtres g beire il eſt, es 
de tielr choſes { ſont regardantes ou 
appendantes a vn maner ou a auters 
terres et teñtes, home poet p:eſcriber 
que il et eux que eſtate il ad, fuerent 
ſeifics de le maner ou de tielr choſes 
come regars ou appes a le maner, ou 
g tielr terres I tentes de temps dont 
memoꝛie.⁊c. Et la cauſe eſt, pur ceo & 
tiel maner ou terres et teñtes poient 
paſſer par al ienacion ſans fait, ⁊c. Et 
eſt aſſauo ir que nul choſe {ſt noſme 
regars a vn maner foꝛſqʒvillein. mes 
certern autres choſes come auowſon 
4 comen de paſture ⁊c.ſont nomes ap⸗ 
pens al maner ou al terres 4 teñtes. 
C Rota fi home voille en court de res 
coꝛde ſoy conuſtre deſtre villerne que 
ne fuit villerne adenant / tiel eſt vil⸗ 
lerne en gros. C Rota home g eſt vil⸗ 
leyne eſt appel villeyn / 2 femme que 
eſt villeyn eſt appel nief Sicome hõe 
que eſt vtlage eſt dit vtlage, et femme 
que eſt ytlage eſt dit wayue, 

c Cota fi pn villeyn pꝛent frank feme 
et ad iſſue enter eur / liſſues ſerront 
villeyns. Mes fi nief pꝛent frank hõe 
g baf, [our iſſue ſerF franke. Ft ceſd 
contrary a le ley cyuile / car la eſt dit 
que partus ſequitnr yentrem, 
ſTuota nul baſtard puit eſtre villeyn, 
Anon que il voille ſoy conuſtre eſtre 
pilleyn en court de recoꝛde / car il eſt 
en ley quaſi nullius filius, et pur e il 
ne poet enberit a nulluy, 

CRAota cheſcun villeyne eſt able et 
franke de ſuer tontes maners des ac⸗ 

Þ cions enuers cheſcun parſon,fo:ſp:ts 
enuers ſon ſeignour a Fil eſt villeyn, 
Et vncoꝛe cer accions il poet auer 
enuers ſon ſeignour. Car il poet auer 
enuers ſon ſeignour vn accis dappel 
de moꝛt ſon pere, ou dautf de ſes an⸗ 
ceſtres que heire il eſt, Yuri vne nief 
que eſt rauy par ſon ſeignour poet a⸗ 

E ner vne appelt de rape enuers lux. 

Auri fi vne villeyne ſoit fait eree a 
pn auter, et le ſeignour del villeyne 
fait endette a le teſtatour en vn cert 
ſomme dargent que neſt mye paye: en 
ceo cas le villern come erecutour de 
le teſtatour auera accts de Dette en⸗ 
uers ſon ſeignour, pur ceo que il ne 
res le dette a ſon viſe demeſne, mes al 
ple de le teſtatour. 
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CThota gi le ſeignour ne poit pꝛend:e P 
hoꝛs del poſſeſſion de tiel villerne que 
eſt executour les biens le moꝛte. Ft fil 
face, le pillern come executour auera 
accion de Zfis de meſmes les biens 
iſſint pꝛiſes enuers ſon ſeignour, et re 
coucra dam al vſe le teſtatour, Q»es 
en toutes tielx caſes il couient que le 
ſeignour que eſt defendant en tielr ac 
cions, face pꝛoteſtacion que le pt cſ 
ſon villerne / ou autrement le villern 
ſerra enfranchiſe, coment que le ma⸗ 
ter ſoit troue pur le ſeignour et encoũ g 
tre le villerne, come eſt dit, 
C Rota fil vne villern ſuiſt vn accion 
de treſpas ou vn auter accion enuers 
ſon ſeigniour en vne counte, et le ſeiq 
nour dit que il ne ſerra reſponꝭ, pour 
ceo que tl eſt villeyne regardãt a ſon 
maner en auter countie / et le pł dit g 
il eſt frank ⁊ de frank eſtate, ⁊ nemie 
villerne: ceo ſerra trie en le counte 
on le pleintife auoit conceiue $5 acci⸗ 
on, ⁊ nemye en le countie ou le maner 
eſt, Et ceo eſt in fauoꝛem libertatis, 
come eſt aluge. . xl. FE. iii. Et pour 
ceo cauſe vn eſtatute fuit fait Anno 
lx.regis R.ii.cap.ii le tenure de quel 
enſuit en tiel fourme, ¶ Item par la 
ou pluſours villeins et niefz, n bien 
des graundes ſeignours come des an 
ters gentes fi bien eſpiritualr come te 
oꝛalr, ſenfuant deins cities villes et 
icur enfranchiſes, come en le citie de 
Londres et autres ſemblables, et fei⸗ 
nont diuers ſuites deuers lour ſeig⸗ 
nours pur cauſe a faire eur deẽ enfrã 
chiſe: accoꝛde eſt et aſſentus que les 
ſeignours ne auts ne ſoict fo:barres 
de lour villeins par cauſe de lour ris 
en ler. Per foꝛce de quel eſtatute, fi aſ 
cun villein voilleit fuer aſcun maner 
de accion a ſon vſe demeſme en aſcii 
coũte ou il ẽ foꝛt a trier enfis ſon ſeig 
nour t ſcignr poet eſlier de pleder q le 
pł eſt d villein, ou de faire poꝛteſtaciõ 
que il cſt 5 villeine , et de pleder ſon 
auter mater en-barre, Et fi ils ſont a 
iſſue, et liſſue ſoit troue pur le ſeig⸗ 
nour / donques le villerne eſt villern 
come il fuit adeuant par foꝛce de 
leſtatute: Mes ſi liſſue ſoit trone pur 
leſpillerne / donques il eſt frank, pur 
ceo ꝗᷓ le ſeignour ne pꝛiſt a le cõmẽce 
ment pur ſon ple que le villein fuiſt a 
villein, mes ceo pꝛiſt p pꝛoteſtaciõ. ⁊c. 
C Rota 6 le ſeignour ne ;poit maber⸗ 
«iis mee 


2 
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@ mcr 5 villeyne / car fil mabeyma 8 
villern, il ſerra de ceo endite ale ſuit 
le roy. t fil ſou de ceo atteint, il fer 
pour co vn greuous frne et raũſon a 
ror. Mes il ſemole que le villen na⸗ 
nera pas par le ler vn appelk de ma⸗ 
b. ym̃ enucrs ſon ſeignour. Car en a 
pelt᷑ oe maheym̃ home rec foꝛſqʒ dam, 
Ftfile vill-rne en ceo cas recouera 
damage enu rs {on ſeignour, et auoit 
execucion/ le ſeignour poet pꝛende 
ceo qu: le villerne auoit en execucion 

Þ de l: vill en, et iſfint le rec voide ic. 
CHota fi on villernc ſoit dösnt en ac 
cion realt, ou pt en accton perſonall 
enuers ſon feignour/ ile ſeignr voilk 
pl:5 en diſabilite de fon perſonal ne 
poit faire plern defens / mes il defen⸗ 
dꝛa fo:ſqz toꝛt et foꝛce, et de iugemẽt 
fi il ſerra reſpons ⁊c. et monſtre ſon 
mater maintenaunt coment il eſt ſon 
villerne, et da iugement fil ſerra res 
ſpondu. C Rota. vi. mañ de bom?s yp 
ſont, contre queur ſils ſuont acciõ ⁊c. 

in gement port eſtre de filz ſerra re⸗ 
ſpons ⁊c. C un eſt lou le villeine ſuit 
accion ⁊c.enuers ſon ſeignour, come 
en le cas auandit, ¶ Le.ii.eſt lou hõ e 
eſt vtlage ſur acc ion de dette ou Tñs 
ou ſur auter accion ou enditement/le 
tenant ou defend poet monſtre tout le 
mater de reco:dc et lutlagaf, 1 der 
iu gement fil ſerra reſpondu, pur ceo 
g il eſt Þo:s de la ley de ſuer aſcun ac 
cion durãt ł temps que il ſoit ptlage, 
¶ Le, iii. eſt lou vne alien que eſt nee 
bo:s de la lig:aunce ne ſcignour le 
ror, ü ticl alien voilk ſuer vn accion 
real ou per ſonalł / le ou defendant 
pot dire que il fuit nee ey tiel pays g 
«ſt ors de la ligrance leroy, et dsa 
lu gement ft il ſerra rñdu.¶ Lr.iiii. eſt 

lou vn home que par iugement done 
enu ers lay ſur vn bꝛiefe de pꝛemunif 
facias.⁊c.eſt hoꝛs de pꝛotecciõ le ror / 
fi il ſuaſt aſcun accion, et le tenant ou 
E le defendant monſtrs tout le recoꝛde 
enuers luv, il poet demande iugement 
fl ſerra rũdu. Car la [cy 4 les briefes 
le roy ſont les choſes par qucut home 
eſt pꝛotecte et ayde / et iſſint durant le 
temps que bome en tiel cas eſt bo:s 
de le ler, il ne duiſt eſte aide ou ptect 
par la ley le roy,ou par briefe leroy, 
¶ Le. v.eſt lou vn home que eſt enter 
et pꝛofeſſe en aſcun religiõ, ſi tiel ſuit 
vnc accion / ſe tenant on defendant 
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phit monſtre que tiel eſt entre en rell 
gion en tiel lieu en loꝛdꝛe de ſeynt Be 
net, et la eſt moigne p:ofeſſe, ou en lo: 
dꝛe des freres pchours ou minonrs, 4 
la eſt fref pꝛofeſſe, ⁊ iTint des auters 
oꝛders de religion 4c,et da ingement 
fil ſerra rñdu. Et la cauſe eſt , pur e 
que quant vn home entra en religion 
et eſt pꝛofeſſe, il eſt moꝛt en ley/et ſon 
Fitz ou auter coſin maintenant [ny en 
heritera, auri bien come il fuiſt moze 
en fait, Et quant il entra en religion, 
il poet faire ſon teſtament ⁊ ſes execu 
tours /les qurur executours auzront 
vn accion de Dette due a [uy dcuant 
lentre en religion, ou auter accion g 
erecutours poient auer, f come il fuiſt 
moꝛt en fait. Et ſil ne fait ſes execu⸗ 
tours quant il entra en religion, don⸗ 
ques loꝛdinaf poet committre ladmis 
niſtraciõ de ſes biens a auters bõcs, 
ſi come il fuit moꝛt en fait. 

C Le, vi. eſt lou vn bome eſt excom⸗ 
menge par le ley de ſaint eſgliſe, et il 
ſuiſt pn accion real ou perſonal/ le tes 
nant ou defendãt poet pleder 6 celuy 
que ſuit eſt exeommenge / et de ceo cos 
uitt monſtf letters de leueſqʒ deſouth 
Ss ſcale teſmoignant lexcommengemẽt 
I demannde: iugemẽt fil ſerf reſpõdu 
4c,mes en ceſt cas ſi le dãt ou pletns 
tife cro ne poet dedire, le bꝛiefe naba⸗ 
tera mre / mes le ingement ſerra que ł 
tenant ou defgndant alera quite ſans 


tour / pour ceo que quant le ds ou pF 3 


ad purcbace ſes letters de abſoluciõ, 

⁊ ceux ſõt mfes a le court, il poit auer 
vn reſom̃ ou reattachement fur ſon o- 
riginal,ſolonqz la nature de ſon bfe 
H. xi. &. u. 2c. Mes en les auters. v. 

caſes le briefe abatera.⁊c. fi la mater 
mfe ne poet eſtre dedit. 

¶ T Nota fi vn villeine eſt fait vn cha⸗ 

pelain ſeculer / vncoꝛe Þ ſeignour poet 

luy ſeifir come ſon villein, et ſcifir ſes 
biens ⁊c. Mm es il ſemole @ fi le villein 

entre en religion et eſt pꝛofeſſe / que r 
\-ignour ne poet [uy pꝛendꝛe ne ſcifir, 

pur ceo que il eſt mo:t en ley , Nient 

plus que fi vn franke bome pꝛent vn 

nief a ſa femme, le ſeignour ne poet 

pꝛendre ne ſeiſer la femme de le bars, 

Mes ſon remedie eſt dauer vn accion 

enu ers le baron, pour ceo que il pꝛiſt 

ſa nief a femme ſans 5 licence et vo- 

lunte ⁊c, Iſfint poet le ſeignour auer 

acciò enners le ſouereigñ del _ 5 4 


cap 


p: 
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cap. 11. Syllpnage 


6 pꝛiſt et admittaſt ſon villern deſtre 
p:ofeſſe en meſme t meaſon, ſans le li 
cence 1 la volunte le ſeignour, et res 
couef ſeʒ damages a le value de le vil 
leine. Car celur g eſt pꝛofeſſe moigne 
ſerra vn moigne, ct come vne moigne 
ſerra p:1s pur terme de ſa vie natu⸗ 

relt, finon que il ſoit derreigũ par la 
ley de ſeynt eſgliſe / a il eſt tenus par 
ſon religiõ de garder ſon cloyſter 2c, 
Et fi le ſeignour lux puiſſoit pꝛendf 

boꝛs de ſa meaſon, donques il ne yis 
ueroit come vn moꝛt perſon ne ſoloqz 
ſa religion, le quel ſerroit encõueniẽt 
ac, En meſme le maner eſt fi ſoit gar 
dern en chiualrie de coꝛps et de terre 
dun enfant deins age, fi [Ffant quant 
il viẽt al age de,riin,ans entra en reli 
gyon ⁊ eſt pꝛofeſſe, le gardern nad au 
tre remedie quit a le garde 8 le co:ps 
foꝛſqʒ bꝛiefe de rauiſpement de garde 
enu:rs le ſourraign de le meaſon, 
Et fi aſcun eſteãt de pleinage que eſt 
coſyn et beire del garde entre en la 
terre, le gardein nad aſcun rem-dye 
quant al garde de la terre, pour cc0 
que lentre del heif lenfant eſt congea 
ble en tyel cas. 
CRHota en molt; diners cafes le ſcig- 
nour poet faire manumiſſion et enfrã 
chiſement a ſon villein. anumiſſion 
eſt pꝛopꝛement quant le ſeignouf fart 
vn fait a ſon villen de lur enfrancbi 
ſer, per hoc verdbum manumittere, 

d quod em eſt quod extra manum vel 
extra poteſtatem alterius ponere, Et 
pur ceo que per tiel fart le villeyn eſt 
myſe bots de la mayn et de poiaf ſon 

ſieignour / il eſt appel manumyſſron. 

Et iſſint cbecun man denfricbiſemet 

fart a vn villein, poet eſtre dit manu - 
myſſyon. Aurifi le ſeignor fait a ſon 
villeyn vn obligaè de certaine ſomme 
dargent, ou graunta a (uy per ſon fais 
nannuite, ou leſſa a [uy per ſon fayt ter 
fes ou renemetes pur terme des ans / 
le villeine eſt enfranchiſe, Auri i le 
ſeignour fait vn feffemer a ſon villein 
daſcun terres ou tenementes per fait 
ou fans fait, en fe ſimple, fe tar le, pur 
ter me deuie on dans, et a [uy liuera 
A ceo eſt vn enfranchiſement, m ez 
fl le ſeignour fait a luy vn les des ter 
res ou tenementes a tener a volunte 
le ſeignour per fait ou ſauns fait /cro 
neſt aſcun enfrachiſement, pour ceo 
cue il nad aſcun manck certainte ne 


'dan enuers ſon ſeignour pur le faur 
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ſuertie ve ſon eſtates mes le ſeignout F 
luy poet onſtre quant il voilet. Auri 
fi le ſcignour ſuiſt enuers ſon villeyn 
vn PF quod f-fil recourra ou ſoit non 
ſuc apꝛes apparance, ceo eſt vn mas 
numyſſyon , pour cco que il puiſſort 
loialment entrer en la terre ſans tick 
ſuyte. Fe meſme le maner eſt fil ſuiſh 
enuers ſon ypilleyn pn accron de Det, 
ou daccompte, ou de couenant, ou de 
treſpas, ou huiuſmodi/ceo eſt vn ens 
francbiſement, pur ceo que il puiſſort 
emp:iſoner le villern ct p:end:e ſes 
biens. od es fi le ſeignour ſuiſt ſon vil 
lern per appel de felony ou il fuit en⸗ 
dit de ceo deuant / ceo ne enfranchiſes 


ra pas le villerne, coment que le mas 


tere del appel ſoit troue encountre le 
ſeignour / pour ceo — le ſeignour ne 
puiſoyt auer le vil exn deſte pendꝛe 
ſans tiel ſyuyte, Mes "fi le villeyy ne 

fu it endite de meſme [a felonies dendt 
lappelle ſur enuers lur, et puis ct ac 
quite de ceſt felonie / donques il rec 
appelle Et en ceo cas le ville in eſt en 1 
fraun-biſe per cauſe de le iudgement 
de da pur lur deſte done enners ſon 
ſeignour. Et plu ſours autres caſes T 
maters y ſont , per qucur vn villein 
poet eſte enfraunchiſe enuers ſon ſei⸗ 
gnour / ſed de illis quere. 

Rota ſi le ſeignour dun maner voile 
p:eſcriver G il ad eſte accuſtome deins 
ſon maner de temps dont memoꝛie ne 
court, que cheſcun tenant de ins meſs 
me le maner que maria ſa file a aſcun 4 
home ſans licence de le ſeignour del 
maner, ferra vn certaine fyrne, ⁊ ount 
fait fine al ſeignour del maner pur le 
temps eſteant: ceſt p:eſcrypcyon ef 
vors / quar nul dort faire tielx frnes 
fo:ſqz tantſolement villeynes / quar 
cheſcun franke home poet francÞbiſes 
ment marier ſa file a qu: pleſt a lu t 

ſa file, Et pour ceo que ceſt p:eſcrips 
cron eſt encountre reaſon, tiel pꝛeſcri 
pcron eſt yoyde, Mes en le countie de 
Rent, on terres et tenemẽtes ſont tes 
nus en Sauelkynde, la ou cuſtome ad 
eſte vſe de temps dount memoꝛie ne 
court, que [rs fitʒ males doient ouel- 
ment enperit᷑ / ceo cuſtome eſt allows 
ble, pour ceo que il eſtoit oucſqz aſs 
cun reſon, pour ceo que cbeſcun fit 

eſt auri grande — home come leif 


nc eſt / et ꝑ reaſon de cell, plus grafis 


U ui, Dononr 


158 Liser. 2. Lptpfton. 


A bonour et valour creſſera a tiel enfat 


que creſſeroit fil nanoyt rien pur ſon 
aunceſtf, ou perauenture il ne puiſ⸗ 
ſoit tielment creſſer 4c, 

CRHota lou per cuſtome appellł burg 
englyſpe, en aſcun burgh le fitz puiſ⸗ 
ne enberitera tout; leʒ renemetes ⁊c. 
ceſt cuſtome auri eſtoit oueſqʒ aſcun 
certaine reaſon / pour ceo que le firs 
puiſne fil faute pere ct mere, per causF 
de ß iuuentute poit le plus meins de 
toutes ſes freres luy meſme ar der ⁊c. 


Z Mes ſi home vorle pꝛeſcryber que fi 


E 


aſcuns auers fucrent ſur les demeſ⸗ 
nes de ß maner , et cur p:ent damage 
Feſantz, que le ſeignor del maner pur 
le temps eſtcdr ad vſe eur 3 diſtreiñ / 
4 le diſtf reteigne tanqʒ fine fuiſt fait 
a (uy pur le damage a ſa volũte: ceſt 
pꝛeſcripcron cſt yoyde , pour ceo que 
tl eſt encontre reaſon que fi to:t ſort 
fayt a vn home, que il de ceo ſerra ſon 
indge demeſne. Car per tiel voie ſil 
auoyt dan fo:ſqz al value dun mailr, 
il pu iſſoit aſſeſſer ⁊ quer pur ceo, C. li. 
quel ſeroyt encontre reaſon, Et iſſint 
Mel pꝛeſcrypcron ou aſcun autre pꝛe⸗ 
ſcrypcron vſe, fi ſoit encontre reaſon, 
ne dort eſte alowe deuant iudges. 
Quiz malus yſus abolendus eſt, 


Rentes cap rii. 

re maners des rentes y ſont / 

ceſt aſſauorr, rent ſeruice, rent 
charge, et rent ſecke. Rent ſeruice veſt 
lou le tenaſit tient ſa terre de ſon ſeig 
nour per fealte ⁊ per certeyne rent, on 
per homage fealte et certer ne rent, ou 
per autres ſeruices et certarne rent. 


Et ſi le rẽt ſeruice ſoit a aſcun jour 9 


dort eſtr* paie aderef, le ſeignour 
poet diſtreygner pour ceo de comen 
dꝛoit. Et i home voilleit doner terres 
ou tenemẽtes a pn autre en taile, ren⸗ 
dant a [uy certayne rent par an / il de 
comen dꝛoit poit diſtreigner pur [ret 
aderere, comet que tiel done fuic fait 
ſans fait, pour ceo g tiel rent eſt rent 
ſeruice, Et meſme le manrr eſt fi les 
ſort fait a vn home pour terme de ſa 
vie ou dautre vie, rendaunt a leſſour 
certarne rent, ou pout terme des ans 
rendant certarne rent ⁊c. Mes en tiel 
cas ſi home ſur rick done ou les voilk 
reſeruer a [uy rent ſeruice / il couient 
que la reuercron des les terres x tes 
nementes ſoit cu t dowour ou leſſour. 


Nentes tap. tꝛ. 


Car ſi home voille faire feffement en 
fe, ou voile done terres en tay le le re 
maindꝛe ouſtre en fe ſimple ſans fait, 
reſeruant a [uy certein rent /tiel reſer 
nacyon eſt voyde, pur ceo que nul res 
uzrcyon remarn? en le donouryet tiel 
tenaunt tient ſa terre immediate de le 
ſeignour de que ſon donour tenoit ⁊c. 
¶ Et ceo eſt per foꝛce ve leſtatute de 
weſtm̃. iii. cap.i. Car deuãt le dit eſta 
tute, fi home feſoit vn feffement en fe 
ſimple per fait ou ſans fait, rendaunt 
aluyetaſes beires certain rent / ceo 8 
fuiſt rent ſeruice, ⁊ pur cco il puiſſoit 
diſtreigñ de comen drort. Et fil fuiſt 
nul reſernacyon daſcun rent ne daſ- 
cun ſernice / vnc le feffe tenuiſt del 
feffour per autiel ſeruyce, come I fefs 
four tenuiſt ouſtef 8 ſon ſrignour pꝛo 
chein paramount. Mes fi home ꝑ falk 
endent a cel jour, fart tiel done en le 
tay le, le rem ouſtf en fe, ou les a kme 
de vie le rem̃ ouſtf en fe, ou vn feffes 
ment en fe, et per meſme lendenture 
il reſerua a luy et a ſes heires vn cer y 
tarnrent,et que fi le rent ſoit aderef, © 
que bien lirroyr a [ny ct a ſes heires 
a diſtf 2c, tiel rent eſt ret charge, pur 
ceo que tielr tres ou tenementes ſont 
charges oueſqzʒ tiel diſtreſſe per le 
ſcrypture tantſolement , et nemye de 
comen dꝛoit. Et fi tiel hõe ſur tiel fait 
endent reſ:rua a lux et a ſes heires 
certaine rent, ſauns aſcun tiel clauſe 
mrs en le fait, que il puit diſtreigñ / 
donques tiel rent eſt rent ſecke, pour 
ceo que il ne poit auener a le tent e 
ſoit denie per meſne de diſtf, Ft fil ne 
fuit vnques en ceſt cas ſeiſi 8 le rent 
il eſt ſans remedye, come ſerra dit a⸗ 
p:es en cel chapiter ad tal ſignũ (..) 
Au xi ſi home ſeiſi de certayne terre 
graunta per vn fait polł ou per enden 
ture, vn annuel rent iſſant hoꝛs 8 meſ 
me le terre a vn autre, en fe, ou en fe 
taile, ou pour terme de vie ⁊c. oueſqʒ 
clauſe de diſtres xc, donques ceo eſt 
rent charge, Et fi le graunt ſoit ſens 2 
clauſe de diſtres , donques il eſt rent 
ſecke. Et nota que rent ſecke idem eſt 
quod redditus ficcus, pour cco g nul 
diſtres eſt incident a ceo, 
CHota fi home graunta per ſon fart 
vn rent charge a vn autre, et le rent 
eſt aref / le graunt᷑ poet eſlier fil poet 
ſucr vn briefe de annuite de ceo en⸗ 
uers le grauntour, ou diſtreigũ pores 


Mt 
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B rent aref, et le diſtf reteigſi tanqʒ il 
ſort de ceo paie. Mes il ne poet auer 
ambideur en ſemble ⁊c. quar fil reco⸗ 
nera per bꝛiefe dannuite, donques la 
terre eſt diſcharge. Et ſi il ne ſuiſt bre 
de annuite mes diſtreigna pur les are 
rages, et le tenant ſuiſt ſon replegia- 
re, et donques le graũte auowa le þs 
de le diſtres en la terre en court de re 
coꝛs / donques eſt la terre charge ⁊ le 
perſon del grauntour diſcharge de ac 
cron de annuite. 

V nota | home voile que vn autre a⸗ 
ueroit vn rent charge iſſint hoꝛs de ſa 
terre, mes il ne poill g ſa perſon ſoyt 
charge en aſcun maner per bꝛiefe dan 
nuite / donqu es il poit auer tiel clauſe 
en la fine de ß fait. pꝛouiſo ſemper ꝗð 
pꝛeſens ſcriptum nec aliquid in eo ſpe 
cificatum, non aliqualiter ſe extendat 
ad onerandam perſonam meam p bfe 
vel actionem de annuitate, ſed tantũ⸗ 
modo ad onerans terras et tenementa 
mea de annuali redditu pꝛedicto ⁊c. 

C donques la terre eſt charge et le per⸗ 
ſon del grauntour diſcharge. 8 

\ Rota fi hõe fait tiel fait en tiel man, 

6 i A. de B. ne ſoit annuelmẽt paxe al 
' Feſte de nowel pour terme de ſa vie de 
xx. f. de loial moner, que adonques 

bien lirroit a meſme ceſty A. de B. a 

diſtreigner pur ceo en le maner de F. 
ac, ceo eſt bon rent charge, pour ceo g 
le maner eſt charge oue le rent ꝑ voie 
de diſtres / et vncoꝛe le perſon de ces 

luy que fait tiei fait eſt diſcharge en 

O tiel cas daccron dannuite, pur ceo 9 

il ne graunta per ſon fait aſcun an⸗ 
g nuite a le dit A. de B. mes graunta 
tantſolement que il poet diſtreigner 
pur tiel annuite 2c. | 
¶nota fi home ad vnrẽt charge s lu 
et a ſes heires iſſant hoꝛs de certarne 
terre, ſil purchace aſcun parcel de cel 
terre a lux et a ſes heires / tout le ret 
charge eſt extient et lannuite auri, 
pour ceo que rent charge ne poet per 
tiel man cſtre appoꝛcroñ. Mes fi hõe 
＋ que ad rent ſeruice purchace percelł᷑ 
de la terre dount le rent eſt iſſant, ceo 
nertiend:a tout, mes pour le parce{l, 
Car rent ſcruice en tiel cas poet eſtre 
appoꝛcione ſolõ qʒ le value de la terre. 
C d es f vn tenaunt tient ſa terre de 
ſon ſeignour per le ſerurce de rendꝛe 
a ſon ſeignour annuelment a tiel feſte 
yn cheual, on py eſperon doꝛe, ou vn 
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anneau, ou cloue 8 Grlofer, et huiuſ⸗ 
modi / ſi en tiel cas le ſeighr purchace 
percel de la terre, tiel ſeruice eſt ale, 
pour ceo que tiel ſeruice ne poet eſtt 
ſeucre ne sppoꝛcione. Mes h hõe tiẽt 
ſa terre dun autre per bomage fealte 
et eſcuage et per certaine rent / file 
ſeignour purchace parcel de la terre 
ac. en tiel cas le rent ſerra apo:cione 
come eſt ausuntdit. Mes vncoꝛe en 
ceſt cas le homage et fealte demurrõt 
ent ier a le ſeigñr. Car il auef le bo⸗ 
mage et fealte ve 6 tenant pour le rem 
de les terres I tenementes tenus de 
luy come il anoit a deuaunt, pour ceo 
que tielr ſeruiè ne ſont pas annuelx 
ſeruices, et ne poient eſtre appoꝛciõe. 
Mes leſcuage poet et ſerra appo:cis 
one ſolonqʒ lafferaunce et rate de la 
terre ⁊c. 

CHota fi home ad v rent charge, et 
ſon pere purchace parcel de les tefit 
charges en feet moꝛuſt / ⁊ cel parcell 
deſcendiſt a ſon fites que ad le rent 
charge: oꝛe cel rent charge ſerra a- 
po:cyone ſolonqʒ le value de la terre 
come eſt auauntdit de ren ſeruice / pur 
ceo que tiel po:cione de la terre pur⸗ 
chace per le pef, ne vient al fitz per 
ſon fait demeſne, mes per diſcent et 
per cours de ler. 

Rota fi ſoit ſeignour et , ꝛ rt tient 
de ſon ſeignour per fealte et certayne 
rent, et le ſt ignour grata le rent per 
ſon fait a vn autre 4c,reſeruant a lay 
le fealte, et le tenãt atturna al grafite 
de le rent: oꝛe tiel rent eſt rent ſecke 
a le graunte, pour ceo que le tenemen 


tes ne ſont tenus de graũte de le rent, 


mes ſont tenus del ſeignour que res 
ſerua a [uy le fealte. Et meſme 
le maner eſt lou home tient ſa terre 
per home fealte et certaine rent / file 
ſeignour graũta le rent ſansunt a lu 
le bomage, tiel rent apꝛes tiel graũte 
eſt rent ſecke. Mes la ou terres ſont 
tenus per bomage fealte et certayne 
rent, fi le ſeignour vort graunter per 
ſon fait le homage de ſon tenant a vn 
autre, ſauant a lux le reme nant de les 
ſeruices, et le tenaunt attourna 9 luy 
ſolonqz le forme del graunte : en ceſd 
cas le tenãt tiendꝛa ſa fre del graſite, 
ct le ſeignour que graſitaſt le homage 
nauera foꝛſqʒ le rent come rent ſecke, 
et ne vnques diſtrerghns pour le reute 
pur ceo que bomage,vc fealte, ne cfs 

cusge 


F 


2 
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A cvage, ne poet eſtre dit ſecke / car nul ꝛ d le tenancie, il tient de ſon ſeignour f I 
tiel feruyce port eſtre dit ſecke. Car p:ochyne paramõt. Fr fil dort teh ceo 
celur que ad ou dort auoir bomage de celur que fnit meſne, donques M | 
on fealte on eſcuage de ſon tenaunt, tiendꝛoit yn meſme tenscie immedist 
oct per comen dꝛoit diſtreigũ pur ceo de diners ſeignours , que ſerroit ins 
Hi ſoit aderere, Car bomage fralte et conuenient. Et la ler voet pluis toſte 
eſcuage ſont ſcruices per qurur ter» ſufff vn miſchief que vn inconuenien 
res on tenemttes ſont tenus ⁊c.⁊ ſont cxye-et pour ceo le ſeignoury del meſs 
tielx que en nul maner poient eſte pꝛi nalte eſt extient. Mes en tant que le 
Ces foꝛſqʒ come ſeruices xc, Mes au- tengunt tenuſt del meſne per. v. f. 2 le 
trement eſt dit de rent g fuit vn foirg meſne renuſt fo:ſqʒ per.xii. 8. iſſint 
rent ſcruice, pour ceo que quaunt if il auoſt plus en suantage per. iii. f. 6 
eſt ſeucre par le graunte le ſeignour il payaſt a ſon ſeignour / il aucra leg 
de les autres ſervices , il ne poet ditz iii. F, come rent ſeccue annue{ 5 
eſte dit rent ſcruice, pur ceo que il ne ment de le ſcignour que purcbace le 


ad a cco fealte que eſt incident a cheſ tenauncre. 
¶ ota fi bome que ad rent ſecque eſ 


cun maner de rent ſeruic / et pour ceo 
il eſt dit rent ſecke, le ſeignour ne vn foitez ſcifi daſcun percel de le ret, 
poet graunk tiel rent owe diſtf come et apres le t ne yoet paier lc rent que 
eſt dit. C Rota fi bome leſt a vn aus eſt aderef, ceo eſt F remedie. Il couiit 
tre terres pour terme de vie, reſernãt daler per Iny on per autres a les ter⸗ 
s luy certain rent / fil graunt le rent a res ou tenementes dont le rent eſt iſs 
vn autre per ſon fait, ſaluant a lu le ſant, et la demaunder les srerages 
reuercyon de la terre iſſint leſſe ⁊c.tiel del rent. Et file tenant denis ceo de Y 
E rent neſt forſqz rent ſecke, pour ceo & Pater, ceſt denier eſt vn diſſeiſiñ de le C 
le graunte nad riens en le reuercron rent, Auxi i le & ne ſoit adonqs 
del terre ⁊c. Mes fil graunt lercner- pꝛeſt a paier / ceſt vn denier que eſt ry 
cron del terre a vn autre pur terme de diſh ac, Auxi ſi le ᷑ ne nul autre hõe 
vie, et le tenant attourna <c,donques ſoyt demurrant ſur les terres ou les 
ad le grafitc le rent come rent ſrruiè , tenementes pour payer le rent quant 
pour ceo que il ad le reuercron pour il demauns les arrerages / cro eſt ry 
terme de vie. Et iſſint eſt a entendꝛe 6 denier en ley, et eſt vn diſſſ̃ en fait, 
i bome dona terres ou tenementes en Et de tielr diſſm̃z il poit auer aſſiſſe 8 
le taile, rens a luy et a ſes heires cer - nonel diſſrit enurrs le tenãt, ⁊ rec le 
tain rent / ou leſſa terre pour terme de ſeiſon de le rẽt, et les arrerages 1 ſes 1 
vie rens certayn rent / fil graunta le damages et les coſtages de ſon briefe 
O reuercyon a vn auter ⁊c. et le tenant et de ſon ple 4c, Et fi apres tiel ret et 
attourna: tout le rent et ſeruice paſſe exeè ewe, le rent ſort autre foſtes lux 
per ceſt parole reuercron, pour ceo F denye- donques il auera vn rediſſeis, 
tiel rent ct ſeruice en tiel cas ſont ins et rec ſes double damages 4c, t mes 
cidentes a le reuercion, et paſſont per moꝛandum que ceſt noſme aſſiſs eſt no 
le graunt de le reurrcron. es comet men equ inocum. Car aſcun foitz il ch 
que il graunta [-rit a vn autre, le re- pꝛiſe pour vn iurre / quar le cõmence 
uercron ne paſſa mye per tiel graunt ment de le recoꝛde de aſſiſe de no, dif, 
ſſiſa veñ recog ic. 


tc. iſfint nora le diuerſyte. Et iſſint iſſint comecers : 
quod idem eſt quod iuratoꝛes veñ re 


eſt ten? p.x ii. F. ini. Mes il eſt aiuge 
anno. xxvi. li. aſſiſarum, on les ſernis cogñ. Et le cauſe eſt, pour ceo que ꝑ 1 
ces rel tenant en taile fueront graun le bfe 8 aſſiſe il eſt commanns a le yi * 

tes, que ceo fuit bon graunt nlent ope count quod faceret.xii.liberos et legs 

ſtant que le reucrcion demurt. les bomines de viſineto ⁊c. videre tes 

C Nota | ſort ſeignour meſne et ł, et mentum illud, et nomins illorum in⸗ 

le t tient del meſne per ſerulè de v. f. bꝛeutari / et ꝙ ſum̃, cos p bonos ſui 

t le meſne tient ouſtre per ſernice de ꝙ fint coꝛã iuſtiè ac.parati inde facere 
ii.: i le ſeignour paramount pur⸗ recognition? xc, Et pur cco@ ꝑ fo:ce 
chaſe le tenãcie en fe, donques le ſer de tiel briefe original, vt panel p fo:ce 

nice de le meſnalte eſt extient / pour de meſme le briefe denoit eſtre returũã i 
veo que quant le ſeignour paramount 4c, il eſt dit es le commencement de 9 | 

. co: 


tap. 12. Renfes 


B coꝛde en le aſſiſa: Aſſiſe veñ recog}, 
Hurt en bꝛiefe de dꝛolt il eſt cõmune⸗ 
ment dit, que le tenant lu port met⸗ 
tre en dien 4 en grauns aſſiſe ac, Auxt 
il y ad vn bꝛiefe en le regiſtre que eſt 
appel bre & Magna aſſiſa cligeds,Jſ 
int eſt ceo bien pꝛoue que ceſt noſme 
aſſiſa aliquando ponitur pꝛo iurata, 7 
aſcun foitz il eſt p:is pur tout le b:icf 
daſfiſe. Ft ſolõcqʒ cel enter il eſt plus 
pꝛopꝛemẽt x pluis cõmunement p2is, 
Sicome bꝛiefe de aſſiſe de nouel diff, 

x eſt pꝛis pour tout le bꝛiefe daſſife de 
nouel diſſe it. Et en meſme le maner 
aſfiſe de comen de paſture eſt pꝛis pur 
tout le brief daſſiſe de comen de paſ⸗ 
ture / et affiſe de moꝛdaunceſtf, eſt þs 
pur tout ł᷑ bꝛief daſs 5 moꝛdanc / aſ⸗ 
fiſe de darreyn pꝛeſentement eſt p:is 
pour tout le briefe daſſiſe de darreyn 
pꝛeſentement. Mes il ſemble qui la 
cauſe pur que tielz briefes al cõmen⸗ 
cement fuerent appelles aſſiſe, fuiſt 
pur ceo que par cheſcun tiel bꝛiefe il 

C eſt comma unde al vicount quod ſur 
xu. ⁊c. le quel eſt autant adire que il 
doit ſomoner vn iuf, Et aſcun foites 
aſfiſe eſt pꝛis pur vn oꝛdinaũce.ſ. pur 
mettre certain choſes en certaine rule 
et diſpoficyon/ficome oꝛdinaunce que 
eſt entre les auncit᷑s eſtatutes que eſt 
appel aſſiſs penis ⁊ ceruiſie. 

Chota fi ſoit ſeignour et tenant, et le 
ſeignour granta le rent ſon tengt per 
ſon fait a vn autre, ſausunt a [uy les 
ſerutces, et le tenant atttourna/ceo ẽ 
Þ vn rent ſecke come eſt dit adenaunt, 
Wes le rent luy ſoit renye al pꝛo⸗ 
chein jour de payment, il ny ad aſcun 
remedie, pur ceo que il ne auoit 8 ceo 
aſcun poſh, Mez ſi t ᷑ quãt il atturñ 
al grafite on aps, voile doner al grafit 
vn denier ou{yn mayle en noſme 3 ſſm̃ 
v rrĩt / donqs ñ aps a t ꝓchein tour 8 
payment le rent luy ſoit denie, il aue 
aſſiß de no. diſſei ne. Et iſſint eſt lou 
bome grafitaſt per ſon fait vn annuel 
rent iſſant Þ0:s de ſa terre a vn autre 
⁊c. fi le grafitour adonques ou apꝛes 
paraſt al grafite vn denier ou vn mair 
en nome de ſeiſon de le rent / donques 
N apꝛes al prochein tour de paiment 
le rent ſoyt de nre, le graũte poit auer 
aſſiſe / ou zutrement nemye ⁊c. 
Rota de rent ſecke bome poit auer 
aſſiſe ð moꝛtdaunceſtf ou brief 3 aile, 


on de coinage, et toutz autres mans 
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daccions reglk ficome le cas giſt, ficse 
il poet auer daſcun autre rent. 
¶ Rota troys ſont cauſes de diſſriſon 
te rent ſeruice.ſ. Reſcous, repleuyn 
et encloſer. Reſcous eſt quant le ſcig 
nour ſtr la terre tenus de lux diſtreig 
na pour ſon rent arer, fi le diſtrefe ve 
luy ſoit reſcuſſe / ou fi le ſeignour rite 
ſur la terre et voile diſtreigh, et le tes 
nant on autre bome ne lux voile ſuf⸗ 
fre ac, Replenyn eſt quant le ſcigr.our 
ad diſt , ⁊ repleuyn ſoit fait 8 le diſtf 
per bꝛiefe ou per pleint. Encloſer ct 
fi les terres on les tene mentes ſent if 
fint encloſes, que le ſeignour ne poit 
vener deins les terres ou tene mentes 
pour diſtreiner, Et la graunde conſe 8 
pur que tielx choſcs iſſint faites ſont 
diſſeinnz al ſeignour, eſt pour ceo que 
per tielz choſes le ſeigũr eſt diſtourbe 
de le meane per quel il doit guoir 4 ve 
ner a ſon rent, ceſtaſſsyoir de le diſtf. 
Et. iiii. ſont cauſes de diſſeit de rent 
charge. s. Reſcous, repleurn, enclo-⸗ 
ſer, et denier, Car denier eſt vn diMH 
de ret charge, come ẽ anaũtdit 8ᷣ rent 
ſecke. Et. ii. ſont cauſes de diſſſñ de 
rent ſecke.ſ. denyer et encloſer. Et il 
ſemble G il y ad vn autre cauſe de diſ⸗ 
ſſh de toutes les trops ſernices auan⸗ 
ditz / ceſtaſſnuoir quant le ſeignour az 
laſt a la terre ten de lur pur diſtreiñ 
our le rent arere, et le tenant e orãt 
uy encontf, ⁊ lux foꝛſtal le voye oueſ 
qʒ foꝛce et armes, et luy manaſſa en 
tiel four me que il ne oſaſt vener a ſa 
terre pur diſtf pur ſon rent arere, pur 
dout de moꝛt on mutilacron de ſes mẽ 
bꝛes : ceo eſt vn diſſm̃, pour ceo que le 
ſeignour eſt diſtourbe de la meene per 
quel il doit vener a ſont rent, Et inive 7 
eſt ſ per tiel foꝛſtallemtt on manaſſe, 
celu que ad vn rent charge ou vn rẽt 
ſecke eſt foꝛſtalle, ou ne oſaſt vener 4 
la terre a demsunder le rent arere ⁊c. 
Liber tertius. 
Parceners Cap. i. 
Arceners ſont en 
de ux maners . ſ. par 
ceners folonque le 
cours 8 cõmune ley n 
4 parceners ſolonqʒ 
le cuſtome. 
¶parceners fol5qz 
t cours de commune 


ler, ſont lon dome on femme ſeiti de 
S terres 


rue 
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terres ou tenementes en fe fimple on 

fe tail, nad iſſue fo:ſqz frlles et deuie, 

et les tenemẽtes deſcendont a les fyl- 

lez , et les fyiles entrõt en le terres on 
tenementes iſſint deſcendus a eux/dõ 

ques el; ſont appelles parceners , et 
ſont foꝛſqʒ vn heit a lour aunceſtf. Et 

113 ſont appelles parceners, pour ceo 
G ꝑ le bꝛiefe, que eſt appelle bꝛiefe de 
participatione faciẽda, la ley eur poet 
cobarter que particron ſerra fait ent᷑ 
cur, t fi ſont deur fylles as Gur les 

terres deſcendꝛe / donques elz ſont ap 
pelles dcur parceners, Ft fi ſont trois 
fylles, donqs el; ſont appelles troys 
parceners / et fi quatre fillez, quatre 
parceners / et iſſint ontre ac, Auxi ſ 
bome ſcifi ve tenementes en fe fimple 
ou en fe tayle, deuie ſans iſſue de ſon 
coꝛps engendꝛes, et les tenemẽtes ves 

cendont a ſes ſoers / elz ſont appelles 
parceners come eſt auadit, Et en meſ 
me le maner eſt lou il nad pas ſoers, 
mes les tenementes deſcendont a ſes 
auntz / il ſont pceners 4c, Mes fi bõe 

nad foꝛſqʒ vn fylle, el ne poet eſtre dit 
parcener / mes el eſt appell file x beif 

ac, Ft eſt aſſauoir que particrõ entre 
parceners poit eſtre fait en diners ma 
ners. Un eſt quant ilz agreont 8 faire 
particron, et font particron de les te 
nementes, Sicome fi ſoient denx par 
ceners a diuider entre eur les tenemẽ 
tes en deur parties, cbeſcfi parte per 
ſoy en ſenrraltie ct de egal value, Ft 
fi ſont troys parceners, a druider les 
tenemẽtes en trois parties per ſoy en 
ſeneraltie xc, Un autre partycyon eſt, 
a eſlier per agrement entre cur et cer 
tayne de [our amyes, de faire part ic 
on des terres ou tenementes en k foꝛ⸗ 
me auaundit. Et en tielx caſes apꝛes 
tiel particron, leiſne fyle pꝛemerment 
eſliera vn des partes iſſint deuides 
que ele poet auer pour ſs partie /⁊ dõ 
ques le ſecunde file apꝛes luy autre 
parte / et donques la tit, ſoer autre 
parte ⁊c. Ft guri il poet eſtre agre en 
tre eur que vn auers tiels tenemẽtes 
et vn autre tielz tenemẽtes 4c,ſans af 
cun tiel pꝛimer eleccron ⁊c. Et la ꝑte 
que leigne ſoer ad, eſt appel en latyn 
enitia pars, M es i les parceners a⸗ 
gr-cont que leiſne ſocr ferra particion 
de les tenementes en le fourme anant 
dit, et ſi ceo el fart / donques il eſt dit 

que leigne ſocr eſlicra pluis derrein 
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pour ſa parte, et apꝛes cheſcun s ſes } 
ſoers xc, Un autre particron eſt, on 
allottement eſt fait. Sicome ſi ſoient 
quatre parceners, et apꝛes la parti 
on de les terres fait, cheſcun part te 
terre ſoit per ſoy ſou le ment eſcript en 
vn petit eſcronet, et ſoit con er tout en 
cere en le maner dun petit pile, iſfim 
que nul poet veier le ſcrouet / et dons 
ques ſoient les.iiii.py les de cere mrs 
en vn bonet a garder en les marns 
dun indifferent home / 4 dõques leiſ⸗ 
ne fyle pꝛimerment mettera ſa mayne 
en le bonet, quel pꝛendꝛe vn pile del 
cere oneſqz leſcrouet deins meſme le 
pyle pour ſon parte / et donqugs le ſe 
conde ſoer mettra la maine en le bos 
net et pꝛendꝛa vn autre / le. iii. ſoer le 
iti, pyle- ⁊ le.iiii. ſoer le. iiui.pyle. Et 
en ceo cas couient cheſcun eut [uy te 
ner a ſa chance et allottement. 

¶ Nota vn autre particron y ad, ficoe 
fi ſont quatre parceners, et il ne poi⸗ 
lent agreer 9 particron deſtf fait entf 
eux / donques lun poit auer bꝛiefe de 
participatione faciẽda enuers les au 
tres trors, Ou deux de cur poient as 
ner bꝛiefe de participatione factends 
enuers les autres denx. On troys de 
eur poiẽt auer bfe de partie faciends 
enuers le quart de lour eleccyon, Et 
quãt ingemet ſerf doñ ſur tiel bfe/ le 
ing ſerf tiel, f particron ſerf fait enk 
les parties, ⁊ G Tvie en ſon pꝛopꝛe per 
ſone alef a les terres et tenemẽtes 1c, 
et que il per le ſerement de.rii, 4oyalr 3 
homes de ſon baylyue 4c , ferrs pars 
ricyon entre les parties, et que [ny 
partie de meſme les terres et tenemẽ⸗ 
tes ſoit aſſigne el plaintyfe ou s lun 
des pl, et vn autre parte a yn aut par 
cener 4c,niet feſant mencyon en le in 
gement de leigne ſoer pluis 6 del puif 
ne. Et 8 la particyon que t vicount ad 
iſſint fait, il fer f notice as iuſtices 4c, 
ſouth ſon ſeale, et le ſcale de cheſcun 
de lez. xti.⁊c.Et iſſint en ceo cas poies 
voier que leiſne ſoer nauef myc la pri 
mer eleccron ⁊c. mes le vicount lux aſ 
fignera ſon parte que el aners 4c, Et 
poet eſtre que le vicoũt voect aſſigner 
p:imerment vn parte 8 le pluis puiſñ 
ac, et darreynement al eiſne 4c, Et no 
ta que particron per agrement 4 
ter parceners, poet eſtre fait p la ley 


entre eur , euri bien per parol ſauns 
Cots 


fait come per fait. 
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tap. 1. Parceners 


Cnota ſi deux meſes deſcendont a 
deur parceners, et lun meſe vault p 
an. xx. f̃.et lautre foꝛſqʒ .r,f, per an: 
en ceſt cas particion poet eſtre fait en 
tre cur en tiel fourme / ceſtaſſauoir 6 
vn parcener auera lun meſe, et @ lau⸗ 
tre parcener auera lautre meſe/ 4 ces 
luy que auera le meſe que eſt de va⸗ 
lue de. rxx. t, et ſes heires, pater ent vn 
annuel ret de. v. 5 iſſant hoꝛs 8 meſme 


le meſe a lautre parcener et a ſes bei 


9 


res a tout; iours / pour ceo que cheſ⸗ 
cun de cur aueroit owelte en value. 
Et tiel particyon fait per parol eſt aſ⸗ 
ſez don. Et meſme le parcener & aue 
le rent ct ſes heires, purront diſtreig⸗ 
ner de comen dꝛoit pur le rẽt en le dit 
meſe de le value de .rr.f, fi le rent de 
v. 5. ſoit ad erere en aſcun temps, ⁊ en 
queconqʒ mayns que meſme le meſe 
reniend:a,coment que ne fuit vnques 
aſcun efcripture de ceo fait entre eur 
de tiel rent. Et meſme le maner eſt de 
toutz maners de kres 4 tenemetrs 4c, 
ou tiel rent eſt reſerue a vn ou a dr⸗ 
uers parceners ſur tiel part icron ⁊e. 
mes tiel rent neſt pas rent ſeruice, 
mes eſt rent charge 8 come dꝛoit ewe 
et reſerue pur egalte de partycron. 
¶ Et nota oy nullez ſont appellesp- 
ceners per le cven ley, mes femelr on 
les beifs 8 femelr que veinẽt as fres 
et tenemẽtes per diſcent, Car fi ſoers 
purchaſe terres ou tenemẽtes / ve ceo 
elz ſont appelles ioyntenantes et nes 
mxye parceners, 
CRota fi deux parceners 8 la terre en 
fe fimple fount particyon entre eur, 
le parte de lun vaulte pluis que la pte 
de lautre / filz fueront al temps ve le 
particyon de pler ne age.ſ.de.xxi. ans, 
don qu es le partycyon toutz dites de⸗ 
murrera, et ne ſerra vnques defete, 
mes fi les tenementes dont ilz font 
patycion ſoyent a cur en fe taile, et le 
parte quel lun ad eſt meliour en an⸗ 
nuel value que eſt la parte de lautre, 
coment que cur ſont concludes durãt 
{our pies a defeter le ꝑticron / vncoꝛe 
fi le parcener que ad le maindꝛe parte 
en value ad iſſue et deute, liſſne poet 
diſagreer a le particron, et enter 4 oc⸗ 
cupier en comen lautre parte que fuit 
allotte a ſon aunte /⁊ iſſint [autre poit 
entrer ⁊ occupier en comen lautre pte 
_ vllotte a ſa ſoer 4c, come nul particy 
on yſt eſte fart. 


Liser. 3. Lyfpffoy 16x 


Rota ff deur parceners de tenemen⸗ 
tes en fe pꝛeignont barss, 4 ilz 4 lour 
barons font particron entre cur/li la 
part lun eſt meyndꝛe en annuncl value 
que le parte lautre , duraunt les pics 
lour barõs la particron eſtot-ra en ſa 
koꝛce. Et coment que il eſtoyera durit 
les vies les barons , vncoꝛe ap:cs la 
moꝛt le baron celuy femme que ad le 
meyndꝛe parte poet entrer en la parte 
ſa ſoer come eſt auauntdit , et defeter 
la particyon, o es ti la particyon fait 


per entre les barõs fuir tiel, que cheſ g 


cun parte al temps dallottement fart 
fuit de egal annuel value et ſans en⸗ 
co mbrans de foꝛ mer titles / donques 
ne poet apꝛes ceo eſtre defete en tiels 
caſes p. viii. E. iiii. 

¶ Nota fi deur perceners ſount, et le 
puiſne eſteant deins lage de. xri. ans 
particyon eſt fait entre cur, iſſint que 
la purpartie que eſt allotte al puiſne 
eſt de meyndꝛe value que la purpartie 
lautre / en ceſt cas le puiſne durant le 
temps de ſon nonage, et anxi quant el 
vient a ſon plein age, ceſtaſſauor: de 
xxi. ans, poet entrer en [a purpartie a 
ſa ſoer allotte, et vefcter la particion. 
Mes bien dort garde que tiel parce⸗ 
ner quãt il vient a ſon pleyn age, ne 


pigne a ſon vſe demeſne touts [ez pꝛo 


fitrs des terres ou tenementes que a 
luy fuerent allottes. Quar adonques 
el ſoy agrea a la particyon a tiel age/ 
en quel cas la particyon eſtoy era 4 de 
murrers en ſs foꝛce. mes perauen⸗ 
ture les p:ofitz de moyte el poet pꝛen 
dꝛe, relinquiſant les pꝛofites de laut 
moyte a ſa ſoer. Et eſt aſſauoir j quit 
il dit g males ou femelr ſont de plern 
age , ceo ſerra ent ẽde de age de .rri, 

ans, Quar fi deuaunt tiel age, aſcun 
fait, ou feffement, graunt, reles, con⸗ 
firmacyon, obligacron, ou autre eſcri 
pture ſoit fayt per aſcun de cur ⁊c.on 
fi aſcun de tiel age ſoit bayliffe on reſ 
ceuour a aſcun home 4c,tout.ſerF pur 
nient, et poet eſtre auoys, Yuri home 
deuant le dit age ne ſerra mye iurre 
en vn enqueſt 2c, 

¶ Nota fi aſcuns terres ou tenemẽtes 
ſoyent dones a vn home en le tayle, 

quel ad tant des terres en fe fimple, ⁊ 
ad iſſue deur files et il deuie/leʒ deux 
fy les font particyon entre eux, iſſint 9 
la terre en fe fimple eſt allotte a le fy 

le puiſne en allowãce des autres ters 

' a u res 


F 
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Ares ⁊ tenementes tailes en tiel maner 
allottes a la frle erſne/ f apꝛes ticl 
particron fait, la puiſne file alienaſt 
ſa teres en fe imple a vn autre en fe, 
et ad iTuc Fitz ou file et deuic / liſſue 

det bien entrer en les tenemẽtes tay 

es, et eur teigner I occupier en pars 
cenery oucſq;z ſon aũt. Et ceo eſt pur 
deur cauſes, La pꝛimer cauſe eſt que 
liſſue ne poct auer sſcun remcote de 
la terre alien per ſa mere, pur ceo que 
la terre fuit a lu en fe ſimple. Et pur 

E tant que el eſt vn de les 2:tres en tail 
et nad mye aſcun recompence 8 ceo g 
a luv affiert de les tenementes tailes, 
pour meſme ceſt cauſe il eſt rea ſon 9 
el eyt ſa purparcie de le tenementes 
e ſte ant talles / et noſment quant trel 
particyon ne fait aſcun diſcontinajce 
de le tayle, come ſerra dit apꝛes en le 
chapiter de diſcontinuanze. es le 
contrarie eſt tenus. M. x. N.vi. ſ. que 
ley:e ne poit entre ſur le parcener que 
ad la terre taile, mes eſt mrs a fo:mz 

c don. ¶ Un autre cauſe eſt, pur ceo 
que il ſerra rect la folie del eiſne ſoer 
que el voet ſuffrer ou agreer a tiel ꝑ⸗ 
tycyon,ou el puiſſoit auer ſ el voilleit 
x morte 8 la tre en fe ſimple, t moyte 
de les teñtes en le tayle, pour ſa pur⸗ 
partie, et iſſint eſte ſurc ſans damage 
xc, Ynri fi home ſoit ſei en fe de vn 

carue de terre p iuſte title, ct diſſeiſiſt 
vn enfant deins ag: dun autre caru? 

Þ de tre, et ad iſſue deur files 4 moꝛuſt 
ſeiſi dam bideur carues de terre, leu- 

f ant adõ ques eſteant deins age /i les 
files entrent ⁊ font purpartte, iſſint g 
lun caru- eſt alotte al purpartie lun, 
come per cas al puiſne , en allowance 
dautre carue 4 ct allot a le purptie 8 
lantre : i puis lẽfant eutzr en Tcaruc 
dont il fuit diſſeiſi ſur le poſeſſyon le 
parcener que ad m:ſm: le carne,dons 
ques meſme le parcener poet entrer 
en lantre carne que fa ſocr ad, et te⸗ 


E ner en parcenerie oucſqʒ luy, pes fi 


i 


: 


le puiſne aliena meſme le carue a vn 
autre en fe fimple , deuant [entre len 
fant fur le poT-Tron lalience / dons 
ques il yz poet entrer en [aut carue, 

ur ceo que per ſou alienaceou el ad 

tout ouſterment diſmiſſe dauer aſ 
cun parte de les tene mẽtes come par 
cener. Ops ſi le puiſne d{u3t lentre 
len fant, fart d: cro vn les pour term? 
dans, ou pont terme og vie, ou en te 
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talle, ſaluant le renercyon a luy, et 
puis lenfant entre/la peranenture an 
tr ement eſt, pur ceo que el ne ſoy diſs 
meſſe de tout ceo que fuiſt en luy, me: 
ad reſerue a [uy le renercys et [fe ⁊c. 
¶ Hota fi ſoent troys ou quatre parce 
ners ⁊c. que font part icron, fi la pte 
dun parcener ſort defete per tiel loial 
entre / el poet entrer et occupier lans 
tres terres oueſqʒ toutes les autres 
perceners, et cur compelk de faire nos 
uel pticyon 8 [autres tres en? cur ⁊c. 
T Rota i ſont deur parcener, et lun 
pꝛent baron, et le baron et ſa femme 
ont iſſue entre cur, ⁊ la femme deuie, 
et le baron ſoy tient ein; en le moite 
come tenit ꝑ le courteſie: en ceo cas 
le parcener que ſurueſqueſt et le tes 
nant per le courteſre, bien potent fait 
particron entre eux ⁊c. Et ſi le tenant 
per courteſie ne vort agreer a le par 
ricyon deſtre fait / donques le parces 
ner que ſurueſquiſt poit auer enuers 
le tenant per le courteſie bꝛief᷑ de par: 
ticipatione facienda te, ct luy cõpel⸗ 
ler de faire particron p.v. E. iii. es 
fi le tenant per le courteſye voilł auer 
particyon entre eur deſte fait, x le par 
cener qu? ſurueſquiſt ne port ceo a- 
uer: donques le tenant per le conrtea 
ſre nanera aſcun remedie pour auer 
particron ⁊c. Car il ne poit auer 
bꝛiefe de participatione facienda, pur 
ceo qu: il neſt parcener. Car tiel bꝛiet᷑ 
giſt pur parceners tantſolement. Et 
iſſint poes poyer que brief de partici» 
patione facienda giſt enuers tenaunt 
per le courteſye, et vnquoꝛe il meſme 
ne poet auer tiel briefe. 
Parc eners per le cuſtome 
:.: io > to 
Arcerners per le cuſtom-, ſont 
| lou hõe ſeiſte en fe;fimple ou en 
fe caile, de terres ou tene mentes qu 
ſon; 8 tenuf appel Sauelkynde deins 
le county de Rent, et ad iſſuc diu-rs 
fitz et deuie: donques tielr terres ou 
tenementes deſcenderõt a toutes les 
fitz per le euſtome / et ouelment enbe 
riteront et ferront particion entre car 
per le cuſtome, come fem?lr fie, et 
bꝛiefe de participatione facienda giſt 
en ceo cas come entre femelt. M:s 
il couiẽt en la declaracion de faire me 
cron de le cuſtome. Auri tiel cuſtome 
eſt en autres lieur Dangleterre. Et 
auxi tiel cuſtõe eſt en Bo;tÞgales 3c 
CH2ta 
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av. 2. Parceners 


þ CaAota'll eft antf particis gl eſt dan - 


tre nature 7 dautre fourme que aſcũs 


dez partici5s auãdites ſont. Sicome 


dome ſeiſ de certein terres en fe ſim⸗ 
ple ad iſue deur filles, et leiſne eſt 
marie, et le pe dona parcel de ſes ter 
res a le baron oue ſa fille en frank ma 
riage, et moꝛuſt ſeiſi de le remenaũt / 
le qu? remenaũt eſt de plus greinder 
value par an que ſont les terres do⸗ 
nes en frank? mariage: en cel cas le 


8 baron ne la femme aueront riens pur 


lour purpartie de F dit remenaũt.ſinõ 
que ils voillent metter lour terres do 
nes en frank marriage en bocbe potte, 
oneſqz le remenaũt de la terre one ſqʒ 
ſa ſor, Et · i iTint ilʒ ne voillẽt faire / 
d3ques le puiſne poet tener ⁊ occus 

ier meſme le remenaũt, et pꝛendꝛe a 
uy les p:ofites tantſolemẽt. Et il ſem 
ble que ceſt paroll Hochepot eſt en 
engliſſe a puddynge. Car en tiel pud⸗ 
dynge neſt comunement mis yn choſe 
tantſolement, mes vn choſe oueſqʒ au 
ters choſes enſemble, Et pour è il co⸗ 
nient en tiel cas de mettef les terres 
dones en franke mariage on:ſqz les 
auters terres en hochepot, fi le baF ⁊ 
ſa femme voilent auer aſcun parte en 
les auters terres. Et nota que ceſt 
terme bochepot, neſt fo: ſqʒ vn terme 
fritudinarie / et eſt a tant a di, ceſta⸗ 
ſauoir de mitter les terres dones en 
franke mariage x les anters terres en 
tee imple enſemdle. Et & eſt a tiel en⸗ 


tent, de conuſtf le value de toutes leg 


terres, ceſtaſſauoir 8 les terres dones 
en franke mariage, et de le remenant 
6 ne fuef dones. Et donques particiõ 
ſerra fait en ł fo:me & enſuit. Sicom: 
mettomus que home ſait ſeiſi de. rrx. 
acres de terre en fee ſimple, cheſcun 
acre del value de. rii.8. par an, et que 
il ad iſſue deut filles, et lun eſt couert 
de baf / et le pere dona. x. acres de lea 
rrr,acres a le baron ou ſqʒ ſa fille en 
franke mariage, et mo:uſt ſcifi de le 
remenant : donqu es lauter ſoer entra 
en le remanãt , ceſtaſſauↄpir en les, rr, 
actes, eur occupla a ſs vſe demeſne 
Anon que le baron 2 ſa femme voilk 
mitter les, r. acr:s dones en franke 
mariage oneſq; les. rr. acres on bocbe 
pot, ceſtaſſanoir enſemble, Et dõ ques 
quant le value de cheſe acre eſt con?, 
ceſtaſſanoit que cheſcun acre vault 
per an.xu.8 / don ques la particiõ ſerf 
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fait en tiel forme 2: ceſtaſſanoir le baF 
et fa femm: au eront ouſt? les.x.acres 
dones a cur en frik marriage. v. arcs 
en ſeueralte de les. xx.acres, et [autre 
ſoer auera le remenant.s.xv.acres de 
les. xt.acres pour ſa purpartie. Iſſint 
g accomptant les. x. acres que le bat 
et ſa femme ont par le done en franke 
mar iage, etiles anters. v. acres de les 
xx. acres / le baron et ſa femme our 2 
tant en anuel value & [autre ſocr ad, 
Et iTint toutes foites ſur tiel parti⸗ 
cion, les terres dones en franke ma⸗ 
riage d-mo-rget a les don:s et a [our 
heires, ſolonqʒ la foꝛme de le done. o 
ta hoc. Car fi lantre parcener aucroit 
rienz 2ec-o & eſt don: en frank: mas 
riage,enſucroit enconeniency 4 choſe 
encorer reaſon / ceſtaſſauoir g le frãk 
mariage ſerra anient, quel la ley ne 
voet ſufff. Et la cauſe pur quel lea 
terres dones en franke mariage ſer⸗ 
ront mys en hochepot eſt, que quant 
bome dona terres ou tenementes en 
franke marriage our ſa fills on ou: ſqʒ 
autre cofin,il eſt entendus par la ler 
que tiel dont fait par tiel parole Fr ak 
mariage / eſt vn anancemet de ſa fille 
ou de ſon autre coſin / 2 noſment qu ãt 
le donoure et ſes beires naucront aſs 
cun rent ne ſernice re cur, fi non que 
ſoit fealte tanqz le quart degre ſoit 
paſT:,4c, Et pur tiel canſe la ler eſt, g 
il aucrs rienz de les auters terres on 
tentes diſcendus a lauter parcrner, 
tc. ſi non ꝗᷓ el voille metter les terres 
dones en franke mariage en hochepot 
come eſt dit, Et fi el ne poill mett᷑ les 
terres done es en frank? mariage en 
hochepot, dõques el naucra rien; del 
remenant / pur ceo que il ſerra entẽdu 
par le ley J il eſt ſu fficiẽtmẽt auaũce, 
a qucl auaungement el ſoy agree et 
luy tient content. 
Cœeſme la ley eſt parent les heira 
de lez donees en franke mariage, tles 
aurers parceners. ⁊c. ü les dones en 
franke mariage deniont deuant [our 
aune,on denant tiel particiõ.⁊c. quit 
a mettre en hochepot xc, Ft nota qu - 
don es en frank: mariage fucf par l: 
comen ler deuant leſtatute de weſtm̃ 
ſecunde / et tout temps puis ao eſte 
ple et continue 4c, 
C Item tiel metter en hocbepot.⁊c.eſt 
lou les auters terres ou tentes fq ne 
furrent dones en franke marisge, deſ 
9, lit, cens 
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K cendunt de les donours en franke 


mariage tantſolement, Car fi les 
terres deſcendont a les filles par 
le pere le donour, ou par [mere le dos 
nour, ou par le frere le donour, ou au⸗ 
tre aũceſtf, a nemie par le donour, 4c, 
la autrement eſt, Car eu ticl cas el a 
que tiel done en franke mariage eſt 
fait, auera ſa ꝑte, ſicome nul tiel done 
en frank mariage vſt eſte fait, pur ceo 
que el ne fuiſt auaunce par cur, Ic, 
mes par vn autre. 4c, 

¶ Nota fi home ſeiſi de. xxx. acres de 
terre, et cheſcun acre de ouelt annuelł 
valuc par an, ciant iſſue deux filles 
come eſt auandit, et dona. xv. acres de 
cro a E baf oueſqʒ ſa fille en franke 
mar iage, et mo:uſt ſcifi de les auters 
xv. acres: en ceſt cas lautre ſoer auef 
les. xv. acres iſſint deſced? a luy ſole / 
et le baron et ſa femme ne metteront 
en tiel cas les, xv. acres a cur dones 
en franke mariage en hoche pot, pour 
ceo f les tenementes dones en frank 
mar iage ſont de aut grande et de bon 
annnel valne, come les auters ter⸗ 
res deſcendus xc, Car files terres do 
nes en franke mariage ſont de egal 
annucl value que le remenãt ſont, ou- 
plus value: donques en vay ne et a 
nul entent tielt tenèmentes dones en 
franke martage ſerront mrs en bocbe 
pot. ⁊c. pur ceo que el ne port riens 
auer de les guters terres deſcendus. 
⁊c. Car ſi el aueroit aſcun parcell de 
les tenementes deſcendus / donques 
el aurra plus de annuel value que ſa 
ſoer ⁊c. 6 la ley ne poet 4c, Ft ficome 
il eſt en [cs caſes auandites ve deur 
filles, ou de dcur parceners : en B le 
maner eſt en ſemdlable cas, lou ſont 
pluſours ſoers, ſolonqʒ ceo que le cas 
I le matere eſt Ic, 

CEreſt aſſauoir que terres ou tene⸗ 
mentes don:s en franke mariage ne 
ſerrõt mys en hochepot, foꝛſqʒ oueſqʒ 
terres deſcendus en fe ſimple. Car de 
terres deſcendus en fe taxle, particiõ 
ſerra fait ficeme nul tiel done en frak 
marriage vt eſte fait. Item nulles ter⸗ 
res ſerront mrs en Þochepot ourſqz 
auters, ſinõ terres que fuerent dones 
en franke mariage tantſolement. Car 
fl aſcun femme ad aſcuns auters ter⸗ 
res ou tenementes par aſcun auter 
do ne en le taile el ne vnques mettera 
tiel terre iſſint done en bochepot / meʒ 


Jopntenantes cap. Þ | 


el auera 5 purpartre de le remenant 1 B 


deſcendus,4c,s.8 tant que lautf par; 
cener auera de le remenant, 

¶ Rota vn auter particron poet eſte 
fait entf parceners, g variaſt de tontz 
les particions auandites. Sicome 7 
ſont trois ꝑceners, et le puiſne voet 
auer particion, et les auters deux ne 
voillont, mes voillent ten en parces 
ner te ceo g a eur afficrt ſanns partis 
cion: en ceſt cas fi vn parte ſoit al: 
lotte en ſeurralte al puiſue ſoer, ſo⸗ 
lonqʒ ceo que el doit auer / donques 
les auters poient tener le remenant 
en parcenery,et occupier en come ſas 
particion fi els voillent. Et tiel partis 
cion eſt aſſets bon, Et fi ap:es leigne 
ou le mulnes parcener voill faif pars 
ticiõ enter eur de ceo que elz teignõt / 
elz poient ceo bien faire quant a cur 
pleaſt. hes lou particion ſerf fait p 
force ve bfe de participatiõe facieds, 
la auterment eſt, Car la couient que 
cheſcun parceñ au:f [our partes en 
ſeueralte ⁊c.plꝰ Fra dit des parcener 
en le chapiter de iointenantes, 4 anti 
en le chapiter de tenantes et come 4c, 


Jointenantes. Ca. iii. 


O intenãtes ſont, ficome bome 

ſcifi de certes terres ou tenemẽ⸗ 
tes. sc. ent enfeffe deux, troys,quater 
ou pluſours, a auer et tener a eux en 
fee, ou pour terme de lour vies, ou s 
terme dauter vie / par foꝛce de gl feof 
fement ou les ilz ſont ſeifies; tielx q 
ſont iointenantes. 
¶ Item fi deux ou troyes ⁊c.diſſeiſi vn 
autre daſcuns terres ou tenementes 
a lour vſe demeſne / donques les diſſei 
ſours ſont ioyntenantes. Mes fil diſs 
ſeiſont vne guter al vſe dun de cur, 
donques ilz ne ſont iointenãtes / mes 
celuy a que yſe le diſſeiſon eſt fait eſt 
ſole tenãt a les aut ers nont ries en le 
tenàcr, mes ſõt appelles coadintours 
a le diſſciſon ⁊c. Et nota que diſſeiſon 1 
eſt pꝛopꝛement lou vn home enter en 
aſchs terres ou teñtes, lou lentre neſ 
p congcable, et ouſtf celuy © ad frik 
tenemẽt. t eſt aſſauoir @ la nature de 
jointenancie eſt, g celur que ſurneſs 


quiſt auers ſolement lentier tengcie, 


ſolonqʒ tiel eſtat᷑ g il ad fi le iointure 
ſoyt cont inne. ⁊c. Sicome trois iointe 
nates font en fee timple et lũ mor 
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aueront les tenementes entier 4 iſſue 


n er deuie / vncoꝛe ceux qui ſurueſquiõt 


e 
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neucrariens, Et fi le ſeconde iointe⸗ 
nant ad iſſue et deuie / vnquoꝛe le tis 
erce que ſurueſquiſt auera les tenes 
mentes entier, et cur auera a (uy et a 
ſes heirs a toutes tours, Mes autre⸗ 
mit eſt de parceners, Car ſi trois par 
cerners ſont, et deusunt aſcun parti- 
cion fait lun ad iſſue et deuie / ceo @ 

a luy affiert de ſcendra a ſon iſſue, Et 

i tie] parcener moꝛuſt ſans iſſue / don 
ques ceo que a [uy affiert deſcendꝛa 

a ſes cobeires, iſſint que ils aueront e 
par diſcent, et nemye par ſuruinour 
come iointenantes aueront, xc, t f 
come le ſuru iuour tient lieu entre lez 
lointenantes de terres et tenemẽtes / 
en meſme le maner il tient lien enter 
eur qucux ont ioint eſtate ou poſſeſſiõ 
ouelſqʒ anter de chatelł real ou parſo- 
nal. Sicome fi lees de terres on tene 
mẽtes ſoit fait a pluſcurs pour terme 
des ans / celuy que ſutue ſquiſt de le 
C leſſes auera les teñtes a lux enticr, 
durant le terme per foꝛce de meſme le 
lees, Ft fi vn chmal ou xn auter cha 
tel par ſonel ſoit done a pluſours, ce⸗ 
lux que ſurueſquiſt auera le chiualt 
ſolement. En meſme le maner eſt des 
dettes et duytes c. car fi vn obliga⸗ 
cion ſoit fait a plu ſours pur vn dette / 
celuy que ſurueſquiſt auers tout le 
dette ou durte. Et iſſinr eſt dauters 

conenantes et contractes, 

C Hota aſcuns iointensntes polent 

d eſtf,6 poient auer ioint eſtate 4eſtre 
lo intens ntes pur terme de lour vies, 
et vncoꝛe ilz ont ſeueral enberitãces. 
Sicome terres ſoient dones à deux 
homes et a [our heirs de lour.ii.coꝛps 
engend:es : en ceſt cas les dones ont 
foint eſtate pour terme de lour deur 
pics , et vncoꝛe ils ont ſeueralx enbe⸗ 
ritsunces. Car fi lun des dones ad 
iſſue et deuie, et lau tre & ſurueſqu iſt 
aurt ad iſſue et deute: dõ ques le iſſue 
del vn auera lun moite, et liſſue del 
autre auer a lauter moyte de la terre / 
et eux tiendf la terre entre eux en cõ 
mune,et ne ſont pas iointenãtes, mes 
ſont tenãtes en commune. Et la cauſe 
pour que tielx dones en tiel cas ont 
ioynt eſtate pur terme de lour vies, 
eſt pur ceo que au commecemet les 
terres fnertt dones a eur deux / les 
quenx parolx ſans pl? dire, font ioint 
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eſtate a enr pur terme de [our vies. 
Car fi home voet leſſer terre a vn aus 
ter par fait ou ſens fait, nient feſant 
mencion quel eſtate il aueroit , et de 
cco fait liuete de ſeiſon / en ceo cas le 
leſſe auer a eſtate pur terme de ſa vie / 
4 iſſint entaũt que les terres fuerent 
dones a eux, ils ont ioint eſtate pour 
terme de lour vies. Et la cauſe pur & 
ilz 8ner6t ſeneralr enberitgces E cco, 
entãt que ils ne poiẽt auer p nul poſs 
fibilite vn Þeire enter eur engendꝛe, f 
come home et femme poirnt aucr, 4c, 
donques la ley poet que [our eſtate et 
lour enberitãce ſoit tiel come reaſon 
voet, ſolonqʒ la fourme et effect del p 
olt del done / et ceo eſt a les beires que 
lun engendf de fon co:ps par aſcun 
ve ſes femmes. ⁊c.iſſint il cou ient per 
neceſſite de reaſon que ils sueront ſec 
ueralx enberitãces. Ft en tiel cas ſi liſ 
ſue dun dez dones apꝛes la moꝛte wry 
dones deute, iſſint que il nad aſcun 
iſſue en vie de ſon coꝛps engt dꝛe:don 
ques t donour ou ſõ beire poit entrer 
en le morte come en ſon reuercien 4c, 
comet que [outre des donees ad iſſue 
en vie ⁊c. Et la cauſe eſt, que entant d 
les cnÞeritafices ſont ſcucral ⁊c. le re 
uerciõ de cur en ley eſt ſcneral ⁊c.et 
le ſuru iuour vel iſſue del autre ne ti⸗ 
endꝛa pss lieu danef lẽtierte. Et ficos 
me eſt dit de males / en meſme le ma⸗ 
ner eſt lou terre eſt done a deux fe⸗ 
males, et a les he irs de lour coꝛps en 
gendꝛes. Nota fi terres ſotent dones 
s drur 74 les Þeirs de lun re eur-/ceo 
eſt bon iointure/et lun ad frank tene 
mẽt, et lauter ad fe fimple, Et fi celuy 
que ad le fee deuie / celur que ad le 
franke tenemẽt auera [entierte par le 
ſurumour pour terme de fa vie, En 
Þ le maner eſt lou teñtes ſont dones 
a deux, a a les beirs de coꝛps dun de 
cur engendꝛes / lun ad frike tenemẽt 
et lautre ad fee tatle ⁊c. 
Rota que fi deux fjointenStes ſont 
de ſtate en fee ſimple, et lun graunt vn 
rent charge par ſon fau a vn autre 
Þo:s de © que a [uy affiert / en ceſt cas 
dnrãt le vie le graũtour [rent charge 
eſt effectnel, Mes apꝛes ſon deceſſe, 
le graunt de le rent charge eſt voide 
quant a charger la terre, Car celuy 8 
ad la terre par le ſuruiuour, tiendes 
tont la fre diſcÞarge , Fr la cauſe eſt 
pur ceo g celux ſuruc ſquiſt clayma, 
dauer 
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daner la terre par le ſurulucur, et ne 
mie par diſcent de ſon compaignõ ⁊c. 
wies autermẽt eſt de parceners, Car 
i ſoict deux parceners en fee fimple, 
et deuant aſcũ particiõ fait lũ charge 
ceo que a lux affiert par ſon fait dun 
ret charge ⁊c. puis moꝛuſt ſons iſſue 
ceo que 2 lux affiert deſcidꝛa a lauter 
parcener : en ceſt cas lauter parcener 
tiendꝛa la terre charge ⁊c.pur ceo que 
il vient a cel moyte par diſcent come 
beire 4c, ¶ Rota ſi ſont deux iointenã⸗ 
tes de terre en fee ſimple , deins vn 
burg /lon les teſites de ins meſme le 
burg ſont deuiſables par teſta ment / 
ñ lun de les dites deux iointenãtes di 
niſs ceo que a luy affiert par ſon tes 
ſcamet asc moꝛuſt/ceſt deniſe ẽ yoo, 
Et la cauſe eſt, pur © quel nul diviſe 
poet p:end:e effecte fi non apꝛes la 
moꝛte le deniſour, Et par ſa moꝛt tout 
la terre maintenũt deu ient par la ley 
a ſon cõpaignõ que ſurue ſquiſt par r 
ſuru inour ile quel il ne clay m̃ ne ad 
riens en la terre par & le deuiſour, 
mes en ſon dꝛoit demeſne par le ſurui 
uour, ſolonqʒ [ cours de comen ley 4c, 
Ft pour tiel cauſe tiel deuiſe eſt yois, 
TCudes auterment cſt de parceners 
ſcifies des teñtes depiſables en tel 
cas de deuiſe ⁊c. cauſa q ſup, Rota il 
eſt cõmunemẽt dit, que cheſè iointe⸗ 
nante eſt ſcifi de la terre que il tient 
lointemꝭt par mye et par tout. Et ceo 
eſt a taunt adire,que il eſt ſeifi par 
cheſcun parcell t par tout 4c,4 ceo eſt 
voif / quar en cÞbeſch} parcritect parte, 
et par toutes les terres et tefites, il 
eſt iointement ſeifi oueſa; ſon com- 
paiantion <c,CRota fi deux iointenã⸗ 
res ſont ſeifies de certeins terres en 
fee ſimple, et lun leſſa ceo que a luy 
a ffiert a vn eſträge pur terme de ans 
et deute deusunt le terme comenc,ou 
deins le terme: en ceſt cas apꝛes ſon 
de ceſſe le leſſe port enter et occupier 
la moite a luy leſſe durãt le terme 2c, 
coment que le [eſſe nauoſt vnques ri⸗ 
ens in poſſeſſion de ceo en la vie le leſ 
ſour par foꝛce ve F le lees ⁊c. Et le di 
uerfite perentre le cas de graũt de le 
rent charge auandit et ceſt cas, eſt &. 
Car en graũt de rent charge par ioin 
tenant ⁊c. les teñtes demoꝛgent tout 
foites come ilz fuerent adeuant, ſans 
ceo & aſcun ad aſcun dꝛoit dauer aſ⸗ 
cun parccl de (cs tefites foꝛſqʒ cux/et 


[ 


Tenãtes en comen cap. J. 


et meſmes les tefites ſont en tiel plite i 
cõ e ilz fueront de uãt le charge. c. 
Mes ou lecs ct fait par vn ſointenst 
a vn 2uter pour terme des ans 1c, 
ma intenãt par foꝛce de le lees le leſſe 
ad d:oit en M la terre. s.de tout ceo 6j 
a le leſſour afficrt, et dauer ceo par 
fo:ce de Mᷓ le [ces durãt ſon ter me/et 
ceo eſt la diuerfite ⁊c. 

¶ Nota iointenãtes filz voillent poitt 
fair particion entre ctr, 2 la particiõ 
fra aſſetes bon. Mes tefaif cro il; ne 
Front compelles par la ley, Mes fils s 
voillẽt fair partictõ ve lour p:oper po 
lunte 4 agremit/le particiõ eſtoef ey 
ſa foꝛce.p.iii. E. iii. 

¶ Nota n vn toint eſtate ſoit falt a la 
baron et ſa femme 4 el tierce parſon: 
en ceſt cas le baron ⁊ ſs femme nom 
en ley en lour{d:oit foꝛſqʒ le moite.⁊c. 
Et le tierce par ſon aue s tant come 
le baron 4 ſa feme ont. s. lautf moyte, 
4c, Et la cauſe eſt, pur ceo @ le teron 
⁊ ſa femme ne ſont foꝛſqʒ vn per ſõ en 
lex / et ſont en ſemblable cas, ficome 
eſtate ſoit fait a deux jointenates, on 
lun ad par foꝛce de iointure lũ morte 
en ler, et lauter lauter moyte, EU 
meſme le maner eſt lou eſtate eſt fait 
2 le baron 28 ſa femme et anter den 
homez: en tiel cas le baron ⁊ ſa feme 
nont foꝛſqʒ la tierce partie, ⁊ les aus 
ters deux homes les deux parties. ic. 
cauſa qᷓ ſupꝛa. plus fra dit de mater 
touchant tointenacie en I cÞ8piter de J 
tenauntes en comen, 


Tenãtes en comen. ca. ſiii. 
Enantes en comen ſont ceux 6 
ont terres ou tenemẽtes en fee 

fi mple, fee taile, ou pur terme de vie, 
⁊c. les queux ont tielx terres par.ſcue 
ralx titles et nemye par ioint title, et 
nul de eux ſauoit ceo que eſt ſeneral a 
luy. Mes ilz doient par la ler occu⸗ 
pier tielx terrrs ou teftes en comen : 
pur indeniſe a pꝛẽder les pꝛofites en 
comen. Ft pur ceo que ils gurndꝛont 
a tielx terres on tefites par ſeueralx 
titles et nemye par vn toint title, et 
lour occupacion ⁊ poſſeſſion ſerrs par 
la ley perenter eur en comen / ils ſont 
appelles tenantes en comen. Sicome 
vn home enfcffa deux tointenates en 
fee, et lun de cur altefi ceo que 8 [uy 
affiert a rn guter en fee: ore [alicne © 


[autre iointecnant ſont tevantes _ 
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E men, pur ceo que ils ſont eins en tiels 
tenementes par ſeueralx titles, Car 
laliene vient eins en la moite par le 
fe ſfement dũ des ſointenãtes i lauter 
lointendt ſoy tient eins 2 ad lauter 
moyte par force de le premier feoffes 
ment fait a luy et ſon compagnon 4c, 
et iſfint ils ſont eins per ſeueralx ti- 
tles, et par ſeueralx feoſfementes.⁊c. 
Ft eſt aſſauoir que il eſt dit quant aſ⸗ 
cun bome eſt ſeifi en fee ſens pluis 
dire, il ſerrs entendu en fe fimple-car 
il ne ſerra entendu par tiel parolt en 
fee, que home eſt ſeiſ en fee taile, f 
non que ſoit mrs a ceo tiel parol, ce · 
ſtaſſeuoir fee tar le ⁊c. 
CBota fi troys tointenantes ſont, et 
vn de cur alien ceo que a lux affiert a 
vn autre bome en fee: en ceſt cas [as 
liene eſt tenant en comen oneſqʒ les 
anters deux iointenãtes. Mes vncoꝛe 
les auters deux toxntengtes ſont ſei⸗ 
ſes des deux parties ſorntement que 
remarñ/⁊ de enx deux parties le ſur⸗ 
uiuour entre eur deux tient lick ⁊c. 
Chota fi ſoyent deux ſlorntenãtes en 
fee, et lun dons ceo que a [uy affiert 
avy autf en le taille: le donee et lan ⸗ 
ter lorntenant ſont tenãtes en comen 
ic. Mes fi terres ſont dones a deux 
pomes et a les Þeires de [our deux 
coꝛps eng dres / les donees ont ioynt 
eſtate pur terme de [cur vies / ⁊ fi cheſ 
cun deur ad iſſue et veuie, lour iſſues 
tiendꝛont cn come 4c, Mes fi terf ſõt 
dones a deux abbes ,ficome al abbe de 
weſtm̃ 4 al abbe ve ſaint Alba, a auer 
et teñ a eux et a lour ſucceſſours: en 
ceſt cas ily ont mayntenant al coms 
mencement eſtate en comen, et nemye 
loynt eſtate, Et la cauſe eſt, pur ceo 8 
cheſcũi abbe ou autre ſoneraigne de 
mes ſon de religion, deuãt que il fuiſt 
Fait abbe on ſouer aiñ ⁊c.il fu iſt foꝛſqʒ 
come pn moꝛte par ſon en ley, Et quat 
if eſt fait abde, il eſt come vn home ou 
parſon en ley tant ſolement a purcha⸗ 
ſer et auer terres ou tenementes on 
autre choſcs al vſe de ſa meaſon, et 
nemye a ſon p:oper vſe come autre ſe 
culer home poet, Ft fi lun deux deux / 
labbe g ſurueſquiſt nauera mye tout 
ar le furumour / mes le ſucceſſour de 
adbe que moꝛuſt tiendꝛa le morte en 
coen oueſqʒ labbe que ſurueſquiſt.⁊c. 
¶ Rota fi terres ſoitt dones 8 vn abbe 
61 8yn ſcculer home, 8 aner et tener 


> 
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8 enr.,s. al abbe et a ſes ſucceſſours, a 
al ſeculer bõe a [ny t @ ſes beires dõ 
Is ils ont eſtate en cõen, cauſa & ſup. 
¶ Nota ſi terres ſoient dones a deux, 
Aa auer et tefi, 8, lun moyte a lun et a 
ſes heirs, et lauter mor te lauter et 
ſes beirs : ils ſont tenantes en come, 
Nots fi bome ſeiff de certeyn terre, en 
feoffa vn autre de le moyte de meſme 
{a terre,ſans aſcun parlance daſſigs 
nement on limitae ve meſme [a morte 
en ſeueralte al temps del feoffement: 
donques le feoffe et le feoffour tien⸗ 
dꝛont lour pties de la terre en comen. 
Et en meſme le maner come eſt auã⸗ 
dit de tenfites en comen, de terres ou 
tenementes en fee ſimple ou en fee 
taile, en meſme le maner poet eſtf dit 
de tenantes a terme de vie. Sicome 
denx foyntengtes ſont en fee, et lun 
leſſe a vn home ceo que a lux affiert 
ur terme de vie, et [auth loyntenant 
eſſa ceo que a [ny affiert a vn autre 
⁊c. les deux leſſees ſont tenãtes en co⸗ 
men pur lour pies ⁊c. C Hota fi home 
leſſa terres a deux homes pur terme 
de lour vies, et lun graunts tout ſon 
eſtare de ceo que © lux affiert a vn an 
ter: donques lauter tenant a terme 
de vie, et celny a qui le grant ct fait, 
ſont tenãtes en come durant le temps 
ue ambideur leſſees ſont en vie. 

Et memorandũ & en toutz auters 
tielx caſcs,coment que ne ſont jcy ex 
pꝛeſſement moues ou ſpecifies / ſi ſour 
en ſemble reaſon ſont en ſemble ler. 
¶ Nota ũ deux loyntenites en fe ſont, 
et lun lefſs ceo que s [ny afficrt a vn 
gutre pur terme de ſa vie / le tenant 
s terme de vie durãt ſa vie, et lantre 
toy ntenant qui ne leſſa pas, ſont tend 
tes en comen. Et ſur ceo cas vn ques 
ſtion poet ſurdꝛe, come en tiel cas. 
Mettomus que le leſſour ad iſſue et 
dente piuant lantre torntensnt ſon 
compaignen , et viuant le tenaſit s 
terme de vie / la queſtion poet eſtre A 
ticlf,fi le rclercion de la moyte que le 
leſſour auoit, deſcendꝛa a liſſne le leſs 
ſour, ou que lautf iointenãt auers ceo 
par le ſuruinour. Aſcuns ont dit en 
ceſt cas que lauter ſoyntenant auers 
cel reuercion par le ſuruinour / 4 lour 
reaſon eſt tiel.g.quant les ioyntenan⸗ 
tes fueront torntmer ſcifies de fe hm 
ple ⁊c.cõent que lun de cur fiſt eſtate 
N cco que a lu affiert pur terme de 
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A vie, et coment que il ad ſeuer le frank la ler ſoit tielt que ſon fraktenemꝭt 1 8 
tenemĩt de ceo que a lux affiert par le et fee que il ad en le moyte deſctbdeas | 
lees / vncoꝛe il nad ſener le fee fimple, ſon iſſue, dõques le tor nture ſcrrs de⸗ 
Boe le fee fimpl- demurte a cur ioyn fete a toutes iours. 
temit come il fuiſt adeudt, Et iſſint CRota fi troys toyntenites ſont, vn 
ſemola a cur que lauter tointenãt que releſſa par fon fait a vn de ſes con⸗ 
ſnrucſquiſt, auera le reuerciõ par le paignss tout le dꝛoit @ il auoit en ls 
ſurumour 2c, Et auters ont dit le co- terre / donques celny s que lerelees | 
trorie-ct ceo eſt lour reaſon, ceſtaſſa- eſt fait auera le tierce parte de les ter 
uoir quant lun des joyntenantes leſſa res par foꝛce de le dit relees, 2 il et ⁊ 
creo que a lux affiert a vn autre pur cõpaignõ teignöt les anters deur ps 
terme de ſa vir / par tiel leeʒ le franke ties en iornture. Et quits le tiercte. 
tenemẽt eſt ſeuer de le lornture, et ꝑ partie que il ad par fo:ce de le relees, 8 y 
meſme le reaſon le reuerciõ que eſt de il tient cel tierce partie oneſq; lar F | 
pivant ſur meſme le franktenemẽt eſt 4 ſon compagns en comen, - 
feuer de le ioynture. Auxi file leſſour @ Ft eſt aſſauoir cue aſcũ foites fait 
pſt reſerue a lux vn ànuelrẽ̃t ſur le de relees pꝛẽdꝛa effecte et viers pur 
lecs, le leſſour. ſolement auera le rent mettre leſtate de celuy qui fiſt le res 
ac. le quel eſt yn pꝛoue que łreuerciõ lees a celux a qui le relees eſt fait /f 
eſt ſole ment en lur, et lautf nad riens come en cas auandit / et auri ficome 
en cel reuercion 4c, Yuri file renant joynt eſtate ſoit fait a le bars et 9 fs 
a terme de vie fuit emplede 4c, et vſt femme et ala tierce per ſon, g releſſa 
fait d-faut apꝛes defaut: donques le tout ſon dꝛoit que il ad a le baron /dõ 
leſſour ſurra de ceo ſolement reſcen a ques ad le baron la moyte que la tis 

C defrendꝛe ſon droit / et ſon compaignõ erce auoit, a le femme de ceo nad riis. N 
en ceſt cas en nul maner ſerra reſceu / Et ſi en tiel cas le tierce releſſe a la 
le quel p:our gi Freuercys de la morte femme nient noſmant le baron en le 
eſt tantſolemẽt en le leſſour, t ficp relees / donques ad le femme le moyte 
cõ ſequts ſi le leſſour moꝛuſt viuãt le que la tierce auoit 2c, 4 le baron nad 
leſſe pur terme de vie, le reuerciõ def riens de ceo foꝛſqʒ en dꝛoit ſa femme/ 
cẽdra al heire de le leſſour, et nemre pur ceo que en tiel cas le relees vꝛers 
deniendꝛa a lauter toyntenat par le de faire eſtate a celuy a que le relees 
ſurumour. Joco quere. Wes en ceſt eſt fait, de tout ceo que a [uy affiert 
ces ti c<(uy iorntenãt que ad le frank que fait le reles. ac. 
tenemũt ad iſſue et denie v inãt leleſ= Et en aſcun cas vn relees vꝛers de 
ſour et le leſſee : donques il ſemble & mettre tout le dꝛoit que il ad qui fait 
meſ me liſſue auera ceſt moyte en ſon le relees, a celny a qui le relees 
de meſne et en fee par diſcet, pur ceo eſt fait, Sicome home ſeiſ de certeins 
que vn franktenemẽt ne poet par na- tenemẽtes eſt diſſeifi par deux diſſeis 
ture de iornture eſtre àãnexe a vn re- ſonrs/fi le diſſeifi par ſon fait releſſe 
uerci5 2c, Et il eſt certern que celuy tout le dꝛoit a vn des diſſeiſours, dos 
qu: leſſa fuit ſeiſi de la morte en ſon ques celuy a qui le relees eſt fait tis 
demeſne come de fee, à nul auera aſs end:a toutes les tenemẽtes a lux ſos 8 
cun ioynture en ſon franktenemẽt. lemẽt, et ouſtra ſon cõpaignõ de cheſ 1 

Ergo ceo diſced:a a ſon iſſue.⁊c. Sed cun occupaciõ ve ceo, Ft la cauſe eſt, E 
qucre, es fi iſſint ſoit que la ley en pur è que les deur diſſeiſours fuerõt : 
ceſt cas eſt tiel, que fi le denie eins en les tenemetes p toꝛt par eur 

＋ v iuãt le leſſee, a viuãt lauter ioynte⸗ fait encountre la ley / et quant vn de 
nat que ad le franktenemẽt de [autre eur Þappe le relees de celur que 9d 
moyte,s,que le reuerciõ deſcẽdꝛa al dꝛoit dentre 4c, ceſt dꝛoit en tiel cas 
iſſue del leſſour / donques eſt le iorn⸗ eſt en celuy a que le relees eſt fait, en 
ture 2 title que aſcũ de eur poit auer tiel plrte ficome fil qui auoit d:oit 
par le ſuruiuour, et le dꝛoit de le torn auoit entre, et puis (uy enfe ffa ⁊c. Ft 
ture aniente, a tout ouſtremet defete la cauſe eſt, pur ceo que il que auoit 
a toutes tours, En meſme le maner eſtate par to:t .s, par diſſeiſon 4c, ad 
eſt fi celur lor ntenãt qui ad le frikte oꝛe par łrelees vn eſtate dꝛoittrel 4c, 
nemtt denie piuat le leſſour ⁊ le leſſe/ CEt en aſcun cas vn relees _ 


x RS 


= 


7 
Re” 2 2 
* : & * 
8 * ey 
* ** 


5 
5 
2 
2 
jt 
& 


J a 
+5 
8 


ap. 4. Tenates en comen 


par vor dertientiſmet / et en tiel cas 
ticl relees ardef le iorntendt a que le 
rel-es ne fuit fait, auri bien come lu 
a que le relees fuiſt fair, Sicome ſi vn 
bome ſoit diſſeiſ, tle diſſetſour fait 
feoFement a deur homes en fee, et le 
diſſe il releſſe par fon fait a vn de les 
feffees / donques tiel relees vera a 
ambideur les feoffees, pour ceo que 
les feoffees ont eſtate par la lex.s. 
feoffement, ⁊ nemie par toꝛt fait a nu 
[ny ⁊c. En meſme le maner eſt i le diſ 
ſeiſour fait vn lees a vn bome pur 
terme de fa vir le remaynd?e [ouſtre a 
vn autre en fee / ſi le diſſeiſi releſſa a 
le tenant a terme de vie tout ſon dꝛoit 
ac. cel relees vꝛera auri bñ a celuy en 
le remarndꝛe, come a le tenant a kme 
de vie / et maynteñ et ar der le dꝛoit ce 
lur en le remarndꝛe, auri bien come t 
dꝛoit de le tenant aterme de vie. Et 
la cauſe eſt, pur ceo que le tenant a 
terme de vie vient a ſon eſtate par 
cours de ler /⁊ pur ceo cel reles vera 
et pꝛent effecte par yore dertienſi⸗ 
ment de dꝛoit de celuy que releſſa 2c, 
Et par tiel relees le tenant a kme de 
pic nad pl? ample ne greynd:e eſtate 
que il auoit deuãt le relees fait a [uy / 
et le droit celuy qui releſſa eſt tout 
ouſtrement extient. Ft ent ant @q ceſt 
relees ne poet enlarger [eſtate de le 
tenant a terme de vie / il eſt reaſon F 
cel relees vꝛera a celur en le remay⸗ 
d:e ac, plus ſerrs dit des releſſes 
en le chapiter de releſſes. 


Þ Cnota fi ſoient deur parceners, ⁊ lun 


alien ceo que a [uy affierte a vn aut᷑ / 
donques lautre pareener et laliene 
ſont tenãtes en comen. 
CHots que tenãtes en comen poient 
eſtre par preſcripcion / ficome lun et 
ſes aunceſtres, ou ceux que eſtate il 
ad en vn morte, ont tenus en comen 
meſme le moyte oueſqʒ lauter tenãt 6 
ad lauter moyte, et oueſqz ſes aunce⸗ 
ſtres, ou oneſqz cenr que eſtate il ad, 
E pꝛo indmuiſo ve temps dont memoꝛie 
ne court ⁊c. Et dincrs auters maners 
poient faire et canſer homes deſtßy te⸗ 
nantes en comen / que ne ſont icy ex⸗ 
pꝛeſſes.⁊c. 8 
CAota en aſcun cas tenantes en co⸗ 
men doient auer de lonr poſſeſſion ſe⸗ 
u eralx accions, et en aſcũ cas ils join 
dꝛont en vn accion, Car fi ſont deux 
tenates en come, ⁊ ilz ſont diſſeiſles / 
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ils dotent auer enuers le diſſeiſour 

d eur aſſiſes et nemre vn aſſiſe, Cor 

cheſcun de eur couient dauer vn aſ⸗ 

fiſe de ſon moyte. Et la cauſe eſt, pur 

ceo que tenãtes en comen fucront ſet 

ſes Ic, par ſrueralr titles. Mes autre 

met eſt des ioyntenãtʒ / car fi ſoiẽt. xt. 

lorntenaũtes et il; ſont diT-ifies „ilz 

auerõt en toutes lour noſmes foꝛſqʒ 

vn aſſiſe, pur ceo 6 ils aueront fo:ſqz 

vn toynt title. 

Rota fi ſoient troies joyrntenites, 1 

vn releſſe a vn de ſes cõpaignõs tout 

le dꝛoit que il ad ⁊c.⁊ puis les auters 

deur ſont diſſcifies de lentierte ⁊c. cn 

ceſt cas les deur auters aueront ſe- 

ueralr aſſiſes ⁊c. en ceſt fourme.s. ils 

au eront en lour ambideur noſmes vn 

aſſiſe de les deur parties ⁊c. pur ceo 

que les deur parties ils teignõt iorn 

tement al temps de le diſſeiſon. Et 

quant a le ti-rce partie, celuv a que t 

relees fniſt fait couient auer de ceo 

vn aſſiſe en ſon noſme demeſne, pour 
ceo que il quant a meſme la tierct par 
tie eſt de ceo tenant en comen.⁊c, pur 
ceo que il vient a cel party? par fo:ce 
del relees, et nemye tantſolement par 
force de foynt tenure, 

¶ Nots quant a ſuer des accions que 
touchent le realte, v ſont diuerſitecs 
parentre parceners que ſont eins par 
drucrs diſcentes, ⁊ tenantes en come 
Car ſi deux parceners ſeiſies de cer⸗ 
tein fre ont iſſue deur firs 4 deuier5t 
ſauns particiõ fait entre eur, par que 
lun moyte deſcens a le fit; dun par⸗ 
cener, ⁊ lauter moyte decendiſt al fit; 
dauter parcener, et ils entront et oc⸗ 
cuptont en comen ⁊ puis ſont diſſei⸗ 
fies : en ceſt cas il; aueront en lour 
deur nomes vn aſſiſe, et ncmye deur 
aſſiſes, Ft la cauſe eſt, comet que ils 
peignont eins par diners diſcttes / vn 
coꝛe ils ſont parceners , et bꝛiefe de 
participatioe faciẽda giſt entre cur, 
Et ils ne ſont ꝑceners/eiant regarde 
ou reſpecte tantſolement a le ſerſon 
et poſſeſſion de lour miers-mes ilz ſõt 
parceners eyant reſpecte de leſtate g 
deſcendiſt de lour ayelt a lour miers. 
Car ils ne potent eſtre parceners, ou 
lour miers ne fuerent parceners ade⸗ 
uant. Et iſſint a tiel reſpecte et conſi⸗ 
der acion.s.quant s le p:imer diſcent 
que fniſt a lour miers, ilz ont vn title 
en parcenerie / le quel fait eux — 
ners. 
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A ners. Ft auri ilz ne ſont fo:ſ\qz come 
pn heif a lour afjceſtre, s. a lour aielł 
de que la terre diſcediſt a lour miers. 
Et pour ceur cauſes deuant particis 
entre cur 4c,ilz aueront vn aſſiſſe, co⸗ 
ment que ilz viendꝛont eins al terf ꝑ 
ſeueralt diſcentes, 4c, Rota fi ſont 
deur tenantes en comen de certein 
terre en fee, et ils donera cel terre a 
vn home en le taile, ou leſſef a vn hoe 
pur terme de vie, rendant a cur ãnu⸗ 
elment vn certein rent ⁊ vn liuer de 
pepper on vn eſperuer ou vu chiualk, 
⁊ ilz ſont ſeiſies de ceſt ſeruice, puis 
tout le rent eſd aderef,1 ils diſtreinef 
pur ceo, et le tenãt a cur fait reſcous? 
en ceſt cas quant a le rent 4 liuer de 
pepper il; auerõt denr aſſiſes / ⁊ quat 
a le ſperuer ou le chiuall, fo:ſqʒ vn af 
iſe, Et la cauſe pur que ilz aneront 
deur aſſiſes quant a le rent et liuer de 
pepper eſt ceo, en tant que ilz fueront 
tendtes en comen par ſeneralr titles / 
et 2 ilz fierõt vn done en le taile 
t ou [ces pur terme de vie ſauant a cur 
le reuercion et rendant a eur certern 
rent ⁊c. tiel reuercion eſt incident a 
tour reuercion, Et pour creo que lour 
reucrcion eſt en comen 4 par ſcucralr 
titles come lour poſſeſſion fuiſt de⸗ 
uant , le rent et auters choſes que po⸗ 
tent eſtre ſeueces et fucront a eur re⸗ 
ſerues ſur le done ay Tlee3,qucur 
ſonr in-identes par oy 8 jourre- 
Þ uercion, tielt choſes iTint reſerues 
fueront de la nature del reuercron, 
quel reucrcion ct a cur en comen par 
ſeueralt tules , Et couient que le rent 
4 le liuer de pepper queut poiẽt eſtre 
ſeucres, ſoit a cur auti en comen par 
ſcucralt tles. Et de ceo ilz aueront 
deut aſſiſes , x cbeſcun de eur en le 
leynt terra ſa pleynt te le moyte de 
rent et de le moyte vel luer de pep 
per. ud es de leſperuer ou de chiualł 
que nc poient eſtre ſeueres , ilz aue⸗ 


E ron: fo:ſqʒ vn aſſiſe. Car Wome ne 


poet faire vn pleynt en aſſiſe de le 
moyte dun eſperuer ou dun cbiugalr, 
ac, En meſme le maner eſt dauters re 
test dauters ſernices que tenantes 
en comen ont en gros p diuers titles, 
CTnota quant al accions par ſonelx te 
nantes en comen doient auer tielr acs 
cions parſonels iorntemẽt en toutes 
lour noſmes, ficome de treſpas ou de 
offence que touche lour tene mentes 
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en comen/ficome de veb:uſer lour meg f 
ſons, enfreynd:e de lour choſes , te 
paſter degaſter 4 defoluer de lour her 
des, de couper [our bois, et de peſcher 
en lour pecherie, ⁊ huiuſmodi. En ceſt 
cas tenantes en comen auerõt vn ace 
lor nt ement, t recoueront ioyntement 
lour dam̃, pur ceo que lac® eſt en le 
ſonalte et nemye en le realte. Rota 
deut tenantes en comen font vn lees 
de lour tents a vn auter pur terme dez 
ans, rendant a cur certein rent annn 
elment durant le terme: fi le rent ſoit þ 
aderef ⁊c.les tenantes en comen aue 
ront vn accion de dette enuers le leſſe 
et nemye diners accions, pur ceo que 
lacCeſd en le pſonalte, Des en auous 
ry pur le dit rent ils couiẽt ſeuer, car 
ceo eſt en le realtye come laſſiſe ẽ ſup, 
¶ Rota tenantes en comen poiẽt bien 
faire particion entre eur filz poillent, 
comet que ilz ne ſerront compelles ve 
faire particion par la ley, mes fils 
font enter eur particion par lour agre 
ment et conſent/tiel parricys eſt aſſcs 
bon ⁊c.P.iii. E.iiii, 

¶ Nota ſicome ſont tenãtes en comen 
de terres et tenementes come eſt aug 
dit / en meſme le maner y ſont 8 poſs 
ſeſſyon et pꝛopꝛietes de cÞatelr reall 
et per ſonelx. Sicome fi les ſoit fait de 
certarnes terres a deux bomes pour 
terme de. xx. ans, et quant il; ſont de 
ceo poſſeſſrons, lun de leſſes graunte 
ceo que a lux affiert durant le terme a 1 
vn autre: donques meſme celuy 2 
qui le graunt eſt fait 4 lautre tiendꝛs 
et occupiera en comen. 

¶ Rota 6 deux ioyntenauntes ont le 
garde de coꝛps et de terre dun enfant 
deins age, et lun de eur graunt a vn 
autre ceo que a (uy affiert de meſme 
garde: donques le graunte et lautre 
que ne graunta pas aucron:i et tien⸗ 
dront ceo en comen 4c, 

¶ En meſme le maner eſt de cbateur 
perſonelx. Sicõedeur ont ioynt eſtate 
per done ou per acbate dun chiual ou 
boefe 4c, et lun graunte ceo que s (uy 
afﬀiert a yn autre / donques le graũte 
et lautre que ne graunts pas aucront 
et poſſeſſeront tielr chateut per ſonelx 
en comen. Et en tielr caſes on diners 
perſones ont chateux realr ou per ſo⸗ 
nelr en comen et per diuers titles / 
lun deux moꝛuſt, les autres qui ſurs 


ueſquont naucront ceo per le ſuruis 
your / 


+ * u 
$ 


* [ 

: C 
U I 

4 | 


ki 
0 

E 

t 

£ 

C 

25 b 
[| 

f 

1 

| 

0 

{ 

| 

| 


n 


' 
n 


©, eee 


. 

| z 

| + 
45 


E 
5 
5 


Rane 
8 N 8 
B WET - 


7 


tap. 4. Tenantes en comen 


nour- mes les executours celuy qui 
moꝛuſt tiendront et occupieront ceo 
oueſqʒ eur qui ſurueſquòt, ficoe lour 
teſtatour fiſt ou deuoit en ſa vie, pour 
ceo que [our titles ⁊ d:oyt en ceo fues 
ront ſeneralz 2c, 
Rota en le cas auaundit ficde deur 
ont eſtate en comen pur terme dans, 
et lun occupia tout, et myſb lautre 
Þo:s de poſſeſſyon et occupacyon 4c, 
donques celuy qui eſt mys hoꝛs de oc 
B cupacyon auera enuers [autre b:iefe 
de Fiectione firme de la moyte 4c, 
t mefme le ley eſt lou deur teiguont 
e garde des terres ou tenementes du 
rant le nonage dun enfant / fi lun ou⸗ 
ſta lautre de poſſeſſrõ, il que eſt ouſde 
guera bꝛief dengettemẽt de garde 5 le 
morte ⁊c. pour ceo g ctur choſes ſont 
chateur realr et potent eſtre appo:cy 
ons et ſeueres c Mes nulk accyon 
de treſpas, ceſtaſſauoir, Quare clau⸗ 
C ſum ſuum fregit , 4 Þcrbam ſuam idi- 
de creſcenFxc, conculcauit 4 conſump 
fit 4c, x huiuſmodi actiones ⁊c.lun ne 
poet auer enuers lautre, pour ceo que 
cheſcũ de eux poet entrer et occupier 
en comen ⁊c. per mxe et per toutʒ les 
terr es et tenementes ⁊c. queux il teig 
nont en comen. 
Ces ſi deur ſont poſſeſſyons 8 cha 
telr perſonelr en come p diners titles 
come dun chiual, ou boef, ou vache 
te. fi lun pꝛent ceo tout a [uy 1502s de 
poſſeſſyon dautre / lautte nad nul au - 
tre remedie mes de pꝛendꝛe © de lur g 
ad fart a [ny le toꝛt, pour occupier en 
comen 4c, quant il poet voer ſon reps 
ic. En meſme le maner eſt de chatelt 
rcalr que ne poient eſtre ſeuere, ſicõe 
en le cas auandet deur font poſſeſſio⸗ 
ners dun gar de de co:ps dun enfant 
deins age, fi lun pꝛent lenfant hoꝛs 8 
poNeſſyon dautre, lautre nad aſcũ re⸗ 
medie per aſcun accion per la ler, meʒ 
de pꝛender lenfant hoꝛs de le poſſeſſys 
dautre quant il veit ſon temps. 


d 


= © Cnots quant vn bom? en ples voyr 


monſtrer pn feoffement fayt a lur, ou 


= wvpn>oneenletayr, ou vn les pur fme 


de pie daſcuns terres ou tenementes/ 
la il dir per foꝛce de quel feoſfement 
done ou les il fuit ſeifie 2c, Mes lou 
vn voilf pleder vn les ou graunt fart 
d (uy de chateltrralt ou per ſonal, la il 
dirs p fo:ce de quel il uit poſſeſſe ⁊c. 
Cpluis ſerra dit de tenauntes en co⸗ 
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men en le chapiter de releſſes et auxi 
confirmacrons. N 


Eſtates ſur condycron. 
Cap. v. 

States que homes ont en fres 
0 ou tenementes ſont en deur ma 
ners. ſ. ilz ont eftate ſur cõdycron en 
fair ou ſur condicyon en ley c. Sur 
condyciõ en fait eſt , come vn home 
per fayt endente enfeffa vn autre en 
fe ſymple , reſerugunt a lux et a ſes 
heires annuelment certayn rent para 
ble a vn feſte ou diuers feſtes per an, 
ſur cõdicron que & le rent ſoit aderef 
ic. que bene liſt al fe ffour et a ſes bed 
res en meſme les terres ou tenements 
dentrer ⁊c. Ou fi terre ſoyr alten a vn 
autre home en fe, rend a luy certarn 
rent 2c, fil happa que le rent ſoit ades 
ref per vn ſemaigne ap:es aſcun tour 
de paiment de ceo, ou per vn moys as 
pꝛes aſcun iour paiment de cco, ou Þ 
vn demxe an ⁊c. que donques bien lir 
roit a meſme ceſty feffour et a ſes hei 
res dentrer 2c: en ceux caſes fi [eret 
ne ſoit paye a tiel temps limite et ſpe 
cyfie deins le condycron compris en 
lendentur, donques poet le feoffour 
ou ſes heires entrer en tielr terres ow 
tenemẽtes, ⁊ eux en ſon p:imer eſtate 
auer a tener, et de ceo ouſtre le feoffe 
tout nette. Et eſt apel eſtate ſur condi 
cron, pur ceo que [eſtate le feoffe eſt 
de feſible fi le codicyon ne ſoyr ꝑfoꝛme 
Ic, En meſme le maner eſt fi fres ſont 
done a vn en le tayr, ou leſſes a terme 
de vie, ou a terme des ans ſur condy⸗ 
cron 4c, Mes lou feffement eſt fart 
de certaine terres reſeruant certarne 
rent ſur tiel condicion , que file rent 
ſoyt aderef, que bien lirroit al feffour 
7a ſcz heires dentre en la terre tanqs 
ilz ſotent ſatiſfics on pats de la rent 
aderef 4c,en ceo cas fi le rent ſoit ade 
ref et le feoffour on ſes beires entre, 
le feoffe neſt pas exclus de ceo tout 
nette / mes le feffour auera ct tiend:3 
la terre, et pꝛendꝛa les p:ofites tanqz 
il ſoyt ſatiſy de le ret aderef, Et quat 
il eſt ſatiſfye- donques poet le feoffe 
entre en meſme la tre xc, et tener cõe 
il tient aden ant. Car en tiel cas le fet 
fonr ceo nauers fo:ſqʒ en maner cõe 
pur diſtf ranqz il ſoit ſatiſfie de lar ẽt 


ic. coment que il pꝛendꝛs les p:ofytes 
en le meſne cipss ſon vie demeſne ac, 
þ it, U Rota 


F 
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EK C nota diners parolr entre les autres 
y ſont, queur per vertue de eur font 
eſtates ſur condicyon, Un eſt ceſt pa⸗ 
rol / ſnb condirione ) Sicome A. en⸗ 
feffa B.dc cert terre, habendũ et tenẽ 
dum eidem A. et beredidus ſuis, ſub 
conditione quod idem B. et beredes 
ſui ſolnant ſcu ſolut faciant pꝛefato 
A. ct heredibus ſais annuatim talem 
reddik. zac. n ceſt cas ſanns aſcun 
pluis dit, le fee ad eſtate ſur condy 
cyon. Uurifi les condicrons fucrent 
tielt: P:oniſo ſemper quod pꝛedictus 
B. ſoluat ſcu ſolui faciet pꝛefato A. 
talem redditum ic. Ou fuecrent trelr: 
Ita quod pꝛedictus B. ſoluat ſeu ſol⸗ 
vw: fa-iat pꝛefato A. talem redditũ ⁊c. 
en ceux caſes ſans plus dire, le feffe 
nad eſtate foꝛſqʒ ſur condicron / iſſint 
que ſi il ne perfo:maſt le condycyon, 
le fe ffour et ſes beires poient entrer. 
¶ Rota autres parolr ſont en vn fart 
que cauſont les tenementes eſte con⸗ 
dycronelr. Sicome ſur tiel feffement 
vn rent eſt reſerue al feoffour 4c, et 
puis ſoit mette en le fait ceſt parol: 
£Quod fi contingat redditum pꝛedictũ 
a retro foꝛe in parte vel in toto. quod 
tunc bene licebit a le feffour ⁊ ſes hei 
res dentrer 4c, C eo eſt vn fait ſur cõ 
dycron. Mes il eſt diuerſite parent 
ceſt parol, | contingat ⁊c. et les pa⸗ 
rolr pꝛochein auaundites. Car ceſt 
parol , fi contingat ⁊c. ne pant riens 
A tiel condycyon, finon que il ad ceur 
parolr ſubſequentes.ſ. que bien liſt 
al auandit fe ffour et a ſes heires den 
tr er ⁊c. Oh es en les caſes auaundit, il 
ne beſoigñ per la ley de metter tiel 
clauſe, ceſtauouir que meſme ceſtuy 
fcoffour et ſes heires poet entre 4c, 
pur ceo F ils poiẽt faire ceo p fo:? des 
parol;z auanditz, pour ceo que ils en 
p:cignont a cur meſme en la ley vn cõ 
dycron. ſ. que meſme ceſtuy feffour 
et ſes heires potent entrer ⁊c. Unco:e 
il ẽ cõmunement vſe en toutz tielt ca 
ſes auanditz, de mettre tielt clauſes 
en les faites. ſ. fi le rent ſoit aderefr 
4c. que bien lirroit a meſme le feffour 
4 a ſes heires dẽtre ⁊c. Et ceo eſt bien 
fait, zcel entent pour declarer et ex⸗ 
pꝛeſſer a les [ayes gentes que ne ſont 
expert de la lex en la mater ⁊ de la ler 
en tiel caſe, Sicome home ſeiſi de kre 
et leſſa meſme la terre a vn autre per 
fait endent pur terme des ans, rendãt 


* 
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9 [ny certaine rent, il eſt vſe de metf f 
en le fait, que fi le rent ſoit aderef gl 
tour de payment , ou per rn ſemayñ, 
on per vn mors 2c, que ad5ques bien 
lirroit al leſſour a diſtreign 4c, vncoꝛe 
le leſſour poit diſtreigñ 8 comen dꝛoit 
pour le rent eſteant arere 4c, coment 
que tielr parolr ne vnques fucrom 
mys en le fait ⁊c. 
¶ Nota fi aſcun fzoffement ſoit fart g 
aſcun home ſur tielr condicron, que fi 
le feoffonr para al feoffe a certaine 
tour 4c.rl, li. dargent , que donques f g 
feffour poit reentre 4c. en ceſt cas le 
feoffe eſt appel tenant en moꝛtgage / 
qne eſt a tant a dira en francois cõe 
moꝛtgage / et en latine moꝛtuum vadi 
um. Et il ſemble que la cauſe pour gl 
il eſt appel moꝛtgage, eſt pur ceo que 
il eſtoit en auerouſt ſi le feffour poet 
payer al jour lymyte tiel ſom̃ on non, 
Et fil ne paia pas / donques la terre 
que il metter en gage ſur condycyon 
de le payment de le money, eſt ale de 
luy a toutes fours, et iTint moꝛt a luy h 
ſur c5dicyon 4c, Et fil paia le money/ 
donques eſt le gage moꝛt quant ale 
tenaunt 4c, 
CHotafi come vn bome poet faire fef 
fement cn fe en mo:rgage / iſſint bõe 
poꝛt fait done en taile en moꝛtgage, et 
vn les pour terme de vie, ou pur kme 
des ans en mortgage / et tours tielt te 
nantes ſont appelles tenites en mort 
age ſolõqʒ les eſtates que ils ont en 
a terre ⁊c. Hota fi feFement ſoit fart 
en mortgage, ſur condycyon 4 le fef- 1 
four paira tiel ſomme a ticl iour 4c, 
come il eſt entre eur per lour fait en⸗ 
dente accoꝛde et limyt / coment que le 
fe ffour moꝛuſt deuant le jour de pays 
ment 2c, vncoꝛe ff leire de le feoffour 
para meſme la ſomme de money a 
le jour a le feffe, ou tenda a luy les re 
ners, et le feffe ceo refuſa de reſceys 
uer : donques poet leire entre en le 
terre. Et vncoꝛe le condycyon eſt, que 
le feffour paief tiel ſomme a tiel iour 5 
ac ,niznt feſant mencyon en le condy 
cyon daſcun payment deſtf fair p ſon 
beire, Mes pur ceo quz [eire ad en⸗ 
tereſſe de dꝛoyt en le comdicyon 2c, et 
lentent fuit foꝛſqʒ que leʒ deneres ſer 
ront payes al jour aſſeſſe ⁊c. et le feffe 
nad plus damage fil ſoit paye pleire, 
que fil fuit paie per le pere 2c, et pur 
ceſt cauſe ſi leire payaſt le d — 
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n tens les deneres a le four aſſeſſe 4c,ct 


lautre ceo refuſe / il poet entre ⁊c. 
wes fi vn eſtrannge de ſon teſt def 
que nad aſcun entereſſe 4c, voilł tens 
les auauntdites deneres al feffe ale 
jour aſſrſſe: adonques le feoffe neſt 
pas tenu de ceo refceyuer, 

Ct memoꝛãdum que en tiel cas lou 
tiel lor al tend de k money eſt fait ⁊c. 
et le feffe 5 recerner ceo refuſaſt, per 
que meſme le feoffour on ſes Þeires 
entront ac. donques lauaundit f-offe 


8 nad aſcun remedye dauer le ſomme de 


1 


money per la comen ler, pour ces que 
il . ſa folre que il refuſaſt la 
ſomme del money quant vn loralt ten 
df de ceo fnir fait a lux. 
Cnota fi feoffement ſoit fart ſur tiel 
condicron, que ft le feffe para al fef; 
four a tiel iour entre cur limytte, xx. 
li, que adonques le feffe auers la tre 
s luy et a ſes heires / et fil faill 5 pay 
er les deners a le tour aſſeſſe, que a⸗ 
donques bien liſt a meſme le feffour 4 
c ſes heires dentrer 4c. et puis deuant 
le tour aſſeſſe le feoffe vende la terre 
a vn autre, et de ceo fait feoffement a 
luy : en ceſt cas fi le ſecons feffe voilł 
tendf la ſomme de les deners a L tour 
aſſeſſe a le feo four, et le feoffour Ere 
fuſs ⁊c. dõques le ſeconde feffe ad e⸗ 
ſtate en la terre clerement ſans condy 
cron. Et la cauſe eſt, pour ceo que Tſe 
conde feoffe auoit intereſt en la condi 
cyon pur ſaluacron de le tenancie. Et 
en ceſt cas il ſemble que fi le pꝛimier 
d feoffe apres tiel yens de la terre voilł 
tens le money a le iour aſſeſſe 4c, pur 
le ſeconde feoffe, ceo ſerra aſſetz bon 
pour ſaluacyon de leſtate de le ſecõde 
feoffe, pur ceo que le pꝛimier feffe fuit 
pꝛrue a le condę cion / et iſſynt le tens 
de aſcun de cur deux eſt aſſets bon ⁊c. 
Cnota fi feoffement ſoit fait ſur con⸗ 
dycyon, que fi le Feoffour payaſt cert 
ſommes dar gent al feoffe, que adon⸗ 
ques bien lirroit a la fe ffour et a ſes 
heires dẽtrer: en ceſt cas fi le feffour 
E deuie deuaunt le pay ment fait, et [cif 
port tendre al feoffe les deneres / tick 
tendꝛe eſt voyde, pour ceo que le tẽps 
deins quel ceo doit eſtre fait eſt paſſe, 
Car quant le condy cron eſt que fi le 
feoffour paia les deneres al feoffe 1c, 
ceo eſt tant adire que fi le feoffour du 
rant ſa via paya les deners al feoffe 
«, Et quant le feffe mo;uſt,donques 
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le temps de le tendꝛe eſt paſſe. Mes 
autrement eſt lou vn iour de payment 
eſt limytte a le feoffonr que deuie de⸗ 
uaunt le iour / donques poet leire ten 
dre les deneres come eſt auandit, pur 
ceo que le temps de le tendꝛe ne fuit 
pas per le moꝛt del Feoffour, Uuriif 
ſemble en tiel cas lou le feoffour dee 
utc denont le jour de payment / f les 
executours de le feffour tendꝛe lez de 
nera al feoffe al iour de payment, cel 
tendꝛe eſt aſſetʒ bon, Et fi le feoſfe ceo 
refuſa / donques les beires del feffour 
potent entrer ⁊c. Et la cauſe eſt, pour 
ceo que les executours repꝛeſentont 
la perſon lour teſtatour ⁊c. Et nota @ 
en toutes les caſes de condycron de 
par ment de certarne ſomme en gros 
toucbant terres ou tenemẽtes /ſi lotal 
tendꝛe ſoyt vn foites refuſe, celuy & 
du iſſort tendꝛe le money eſt de ceo aſs 
ſouth et pleynment diſcbarge ꝑ tout 
temps apꝛes. 

¶ Nota file FefFe en mortgage denant 
le iour de paymet que ſerra fait a luy 
face ſrs executours et deuie, et ſon 
heire entre en le terre come il deuoit 
4c, il ſemble en ceſt cas que le feffour 
doit paicr le money à tour aſſeſſe al 
execut᷑, et nemye al beif le feffe, pour 
ceo que le money au commencement 
trenchaſt al feoffe en maner come vn 
duite, Et ſerra entẽdu que [eſtate fuit 
fait per cauſe de le pꝛompte de le mos 
ney per le feoffe ou per cauſe dautre 
duite. Et pour ceo le payment ne fra 
fait a leire / come ſi le condycion fuit 
que fi le feoffour para al feoffe ou a 
ſon heire tiel ſomme del money atiel 
four xc, apꝛes la moꝛt le feffe la il ma 
ruſt deuaunt le jour lymitte, le pays 
ment dort eſte fayr al beire al jour 
aſſeſſe 2c, 

¶ Rota ſur tiel cas de feoffement en 
mo:?tgage queſtyon ad eſte demaunde, 
en quel lieu le feffour eſt tenus d ten 
dꝛe les deneres a le feoffe al iour aſ⸗ 
ſeſſe ac, Et aſcun ount dit que ſur la 
terre iſſint en morgage, pur ceo que ie 
condicron eſt dependant ſur la terre. 
Et ont dit que fi le feoffour ſoit pꝛiſt 
a paier lauaundit money al feaffe a le 
jour aſſeſſe ſur le terre, et le dit feoffe 
adonques ne ſoit pas la a le jour af- 
ſeſſe / que adonques meſme le feffour 
eſt aſſouth ⁊ excuſe de le payment de t 
dit moner, pour ceo que nul de faut eſt 

en lux 
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n en lur. Mes il ſemble a aſcuns que vn eſpeclal lien on les deneres ſer; f 
la ley eſt contrarie, 4 que defaute eſt ront payas/ et le pluis eſpecial g ef 
en lur. Car il eſt tenus de querer le mys, le melſour eſt pour ceſty @ paie⸗ 
feffe fil ſoit adonques en aſcun autre ra le deneres, Sicome A enfeffa B. 
lien deinz le rotalme Dangleterre. auer a (uy ct a ſes Þeires ſur tiel con 
Come fi bome eſt oblige en rn odliga dycyon, que ſi A, paraſt B. en le feſ 
cron de . xx. li. ſur condicron endoce de ſaint x7 icbael arcÞangel pꝛochen 
Cur meſme obligacyon, que fil paraſt aueñ en leſgliſe cathedꝛale de poules 
a celuy 2 que lobligacrõ eſt fait s ttel en Londꝛes, deins quatre heures pio 
four ,r, lib, que adonques lobligacy chein deuant la boure de none de mef 
on de. x. li. perdꝛa ſs foꝛce 4 ſerrate» me le feaſte, a le rode loft de le noꝛt⸗ 
nus pour nul : en ceſt il couient a ces doꝛe deins meſme leſglit, on al tombe 

g lux que fiſt lobligacyon de querer ces de ſarnte Frkenwalde , on al bnis de 0 
lux a que (obligacyon eſt fait fil ſoit tlel chapel, ou a ticl pyller deins meſ 
en Engleterre , 4 al tour aſſeſſe de ten me leſgliſe/que adonques bien liſt sf 
dꝛe a luy les ditz. x. li. compꝛis derns auandit A. et a ſes beires dentrer 4c, 
lobligacron xc, Et iſſint il ſemble en en tiel cas il ne boſoigh de querer le 
lautre cas ic. Ft coment que aſcuns froffe en autre lieu, ne deſtf en antre 
ount dyt que le condycyon eſt depens lien foꝛſqʒ en le lieu compꝛis en lens 
fur la terre / vnè ceo ne prone que le denture, ne deſtre la pluis longe tips 
teſans de le condycyon deſte ꝑfourme que le temps ſpecifye en meſme lendẽ 
couient eſtre fait ſur la terre 4c, Hient ture, pour tendꝛe ou payer le money 
pluis que i le condreron fuit que le a le feoffe 4c, . 
feoffour ferrolt a tiel tour tc. vn eſpe C Rota en tiel cas lon le Iten de par- j 

E cral coꝛpoꝛal ſeruice al feffe , nient ment eſt ly myt/ le feffee neſt pas ob. 
noſmant le lien ou tlel coꝛpoꝛal ſers lige re reſceruer le paiment en nul ay 
uice ſerra fait / en cel cas le feoffour ter lien foꝛſqʒ en B le lien iſſint [ys 
dort faire tiel coꝛpoꝛal ſeruice al iour mrtte. mes vncoꝛe fi il reſceuſt le pal 
Iimytte al feoffe en queconqz lien dd ment en aut lien / ceo eſt aſſet; bon, 4 
gleterre que le feoffe eſt, al voet auer aux fo:t pur le feffour ſicde le reſceis 
nuguntage de le 5dicion 4c, Nnt ſem yſt eẽ en & le lien iſſint limytre 4c, 
ble en lautre cas, Et il femble 8 eaux CHota en tiel cas de feffemett en mot 
que il ſerra pluis pꝛopꝛement dit que gage, n le feffour paia al feffee vn chi 
leſtate de la terre T depens ſur le con nal, ou hanap darget,on vn ancl doꝛe 
dicron ⁊c.que la condicion eſt depens ou aut᷑ choſe, en pleyn ſatiſface del 1 
ſur la terre ⁊c. ſed quere ⁊c. money ,1 [ant ceo reſcenſt / e eſt aſſets 

d Codes fi feoffement en fe ſoit fart re bon, 4 auxi foꝛt ficome il vſt reſcen ls 
ſeruant al feoffour vn annuel rent, et ſõme rel mony, comit g le cbins| on 
pour defante de payment vn reentre laut᷑ choſe ne fuit ve vintiſme part 
ac. En ceſt caſe il ne toſoigh a le tengt del value a la ſomme de le money, 
a tendꝛe le rent quant il eſt arere foꝛſ ponrceo g lank auoit ceo accept en 
que ſur la terre, pour ceo que ceo eſt plein ſatiſfaccion, 
rent iſſant hoꝛs de la terre que eſt rex ¶C Nota ſi vn home enfeffs vn anter 
ſecke, Car ſi le feoffour ſoyt ſeiſl vn en fee, ſur condicion g il ⁊ ſes beirs 
Foitz de ceſt rent, et puis il vient ſur rend:ont a vn eſtraũge home 4 a ſes 
ls terre ⁊c.et le rent luy ſoit denies il beirs vn gnnel rent de.xx. s. ⁊c. ⁊ ſj il 
poit auer aſſiſe de no. diſſeifine, Car ou ſes beirs faylont del patmet de ceo 1 
comet que il poet entrer per cauſe de & adonques biz lirroit al feffour 48 
le codicion enfreint ⁊c. vncoꝛe il poit ſes heirs deter : ceo eſt bon cõdicion. 
eſlier.ſ. de relinquiſer F entre ou da- Ft vncof en ceſt cas comet g tiel ans 
ner vn aſſ.⁊c, ⁊ iſſint eſt dinerfite quit nuel paimeñt ẽ appel en lendenture 
ol tendre de le rent que eſt iſſant Boꝛ:s vn annnelrit,e ne p pꝛopꝛemt̃t rent, 
de la terre, et del tendꝛe dautre ſome Car fil Froit rent il cou ent ce rent ſer 
en gros que neſt pas iſſant hoꝛs daſ- nice, ou rent charge ou rent ſecke / et 
cun terre. Ft pour ceo il ſerra bon et il neſt aſcun de eux. Car fi leſtraunge 
ſure choſe pour celur que voet faire fnuit ſeiſ de e, et puis il fuit a [uy de⸗ 
tiel feoſfement en mo:gage, de netter ve / il nayers ynques aſſiſe de — 
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K pour ceo que il neſt pss iſſant daſchs 
te nementes. Ft iſſint leſtrange nad aſ 
cun remedie fi ticl annuel rent ſoit a⸗ 
derere en ceſt cas, mes que le feffour 
on ſes beires poient entrer ⁊c. et rns 


pour defsut de paiment / dõ ques tiel 
rent eſt ale a tout; iours. Et iſſint tiel 
rent neſt foꝛſqʒ vn parmẽt aſſeſſe a le 
tenant et a ſes herres, que fil ne voił 
payer ceo ſolonqz la fo:me del enden 
ture, que ilz pars lour terre per len⸗ 
tre del feffour cu ſes heires pour dee 
faut de paimẽt. Et en ce cas il ſemble 
que le feffe et ſes heires dolẽt querer 
leſtraunge et ſes beires ſil ſont deins 
Engleterre, pur ceo que nul lieu ẽ lx⸗ 
mytte lou le paiment ſerra fait, 2 pur 
ceo que tiel rent neſt pas iſſaunt bo:s 
daſcun terre ⁊c. Et hic nota deux cho 
ſes, Un eſt que nul ret que pꝛopꝛemtt 
eſt dit rent, poet eſte reſerue ſur aſcũ 
. feoffement, done, ou les, fo:ſqz tant- 
6 ſolement al feoffour , ou a le donour 
ou 9s le leſſour an a lour beires, et 
en nul maner il poet eſte reſerue a 
aſcun eſtrange perſon , Mes i deux 
loyntenantes font vn les per fait en⸗ 
dente, reſeruaunt a vn de eux vn cer 
tayne annuel rent: ceo eſt aſſetʒz bon 
a luy a qui le rent eſt reſerue, pur ceo 
ue il eſte pꝛyue a le les, et nemxe e⸗ 
raunge a le les ⁊c. 
Cle ſeconde choſe eſt, que nul entre 
ou reentre que eſt tout vn, poet eſtre 
reſerne ne done a aſcun per ſon, foꝛſqʒ 
tantſolement al feffour, ou al donour, 
ou al leſſour, ou a [our heires / et tyel 
entre ne poet eſtre graunt ne alieñ a 
vn autre perſon, Car fi home leſſe cer 
tayne terre a vn autre pour terme de 
vie per endenture, rens al leſſour et a 
ſes heires cert rent, et pour defaute 
de payment vn reentre: fi apꝛes le fef 
four per vn fait graunta le reuer cron 
de la terre a vn autre en fe, et le tenãt 
terme de vie atturna ⁊c. fi le rent az 
| 4 pꝛes ſoyt aderere, le graunte de la re⸗ 
uercron poet diſtreigner pour le rent, 
pur ceo que le rent eſt incident a le re 
wercyon, Mes il ne poet entrer en la 
terre et ouſtre le pour le condicron 
enfraint, ſi come le leſſour puiſſoyt ou 
ſes beires fi le reuercron vt eſte con 
tinue en eur 4c, Et en ceſt cas lentre 
eſt tolle a tout temps / car le graunre 
N le reuercron ne poet entrer, canſs 
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qua ſupꝛa. Et le leſſour ne ſes bees 
poient entrer / car file leſſour port en 
trer, donques il couient que il ſerroit 
en ſon pꝛimer eſtate c. Et ceo ne poit 
eſte, pur & g il ad alieñ te lu ł reuee. 
Rota fi ſoit ſeignour et tenaunt , le 
tenaunt fait vn les pour terme de vie 
rendaunt al leſſour et a ſez heir es tiel 
annuel rent, et pur defaut de paymẽt 
vn reentre ⁊c.et fi apꝛes le leſſour mo 
ruſt ſans beif durgunt le vie le tent 
a tet me de vie, ꝑ que le reuercyon de⸗ 
uient al ſeignour per voie deſchete, 2 
puis le rent de le tengunt a terme de 
vie ſort aderere / le ſcignour poit diſs 
treigh le tenant pur le rent / mes il ne 
poet entrer en la terre per foꝛce del cõ 
dicyon ⁊c. pur ceq que il neſt pas beit 
al feffour 1c. 
C Rota fi terre ſoit graunte a vn pour 
terme de. ii. ans, ſur tiel condicron 6 
fil payeroit al grantour deins les dits 
{i,ans,rl, marces, que adonques il a⸗ 
ueroit la terre a (uy ⁊ a ſes heires 4c, 
en ceſt cas ſi le graunte entre ꝑ foꝛce 
de le graunte ſans aſcun liuef de ſeis 
fait a lux p ł graũtour ,1 puis il pata 
al grauntour les,rl,marces deins les 
it, ans: vncoꝛe il nad riens en la Fre + 
foꝛſqʒ pur terme 8; li. ans, pur ceo que 
nul linere de ſriſon a lux fuit fait au 
commencement, Car fil aueroit frank 
tenement et fe en ceſt cas, pour ceo g 
il ad perfourme le condicron / donqs 
il aueroit franketenemẽt per foꝛce del 
pꝛimer graunte, lou nul ly nere de ſei⸗ 
ſon de ceo fuit fait, que ſerroit encoũ⸗ 
tre reaſon. Mes ſi le grauntour vſt 
fait liuef de ſeiſon al graunte ꝑ fo:ce 
de le graunte / donques il aucrort le 
franketenement «t le fe ſur meſme le 
condycyon 4c, 
¶ Rota file terre ſoit grafite a rn bõe 
pour terme de. v. ans, ſur condycron 
que fil pata al grannt deins les. ii. pꝛi 
mers ans. xl. mar ces, que a donques il 
ancroxt fe, ou autrement foꝛſqʒ pour 
ter mt de les. v. ans, et liuef de ſciſon 
eſt fait a [uy per foꝛce de le graunte: 
oꝛe il ad fe fimple condicyonel ⁊c. i en 
ceſt cas le graũte ne paia mye al graſp 
tour les,rl marces deins les primers 
deux ans, donques immediate spꝛes 
meſmes les deux ans paſſes, le fe et 
le franktenement eſt 4 ſerra ainge en 
le grauntour, pour ceo que le grauns 
tour ne port apꝛes les ditz deux ans 
4 moers 
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marntenant entre ſur le graunte ,pur 
ceo que le graunte ad vncoꝛe title per 
troys ans dauer et occupier la terre ꝑ 
foꝛce de meſme le grante. Et iſſint pur 
ceo que le condycyon de part ł᷑ graũte 
eſt cnfreint , et le grauntour ne poet 
entrer / la ley mettre le fe 4 le franke⸗ 
tenement en le grauntour. Car ſi le 
graunte ence cas fait waſt apꝛes len 
tre inder de le cõdicron ⁊c. et apꝛes lez 
deur ans / le grauntour auera ſon bre 
de waſt. Ft ceo eſt bon pꝛoue adonqͥs, 
B que le reurrcyon ct en [uy ac. Mes 
en ticlr caſes de feoffement fur condi 
cron, lou le feffour poit lor alment en 
trer pour le condicron enfreint 4c, la 
le feoffour nad le franktenement de⸗ 
uaunt ſon entre ⁊c. 
¶Chota fi feoffement ſoit fait ſur tyel 
condycron,que le feoffe donera la tre 
al feoffour ct a la femme del froffour, 
a aura tener a eur 49 les beires de 
lour deux coꝛps engendꝛes, 4 pur des 
faut de kiel iſſue le remarnd:e as df 
E breires le feoffour: en ceo cas ſi le ba⸗ 
ron deuie vinant la femme, deuant af 
cun eſtate en le tailł fait a 1 
doit le feffe per la ley faire eſtate a la 
femme, cy pꝛes la condicion, ⁊ guri cy 
p:cs lentent de le cõdicronque il poet 
faire. ſ. de leſſer la terre a 1a femme 
pour terme de ſon vie ſans empeche⸗ 
ment de waſt, le remayndꝛe apꝛes ſon 
deceſſe a les heires 8 coꝛps ſon baron 
de (ny engendꝛes, et pour defaute de 
tiel iſſue le remaindꝛe as dꝛoit heires 
le baron, Et la cauſe pour que le les 
ſer t en ceſt cas a la femme ſoule ſans 
empechement de waſt, eſt pur ceo que 
le condicion eſt que leſtate ſerra fart 
al baron ⁊ a ſa feme en tarle. Et fi tiel 
eſtate vſt eſte fait en la vie le baron / 
donques ap:es la moꝛte le baron el 8- 
ucroit eſtate en taile, ql eſtate ẽ ſans 
e mpechement de waſt. Et iſſint il eſt 
reaſon que fi spꝛes home poet faire 
eſtate a lentent de condicyon 4c : que 
il ſerroit fait 4c, comtt que il ne poet 
auer eſtate en tayle, ſicome il puiſſoit 
auer fi le done en le tay le vſt eſte fayt 
a ſon bar ⁊ a lux en la vie ſon daf 4c, 
¶ Nota en ceſt cas fil le bars 4 la feme 
ont iſſue 2 deuieront deuãt le done en 
le taile fait a eux ⁊c. donques le feffe 
dort faif eſtate al iſſue ⁊ a les beires 
8 co:ps ſon piere ⁊ꝶᷣ mere engendf, 2 
pour defaute de tiel iſſue , Tremarnd 
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a les dꝛoit beires le baron 4c, Ft meſ 
me la ley eſt en autres caſes ſembles, 
Et fi tiel feoffe ne voit faif tiel eſtate 
ac. quant il eſt reſonablement require 
per eur & deuoient auer eſtate ꝑ fo:ce 
de le condicron 4c, donqucs poet le 
fe ffour on ſes beires entre. 

¶ Nota fi feoffement ſoit fait ſur cons 
dicion, que le feffe enfeffcra pluſours 
pors, a auer 7 teñ a eux 4 alour beif 
a tout; iours, toutz ceux & denoitt g 
ner eſtat murrerõt deuãt aſcun eſtate 


fair a eux / donqᷓs doit I feffe faif eſtar 8 : 


al heif celuy que ſurueſquiſt de eur, a 
auer 4 tener a lux ⁊ a les heif celuy g 
ſurucſquiſt Ic, Nota fi feoffement ſoit 
fait ſur condicion denfeffer vn autre, 
on a doñ en taile a vn aut ⁊c.ſ I feffe 
denant le per foꝛm̃ del condicyon ens 
feffa vn eſtraunge, ou fait vn les pur 
terme de vie: donques poet le feffour 
ou ſes heires entrer 4c, pur cco que il 
ad [ur meſme diſable de perfe m le cõ 
dycion, en tant que il ad fait eſtate a 
vn autre ⁊c. En meſme le maner eſt fi 
le feoffe denant le condycyon pfo:me, 
leſſa meſme la terre a vn eſtrange pur 
ter me des ans: en ceſt cas le feoffour 
et ſon Hetre potent entre 4c, pur ceo F 
le feoffe ad [uy diſable de faire eſtate 
de les tenemites accoꝛdant a ceo que 
eſtoit en les tenementes, quant eſtate 
ent fnit fait a [ny, Car fil yoet faire 
eſtate de les tenemetez accoꝛs a {ez cõ 
dicyons 4c, donques poet le leſſe pur 
terme dens entre, et ouſtre meſme ces 
luy a que laſtate eſt fait 4c, et occu⸗ 
pier ceo durar ſon terme. Ft pluſours 
ont dit que fi tiel feoffement ſoyt fait 
a vn home ſoule ſur & le condicyon, 
4 deuaunt que il ad per foꝛme meſme 
la condicron il pꝛent femme /donques 
le feffonr et ſes heires mainteñ potĩt 
entrer, pur ceo que fil feſoit eſtate ac 
cor a la condicyon, et puis moꝛuſt, 
donques ſa femme ſerra endowe , et 
poet recouer ſon dower per b:1efe de 
dower 4c, Et iſſint per le p2iſel del 
femme les tenement; ſont mys en vn 
autre plyre qui ne fuerent al temps de 
feoffement ſur 3 ceo @ a⸗ 
donques nul tiel femme fuit dowable 
ne ſerroit dowe per la lex En meſme ł 
maner eſt ſi le feoffe charge la terre p 
ſon fait dun rent charge deuant le per 
fo:mice del condicyon, ou ſoit oblyge 
en vn eſtatute de leſtaple on ay” 
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A marchaunt: en tielr caſes le feoffour 
a ſes beires poient entrer xc, cauſa 
que ſupꝛa. Car 8 que yenuſt 
s les tenemẽtes per le fcoſfemẽt de le 
kroffe / eur content eſtf lrables et eſtt 
mys enerecucyon per foꝛce 8 leſtatut 
marchaunt ou de ſtatute del ſtaple/ 
quere, Mes quant le feoffour ou ſes 
peires pur les cauſes auaunditz auõt 
entre come ilz deuont come il ſemble 
ac, donques toutes tielz choſes q des 
nant tiel entre puiſſoit trouble ou en⸗ 
conbꝛer les tenementz iſſint dones ſur 
condycyon per lacte le feoffe a meſme 
les tenementes, ſont ouſtremẽt refets 
per lour entre. 

I Hota fi vn home fait vn fait de feof 
fement a vn autre, et en le fait eſt nul 
condycion / ⁊ quaunt le feo ffour a [uy 
poile faire liuef de MH per foꝛce de B 
le fait, il fait a luy le liuere de ſeiſon 
fur cert᷑ cõdiè: en ceſt cas riens la de 
condycyon paſſa ꝑ le fait, pur ceo G la 
condicyon neſt compꝛis deins le fait / 
et le feoffement eſt en tiel fo:ce ficoe 
nul tiel fait vt eſte fait. Nota fi feoffe 

c ment ſoit fait ſur codicyon, que le fef 
fe ne aliena la terre a lux / ceſt condy 
cron eſt void, pour ceo que quant hõe 
eſt enfeoffe en terres ou tenementes, 
il ad power de cur allen a aſcun per⸗ 
ſon per la ley, Car fi tiel condicron 
ſerroit bon / dõ ques la codycyon ouſ⸗ 
ter oit le feffe de tout le power que la 
ley luy dona, les quel ſerroit encount 
reaſon / et pour ceo tiel condicyon 

p eſt vorde, es fi le condycyon ſoyt 
tiel, que le feoffe ne altena a vn tiel 
noſmant ſont noſme, ou a aſcun de ſez 

beires on des iſſues de vn tiel 4c, on 
buiuſmodi, les queur condicrons ne 
tollent tout le power dalicnacyon rel 
feoffe ⁊c. donques tiel condicyon eſt 
don. ¶ Nota fi tenementes ſoient 
dones en le taile ſur tiel condicron, g 
let, en le tail, ne ſes heires ne aliene 
rõt en fe, ou en ᷑taił, ne pur me daut 
F vie, foꝛſq; pur lour vies demeſne 4c, 
tiel condycyon eſt bon, Et la cauſe eſt 
pour ceo que quant il fiſt tiel aliena⸗ 
cron et diſcontinn aunce de le taile/il 
fait le contrarie a lentent le donour 
pour que le ſtatute de weſtm̃.ii.cap.i. 
fuit fait, per quel eſtatute les eſtates 
en le taił ſont oꝛdeines. Car il eſt ꝓue 
per leʒ parolt compꝛis en meſme leſts 
tie, que tui lentent de le feſance de 
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M le ſtatute, que la volunte del do- Þ 


nour en tiel cas ſcrroit obſerue, Et. 
quant le tenant en le taile fait vn dif 
cont inuance, il fait le contra a & 1c, 
Et auri en les eſtates en le taile daſ- 
cun tenementz la reuercyon de fe fims 
le eſt en le donour, ſinon que il done 
e rem̃ ouſtre, ou puis le done graunt 
le reuercion a vn autre 2. Et quar tiel 
diſcontinuance eſt fait / donques le fe 
Ample del donour ou de ceſty en le re 
uercron ou en le rem̃ eſt diſcontinue, 
Et pur ert en taił ne ferf tiel cboſe 
encontre le- pꝛofite de ſon iſſu s 42 bon 
df / tiel condicron eſt bon come eſt a⸗ 
uaundit. Nota home poet done terres 
en taile ſur tiel condy cyon, que file E 
en le tarle ou ſes beires alienont en 
fe, ou en taile , ou pour terme dautre 
Pic ⁊c.et auri que ſi routes liſſues vet 
gnantes del Fen le taile ſoient mozts 
ſans iſſue/ - adonques bien lirroit 
al donour ⁊ fes heires dentrer ac, Et 
per tiel yoye le d:oit en lr tail- puit 
eſtre ſaine apzes ticl diſcontinuaunce 
al iſſue en le tayle, fi aſcun iTue ſoit, 
iTint que per voye dentre del donour 
ou des heires, le taile ne ſerra mye de 
fete par tiel condycyon : quere hoc. 
Uncoꝛe fi le tenaunt en le taile en ceo 
cas ou ſes bees font aſcun diſconti⸗ 
nuaunce / celuy en le reuercron ou ſes 
heires apꝛes ceo que le taile eſt deter 
myne pur defaut diſſue, potent entrer 
en la terre per foꝛce de meſme le con⸗ 
dycyon,4 ne ſerra mye cohart de ſuer 
bre de foꝛmes en le reuerter. Nota hõe 
ne puit ples en aſcun accron, g eſtate 
fuit fait en fe ou en taile pur terme de 
vie ſur codicyon, fil ne vouche pn re 
8 ceo, on mõſtra pn eſcript ſouth ſeał 
pꝛouant meſme la cõd icion. Car il eſt 
pn cõen erndie g bõe per pł ne defe⸗ 
tera aſcun eſtate de franktenement Þ 
foꝛce daſcun tiel condicron, finon que 
il mõſtra le pꝛoue de le cõdicron deſtF 
en eſcript c. Mes home ſerra ats p 
verdyt en aſcun eſpecyal cas, come 
ſerra dit icy deſurs. Mes de chatel 
real, come de les fait a terme dans, 
ou de grauntz de gardes fait per gars 
deins en chinalrye 4 buinſmodi 4c, 
home poet ples que tielr leſſe; on arg 
tes fueft fait ſur condycyon ⁊c. ſans 
monſtrer aſcun eſcript re le condicys, 
Iſſint en meſme le man hõe putt fart 
de dones ct grafjtz de chatelz pſonetr 
c ii, IX 
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2 de contractes per ſonelx 4c, 

¶ Nota coment que home en aſcun ac 
cron ne port ples vn condycyon que 
toucba x concerns franktement, ſans 
monſtra aſcun eſcript de ceo come eſt 
auandit / vncore bõe poet eſtf eis ſur 
tiel condicyon per verdit per.xii.hõ es 
pris a large en aſſiſe de nouel diſſeis 
ou en aſcun autre accyon lou les 
inſtices doient pꝛendꝛe per verdit de 
xii.le iu a large. Sicome mittomus 
que home ſeiſi de certayn terre en fe, 
leſſa meſme la terre a vn home pour 
terme de vie ſans fait, ſur condicron 
de rendꝛe a leſſour vn certaine rent, 
pur defaute de paiment vn reentre ⁊c. 
per foꝛce de quel les il eſt ſeiſi come 8 
franktenement / et puisle rent eſt ade 
rere per que ł leſſour entf en le terre / 
et puis le leſſe arrarne vn aſſiſ de no 
nel dies de la terre enuers le leſſour 
le quel ples que il fiſt nul to:t nul dif 
ſm, x ſur ceo laſſiß ſoir pꝛis: en ceſt 
cas leʒ recognitours del aſſiß polẽt dif 


Cet rendf a les iuſtices lour perdyt a 


lar ge ſur tout le mater / come a dif & 
le def. fuit ſeiſi de la terre en ſon de⸗ 
meſne come de fe, et iſſint ſeiſi meſme 
la terre leſſa al pl pur terme 8 ſa vie, 
rend al leſſour tiel annuel rent para⸗ 
ble a tiel feſt ⁊c. ſur tiel condycron 
fi le rent fuit aderef a aſcun tiel feſte 
que doit eſtre paie, donques bien lir 
roit al leſſour dentre ⁊c. per foꝛce de 
quel les le płfuit ſeifie en ſon demeſ⸗ 
ne come de franktenemẽt / ⁊ que puis 
apꝛes le rent fuit aderef a tiel feſt ou 
an 4c, per g le leſſour entre en la tre 
ſur la poſſes le leſſe / et pꝛief la diſcre 
cron de iuſtices fi ceo ſoit diſſm̃ fait 
al pł ou nemre. Donques pour ceo 8 
appiert a les inſtiè que ceo fuiſt nul 
d iſſm̃ fait al pt, en tant que [entre de 
le leſſour fuit congeable ſur lux / les 
luſtices doient doner iudgement que r 
pt ne pꝛẽdꝛa riens per ſon bꝛief daſſis 


E Et iſſint en tiel cas ł leſſour ſerf ars / 


' 


pnco:e eſcripture ne pnques fuit fait 
del condicyon-car leʒ iurrours poient 
en c20 cas auer conuF.ve la condicron 
6 fuit declaf et reherſe ſur le les fait. 
En meſme maner eſt de feoffement en 
fe ou done en le cayle ſur condicyon, 
comẽt que nul eſcripture vnques fuit 
fait de ceo. Ft ficome ẽ dit de perdit a 
large en aſſiſ xc, en meſme I maner eſt 
en bꝛief dentre fondye ſur diſſeiß / t en 
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toutes autres accrons ou les inſtices | 
doient pꝛendꝛe le verdit a large, per la 
on tiel verdit a large eſt fait, la mas 
ner del entre entief ẽ mys en iſſue 4c; 
Nota en tiel cas lou lenqueſt poet dif 
lour verdit a large, filz yoilet pꝛendf 
ſur eur la conus de la ley ſur la mateb 
ilz potent dif [our verdit generalmer 
come eſt mrs en [our charge / come en 
le cas anandit,ilz poient bien dire gr 
leſſour ne diſſcifſt p Cleffe fil; poik xc, 
CHots en meſme ł cas fi caʒ fuit tiel 
que apꝛes cco que t leſſour auoit entf g 
pour defaut de payment 4c, que t leſſe 
vſt entre ſur k leſſour et [uy diſſeiſiſt: 
en ceſt cas fi fleſour arrayn vn aſſ.en 
ners t leſſe / ł leſſe luy puit barre daſs 
i ſe / quar il poet pled enuers luy en 
barre, coment ł leſſour que eſt pleyns 
tyfe fiſt vn les al def. pur terme de ſa 
vie ſauaunt f reuercron al playntrfe/ 
T gl eſt bon pt en bar, en tant 4 il cos 
nuſt la renercyon eſtre al playntyfe, 
En ceſt cas pt nad matef de luy ays 2 
fo:ſqz la cõdycron fait ſur tles /⁊ ceo 
il ne poet ple, pur ceo & il nad aſcun 
eſcript᷑ de ceo / en tant que il ne poet 
reſpondꝛe al barre il ſerra barre, Et 
{Tint en ceſt cas poez voer, que home 
eſt diſeiſi vncoꝛe il nauer aff, Et vne 
fi leſſe ſoit pt᷑ ⁊ ᷑ leſſour def.il barret 
rleſſe per verdyt daſſ. c. M es en ceſh 
cas lou t leſſe eſt defens, fi il ne voet 
ples dit pen bar, mes ples nul toꝛt 
nul diſſm̃ / donques k leſſour rec per 
aſſ.⁊c. cauſa qua ſup:a, Rota pour 1 
ceo & tielr condycyons ſont plus coes 
ment mrs et ſpecifres en faites ens 
dentez / aſcuns petyt choſes ſerra icy 
dit a toy mon fitz de endentures et de 
fait polt conteynant condycyon, 

C Et eſt aſſanoir que ff [cndeture ſoys 
bipartyte,ou tripartyte, ou quad:ipar 
tyte / tout; les partes de [cdenture ne 
ſont que vn fait en ler, et cheſcun pte 
de lendẽture eſt de guri grande fo:ce 
et effecte ficome touts les partes ens 
ſemble. Et feſans ve endẽtures eſt en 
deut maners. An eſt 8 faire cur en la 
tierce perſon, Un autre eſt de fair cur 
en [a p:tmier perſon, 

CLafeſance en la tierce perſs eſt en 
tiel fourme, Dec indenturs facta ins 
ter R. de, p. ex vna parte, et U,de D. 
er altera parte teſtatur, quod pꝛedi⸗ 
ctus R. de p. dedit x conceſſit, et hac, 


p ſenti carts indentata cõfu mauit pꝛe 
fato d. 
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fato .de B. talem terram 4c, babendũ 
4 tenendum ſub cõdicione ⁊c. In cui? 
ret teſtimoniũ, partes pꝛedicte ſigilla 
ſua alternatim appoſueft. Nel fic, In 
culus rei teſtimonium, vni parti pui? 
indentuf, penes pꝛefatum u. de D. re 
manenti, pꝛedictus R. de. p. figillum 
ſuum appoſuit, Alteri parti eiuſdem 
indenture penes R. de p. remanenti, 
idem U, de d. ſigillum ſuum appoſuit 
Data. ⁊c. iel endenture eſt appel en⸗ 
8 dentuf fait en la tierce par ſon, pour 
ceo que les verbes ⁊c.ſont en la tier ce 
arſon, Et tiel foꝛme dendentures eſt 
. plus ſure feſance , pur ceo que eſt 
cõ ement ple xc, Lafeſance dendetnry 
en le p:imer perſon eſt en tiel forme, 
COmnivus rp̃ifidelidus ad quos p⸗ 
ſentes lfe indẽtate ꝑuenerint A. de 
B. ſalutẽ in domino ſẽpiternam.Scia⸗ 
tis me dediſſe r bac pſenti carta mea 
indentata confirmalT: C. de d. tałter 
C ram ⁊c. vel fic, Sciant pꝛeſentes et fu⸗ 
turi, ꝙ ego A. de B. dedi conceſſi et 
bac preſenti carta mea indentata con 
firmaui C,ve B.talterram ⁊c. hñdum 
et tenens ⁊c.ſub condicione ſequett 
tc. In cuins rei teſtimontum, tam ego 
pdictus A. de B. quam p:edictus ©, 
de b. his indenturis figilla noſtra al⸗ 
ternatim appoſuim?, Nel fic : In cuiꝰ 
rei teſtimonium, ego pꝛefatus A. vni 
parti huius indenture ſigillum meum 
appoſui. Alteri vero parti eiuſdem in 
indencure,p:edictus C. de D. ſigillum 
ſuum appoſuie xc, Et il ſemole @ tiel 
endentuf que eſt fait en le pꝛimer p 
ſon, eſt auri bon en la ley ſicome len⸗ 
deture fait en le tierce perſon, quant 
ambidzuc parties ont a ceo mys lour 
ſeales. Car fi en lendẽture fhit en la 
tierce perſon ou en le pꝛimer perſon, 
mencion ſoit fait @ le grantour auoit 
mrs ſolement ſon ſeak et nemye, le 
grantee / donques eſt lendẽtuf tant⸗ 
ſolment le fait le grantour. Mes lou 
mencion eſt fait que le grãtee ad mrs 
ö ſeale a lendtture ⁊c. dõ ques eſt len 
deture auxi dien le fait le grãtee, cõe 
le fait le grantour / iſTint il eſt le fait 
damoideur / et auri cheſcun part de 
lendẽtuf eſt [fait damvideur parties 
en tiel cas, CHora fi eſtate ſoit fait 
par endetuf a vn home pur terme de 
ſa vie, le rem̃ a auter en fe ſur certein 
co dicion tc. ⁊ ſi le a terme de vie a⸗ 
non mrs ſon ſcaic & la lendẽture, x 
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puis moꝛuſt, ⁊ il que eſt en t rem̃ entf P 
en la terre par foꝛce de ſon rei) ⁊c. en 
ceſt cas il eſt tenu de ꝑfourmer tours 
les condicions cõpꝛis en [cndirure, 
ficome le t a terme de vie deuoit fair 
en ſa vie / et vncoꝛe ceſty cn le remain 
der ne vnques enſeale aſcũ parte del 
endeture, Mes la cauſe eſt, gentant 
il entf 4 agrea daũ les tres p force 
rel endenture, il eſt tenu ve parfo:m 
les condicions deins BY lenderure fil 
voile auer la terre. ⁊c. Nota ſi feffemẽt 8 
ſoit fait p fait polł᷑ ſur codicio,4 pour ® 
ceo FGle cõ dicion neſt p parfo:m-, le 
keffour entra et bappa le poſſeſſion 0 
le fait polle / ſi le Feoffee port vn acciõ 
de cel entre enuers le fcoffour , il ad 
eſt? queſtion ſi le feffour 3 pledt k 
cõ diciõ par le dit fait poll: encoũtre 
le feoffe. Et aſcuns ont dit que non, 
entãt que il ſemble a cur =_ vn fait 
polle et le p:op:tete de I le fait aps 
partient a celuy a quile fait eſt fait, 
t nemre a celux qui fiſt le fait, ꝛ en 
tant q tiel fait ne arteign al feffour, 
il ſẽ ole a eur g il ne poet pas e ples. 
Et auters ont dit le cõtrarr, t ont m5 
ſtf diuers cauſes, Un eſt, ſi cas furſd 
tiel ꝗᷓ en acciõ par entf cur'fi le feoffe 
les le fait 2 mõſtre ceo al court, 
e Feoffe putt mõſtre al court comenr 
en le fait ſont diuers cõdicions deſtÞ 
par fo: mes re la parte le feoffe xc, et 
pur ceo g ils ne fueront parfo:mes, if 
entf 2c, Et a ceo il ſerf reſceu, par 
la reaſon quant le feoffour ad le fait 
en poigñ, i ceo monſtf ale court , il Y 
ſerf de ceo bien reſceu de pleder 2c, 2 
noſm:ment quit le feffour eſt pꝛiue al 
fait / car il couient deſtre pꝛiue al fait 
quant il fiſt le fait. xc, Yuri fi deut ho 
mes font vn treſpas a vn auter, le dl 
releſſa a vn de eur par ſon fait toutes 
accions parſonelr, 2 nient obſtant il 
ſuiſt accion ve ths enuers lautre / dõ⸗ 
ques le defend bien poet monſtf que 
le treſpas fuiſt fait par luy et par vn 
anter ſon compaigns, ⁊ que le pF par 
le fait que il monſtf auant releſſa a ſõ 
compaignõ toutes acciõs parſonelr, 
iugemer ſi ace xc, Et vncoꝛe tiel fait 
appartict a ſon compainõ et nemye a 
luy, es pur cro g il puit auer aug 
tage par le fait fil voet mõſtrer le fait 
al court, il puit pur e bn ples ⁊c. par 
le reaſon poet le feffour en lauter 
cas quit il doit aner auitage ꝑ le c5# 
6, ui. die 
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die deins le fait poll, Auri fi le feffe ſa vie demeſne, ou pour terme dank f 
donaſt 2 gritaſt le fait polł al feffour, vie/et par tiel lees il ont frankteñt / 
tiel grant ſert don / 4 donques le fait mes il; nont par creo grant, fee, n: fe 
Ile pꝛopꝛiete de fait appartient al fef taille, ne pour terme dauter vie, ergo 
four ⁊c. Et quãt le feffour ad le fait ilz ont eſtate pour terme de [our pies, 
en poigñ, te pleda al court /il ſerf pl? Mes ceo eſt ſur condicis en ler en la 
toſt ent ẽde 9 il vient al fait par loyal foꝛme auandit. Et en ceſt cas fil; fie⸗ 
meane et nem par to:cious meane. rent waſty/le leſſonr auera enuers eur 
Et iTint a cur ſemole gj t feffour puit dꝛiefe de waſt, ſupp par ſon briefe qa 
vñ ple tiel fait polt g cõpꝛẽt condiè tenẽt ad terminũ vite 4c, Et en ſon 
ac. lil ad le fait en poigñ. Jdeo ſemper count il declara coment et en quel ma 
quer de dubiis, q: ꝑ rõnes ꝑuenik ad ner le (ces fuiſt fait. Et Y le maner 

S legittimam rationem ⁊c. = eſt fi vn abbe fait vn lees a vn home, 
Ct Eſtates g homes ont ſur codi@ en a auer et tener a lux durant le tips 
ley, ſont tiels eſtates g ont vn codie & le leſſour eſt abbe / en ceo cas le leſſe 
par la ley a car ànexe, coment que ne ad eſtate pur terme de vie de m̃ labbe, 
ſoit eſpecifie en ſcriptuf, Sicome bõe waves ceo eſt ſur condicion en ler. s. 
grant᷑ par ſon fait a vn auter loffie de fi labbe reſigna ou ſoit depoſe,g bien 
parker ſhip de vn parke, a auer et oc- liroit a ſon ſucceſſour detrer ac, tots 
cu pier ice pour terme de ſa vi: / home port voer en le linet daſſiſſe / vz 
leſtate qu: il ad en loffice eſt ſur an. xxxviii. E. iii. p. iii. vn aſſ.de no, dit. 
condiciõ en lex. s.que le parker bñ et auterfoitʒ fuit poꝛt vers vn A. 8 ples 
loralmẽt gars le parke, et ferf ceo & al aſſ.⁊ troue fuit par verdit que lane 
2 tiel office appent a faire / on autre- le pł deuiſa les tefites a vendre per ſõ 

C met b liroit al grãtour et a ſes heirs executour, 2 ve faif diſtribucion des 3 
de [uy ouſter, et de granter a vn auter deners pur s alme, Et fuit troue que 
fil voit xc, Et tiel condicion g eſt en- mainteñ apꝛes la mort le teſtatour, vn 
tens par la le cſtf ãnexe a aſcũ choſe home luy tediſt certeyn ſomme de res 
eſt auri fo:t ſicome le condicion friſt ners pur les tefites nes non pas al 
mys ou monſt? en eſcript. Et Mle value, et q lexecutour puis auoit tenn 
maner eſt re grantes doffices de ſeneſ les teñtes en ſa marne demeſne pit, 
cal, coſtabulaf, bedelaf, bayrlrwyke, ans, al entent de les vendꝛe pl? cheir 
ou auters office; ⁊c. Mezʒ i tiel office a aſcun ant/ et troue fuiſt q; il auon 
ſoit grant a vn home a auer ctoccy- tout tẽps pris le p:ofitz de les teñtz 8 
pier par [ny ou ſon deputie, ſicome il 5 vſe demeſne, ſans rien faire pour 
doit par la ler -donques f loffice ſoit lalme le mort 4c, aombveay iuſtice 

S occupie par [uy ou par ſon deputie i diſoit lexee en tiel cas eſt tenu par la 
come il deuoit par la ley eſtre occupie ley a faire F vens, a plutoſt qui il pur 
t ſuffiſt pur luy /ou autrement il 4 ſe; roit apꝛes la moꝛte ſon teſtatour / et 
pt ires poient ouſtſ le grãtee come eſt troue eſt que il refuſe de faire ven, 
auandit. Nota eſtates de terres ou tes iſſint il ano; pn defaute en {uy / 416 
tentes purrot eſte ſur condicion en la fint per fo:ce del deniſe il fuit ten 
ler, comeut {© ſur leſtate fait ne fuiſt dauer mys toutes les pꝛofites auenä⸗ 
a ſcñ menciõ ou reberſel fait del con- tes de les tenemẽtes al vſe le mort / et 
dicion, Sicome mettoms que vn lees trour eſt que il les ad p:is a ſon vſe 
ſoit fait a le baron et a ſon femme, a pemeſn:,4 iTint auter defaut en lu / 
auer et tet a eur durant la couerture par que fuit 2gars que le pleintike 

E entre eur en ceſt cas ilz ont eſtate reg. Et iTint appiert par le dit iuge⸗ 
pur terme de [our deur vies ſur cons ment, que par foꝛce del dit deuiſe, que d 

dicion en lex. s. vn deur deute, ou & lexecutour nauoit eſtate en les tene⸗ 

deuoꝛce ſoit fait enter eur, adonques mẽtes foꝛſqʒ ſur condicion en ley, Et 
vñ liroit al leſſour ⁊ ſeʒ heirs dentrer. mult; auters caſes ſont deſtates ſur 

Et 5 ils ont eſtate pur terme de lour condicion en la ler /⁊ en tielr caſes il 

deur vies:pꝛobatur fic, Cbeſcũ bome ne bofigne dauer monſtre aſcun fait 

que ad eſtate on frankteñt en aſcuns reberſant [a condicion,pur ceo que la 
terres ou tenementes, ou il ad eſtats ler en luy meſme purpoꝛt le condicio 

en fee, on en fee taile, ou pur terme de 4c Et paucis dictis intendere 23 
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tap. 6, Diſcentes 


f : ma pores, plus ſerf.dit de condſcions 

, en ie pꝛochern chapit, en le chapit 

de releſſes, et en le cÞapiter- ve diſs 
continuances 4c, 


5 piſcentes g̊ tollent'entrees ca. vi. 


3 
s Jſcetes & tollent entrees ſont 
r = en deux maners,s, ou le diſctt 
5 eſt en fer ou en fre taile, Diſcznt en 
n fee 6 tollent entres ſont ſicome home 
I ſeifi de certes terres ou tenementes 
7 * eſtp vn auter diſſeift,et le diſſeiſour 
„gs d ine x mouſſt de tiel eſtate ſeifi 0:e 
s les tefites diſcendont al iſſue del diſ⸗ 
e ſeiſour par cours de la ley come beit 
2 8s lur. Ft pur ceo que la ley mytte les 
: terres ou tentes ſur liſſue par foꝛce 
n rel diſcent, 4 liſſue vient a les rentes 
3 par cours de la ley <4 nemye p ſon fait 
5 demeſne / lentf le diſſeiß eſt toll, et eſt 
. mys de ſuer vn bre dentf ſur diſſeifin 
os enners [cif de diſſeiſour ve recouef la 
E terre, Diſcentes en taile que tollent 
5 entres ſont, ſicome home eſt diſſeiſi, et 
cle diſſciſour dona S la terre a vn au- 
ie ter en le taile, et le f en Ttaile ad iſſue 
L et moꝛuſt de tile eſtate ſeyfi , et liſſu 
2 entre: en ceſt cas lentf le diſſciſi eſt 
al tolle / ⁊ il eſt mys de ſner enuers liſſue 
n de le tenaunt en taile vn briefe dentre 
i. ſur dim. Et nota que en tielx diſcẽtʒ 
ir que tollent entres, i couient que bõe 
it mo:uſt ſeiſi en ſon demeſne come en 
a fee, ou en ſon demeſne code en fe taile / 
Ir car vn murrant ſeifi pur terme de vie 
ce ne pur terme dauter vie ne vnques 
la J d tollent entre. 
ur Chota rn diſcent de renercion ou de 
et remaindf ne vnques tollent enk. Si⸗ 
. come fi home moy diſſciſiſt, le diſſei⸗ 
ſs ſour leſſa les teñtes a rn home pour 
in terme de vie le rem̃ en fer / fi celuy en 
FE le rem̃ ad iſſue et moꝛuſt, ⁊ puis le t̃ a 
et terme de vie deuie, 2 liſſue de celuy 
ſe en le rem̃ entra/ en & cas lentre le dif 
y/ ſeifi neſt p tolle. Iſſint que en tielr ca 
fe ſes g tollent entres par fo:ce de diſ- 
e⸗ q cent,il couient que celuy que moꝛuſt 
ue ſeiſi ad fee et franktenemẽt al temps 
e⸗ de ß moꝛant, ou fee taile 2 franktent 
Et al temps de F murrant / ou autrement 
ur tiel diſcent ne toll entre. Et nota ſi⸗ 
il come eſt dit de diſcttes g deſcens al 
ait iſue de ceux qui moꝛront ſeifies 4c, 
ls meſme la ley eſt lou ilz nont aſe iſſue, 
16 mes les tentz deſcidonr al fref, ſoer, 
- yncle, ou auter coſip de ccluy que mo 
209 
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ruſt ſei, Nota fi ſoit ſeighretF, et le 
k ſoit diſſeifi, 2 le diſſciſour gliens 9 
pn auter en fee, et lalien deuie ſanns 
heit z Freight entf cõe en F eſchete: 
en ceſt cas le diſſeiſi puit entf ſur le 
ſeigñr, pur ceo @ le ſerighr ne vient S 
la terre par diſcent mes par yoic deſ⸗ 


chete. p. ix. N. vii. 


¶ Nota fi home ſeiſi de certeyne terre 
en fee ou en fee taile, ſur condiciõ de 
rendf cert rent ou ſur guter condiœ, 
coment que tiel f ſeiſ en fee on en fee 
taile moꝛuſt ſeiſi, vncoꝛe fi le condicis 
ſoit enfreint en lour vies on ps lour 
de ceſſe / ceo ne tollera þ lentre del fefs 
four, ou del donour,on de lour beirs/ 
ur e 6 le tenancie eſt charge oueſqʒ 
e condicion, et leſtate del tenant ch 
condicionel en quecũqʒ mains que le 
tenanci vie nt. ⁊c. 
Rota ſi tiel t ſur condicion ſoit diſ⸗ 
ſeifi,4 le diſſeiſour denia ent fein, 2 la 
terre defcendiſt al heire le diſſrilour / 
oꝛe lentre [ef ſur condicion que fuit 
diſſeiſi eſt tolle. Mes vncoꝛe ti le con 
dicion ſoit enfreint, donques poet le 
feffour ou le donour 6 fierent eſtate 
ſur condicion on lour beirs entf: cau 
ſa qua ſupꝛs. Nota fi vn diſſeiſour de 
uie ſcifi ⁊c.⁊ ſon beire enter ac, le 61 
endowa la femme le diſſciſonr de la th 
erce party de les tefites 4c,ey ceſt cas 
quant a ceſt tierce partye que eſt aſs 
figh'a la femme en dower, maintenent 
apꝛes © la feme entf ct ad le poſſm̃ 
ve W la tierce partie, le diſſriſ poir 
loialment entrer ſur le poſſ. la femme 


en meſme la tierce partie, Ft la cauſe 


eſt, pur © que quant la femme ad ſon 
dower / el ſerra aiuge eins immediate 
par $ bat, et nemye par leif, Ft iſſint 
quit a le franktenemẽt de M la tier⸗ 
ce partie le diſcent eſt defete. Et iſſint 
otes voier que deuant le dowement 
e diſſeiſt ne poet entrer en aſc partie 
4c,ct apꝛes le dowement il poet enter 
ſur la femme. ⁊c. Mes vnc il ne poet 
enter ſur les auters deux parties que 

le ire le diſſeiſour ad par le diſcent. 
C hots fi vn femme ſoit ſeifi de terre 
en fee dont ico ay dꝛoit 4 title denter/ 
fi la femme pꝛent baron et ont iſſue en 
tre eux ,a puis la femme deuie ſerfil,ct 
apꝛes [ baron deuie et liſſue entf ⁊c. 
en ceſt cas ico poie enter ſur le poſſ. 
liſſue, pour ceo g liſſue ne vient a les 
tents immediate par diſcent apres 
la moꝛte 
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la moꝛte ſa mere. ⁊c.eins par le moꝛte 
del pere. Contrariß tenetur,P, ir. . 
vu. ꝑ tout le court, a M. xx VI. Y. vi. 
C Kota fi vn diſſetſour enfeffa ſon pet 
en fee, et le pef moꝛuſt de tiel eſtate 
ſcifi,par que les tefites deſcendont 8 
le diſfeiſour come fitz et Þeif 4c, en ce 
cas le diſſeiſi by poet entrer ſur le diſ 
ſeiſour, nient obſtant le diſcent/ pour 
ceo que quant al diſſeiſi le diſſeiſour 
ſerra ainge eins fozſqz come diſſei⸗ 
ſour nient obſtant le diſcent/ quis par 
ticeps criminis. 
¶ ots fi home ſeifi de cerf terre en 
fee, ad iſſue deur fitʒ et moꝛuſt ſeiſſ, et 
le puiſñ fit; entra par abatemẽt en la 
ter, quel auer iſſne, et le iſſue entra 
en la terre: en ceſt cas le fitʒ eiſne ou 
& heire poet enter par le ley ſur liſſue 
vel fitz puiſne, nient coſtriſteant [dif 
cent/pur ceo que quant le fits puiſh, 
abataſt en la terre apꝛes la mo:re 6 
pet᷑ deuant aſcun entre ꝑ le fits eiſne 
fait, la ley entendꝛa que il entra en la 
terre et ceo clayma come Þeire a ſon 
pere /⁊ pur ceo que leiſñ fitz clarma 
ar meſme le title, ceſtaſſauoir come 
bei as pef,il et ſe3 beſres potent en 
trer ſur liſſue de puiſne fref,nient ob⸗ 
ſtant le diſcẽt ⁊c.pour ceo que ils clai 
mont par vn title. Ft en M le man 
il ſerra ff fuerent pluſours diſcentes 
de vn iſſue a vn auter iſſue del puiſñ 
Fitz, Q>es en tiel cas fi I pef fuit ſeiſſ 
de cert terf en fee, et ad iſſue deur 
Firz 2 deuie, a leiſñ fitzent ct eſt ſeifi 
⁊c.⁊ puis le puiſh fret: [uy diſſeifiſt, p 
quel diſſm̃ il eſt ſeifi en fee, et ad iſſne 
et de tiel eſtate moꝛuſt ſeiſi: donques 
leiſne frere ne poet entrer / mes ẽ mys 
4 ſo bfe dentre ſur diſſeiſon 8 recoue⸗ 
rer la terre. Ft la cauſe eſt, pur ceo & 
le puiſne fret vient les tentes par 
toꝛcius diſſriſon fait as eiſne frere/4 
par cel to:t la ley ne poet entendꝛe & 
tl clayme come beif a ſon pef, nient 
plus que vn eſtrange perſon qui diſ- 
ſeifit leiſne frere qui nauoit aſc title 
ac, Ft iſſint poies voier la diuerſite 
lou le puiſne fret entrer apꝛes la moꝛt 
le pere deuant aſcun entre fait par 
leiſñ frere en tiel cas /⁊ lon leiſne fref 
enter apꝛes la moꝛte ſon pere, 2 puis 
eſt diſſeiſi par le puiſne frere, lou le 
puiſñ fre puis moꝛuſt ſeiſi. En M le 
ma ner eſt ſi home ſei de cert terf en 
fee ad iſſue deux filles ⁊ deute, leiſne 
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fille entra en la terre claimant tom! 
la terre a luy, et ent ſolement pꝛiſt leg 
p:ofites 4 ad iſſue ⁊ mo:uſt ſeiſi, par g 
ſon iſſue ent᷑ et fic vltra: vnc le puniſh 
fille on ſon iſſue quant a le moite pit 
entrer ſur quecũqʒ iſſue de leiſne fill 
nient obſtant tiel diſcent / pur ceo one 
ils clay mont par vn M title 2c, Wes 
cn tiel cas fi ambideur ſocrs gyoient 
enter apꝛes la mo:t lour pere 4 ent fy 
erent ſeifies,4 puis leiſne ſoer yt dif 
ſeifi ls puiſne ſoer de ceo que a [ny gf 
fiert, 2 ent fuiſt ſriſi en fee 4 8d iſſue, 
et de tiel eſtate moꝛuſt ſeiſi, par g leg 
teñtʒ deſcendont al iſſue de letſñ foer: 
donqu.s le puiſne ſoer ne ſes Þcireg 
ne poiont entrer Ic, cauſa & ſupꝛa. 

C Rota fi home ſeiſi de cert terf en fe 
et adiſſuedeur fitz,et leiſh fits eſt bg 
ſtarde et le puiſñ frere et mulier et le 
pere deute, et le baſtarde entf ens 
claimant come heire aũ pere, ⁊ occus 
pia la terre tout ſa vie ſans aſcunenr 
fait ſur [uy par le mulier, ⁊ le baſters ) 
ad iſſue ⁊ mo:f ſeifi de tiel eſtate en 
fee, la terre diſcendiſt a $ iſſne, ⁊ ſon 
iſſue enter ⁊c.en ceſt cas le mulier eſt 
ſans remedie / car il ne puit entrer ne 
auer aſcun ace pur recouef la terre 
pour & que eſt vn ancient ley en tre 
cas vſe.⁊c. Mes il ad eſte [opinion 
daſcuns, que ceo ſerra entendus [oy 

le pere ad vn fits bsſtarde p vn feme, 

2 puis il eſpouſa m la femme, 9p:es 

le ſpouſelz il ad iſſue ꝑ meſme la feme 3 
vn fitz ou vn fill mulier, ⁊ puis le pef 
moꝛuſt ⁊c.ſi tiel baſtard entre ⁊c. ⁊ ad 
iſſne et deute ſeifi 4c, donques encrg 
liſſue de tiel baſtars la terre cleremet © 
a [ny come guant eſt dit, 4c, et nemie 
aſcũ auter baſtarde la mere & ne fuiſt 
vngs eſpouſe a ſon pef, Ft ceo ſemble 
bon et reſonable opinion. Car ticl bas 
ſtars nee denat leſpouſelz celebꝛes p 
enter cur,cecſtaſſanoir pere 4 la mef, 
par la ley de ſeint eſgliſe eſt mulief, 
comet que par la ley de terre il eſt ba⸗ 
ſtarde / ⁊ iſſ int il ad vn colour dentrer 
come heire aß pere, pur & que il eſt ꝝ 
vn ley mulief. ⁊c.s.par la ley de ſeint 
eſgliſe, Dez auterment eſt de taſtars 
g nad aſcun maner colour dentrer coe 
Heire, entant que il ne poet pur nul 
ley eſte dit mulief / car tiel baſtarde 
fit; eſt dit en la ley quaſi nullius fili9 
ac, Mes en le cas auandit, lou le bas 
ſtarde enter apꝛes la moꝛte le pere, et 


(| 


K le mulief lux onſta, ⁊ puis le baſtart 
diſſe i ſt le mulief ,4 ad iſſue 4x deuie 
ſeiſ, a liſſue enter / donques le mulier 
poit auer bꝛiefe dentf ſur diſſeiſon en 
uers liſſue del baſtarde et recouef la 
terre. ac. Et iſſint poies voter la diner 
fite lou tiel beſtarde cotinua ſa poſſeſ 
on tout ſa vie ſans interrupcion, et 
lou le mulier entrer ⁊ intetrtupt le poſ 
ſeſſion de tiel daſtar de ac, Item ſi vn 

enfant deins age ad tiel cauſe ditrer 
en aſcuns terres ou tenementes fur 
vn guter G eſt ſeifi en fee eu en fe tail 

8 de Wz les terres ou teſtes / ſi tiel bõe 
6 eſt tielmit ſeifi moruſt de tiel eſtate 

7 fein, a les terres deſcendõt a ſon iſſue 

s durant le temps @ lenfant eſt deins 

age / tiel diſc ne tolle lentre lenfsnt, 

e mes que il puit entrer ſur le iſſne 6 

g eſt eins par diſcent ⁊c.pur T que rulr 

: lacheſſe fra aiuge en vn enfant deins 

* 

J 

| 

| 

; 


age cn tiel cas, 
Rota ſi le baron ⁊ la femme come en 


dꝛoit la ken me ont title 2 dꝛoit dentf 


c ex tenementes que vn auter ad en fee 
; ou en fee taile, ct tiel f moruſt ſeifi 
4c,cn ticl cas lenit le baron eſt tolle 
ſur leif qui eſt eins par diſcent. D es 
| f le baron deuie / doncues la femme 
| dien poet enter ſtr liſſue qui eſt eins 
| par diſcent, pur ceo que lacheſſe le ba 
7 ron ne turnera la femme ne ſes beirs 
k en p:cindice ne damage en tiel cas, 
mes que la femme et ſes Þhcires bien 
; poient entrer ſur tiel beire g eſt eins 
J en le tenancy par diſcent. Et ceo fra 
N entens dun title dent que eſebewe 

durant le conertuf,P.ir,1).,vii. 
Ces la court tient lou titel title eſt 
don al femme ſoule, que puis pꝛent 
baron, que nentF p eins ſufff vn diſ⸗ 
cent ac. la anter eſt / car ſerra dit la 
foly le femme de pꝛendf tiel baron 6 

nentre en temps 4C, 

C hota fi home qui eſt de non ſane me 
mor ie, que eſt a dif en latin, qui non 
eſt compos mentis, ad cauſe dentf en 
aſcuns tielx tefitrs- fi tiel diſcent vt 
ſup:s ſoit en F vie durant le temps 6 
il tuit de non ſane memo: te 4 puis ves 
via,ſon beire bien poet entre ſur [yy 
que eſt eins par diſcent, Frenceſt 
cas poies voter vn cas que leif poet 
entf, et ne 8 anceſtF que auoit M le 
title ne puiſſoit entrer. Car celu que 
fuit ho:s de F me moꝛie a temps de tiel 
diſcent, fil poille entre spꝛes tiel 


þ 
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diſcent, n accion ſur ceo ſoit ſue defis Fo 
lux /il nad riens pur lux a pledf on de 
lur ar der, mes adire que il tuiſt de nõ 
ſane me moꝛie a temps de tiel diſcent 
4c, Et 8 cco ne ſerrs il reſeen adire 
pur ceo que nul bome de pletnage fr 
reſceu en aſcun ple per la ley s defal 
fer et diſabler ſa ꝑ ſon demeine. Mes 
leif bien poet diſabler le pe'don 8 ans 
c«ſtf pur 6 8nantage deme nen tick 
cas, pur ceo cue null lceſſe port et 
ginge par [a [cy en ceux que gd rul 
diſcrecion en tiel cam Et ki tiel bome 
de non ſane memo? fait feffemit 4c, 
il & ne poet ent ne gucrs brief gp 
pell dum non fut compos mentis 4c, 
cs uſa à ſupꝛa- Mes pꝛes ſa moꝛt d 
beire dien port entre ou euer le die 
bꝛiefe, dum non fuit compos mentis s 
F eleccion, . xi. E. iii. Uh eſ me la ley 
eſt lon entant deins age fair feffemet 
4 deuie/s beire port entre ou auer n 
bꝛiefe de dum fuit infra et2tem 4c, 
CZYUurift ico ſuis diſſeiff par vn en⸗ 
fant deins age, le quel 9l1cn a vn su⸗ 
ter en fee, a laliene debe ſeiſ/ 4 les 
te nementes deſcidõt as beire eſtedt 
lenfant deins age / mon entre eſt tolle 
⁊c. Mes fi lenfar deirs age entre ſur 
leire que eſt eins par diſcent come il 
bien puſt, pur cco que & le diſcent 
fuit durant ſon nonage / donqucs leo 
bien puis entte ſur le'diſſeiſcur / pur 
ceo que par 5ᷣ entre il ad de fete 4 ans 
ent le diicent. En meſme le maner eſt 
lou ieo ſuy diſſe i, 2 le diſſeiſour falt 3 
feffement en fee ſur condicion, et le 
feffee moꝛuſt de tick eſtate ſeifi/ ico ne 

urroy mye enter ſir leire le feffe, 

des fi le condicion ſoit enfreint, iſs 
ſint que par cel cauſe t feffour entre 
ſur leire / oꝛe leo bien puis entrer/ꝓur 
t que quant le feffour on ſes beires 
entront pour le condic ion enfreint, le 
diſcent eſt ouſtrement defere ⁊c. 
CHots fi ieo ſuy diſſeifi, 2 K diſſetſour 
ad iſſue 2 entre en religion, par fo:ce R 
de —4 les tenementes deſcendont a 
F iſſue: en ceſt cas ieo dien puis cn» 
trer ſur liſſue. Ft vncoꝛe la fniſt vn 
diſcent. Wes pur ceo que tiel diſcent 
vient al iſſue par fait le pere, ceſtaſ⸗ 
ſanoir pour ceo que il entre en relis 
gion. ⁊c.et le diſcent ne vient a {uy ꝝ 
fait de dien ceſtaſſanoir par moꝛt ⁊c. 
mon entre eſt congeable, Car fi tco ar 
rary vn aſſiſe de no.diſſ.enuers. mom 

. diſſeiſlos ? 
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A diſfei ſour, coment que il puis entre en 


religtõ ceo ne abatera mie mon bꝛief / 
mes mon bꝛiefe ceo ns obſtant cſtoira 
en ſa foꝛce, et mon recouery vers luy 
ſerra bon, Ft par meſme le resſon le 
diſcent que aueigne a ſon iſſue par ſõ 
fait demeſne/ ne tollera mor de mon 
entre <c, ; 
¶ Nota ſt eo leſſe a vn home certeyne 
terres puigerme de. xx. ans, et vn anus 
ter moy diffe' iſt et ouſta le termour ⁊ 
deuie ſeifi,474. tenementes deſcens 
dont a ſon heir. ne purra entre/T 
vncore le leſſe put terme dans bien 
pu it entre, pur co eue il par ſon ent᷑ 
ne cuſta lere one ot eins par diſcent 
de la franke tenement que eſt @ (uy 
deſcendue, mes ſolement dauer les te 
rementes pour terme deus, le quel 
neſt pas erpulſement de franke tene 
ment del heire que eſt eins per diſ⸗ 
cent, Mes auterment eſt ou mon t a 
terme deute eſt diſſeiſ : cauſa patet 
ac. Auxi il eſt dit que ſi home eſt ſeifi 
de tenementes en fee par occupae en 
temps de guerre, et ent moꝛuſt ſcifi en 
temps de guerre les tenementes dif 
cendont s ſon pbeire / tiel diſcent ne 
ouſtera aſcun bome de ſon entre. Et 
ceo home poet voer en pn plee ſur bre 
de ay le. Anno. vii. E. ii. 
¶ Nota que nul moꝛant ſeifi lou les te 
nementes viendront a pn auter par 
ſucceſſion, tollera lentre daſcun par⸗ 
ſon. ac. Come de prelates, abbates, 
pꝛiours, deans, ou perſon deſgliſe, ou 
dauter coꝛps polityke 4c,coment que 
ils fuef. xtc. murrantes ſeiſi et.xx.ſuc⸗ 
ceſſions, ceo ne tollera iammes aſcun 
Þome de ſon entre, car ceo neſt pꝛopre 
ment dit deſcent. ac. plus ſerra dit de 
diſcentes en le pꝛochein chapiter. 
Continuel clarme, Cap, vii. 
Ont inuel clay me eſt la ou bome 
ad dꝛoit et title dentrer en aſ⸗ 
cuns terres ou tencmentes, dont vn 
auter eſt ſe iſi en fee ou en fee taile / 
fl ccſtuy que ad title dentre fait con⸗ 
tinuel clay me a les terres ou tefites 
deuent le moꝛant ſeiſi de celuy & rift 
les tenementes, donques coment que 
tiel f mo:uſt ſerff,ct [eg terres on tes 
nementes deſcendont a ſon Deire,rne 
poet celuy que snoit fait tiel clay me 
ou ſon heire entrer en les terres on te 
nementes iſfint deſcendus, par cauſe 
be continue claryme fait, nient cons 
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triſteant le diſcent, Sicome en cas gf 
home ſoit diſſeiſi, et le diſſeiſ fait con 
tinuel clarme a les tenementes en la 
vie le diſſeiſour / comtt g le diſſeiſour 
de u ie ſeiſi en fee, et la terre diſcendifh 
a ſon heire, vnè poet le diſſeiſi entrer 
ſur la poſſeſſion leire nient obſtant le 
diſcent. ac. Fn meſme le maner eſt it 
a terme te vie aliene en fee, celny en 
ls reuercion ou celuy en le remaind# 
poct entrer ſur laliene. Ft fi tiel aliei 
deuia ſeifi de tiel eſtate ſans conti- 
nuel claime fait a les tenementes de. 8 
nat moꝛant ſerfi del alicne,1 les tes 
nementes par csufe del moꝛant ſci 
del alieñ deſcens a fon heire / denqs 
ne poet celuy en le reuercion ne celuy 
en k remaindꝛe enter. Mes ſi celuy en 
le reuercion, on celur en F remaindre 
que ad cauſe dentre ſur laltenñ, fait 
cõtinuel clayme a les tenementes des 
nant le moꝛant ſeiſi del aliene / dons 
ques tiel home poet entrer apꝛes la 
moꝛt dalien, auri bien come il puit en 
ſa vie. Nota ii fre ſoit leſſe a rn home 
pur terme de ſa vie, le rem a rn auter 
a terme de vie, lremaindf a le tierce , 
bõe en fe/ i le t a terme deuie aliens 
en fee , celur en Tremaidf pur terme 
denie fait continnel clay me 8 la tert 
denant le moꝛant ſcifi dalicne, 2 puis 
laliene moꝛuſt ſetfi,ct puis apꝛes ceo 
luy en F remaindze pur terme deute 
mo:uſt deuant aſcun entre fait ꝑ lux / 
en ceſt cas celur en le remsindꝛe en 
fee poet entrer ſur leif laliene, par 1 
cauſe de continuel clarme fait par luy © * 
que auoit kremaindꝛe pur terme de ſa 
vie / pur ceo que tiel dꝛoit que il auers 
dentre, alera et remaindꝛa 8 celuy en 
le remaind:e apꝛes lux / entant qui ce 
luy en le remaindꝛe en fee ne puiſſoit 
as entrer ſur lalieſi durant la vie ce 
ux en le remaindꝛe pur terme denie, 
et pour ceo que il ne puiſſoit adondqs 
faire continuel clayme, car nul poit 
faire continuel clay me mes quant il 
ad title dẽtre. ⁊c. Mes eſt anoer a toy 
mon fitz,coment et en quel maner tiel 
continnel clayme ſerra fait, Fr a ceo 
bñ appẽdꝛe.ſii.choſes ſont 8 ented?e, 
nCL8.i, choſe eſt, ſi home ad cauſe dẽ⸗ 
trer en aſcuns terres on tenementes 
en diuers villes deins vn & countie, 


il entre en vn parcel de les terres ow 


tenementes que ſont en vn vilk en 
noſm̃ de toutes les terres ou tefites 
28 Quclg 
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as qu eur ll ad dꝛoit dentrer deins ton 
tes les villes de meſme le conntie-/p 
tiel entre il auera auri bon po ſeſſion 
4 ſciſon de tielt terrres et ten2ments 
dont il ad title dentre, come il audit 
entre en fait en cheſcũ parcelſ. Et ceo 
ſemble graunde reaſon, Car i bome 
poille enfeffer vn auter ſauns fait de 
certein terres ou tenementes que il 
ad deins plu ſours villes en vn coun- 
tie, 2 il poille liu erer ſeaſon al feffee 
de pcelł des tenemẽtes deins vn ville 
en no ſm̃ de toutes les terres ou tene⸗ 
mentes que il ad en meſme la ville et 
en les auters villes ⁊c. toutes les dits 
tenementes ⁊c.paſſont par foꝛce delle 
dit liuere de ſey ſon, a celuy a que tiel 
feo ffement en title maner eſt fait, Et 
vncoꝛe celuy a que tiel lin ere de. ſeaſõ 
fuit fair, nauoit dꝛoit en toutes les 
terres ou tenemẽtes en toutes les vil 
les, mes par la cauſe de le liuef de 
ſeiſon fait de parcel de les terres ou 
renementes en vn ville. A multo fo:⸗ 
cioꝛi il ſemble bon reaſon que quant 
bome ad title dentrer en les terres ou 
tenementes en diners villes deins vn 
meſme countie deuant aſcun entre p 
lay falt, que par [entre fait par [uy en 
parcel re les terres en vn ville en le 
noſme de routes les terres et teneme- 
tes as queur il ad title dentrer deins 
meſme le countie,c:o eſt vn ſeyſon de 
toutes pour luy / et par tiel entre il ad 
poſſeſſion et ſeyſon en fait, ficome il 
auoit entrer en fait en cheſcũ ꝑcel ⁊c. 
Le. ii, choſe eſt a entender, que fi 
bome ad title dentre en aſcuns terre 
ou tenemetez3,fit ne oſaſt entre en meſ 
mes les terres ou tenementes ne en 
aſcun parcel de ceo pour doute de ba⸗ 
ter ie, ou pu: dout de maheſim̃, ou pur 
dout de moꝛte fil alaſt ou appꝛoche 
auri pꝛes les tenemẽtes come il oſaſt 
pur tiel doute come auant eſt die, 4 
claym̃ par parol les tenementes eſtF 
ſon maiſtres / mainteñ par tiel clay 
E il ad vn poſſeſſion 4 ſey ſon en les te⸗ 
nementes, auri bien come il vſt entre 
en fait, comẽt que il nanoit vnqs poſ 
ſeſſion ou ſeiſon de meſme les tenemẽ 
tes deuãt le dit clayme, Et que la ler 
eſt tiel il eſt bien pꝛone par vn plee 
dun aſſiſe en le liuere daſſiſe. Anno 
xxrviu. E. iii.le tenure de quel enſuiſt 
en tiel fourme. En le countie de Bo: 
det deusnt les iuſtices, troue fuit ꝑ 


c 


Liser. 3. Lyfpffoy 187 


verdit daſſiſe que le pleint᷑ que auoit 
droit par diſcent deritage dauer les 
tenementes mys en pleynt, al temps 
del moꝛant ſon anceſtre fuit, demo:dt 
en la vilk ou les tenemẽtes fucrent, ⁊ 
par parolt clayme les tenemttz entf 
ſes viceins, mes pur doute de mo:te 
il noſa appꝛocber les tenemẽtes, mes 
poꝛter laſſiſe / et ſur E mater troue a- 
garde fuit que il recouera 4c, 
¶ La tierce choſe eſt a entẽ dꝛe, deins 
quel temps la clayme que eſt dit con 
tinuel clayme ſeruera e aydera celur 
que fiſt le claime ⁊ ſes Þ:ires. Et 
quant a e eſt aſſauoir que celuy g ad 
title dentre , quant il yoet faire ſon 
clarme, ſi il oſaſt appꝛocher la terre, 
donques il couient aler a la terre ou 
* a de ceo ⁊ faire ſon clayme, t 
ſil noſaſt app:ocber la terre pur dout 
ou pure de bateric ou maheyme ou 
moꝛt / donques a {uy couient daler et 
app:ocher auri pꝛes cor il oſaſt vers 
la terre ou a parcell de ceo a faire ſõ 
claym?, Et fi ſon aduer ſarie que oc⸗ 
cu pia la terre ma:uſt ſeiſi en fee ou en 
fee taile deins lan et le tour ap:zs titel 
clay me, par que les tenementes deſce 
dont aß fits come Þbeire a [ny / vncoꝛe 
oet celuy que fiſt le claime entre ſur 
e poſſeſſion leif.⁊c. hes en ceſt cas 
apꝛes lan et le tour que tiel clayme 
fuit fait, ſi le pere dõques moꝛuſt ſein 
a demarne pꝛocheine ap:es lan et le 
iour, ou vn auter tour apres 4c, don⸗ 
qu es ne poet celur que fiſt le clarme 
entrer. Et pour ceo fi celuy que fiſt le 
clarme voet eſtre ſure a tout temps 4 
ſon entre ne ſerra tolle par tiel diſcer 
⁊c.il couient que celur deins lan z le 
four apꝛes le pꝛimere clarme fait, de 
faire vn auter clarme en la fourme 
auaundit/et deins lan 4 le iour apꝛes 
le ſeconde clayme fai, de faire le ti- 
erce clayme en meſme le mañ /a deins 
lan et le iour de le tierce clarme, de 
faire pn auter clayme/et iſſint ouſter 
„8. de faire vn anter clayme deins 
cheſcun an et ionr pꝛocherne apres 
cheſcun clay me fait durant la vi ſon 
adurrſarie, Et donqurzs a quecunqʒ 
temps que ſon aduer ſari mo:uſk ſein, 
fon entre ne ſerf tolle par nul tiel dif 
ct᷑t. Et tiel clarme en tiel maner fart, 
eſt plus communement pꝛis et noſme 
cont inuel clayme de [ny que fift le 
clat mr. Mes vncoꝛe en le cas augne 
d.ii, die 
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A dit lou ſon aduerſarie moꝛuſt deins 


D 


E 


lan et le jour pꝛocheyn apꝛes le piim 
clarme, ceo eſt en ley vn continu 
clayme, en tant qu: laduer ſarie deins 
lan et le tour pꝛochern apꝛes meſme 
le claym: mo:uſt, Car il ne boſoigne a 
celny que fiſt ſon claym2 de faire aſe 
autre clarme, mes a quel temps quel 
il voet deinz meſme lan 2 le iour. Et 
ff laduer ſarie ſoit diſſeiſi deins lan et 
le iour apꝛes le claym e, t le diſſeiſour 
ent muſt ſeiſi deins lan x le tour ⁊c. 
tiel murrant ſeiſi ne greuef mie celuy 
que fiſt le clarme mes que il port en⸗ 
ter xc, Car quecunqz ſoit que moꝛuſt 
ſeiſi deins lan et le iour pꝛochyn aps 
tiel clarme fait, ceo ne greuzra mye 
celuy que fiſt le clarme, mes que il 
poet entrer ⁊c.coment que fuef plu- 
ſours mo:ant ſcifies ⁊ pluſours diſe 
deins meſme lan ⁊ k iour.⁊c.nota hoc. 
¶ Nota ſi home ſoit diſſeiſi, et le diſſci 
ſour myuſt ſeiſ deins lan et le iour 
pꝛochern apꝛes le diſſeiſin fait, par 6 
les tenementes deſcendõt a ſon heit: 
en ceſt cas lentre le diſſeiſi eſt tolle. 
Car lan et le iour que ayderoyt łdiſ⸗ 
ſetfi en tiel cas ne ſerra pꝛis de temps 
de title dentre a luy accru?, mes tant 
ſolement de temps del claym: ꝑ lny 
fait en le mancr auandit. Et pour cel 
cauſe il ſerra von pur ttel diſſeiſ, fait 
ſon clayme, et ceo en auri bꝛiefe tẽps 
que il puiſſoit apꝛes le diſſeiſin 2c, 
¶ Nota fi tiel diſſeiſour occupia la Fre 
par. xl. aus ou par pluſours ans ſans 
aſcun clayme fait par le diT-ifi.2c, et 
le diſſeiſi par petit ſpace denant le mo 
rant del diſſeiſour fait vn ciayme en 
la fourme auandit/ ſi iTint foꝛtunaſt 
deins lan ct le tour apꝛes tiel claim 
e diſſeiſour moꝛuſt c. dõques lentre 
[- diſſeiſi eſt congeavle xc. Et pur ceo 
il ſerra bon pour tiel bom: que fait 
claym2,dauer vn bon title dentre, 
Et quant il oret que ſon aduerſarie 


giſt languiſant, de faire ſon clarme“ 


ic. Sicom- eſt dit en les caſes myſes 
lou bome ad title dentrer par cauſe 
dun diTcifin xc, M eſme la ley eſt lon 
bome ad dꝛoit dentre par cauſe de aſ 
cun autre title 2c, | 
KL 1ota de les dites pꝛecedẽtes poies 
ſauer mon kit; deur choſes. Lun eſt 
lou home ad title dentre ſur vn tenãt 
en le taile fil fiſt vn tiel clayme ala 
terre / donques eſt leſtate taile defete, 
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Car cel clarme eſt come entre fait 211 
lur /et eſt de meſme leffecte en ley, g; 
come il fuiſſdit ſur meſme les tene⸗ 
mentes, et rſt entre en meſme les tes 
nementes come deuant eſt dit. Et dõ⸗ 
ques quant le t en le taile immediate 
puis tiel clayme continua ſon occups 
cion en meſmes les tenemences, ceo # 
vn diſſeiſon fait de meſmes les tene⸗ 
mentes a celuy que fiſt tiel clarme/et 
ic per conſequens le tenant adons 
qu es ad fee fimple, C Le. ii. choſe eſt f 
que auri ſonent que il que ad droit 6 
dentrer fait tiel clarme ⁊c. nient con 
triſteant que ſon adu er ſarie continug 
ſon occupacion, anri ſouent laduerſs 
rie fait to:t et diT-ifon a celuy g fiſh 
le claym:, Et pour cel cauſe anri ſos 
uent poet celuy q fiſt meſme I clayme 
ur co eſcun tiel toꝛt et diTcifin fait a 
ur, auer vn briefe de treſpas / quare 
clauſum ſuum fregit xc, et recourrg 
ſes damages 1c, Et il poet auer vn 
bꝛiefe ſur leſtatute le roy Richarde le 
ſeconde fait lan de ſon reigne.v.ſupß 
par ſon briefe & ſon aduer ſarie ano 
entre en les terres et tefites celuę 9 
fiſt F clarme, ou ſon entre ne fuit pas 
bon ne doñ a [uy par la ley 4c, et par 
tiel acciõ il recouera ſes damages 1c, 
Et fi le cas fuit tiel, que [adu-rſarie 
occupiaſt les renemeres oueſqʒ force 
2 armes ou oueſqʒ multitude de gens 
tes a temps de tiel clayme 4c, maynte 
nant apꝛes tiel clayme poet celuy que 
fiſt le claym: pur cbeſcun tiel foites 
au er vn briefe de forcible entre ſur le 
ſtatute de anno, viii, Y,vi.cap,vi.tre 
cou-ra ſes trebles damages 1c, 
¶ Rota icy eſt a yoyer fi le ſeruaum 
dun home que ad title dentre, poet 
co mmaunt ement ſon maiſtre faire co 
tinuel clay me pur ſon maiſtre on non, 
Et il ſemble en aſcuns caſes ꝗ il poet 
ceo faire, Car fil per ſon cõmaunde⸗ 
ment vient a aſcun parcel de la terre, 
et fait clay me ⁊c. en le noſme ſon mai 
ſtre / ceſt clayme eſt aſſets bon pur ſon 
mayſtre, pour ceo que il fait tour ceo 
que ſon maiſtre couient faire ou dort 
faire en tiel cas, xc, Au xi ſi le maiſtre 
dit a ſon ſeruant, FJ il ne oſaſt yenir a 
la terre ne a aſcun parcel de la terre 
pur faire ſon clayme 4c, et que il ne 
oſaſt appꝛocher pluis p:ocheyn 4 la 
terre foꝛſqʒ a cle lien appelł Dale, et 
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cõ maunda ſon ſeruant daler 3 elles 
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Ele lieu de Dale, et la faire vn claym* 
pur luy ⁊c. f ł ſeruat i Tint fait 4c, cco 
fem ele aurt bon claym: pur ſon mai⸗ 
ſtre, come ſon maiſtre la fuit en pꝛo. 
p:e pron, pour co qu: le ſernaunt 
fiſt tout c20 qu ſon maxſter ofaſt et 
deu doit fait᷑ p i la ler en tiel cas 2c. 
utci fi home ſoit languiiſant, ou cy de 
crepute cr que il ne poet per nul ma⸗ 
uzr penir a la terre ne a aſcun parcel 
de cel, ou ii vn recluſe ſoit que ne port 

$ per cauſe de ſon oꝛder aler hoꝛs de ſa 
meaſon : fi tiel man-r de per ſon com⸗ 
mannda ſon ſeruaunt daler et faire 
claym pur lur, et tiel ſeruant ne oſaſt 
al:r3 la terre ou a aſcun parcel 8 ceo 
pour donate de baterie ou maybe ou 
mo:t ic. x pur tiel cauſe tiel ſeruaunt 
vient auri pꝛes a la terre come il oſaſt 
pur tiel doure, et fait tiel clarme 2c, 
pur ſon maiſtre: il ſem-le g tiel claim 

our ſon mavyſtre eſt aſſet; foꝛt ⁊ don ẽ 

c ley tc. Car auterment ſon maiſtre ſer 
roit en treſgrans my ſchiefe/car il biẽ 
poet eſte e que tiel perſon que eſt lan⸗ 
guiTant decrepute ou recluſe, ne poct 
trou er aſcun ſeruaunt qu: oſaſt aler 
a la terre ne a aſcun parcel de cel pur 
fair: le claym pur lur. Mes i le mai 
ſtre de tiel ſeruãt ſoit en don ſaigatry, 
t poet ⁊ oſaſt bien aler a les tenemẽtʒ 
ou a parcel de ceo pur faire clay m̃ 4c, 
4 tiel maiſtre commaunds ſon feruant 
daler a aſcũ parcel de la terre a faire 
claym: pur luy, et quant le ſeruaunt 
eſt en alant dr faire le cõmaundment 
de ſon maiſtre, il ore per le pope tielr 
choſes que il ne oſaſt vener a aſcun 
parcel de la terre pour faire le clayme 
pour ſon maiſter / et pour cel cauſe il 
vient auxi pꝛeʒ a la terre come il oſaſt 
pur doute de moꝛt 2c, ⁊ la fait clayme 
pur ſon maiſtre ⁊ en le noſme de ſon 
maiſter ⁊c. il ſemble que eſt doute en 
ley en tiel cas fil tiel clarme auailef a 
ſon maiſter ou nemxe, pour ceo g tiel 
ſernant ne fiſt tour ceo que ſon maiſ- 

E ter a temps de ſon commaundement 
oſaſt faire 2c, 

Cara que aſcũs ont dit que lou hõe 
eſt en p ſon et eſt diſſeiſl, ⁊ t diſſriſour 
moꝛuſt ſeifi durge le temps que le diſ⸗ 
ſeiſ eſt en p ſon, per g les tenementes 
deſcendont al beire le diſſeiſour / ils 
ont dit que ceo ne noyera mye le diſſei 
¶ que eſt en pꝛiſon ⁊c. mes que il bien 
poct entr er nient obſtant tiel diſcent, 
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pur ceo qu il ne puioit faire conty- P 


nuel claym: quaan: il fuit en p:yſon. 
M :s lopprnyron de tous; les wſtices 
P. vi. H. vii, fuit, que k le diſſm ſort 
au unt lenpꝛiſon ment, coment que le 
moꝛant ſe:fi ſoit il eſtcant en pꝛiſon, 
ſon entre eſt tolle. Et fi tiel que eſt 
en pꝛiſon ſoit vtlage en accrõ de Det, 
ou treſpas, ou en appele de rooberre 
4c, il reuerſ ra til vilagat per biiefe 
d errour 2c, pour ceo que il fuit en pꝛi 
ſon al temps de vtlagat enuers luy 
pꝛonoũce tc. Au ri ſi vn recouerr ſort 
ewe per defaut enu ers tiel que eſt en 
pꝛiſon, il auordera le indgemer ꝑ ore 
derrour, pur ceo que il fuit en pꝛiſon 
al temps de tiel d. faut fait xc, et pur 
ceo ꝗᷓ tielt maters de reco:de ne nore 
ra celur qu: eſt empꝛiſon, mes que il 
ſerra reu ers ⁊c. a multo foꝛtioꝛi il ſem 
ble que vn mater en fait.ſ.tiel diſcent 
ewe quan? il fuit en pꝛiſon ne luy noy 
era Ic, eſpecialment pur ceo que il ne 
puiſſdit aler hoꝛs de pꝛiſon pour faire 
continuel clayme xc, En meſme le ma 
ner il ſemal: lou bom eſt hoꝛs du roy 
alme, fi tiel home ſoit diſſeiſi quant il 
eſt en ſeruice le roy, ⁊ le diſſeiſour mo 
ruſt ſeiſi 4c, le diſſeiſi eſteanc en le fer 


uice le roy / tiel diſcent ne greners le 


diTcifi- mes quant il vient en Engle⸗ 
terre il poet entre ſur leire le. diſſei⸗ 
ſoue, pour ceo que u ne poet faire cs 
ty nuel clayme 2c,Car tiel home reuer 
ſera vn vtlagari que fuit pꝛonounce 
enu ers lu durgt le temps que il fuit 
en le ſeruice leroy 4c, ergo 8 multo 
fo:tiort il auera ayde et indempnite p 
la ler en lautre cas c. Rota autres 
ont dit que fi aſcun ſort hoꝛs du roys 
alme, coment que il ne ſoit en le ſer⸗ 
uice le roy, fi tiel home eſteant boꝛs 
du roralme eſt diſſeiſi de terre ou tene 
memtes deins le roralme, et le diſſei 
ſour deute ſcifi 4c, le diſſeiſi eſteant 
hoꝛs du royalme, il ſemble a cur que 
quant le diſſif vient deins le roralme 
que il poct entre ſur leire t diſſeiſour / 
et ceo ſemble a eur pour deux cauſes, 
Un eſt que celur que eſt hoꝛs du roys 
alme ne poet auer conuſance de din 
fait a [ny per entẽdement de ley, nite 
pluis que cboſe fait hoꝛs du roralme 
poet eſte trie deins le royalme per le 
ſeremente de, xii. c. Et de compeller 
tiel home per la ley de faire continucl 
claxme, le quel per lentendement de 

d iin lex 
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¶ ley ne puit auer aſcun notice ou conu 


ſans de tiel diſſ̃ / ceo ſerra incõuent 
ent / et noſmẽt quant tiel diſſm̃ eſt fait 
a [ny quant il eſt voꝛs du roralme, et 
anrt |: morant ſeiſie fuit quant il fuit 
Þors du royralme. Car en tiel cas il ne 
puit per nul poTybilyre folonqs come 
ꝛeſumpcron faire continuel clayme, 
es autrement ſerroit fi tiel diſſeiſte 
fuit deins Troyalme al tẽpsde TorTh 
ou al temps del moꝛant del diſſeiſour 
P. vi. D. vu. Un autre mater ils al-- 


geont pour pꝛouer quant leſtatut fuit 


fait en le tẽps le roy E. iii. an. rrritii, 
de ſon reigne, per gᷓ eſtatut non claim 
eſt ouſte ⁊c. la ley fuit tiel que fi vn 
frn2 ſoit lene de certeine terres ou te 
nementz, fi aſcun que fuit eſtraunge 
al frn- auoit droit dsu er et recouef 
me ſme les terres ou tenementz, ihn: 
venuſt et fiſt ſon clayme a ceo deins 
lan et t iour pꝛochein aps ł fyne leue, 
il ſerra barre a tout; iours. Quia di⸗ 
cebatur, f mis fine litibus imponebat. 
Et que la ley fuit tiel, il eſt pꝛou: per 
leſtatute de weſt. ii. de donis conditio 
nalibus, [on il eſt parle gfifyn? ſort 
leue de les tenementes en tatle 2c,qs 
finis ipſe iure fit nullus, nec habeant 


Þ:redes aut illi ad quos ſpectat reuer 


ſio, licet plene etatis fir, in ang, ct 
extra pꝛiſonam, neceſſe apponere cla 
meũ ſuum, Iſſint cco pꝛoue que ſi vn 
eſtraunge home que auoit df a les te⸗ 
nementes, fil fuit ho:s du roralme a 


temps de fene lene 2c, naucroit dam 


coment que il ne fiſt ſon clayme 4c,co 
ment q tiel fyne fuit mater de recoꝛs. 
Per greynd:e reaſon il ſemble a eur g 
vn diTn et diſcent que eſt mater en 
fait ne iſſint trop grenef celuy ꝗ fuit 
diſſeiſi, quant il fuit ho:s du roralme 
al temps de diſſeiſin et auri al temps 
que le diſſeiſour moꝛuſt ſcitie ⁊c. mes 
que il bien poit entre nient contri⸗ 
ſteant tiel diſcent, Et auriquere fi 
home ſort dtTeifi, et il arrern: vn aſſ. 
enuers le diſſeiſour, et les recognys 
tours de aſſ.chanteront pur le pleink, 
7 les iuſtices daſſiſe voile eſtre auiſeʒ 
de lour indgement tanqz al pꝛochein 
aſſ.⁊c.⁊ endementers le d iſſeiſour mo 
ruſt ⁊c. fi le dit ſuxte del aſſiſe ſect᷑ en 
ley pur t dit dtTrifi vn cõtinuel claim 
en tant que nul defaut fuit en [uy ⁊c. 
Et auti quere fi vn abbe de monaſteri 
mo: uſt, et durant le temps de vscacę 


* 


Releſſes ta. g, 


on vn home to:cyouſmet entrer en cer 


tar ne parcel de terre del monaſtef,ey 
clarmãt la terre a luy et a ſes heires, 
et de tiel eſtate moꝛuſt ſcifi, et la fre 
deſcediſt a ſon heire, et puis apꝛes py 
eſt electe ⁊ fait abbe de m ł monaſtef, 
i meſme [abbe poet entrer ſur leit oy 
nemxe 4c, Et il ſemole a aſcuns que 
labbe bien poet entrer en ceo cas, pur 
ceo que le conẽt en temps de vacacyõ 
ne fuit aſcun perſon able de faire con 
tinuel clarme. Car nient pluis gilg 
ſont per ſonables de ſuer accyon, niit 
pluis il ſont adles de faire continuel 
clarme. Carle couent neſt foꝛſqʒ vn 
moꝛt coꝛps ſans teſte. Car en tempa 
de vacacron vn graunt fait a eur og 
per eur eſt voide. Et en ceſt cas [abbe 
ne port auer b:icf dentre ſur diT:iſon 
enuers lexyꝛe, pur ceo que il ne fuit vn 
ques diſſeiſl. Et fi laobe ne puiſſort 
entrer en ceſt cas: donqu es il ſerra 
mrs a ſon briefe de dꝛoyt ⁊c. le quel 
ſerra trop dure pour le meaſon / ꝑ que 


ſemble a cur que labbe bien poet en- 


trer xc, ¶ Aueras de dudiis legem 
bene diſcere vis. QAucerere dat ſa 
pere que ſunt leg itt ima vere. 


Releſſes. cap. vill. 

Eleſſes ſont in diuers maners, 
Heer releſſes de tout le 

dꝛoit que home ad en terres ou 
tenres 4c, ec releſſes daccyous perſo⸗ 
nelx et realr ⁊ dantres choſes. Releſs 
les de tout le dꝛoit que homes ont en 
terres on tenementes ⁊c. ſont cõemẽt 
fair eu tiel foꝛme ou de tiel effecte. o 
n ertut vnierũ per pꝛeſentes me A. de 
B. remiſiſſr, relaraſſe, ⁊ omnino 8 me 
et heredibus meis quietum clamaſſe, 
Nel fic, p me et heredibus meis quick 
clamaſſe, C. de N.totũ ſus, titulũ ⁊ cls 
meſi quem habui , baveo aut quoniſs 
modo in futurum bavere potero, de : 
in vno meſuagio cum pertiñ in F. ⁊c. 
Et eſt aNauoir que ccur-verbes / res 


mifiſſe et quietim clamaſſe}ſont de vn | 


tiel effecte, ficome tielr verbes relas 
xaſſe. Nota ceux parolr que ſont cõe⸗ 
met mys en tielr faites de releſſes 7c, 
ſ. que quouiſmodo in futurum babee 
re potero, ſont come voides en la ley, 
Car nul dꝛoit paſſa per vn reles, foꝛſe 
que t dꝛoit que le releſſour ad al tips 
& le reles fait. Car ſi ſoient pirre et 
firg, et le picre ſoit diſſeiſi, et le a N 
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ta. g. Nefefes 


a nant ſon pfere releſſa p ſon faſt Tüꝛolt 
que il ad ou aner puiſſoit en meſmes 
les tcnementz ſauns aſcun clauſe de 
garf 2c, et puis le piere moꝛuſt 4c, le 
fitz poct loxralment entrer ſur le poſ⸗ 
ſeſſyron le diſſeiſour, pur ceo que il na 
noir dꝛoit en la terre quent il releſſaſt 
ſ. en le vie ſon piere / mes le dꝛoit def 
cend iſt a [uy per diſcent apꝛes Treles 
fait per la moꝛt ſon pier ⁊c. Nora en 
releſſes de tout le dꝛoit que bome ad 
en certarne terres ⁊c. il couient a lux 

B a que le reles ſoyt fait en tiel cas que 
il 2d franktene ment en les terres en 
fait ou en [cy al tips de reles fart ⁊c. 
Car en cÞeſcun cas lou celny a que le 
reles ct fait ad frankrenemet en fait 
on franktene ment en ley al temps de 
reles faſt 2c.donques le relcs eſt bon. 
1 cn ley, eſt come un 

ome difſeifiſt vn £utre 2 moꝛuſt ſeiſi, 
per que les tenemires deſcendont a 
fitz- comet que le Fitz ne entra pas en 
les tene memẽtez, vncoꝛe il auer frank 

C tenement en ley, quel per foꝛce ve dif 

cent eſt tette ſur luy, Ft pur ceo vn re 
les Fair a [ny iſſint eſteant ſeiſi 8 frak 
tenemẽt en ley eſt aſſetz bon. Ftfil 
pꝛent femme iſſint eſteant ſeiff en ley, 
coment que il ne vnques entra pas en 
fart et mo:uſt, ſa feme ſerrs endowe, 
hota en aſcun cas de releſſes 8 tout 
| le droit, coment que celuy a que Ire- 

43 les eſt fait nad riens en Tfranketene⸗ 

2 ment enfayt ne en lex / pncozeT reles 

eſt aſſes bon, Sicome I diſſeiſour les 

terre que il ad per diſſſh a vn aut pur 

terme de ſa vie, ſauant Treuerſron a 

luy : fi le diſſeiſi on fon beire releſſa 

al diſſeiſour tout le dꝛoyt 4c, cel reles 
eſt bon, pur ceo que celuy a que k re⸗ 

7 les eſt fait auoit en [uy vn reuercron 

al temps de reles fait. £t meſme I ma 

ner eſt lon les eſt fait a vn home pur 
terme de vie, le re a vn autre pour 
terme de autre vie, le rem̃ a le tierce 
en le taile, et le remains 8 le quart en 
fe: ſ vn eſtrãge que dꝛoit ad a la fre 
4 releſſa tont ſont dðꝛoit a aſcun de eur 
be en le remaindꝛe, tiel reles eſt bon, pur 
c t tte que che ſcun de cux ad vn rem̃ en 
* fait veſtue en lux. Mes fi le tenaunt 
| terme de pic fuit dicift , x puis ce⸗ 
luy que ad dꝛoit / eſteant le poſſes en 
le diſſeiſour rel vn de eur a que le 
remay ns fuiſt fait tout le dꝛoit ⁊c.cel 
reles eſt void, pour ceo que il nauoit 


0 
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vn remains en fait al temps de reles 
fait, fo: ſqʒ rantſolement vn d:oit del 
remayndꝛe. 
CHota que cheſcun reles fait a celuy 
que ad pn renerſyon ou vn remarndt 
en fait, ſeruera 4 aydf celny que ad 
le franktenement, auri bien come ces 
lur a qui le reles eſt fait, i Tt auer: 
le reles en ſon poigñ de pleder, Eu 
meſme t maner eſt lou vn relezʒ eſt fait 
al tenant pour terme de vie, ou al tes 
nant en le tayle / ceo vꝛet᷑ a eu en le 
reuercrõ ou ẽ fremains, auxibñ come 
al k del franktenemet, 4 anef anri as 
nauntage de cel filz ceo poient mon- 
ſtre, Et auxi ſi ſoient ſcignour 4 tes 
nau t, et le tenaunt ſoit diſſein, 2 le 
ſeignxor releſſa al diſſeiſi tout le dꝛoit 
que il auoit en t ſeignoꝛy ou en tre / 
cel reles eſt bon, et I ſeignoꝛye eſt ex⸗ 
tient. Et ceo eſt pur cauſe del pꝛiuete 
neſt eſt perentre le ſeignour 4 [diſs 
eil. Car files oners t difſcifi ſojent 
p:is, et de eur k diſſeiſi ſuiſt vn repk 
enuers t ſeignonr/il compellera I ſet- 
gfir dauowef ſur lux. Car fil anowef 
ſur le diſſeiſour, donqnes ſur le mater 
monſtf lsuowef abatera/ car F diſſeih 
eſt tenant a lux en dꝛoit et en la ley, 
Et anrifi terre ſoit done 2 vn bome 
en tayle, reſernant al donour et a ſes 
peires certarne rent/fi t done ſoyt dif 
ſeifi, et puis le donour releſſa al done 
et a ſes beirs tout I dꝛoit que il auoit 
en la terre, et puis le done entre en le 
terre ſur le diſſeiſour: en ceſt cas le 
rent eſt ale, pur cco que le diſſeiſl al 
temps de reles fait fuit tenqt en dꝛoit 
⁊ en la lex al donour / auowef a fine 
foꝛce couient deſtre fair ſur lu per 
le doncur pur le rent aderef de. es 
vnquoꝛe rien de dꝛoit de terre, ceſtaſ⸗ 
ſauoir de dꝛoit de le reuercion paſſers 
per tiel reles, pour ceo que le done a 
que le reles eſt fait adonques nauoyt 
riens en la terre foꝛſqʒ tantſolement 
vn dꝛort / et iſſint le dꝛoit del terre ne 
puiſſoit adonques paſſer al done per 
ticl reles. En meſme le maner eſt 
les ſoit fait a vn pur terme de vie, re⸗ 
ſeruant al leſſour et a ſes beires cer⸗ 
tayn rent / le leſſe ſoit diſſeifi,a puis 
le leſſour releſſe al leſſe ⁊ a ſes beires 
tout le dꝛoit que il ad en la terre, ⁊ a⸗ 
pꝛes le leſſe entre / coment que en ceſt 
cas Trent ſoit extient, vncoꝛe rien del 
dꝛokt de le reuerciõ paſſers cauſs qua 
ſupra 


9 
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ceo & nul p:inyte eſt pentre cur ꝑ les 


a ſup:s. Wes fi ſoit verar ſeignour et 
veray tensnt, ct le tenant fait vn fefs fett al occupier ne per autre maner 4c 
fement en fe, le quel feoffe ne vnques C Rota fi bome enfeffa sutres bomeg 
truient tenant ai ſeignour / fi le ſeig- de ſa terre ſur confrdence, ⁊ al entem 
nour releſſa al feoffour tout ſon d:oit de perfo:mer ſa darreyne volunte, et 
ac. ceſt reles eſt tout vor de, pour ceo le feoffour occupigſt meſme le terre t 
que le feffour nad nul d:oit en ſa fre, la rolunre de les feoffe, et puis les fef 
Et il neſt tenonr en dꝛoit al ſcicnour, kes releſſont per lour fait a lour feof⸗ 
mes tantſolement k qnant al auowef four tout le droit, 4c, ceo ad ite vn 
faire. Ft il ne vnques compelleF t ſei queſtion fi tiel relecs ad cfte ton on 
gnour dauower ſur lur/cuar le ſeig-⸗ non. Fr aſcũs ont dit t iel relees eſt 
nour auowers ſur le feoffe fil vorle. voide, pur ceo que nul prinite fun p 

8 Antrement eſt lou f verar tenaunt eſt enter les feffes et [cur feffour, en tat g 
difſctfi come en le cas auaundit. Car que nul lees fuiſt fait apꝛes ticl fef⸗ 
ff le vcrer tenãt que eſt diſſeifi, teigh fement par lez feffees al feffour a tei 
del ſeignour per feruice de chyusler, 8 lour volunte. Et aſcũs ont dit le cõ 
et mo:uſt ſon beire eſteant deinz ages trarie, et © pour deux cauſes. Un eſt 
le ſctgnour ancra 4 ſeiſera le garde quant tiel feffement eſt fait ſur confſ 
del berre-/4 iſfint nanera il my le gars dence s parfeurmer la volunte del fer 
de feoffour que fiſt le feffement en fe four, il ſerra entendu par la ley que 
ac. iſfint il eſt grauns diuerfite paren le efffour doit maintenant occupier la 
tre les deux caſes IC, terre a la volunte de ſes feffres, a u 
C pota fi bome leſſa terre a vn autre ſint il eſt vn mencr de p:unite entre 

ur terme dans / fi leſſour releſſa al eur. Sicome bome fait vn feffement 9 

C leſſe tout fon dꝛoit 4c, deus unt que le as auters, x ils incontinent ſur le fef 
lefſe auoſt en F la fre ꝑ foꝛce de M le fement voilent 4 graũte que {cur fefs 
les / tiel ret eſt volde, pour ceo que le four occupier la terre a leur vclunte 
leſfe nauoit poſſeß en la Fre al temps ⁊c. un guter couſe ilz allegeont, que fi 
del reles fait, mes tantſolement vn tiel terre vanlt.xl.s. par en. ⁊c. dongs 

ꝛoyt dauer meſme la terre per foꝛce tiel feffour ſerra ture en aſſiſe 4 en an 
de meſme le les. Et boc M. xxi. E. iiii. tres enqueſtes, en plees realt et auxi 
ii. Y. vit. en dette en plees par ſonelx, de quel grunde 
Ces i le [eſſe yſt entre en meſm̃ la ſomme que les pleintifes voilient cofi 
terre, a ent eit poſfeſſyõ per force 5 ter ⁊c.et ceo eſt par le comen lex de la 
le les / donques tic! reles fait a lu ꝑ terte / ergo © eſt pur vn graũde cauſe, J 
le feofFfour ou per ſon Þexre eſt ſuf- Et la cauſe eſt, & la ler voet que tielx 
> fycicnt a luy, p canſe del p:zynyte @ p feffour et [our Þeires doient occupier 
fo:ce del les eſt parentre cur 2c, En ic. et pꝛendꝛe et enioy toutes maners 
meſme le maner eſt come il ſemble on pꝛofites, iſſues, a reuenues 4c, ſicome 
leaſe eſt faite a vn bome a tener de le les tenementes fuerent lour meſmes 
leſſour a ſa volunte, per force de quel ſans interrupcyon de les froffes niit 
les I leſſe cit poſſeſſyon / fi t leſſour en obſtante tiel feoffement: ergo meſme 
ceſt cas fait vn reles a leſſe tout ſon la ler done pꝛiuite per entre ttelz feof 
d:oit ⁊c.eeſt reles eſt aſſes bon pur le fours et les feoffes ſur confidence 4c, 
pꝛiuite © eſt prrentre eut / car en vein pur queur cauſes ilz ont dit, que tielx 
ferroit de faire eſtate per vn liuere de releſſes faites per tielt feoffes ſur cõ 
Mm a vn autre lon il ad poſſes de meſ- fidence a [our feoffour on a ſes Þeires * 
E mes les tenementes per t les de F ce 1c, iſſint occupiant la terre ſerra aſ⸗ | 
luy dengunt.Sed contrarium tenctur ſetz bon / 4 ceſt le meliour opinion coe 
ii. F. iti, per touts leʒ tuſtices. Mes ll ſemble. c. quere, car ceo ſemble nul 
on home de ſa teſte demeſne occupia ley a ceo ſour. 
terres ou tenementes a la volunte ce: C hots releſſes ſolõqʒ I mater en fait, 
lu que ad le franktenement, et tiel aſcun foitz ont lour cffecte per foꝛce 
occnpiour ne clayme riens fo: ſqʒ a la denlarger leſtate celux a que le reles. 
polunte ⁊c. fi celuy que ad le fanktes eſt fait. Sicome ico leſſa certayn fre 
nement voil releſſer tout ſon dꝛoit al a vn home pour terme de ans, foꝛce 
occup iour 4c, tiel reles eſt vod, pour que il eſt en poſſeſſron / et 2 
f Feud 


Liseri3+-Lyfpfton 191 


pur terme deuie, ou al tent en tair, . 
il couient a determiner leſtate que ce ＋ 
lur a que le reles eſt fait auera per 
fo:ce de meſme le reles, pur ceo g tiel 
reles va pour enlarger leſtate de ces 
luy a que le releseſt fait, Mes autres» 
ment eſt lou home ad foꝛſqʒ dꝛoit a la 
terre, et nad riens en la reuercron ne 


tap. 8. Releſſes 


S relefa a lu tout de le dꝛoit que ſeo ay 
en la terre ſaus pluis parolz mettes 
en le fait, et delinere a [uy le fait: do 
ques il ad eſtate foꝛſqʒ pur terme 8 ſa 
pie. Ft la cauſe eſt, pour ceo @ quant 
le renercion ou le remaindꝛe eſt en vn 
bome, le quel voilł enlarger per ſon re 


les leſtate de le tensunt 4c, il nauera 
pluis greindf eſtar mes en tiel maner 
4 fo:me ficome tiel releſſour fuit ſetfi 
en fe, et voileit ꝑ ſon fait faire eſtate 
vn en certaine forme, et delinere a 

luy MN per foꝛce de meſme le fart / f 
$ en tiel fait 5 feffemẽt ne ſoit aſcun pa 
rolt denberitance, donqͥs il ad fo:ſqz 
eſtate pour terme deuie / et iſſint il eſt 
en ticlr releſſes faitz per celu en [a 
reuercron on en le remainder, Car 


en remaindꝛe en fait, Car fi tiel bome 
releſſa tout ſon dꝛort a vn que eſt tes 
naunt de le franktenemẽt/ la tout ſou 
dꝛoit eſt ale, coment que nul mencron 
ſoit fait de les beires celu a gr reles 


eſt fait, Carfiico leſſa tres ou tentzʒ 
a vn home pour terme de ſa vie, fi ico 
puis releſſa s (ny pour enlarger ſon 
eſtat / il couiẽt g ſeo releſſa a [ty et a 


ſes heires de ſon coꝛps engendꝛes, on 


a lux et a ſes beires, on per tielx pas 
rolx a auer et tener a lu 4 les beires 
males de ſon co:ps engendꝛes, x tiel 
ſemblables parolx/ou autre met il nad 
pluis greindꝛe eſtate que il auoit ade 


eo leſſa la terre a vn bome pur terme 
de ſa vie, et puis ſeo releſſa a [yy tout 
mõ df ſans pluis dire en le reles / ſon 
eſtate neſt mie enlarge. Mes ſi leo re 


leſſa a [uy et a ſes heires / donques il 
ad fe imple, Et i ieo releſſa a lu xs 
c ſes heires de ſon coꝛps engendꝛes, dõ 


uaunt, Mes fi mon tenãt a terme ve- 
nie leſſa meſme la terre onſti 8 vn au 
tre pour terme deuie de P leſſe, le re⸗ 


ques il ad fe tail ac, Et iſſint en touts 
releſſes que vont en enlargement de 
laſtat daſcun, il couiẽt de ſpecyfier en 
le fait del reles, quel eſtate celux a 6 
le reles eſt fait auers. 
CPota aſcũs faites 8 releſſes vꝛera de 
mettre et peſt le doit celuy que fait 
le reles, a celuy a que le reles eſt fait. 
Sicome vn home eſt diſſeifi,4 il releſ⸗ 
ſa a ſon diſſeiſour tout le dꝛoit que il 
ad / en cẽ cas le diſ ad ſon dꝛoit, iſſint 
> g lou ſon eſtat adenãt fuit toꝛcius, oꝛe 
p cel reles il eſt fau lor al 4 dꝛoſturel. 
Ces hic nots que quant bome eſt 
ſeil en fe imple daſcus terres ou te⸗ 
nemẽ tes, a vn aut voile releſſer a [up 
tout le dꝛoit que il ad en meſmes t ter 
res / il ne boſoigne de parler de bei- 
res ceſtur a g les reles eſt fait, pur © 
il anoit fe fimple al temps de le re⸗ 
les fait. Car fi reles fuir fait a [uy et 
8 ſes beires , pour vn iour on per vn 
E deure / ceo ſerroit guxi fo:t a luy en 
ley ficome il vt releſſe s luy et a ſes 
peirez. Car quant ſon dꝛoit fuit ale de 
luy a vn foites per ſon ret ſans aſcun 
condicion ⁊c.a celuy que ad fe imple, 
l eſt ale a toutes jours, 
C Mes lon home ad vn renercron en 
fe imple, ou vn remaindꝛe en fe ſim⸗ 
ple a temps de reles fait / la ſil voile 
teleſſer a} tenant pur terme dans, 08 


maindꝛe a vn autre en fe / ore ſ ieo re 
leſſa a lu a que mon t᷑ leſſaſt pur ᷑me 
de ute, ieo ſerra bark a touts iours, co⸗ 
ment que nul mencyon ſoir faſt de ſes 
heires / pur ceo que al temps de reles 
fait ico ano nul renercron, mes tant 
ſolement vn dꝛoit dauer la renerſyon, 
Car per tiel les oueſqʒ le rem̃ onſtre 
que mon tenãt fiſt / en cco cas mon res 
tercyon fuit diſcontinne 4c,et tiel re⸗ 1 
leſſe vꝛera a celuy en le rem̃, dauer a⸗ 
uauntage de ceo, anxi bien come al te 
nant a terme venice, Cars cel entent fr 
tenãt a terme deuie et celuy en le res 
ma indꝛe ſont come pn tenant en ley 
et fu ſoit ſole ſeifi en ſon demeſne cde 
de fe al tẽps ve tiel reles fait a [ny ⁊c. 
¶ Nota fi bome ſoit diſſeiſi per denx/ 
filreleſſa a vn de enx il tiendꝛa F com 
aignyon hoꝛs de terre, et per tiel res 
es il auers le ſole * et eſtate * 
en la terre. Mes fipn diſſeiſour en⸗ 
feffa deux en fe, et le difſeifi releſſa s 
lun des feoffes / ceo vꝛera a ambideur 
ve les feoffes, Et le canſe de diner ite 
entre ceux deux caſes eſt aſſez prenge 
nant, pur ceo que ils veignõt eins per 
feffement et lautres per toꝛt. 
¶ Rota fi ico ſue diſſriſi, et mon diſſet 
ſour eſt diſſeifi/ fi ico relez a le diſſeis 
ſour de mos diſſciſonr,ico nauers vos 
C auc 
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A ques aff, ne entra ſur ſon difſeiſour, 
pour ceo g ſon diſſeiſour ad mon dꝛoit 
per mon ret ac, Iſſint il ſemble en tiel 
cas i ſotẽt. xx. diſſeiſours che ſcun a⸗ 
p:cs autre, et ico releſſa a le darreine 
d iſſeiſour / celny diſſetſonr bark touts 
les autres de lour accyos et lour tr⸗ 
tles. Et la canſe eſt, pour ceo que en 
moltz caſes quant bome ad loyal title 
dentre, coment que il nentre pas, il de 
fetera tourz meſnez titles per Freles 
ic. Mes ceo neſt pas en cbeſcun cas 
come ſerra dit apres. 
Cnota ſi mon diſſeiſour leſſa les tene 
mentes dont il mor diſſeiſiſt a vn hõe 
pour terme de vie, et puts le tenant a 
terme denie aliena en fe, 2 ieo releſſa 
al alieñ ⁊c. doques mon diſſeiſour ne 
puit entrer : cauſa que ſupꝛa, coment 
que a vn foitz laltenacron fait a ſou 
diſherrtsunce 4c 
¶ Nota fi home ſoir diſNeifi, le quel ad 
fitʒ deinz age et moꝛuſt, et eſteant le 
fitʒ deins age le diſſeiſour moꝛuſt ſeiſi 
et la terre deſcendiſt a ſon beire vn 
eſtrage abate, et puis le fitcs le diſſet 
fi quant il pict a pleinage releſſa tout 
ſon dꝛoit a [abatour ⁊c.en ceſt cas leit 
le diſſeiſour ſerra barre de ſon aſſiſe 8 
Km 0:t8 enuers labbatour, pour ceo 
labbatour ad le dꝛolt del Fits le diſſei 
per ſon reles / et lentre le fit; fuit con 
geable, pour ceo que il fuit deins age 
al temps del diſcent 4c, Hes fi aſcun 
home ſoit diſſcifi, et le diſſeiſour fait 
fe ffement ſur condicron, ceſtaſſanoir 
de rendꝛe a lux certaine rent, et pur 
de faut de payment vn reentre ⁊c. ij le 
diſſelſi releſſa al feffe ſur condycron, 
vnquoꝛe ceo namend?a leſtate le feffe 
ſur cõdycron / quar nient obſtant ttel 
reles, vncoꝛe ſon eſtate demurre ſur 
condycyon come il fuiſt adeuant. Et 
cum hoc concoꝛdat opinio omniũ in ſti 
ci ar iorum p.tx. N. vii. 
¶ Et en meſme le maner eſt lou home 
ſoir diſſei de certerne terre, et le diſs 
ſeiſour graunte pn rent charge hoꝛs 
de meſme la terre 4c, coment que aps 
le diſſeiſi releſſa al diſſeiſour ⁊c.vne ł 
rent cbarge demurte en ſa foꝛce. Et la 
cguſe en ceux deux caſrs eſt ceo, que 
bome nauera auant age per tiel reles 
que ſerra enconntre ſon pꝛoper accep 
tance et encoũtre ſon graũte demeſh, 
Et coment que aſcũs ont dit come eſt 
dit deuant, que lon leutre be Pome ei 
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congeable ſur vn tenaunt, fil releſſaſt F 
a meſme le tenãt, que ceſt reles auail⸗ 
leroit a le ᷑᷑ ficome il vt ent ſur le tes 
naunt ct puis [uy enfeffa 4c; ceo neſh 
pas y:ay en cheſcun cas. C ar en ſe pi 
mer cas de les deux auanditz caſes, f 
le diſſerfi pſt entre ſur le feffe ſur con 
dicyon et puis luy enfeffa / donques 
ſerroit le cõdicton tout defete ⁊ auois, 
Et iſſint en le. ii. cas file diſſeiſ ens 
traſt et enfeffaſt celuy que graunta le 
rent charge, donques ſerroit le rent 
charge anient et auolde. Mes il neſt 5 
pas volde per aſcun tiel reles ſans en 
tre fait ⁊c. Pots fi home ſoit d iſſeiſ p 
vn enfant dins age, le quel aliena en 
fe, et laliene deuie ſeiſe, et ſon beire 
entra eſteant la lienoꝛ deins age ; oꝛe 
eſt en eleccron dalienour daucr yn 
bꝛiefe de dũ fuit infra etatem, ou bfe 
de dꝛoit enners leire del alien /⁊ en al 
bꝛiefe 8 deux que il iſliera, il doit reco 
uef per la ley xc, Ft auxi il poet entf 
en la terre ſans aſcun recoucre per ac 
cron / en ceſt cas lentre le diſſeiſi eſt 
tolle xc, Mes en ceſt cas # le diſſeifi 
re leſſa ſou dꝛoit al beif dalieñ̃ puis 
le diſſeiſonr poꝛta bꝛiefe de dꝛoit ens 
uers leire dalieñ ,et il iornt le myſe 
ſur le mere df ac, le grande aſſiſe doit 
trouer per la ley que Ttengt ad plus 
mere dꝛoit que ad le diſſeiſour 4c,pur 
ceo que le tenant ad le dꝛoit le diſſeiſt 
per ſoy rcles, le quel eſt plus aunciẽt 
et plus mere dꝛoit. Car per tiel reles 
tout le dꝛoit del diſſeiſi paſſa a le t᷑ et 
eſt en le teyannt, Et a ceo aſcuns out 
dit, que en tiel cas lon home 8d dꝛoit 
al terres on tenementes mes ſon en⸗ 
tre neſt pas congeable / ſil releſſa al t᷑ 
tout ſon dꝛoit, 4c, tiel reles vꝛera per 
vor dextiẽſement. Quant a ceo il pnit 
eſte dit que ceſt verite quant a celuy 
que releſſa. Car per ſon reles il ad 
lux demiſe de tout ſon d:oit quaunt a 
ſon perſon/ et le dꝛoit que il auoit bie 
poet paſſer a le t᷑ per ſon reles. Car in 
connenient ſerroit que tiel aunclent 8 
dꝛoit ne ſerroit extſent tout ouſtremer 
per fon releſſe ac, Car il eſt coement 
dit que dꝛoit ne poet pas moꝛier. Mes 
releſſes que vaiont per voie dextienſe 
ment enuers toutes perſons , eſt low 
celu a que le reles eſt fait ne port 
auer ceo que a luy eſt releſſe. Sicome 
fi ſoient ſerghr 4 k, et le ſeignour res 
leſſa al tengunt tous jc dꝛoit que — 2 


| 


cap. 3. Keleſſes 


K en le ſeignoꝛie, ou tout le dꝛolt que il 


ad en la terre ⁊c. ticl reles va per vor 
dertienſement enuers tout; perſons, 
pur ceo que le tenant ne puit auer ſer 
pyce per pꝛendf᷑ & lu meſme, En meſ 
me t maner eſt reles fait al T del terre 
de vn rent charge on cõmen de paſtuF 
ac. pur ceo i I tf ne poet auer ꝑ vor de 
pꝛendꝛe ceo & a [uy eſt releſſe ⁊c.iſſint 
tielr releſſs vrera tout; foites p yoye 
derticnſemet enuers tout; pſons 4c, 
C Item a pꝛouer que la graunde aſfiß 


gz dort paſſe pur [T en le cas auaundit, 


leo ay oie ſonent en la lectuf leſtatute 
de weſt. li. cap.iii. que cõmence. In 
caſu quo vir amiſerit ꝑ defaltã refit 
quod fuit ius vxoꝛis ſue 4c. que a le 
comen ler deuant meſme leſtacnte, fi 
les ſoit fait a vn home pour terme de⸗ 
nic le remaindꝛe ouſtre en fe, 2 vn e⸗ 
ſer aunge per feint accyon vſt recouet᷑ 
enucrs let a terme deuie per defaut, 
tt puis moꝛuſt / celuy en le remaindꝛe 
nauoit aſcun remedie denant le dit e⸗ 
ſtate, pour ceo que il nanoit aſch poſ 
ſeſſion del terre. ad es fi celuy en lere 
ma indꝛe vſt entre ſur le t pour terme 


- deuie x celuy diſſeifiſt, et apꝛes le t᷑ a 


terme denie per tiel reconere perde þ 
def. et moꝛuſt / oꝛe celuy en le remain⸗ 


die bn poct auer bꝛief de dioit enners 


celuy g recouer, pur ceo & le myſe ſer 
roit joint ſolemer ſur le mere dꝛoit 4c, 
vncoꝛe en ceſt cas le ſeaſon 8 celu en 
le remaindꝛe fuit vefete per [entre del 
tenant a terme deuie. Mes peraduen 
ture aſcuns voilont ar guer et dif, que 
ilnanzra bꝛiefe de droit en _ceſb cas, 
pur ceo que quant le myſe eſt ioynt, il 
eſt ioynt en tiel maner, erſtaſſauoir ft 
le tenant ad plus mere dꝛoit en la fre 
en le maner come il tient, que le de⸗ 
maundant aden le maner come il ds / 
et pur ceo que le ſeiſon del demauns 
fuiſt defete per lentre de le tenaunt a 
terme deute xc, donques il nad nul 
dꝛoit en le maner come il demauns . A 
ceo puit eſtre dit que ceux parolt mo⸗ 
do et forma pꝛout 4c, en moltʒ des cas 
ſes ſont parolr de fourme de pleder 2 
nemye parolr de ſubſtance.Car fi hõe 
poꝛt bꝛiefe dentre in caſu pꝛouiſo, del 
alienacyon fait per t en dower a ſon 


diſderitance, ⁊ counta del alienacron. 


fait en fe/ le f dit que il ne aliena pas 
en le maner come le demaundaunt ad 
declare / et ſur cco ſour a iſſue, I trone 
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eſt per verdit Fre alienaſt en tait, eu 
pur terme dautre vie / le demaundant 
recourra, Uncoꝛe lalienacyon ne fuiſt 
en le manet come le demauns anoyt 
declare tc. Aurifi ſoient ſeignor xk, 
et le tenan: tient del ſeignour per fe- 
alte ſolement/ſ le ſeignour diſtreigs 
na le tenant pur rent, et le tenant por 
ta bꝛiefe de Eñũs enuers le ſeignour 
pur ſes auers iſſint pꝛiſes, ⁊ le ſeigñr 
plede que le tenant tient de luy ꝑ fe- 
alte et certain rent, et pur le rent ares 
re il diſtreigna 2c, et demaunde indge 
ment de bꝛiefe port enuers luy quare 
pi et armis 4c, et [autre dit que il ne 
tient de lu en t maner come il ſuppo⸗ 
ſa, et ſur ceo ſont a iſſue, et troue eſb 
per verdit F il tict de (uy p fralte tans 
tum en ceſt cas le bꝛiefe abatera, et 
vncoꝛe il ne tient de lu en le maner 
come le ſcignour auoit dit. Car le ma 

er del iſſue eſt cro, ff le tenant tient 
de [uy ou nemye, Car ſil tient de lur, 
coment que le ſeignour diſtreigna tte 


naunt pour autres feruyces que il ne mg 


doit auer, vncoꝛe ttel briefe de treſpas 
quare vi et armis ⁊c. ne giſt enuers le 
ſeignour mes ſerra adate. Auri en vn 
bꝛiefe de Zns de baterye on des biẽs 
emptoꝛes, fi le defendant plede 8 rien 
coulpable en le maner come  pleintife 
ad ſuppoſe, et troue eſt que le defen⸗ 
dant eſt coulpable en autre vilk deins 
meſme fcountit ou a autre iour que t 
pleintife ad ſuppoſe: vncoꝛe il res. 
Et en moltes autres caſes ceur pa⸗ 
rolr . ſ. en kmaner come le demaundãt 
on Uplaintife ad ſuppoſe, ne font aſcii 
maner de ſuaſtance rel iſſue . Car en 
b:iefe de dꝛoit lou kmyſe eſt ioynt ſur 
le mef droit, il eſt tant adire et Stiel 
effecte , ceſtaſſauoir l quel ad I pluis 
mere dꝛoyt.ſ. le tenaunt ou demauns 
dant al choſe en demaunde. 
¶ Rota fi bõe ſoit diſſeiſi, et t d iſſeiſor 
deuie ſeit xc, et F fitz ⁊ beire eſt eina 
er diſcent, et F diſſeiſi entre ſur leit 


F 


8 


I 


e diſſeiſour, quel entre eſt yn diſſei⸗ R 


ſon ⁊c. ſi leire poꝛte aſſiſe ou bꝛiefe de 
entre en nature 3 aſſiſe, il recouera, 
Mes fl Tbyire poꝛt bꝛiefe de dꝛoit en- 
uers le diſſeiſſ il ſerra barf / pur ceo 8 
qu ant le graunde aTiſe eſt iure, lour 
ſerement eſt ſur le mere droit, et ne- 
mre ſtr le poTeſſyon, C ar fi letre ldi 
ſeiſour po:ta vn aſſiſe de nouel diſſeit 
et ſuiſt execucron / pnco:e port le diſs 
„ . ed 
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les daccy3s realr/ car nul ples relgg 1 B 
daccions realr en a, fo:ſqz le tenant, 
CHota en tielr accyons realr que coz 
uient deſtre ſye enuers le tenaunt 
del franktenement, fi le tenant ad vn 
reles daccions realx del temanuns fait 
a lux deuaunt le b:iefe purcbace, 4 i 
pleda ceo / il eſt bon ple pour le des 
maundaunt adire, que celny que ples 
da le ple nauoit rien en le franktenes 
ment al temps de reles fait / quar adõ 
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K ſeifi auer brief dentre en t per enters 
luy, de le diſſeiſon fait a luy per ſon 
pere / ou il poet auer enuers leire bfe 
de dꝛoit. Mes f leir doit recouef en⸗ 
uers I diſſeiſi en le cas auandit p brief 
de dꝛoit / donques ſon dꝛoit ſerroit cle 
rement ale, pour ceo que iudgement 
Final ſerroit done enuers lux / que ſer⸗ 
roit encountre reaſon lou Tdiſſcifi ad 
le plus mere d:0it 2c, Et ſaches mon 
Fitz que en bꝛiefe ve dꝛoit, apꝛes ceo @ 


les quatF chyualers ſont iſlues en le 
graũde a!lTiF, dongs il nad plus grein 
dꝛe relay que en vn briefe de Foꝛme⸗ 
done, apꝛes ceo que les parties ſont 
a iſſuc xc, et fi le myſe ſoit ſoynt ſur 
le bataile / donqͥs il ad maindꝛe delay. 
¶ nota releſſe de tout le droit xc, en 
aſcun cas eſt bon, fayt a celuy qui eſt 
ſuppoſe tenqt en ler comẽt que il nad 
riens en les tenemẽtes.Sicome en pꝛe 
cipe quod reddat, fi le t alien la terre 
pendat le bꝛiefe, et pluis le demanns 
reles a luy tout ſon dꝛoyt/ cel reles eſt 

C bon, pur ceo que il eſt ſupoſe deſtre f 
per le ſuyte del demauns / et vncoꝛe il 
ny ad riens en la terre al temps de re 
les fait. Et meſme le maner eſt en vn 

recipe quod reddat, le t vouche, et 

e vouche entre en le garf / fi ap:es le 
de maũs releſſa gi vouche tout $ dꝛoit, 
ceo eſt aſſes don, pour ceo g le vouche 
aps ceo que il auort entrer en la gart 
eſt f en ley al demaundant 2c, 

P Rota quant al releſſes daccyons re⸗ 
alt ou per ſonelr, il eſt iſſint ᷓ aſeuns 
accyons ſont myrtes en le realte x en 

le per ſonalte. Sicome vn accyon de 
waſt ſur enuers le tenaunt a terme de 
wie / ceſt accyon eſt en ᷑ realte, pour 
ceo que le lieu waſt ſerra ree, Auri il 
eſt en per ſonalte, pu? ceo que les tre⸗ 
bles dam̃ ſerca recouerez pur le toꝛci⸗ 
ous waſte fait per le t᷑. Ft pour taunt 
en ceſt accron pn reles daccrõs realr 
eſt bon pf en bar f/ et iſſint eſt vn reles 

E daccyons perſonelr. Et en quaf impe 
dit vn reles daccyon per ſonelr eſt bon 
ple / et iſſint eſt vn ret daccron realr, 

er Mart, quod fuit conceſſum 1}. ir. 
H. vi. En meſme le maner eſt en aſrif 
de nouel diſſect pur ceo que il eſt mirt 
en le realte et en le perſonatte, mes 
ff vn tiel aff, ſoit art enuers le dtiſſei⸗ 
ſour et le tenaunt / le diſſeiſour dien 
po t pleder vn reles daccron per ſo⸗ 
nelx pour bar f laſſ. mes nemxe vn re 


ques il nauoit cauſe dauer aſcun ac⸗ 
cron real enuers lux. 

¶ Rota en tiel cas ou hõe poet entrer 
en terres ou tenementes, et auri poit 
auer vn ace real de ceo que eſt done ꝑ 
la ley enuers le ł /i en ceſt cas le de⸗ 
mauns releſſa al tenaunt toutes mañ 


daccions realt, vncoꝛe ceo ne tollerg 
le demaundat 6 5 entre / mes t demaſ 


dant bien poet entre nient contr iſtedt 
tiel lees, pour ceo que nul choſe eſt 
releſſe fo:ſqʒ laccion xc, En meſme le 
maner eſt de choſes par ſonelt/ come 
home 8 toꝛt pꝛent mes biens, ſi ieo re⸗ 
leſſa a lux toutes accrons par ſonelx / 
vncoꝛe leo puis par la ley pꝛẽdꝛe mes 
biens boꝛs de ſon poſſeſſiõ. Auri fi iea 
ay canſe dauer briefe de Detinue de 
mes biens vers pn auter, coment que 
tcoreleſſa a [uy toutes accions parſos 
nelr / pnco:e feo puis pꝛendꝛe mes 
bienz hoꝛs de ſon poſſeſſion, pur ceo 9 
nul d:oit des biens eſt releſſe a lux 
mes ſolement laccion ⁊c. 
¶ Nota fi home ſoit diſſeiſi, et le diſſei 
ſour fait feffement a diuers perſons a 
ſon vſe, et le diſſeiſour continuelment 
7 les pꝛofites 4c. 4 le diſſeiſ re⸗ 
eſſa a [uy toutes acciõs realr, ⁊ puis 
il ſuiſt vers luy bꝛief dentf en nature 
daſſ. par cauſe de leſtatut. xi. N. vi. ca. 
iii.pour ceo que il * les pꝛofites 
⁊c.quere coment le diſſeiſour ſerrs 
ayde par le dit reles. C ar fl voilk ples 
der le reles generalment / donques le 
demaundant poet dire que il nauoit 
riens en le franke tenement al temps 
rel reles fait. Er fil ples le reles ſpe⸗ 
cialment / dõ ques il couiẽt de conuſtf 
vn diſſeiſin, a donques poet le demaũ 
dant entrer en ſa terre ⁊c. p ſon eonu 
ſaunce ve le diff, c. Mes parauens 
ture p eſpecial pledf, il luy poet bars 
rer daſſiſe que il ſuiſt xc, coment que 
le demaundant poet entrer ⁊c. 
C Auxi fi home ſuiſt apele de felonle 
del moꝛt 


— 


# 


a LS. adds ae . . Ü its. ot. ad 


£49. Nefeſſes 


el moꝛt ſon anceſtre enuers vn ant᷑ / 
„ —— que [appellant releſſa al def. 
toutes maners daccions realx et pars 
ſonelr, ceo nardꝛa mye le def. pur ceo 
que ceſt apele neſt pas accion realen 
tant que [appellant ne recouers aſcũ 
realte en tiel apele. Ne tiel apele neſt 
pas accron par ſonel, entant ꝗᷓ le toꝛt 

fuit fait a F anceſtre 4xnemye a lux. 
mes fil releſſa a le defens toutes ma 
ners daccions / donques ceo ſerra bon 
g; barf en apele. Et iſſint hõe poet voer 
que reles de toutes maners dacciõs, 
eſt melionr que reles de toutes ma⸗ 

ners daccions realr ⁊ par ſonelr. ⁊c. 
C Rota en vn apele de robert, ſi le ref. 
voil pleder vn reles de lapellant de 
toutes accions par ſonelr / ceo ſemple 
nul ple. Car accion del appele lou lap 
pelt auera iu gement de moꝛt 4c, eſt 
plnis haute que accron parſonel eſt, 
er neſt pas p:oprement dit accion 
C perſonel , Et iſſint fi le defendaunt 
poil pleder vn reles vel appellant de 
barrer [uy dappel / en ceſt cas il cout: 
niẽt dauer pn reles de toutes maners 
daccrons Dappele, ou toutes maners 
daccrons come il ſemole 4c, Mes en 
appele de mayÞame,vnreles de touts 
maners daccrõs perſon-:lr eſt bon ple 
en barre / pur ceo que en ticl accyon 

ll recouera foꝛſqʒ damages 4c, 

Cnota fi home ſoit vtlage en accyon 
perſonel per pꝛoces ſur t oꝛiginal, et 
po:ter bꝛiefe derrour : fi celny a que 
d ſuit il fuit ptlage voil pleder enuers 
luy vn reles de toutes maners daccy - 


per le dit accron il ne recoucra rien 
en le perſonalte fo:ſqz tantſolement 
de reuer ſer lutlagarr. Mes vn reles 
de bꝛiefe derr our eſt bon ple. 

CThota fi home recouer dette ou da⸗ 
mages, et il releſſe al defendant ronrs 
maners daccrons / vncoꝛe il puit loial 
ment ſuer execucron per Capias ad 
ſatiſfaciendum, ou per Elegit, ou per 
Fieri fac / car erecucyon per titel bfe 
ne poet eſtre dit accron. mes fi apꝛes 
lan et tour le pł poet ſuer vn Sci: 
re facias, a ſacher fi le def, puit rien 
dif pur quoy le pt nauera execucron/ 
donques il ſemble g tiel reles 8 touts 
accions Froit don plee en barre, es 
aſcuns ont ſemble le contraf, en tant 
g le bꝛiefe de Scire facias eſt vn bfe 
dexet et eſt dauer execue 4c, Mes 


ons per ſonelx, ceo ſemble nul ple / car 
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vnẽ en tant que ſur le brief le ref, 
poit pleder diuers maters puis le in ⸗ 
gement rendu, a lux ouſtt᷑ dexeè, cõe 
vtlagat᷑ ⁊c.et diuers auters maters, 
pur cel cauſe il bi poet ee dit ace ⁊c. 
Et ico crore q en vn Scif faè bo:s di 
fyñ, vn reles de toutes maners dace 
eſt don ple en bar f. es lou home re 
couera det ou damages, t eſt accoꝛde 
ꝑ enter cur que t pleint᷑ ne ſuef exee, 
donques il couient que le pt fait vn 
reles a [uy de toutes maners deree, 

Rota fi bõe releſſa a vn auter touts 
maners de des / eeo eſt le pl? meliour 
reles a luy a que le reles eſt fait que 
il poet auer, et plus vera a ſon auan 
tage. Car per tiel reles te routs mans 
de demaundes, tout; maners daccrõs 
realr per ſonalt 4 accy5s de apele ſont 
ales d extientes, et touts maners dere 
cucyons ſont ales et extientes. Et 
home ad title dentre en aſcuns terres 


ou tenementes / per tiel reles ſon title 


eſt ale, Sed quef de hoc / car Pitzia 
mes chiefe iuſtice Dengleterre tien⸗ 
d ꝛoit le contrarie, pour ceo & entre ne 
poet ee ꝓpꝛemẽt dit dd p. xix..viii. 
Et ſi hõe ad ret uit, ou ret charge ou 
comen de paſture ⁊c. per tiel reles de 
tout; maners de remaundes fait al te 
nauntes de la terre dont le ſeruice ou 
le rent ou le comen eſt iſſant, le rent 
le comen eſt ale et extient.⁊c. Hota 
home releſſa a vn autf toutes maners 
de quereles, ou toutes contranerfies 
on debates entf cur 4c, quef g quel 
effect tielx parolr ſoy extendont.⁊c. 
Rota fi home p ſon fait ſoit oblige 8 
pn autre en certein ſomme re money, 
a payer al feſt ve ſeint Michel pꝛo⸗ 
chern enſuant/fi oblige deuant le dit 
keſte releſſa al obligour tout; acciss, 
il ſerra barf del duite a tout temps-/x 
vncof il ne puiſſoit auer acciõ al tẽpa 
ve reles fait. es fi home leſſa terre 
a vn auter pur terme dun an, rendaũt 
a [uy al feſte de ſeint Michel pꝛochyn 
enſuant.xl. s, et puis deugt B le feſte 
il releſſa al leſſe routes acciõs / vncoꝛe 
apꝛes Gele fFeſte il auers accion de 
dette pour non paiment de les. xl. s. 
nient obſtant le dit reles, Stude caus 
ſam diuerſitatis entre les deur caſes, 
CHota lou home voil ſuer briefe de 
dꝛoit, il couient que il counts de ſeifin 
de [uy ou de ſes anceſtf, et auri que le 
ſcilin fuit en temps de F le roy come 
c. ii, il count 


FP 


y 


* 
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ll count en ſon count / car ceſt vn aun 


cient ley vſe come appiert par le res 
poꝛte dun ple en lerꝛe de NRotengham 
en tiel forme que enſuiſt. John Barf 
poꝛt ſon bꝛiefe de dꝛoit enuers Rer⸗ 
nolde de ATington, et demaunde cer⸗ 
tein tenemẽtes ⁊c. ou le mrs eſt ioint 
en le banke / et loꝛiginal ꝛ le pꝛoces 
fuer ent demaundes deuant iuſtices 
errantes, ou les parties viendꝛont ,t 
les. rii. ches fieront lour ſeremẽt ſàs 
chalenge des parties, car la eleccion 
fuit fait par aſſent des ꝑttes des, nil, 
chiualers/et le ſerement fuit tiel, que 
leo verite dira. 2c. le quel R. de A. ad 
plus met droit a teñ les tenementes 
que J. B. dba vers {uy par $ of de dr, 
qu: Johñ au-ra come il demaunds/ 
et pour rien dirs que ie verite ne dir⸗ 
ray, ficome mor ayde dien xc, ſauns 
dire a lour eſcient. Et tile ſerement 
ſerra fait en attaynt, et en batel, et en 
ler gager car ceur mette cheſcũ choſe 
a fyne, Et J. Bart᷑ coſita del ſcitin dũ 


CR. ſon ãceſtre en temps t roy Hener/ 


et Reynolde ſur le mys ioint rendiſd 
de my mark pur Tteps, Ft ſur © Merle 
fuſtice dit al graũs aſſiſe aps ceog ilʒ 
facront charges ſur le mere dꝛoit / 
vous gentz, Reinolde donaſt demyre 
marke al roy, al entent ſi vous troues 
que launcetour Johñ ne fuit þ ſeiſi 
en le temps que le ds ad count, vous 
nenquef pluis auant del droit / et pur 
ceo vous nous dires I quel lagcetour 
J. Rafe par noſm̃, fuit feift en temps 
le roy come il ad count ou non. Et fi 
vous troues que il ne fuit ſeifi en cel 
temps / voꝰ nenqueres de nient pluis. 
Et ki vous troues qu: il fuit ſeiſi/dõ 
ques enqueres onſtf del d:oit, Et 
puis Fgrauns aſſ.reuiendꝛöõt on? lour 
ver dit, et diſont qui Rafe ne fuit ſeiſt 
en temps Troy HB. Per que fuit agars 
que Reynolde tiendꝛoit les tenemets 
pers lur des a (uy et 8 ſes heires 
quires de J. Barf 7 ſes heires/ t Tobi 
en le mercy 4c, Et le cauſe pour g ieo 
ar monſtf icy a toy mon fitz ceſt ple, 


eſt purp:ouer la mater pꝛecedent que 


eſt dit en bꝛiefe de doit, ⁊c.car il ſem⸗ 
ble par ceſt bꝛiefe que fi Reynolde na 
uoit p tend le demy mike pur enqueF 
del temps tc. donques le graunde af, 
du iſſoit eſte char g tantſolement del 
mef dꝛoit/⁊ nemy del poſſ.⁊c. Et iſſint 
qu toutes foites en bꝛefe de df le 


Con firmacion. e4,9, 


e 


poſſeſſion dont le demaundãt counta WH t 
/ f 


ſoit en tẽps le roy come il auoit cofjt 

donques le charge del graunde af, 
ſerra tant ſolement ſur le mere droit, 
coment que le poſſeſſion Fuic encontre 
la ler, come il eſb dit aduenant en ceſh 
chapiter 4c, 


Confirmacion, cap,ir, 

Ait de confirmacion eſt comens 

ment fait en tiel foꝛme on a tiel 
effecce. Rouerint vniuerſi ⁊c. me A. de 
B, ratificaſſe, appꝛobaſſe, cõfirmaſſe 
C. de D, ſtatum et poſſeſſionem quos 
ba peo de et in vno meſſuagio c, cum 
pertinent in N. ⁊c. Et en aſcun cas vn 
fait de confirmacion eſt bon ⁊ auailas 
ble, lou en tiel cas vn fait de relesnẽ 
p bon ne auailable, Sicome teo leſſs 
terre a vn home pour terme de ſa vie, 
le quel leſſa M la tert a vn auter pur, 
terme de. rl. anʒ, par foꝛce de quel il eſſ 
en poTeTion : fi ico par mon fait cons 
firma leſtate del T a terme das,1 puis 
le f a terme deuie moꝛuſt durant le 
terme de. xl. ans / ieo ne puis ent en 
la terre durant dit terme. Une fi ies 
par mon fait de relees auoy releſſe al 
ka terme dans en la vie leka terme 
deuie, cel reles ſerra voide, pur ceo 8 
adonques nul p:tuite fuit par entre 
luy et moye-car reles nẽ auailable al 
f a terme dans, mes [on eſt vn pꝛiuite 
par enter [ny et celuy que releſſaſt. 
Et c:0 eſt d: ſtre enten, lou home res 
leſſe le d:oft dun franktenant ou en: 
beritans, Mes en cas qu? ceſtuy que 1 
relaſſaſt nad dꝛoit fo:ſqz dun terme, 
autrement ſerra, Come ti let a terme 
dans ſoit enget par pn eſtrange, que 
ent fait [e:3 3 vii auter pur kme das / 
fi ceſtuy que fuit enget releſſe al ſes 
conde t pur terme dans, ceo eſt boy 
relees: canſa q ſup, x vnè nul pꝛiuite 
eſt enter eur. Nota ſi ico ſoy diſſeifl, et 
le diſſeiſour fait vn lees a vn auter 
pour terme dans: ft leo releſfa al ters 


mour ceo eſt yoide, Mes ii ieo c5firs Þ 


ma ſon eſtat / ceo eſt bon er eFectuel, 
Nota fi ico ſoy diſſeiſi, et ieo confirms 
leſtate le diſſeiſour / donques il ad by 
et dꝛoiturel eſtate en fe fimple, comet 
que en li fait de confirmacion nul me 
cion ſoit fait de ſes heirres, pour ceo 9 
il anoit fee imple al temps de confir 
macion. Car en ticl cas | [: diſſeiſi cd 
tir ma leſtate le diſſeiſour, 3 me 


ta. o. Lonfirmacion 


Iten a luy 48 ſes Þetres de ſon coꝛps 
engendꝛes, eu auer et tener a lux pur 
le terme de ſs vic / vncoꝛe le diſſriſour 

| ad fe fimple 4 ct ſeii en ſon demeſne 
come de fee / pour ceo que quant fon 
eſtate fnit conferme, donques il auoit 
fee ſimple /a tiel fait ne poet chaſiger 
ſon eſtate ſans enter fait ſur [ny ⁊c. 
Fn meſme le maner eſt fi ſon eſtate 
ſoit confirme pur terme de vn four ou 
pour terme de vn beixre / il ad bo eſtate 
en fee ſimple, pour ceo que ſon eſtate 

B en fee fimple fuit vn foites confir me: 
qu ia confirmare idem eſt quod fir⸗ 
mum facere Ic, 
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en le cõ firmacion / dõ ques il ad eſta? 
ſole en les tenementes. Ft pour cco il 
eſt don 4 ſure cboſe en cbeſcun cons 
fi:macion dauer ceux parolr,a auer 2 
teñ les tenementes ⁊c.en fee, on en fe 
taile, on pour terme de vie, ou pour 
terme dans, ſolonqʒ ceo que le cas eſt 
on le mater giſt, Car al entẽt daſcſis, 
fi home leſſa terre a vn auter pur ᷑me 
de vie, 1 puis confirma ſon eſtate que 
il ad en M la terre, a auer et te fon 
eſtate a luy et a ſes heires / ceſt cons 
fir maciõ quat a ſes heires oſt voide/ 
car ſes heirs ne poient auer ſon eſtat 


f : 


CRota fi mon diſſeiſour fait vn lees a 
terme deuie, le remaind:c cuſtf en fe / 
ff ico releſſa al tenant a terme deute, 
ceo vꝛera a celur en le remaindꝛe. 

Mes fi ico confirma leſtate de le tes 
nat a terme deuie / vncoꝛe £p2rts fon 


qu e ne fnit foꝛſqʒ pur terme de f vie. 
M es fil confirms ſon eſtate par ceux 
parolt, a auer la terre a luy 43 ſeg 
heirs / ceſt confirmactis fait fee fimple 
en cẽ cas a lu en la terre, pour cco g 
les ꝑolx a aner et teñ ⁊c. va a la terre 


et nemy al cſtate que il ad / iſſint notas 


deceſſe teo puis bien entrer, pour ceo 
g nul riens eſt confirme foꝛſqʒ leſt ate 
le tenant a terme de vie / iſſint g ps 
C ſon deceſſe ico puis bien entrer. Mes 
quant ieo releſſa tout mon dꝛoit al te⸗ 
naunt a terme de vie / e vꝛera a celur 
en le remaindf ou en la reuere, pour 
ceo que tout mon dꝛoit eſt ale par tiel 
reles. Mes en ceſt cas fi le diſſeifi cõ 
firma leſtate ⁊ le title celuy en le re⸗ 
maindꝛe, ſans aſcun confirmacis fait 
al tenane pour terme deuic le diſſeifi 
ne poet entrer ſur le f a terme deuie, 
pour ceo que le remaindre eſt depen⸗ 
dant ſur leſtste le f a terme denic/ et 
D ſon eſtate ſerroit defete, le rem̃ ſer⸗ 
roit defete par lentf le diſſe iſi / et ceo 
ne ſerra reaſon que il par ſon entf de 
keteroit le remarndꝛe encontre la con 
fir macion ⁊c. 
C Hota fi deux ſont diſſelſours , et le 
diſſeifireleſſa a vn deux / il tiendꝛe F 
compaigh Þ0:s de la terre. Mes fi le 
diſſei confirms leſtate de lun, ſanns 
row dire en le fait / aſcuns diont & 
l ne tiendf ſon compaigns deboꝛs, 
mes tiend:a iointement oneſqz lux, 
pour © que nul ricns fuit confirme 
foꝛſqʒ ſon eſtste que fnit iolnt xc, Et 
pour ceo aſcuns ont dit fi deux iolnte 
nantes ſont, et lun confirma leſtate 
lautre/que il nad foꝛſqʒ ioint eſtate 
ficome il auoit adeugr, Mes fil auoit 
tielr psrolt en le fait de confirmacis, 
aue ͤtteñ a lux ⁊ a ſes heires tout; 
les tenemẽtes dont menclon eſt fait 


le diuerfite ⁊c. 
C Rota ſi ieo leſſa cert terre a pn feme 
ſoul pour terme de ſa vie, la quel pnt 
daf, et puis ſco confirms leſtate le ba 
ron et la femme, a auer 2 teũ la terre 
pour terme de lour denx vies: en ceſt 
cas le bars ne tient iointemẽt oueſqs 
ſa feme , mes tient en dꝛoit de ſa feme 
pour terme de #3 vie. Mes ceſt confir 
macion vꝛera a le bat par vole de rei 
pour terme © ſa vie fil ſuruc ſquiſt ſa 
femme. Mes fflcolefſs al femme 
ſole terre pour terme dans, la gl þne 
baron, et puis leo confirma leſtate le 
baron et la femme, a auer a teñ la fre 
pour terme de lour deut vies: en ceſt 
cas ils ont ſoint cſtate en le frankte⸗ 
nement de la terre, pur ceo & la feme 
a uoit franktenement adcuant 4c, 
¶ Nota fl mon diſſriſour graunta vn 
rent charge boꝛs de la terre dont il 
moy diſſeifiſt, er ico reberſgnt le dis 
graunte confirm̃ meſme le graunte et 
tout ceo que eſt compꝛis deins meſme 
le graunte, et puis ico entf ſur le dif 
ſeiſour: quert en ceſt cas fil la terre 
ſoit diſcharge de le rent on nemye. 
Nota fi vn par ſon dun cſgliſe charge 
le glebe de ſon eſgliſe, a puis le patrõ 
loꝛd inary confirme meſme le grafit: 
don ques le grannte eſt en ſa foꝛce ſos 
lonqʒ le pur poet de meſme le graunte, 
M es en tirl cas coutent que © Per 
ert fee imple n lauouſõ. Car fl nad 
eſtate en lauon ſon foꝛſqʒ pour terme 
de uie ou en le taile / donques le _ 
| 9 


1 


E 


* 
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ne ſerrs bon foꝛſqʒ durant ſa vie et la laudables et pꝛofusbles choſes en 0 ff 
vie le perſon que grauntaſt.⁊c. ſtre ler, eſt dauer le ſciens de bh ples | 
C Rota fil bome leſſs terre pour terme der en accions realx et wks et 
deuie, quel t᷑ a termc dettie charge la pour ? ico toy cofiſeil eſpecislmit de 
mettf tout ton coꝛage et cure de e i, ( 


terre oueſqʒ vn rent en fee, celur en ; 
le reuercion confirma © le graunte / pꝛendf xc,CHota fi ſoient ſcigyr 

le charge eſt aſſetes bon et effectuel, et le ſeignonr confirma leſtate que ſe 

Nota | ſoit vn parpetual chaunterte, k ad en les tefites / vne le ſeignozy 

dont lo: dinarie nad riens 8 medler ne entierment demourt al ſeignour come 

a faif / la le patron del cÞannteric et Il fuit adeuant. En M le maner eſt 8 

le chapelern de meſme le chaunterie home ad rent charge ou comen de pg 

poient charger le chaunterie oueſqz ſture boꝛs de cert kre, et il confirms P 

vn rent charge en parpetuite. leſtate que IT ad en la terre / vncote 

C hota en aſcun cas ceſt verbe (dedi) demourt a le cõfirmoar Trent charge ] 
et ceſt perbe(conceſſi)ad M leffect en on le comen come il fuit adcuant, 
ſubſtance, ⁊ y:ers a meſme lentẽt coe Mes fi ſoient ſeignour et E, ſe quel 

ceſt yerbe(c5firmani) Sicome ico ſue tenant tient de F ſeignour par le ſexs 

diſſril dun carne de terre, et leo face nice de fralte ⁊.xx.s.de rent /ſ le ſeig 

viel fait: Sciant pꝛeſentes tc. quod nour per f fait confirms leſtate le 

ego 4c, dedi a le diſſeiſour le dit carne 8 teñ par.xii.8. on par. vi.deners, os 

c. et ico deliners tantſolement le fait par pn denere, ou par vn maile / en et 

a luy ſauns aſcun linef de ſeifin del cas le k ct diſcharge de toutes les 
terre / ceſt vn bon confirmacis, et auxi auters ſeruices, et ne rid:9 fien ate 

fo:t en ley come il anoit en le fait ceſt ſeignour forſqz ceo qui eſt compꝛis 

verde contirmaui. deins meſme [a conti ma cion. mes l c 
C Rota ico leſſr terre a vn home pur le ſeignour voile par fait de cFfirmg 
terme dans, par foꝛce de quel il eſt en cid que le tenũt en ct cas doit rẽdf g 

poſT,ac,ct puis ico face vn fait a lur lux vn eſꝑuer, ou vn roſe ãnuelmẽt g 

ic. quod dedi et cõceſſi ⁊c. la dit terre tiel feſte ⁊c.cẽ cdfirmae eſt voide, pr 

® auer pur terme ve ſa vie, 4 deliuef © que il reſerua a [uy vn nonel choß 

a [ay le fait ⁊c. donques maintenant gi ne fnit parcel del ſelgnorx deus 

il ad eſtate en la terre pour terme des la c6firmacion, Et iſfint le ſeignout 

uie. Et fi ieo die en le fait, a auner et poet bñ abbꝛeger les ſeruſces par tiel 

teñ a luy et a ſes heirs de F cozps en cõfirmscion, mes il ne poet reſeryer 

gendꝛes / donques il ad eſtate en le 8 [ny sſcan nouel ſeruſces. J 
taile. Et fi ico die en le fair, a auer et ¶ Hots fi ſoit ſeignour meſne et f, e. * 
teũ a lux et a ſes heirs / donques il le tent eſt vn abbe que tit del & 

ad eſtare en fee ſimple / car ceo vꝛera cert᷑ ſeruic ànuelmẽt, quel f yad aſcdß 
a [uy par fo: ce de confirmacion par cauſe dauer acquitaũce ens meſpye . |: 

vor denlarger fon eſtate, pour poꝛt᷑ bꝛief de meſne enners. inf? . WM 
CRota fi home ſoit diſſeifi, et le diſſef en ceſt cas ſi le meſne tcõfirma [eſtate * 

ſour deuie ſecifi, et ſon beire eſt eins 1 ad en la terre, 8 ayer ct tei 

par diſcent, 4 puis le diſſeiß et leire lux et ſes ſycceſſours en franke als 

font iointement pn fait de feffement moigfh 4c, en ct cas ct cofirmatrs ed 

a vn autre en fe/et liucre de ſeifin ſur don /t adongz labde tiẽdf de le meſne 

ceo eſt fait: quit al beire le diſſeiſour en frank almoigh. Et la canſe ?, pour 

que enſeale le fait, les tenemẽtes paſ © que nul nouel ſerui eſt referie/ 

ſont par meſme I fait par vor de fef- car toutes les ſeruices eſpecialment F 
fement / et quit al diſſeiſ que enſeg- ſpecifics ſont extientes, ⁊ nul rien eſt . 

laſt meſme le fait, ceo ne vꝛera mes p reſerne foꝛſqʒ que [abbe tient de lu ß 

vor de confirmacion, Mez fi le diſſeii la terre: ⁊ & fiſt il denant la confirms 

en ceſt cas poꝛt bꝛiefe Dentre en le x cion. Car celur que tient en franke - 

4.cui enuers laliene del heire le dif- almoigh ne doit faire ſcun coꝛpoꝛs f 

ſciſour: quef comẽt il pledꝛa cel fait ſeruice.Iſſint par tiel · cõfirmacion il 
enners le demaundant, l par voie de appiert que le meſne ne reſerners 3 
confirmscis ou ne my. Et ſacbes mon lu aſcun nouel ſeruices, mes que ſes 


fitʒ que vn des pluis bonoꝛsbles et tenememes ſgrromt tenus de (ur — 


, 


— 


* 
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e2p.9 Confirmatiò. 


K ceo fuit deuant. Et en ceſt cas labde 
guera vn briefe del meſne fil ſoit dis 
Nreigne en ſon defaute par foꝛce de T 
dit confirmacion , lou par cas il ne 
puiſſoit auer tiel briefe adeuant IC, 
Lhota fi teo ſue ſeiſ dun villeine cõe 
de villein en gros, a vn auter [uy pet 
Þo:s de ma poſſeſſion, enclar mant lux 
deſtre ſon villein la on il nanoit aſch 
dꝛoit dauer [uy come ſon villeine, et 
puis ico confirms a lux leſtate que il 
ad en mon villeme / ce confirmacion 

5 ſemble eſtt voide, pour ceo que nul 
poct auer poſſeſſion de vn home come 
de villerne en gros, find celuy que ad 
dꝛoit de [uy auer come ſon villex ne en 

ros. Et iſfint entant que celuy 8 que 
e cõfirmacion fuit fait, ne fuit ſcifi 


de lux come de ſon ville ine a le temps 


del confirmacion fait / tiel confir ma⸗ 
cion eſt vorde, Mes en ceſt cas fi 
tiel parolx fuerent en le fait 4c, Scia- 
tis me ded iſſe et conceſſiſſe xc, ralum 
vllls nũ meum:ceſt bon / mes ceo vꝛera 
C par vor de grounte,4 nemre par vor 
de confirmacien ⁊c. 
C Rota aſcun foites ceſt verbes (dedi 
4 conceſſi/vꝛera par vor dextiẽtiſmt᷑t 
del choſe done ou graunt. Sicome rn 
ten2unt tient de ſon ſetgnour per cer 
taine rent, et T ſeignour graunta per 
ſon fait a le tenaunt ⁊ a ſeg beirs le 
ret ac. cco vꝛera al tendt per vor dex⸗ 
tientiſment, car ꝑ cel graunte le rent 
eſt extiĩt a, In M t ma ner eſt lou vn 
bome ad vn rent charge hoꝛs de cert 
tert a il graunts al tehent de la terre 
trĩt charge ⁊c.Et la cauſe eſt pour © 
g apiert par parolr del graunt que ls 
polfite l donour eſt que le tend auef 
le rent xc, Et en tant que il ne poit 
auer ne parceuer aſcũ ret Þo:s de ſa 
terre de meſne, pour ceo le fait ſerra 
entens et pꝛis pur le plus auãtage et 
auaile pur le t que puit eſtre pꝛis, et 
ceſt par voie dextienſement. Rota fi 
leo leſſa terre a vn bome pour terme 
E das, et puis ico cõ firma ſon eſtate ſis 
plus parolx mitt en le fait / par cel il 
nad plus greyndee eſtate foꝛſqʒ pour 
terme dans / ſicome il auoit adeuant. 
Mes ſi ieo releſſa a lux mon dꝛoit @ 
leo ay en la terre ſans plus mettf en 
le fait, il ad eſtate de franketeñt. Et 
Iint poies entendf mon fitz diners 
graũ des dinerſites parent releſſes 4 
to firmaclons. Nota ſi ies eſtedt deins 


Þ 
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age, leſſa terre a vn auter pour terme 
de. xx. ans et puis il graunt la terre 
vn auter pour termine de.x. ans, iſſint @ 

il graũt foꝛiqʒ parcel de ſõ terme: en 
ceſt cas quant ico ſuy de plern age, 
leo releſſa al graunte de mon leſſe ac, 
ceſt reles eſt voide, pour cco G il neſt 
aſcun pꝛinite par entf lux ct mor xc, 
Mes i ico cdfirme $ cſtate/ donques 
ceſt confirmacis eſt bon, Mes fi mon 
lefſe graunts tout ſon cſtatearn aus 
ter/donques mon reles fait al grefite 5 
eſt bon et effectuel. 

CTFPots fi hõe graunta vn rent charge 
iNant boꝛs de ſa terre a vn guter pur 
ter mie de ſa vie, et puis il confirms ſõ 
eſtate en [a dit rent, a euer et teñ 8 
luy en fe taxle ou en fe ſimple: ceſt cõ 
firmacion eſt voide quant a enlarger 
ſon eſtate, pour ceo que celux qui cõ 
firma nauoit aſcun reuerè en le rent, 
Mes fi home ſoit ſeiſi en fee de rent 
ſcruice ou de rent charge, 4 il graũta 
le rent a vn guter pour terme deuie, a 
le attna, et puis il confirma leſtate 
re le graunte en fe taile on en fe fims 
ple: ceſt confirmacion eſt ton quant 
9 enlarger ſon eſtate ſolongz les par 
olx de confirmaT7,pour ẽ que ce lu g 
con fir maſt leſtate al temps de confir⸗ 
mac auoit vn reuerè del rent. es en 
le cas auandit lou bome graunte vn 
rent charge a rn auter pour terme de 
ute, fil voit * le graunte aucroie 
eſtate en le taile ou en fee, il content 
que le fait del graunt del rent charge 1 
pour terme deuie ſoit ſurrens on cho 
celt, et donques te faire vn nouel fait 
dautiel rent charge, a guet ⁊ parcefi 
a le graũte en le taile ou en Fee 4c, Ex 
paucis dictis intẽdere plur ima potes 


Atturnement. cap. 
Ttiurnemet eſt come ſi ſoit Fig 
nour et E, et le ſcigfr voił graũ 

ter par F fait les ſeruices de ſon t a 
auter, pout terme dans, ou pur terme * 
deute, ou en taile, ou en fe, il content 
que le t᷑ atturns al graũte en la vie le 
graũtour ꝑ foꝛce et vertue del graũt, 
on autrement le graũte eſt voide. Et 
attournemẽt ec? nul autre en effecte, 
foꝛſqʒ quant le tenãt ad ore del grafit 
fait par ſon ſeignour, que meſme le 
tenat agrea par parolr a le dit grafit/ 
ficome mo a Gs Jeo — — 
grea a le gra fait a vous, on ico 

f. vs ce 
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A 6k content de le graunte fait a vont 
ac. Mes le pilnis comen attournemẽt 
eſt adire : Sy: 1ceo attourna a vous p 
fo:ce del dit graunt, on ico deneigne 
pfe k. ⁊c. on liuere al graunte vn de⸗ 
nef, ou vn maile, ou vn fertbinge par 
vor datturnement, C Rota n le ſeig⸗ 
nour graũt le ſernice des k a vn höe, 
et puis par vn fait portant vn dar- 
rey ne date il grafite meſmes les ſer⸗ 
nie a vn auter , ct le f attourns a le 
ui. graunte /oꝛe le.ii.graunte ad le ſer⸗ 

5 uice. Et coment que apꝛes le k voile 
attourner a le p:imer graunte , ceſt 
clerement vorde C, 

C Rota fi home ſoir ſei de yn maner, 
quel maner eſt parcel en demeſne et 
parcel en ſeruice / fil voile aliener cel 
maner a vn auter, il conſent que par 
Fo:ce del alienacion que toutes les te 
nantes que teignont del alienour cõe 
de ſon ma ner ⁊c.attournent al aliene, 
ou auterment les ſernices demurront 
continuelment en lalienour, fo:\p:iſe 

C tenãtes a volunte / car il ne beſoigne 
que tenantes a volunte atturnent ſur 
ticl alienacion 4c, pur ceo que meſme 
les terres et tefitz que ils teignont a 
volunte, paſſont al alien par foꝛce re 
ticl alicnacion, Nora fi ſoiẽt ſeignour 
et k, et le t leſſa la terre 8 vn anter 
pur terme de vie, on dona la terre ent 
taile ſauũãt Crevere a lur.⁊c.ſi le ſeig⸗ 
nour en tiel cas grants ſon ſeignoꝛie 
a vn auter, il couient que celuy en le 

d feuercron atturns al graunte, ⁊ nem 
le Fa terme deuie on le k en le taile, 
pour ceo que en ceſt cas celny en le 
reuercion eſt f al ſeignour, et nemye 
le f a terme deuie, ne le k en le taile, 
Fn meſme le maner eſt lou ſont ſeig⸗ 
nour meſne et tent, et le ſeignour 
voile graunte les ſernices del meſne / 
co ment que il ne fait aſcun mene en 
fon graunte del meſne, vncoꝛe il coni⸗ 
ent que le meſne atturns ⁊c. et nemye 

le tenant par auaile ⁊c.pur ceo que le 

E meſne eſt tenant a lux ⁊c. Mes autre: 
ment eſt lon certein terf eſt charge 
dun rent charge ou rent ſecke/car en 
tiel cas ficelny que ad IT rent charge 
ceo graunta a vn auter, il couient que 
le tenant del franktenement atrurng 
al graunte, pur ceo que le franktene⸗ 
ment eſt charge one le rent 4c, Ft en 
rent charge nul auow:ye doit eſtre 
fait ſur aſch ꝑ ſon pur t diſtf pꝛis 26 


5 
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nãt en ceſt cas al ſeignour.⁊c. ⁊ celn 
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{ 


Affurnemenf cap. 10, t 


mes il auowera le pꝛys bõ ⁊ dꝛolturel : 8 | 
come en terres ou tenementes iſſint 
charges a ſon diſtf, 2c, CHotg ſi ſont 
ſeignour et tenant, et le tenant leſſa 
ſon tenement a vn enter pur terme 
deuie, le remaindꝛe a vn autre en kee, 
et puis le ſeignour grennts les ſerul⸗ 
ces a vn autre. ⁊c.et le tenant a terme 
denie atturna / ceo eſt aſſetes bon, pur 
ceo que le tenant a terme d euie eſt te 


— 


en le rem̃ ne poet eſtf dit tenant 3 
ſeignour quãt a cel entent,forſq; aps 
la mo:te Ttenant a terme dcnie ; vn⸗ 
coꝛe en ceſt cas fi eeluy en f remaindt 
moꝛuſt ſanns beire, le ſeignour auers 
le rem̃ pat vor deſchete / pur ceo que 
coment g le ſeignour en tiel cas ſerrg 
coarte dauowef ſur le tenant a terme 
druie 4c, ynco:e tout lenticr renement 
quant a tontes les eſtates de frankte 
nement, on de fee fimple, on autermet 
⁊c.en tiel cas ſont enſemble tenus de 
Tſeighr ⁊c. mes nemie de faif auow 
ſur eux toutes enſemble, M. ui. . vi. 
CAHota fi ſoient ſei-mionr et t et le te | 
nant leſſa les tenementes a rn femme C 
pour terme deuie, le rem onſter en fe, 

et la femme pꝛent baron, et puis Iſcig 
niour grants les ſernices, ⁊c. s le bgs 
ron et a ſes heires: en cel cas le ſers 
nice eſt mys en ſuſpence durant la co 
uerture, Mes file femme devie vt⸗ 
nant le baron/le baf et ſes Þeires 99 
neront le rent de ceux en le remaindf 
⁊c. Et en ceſt cas il ne beſoigñ aſcny 1 
attournement par parole. c. pour ceo 
que le baron que doit attonrner, acs | 
cepta le fait del graunte de les ſerui⸗ 
ces ⁊c.le quel acceptance eſt vn attuy 7 

ne ment en la ler. En meſme le manner 

eſt fi ſoient ſeigniour et tenant, et le 

tenant pꝛent femme / et puis le ſeig⸗ 

nour graunta les ſeruices a la femme 

et a ſes heirs, et le baron accepts le 

fait : en ceſt cas apꝛes la moꝛte le bat 

la femme et ſes beirs aueront les ſer⸗ . 
nices xc. Car par le accepteunce del 3 

fait par le baron, ceo eſt bon atturne⸗ 

ment ⁊c.coment que durant la cofitaf 

les ſeruices ſont mys en ſuſpence ⁊c. 
Rota fi ſoient ſeigñr et tensnt,et le 

tenant graunra les tenementes a vn 

home pour terme de ſa vie, le rem a 

vn autre en fee / ſi le ſeignonr grefits 

les ſeruices a le ̃ a terme deuie / en 

ce cas le tenãt 8 terme denie ad fe > 


LY 


2 


cap. o. Affurnement 


B les ſernices, Mes les ſeruices ſont 


mys en ſuſpence durant ſa vie. Mes 
les heires le f a ł᷑me 8 vie auecront 17 
Fai aps ſon deceſſe. ⁊c. Et ence casi 

ne beſoigñ aſcũ atturnemẽt / car ꝑ lac 
ceptance del fait de celwy que doit at 
tur ner. ⁊c.ceo eſt atturnement de [uy 
meſme. c. Mes lou le f ad cy grad 
eſtate en les tenementes ficõe le ſeig⸗ 
nour ad en le ſeignonrie / en tiel cas 
Ale ſeignour graunta les ſeruices al 
t en fe, ceo vꝛera par vor dextientiſ⸗ 


. gy men- cauſa patet. 


| c *le ſeighr graũt 


¶ Nota fi ſoient ſeigniour et ł, etleT 
fait vn lees a vn home pur terme de 
fa vie, ſauant le reuercron a lux / ſ le 
ſeignour graunta k ſeignoꝛie a le E a 
terme deu ie en fee: en ceſt cas il co⸗ 
nient que celuy en le reuerè atturns 
al t a terme deuie ꝑ foꝛce de cel graũt, 
on auterment t graunt eſt vorde / pur 
ceo que celuy en le reuercron eſt f al 
ſcignour,4c, 4 vncoꝛe il ne tiendra del 
fa tme deuie duf ſõ vie-canſs patet. 
Cota fi ſoient ſeighr xt, et le t tier 
del ſeigñt ꝑ. xx. mgners des ſeruices, 
ſon ſeignoꝛie a vn 
guter-/fi le t paia en fait aſcun pcel 
daſe de les ſeruices al graunte, © eſt 
bon atturnement pour tout; les ſerui 
ces coment que lentẽt 8 le t᷑ fuiſt dat⸗ 
turner foꝛſq; de cel ꝑcel / pour ceo @ 
le ſeignourie eſt entier, comet que ils 
ſont diners maners des ſernices que 
le f doit faif,ac, CAots ſi ſoit ſeighr 
et k et le ᷑ tient vel ſeigñr p pluſours 


d maners des ſeruices, et le ſeignour 


graunta les ſeruices a vn sutre par 
fene/fi le graunte ſua vn Scire fa- 
clas hoꝛs ve meſme le fyne pour aſcũ 
parcel de les ſeruices, et ad ingement 
de reè, cel ingement eſt bon atturnes 
ment en ler pour toutes les ſeruices, 
CHota fi le ſeignour dun rent ſeruice 
granta les ſeruices a vn auter, et le FT 
atturna p vn denef / ⁊ puis le graũte 
diſtreigna pur le rent arere, le tenãt 
E lux fait reſcous: en ceſt cas lgraſite 
nauera aſſiſe de rent foꝛſqʒ bꝛiefe de 
reſcous, pour ceo que le done del de⸗ 
nere par le tenant ne fuiſt A par 
pore datturnement ⁊c. Mes ſi le te⸗ 
nant auoit done a le graunte le dit de 
nere come parcel de le rente, ou vn 
mailt, ou vn ferdyng par voy de ſeilin 
tel rent / donques ceo eſt bon atturne 
ent et auxi eſt don ſciſin al graunte 
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del rente / et donques ſur tiel reſcous Þ 
le graunte auera aſſ. tc. 
Rota fi ſont pluſours iointenantes 
2 teignont par cert᷑ ſeruices, et le 
eignour graunta a vn auter les ſer⸗ 
uices, et vn de les iointenantes attur 
na al graunte / ceo eſt auri bon ficome 
toutes vſſent atturne, pour ceo que le 
ſeignour ie eſt entief: quere, 
C Rota fi home leſſa teñtes a terme 
dans, par foꝛce de quel lees le leſſe eſt 
ſeifi,ct puis le leſſour par ſon fait 
grants le reuercion a auter pur terme g 
deu ie, ou en taile, ou en fe / il couient 
en tiel cas que le tenant a terme dang 
atturna, ou auterment rien paſſera 3 
tiel graunte par ti-l fait. Et fi en cefb 
cas le tenant a terme dans atturna al 
graunte / donques maintenãt paſſera 
le franketenement al graunte par tiel 
atturnement ſans aſcũ liuef de ſeiſin 
⁊c. pur © @ ſi aſcũ liuery de ſeiſin Froit 
ou beſoigneroit deſtf fait en cel cas/ 
donãs le tenãt a t᷑me dãs Froital reps 
de liu ef de ſeiſon ouſte wes poſſeTion, 
le quel ſerroit encountre reaſon 4c, Lo. 
¶ Nota fi teñtes ſoyer leſſes a vn hõe 
pur terme deuie, ou done en le taile 
ſauant t reuercron.⁊c.ſi celuy en le re 
uere graunta le reuercion a vn auter 
ar 5 fait / il couient que le tenant de 
a terre atturna al grante en la vie le 
grauntour, ou autermẽt le graunt eſt 
vor de. En meſme le maner eſt ſt terre 
ſoit done en taile ou leſſe a vn home 
pur terme deuie, le rem̃ a vn auter en 
tee / ſi celuy en le rem̃ voił grãter ceſt 
rem̃ a vn auter.⁊c.ſi le tenãt 8 la ter 
atturna en la vie [grantour,donques 
le grant de tiel rem̃ eſt bon, ou auter 
ment nemr. p. xii. E. iii. 
¶ Et la eſt tenus par tout le court, 9 
tenant en taile ne ſerra arte dattur⸗ 
ner / mes fil atturne gratis & eſt aſſes 
bon. ¶ Rota fi terf ſoit [eſſe a vn bõe 
pur terme dãs, le remaindꝛe 8 vn aus 
tre pur terme deuie, reſeruant al lef- 


ſour vn certein rent par an, ⁊ liuere de + 


ſeiſin ſur ceo eſt fait al T pur terme 
dans: | ceſty en le reuerè en ceſt cas 
ranta le renercion a vn autre 4c, et 
e tenant que eſt en le rem̃ apꝛes te 
terme dans atturna, ceo eſt bon attur 
nement /⁊ celuy a que ceſt reuercion 
eſt graunt par foꝛce de tiel atturne⸗ 
ment diſtreigners le tenant a terme 
dans pour le rent due apꝛes titel at⸗ 
- f. U. turne⸗ 
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i turnement, comt̃t que le tenant a kme 
dans n: vnques atturnaſt a luy, Er la 
cauſe eſt, pur ceo que lou le rcuerciõ 
eſt depend ſar leſtate del franktent, 
ſu ffiſt que le tenãt del franktenemẽt 
gutturna ſur tiel grafit del reuerè. Et 
eſt aſſauer g lou vn lees a terme das, 
ou a terme deuie, ou done en taile, eſt 
fait a aſcun bome, reſeruant a tiel leſ 
four ou donour vn c-rtem rent ⁊c. i 
tiel leſſour ou donour graunta ſon re⸗ 
uercion a vn auter, et [et del terre at 

® tur na, le rent paſſa al graunte, comer 
que en le fait del graunte del reuer⸗ 
cion nul mencion ſoit fait de le rente / 
pour ceo que le rent eſt incident al re 
ner cion en tiel cas, et nemr econuer ſo 
tc. Car fi pom? voile graunter le rent 
en tiel cas a vn auter, reſeruant a luy 
de reuercron de cel terre / coment que r 
tenant atturna a le graunte, & ſerra 
fo:ſqz vn rent ſecke.⁊c. : 
¶ Rota fi bome leſſa terre a vn autre 
pour terme de ſa vie, 1 puis il con⸗ 

E firma par ſon fait leſtate del tenant a 
terme deuie, le rem̃ a vn auter en fee, 
et le tenant a terme denie accepts le 
fait: donques eſt le rem̃ en fait a ces 
luy a que le rem̃ eſt done ou [ymitte ꝑ 
meſme fait / car le acceptance del t᷑ a 
terme deuie eſt vn agrement de lur, et 
iNint vn atturnement en ley, pes vn 
coꝛe celuy en le ref nauera aſcun ac- 
cion de waſt ne anter benefite p tiel 

© ref non que il auoit le dit fait en 

poigñ par que le rem̃ fuit taile on 
graunt a lur. Et pour co qu en tiel 
cas le tenants terme deuie voile par 
eas reteigũ le fait a luer, a cel entent 
que celur en le remaindf nau eroit aſs 
cun accion de waſt enu ers [uy , pour 
ceo que il ne poet vener dauer le fait 
en ſa po ſfeſfron/ il ſerra bon et ſure 
cboſe en tiel cas pour celur en le re⸗ 
maindf, que vn fait endente ſoit fait 
par celur que voil fait tiel confirmas 
cion et le remaind:e ouſtf 4c, 4 qu: 
celur qui fait tiel confirmacion deli⸗ 


S ucra vn parte del endenture al tenit 


a terme deuie, et lautre parte a celuy 
ne auera le remaind:e, Et donques 
| par monſtrance de le parte del en⸗ 

denture, poet auer accion de waſt en 

wers tenant a terme deute, et toutes 

—— auantages que celuy en le re⸗ 

aindf poet auer en tiel cas 1c, 

© nRots li deux jointenantes font; les 
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qu eur leſſont lour terre a vn auf pur 
terme deuie, rendaunt a eur et a [our 
peirs certein rent par an: en ceſt cas 
fi vn des tointznantes en Tl reuercion 
releſſa a lautre iointenant M le res 
ner cion, ceſt reles eſt bon / et celur g 
6 l-reles eſt fait auera ſolement le 
rent del tenant a terme deni2,42 auerg 
ſolement vn bꝛief ve waſt enuers lux, 
coment que il ue vnques atturneroie 
par foꝛce del reles.⁊c. Et la cauſe eſt, 
pour le pꝛiuite que vn foites fuiſt pa⸗ 
rentre le tenant a terme deuie et cur 4 
en le reuer ſion. En meſme F manertet 
pur me ſme la cauſe eſt, lou home leſſa 
terre a vn auter pur terme deuie, le 
remaindꝛe a vn aut pur terme deuie, 
reſeruant le reuercion al leſſour : en 
ceſt cas fi celuy en le reuercion releſſa 
àa celuy en le rem̃ et a ſes beirs tout 8 
dꝛoit.⁊c.donques celuy en le rem ad 
vn fe. ic.et il auera vn bꝛiefe de waſt 


enuers let a terme deuie ſans aſcun 9 6 


atturnement de luy ⁊c. nota hoc. 
Rota fi hom: leſſa terres ou tenes 
mentes a vn aut᷑ pur terme des ans, 
et puis il ouſta ſon term ur et ent en 
Feffa vn aut er fee, et puis |: tenant a 
kme dans entra ſur le feffe enclarmie 
ſon terme. ⁊c.et puis fait waſt en ceſt 
cas le feffe auera p la ley vn briefe de 
waſt en is luy, et vntoꝛe il naturnaſt 
pas a lur. Er la cauſe eſt cõe ieo ſup⸗ 
poſe, pur ceo qu: celuy qu: ad d:oit 
dauer tres du tenementes pur kme 1 
das ou aukmẽt, ne Froit ꝑ la lex miſs 
conu ſant de les feffementes que fue- 
r ẽt faitz de 4 ſur meſmes les fres 7c, 
et entãt @ ꝑ tiel feffemẽt let a terme 
dans fuit mrs Þo2s de ſon po fe ſion, 
et p ſon ent᷑ il cau ſaſt le reuerciõ def 
a celur a 6 le fef-:mer fait fait : ces 
eſt bon atturnement. Car celuy a q le 
feſfement fuit fait auoit nul reuerciõ 
deuant que le tenant a kme dans a⸗ 
noit entf ſur lur, pur ceo que il fuiſt 
ſeiſi en ſõ demeſne cõe de fe, t ꝑ lentf 
del tenant a terme dans ily ad foꝛſqʒ 
vn reuer ſion quel eſt par le fait le tes 
nant a t᷑me dãs.s.ꝑ 5 ent᷑.⁊c. a>cſme 
la ley eſt come il ſemble lon vn lees 
eſt fait pur Eme deuie ſauant le reuer 
cion al leſſour /i le leſſour diſſeiſiſt le 
leſſe et fait feffement en fee: fi le tee 
nant a t᷑me deuie entf et fait waſt / le 
:F: afja bte 8 waſt ſans aſcun auter 
atturn ment / cauſa qua ſupꝛs 701g 
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Cnota fl les ſoit fait pur terme deuſe 
le rem̃ a vn autre en Traile, le remain 
dꝛe ouſtre 8 les d:oytes heites le E 2 
terme deuie: en ceſt cas fi le t᷑ a terme 
deuie graunta ſon rem̃ en fe a autre p 
ſon fait , cel remaindꝛe maintenaunt 
paTs per le fait ſans aſcũ atturnemẽt 
4 il remaiñ tenant del terre nient od⸗ 
ſtant le graunte 2c, Car fi aſcun doit 
attour ñ en ceſt cas,C ſcrroit le tenant 
g terme deute / et en varne ſerroit que 
il attourneroit ſur ſon graunt demeſ⸗ 
ne 4c, 
Cota fi ſoit ſeignour 7k, et le tenãt 
tient del ſei gnour per certarne rent 4 
ſeruice de chrualer fil T ſeigur graũta 
les ſeruices de ſon tenaunt per frne, 
les ſeruices ſont maintenaunt en le 
aunte per foꝛce del frne. Mes vnc 
Stones ne poet pas diſtreigne pur 
aſcun parcel de les ſeruices ſauns at 
turnement. Mes fi le tenaunt revs 
ſon heire deins age / le ſeignour aue 
le garde del co: ps del heire et de ſes 
terres 2c, coment que il ne vnques at 
turnaſt, pur ceo que le ſeignoury fuit 
en le graunte maintenaunt per fo:ce 
del fyne, Et auricn tiel cas fi le tenãt 
muſt ſans heire /t ſeignour auera le 
tenancye per voye de ſchete. Er meſme 
le maner eſt ſi home graunta le reuer 
cron de ſon tenant a terme deuie a vn 
autre p fynec / le renzrcyon paſſa main 
tenant al graunte per foꝛce del frne. 
Mes le graunte iammes nauera accy 
on 8 waſt ſans atturnement ⁊c. Mes 
vncoꝛe ſi le tenant a terme deuie alie⸗ 
naſt en fe/le grante poet entre ⁊c.pur 
ceo que le reuercion fuit en [uy ꝑ fo:@ 
del frne, ct tiel alienacron fuit a ſon 
diſbereraunce, Mes en cas lou le ſei 
gnour graunk les ſeruices de ſon te⸗ 
Raunt per fyne / fi le tenant deuie ſon 
heire eſteant de pleyn age, le graunte 
per le fyne nauera reliefe ne vnqᷓʒ diſ 
treignef pour reliefe, ſinon que il a⸗ 
uolt latturnement del tenant que mo⸗ 
ruſt ⁊c.car de tiel choſe que giſt en diſ 
tres, ſur que le bꝛiefe de Rept eſt ſuy 
ac, bom? doit et couient dauower le 
p:is bon et d2oiturel 2c, et la couient 
eſt: atturnement del k, coment que le 
grant de tiel cboſe ſoit per frne. es 
dauer le gars de les fres ou teñtes if 
fint tenus durant le nonage leit, ou 8 
eur auer per voye deſchete / la ne bo⸗ 
(oigne aſcun diſt ⁊c. mes vn entre en 
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nourre que le graunte ad per foꝛce del 
fryne ⁊c. fic vide diner ſitatem 4c, 
¶ Nota i ſoit ſeignour meſme et k, et 
le meſne graunta per fyne les ſeruics 
de ſon tenant a vn autre en fe, et puis 
le graunte moꝛuſt ſans bcire : oꝛe les 
ſeruices del meſnalte deuiendꝛont © 
eſchetont al ſeignour peramõt p vo 
reſchere, Si apꝛes les ſcruices del 
meſnalte ſonr aderef : en ceſt cas ces 
luy que fuit ſeignour paramont poet 
diſtreigner le tenaunt, nient obſtant g 
le tenaunt ne vnques atturnaſt. Et le 
cauſe eſt, pur ceo que le menalte fuit 
en fait en I graſite per foꝛce de Ffynes 
et le ſeigñr paramont puiſſoit auower 
ſur le graunte, pur ceo que il fuit ſon 
k en fait coment que il ne ſerroit com 
pelk 2c, Mes file grauntour en ceſd 
cas deuiaſt ſans beif en la vie F gräte, 
donques il ſerra compelt deuower ſur 
le graunte, Et auri en tant que le ſcis 
gn dur paramonnt ne clarma le meſs 
nalte per foꝛce del grante fait per fr 
leue per le meſne, mes per vertue de 
ſon ſeignourye paramoũt per vor deſ 
chete / il auowere ſur le tenaunt pour 
les ſeruices que le meſne auoit ⁊c.co- 
ment que le tenant ne vnques atturs 
na pas. En meſme le maner eſt lou le 
reuercron dun tenaunt a terme deuie 
ſoit graunte per fine a vn autre en fe, 
2 le graunte apꝛes moꝛuſt ſans heire: 
oꝛe le ſegnour ad le reuercion per vor 
de ſchete. Et ft apꝛes łtenãt fait waſt, 
le ſeignour auera brief: de waſte en⸗ 
ners lur, nient contriſteant que Une 
vnques atturna / cauſa qua ſup:s, 
a>:s lou vn hõe claym?: per foꝛce vel 
graunte fait per le frne, ſ. come heire 
ou come aTigh ⁊c. la il ne diſtf ne as 
nowefk, ne auera accyon de waſt 4c, 
ſans atturnement. 
CHota en auncrent boꝛogbes et cy⸗ 
tes lou terres et tenemẽtes deins meſ 
mes les bo:ogbes et cityes ſont diuy⸗ 
ſables per t:iſtament per cuſtõe ⁊ vſe 
ac, ſi en tiel burghe ou cite home ſoit 
ſe iſi de rent ſeruice ou 8 rent charge, 
et il deuiſa tiel rent ou ſeruice a vn 
autre per ſon teſtament et mo:uſt : en 
ceſt cas celuy a que tiel deniſe eſt Fait 
poit diſtf le tenaunt pour le rent ou 
ſeruyce eſteant aderef, coment que le 
t nattourñ pas, En meſme le mancr 
eſt lou bom: leſſa tielx tenementes de 
f ur ſs 
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ou pour terme dans , deuiſa le reuer 
cron per ſon teſtament a vn autre en 
Fe ou en fe taile et moꝛuſt, ct puis le 
tenannr fait waſt: celuy a que le de⸗ 
uiſe fuit fait aura bꝛiefe de waſte co⸗ 
ment que le tengt ne vnques atturna. 
Et la cauſe eſt pur ceo que le volunte 
le deuiſour fait per ſon teſtament ſer⸗ 
roit perfo:me ſolonqʒ lentent del ves 
uiſour. Et f leffecte de ceo giroit ſur 
latturnement del tenaunt, donques p 
cas le tenaunt ne voyle vnques attur 
ner, 2 donques le volte del deuiſour 
ne ſerroit vnques performer 2c. Et 
pour ceo le deniſe diſtreigners ⁊c. ou 
gurra accron de waſte ⁊c. ſans attur 
nement, Car fi bome deuiſa tielr te⸗ 
nemeres a vn autre per ſon teſtamer, 
habens fibi imperpetuum, et mo:nſt, 
et le deuiſe entra / il ad fe fimple cau⸗ 
ſa qua ſup:s, Uncoꝛe i fait de feffe⸗ 
ment vſt eſte fait a [uy per Fdeniſour 
en ſa vie de meſme lez tenementes, ba 
bens ſidi imperpetuum, ⁊ liuef 8 fu 
ſur ceo fuit fait, il nauera eſtat fo:ſqʒ 
pur terme de ſa vie. 
C Rota home ſeifi dun maner quel 
eſt par cel en de meſne en parcel en ſer 
ur ce, et ent ſoit diſſeifie, mes les te⸗ 
nantes que teignont del maner ne vn 
ques atturnont a le diſſeiſour: en ceſt 
cas coment que le diſſeiſour moꝛuſt 
ſeift et ſon heire ſoit eins per diſcent 
⁊c. vncoꝛe poet [diNeift diſtreign pur 
le rent arere et auer les ſernices ⁊c. 
M es ſi les tenaunteʒ viendꝛont al diſ 
ſeiſour et diont: nous reneigne vfe 
tenantes ⁊c. ou aut atturnemẽt a [uy 
Feſotent 4c, et puis le diſſeiſour mo⸗ 
ruſt ſeiſi / donques le diſſeiſi ne poet 
diſtreigne pur le rent ⁊c.pour ceo que 
tout le maner deſcendiſt al beire Tdiſ 
ſeiſour xc, Mes fi vn tient de moy per 
rent ſernice, le quel eſt vn ſerurce en⸗ 
gros ct nient per reaſon de mon mai, 
et vn autre que nul dꝛoit ad clayma le 
rent, et recerue et pꝛent meſme [rent 
de mon tenant per cobercyon de diſ⸗ 
treſſe ou per autre foꝛme, et diſſeiſiſt 
moy per ſtiel pꝛendꝛe tel rent / coment 
que tiel diſſeiſour moꝛuſt iſfint ſeiſie 
en parnant de rent: vncoꝛe ap:rs ſa 
moꝛt iro por bien diſtreigner Ftenant 
—_ le rent que fuit aderef deuaunt 
e deceſſe del diſſeiſour et auxi apꝛes 
ſon deceſſe. Et la cauſe eſt, pour ceo 
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que tiel diſſeiſour neſt pas mon diſſei 
ſour foꝛſqʒ a ma eleccron et a ma vo⸗ 
lunte. Car coment que il pꝛent le rent 
de mon tenant ⁊c. vncoꝛe ico puiſſor g 
toutes foitz diſtreigner mon tenanne 
pour le rent arere / iſſint que il eſt g 
moy fo:ſqz ſicome ico voile ſu ffrer le 
tenant eſtre per tant de temps arere 
pur payer a mor meſme le rent ⁊c. 

Car le paym-nt de mon tenaunt a vn 
antre a qutil ne doit pas paier, neſ 
pas diT.fh a mor, ne ouſta moy pas de 
mon rent ſans ma volunte on ſans ma 
eleccyon ⁊c. Car coment que ieo puiſs 
ſoy auer aTiſc enuers tiel pernour / vn 
coꝛe ceo eſt a mon eleccron ff ico voił 
pꝛẽdꝛe luy cõe mon diſſeiſour on non, 
Iſſint tielr diſcentz de rents en gros, 
ne ouſter pas le ſeignours de diſtf / 
mes a cheſcun temps ilz potent bien 
diſtreigner pour le rent arere 2c, Et 
en ceſt cas fi apꝛes le diſtf de [uy qui 
iTint toꝛcronſement pꝛiſt le rent, ieo 
graſte per mon fait le ſeruice a vn au 


tre, et le tenant atturna/ceo eſt aſſetʒ gj 


bon / et les ſeruyces per le graunte et 
atturnemẽt mayntengr ſont en f grire 
ac, Mis autrement eſt lou le rent eſt 
parcel dun maner, et le diſſeiſour mo 
ruſt ſeiſi del maner entter com: en le 
cas pꝛochern auaundit 4c, 

Rota fi ico ſuc ſerfi dun maner pars 
cel en demeſne x parcel en ſeruice, et 
leo done cerrayne acres de terre pcel 
del demeſne ve meſme le maner a vn 
antre en le taile „rendant a moy et 
a mes heires vn certayn rent ac, fi en 
ceſt cas ico ſuy diſſeifi de le maner, et 
toutes les tenãtes attournont 1 patõt 
lour rents al diſſeiſour , et auri le drt 
tenant en le tayle paie le ret per mop 
reſerue al diſſeiſour, et puis le diſſei⸗ 
ſour moꝛuſt ſeiſi ⁊c. et ſon heire entre 
et eſt eins per diſcẽt: vnquoꝛe en ceſh 
cas ieo puis dien diſtreigner le tenant 
en le tayle ct ſes heires pur le rent p 
mor reſerue ſur le done. ſ. pur le rent 
eſteant aderere deuant le diſcent al 
beire le diſſeiſour, et auri pur le rent 
que happa deſef aderere apꝛes meſme 
le diſcent, nient odſtant tiel murrant 
ſeifi del diſſeiſour 2c, Et la canſe eſt, 
pur © que quant hõe dona tenements 
a autre en taile, ſauant le reuercron 
a lux il ſur [dit done retua a lux vn 
ret ou aut ſeruices / tout le rent ⁊ les 
ſeruices ſont incidentes a la . : 
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K Ft quant vn home ad vn reuercron, il 
ne pu iſſoit eſtre ouſtre de ſon reuers 
cion per le fait dun eſtrangc bome, ſi⸗ 
non que le k. ſoit ouſte de ſon eſtete 4 
poſſeſſyon 4c, Cer fi longement que le 
tenant en le taile ou ſes heires conti- 
nuont lour poſſeſſyon per foꝛce 8 mon 
done / cy longement eſt le reuerè en 
mor et en mes heires, Ft cn tant que 
le rent 4 les ſeruices reſerues ſur tiel 
condicron ſont incidentes et depen- 
dentes al reuerè, quiconqz que ad le 

$ reuerè auera meſme le rent et les ſer⸗ 

uices 2c, En meſme le ms ner eſt lou 
leo leſſa parcel del demeſne del maner 
8s vn ant pur me de vie ou pur terme 
dans, rend a moy cerk rent ⁊c. comet 
6 ico ſuy diſſeiſ del man ⁊c.⁊ ł diſſeit⸗ 
moꝛuſt ⁊c.et ſon heire eins per diſcet, 
vnquoꝛe teo diſtreignera pour le rent 
arere, nient obſtant tiel diſcent pr ſu⸗ 
pꝛa. Car quant home ad fait tiel don 
en tsile, on tiel les pur terme de vie, 
ou per terme dans del parcel 8 lez de⸗ 
meine de vn maner ac, ſanant le re⸗ 
uercron a tiel dohour on leſſour ⁊c. et 
puis il ſoit diſſerfi de le maner 4c, 
tiel reuere specs tiel diſſeiſon eſt ſe⸗ 
uere del maner xn fait, coment que ne 
ſoit ſeuere en dꝛoit. Et iſſint pores 
voter dmerſyte lon ily ad vn manner 
arcel en demeſne 4 percel en ſcrui@, 
gu cut ſeruices ſont parcel de meſ- 
me le maner nient incidentz a aſcun 
reuercyon 4c, ct lou ilʒ ſont incidents 

al reucrcyon 4c, p 

Diſcontinusunce, cap. xi. 
Iſcontynuaunce eſt vn auncr⸗ 
ent parole en la ley 4 ad diners 

nkvifrcactions ⁊c. Mes quant a vn en 
tent, il ad tick ſignifycyon , ſ. lou vn 
bome ad alien a vn autre certayne 
terres ou tene mentes et moꝛuſt, ⁊ vn 
zutre ad dꝛoit dauer meſmes les ter⸗ 
res on tenementes, mes il ne poet en 
tre en cur per cauſe de tiel alienacrõ 
ic. Sicome vn abbe ſeiſi de certayne 
terres ou tenementes en fe, 4 alienaſt 
meſme les terres ou tenementes a vn 
zutre en fe, on en fe taile, ou pour 
terme de vie, er puis labbe moꝛuſt / 
ſon ſucceſſour ne poet entrer en les 

ditz terres on tenementes , coment 8 

{l ad dꝛoit de eur auer come en dꝛoit 

de ſon meaſon, Mes il eſt mys a ſon 

accyon de recouerer meſmes les ter⸗ 
res ou tenemẽtes, quel eſt appel bꝛief 


oo 


d 
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de ingreſſu fine aſſenſu capituli 4c, 
¶ Rota fi home ſoit ſeiſle de terre cde 
en dꝛoit de ſa femme 4c, et ent enfeof 
fa vn autre 4c, et moꝛuſt/la femme ne 
uit entrer, mes eſt mys a ſon accron 
e quel eſt appel Cut in vita 4c, 
Rota fi tenant en le taile de certeyy 
terre ent enfeoffa vn autre 4c, et ad 
iſſue ⁊ moꝛuſt / ſon iſſue ne poet entrer 
en la terre, comet que il ad titł᷑ a d:oit 
a ceo, mes eſt mys a ſon accion que 
eſt appel fo:mes en le deſcens 4c, 
Nota fi ſoit tenaunt en le tayle le re 
nercion eſteant al donour 4 a ſes bei⸗ 
res / file tenaunt fait feoffement 2c, 
et mo:uſt ſans iſſne- ceiuy en le reuer 
cron ne poet entrer,mes eſt mys a ſow 
accron de formes en lerenerty?, Et 
meſme le maner eſt lou rensunt en le 
raile ſeiſſe de cettayne terre dont le 
rem eſt a vn autre en le taile ou a vn 
autre en fe. Si le tenaunt en le taile 
alicnaſt en ſe ou en fe taile , et puis 
deniaſt ſans iſſue / ceux en le rem̃ ne 
poitt entre, mes ſerra myſe a (our bfe 
de fo: medon en le rem̃ ac.pur ceo que 
per foꝛce de tielx feoffements et alte⸗ 
nacyons en les caſes auaunditz et en 
ſemblables gutres caſes, ceux qucur 
ont title et df apꝛes la moꝛt de tiel fef 
four on alicnour ne poent entrer, mes 
ſont myſes a lour accron vt ſupꝛa / et 
pour ceo tielx feoffementz et allenace 
ons ſont appelles diſcontinuaunces. 
Borg fi tenaunt en le taille ſoit diſſeil, 
et il releſſa per ſon fait a le diſſeiſour 
et a ſes heir es, tout le dꝛoit le quel il 
ad en meſmes les terres ou tenemen⸗ 
tes / ceo neſt pas diſcontinaunce, pur 
ceo que rien Þ dꝛoſt paſſa al diſſeiſour 
foꝛſqʒ pour terme de vie del tenant en 
le tat le que fiſt le reles 4c, Mes per 
feoffeoment del tenant en taile, fe fim 
ple paſſa ꝑ meſme I feffemer yer fo:ce 
de liuef de MMA ac. Mes per force dun 
reles rien paſſera fo:ſqz le d que il 
poet loyalment et d:oiturelmetreles, 
ſans lede ou darn as autres perſones 
queux aueront dꝛoit apꝛes ſon deceſſe 
ac, Et iſſint il eſt graunde dinerfite p 
entrer vn fcoffement del tenant en le 
talle, ⁊ vn reles fait per le tenãt en le 
tale. Mes il eſt dit que fi tenant en 
tayle en ceſt cas releſſa a 5 diſſeiſour, 
et oblige a luy et ſes Þeyres a gars 
rante, et moꝛuſt, et ceſt garrantie deſ⸗ 
cendiſt a ſon iſſue / donquesceo eſt dif 
continnance 
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continuannce per cauſe de le gart. er tiel cõ firmacron foꝛſqʒ leſtat que f 
Mes fi vn bome ad iſſue firz per ſa le tenant en le taile auoit pur terme 
femme, et ſa femme moꝛuſt, et puis il de ſa vie. Nota fi tenant en rayle aps 
pꝛent autre femme / x tenemetes ſont tiel lees , graunts le reuercron en fe 
dones a lux et a ſa ſeconde femme 28 per ſon fair a autre, ⁊ voile que apꝛeg 
les beires de lour deur coꝛps engen ⸗ le terme finy que meſme la terre reg 
dꝛes, et il; ont iſſue vn autre . la maindꝛoit a le graunte et a ſes beirez 
fſeconde femme moꝛuſt, et puis le te- a toutes ionurs, et le tenaunt a terme 
naunt en le taile eſt diſſeifi,et il releſ- dans atturna: ceo neſt pas diſconti⸗ 
ſa al diſfriſour ſon dꝛoit ⁊c. et obligea nus unce. Car tielx choſes quent pa 
lux et ſes heires 8 le gar f ⁊c.⁊ deuis: ſont en tielx caſes de tenant en le tai 
ceo neſt pas diſcontinuaunce al iſſue tanſolement per vor de greunt,ou per 
g3 en le 5 per le ſeconde femmes mes confirmgcyon, ou per reles / rien puit s 
il poet bien entrer, pur ceo que le gar paſſer pour faire eſtate a celuy a que 
rante diſcendiſt a ſon eigne frere que graunte on confirmacyon ou reles eſt 
ſon pier e auoit per la pꝛimier femme fait, fo:ſqz cro que le tenant en taile 
ac. En meſme le maner eſt lou tene- poet dꝛoiturelment faire / et ceo nefh 
mentes ſont deſcẽdables a le fitz puiſ foꝛſqʒ pur terme de ſa vie xc, Carl 
ne ſolonqʒ cuſtõe de burgbe englyſh, ſeo leſſe terre u vn bome pur terme de 
qucur ſont en tailes xc, et le tenaunt ſa vie ⁊c. et le tenaunt a terme de pie 
en le tayle ad deur fires et eſt diſſei⸗ leſſs meſme la terre a vn autre pour 
fi, et il reles a ſon diſſeiſour tout ſon terme des ans 4c, et puis mon tenant 
dꝛoit one garf 4c. et moꝛuſt / le puiſne 8 terme de vie graunta le rcucrcyon g ö 
fites poet entre ſur le diſſeiſour nient vn autre en fe, et le tenaunt a terme | 
e obſtant le garf, pour ceo que le gart des ans atturns :et ceſt cas le grante 
deſcendiſt al eifne fits / quar toutes nad en le frankteñt eſtate fo:ſqz pour 
foites le garF deſcenders 8 celur que terme de vie ſon grauntour 1c, ct ico 
eſt Þeire per le comen lex. que ſuis en le reuercron de fe ſymple 
a Hora fi aſcun abbe ſoit diſſei, et re ne poet entre ꝑfoꝛce de cel graũte del 
reuercion fait per mon tenaunt a kme 


lea a le diſſeiſour oueſqʒ garf /e neſt 
pas diſcontinuance a ſon ſucceſſour, de vie, pour ceo que per tiel graunte 
pur ceo que rien _ p cel reles foꝛſ mon reuercron neſt pas diſcontinue, 
que le dꝛoit que il ad durant le temps mes tout temps demourt a mer ficoe 
que il eſt abbe, et le garf cſt expire ꝑ ll fuiſt adenaunt , nient odſtont tiel 

graunt del reuer cron fait al graunte 


ſon pꝛruacron ou per ſa moꝛte. 

Cnota fi bome ſoit ſeiſſe en d:oit ſa a lux et a ſes heires 4c, pour ceo que 
Þ femme et eſt diſſeifi , et il releſſa 2c, rien paſſa per foꝛce de tiel grante fo:f 
oue gart /ceo neſt pas diſcontinuance qz leſtate que le grauntour auoit 4c, 
a le femm: fi el ſurneſquiſt ſon baron En meſme le maner eſt i le tenaunt a 
mes 6 el poet entrer 4c, cauſa patet. terme de vie per ſon fait confirme [es 
¶ Nota fi tensunt en talle de certaine ſtate ſon leſſe pour terme des ans, 
terre, leſſa meſme la terre a vn autre auer et tener a lux et a ſes Þcires, on 
ur terme des ans, per foꝛce de quel releſſa a ſon leſſe et a ſes beires : rus 
e leſſe ent eit poſſeſſron, et puis le te⸗ —— le leſſe a terme dans nad eſtate 
nant en taile per ſon fait rclefſe tout fo:ſqʒ pur terme de vie de le tenaunt 
le dꝛoit que il auoit en meſme la terre a terme de vie xc, Mes autrement eſt 

2 auer et tener a le leſſe ⁊ a ſes betires quant tenaunt a terme de vie fait vn b 
Es toutes tours: ceo neſt pas diſconti- feoffement en fe / car per tiel feffemit 
nuaunce, mes apꝛes le deceſſe le tenũt le te ſymple paſſa. Car tenaunt a łme 
en taile ſon iſſue poet bien entrer, pur dans puit faire feffement en fe, ⁊ per 
ceo que per tiel reles riẽs paſſa fo: ſqʒ ſon feoffement le fe fimple paſſera/ et 
ur terme de la vie de le tenaunt en vnquoꝛe il nauoit al temps del feoffe⸗ 
e taile. In meſme le maner eſtfilte ment fart fo:ſqz eſtate pour terme 


naunt en le taile confirms leſtate le dans <c, | 
leſſe pour terme des ans, a 2uer te⸗ Rota fi tenant en taile grannts ſon 
terre a vn autre pour terme de vie de 


ner a [ty ſes heires / ceo neſt pas diſ⸗ 
contmuauncc, pur ceo que ricns paſſa me ſme le tenaunt en taile, ct * 12 
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luy NA 4c, et apꝛes per ſon fait releſ⸗ 
ſa a le tenaunt ct a ſes heires tout le 
dꝛoit que il auoit en me ſme la terre : 
en ceſt cas leſtate del tenant de la kre 
neſt pas enlarge per foꝛce de tielre⸗ 
les, pour & que quant le tenant auoit 
leſtate en la terre pour terme de vie 
de le tenant en le taile / donques il a⸗ 
uoit tout le dꝛoit que le tenaunt en le 
tarle puiſſoit dꝛoiturelment graunter 
ou releſſer, iſſint que per tiel reles nul 
d:oit paſſa, en tant que ſont dꝛolt fuiſt 
ale adeuaunt. 
Cnota fi tenaunt en le taile per ſon 
fait granta a vn autre tout ſon eſtate 
quel il auoit en tenementes a [uy tay 
les, a auer et tener tout ſon eſtate 8 
lautre et a ſes heires a toutes tours, 
et delruera a [uy ſeiſon acco:daunt : 
en ceſt cas I tenaunt a que lalienacy 
on fu iſt fait nad aut᷑ eſtate foꝛſqʒ pur 
terme de vie del tenaunt en taile, Et 
{Tint il poet bien eſtre pꝛoue que le te 
naunt en taile ne poet pas granter ne 
aliener ne faire aſcun dꝛoitureltł eſtat 
de franktenement a autre per ſon, foꝛſ 
pour terme de fs vie demeſne ⁊c. 
Gf fi ieo done terre a vn bõe en tail, 
ſauant le reuercron a moy, et puts le 
tenaunt en le tatle enfeoffa vn autre 
en fe: le feffe nad pas dꝛolturel eſtat᷑ 
en les tenementes pour deur cauſes, 
Un eſt pour ceo que per tiel feoffemer 
ma rruerexron eſt diſcontinue, le quel 
eſt a toꝛt fait et nemxe a dꝛoit fait, Et 
lautre cauſe eſt, fi le tenaunt en taile 
mguſt et ſon iſſue ſuiſt bꝛiefe de fo: 
mes enuers le feoffe / le bꝛiefe dira ⁊ 
gurt le counte 4c, que le feoffe a toꝛt 
lur defoꝛce xc, Ergo fil a toꝛt luy de⸗ 
force 4c, il nad pas d:oiturel eſtate, 
CHota fi terre ſoit [ee a vn bõe pur 
terme de ſa vie, le remaindꝛe a vn aut 
en le taile / celu en remains voile 
graunter ſon rem a vn autre en fe par 
ſon fait, le s terme de vie atturne / 
ceo neſt pas diſcontinuãce de le rem̃. 


E Cnota ſi home ad rit ſeruice ou rent 


charge en taile,ct il graunta le dit rit 

gynautreenfeet le tenaunt atturva 
ceo neſt diſcontinuaunce 7c, 

CHota fi home ſort tenaunt en tayle 

de vn auowſon en gros ou dun come 

en gros / ſil per ſon fait voil graunter 

lauo wſon ou le come a vn autre en fe 

ceſt neſt pas diſcontinuaunce. Car en 

tiel caſes les gr aũtes nont eſtate foꝛſ⸗ 


ceo eſt per foꝛce de meſme le 
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I pur terme de vie de le t en tarle Gp 
fiſt le graunt ⁊c. 

CEt nora que de tielx choſes que paſ 
ſont per poye de graunte per fait fait 
en pais ct ſans lrucre/ la tiel graunte 
ne fait pas diſcontinuaunce, come en 
les caſes auanditʒ ou en autres caſes 
ſemblables xc, Et comẽt que tielx cho 
ſes ſont grauntes en fe per frne [cue 
en le court le rot ⁊c.vncoꝛe ceo ne fait 
diſconk. Nota fi ico done terre a vn au 
tre ea tayle, et il leſſa meſme la terre 
a vn autre pur terme dans, et puis le 
leſſour gra unta le reuercyon a vn au⸗ 
tre en fe, et le tenant a terme dans at 
turna al graunte, a le terme eſt expire 
duraunt la vie ſe tenant en taile per g 


le graunte entre, et puis le tenaunt en 


tar le ad iſſue et deuie: en ceo cas ceo 
neſt diſcontinuaunce, nient obſtant 6 
le grante ſoit execute en la vie tenãt 
en taile / pur ceo que al temps del les 
fait a terme dans, nul nouel fe fimple 
fuit reſerue en le leſſour, eins le reuer 
cron demurt a [uy en taile ficoe il fuit 
deuaunt le les fait. Mes fi le tenant 
en taile fait les a terme de vie F leſſe 
⁊c. en ceſt cas le f en I taile ad fait vn 
nonel reuercyon de fee fimpleen luy, 
pur ceo quant il fiſt les pour terme de 
rie xc, il diſcontynua le taile ⁊c. per 
foꝛce de meſmes le les, ⁊ auxi il diſcs 
ty nua ma reuercron 4c ⁊ il couient g 
la reuercion de fe ſimple ſoict en af⸗ 
cun perſon en tiel cas, Et il ne poet 
eſte en mor que ſuy donour, en taunt 
que mon ren:rcyon de fe ſoit en le te⸗ 
naunt en le taile que diſcontinua ma 
reuercron per tiel les ⁊c. Et fi 
en ceſt cas le tenaunt en Ftaile graun 
ta per ſon fait ceſt 1enercyron en fe 2 
vn autre, et le tenaunt a terme de vie 
atturna 4c, et puis le tenaunt a terme 
de vie moꝛuſt viuant le tenaunt en le 
taile, et le graunte de le reuercron en 
tra tc. en la vie tenaunt en le taile: 
donques ceo eſt vn diſcontinusunce 
en fe. Et fi apꝛes le tenaunt en le taił 
mo:uſt / ſon iſſue ne poit entre, mes E 
mrs a ſon bꝛief de foꝛ mes. Et la cauſe 
eſt, pour ceo que ceſtuy qui anoit le 
gr aũte de tiel reucreron en fe ſimple, 
auoit le ſeaſyn et execucion a meſmes 
les terres x teuementes dauer a [uy 4 
a ſes heires en ſon demeſne come te 
fe en la vie le tenaunt en taile 4c, E, 
grauute 
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de le tenaunt en taile 2c, Fn meſme le 
1aner ſcrra fi en le cas ausundit te 
naunt a terme de vie spꝛes latturne⸗ 
ment al graunte pſt aliene en fe, et le 
graunte vſt entre pour fozfayture de # 
cſcate, et puis le tenaunt en tsile vſt 
tcuie: ceſt vn diſcontinuaunce cauſa 
qua ſupꝛa. 
ces en ceſt cas f tenaunt en tale 
que graunta le reuereron 4c, moꝛuſt 
viuant le tenant a me de pie, et puis 
le tenant a terme ve vie moꝛuſt, ⁊ puis 
celuy a que le reuerexon fuiſt graſite 
entra ⁊c. donques ceo neſt pas diſcon 
tynueunce, mes ane liſſue vel tenant 
en le taile poet bien entre ſur le grate 
del reuercron, pur ceo que le reuerer 
on que le greunte guoir ne fniſt eres 
cute en la vie del tenaunt en taile ⁊c. 
iſſint il eſt graunde diner ſite quant 
tenaunt en taile fait vn les pur terme 
dans lou il fait les pur terme 8 vie. 
Car en lun cas il ad vn reuercron en 
tatle, et en lautre cas il ad vn reuer⸗ 
cron en fe. Car fi terre ſoit done a vn 
home et a ſes heires males de ſon 
coꝛps engendꝛes, le quel ad iſſue deux 
fit a leiſne fitʒ ad iſſue file 4 deuie, ⁊ 
le tenant en taile fait vn les pur kme 
des anz et deuie / oꝛe le reuercron deſ 
cendiſt a le fits puiſne , pour ceo que 
Je rcuercron fuiſt fo:fqz en le tatle, et 
le fitʒ puiſne eſt beire male xc, Mes 
n let en le talle vſt fait les pur terme 
de vie ac. ⁊ puis moꝛuſt / oꝛe le reuere 
deſcendiſt a la file del eiſne fitz, pur 
ceo que le renercron ct eu fe fimple, 
et la fille ct heire general 2c, 
¶ Hota fi bõe ſoit feiſſ en taile de łres 
dcuiſavles par teſtament ⁊c.et il de» 
niſa cco a vn autre en fe et moꝛuſt, ct 
lautre entre ⁊c. ceo neſt pas diſcont 
nuaũce pur croque nul diſcontinugce 
tuit fait cu la vie del k en le taile ⁊c. 
C not a ſi terre ſoit done en taile ſa⸗ 
nant le reuercron al donour, et puis 
le t᷑ en taile per ſon fait enfeffa le dos 
nour en meſme la terre, a auer ct teñ 
a lur ⁊ a ſes heires a toni; iours, ⁊ li 
era a luy ſſm̃ accoꝛdant 2c. ceo n ſd 
pas diſcontinauncc / pour cro que unl 
poet diſcontinuer leſtate en le taile, fl 
non que il diſcõtinua le renercyon le 
reuercrcton celu & ad en Trenere ⁊c. 
ou en le remaindꝛe fi aſcun ad en le re 
maindꝛe 4c, Et entant que per tiel fef 
kement fait a le donour, le reuercron 
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ne fuit diſcontinue ne alterate ⁊c.cen f 
keoffement neſt pas diſcontinuennce 
ir, E. iii. xc, n meſme le maner eſt 
lon terres ſont dones a vn hõec en tai 
le remaindꝛe a vn autre en fe, et le te 
neunt en taile enfeoffa celuy que eſt 
en le remaindꝛe, a auer et tener a lu 
et a ſes heires: cco neſt pas diſconty 
nu aunce / cauſa qua ſupꝛa 2c, 
CHota fi vn abbe ad vn reucrcron, on 
rent ſeruice, ou rent charge, et voxle 
graunte vn de cux a vn autre en fe, et 
le tenaunt atturna ⁊c. cco neſt diſcon 
tynusunce. En meſme te maner ef 
lo n labbe eſt ſerfi dun anouſon ou de 
tiel choſes que paſſont ꝑ voy de graũt 
ſans liuere de ſeiſon 2c, Ft nota que 
aſcuns ſon diſcontinngces pur terme 
de vie. Sicome tenant en le taile fart 
vn les pur terme de vie ſeuant le re⸗ 
nercyon a lux / auxi longemĩt que fre 
uercxon eſt a le t en taileon 8 ſes bel 
res, ceo neſt diſcontinnaunce foꝛſq; 
durent la vie le tenannt a terme 3 vie 
ac, Ft fi tiel tenaunt en taile dana leʒ by 
tenemètes a vn autre en taile ſauant 
le reuereron / donques ceo eſt diſcons 
truannce dur le ſecons taile ⁊c. es 
lou le tenaunt en le taile fait vn les 
ur terme dans ou pur ter me de vie, 
e rem̃ a vn autre en fe, et delinera fi 
nere de ſſm̃ accoꝛdant / ceo eſt diſcon⸗ 
aunce en fe, pur ceo que le fe fim 
ple paſſa p foꝛce ve le linere de ſſiñ ⁊c. 
T Et eſt aſſanoir que aſcuns tielt diſ⸗ 
continuaunces ſont fait ſur cõdicion 3 
c. et pur ceo que legrondrye ſont en⸗ 
freyntes ⁊c. on pour autres cauſes ſo 
lonqz le cours de la ler, tielz eſtates 
ſont defetes, donques ſont les diſcs 
trniraunces defetz, 2 ne tollent aſcun 
Þcme per fo:ce de cur de ſon entre. 
Come fi le bat ſoyt ſeifi ve certain tre 
en df ſa feme, 2 fait feoffement en fe 
ſur condicyon et denie, fi leire apꝛes 
entre ſur le feoffe pur le condicron en 
freynt / le entre le femme eſt conges⸗ 
ble ſur [ey2e, pur cco g per [entre del 
heit, le diſcontinuance eſt defete, ce 
eſt aiudge. 
¶ Hota fi femme enherite pꝛent vn ba 
ron que baron eſt deins age, et le bas 
ron fait vn feofFement de les tenemen 
tes t femme en fe 4 mo:nſt, il ad eſtre 
queſtyon fi la feme poit entrer on non 
ac, til ſemble a aſcuns que leutre 
la femme apꝛes la mozte ſon * 7 


> 


KG 


cap. rr. DPyſconfpnnatnes 


E roit'congesble en ceſt cas, Car quant 


ſon baron feſoit tiel feoffemet ac. il 
puiſſoit bien entre nient contriſteant 
riel feoffemẽ t durant la couerture/et 
il ne puiſſoit ent en ſon dꝛoit demeſn 
mes en le dꝛoit ſa feme, ergo tiel dꝛoit 
$ il auoit dentre en dꝛoit ſon keme ic. 
de murt a la feme aps Fdeceſſe 4c, Et il 
y ad eſtre dit que ſi deux foynecenancs 
eſtcantz deins age font vn feoffement 
en fe, et lun des enfantes deute 4 lau 
tre ſurueſquiſt / en tant que les ambi⸗ 
deur enfantz puiſſont entre iorntemẽt 
en [our vies, cel df accruſt tout a ce⸗ 
luy que ſurueſquiſt / et pur ceo cauſe 
celuy que ſurueſquiſt purf entre en 
lentierte ac, Mes ley:e le baron que 
fiſt le feoffement deins age ne poit en 
tre 4c, pour ceo que nul dꝛoit de ſcen⸗ 
diſt tiel heire en le cas auaũdit, pur 
ceo que le baron nauoit vnques riens 
toꝛſqʒ en dꝛoit de ſa femme ⁊c. Ft guri 
quant vn enfant fart vn feoffement 
eſteant deins age, ceo ne [uy greuera 
ne ledꝛa mes que il poet bien entrer 
«c, Car ceo ſerroit encountre reaſon 
que tizl feoffement fait prr celur que 
ne fuit able de faire tiel feffement, gre 
nera et ledera autre de toller eur de 
lour entre 2c, Et pour ceur cauſes il 
ſemble a aſcuns que apꝛes la moꝛt de 
tiel baron iſſint eſteant deins age al 
temps de le feoffement 4c,que ſa feme 


Liber. v. Iptyſtoy 211 


faſt vn feoffemẽt de ceo ſauns gar et 
den ie, et puis [aiel deuie / le fits bien 
poct entrer ſur le feoffe, pour ceo aue 
ne fuit pas diſcontinuance, en tant 6 
le pere ne fuit ſeifi per force 5 le taile 
al temps del feoffemit xc, mes fnit ſci 
fi en fe per le fait al aicl ⁊c. Auri ſi ᷑ 
en taile fait vn [ez a vn autrepur łme 
deuie, et le tenant en taile ad iſſue et 
deuie, ⁊ le reuercron deſcendiſt a ſon 
iſſue, et puis liſſue grants le reuercrõ 
a lur deſcendue a vn autre en fe, et le 


tenaunt a terme deuie atturna 4c,7 ct 9 


ſeific en ke en la vie del iſſue, et puis 
liſſue en le tatle ad fue fitz ⁊ deuie / 
ſemble que ceo neſt pas diſcontinugce 
ale fitz , mes que le fites poet entrer 
4c, pour ceo que ſon pere a que le re⸗ 
u ercron de fe fimple deſcendiſt ⁊c. na 
uoit vnques riẽs en la terre per force 
de Ftaile ⁊c. Car ſ home ſeifi en df ſa 

emme leſſa meſme la terre a vn autre 
pour terme deuie / oꝛe eſt le rcuercron 
de fe fimple a le baron ⁊c. Et it le bars 
moꝛuſt viuant ſon femme et le tenant 


a terme deute, et le renercyon deſcen L 


diſt al bey:e le baron, ⁊ il graunte tre 
nercyon a vn autre en fe, et le tenant 
atturna/ et puis le t a terme deuie mo 


ruſt, et le graunte del reuereron entf: 


en ceſt cas ceo neſt pas diſcontinuãce 
a la femme, mes la feme bien poet en⸗ 


FP 


— 


tr er ſur le graunte ⁊c. pour ceo que le 
grauntour nauoit riens al temps 
graunte en le dꝛoit la femme quant il 
fiſt le grante del reuercron. At iſfint 1 
il ſemble coment g homes qu ur ſont 
enheritables per foꝛce de le tatle, fills 
ne fuerent vnques ſeifies per hꝛce de 
meſme le taile , que tielx feoffementes 
ou grauntes per cur fait ſan clauſe 


bien poet entrer 4c, 
CRAota fi femme enÞerite pꝛent baron 
| et ont iTue fits, ⁊ le baron moꝛuſt, ⁊ el 
p prent autre baron, et le ſeconde baron 
fefa la terre que il ad en dꝛoſt ſa feme 
a vn autre pour terme de vie, 4 puis 
la femme moꝛnſt, ct puis le tenaunt a 
terme de vie ſurrendiſt ſon eſtate a le 


ſeconde bars 4c, quef | le fitʒ la feme 
poet entre en ceſt cas ſur le ſecons ba 
ron durant la vie le tenant a terme de 
nie 2c, M es il eſt clere ley que apꝛes 
la moꝛt le tenant a terme deuie le fits 
la femme poet entre, pour ceo que le 
diſcontinuance que fnit tantſolement 
pour terme deuie, eſt determyne per la 
mo:t de meſme le f a terme deuie ⁊c. 
CHota que vn eſtate taile ne poit eſte 
diſcontinue, mes la ou ceſty que fait 
la diſcontinuãce fuit vn foitz ſeiſ per 
foꝛce de le tayle, ſinon que ſoit per rea 
on de gart. Come fi ſoxt ar el pef et 
Fitz, et laiel ſoit ᷑ eu taille, et eſt diſſei 
pet le pere qu: eſt ſon fitʒ, ⁊ le pere 


ve garrantie, neſt pas diſcontinuance 
a [our iſſues apꝛes [our deceſſe, mes 
que [our iſſues potent bien entrer 4c, 
coment que ceux queur firrent tielx 
grantes en [our pies fuerẽt foꝛbarrea 
dentrer per lour fait demeſne 4c, Et if 
F en taile ad iſſue deur fitz, et leigne 
diſſefiſt ſon pere et fait feoſfement en 
fe ſans clauſe de gari et deuis ſauns 
iſſue, et puis le pere deuie / le puiſne 
fitz poet bien entre ſur le feoffe, pour 
ceo que le feoſfement ſon eigne frere 
ne poet eſte diſcontinusunce, pur ces 
que il ne fuit vnques ſeiſi per foꝛce de 
le taile. Car il ſemble encountre reſon 
gue per mater en fait ⁊c. ſavs clauſe 
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A de garf, que home poet diſcõtinuer vn 


taile ⁊c, f ne fuit vnques ſeiſi p foꝛce 
de meſme le taile, En meſme le maner 
ſerra fi hõe fait les a łme deuie, lere 
maindꝛe a vn autre en taile, ⁊ ceſtr en 
le rem̃ diſſeiſiſt le t a me deuie 4 fait 
feoffement a vn autre en fe et moꝛuſt, 
et puis le tenãt a terme deuie moꝛuſt / 
l ſemole en ceſt cas que ceſty en le re 
u er cion poet bien entrer ſur le feoffe, 
pour ceo que ceſty en le rem que fiſt r 
feffement ne fuit vnques ſeiſi en taile 
per foꝛce de meſme le remaindꝛe ⁊c. 

C nota fi ſoit ſeignour et tenant, et le 
f dona ſes tenementes a vn autre en 
taile, et puis le FT en taile fait vn les a 
vn home pur terme denie xc, ſauaunt 
le reuercyon xc, et puis graunta le re 
nercron a vn autre en fe, et le tenant 
a terme dente atturna 4c, et puis le 
grante del reuercrõ moꝛuſt ſansheif / 


oꝛe meſme le reuer cron denient al ſei 


gnour ꝑ vor deſchete. Si en ceſt cas 
le tenant a terme denie denſaſt, et le 


c ſeignour per foꝛce de ſon eſchet entre 


en la vie le tenant en le taile, et puis 
le tenant en le taile moꝛuſt / il ſemble 
en ceſt cas que ceo neſt pas diſconty⸗ 
nuaunce al iſſue en le taile ne a celuy 
en le remaindꝛe, mes que il poet bien 
entrer, pur ceo que le ſeignour ẽ eins 
er vor deſchete et nemxe per le t᷑ en 
£ taile 2c, Mes ſecus eſſet fi le reuer 
ſt eſte execute en le graunte en 


Cc} 
D la vie Ten le tarle / car adonques 


pſt le Mañte eſte eins en les tenemen 
tes per e t en le taile ⁊c. 

Rota fi vn per ſon dun eſgliſe on vn 
vicare dun eſgliſe, aliene certarn ter 
res ou tenementes parcel de ſon glebe 
4c, a vn autre en fe, et moꝛuſt ou re⸗ 
fi gũ xc, ſon ſucceſſour poet bien entre 
nient contriſteant tiel alienacyon cõe 
eſt dit. ti. Y. iii. ter mino Michaelis 
quod ſic incipit. 

CE nota quod dictum fuit pꝛo lege en 
vn briefe daccopre poꝛte p vn maiſter 
dun college pers vn chapelein, que fi 


J vn perſon ou vn vicare graunte cer 
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tert᷑ quel eſt de dꝛoit ſon eſgliſe a vn 
autre, et deuie ou permute, que le ſuc 
ceſſour poet entrer 2c. Et eo croy 
que la cauſe eſt, pour ceo qu: le per- 
ſone ou vicare que eſt ſeiſi te. come en 
dꝛoit de ſon eſgliſe, nad pas df de fe 
Ample en les tenementes, et le droit 
de ke limple de ceo demurt en aſcun 


Ppyſconfynnaunce cap. ir 


autre perſone / et pour cel cauſe ſon 


ſucceſſour poet bñ entrer, uient cons 
tr iſteant tiel alienacron xc, Car vn 
eueſqʒ poet auer boꝛiefe de dꝛoit de tes 
nementes de dꝛoit ſon eſgliſe, pur ceo 
or le dꝛoit eſt en ſon chapiter, et I fe 

mple demoꝛuſt en luy et en ſon cha⸗ 
pif, Et vn deañ puit auer bfe de df, 
pur ceo que df demurt en luy, Et vn 
abbe poet auer bꝛief᷑ 5 df, pur ceo que 
E dꝛoit demurt en (uy 2 en ſon conent, 
Et vn maiſter dun hoſpital poet auer 


bre 8 dꝛoit pur e gi r dꝛoit demourt en 6 


luy et en ſes confreres ⁊c.et fic de a: 
lits in cafibus conſimilibus. Mes vn 
per ſon ou vn vicare ne poit auer brief 


de dꝛoit tc. mes le pluis hault bꝛiefe & * 


ilz poient auer eſt le bꝛiefe de Juris 
vtrum, le quel eſt graunde pꝛoue que 
le dꝛoit de fe neſt en eur ne en nul au⸗ 
tre, mes le dꝛoit 8 fe ſimole eſt en avei 
aunce / et ceo eſt adif que il eſt tant⸗ 


ſolement en le remembꝛaunce, enten⸗ 9 


dement, et conſideracron de la ley ⁊c. 
Car mor ſemble que tiel choſe en tiel 
dꝛoit que eſt dit en dinzrs liners eſte 
en abeiaunce, eſt autant adire en la⸗ 
tyn.ſ.talis res vel tale rectum, @ vel 
q non eſt in homine adtunt ſuperſti⸗ 
te, ſed tantũmodo eſt et conſiſtit in cõ 
ſider ation et intelligentia legis. Et 
quidam alii direrunt talẽ rem aut tale 
rectum foꝛe in nubibus. es leo ſup 
poſe que ils entenderont per ceur paz 


rolr in nuvibus 4c, come ico ar dyt 1 


adcnant, 

CHota fi vn perſon dun eſgliſe denyy 
oꝛe le franktenemẽt del glebe del pers 
ſonage eſt en nul [uy durant le temps 
qu: le perſonag: eſt vorde, mes en 
abeiaunce ſ.en confideracyon et en le 
entelligence de la ley tanqz vn autre 
ſoyt fait perſon de meſm? leſgliſe. Et 
immediate quant vn autre ẽ fait pers 
ſou, le franktenemtt en fait eſt en luy 
come ſucceTour, 


Cuota aſcũs perauenture voilont ar 2 


gu er et dire, que entãt que vn perſon 
ou: laſſent del patrone et 0:dynarye, 
poi: grannte vn rent charge bo:s del 
gleve del per ſonage perpetuelment / er 
go ilz ont fe fimple, ou deur, on vn 8 
eur auoit fe imple a meyns, A © pott 
eſte reſpondu que il eſt vn p2inciple 
en la ler, que de cheſcun terre ily ad 
f: fimple xc, en aſcun home, ou autre 
ment le fe ſimple eſt en abeiaunce.Et 

vn autre 


ea. 11. Diſcontinuance 


en autre pꝛinciple eſt @ ebeſcũ terre 


de fe ſimpl poet et char ge de vn rent 
charge en fe ꝑ vn vor ou par aut ⁊c. 
Et quant tiel rent eſt graunte par le 
fait le par ſon et le patron ⁊ loꝛdinarie 
Ac. en fe/ nul auera pꝛeiudie ꝑ foꝛce de 
tiel grant, foꝛſqʒ les gratours en lour 
vies , les heirs le patron, ⁊ les ſuc⸗ 
ceſſours del oꝛdinari apᷣs lour deceſſe. 
Et apꝛes tiel charge fi le ꝑſon deuic, 
ſon ſucceſſour ne poet veñ a le dit eſ⸗ 
gliſe deſte ꝑſon de meſme leſgliſe ꝑ la 
ler, foꝛſqʒ p pꝛeſentement del patron, 
4 admiſſion et inſtituciõ del oꝛdinarr / 
et pur cel cauſe il couient que le ſuc⸗ 
ceſſour ſoy teigne content, et agre de 
ceo que ſon patron et loꝛdinarr loral⸗ 
ment feſorent adeuant.⁊c. Mes ceo 
neſt pꝛoue que le fee fimple 4c, eſt en 
le patron et loꝛdinarr ou en aſcun de 
eur. tc. Mes la cauſe que tiel graunt 
de rent charge eſt bon, eſt pur @ que 
C ceur queur aueront entereſſe ⁊c.en la 
dit eſgliſe, ceſtaſſauoir le patron ſo⸗ 
lonqz la ley tempal, et lo:dinary ſo- 
lonqz la ley ſpyꝛitual, fuerent aſſen⸗ 
tues ou ꝑties a tiel charge. ⁊c. Et cco 
ſemble eſtre la vera cauſe g tiel gle⸗ 
de poet eſtre chagre en ꝑpetuite 4c, 
C Rota fi t᷑ en taile ad iſſue et ſoit diſ 
ſeifi,x puis il releſſa ꝑ ſon fait tout 
d:01t a le diſſeiſour: en ceſt cas nul 
df del tail port eſtre en le tenant en 
taile , pour ceo que il auoit releſſe 
tout ſon dꝛoit. Et nul dꝛoit poet eẽ en 
d ſique en le taile durãt le vie ſon pere. 
Et tiel dꝛoit del enberitance en Ftaile 
neſt pas tout oukment expire ꝑ foꝛce 
de tiel reles. ic. er go il couiẽt que tiel 
dꝛoit demurt en abeiãce. ⁊c. vt ſupꝛa, 
durant le vie le t᷑ en tailc que le releſ 
ſa ꝛc.et apꝛes ſon deceſſe donques eſt 
tiel dꝛoit maintenant en ſon iſſue en 
fait.2c, En meſme le maner eſt lou t᷑ 
en taile graunta tout ſon eſtate a vn 
auter / en ceſt cas t graunte nad eſtat 
forſqz pur terme deuie del tenant en 
E ſe taile/et le reuercion de le taile neſt 
p en le t en taile, pur ceo que il auoit 
graunt tout ſon eſtate et ſon dꝛoit xc, 
4 fi le a g le graunt fuit fait waſt, 
ef en le taile ne vnques auera brief 
de waſt, pur ceo que nul reuerciõ eſt 
en lur. M es le reuercion et le enberi 
tance de le taile dur ant le vie le tenãt 
eſt en abeiance, ceſtaſſauoier tantſole 
nent en le rememdꝛaunce conliderae 
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et intelligence de la ler. 


Rota fi vn eu eſq; alien terf 6 ſont 


ꝑ cel de eueſchit et deuic/è eſt vn diſs 
continuance a ſon ſucerſſour, pur E 9 
il ne poit entrer mes eſt mis a ſon bre 
de in greſſu fins aſſenſu capituli. Iſſint 
eſt fi vn deane eſt ſole ſeil de cert fre 
come en dꝛoit ſoa deanrie, et fait tiel 
altenacron / ceo c£ſt diſcontinuance a 
ſon ſucceſſour. es aut ment eſt lou 
le deañ et le chapit᷑ ſont ſcifles en co 
men de cert᷑ terre, 2 le drane alien et 
deuie / en?! diſcontinuance, mes le 
ſucceſſour port bn entre. 
CHota p auenture aſcuns yoillont 
ar gu er 4 dire, que fi vn abbe x ſon co 
nent ſont ſeifies en lour demeſne co2 
re fee, de certein terres a eur ⁊ a lour 
ſucceſſours ac. et labbe ſans aſſent de 
ſon couent alien meſmes les terres 9 
vn auter et deuie/ceo eſt vn diſconti⸗ 
nuance a ſon ſucceſſour.⁊c. per Ble 
reaſon ils voillont dire, quz lou vn 
deane et chapiter ſont feines de cert 
tert a eur 4a lour ſucceſſours, fi le 
deane alien [IH la terre ⁊c. ceo ſerroit 
vn diſcontizuance a ſon ſucceſſour, 
iſſint que ſgn ſucceTour ne poet ens 
trer ⁊c. A cob poet eſte reſpondue que 
il y ad grauyde diuerſite par entre leg 
deux caſes. Car quant vn adbe et le 
couent ſontſſeiſes: vne fl; ſont diſ⸗ 
ſeities,labbg auera aſſ. en ſon noſme 
demeſne ſays noſmer le couent. Et 
aſcun poil fuer p:ccipe quod reddat 
tc. de meſmes les terres quit ils fuck 
en le main labbe et le couent/il couiẽt 
que tiel ace real ſoit ſue enu rs labbe 
ſolement ſans noſmer le couent, pur 
cco que toutes ſont moꝛtʒ par ſons en 
la ley forſq; lavbe que eſt t ſoueraine 
⁊c.Et ceo ẽ pur cauſe del ſouerainte / 
car auterment il ſerroit fo:ſqz come 
vn de les auters moigñ de le court Ic, 
Mes vn deane et le chapif ne ſont 
mo:tz par ſons en la ler. ⁊c. car cheſcũ 
deur poet auer accion par ſoy en di⸗ 
uers caſes. Et de tielx terres ou tene⸗ 
mentes que le deane et chapit᷑ ont en 
comen.⁊c.ſilʒ ſorent diſeiſies,k deaf 
et le chapif auera vn a7, et nemye le 
deane ſole xc, Et ſi auter voile auer 
acc real de tielr terres ou tenementes 
enners k deane ⁊c.il content de ſucr ł 
deane ⁊ le chapit, et nemie enuers le 
d-ane ſoule xc, Et iſſint il appt graſs 
duerfte par enter les deux caſes.⁊c. 
g. Hi, Rotes 
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(C ꝝnota file maiſter dun boſpital diſ⸗ 
continue certein terhe ſon hoſpital/ 
ſon ſucceſſour ne poit entrer, mes eſt 
mys a {on briefe de Ingreſſu ne aſ⸗ 
ſenſu conffm et ſoꝛoꝛũ 4c, Et toutes 
tielx bꝛiefes pleinement apperunt en 
le reglſtre IC, 


Remitter. cap.rif, 
Emłter eſt vn ancient terme en 
la ley, et eſt lou home ad deux 
titles a terres on tenementes, ceſtaſ⸗ 
B ſauoir vn que eſt plus ancient title. ⁊ 
vn auter title pluis darrein, et il piece 
a [2 terre per le pluis darrein tule/ 
v ne la lex lux aiugers eins par foꝛce 
del plu is eigne title, pour ceo que le 
pluis eigut title eſt le plus ſuf title, 
et plus digne titl:. Et donques quãt 
home eſt amg: eins par fo:ce de fon 
elgñ title/ ce cſt a luy dit vn remit⸗ 
re, pur ceo que la ley lur mette deſte 
eins en la tcrf par le pluis eigũ title. 
Sicome tenant en le tatle diſcõtinua 
© le taile, et puis il diſſeißſt fon diſcon 
tinue et iſſint moꝛuſt ſeiſl, par que les 
tenementes deſcendont a ſon iſſue ou 
coſyn enheritable perfoꝛce de le tailc: 
en ceſt cas ceo oſt a luy 3 6 les tentes 
deſcendout que ad dꝛoit par foꝛce de 
le taile vn remittre ale taile, pur ceo 
d la ley lux mettf < singe deſte eins 
par toꝛce de le rail? que eſt ſop eigne 
title. Car fil ſerra eins par foꝛce de le 
diſcent, donques le diſcontinue puiſ⸗ 
ſoit auer bꝛief dentre ſur diſſeiſon en 
Þ le per enuers lur, xrecoucra les te⸗ 
nementes et ſes damages ⁊tc. Mes en 
tant que il eſt en ſon remitter p force 
de le taile, le tiile et le intereſt le diſ- 
contiruc eſt tout outrement anient 
et def ete xc, 
Cnota ſi le en taile enf:fa ſon firs 
on ſon coſyn enperitable par fe:ce de 
le taile en fe, le quel fits ou coſyn al 
temps de feffement eſt deins age, et 
uis le tenant en le tatle deuia, x ce⸗ 
g lu a qu: le feFement fnit fait eſt ſon 
beire par force de le taile / ceo ct vn 
remitter al beire en le taille a que le 
keſfement fuit fait. Car comer que du 
rant la vie le tenant en le taile 6 fiſt 
le feſiemẽt, tiel heire ſerra aiuge eins 
ar foꝛce de le feffement: vncoꝛe aps 
moꝛtr le tenant en le tayle, leire 
ſerra aiuge eins par foꝛce de le taile x 
wemye par fo:ce de le feſfement. Car 


eſteant deins age al temps de tiel fef 


wy Pemitfer ca. 


comene que tel beire fnir ve pleinage ? 
atemy8s de noꝛt de le tenãt en le taile 5 
que fiſt le fe Fement/ceo ne fait aſcfi 
mater ſi [circ fuit deins age al temps 
del feffement fait a luy. Fr fi tiel heit 


kement, vient al pleinage vinant le t 
en le talle qu: fiſt le fe ffement, et iſs 
int eſteant de pleinage il charge par 
ſon fait meſme la terre oue vn comen 
de paſture, ou oue vn reut charge, et 

uis le tenant moꝛuſt: oꝛe il ſemole g 

a terre eſt diſcharge del comen 4 Xt * 
le rent, pur ceo gᷓ leire eſt eins p aut 
eſtate en la terre, que il fuit al temps 
de le charge fait, en tant que il oft en 
ſon remitter par foꝛce de le taile / et 
iſſint leſtate que il auoit a le temps de 
le charge eſt ouſterment defete 1c, 
Chota vn p:incipsl cauſe pur 5 tiel 
Þcire en les auandites et alters cas 
ſes ſemblables, ſerroit dit en ſon re⸗ 
mitter, eſt pour ceo que il ny ad aſcun 
par ſon enu ers F il poet ſuer ſon bre 
de Foꝛmedon. Car enuers lur meſme C 
il ne poet ſuer-et il ne poit ſuer enũs 
nul auter, car nul auf eſt t del frank⸗ 
tenement / et pur cel cauſe la ler lur 
ain ge eins en ſon remittre , ceſtaſſa⸗ 
uoier en tick plyte flicome il auo:: lots 
almenr recouer meſme la tert enuers 
vn auter ⁊c. 
¶ hota ſ terre ſoit taile a vn home £ 
a ſa femme et ales beirs de lour deur 
coꝛps engendꝛes, les queur ont iſſue 
fille, et la femme deuie, 2 le bars pꝛẽt 
autre femme ⁊ ad iTue vn auter fille 1 1 
de ſon coꝛps, et diſcontinua le taile / 
et puis il diſſeiſiſt le diſcontinue , et 
iſſint mo: uſt ſeiſi: oꝛe le terre deſcen 
dera a les denr filles. Et en ceſt cas 
quant al eigne fille que eſt enberits⸗ 
ble par fo:ce de taile, ceo neſt vn res 
mitt foꝛſqʒ de le morte. Ft quant 8 
lautre moxte, el eſt mys a ſner ſon ac 
cion de Poꝛmes enucrs ſa ſoer. Car 
en ceſt cas les deur ſoers ne ſont pas 
tenanntes en parcenerie, mes ſont te 1 | 
nantes en comen,pour e que ils ſont 
eins par diuers titles. Car lun ſoer 
eſt eins en ſon remittre par foꝛce de le 
tail: quant a ceo que a lur affiert / et 
lautre ſoer eſt eins quant a ceo que a 
[uy a ffiert en fe fimpl-,par le diſcent 
ũ pere tc. En meſme le maner eſt if 
en taile enfefa ſon heir aparant en 
le taiſe, eſtcant [cire deins ese. = 


ta. 12. Nemitfer 
outer iointement en fe, 2 le k en talle 


moꝛuſt: oꝛe leif en taile eſt en ſon re⸗ 


mitter quant a le morte - ct quant a 
lauter moyte il eſt mys a ſon bꝛie fe de 
Fo:mes xc, Nota fl t en tatle enfeffa 
ſon Þeire apart, letre eſteãt de pleins 
age ol temps re feffement, et puis le 
t en taile moꝛuſt / ceo neſt remitter al 
beire, pur ceo que il fit ſa folie que 
il eſteant de pleinage voile pꝛẽdꝛe tiel 
feffe ment 2c, Md es ticl foly ne poet 
eſtre ginge en leire eſteant deins age 
al temps del feffement. ac. 

C ota li en taile enfeffa vn femme 
en fe et moꝛuſt, et ſon iſſue deins gie 
pꝛent meſme la femme a femme: cco 
eſt vn remitter al enfant deins age /⁊ 
la femme adonques nad rien, pur ceo 
aue le baron et 5 femme ſont foꝛſqʒ 
vn par ſon en ler. t en ceſt cas le ba 
ron ne poet ſuer bꝛiefè de Foꝛmes ſi⸗ 
non que il voillet ſuer enuers lu 
le quel ſerroit enconuenient / et pour 
cel cauſe la ley am gera leire en ſon 


C temitter, pur ceo g nul foly port eſte 


aiu ge en luy eſte3r deins age ol teps 
deſpoitfelr ⁊c. Et fi leire ſoit en ſon re 
mitter par foꝛce de le taile, il enſuiſt p 
rcaſon que la femme nad riens ⁊c 

Car en tant que le beron et ſa femme 
ſont come vn parſon, la terre ne poet 
eſte ſeuet par mortes/⁊ pur cel cauſe 
le baron Ten ſon remitter de lentierte 
mes eutrement eſt fi tiel heire fuiſt 
re pleinage al temps de [ez eſpouſelx / 
car adonques leire nad ricys foꝛſqʒ 


d en dꝛoit ſa femme <c, 


C Nota fi femme ſeiſi de cerk terre en 
fee pꝛent bar 5, I quel aliena FF la fre 
a vn anter en fe, ⁊ laliene leſſa meſme 
la terre al baron et ſa femme pur me 
de lour deux vies, ſauant le reuere al 
leſſour et a ſes heires / en ceſt cas la 
femme eſt eins en 5 remitter, 4 el eſt 
ſeiſi en fait en 5 demeſne come de fee 
ficome el fnit adeuant, pur ceo que le 
repꝛiſel del eſtate ſerra aſuge en ler 
le fait le bars et nemy le fait la feme/ 
iſinr nul foly poct eſtre aiuge en la 
femme que eſt couert en tiel cas ,Ft 
en ceſt cas le leſſour nad aſcun title 
en le reuerſſon, pur ceo que la femme 
eſt ſeiſt en fe. ac. Mes en ceſt cas fi le 
leſſour voile ſuer acclen de waſt vers 
le barõ et ſalfemmce, pour ceo que le 
baron auoit fait waſt /t baron ne poet 
tarrer le leſſour pour monſtrer ceo 5 
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le repꝛiſel del eſtate fait par luy ⁊ par 
ſa femme, quel fait vn remitter a ſa 
femme / pur ceo © le baron eſt eſtoppe 
à dire ceo que eſt encountre ſon feff2s 
ment ct ſon repꝛiſel demeſne,del eſtat 
pour terme deuſe a lux et a ſa femme. 
Et vncoꝛe le leſſour nad nulreuerciõ 
pur ceo G le fe ſimple eſt en la femme. 
Et iſſint home poet voer vn mater en 
cas, que home ſerra eſtoppe par vn 
mater en fait, coment g nul eſcriptuf 
ſoit fait par fait endente on autres 
ment. Mes (i en laccion de waſe le ba 
ron fait defaute a le graunde diſtres, 
et la femme pꝛia deẽ reſceu et ſoit reſ⸗ 
ceu : el monſtra bien tout le mater, et 
comit el eſt en ſon remitter, ⁊ el bar 
le leſſour de ſon accion ⁊c. C ar en che 
cun cas lou femme eſt reſceu pour ves 
faute fon baron, el pledera et aners 
meſme lauantage en ple ples, come ef 
fu iſſoit femme ſole. Et comtit q lalieſi 
fiſt le lres al baron et 8 ſa femme par 
fait endente, vncoꝛe è eſt remittf la 
femme. Et anri coment que lalieñ ren 
deſt me ſme la ter t̃᷑ al bars 2 a ſa feme 
par fy ne pur terme de lour pies / vn⸗ 
coꝛe ceo eſt vn remittt᷑ al femme, pour 
ceo que femme conert qu: pꝛent eſtat 
ar frne , ne ſerra mre examine par 
es inſtices 4c, 

¶ Et hic nota que quant aſcun choſe 
paſſera de la femme que cſt couert bs 
ron par foꝛce dun fine, come le bars 
⁊ ſa feme feſont vn conuſance de df a 
vn anter ⁊c. ou feſoient vn grannt on 
ſurrendf a vn auter, on releſſent par 
fine a vn auter, et fic de fimiſibns lou 
le d:oyt del femme paſſeroit del feme 
par foꝛce de meſme le frne: en toutes 
tielr caſes la femme ſerra examin de- 
nant que la fine ſoit accept, pour ceo 
6 tielx fines cõcluderõt tielx femmes 
couertes a toutes iours. Mes [ow 
riens eſt mone en le fine, foꝛſqʒ tant⸗ 
ſolement que le baron x fa feme pꝛeig 
nent eſtate ꝑ foꝛce de meſmes le fine / 
ceo ne concludera la femme, pour ceo 
que en tiel cas el iammes ne ſerra my A 

examine 4c, 
CHota fi tenant en taile diſcontinua 
le taile,ct ad iſſue fille et moꝛnſt, ⁊ la 
fille eſtedt de pleinage pꝛent baron, et 
le diſcontinue fait vn lees de ceo al 
baron et a ſa feme pur terme de lour 
vies / ceo eſt vn remitter al femms, et 
la femme eſt eins par foꝛce de le taile: 
| cauſs 
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cauſa & ſupꝛa Ic, 
qa forafii terre ſoit done a le baron et 


a ſa femme, a auer et tener a cux et a 
les bÞcirs de lour deux corps engen⸗ 
ꝛcs, et puis le baron alicna la terre 
en fee , ct rrp:ent eſtate a lux et aſa 
femme pour terme de lour deux vies: 
en ceſt cas il eſt remittre en fait a le 
baron ct ſa femme maugre le baron. 
Car il ne poet eſtre vn remittre en cco 
cas a la femme, ſinon que ſoit vnre⸗ 
mittre a le baron / pur creo que le bars 
ct ſa femme fot tout vn meſme par- 
ſon en ley, coment que le baron eſt 
eſtoppe de clarm̃. Et pur © ceo eſt vn 
remittre en lny encountre ſon aliens⸗ 
cion et ſon repꝛiſel demeſue come eſt 
dit adrudt. Nota fi terre ſoit done 
a vn kemme en taile, i remaind:e a vn 
autre en taile, le remaindꝛe a le tierce 
en taile, le remaindꝛe al quart en fee / 
et la femme pꝛent baron, et le bars dif 
continua la terre en fee :par cel diſcs 
tinuance toutes les remaindꝛes ſont 
diſcontinues. Car i la femme deuiaſt 
ſans iſſue / ceux en le remaynd2e naue 
ront aſcun remedie, forſqz de ſner 
lour bꝛietes de fozmes en le rem̃ quãt 
il aulent a lour temps, Mes fi apꝛes 
tiel diſcontinuance, eſtate ſoit fait a 
le baron et ſa feme pur terme de lour 
deur vies, ou pur terme dautre vie ou 
aut er eſtate ac, pur ceo que ceo eſt vn 
remittt᷑ al feme / @ eſt auxi vn remittt 
a tontʒ c:ur en le rem, Car apꝛes cco 
que la femme que eſt en ſon remittre 
mozuſt fans iſue, ceux en le remaindf 
poirut entrer ⁊c.ſans aſcũ acciõ ſuer 
Ic, n meſme le maner eſt de ceux @ 
ont la reuercron apꝛes tiel tailes, 
£& Vota | home leſſa vn meſe a vu 
femme pur terme de ſa vie, ſauant le 
rcu:rcton el leſſour, et puis vn ſniſt 
vn eint x faur ace enuers la femme, 
et recoucraſt le meſeenucrs lu par 
dekaut, iſfint que la femme poet auer 
enu ers luy vn quod ei defoꝛcrat ſo⸗ 
long leſtatute de weſtin ſeconde: oꝛe 
eſt le reuercion le lefonr diſcontinue, 
i int que il ne poct au T aſcun gcciõ 
de waſte, Mes un ceſt cas (i la femme 
rome baron, ct celur que recouersſt 
ſſa le mee al vᷣsron et a ſa feme pur 
terme v (our deur vies / la femme eſt, 
en ſon remittre par force del pꝛimer 
tees, Et ſi le baron et la femme font 
waſd/ le pꝛimer leſſour surra enners 


Kemitter tap. i, 


eur bꝛiefe de waſt, pur ceo que en tant f 
que la femme eſt en ſon remutre il eſt 
remyſe a ſon reuercion. Mes il ſem⸗ 
ble en ceſt cas fi celu qui recoucraſſ 
par le faux accton voile po:ter autre 
bꝛiefe de waſte enuers le baron et ſa 
frmme-le baron nad auter remedie cy 
ners lu mes de faire defaute a ls 
graunde diſtreſſe 4c, et cauſer la feme 
deſtre reſcen, et de ples cel mater en 
ners le ſeconde leſſour, et monſtrer co 
ment laccion par G il recoucraſt fuiſt 
fenr et feint en let ⁊c. iſſint la femme 6 
poet [uy barrer 4c, 
CHota fi le baron diſcontinus la fre 
de'Ta femme, et puis rep:ent eſtates 
lux et a la femme et al tierce parſon 
pur terme de lour vies ou en fee / ceo 
neſt yn remittre a la feme foꝛſqʒ quit 
a le moyte / et pour lautre moxte el co 
uient apes la mo:t ſon baron de ſuer 
vn bꝛiefe de Cui in vita. ⁊c. 
¶ Hota ft le baron diſcont inua la terf 
ſa femme, et ala ouſtre le mere, et le; 
diſcontinue leſſa meſme la terre al 
femme pour terme de ſa vie, et lyuers 
a lur ſer ſon/et p? le baron vient et a⸗ 
grea a cel liuere de ſerſon: e eſt vn 
remittre a le femme / et vnquoꝛe (i la 
femme fuſoit ſole al temps del lees 
fait a lur, ceo ne ſerroit a lux vn te- 
mittr e. Mes en tant g el fuiſt conert 
baron al temps de le lees et de le line 
rr de ſeiſon fait a lur, coment que el 
pꝛiſt ſo ement le linere de ſeiſon, ceo 3 
fu iſt vn remittre a luy / pur c @ femme 
couerte ſerra giuge ſicõe enfant dein; 
age en tiel cas ⁊c. Quere en ceſt cas 
le baron quant il reuſent de ouſtre le 
mere, ſil voile diſagreer a le lees et ly 
u err de ſeiſon fait a ſa femme en ſon 
abſence / ſi ceo ouſtra la femme de ſou 
remittre on nemye 4c, 
CHora & le baron diſcontinnus les tes 
nementes ſa femme, et le diſcontinue 
eſt dire, ct puis le diſſeiſour [rſſy 
meſmes les tenementes 8 le baron et I 
a ſa femme pur terme de vie: ceo eſt 
vn remittre a la femme. Mes fi I bard 
ct ſa femme fucrent de con in 4 conſ it 
ue le diſſeiſn doit eſtre fait, dõques 
il neſt remittre a la femme, pour ceo 9 
el eſt diſſeiſereſſe. Mes ſi I bars fuiſt 
ve couyn et conſent a le diſſm 2 nemx 
la femme / donques tiel lecs fait ol 
femme eſt vn remitrre, pour ceo que 
pul dcfaut fniſt en la femme, 
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al eſſne fitz pur terme de ſavie,leres 
ma indꝛe a fitz puiſne pur terme de ſat 
vie, ⁊ puis le t᷑ en tait moꝛuſt: en ceſh 
cas leiſne fitz ne pas en ſon remittf, 
pur ceo que il pꝛẽt eſtate de ſon piere. 


cep. 12. Remitter 


ota f tiel diſcontinue feſoſt eſtate 
* 1 al baron et a ſa fẽ me 
ar fait endente, ſur condicion , 8. 


reſeruant al diſcontinue vn certcine 


rent, et pour defaut de paiment de le 
rent vn reentre et pour cco que le rẽt 
eſt aderef le diſcontinue entre: don⸗ 
ques de cel entf la femme auera vn 
aſſiſe de nouel diſſeifin apꝛes la moꝛte 
ſon baron enucrs le diſcontinue, pour 
ceo que le condicion fuiſt tout ouſtres 
ment anient,en tant que le feme fuiſt 
en ſon remittre:yncoze ie baro oue ſqʒ 
ſa femme ne poient auer aſſiſe, pour 
ceo que le baron eſt cſtoppe 4c, 

CHots file baron difcontinus les tes 
nementes ſa femme, et rep:iſt eſtate a 
lur pur terme de ſa vie, le remaindꝛe 
apꝛes ſon deceſſe a ſa femme pur t me 
de ſa vie: en ceſt cas ceo neſt Fn res 
mittre a la femme durant la vie le ba⸗ 
ron, pour ceo que durant la vie le ba⸗ 
ron la femme nad ricns en le frankes 
refit, Mes fi en ceo cas la femme ſurs 
C neſquiſt le baron, cro eſt vn remittre 
al feme, pur cco que vn frankteñt en 
ler eſt gette ſur lux maugre le ſoeñ. 
Ft en tant que il ne poct auer accron 
enners nul autre parſon, et enuers 
lu me ſme el ne port auer accion, pur 
ceo el eſt en ſon remittre. Car en ceſt 
cas coment que la feme ne entra pas 
en les tenemẽtes / vncoꝛe vn eſtrange 


Mes i leiſne fitz moꝛuſt ſgs iſfue de 
ſon coꝛps / donques ceo eſt vn remite 


tre al puiſne frere, pur ceo que il eſt 
heire en le taile, t vn franktenement 


en lex eſt eſchue 4 gette ſur lu par 
foꝛce de I remaindꝛe/⁊ il y ad nal ens 
ners que il poet ſuer ſon accion, Et 
meſme le maner eſt lou home ſoit diſ⸗ 
ſciſi,et le diſſeiſour moꝛuſt ſeiſi, x les 
tenementes diſcende à ſon beire, et 
leire le diſſeiſour fait vn lees a yn 
bome de meſmes les tenementas pur 
terme de vie, ł remaindꝛe 8 le diſſeifi 

ur terme de vie, ou en taile, ou en fe, 

e tenant a terme de vie mo:uſt : oꝛe 
ceo eſt vn remittre al diſſe ii xc,cauſs 
qua ſupꝛa ⁊c. 


C Rota fi tenant en taile enfeoffa ſ 
firz et vn autre perſon fait de la derte, 


en taile en fee, et linere de ſeifin eſt 
fair a [autre acco:dant al fait, ⁊ le fitʒ 
rien conuſant de ceo et ne agres a le 
feſfement / et puis celuy que pꝛiſt le li 
uere de ſeiſon deuie, et le Fitz ne occu 
pis la terre ne pꝛent aſcun p:ofite veſ 
terre durant la vie le piere, et puis le 


pierce mo:uſt : oꝛe ceo eſt vn remittre 


al'fitz,pur ceo & le franktenemit eſh 


gette ſur lux par le ſuruinour, Ft nut 


que ad canſe dauer accron poet ſuer 
ſon accion enuers la femme de meſme 
les tenementes, pour ceo que el eſt te 
nant en ler coment que el ne ſoit te⸗ 
nant en fait. Car tenant de frankrene 
ment en fait, eſt ce luy que fil ſoyr diſs 
ſcifi de 5 frankteñt, il poet auer aſſiſe. 
mes tenant de franktenement en ley 
deuant ſon entre en fait nauera mye 
aſſiſe, Et fi bome ſoit ſeiſi de certeine 
terre, et ad iſſue fits 2 pꝛent feme, 
ct le piere denſe ſeifi, et _ le fitz 
denic deuant aſcun entre fait par (uy 
en la terre / la femme le fit; ſrrra en⸗ 
dowe en la terre come auant eſt dit 
en le chapiter de releſſes. Uncoꝛe il na 
noit nul franktenement en fait, mes 
il auoit vn fee et franktefir en ley, Et 
int nota que PF quod reddat puit 
Inari bien, eſtre maintenue enuers ce⸗ 
Iny que ad franketenement en lex, f⸗ 
come enuers celny g ad friktefit en 
fait, Nota if en taile ad ine deur 
firs de plexn age, et il leſſa la terk tail 


defaute fuiſt en (uy, pour co que if 
ne vnques agres 4c.cn la vie ſõ pief, 
et il ad nul enuers g il poet ſuer bfe 


7 . 


de Fo:medon 4c.C ar fi home ſoit dif 


ſeifi de certein terre, et le diſſriſour 


fait vn fait de feoffement, par quel il 


enfeffa B. C. et Þ,et le lincre de ſei⸗ 


ſon eſt fait a B. et C, mes D. ve fuiſd 


al liuere de ſeiſon ne vnques agres a 


le fe ſffement, ne vnques voile pꝛendꝛe 


les pꝛofites.⁊ꝛc. et pnis B. 4 C. deute⸗ 


rõt, et D. cur ſurueſquniſt, 2 le diſſeiß 


poꝛta ſon bꝛiefe ſur d iſſeiſon en le per 


enuers meſme celuy Þ,:il mõſtra tout 


le mater coment que il ne vnques gs 
gres a le feFemer, et iſſint il diſcbsre 
gers (uy de dam. Fr auxt le drmaung 


ne recouera aſcuns damages enucrs- 
luy, coment que il ſoit tenãt del frgks- 
tenement del terre. Et vncoꝛe leſtatut 


de Slouceſtre poet que le difſeifi res 


coue damage en bef Dentre fondue 
ſur diſſeiſon, vers ce lux que eſt trone 


. tens 
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K tenant. fy ceo eſt vn pꝛone en lautre 
cas, que cn tant que liſſue en le rayle 
auient a le tayle x a le franktenemẽ t, 
et nem par ſon fair ne par ſon agres 
ment / mes apꝛes la moꝛte ſon piere: 
ceo eſt vn remittre a luy, en tant que 
ilene poet ſuer accion de Fo: medon 
enucrs nul autre par ſon 4c, 

C Rota fi vn abbe alien la terre de ſon 
meaſon a vn autre en fee, et laliene ꝑ 
ſon fait cbarge la terre, oueſqʒ vnrẽt 
char ge en fee, et puis laliene enfeofs 
fa [abbe oueſqʒ licence a auer 4 tener 
al abbe et s ſes ſucceſſours 8 toutes 
iours, et puis labbe mo:uſt 4 vn ank 


eſt eſlieu x fait abbezen ceſt cas labbe 


que eſt le ſucceſſour et ſon couent ſõt 
en lour remittre, et tiens la terre diſ⸗ 
charge, pour ceo que meſme labbe ne 
poct auer aſcun accion de bꝛiefe d ent᷑ 
fine aſſenſu capłi de meſme la terre 
enuers nul autre parſon, Et meſme le 
nner ct lou yn cueſqʒ on vn deane 
oFfgutcrs ticlr par ſones alieñ ac, ſas 
aNent,ac,ct laliene char ge la terre 4c, 
et puis leueſqʒ repꝛent eſtate de M la 
terre par licence s luy et a ſes ſucceſ 
ſours, et puis leueſqʒ denie: ſon ſuc⸗ 
ccſſour & en ſon remittre cõe en dꝛoit 
de fon eſgliſe,4 defeters le charge 4c, 
cauſa qua ſupꝛs. 
CHhota i bome ſuiſt faux accion enũs 
let en tarle, come bome voile fuer 
enucrs [uy vn b:tcf Dentre en le poſt, 
ſuppoſsnt par ſon b:icfe que le t en 
taric nad þ entre non par A. de B. 
£ diſſcifiſt layel le demauns, et ceo e 
fur, et il recouers enuers le tendt en 
taile par def,cr ſuiſt execn@, et puis F 
t en tar le moꝛuſt: ſon iſſne port auer 
vn briefe de Foꝛmedon enners lur 
recouer / et fl voile ples le reconere 
enuers le k en taile, liſſne poet dire q 
le dit A. de B. ne diſſcitiſt point late 
celur que recoucraſt en le maner cõe 
ſon bꝛiefe ſuppoſa, et iſſint il fauref 
le reconef, Buri pofito que ceo fuiſt 
E voter que [dit A. de B. diſſeiſi layel le 
d mauns que recoueraſt, et que apꝛes 
le diſſeiin le demandaͤt ou 8 picre ou 
ſon ayel par vn fait auoit releſſe al te 
nant en taile tout le dꝛom que il auoit 
en la terre ic, et ceo nient contriſtegt 
il ſu iſt vn bꝛiefe Dentre en le poſt en⸗ 


ners le tent en taile en le maner cõe 


tſt auãtdit, et le tenant en taile pleds 
3 lux que le dit A. de B. nc diſſci ſt þ 


Remitter cap. 1 


fon gyel en le maner come fon bꝛiete 
ſuppoſa, et ſur ceo ſont a iſſue, et [iſs 
ſue eſt troue pur le demandir, par g 
il ad ing. de recouer, 4 ſuiſt execuciò, 
et puis le tendt en le taile mo:uſt; ſon 
iſſue poet auer vn dꝛiefe ve Fo:mes 
enners celny que reccuer, Ft fl voet 
pleder le reconere par laccron trie en 
uers fon piere que fuiſt tenãt en rail, 
donques il poet monſtrer et pleder le 
reles fait a ſon piere, et iſſint lsccion 
que fuiſt ſue feynt en ler. 

C Et il ſemble g faint acciõ eſt a tant S 
8 dire en engliſſpe. A feined accyon/ 
ceſtaſſauoir tiel accion & coment que 
les parolx de le bꝛiefe ſont voires, vn 
coꝛe pour certern cauſes il nad cauſe 
ne title par la ler de receuer par 
laccion. Et fanr accion eſt lon les ꝑ⸗ 
olx de le bfe ſont feur, Ft en les deux 
caſes anandites fi le cas fuit tiel que 
ap:es tiel reconef 4 execucion en fait, 
le tenant en taile vſt diſſeifi celuy que 
recouer et ent mo:uſt ſeifi,per que la 
terre diſccndiſt a ſon iſſue: cro eſt vn 
remitt er al iſſue, et liſſue eſt eins par 
force de le taile. Ft pour cel cauſe ico 
are myſe les deux caſes pꝛecedentes, 
pour enfor mer tor mon fitʒ que liſſue 
en taile par foꝛce dun diſcent fait s 
lux apꝛes vn reconef 4 etecucion fait 
enuers ſon anceſtf, poet eſtf guxi bi 
en ſon remitter,ficome il ſerroit par t 
diſcent fait a [ny apꝛes vn diſconti⸗ 
nuance fait par ſon anceſtf de les ter 
res tarles par feffement en pars on 1 
autrement. ⁊c. 

C Rota que en les caſes ausndites, f 
le cas fuit tiel, & apꝛes cro que le de- 
mandat auoit inge ment de recouer en 
uers le tenant en taile, 2 meſme le te- 
nant en tale moꝛuſt deugt aſcun exe⸗ 


cuè ewe cliuers luy, par que les tene 


mentes deſcendõt a ſon iſſue / 4 celu 
que recouers ſuiſt vn Scire face þ0:s 
de le iugement daner cxecucion de le 
iu gement er uers liſſne en le raxle: lif 
ſue piedꝛs le mater come auãt eſt dit, yg 
et iſſint pꝛouera que le reconere fun 
faux on faynt en ley, et iſſint lux bars 
ref dauer execucis ve le iu gement. 

¶ Hota fi tenant en tarle diſcontinus 
le taile ct mo:uſt, et s iſſue pot ſom 
bꝛiefe de Foꝛmedon enuers le diſcon 
tinue eſtcant tendt de frankk del tre, 
et le diſcont nue pleds que il neſt k, 
ou gutrement diſcioxmg cn le 82 


tap. 11. RNemitter 


A en ceſt cas le iu gement ſerra que le t 
glera ſans lour. Ft apꝛes tiel iugemtt 
liſſue en le taile que eſt ds poet entrer 
en la terre, nient contriſt ant le diſco 
tinuance, et par tiel entre il ſerra a⸗ 
iu ge eins en 5 remittre. Et la cauſe E, 
pour ceo que lou aſcun home ſuiſt | 4 
quod reddat enuers aſcuns t᷑ re frak 
tent, en quel accion le demandũt ne 
recouera da, ⁊ le ᷑ pledaſt nd tenuf 
ou autrement diſclayms en le tenan⸗ 
ci: / le demandant ne poet auer ſon 

B brief, et dire que il eſt tenant come le 
b:tefe ſupp. Et pur cel cauſe le d a⸗ 

ꝛes ceo que iu gement eſt done que le 

alera ſans iour, poet entre en les te 
nementes demaundes / le quel ſerra 
auri graunde auantage a luy en ler, 
come il audit iu zement de recouerer 
enuers le tenant / et par tiel entre il 
eſt en 5 remittre par foꝛce del taile. 
Mes lou le demandãt recouera dam 
enuers le tenant / don ques en ceſt cas 
le ds poet auerrer que il eſt f come 
le bꝛief ſupp. Et ceo eſt pur lauãtage 
del demandant pur recouer ſes dam, 

c autermet il ne rec þ ſes damages, 
les queur dam̃ ſont on fuerent a [uy 
dones par la ley, 

CHora ſi bome ſoit diſſeiſl, et le diſ⸗ 
ſeiſour denies heire eſteant eins par 
diſcent, oꝛe lentf de le diſſeiſi eſt tolle. 
Et file diſſeill poꝛta s brief dentf ſur 
le diſſeiſin en le per enuers leit, & leit 
diſclayma en le tenancie ⁊c. le ds poet 
auerrer ſon bꝛiefe @ il eſt tenant come 

d le bꝛief ſupp fil voet pur reè ſon dar 
mes pne fil voct relinquiſer le auer 
ment ⁊c. il poit loyalment entf en la 
terre par cde del diſclaym̃, nient ob⸗ 


ſtant que ſon entre adenqdt fuit tolle. 


Et © fuit ainge deuant nfe maiſtt᷑ ſir 
R. Danby (adis chief iuſtice de la co: 
men bang,er ſes compaignions 4c. 

Rota lou [centre dun home eſt cons 
geable, coment @ il pꝛent eſtate a luy 
quant il eſt de plerne age, pour terme 
de vie, ou en taile, ou en fe: ceo eſt * 
remittre a lu, fl le pꝛiſel del eſtare He 
ſoit par fait endent ou par mater de 
recoꝛde que luy concludera ou eſtop⸗ 
pers. Car ſ home ſoit diTeift,et repᷣnt 
eſtate de le diſſeiſour ſans fait ou par 
fait polt᷑: ceo. eſt vn remittf al diſſein 
4c, Iſſint eſt i home leſſa terre pour 
terme de vie 8 vn autre, le quel aliens 
879 antro en fe, K lallenour fait cſtst 
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8 le leſſour ces eſt vn remittre al lef g 
ſour, pour cco qur ſon entre fuit con⸗ 
geavle xc, En meſme le maner ſerra ff 
home ſoit diſſceifi;/4 le difſciſour leſfa 
la terre al diſcifi ꝑ fait polle ou ſans 
fait pur terme des ans, par quel le dif 
ſeiſl entra / ceſt entre eſt vn remittre a 
le diſſein. Car en tiel cas lon lentre 
dun home eſt con geable, et vn lees eſt 
fait a lur/coment que il clerma par 
parolt en pats que il ad eſtate ꝑ foꝛee 
de tiel lees, ou dit ouertement que il 
ne claxma riens en la terre non par g 
foꝛce de tiel lees 2pncoze ceo eſt vn 
remittf a lur. Car tiel clayme en le 
pay es neſt riens a purpoſe, Wes l 
clarme en court de reco:s que il nad 
eſtate foꝛſqʒ par foꝛce de tiel lees et 
nemye autremẽt:dõques il eſt cõclus. 
¶ Rota fi deur iointenantes ſeiles de 
certerne tenemẽtes en fe, lun eſteant 
de plein age lautre deins age ſont dif 
ſeiſles, et le diſſeiſour moꝛuſt ſeifi, et 
ſon iſſue entt inn des jointenantes 
eſteant adonques deins age/et apꝛes 
ne il vient a pleyne age leyf le dif» 
ciſour leſſa {es tenemeres a meſmes 
les iointenantes pur terme de lour,i(, 
vies : © eſt yn remitt quant al morte 
a ceſtur que fnir deins age, pour ceo 
que il eſt ſeiſi de ceſt moite que affiert 
a lux en fe, pur © que ſon entf fuit cd 
eable, ades lantre iointenant nad en 
autre moyte fo:ſqs eſtate pur terme 
de ſon vie par fo: ce re le lees, pur cro 
que ſon entre fuir tolle. 7 


Barrantrye, cs, uiii. 
L eft communement dſt g trors 
garrantyes y ſonr, s. gsrrantye 
ineal, garrantye collaterall, et garr4 
tye que commenc: par diſſeiſin. Et cd 
aſſau er que druant leſtatute de Slon 
ceſtt᷑, toutʒ gar queur defcens a cur 
qucur ſont beirs a cur que fe ſoient 
les garf, fuef barres a ; les hes. 
a demanns aſcuns terres ou tenemes 
tes encoũtf les gart, fo:pꝛis les gar R 
que commence par diTrifin / car tick 
garf ne fuit ynques bark al heit, pur 
cco G le garf comece p toꝛt.s.ꝑ diſſm̃. 
Sar que commence par diſſcifin 
eſt en tie] kourme, cõe lou il eſt piere 
et fitz, et le fitz purchace terf, tc. es 
leſſa meſme la terre a ũᷣ pick pur me 
dans, et le ptere par ſon fait enfecaffs 
vn aner en fc 2 oblige luy 4 ſes nei; 
v. u. a gerf- 


* 


220 Lier. 3. Iptpffoy 


a garf-ct le piere deuie, par 6 le gar: 
diſcendiſt al fitz : ceo gart ne bar f 
mye le fitʒ. C ar nient obſtant cel garf 
le fitz poet bien entre en la terre, ou 
auer vn aſſiſe enu ers lalie ne fil yoer, 
pur ceo g le gar commence p diſh, 
Car quant le piere que nauoit eſtate 
foꝛſqʒ pur terme des ans fiſt vn feffe 
ment en fe, ceo fuiſt vn diſſcifin al fitz 
te franktent que adonques fuiſt en le 
Fitz, En meſme le maner eſt fi le fits 
leſfa a t piere la terre a tener a volũte 
et puis le piere fait vn feoffemet ou: 
garrantye 4c, Ft ficome eſt dit de ptef 
{int poet eſt? dit de cheſcun aut᷑ ane 
Ic, En meſme le maner eſt ſ tenant þ 
ele git, tenant por ſtature mar chãt, ou 
t par ſtatute de le Staple fait vn fef- 
Fement en fee oueſqʒ garf / ceo ne bar 
rera mye leire que doit aner la terre, 
pur cco 6 tiele gar comẽce ꝑ diſh, 

¶C Rota i gardeyn en chłrie on gars 
en ſocage fait vn feo ſffement en fe, ou 
en fee taile, ou pur me de vie oueſqʒ 


CE garfF ⁊c.tielt gar ne ſont pas bar f a 


es heires de eur ſur quenur les terres 
deſcenderont, pour ceo que ils coms 
mence par diſſeiſon. 
¶C Nota fi le piere et le fitz pourchas 
ſont certeyns terres ou tenementes, a 
auer 7 tener a cur ſlointemẽt tc. ⁊ puis 
le pier e sliene lentief a vn auter, et 
oblige luy et ſes beires 8 garfF 4c,ct 
puis le piere deuie: cel garrantye ne 
barrera mye le fitz de le morte que a 
luy affiert de les ditz terres on tene⸗ 
mentes, pour ceo & quant a cel moyte 
6 affiert a le fit, le garrantre comece 
par diſſetſyn 4c, 
CRota fil A. de B. ſoit ſeiſi dun meſe, 
et F. de . que nul dꝛoit ad en meſme 
le meſe entre en meſme le meſe clay: 
mant meſme le meſe a teñ a lux et s 
ſes heires, mes le dit A. de 2 
eſt continuelment demourrant en 
le meſe: en ceſt cas le poſſeſſion de 
frankteñt ſerra tout temps atiuge en 
A. de B. et nemye en F. de B, pour ceo 


E que en tiel cas low deur ſont en vn 


meſe ou en auters tenementes, ⁊ lun 
clarma par lun title et lauter ꝑ laut 
title / la ley aingers ccluy en poſſeſſrõ 
god droit dauer le poſſeſſion de W; 

cs tenemẽtes. Mes fil en le cas auan 
dit le dit F. de 8. fait vn feoſfemẽt a 


certein barreitours et erto:cioners en 


lepaxs, pour mar ntenance deux auck 


cun eſtat ou dꝛoit en [ez teñtz, pur ceo 


Garrankfpe eap. u 


de meſme k meſe, par vn fait de feot, F 
kement oueſqʒ gart, par foꝛce de quel 
le dit A. de B. noſa pas temurrer en 
le meſe-ceſt garf commece par diſſei⸗ 
ſon, pour ceo que tiel feoffem-nt fuiſ 
la cauſe que le dit A. de B. relinquaſ 
le poſſeſſion de BF le meſe ic. 

C Rota fi home g nul dꝛoit ad dẽtrer 
en auter tenemẽtz, ⁊ vnquoꝛe il entrg 
en meſmes les tentz,4 encontinent gs 
pꝛes le entre il fait vn froffemtt as 
auters par ſon fait ourſq;z garranty 
et delyuera a cur ſeiſon: cel garrity fþ 
comme: nce par diTeyſon,pour ceo g le 
diſſeiſon ⁊ le feoffemẽt fuer ẽt faites 
quaſi vno tempoꝛe. Et que ceo eſt ley, 
pot es voie en vn plee. d. rrxi. E. ii. 
en vn bfe ve foꝛmes en le reuerty: 4c, 
C Sarranty lyneal eſt lon home ſei 
de terrʒ ou tenemẽtz en fe, fait feoffe⸗ 
met par ſon fait a vn aut, et obliges 
luy x ſes beirs a garranty, ⁊ ad iſue 4 
mo:uſt,tle garranty deſcendiſt a ſon 
iTuz-ceo eſt lineal garf. Et la cauſe 
pour ꝗ ceo eſt dit lineal garf, neſt pur 
ceo g le garrantr deſcẽdiſt de le pie 
a5 heit / mes la cauſe eſt pour ceo 6 
fl nul tiel fait one garranty fuſoit fait 
par le pere, donques le dꝛoit de les te 
nemetz deſcẽdero it al heit, 2 leire cõ⸗ 
u eiroit le diſcẽt de ſon pe 4c, Car ſi 
ſoir pere 4 fitʒ, ⁊ le fitz purchace tents 
en fe le pere de ceo diſſeiſiſt ſon Fitg 
⁊ aliena a vn aut er en fe par ſon fait, 
4 par M le fait oblige lu 4 ſes beirs 
a garranty Bz; les refits 2c, 4 le pere 
mo:uſt-ore eſt le firz barf dauer les 
dites teñt; / car il ne poet par aſcun 
ſuyte ou autf maner par la ley auer 
By les tenemetz par cauſe del dit gar 
ranty-/car C eſt pn collateral garrãty, 
t vpne le garranty deſcẽdiſt linealmtt 
ve N a le fits, Mes pour © que ſ 
nul tiel fait oueſq; garranty vſt eſte 
Fait,[ firs en nul maner puiſſoit cons 
ueter le title Gilad a les tefitz ve ſon 
pef a [lyy,cntant & ſon pef nanoit aſ- 


— 


tiel garranty eſt appelf collateral gar 
ranty, en tant g celur g fiſt le garrgs 
ty eſt collateral a title de les teñtʒ / 
4 ceo eſt a tant adif g ceſtr a © le gar 
ranty de ſcẽdiſt, ne puiſſoit a [ny cons 
u eier t title g il ad a les teñtzʒ, par my 
ceſty @ fiſt le garrantr en ceo cas ff 
nul tiel garranty fuiſſolt fait, : 

CHots & ſoit [aicl pere 4 fats, 2 le 


ft 


; , 


ta. 11. Gartantpe 


B ſoit diſfein, en g poſſes le pere reles ꝝ 


$ fait oucſqz garrãtie tc. et mo:uſt, et 
nis laiel Bots ozele fits eſt darf 
auc les tenementes per le garf del 
ere. Et ceo eſt appel le neal gart, pur 
1 ii nul tiel gart fuit / le fitz ne puiſ 
ſort conuexre le df de les tenementes 
s [uy ne mFer comet il eſt heif al siele 
foꝛſqʒ per meane del pere. 
Cnota fi bom? ad iſſue deur fits ⁊ eſt 
diſfei, à leiſne fites releſſa al diſer- 


J ſour per ſon fait oueſqʒ gar f ⁊c.et mo 


ruſt ſans iſſue, et apees cro le pere mo 
ruſt / ceo eſt vn lyneal garf al puiſne 
fitz, pur ceo que comer que leiſne fits 
mo:uſt en la vie le pere, vncoꝛe per 
poſibilite il pu iſſoit eſte ſon berre, et 
il puiſſoit couryer a [uy le title del fre 
per ſon eiſne frere fi nul tiel garf fu⸗ 
ſoit fait, Car il puiſſoit eſtre que aps 
la moꝛt le pere, leiſne frere entroit en 


les tenementes 4 moꝛeroit ſans iſſue, 
C et donques le puiſne firz cõueicroit a 


{uy le title per le eiſne fitz, Mes en 
tiel cas fi le puiſne fitz ret one garf a 
le diſſeiſour et moꝛuſt ſans iſſue / ceo 
i vn collateral gart al eiſñ fitʒ, pur © 
que de tiel terre que fuit al pere, leiſ⸗ 
ne per nul poſſibilite puit conueier a 
luy le title per meane 5 le puiſne fitz. 
Cnota ſi t᷑ en le taił᷑ ad iſſue trois fits 
et diſcontinus le taile en fe, et ł mul⸗ 
nes fitz releſſa per ſon fait al diſcon⸗ 
tinue,7 obliges [uy et ſes heires a gar 
rante 4c, et puis le tenaunt en le taile 
mo:uſt, et le mulnes fitz moꝛuſt ſans 
iſue / oꝛe eſt leiſne fitz baron dauer aſ 
cn recouere per b:tefe de Fo:mes, 
pur ceo que le garf t mulncs frere eſt 
collateral a lur, entant que il ne poet 
pcr nul maner cõueter a [uy per foꝛce 
del taile aſeũ deſcent per le mulnes, 
pur ceo eſt vn collateral garf, Mes 
en ceſt cas fi leyſne fitz den ie ſans if- 
ſue / oꝛe le puiſne frere poet auer vn 
bꝛieke de Fo: mes en le de ſcẽdꝛe, et res 
conef meſme la terre, py ceo que le 
E garf le mulnes eft lineal al-fir; puifñ, 
pur ceo que il puiſſoit eſte que per poſ 
fdilyte le mulnes puiſſoit eſtre ſeiſi p 
koꝛce del taile apꝛes la mort ſon eiſne 
frere, et dõ ques ie puiſne Frere puiſ⸗ 
ſoit conu eier ſon title s deſcent per le 
mulnes, Rota fi t en tayle diſcon⸗ 
tims le taile et ad iſſue et deuie, et 
lunele del iſſue releſſa al difcontynne 
one garf ⁊c. et moꝛuſt ſuns iſſue / ceo 
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eſt collateral garf al iſſue en taył, pur 
ceo que le garrauntie deſcendiſt ſur 
liſſue, le quel ne poet ſoy conueier a le 
taile per meane de ſon vncle, 
C Rota fl tenant en taile ad iſſue deny 
fillez 4x moꝛuſt, et le eiſne entra en len 
tierte et ent fait vn froffement en fe 
oneſqz garrant ſe xc, et puis leiſne fir 
moꝛuſt ſans iſſue: en ceſt cas le puiſ . 
ne file eſt barre quant al vn morte/et 
u ant al autre moite el neſt pas bar f. 
ar quit a le moyte que affiert a lu 
meſme el eſt barf / pur ceo que quant 
8 cel parte el ne poet conue ier le deſ⸗ 
cent p me le meane ve ſon eiſne ſoer, 
ct pour ceo quant a cel morte ceo eſd 
pn collateral garf, Mes quant a lau- 
tre. moyte que affiert 4 ſon eiſne ſoer, 
le garf neſt pas barf a le putſue ſoer, 
pur ceo que el poet conneyer ſon deſ⸗ 
cent quant a cel morte g affiert a ſon 
eiſne ſoer per meane de leiſne ſoer / et 
iſſint quant a ceſt moite que affiert al 
eiſñ ſoer t gart ẽ lineal al pniſñ ſoer, 
¶ Et nota que quant a celuy qui des 
maunda fe fimple per aſcun des ſes 
gunceſtres,il ſerra barf per garrantie 
lineal que deſcendiſt ſur lur, f non 9 
ſoit reſtreigne per aſcun eſtate. Mes 
il que ds fe taile per bꝛiefe de Foꝛme 
don en deſcendꝛe, ne ſerra mye bark 


lineal garrantie, non quel il ad aſs 


ſerz per deſcent en fe fimple p meſme 
lane que fiſt le garrãtie. Mes collate 
ral garrantie eſt bark a celur que de- 
mannds fe, et auri a celny que demaũ 
da fe taille, ſans aſcun autre deſcent 
ve fe ſimple, fins en caſes queur ſont 
reſtreignes per les eſtatutes, et anfs 
caſes pur certaine canſes, come ſerr a 
dit apꝛes. 3 

¶ Nota fil terre ſoit done a vn home et 
a jes heires de ſon coꝛps engendꝛes, 
le quel pꝛent femme, ⁊ ont iſſue fitʒ en 


17 


tre eur, et le baron diſcontinua le tai 


en fe et deuie, et puis la femme releſ⸗ 
ſa al diſcõtrnue en fe oueſqʒ gart ⁊c. 
et moꝛuſt, et le garrantie deſcendiſt a 
le firs : ceo eſt collateral gart. es fi 


tenemẽtes ſotefſt dones a le baron 18a 


ſa femme et a les beircs de lour deux 
eoꝛps engendꝛes, qucux ont iſſue fits, 
et le baron diſcontinus le tayle et mo 
ruſt, et puis la femme releſſa oueſqʒ; 
garf et moꝛuſt xc, ceſt garrantic neſs 
fo:ſqs vn lineal gart a le fits, Cor le 


Fitz ne ſerra bark en ceo cas de ſuer B 
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KM b:lefc de Fo:medon,finon que il ad af 
ſerz per de ſcent en fe ampt᷑ ꝑ ſa mere / 
pur ceo que lour iſe en brief de Fo: 
medon couient conue ier a lay le dꝛort 
come beire a ſon pere et a ſs mere Te 
four co:ps engẽdres ꝑ fo:me del do / 
4 iſſ.nt en tiel cas le garrãt ie de t pere 
ct le garrantie de la mere ne ſont fo:ſ 
qʒ lineal garf al beire 4c, S 
¶ Et nota que en cbeſcun cas ou boe 
remaunda tefites en fe tayle per bꝛief 
de Fo:medon : f aſcun de iſſue en le 

gg tarle que auoit poſſeſſyon on que nas 
noit aſcun poſſeſſyon fait vn garf 4c, 
| celuy que ſuiſt le b:iefe de Fo:mes 
puiſſoit per aſcun poſſibylite per ma? 
que puiſſort eſte en fait, cõueier a luy 
br mxe celny que fiſt le garranty per 

oꝛme del done xc, @ eſt vn lineal gar 
et nemye collateral ⁊c. 
Cnota i bome ad iſſue troys fits, x il 
dona terre al eiſne fitʒ, a auer 4 tener 
2 [uy et a les beires de ſon co:ps ens 
gendꝛes, et pour defaute de tiel iſſue 

C le rem̃ al mulnes fitz a luy ⁊ a les bel 
res de ſon coꝛps engendꝛes, et pur de 
faute de tiel (Mac le remaindꝛe al pulſ 
ne fitz et a les hetres de ſon co:ps en⸗ 
gendꝛes: en ceſt cas fi leigne diſcon⸗ 
ty nua le taile en fe et oblige lux x ſes 

 Þeites a . moꝛuſt ſans iſſue / ceo 
eſt vn collateral garf al mulnes fits, 
et ſerra bar f a demaunder meſme 
terre per foꝛce del rem̃, pour ceo que 
le remaindꝛe eſt ſon title / et ſon eiſne 
rere eſt collaterall a cel title que co 
© mt᷑ce per foꝛce del remaind:e. En meſs 
me le mani eſt tle mulnes fitz anoit 
meſme la terre per foꝛce del rem̃, pour 
ceo & ſon eiſne frere ne fiſt aſcun diſ⸗ 
continuaunce mes mo:uſt ſans iſſue 5 
ſon co:ps , et puis lc mulnes fair vn 
diſcontinuance one garf ⁊c.et moꝛuſt 
ſans ine: ceo eſt vn collateral gar a 
le puiſne firs, Et auri en ceſt cas fi 
a ſcun de les ditz fites ſoit diſſcifi,4 le 
pere que fiſt le done ⁊c.releſſa 3 le dif 


FE ſeiſonr tour ſon df xc, ourſqz gar f: 


eſt vn collateral garf a celny fitz a $ 
le gar f deſcendiſt / cauſa qus ſupꝛa. 
Et ſic nota que lou Þome que ext col⸗ 
lateral title x fon pere releſſa oue garf 
rãtie 4c, ceo eſt vn collateral garritie 
4c, Rota f le pere dons terre a ſoa 
eiſne fits, a auer et tener a (uy 4a les 
eir es males de ſon coꝛps engendꝛes, 
rem 8 le. ii. frtʒ 4c, & leiſne fitʒ 865 


Sarranfye ea. 1j, 


lienaſt en fe one garf 2c, et ad iſſue ſe of 
mel, ⁊ mo:uſt ſans iſſue male : ceo neſs 
pas collateral garf al.ii, fitz, Car i 
ne ſerra darf de ſon accyon de Fo:me 
don en le remaindꝛe, pur ceo @ ſe garf 
deſcendiſt al fill del eiſne fites et nes 
mxe al. ii. fitz, Car cbeſcun garf que 
deſcendiſt, deſcendꝛe a luy qu: eſt bel 
re a [uy que fiſt le garrantie per le co 
men ler. 
C Rots ii terre ſoit done a vn home et 
a les heires males de ſon coꝛps engen 
dees, et pur defaute de tiel iNue lere gf | 
maindꝛe a les beirez fem-lz 8 5 corps 
engendꝛes / et puis le done en le talle 
fait en feoffemẽt en fe oueſq; garf ac 
coꝛs, ⁊ ad iſſue fites et fille et moꝛuſt: 
cel garrantie neſt foꝛſqʒ lineal garf g 
le fites a demaunder per bꝛiefe 8 fo: 
medon en le diſcend:e, Auxint il nen 
foꝛſqʒ lineal a le file a de maunder 
la terre per bꝛiefe de Formedon en 
rem̃ fi ſon fref deuiaſt ſans iſne mat, 
pour ceo que el clarme come heire fe- 
male de le coꝛps ſon pere engend:e, ( 
Mes en ceſt cas fi ſon frere en ſa vie 
releſſaſt al diſcõ tinue ⁊c.oue garf 4c, 
et _ moꝛuſt ſans iſſue / ceoeſt vn 
collateral garf a le file, pour ceo que 
el ne puit conueier luy le df que el 
— per force de le rem̃ per aſcnn mean 

e de ſcent per ſon frere, pur ceo que t 
rere eſt collateral a le title a ſa ſoer/ 
et pour ceo ſon garf eſt collateral 1c, 
Rota ſeo ay oye dif que en temps le 
ror Rycbarde le.ii.il r fniſt vn iuſtice 
de commen banke demoꝛsunt en Rent # 
appel Rycbil , que auoit iſſue diuers 
kitʒ / et ſon entent fuiſt que ſon eiſne 
Fitz aucroit certayne terres et tefites 
a [ny et a les bcires de ſon coꝛps engt 
dꝛes, et pur defaute diſſue le remains 
dꝛe a le ſeconde fires 4c, et iſſint a le 
tierce fires 2c, Et pur ceo que il voile 
que nul de ſez frtʒ alieneroit ou feroit 
garrantie pur bar f ou leder les autr 
qu eux ſeront en le remaindꝛe ⁊c.il fi 
faire tielendenture 8 tiel effecte ſ. que 
les terres et tenemẽtes fuerent dones 
a ſon eiſne fit; ſur tiel condycron, que 
A leiſne fit; aliens en fe, on en fe tail 
4c, ou aſcun de ſes fites alienaſt ic. 
que adonques lour eſtate ceſſera 4 ſe 
roit voide, et que adonques meſmes 
les terres t tefites immediate remain 
dꝛont a le ſeconde fites 48 [cs beires 
de ſon co:ps engãdꝛes / et aso * Ns 
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$08 condicron.ſ. que fi le ſeconde fits alle 


paſt ic. que adonques ſon eſtate ceſſe 
ra, et que adonques meſme les terres 
et tenementes rem al tierce fites et a 
tes beires de ſon coꝛps engendꝛes / et 
fic vltra le rema indꝛe as autres de ſes 
fitz / et le liuerx de ſeiſon fuir fait ac⸗ 
coꝛdaunt. 
Co es il ſemble per rea ſon, que tous 
tes tielx remaindꝛes en la foꝛme guan 
dit faites ſont vor des et de nul yas 
ne / et ceo pur troys cauſes. Un cayſe 
eſt pur ceo que cheſcun remayndꝛe g 
comence per vn fait, il couient que le 
rem̃ ſoit en lux a que le remaindꝛe eſt 
taile per foꝛce de mm le fait, quãt liuere 
de Mn eſt fait a lu que auoit frank ⸗ 
tenement. Car en tiel cas le neſſance 
et le eſte de le remaindꝛe, eſt per liuef 
de ſeiſon fait a celu & aucra le fraͤk⸗ 
tenement- 4 tiel remaindꝛe ne fuit al 
ſeconde fitz a temps del liuere de ſſiñ 
en le cas auaundit xc, Le i. cauſe 
eſt, f le pꝛimer fits alienaſt les teũtes 


5 C en fe / adonques eſt le frenkk et le fe 


imple en laliene et en nul autre. Et ſ 
le donour auoit aſcun reuercron, per 
trel altenacron le reuercyon eſt diſcõ 
unne. Donques coment per aſcun tes 
fon poet ceo eſte, que tiel rem̃ comen 
cera et ſerra en ſon neſſance immedi⸗ 
ate apꝛes tiel alienacron fayt a vn e⸗ 
ſtraunge, lou per meſme laltenacron 
fait le franktenemẽt 4 fe ſimple eſt en 
le feoffe 4c, Et auxi fi ticl rem̃ ſerroyt 
don, adonques purroit il entre ſur las 
d liene, lou il nauoit aſcun maner ve df 


au ant lalienacron, que ſerra inconne 


ment, La tierce cauſe eſt quant le con 
dycron eſt tiel, que fi leigne fits alie⸗ 
naſt xc, que ſon eſtate ceſſef ou ſerra 
vor de ic. donques 9p:es tiel alienacy 
on 4c, poet le donour entrer per foꝛce 
de tiel condy cron come il ſemble / et if 
fint le donour et ſes beires en tiel cas 
dolent pluis toft auer la terre que le 
ſeconde fytz que nauoit aſcun dꝛoit ve 
* naunt tiel alienacyon, Et iſſint il ſem 
dle que tielʒ remaindꝛes en le cas auã 
du ſon voydes. 
C Rota al comen ley deusunt leſtatut 
de Sloc, fi le tenant per le curteſy vſt 
iene en fe ourſqz gar / ap:es ſon de 
cfſe ceo fuit vn dark al beire,fl come 
2pptert per les parolx de meſme leſta 
ture, Mes il eſt remedie per meſme le 
ſtatute, que le gark de le t᷑ per le cur. 
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teſye ne ſerra mye bark al beire, non 
que il ad aſſetʒ per deſcẽt per le t᷑ per 
le courteſye, Car deuaunt le dit eſtas 
tute © fuit vn collateral garf al betf, 
pur ceo que il ne puiſſoit conucrer af 
cun title de diſcent a les tenementes 
per le f per le curteſle, mes tantſole⸗ 
ment per ſon mere ou autre ve ſes ane 
⁊c, et ceo eſt la cauſe pour que il fun 
collateral garf, Mes fi bome en. 
bcrite pꝛent femme, les quenr ont iſs 
ſue fitz entre enx, et le pere deuie, ct 
puis le mere aliene ceo que el ad en 
dowere a vn autre en fe oue gart gcs 
coꝛꝭ, et puis moꝛuſt, et le ur de ſcẽ⸗ 
diſt a le fits : oꝛe le fytes ſerra bark 8 
de maunder meſme la terre per canſe 
ve le dit garf, pur ceo que tiel collate 
ral gart de t en dower neſt pas reme 
die per aſcun eſtatute. Meme la 
eſt lou t᷑ a terme deuie falt vn aliens 
oucſqz garf 4c, 4 mo:uſt,4 I garf deſs 
cẽdiſt a celuy & auoit le reuer@ on re 
maindꝛe / donques il ſerra bark p tiel 
garrauntie. Hots en le dit cas „ iſs 
fint futt que quant let endower alie . 
naſt ic. leire fuit deins age / anri al 
temps que le garf diſcendiſt ſur lur if 
fuit deins age: en ceſt cas leit poet 
apꝛes entre ſur laliene nient contrife 
teant le garf deſcendus 4c, pur ceo 
nul lacbeſſe ſerra aiuge en leire deins 
age que il nentra pas ſur lalteñ cn la 
vie le t en dower. Mes fi leire fun 
deins age a temps del alienacron 4c, 
et puis il denient a pleinage en la vie 
de kk en dower / 4 iſſint eſteãt 8 
age il nentra pas ſur laliene en la vie 
re le t᷑ en dower, 4 puis le t en dower 
moꝛuſt xc, la pautture leire gra bars 
per tiel gar, pur ceo que il ſerret ite 
ſs folie que il eſteant de ple inage new 
tra pas en la vie de le t᷑ en dower. 
Mes oꝛe per leſtatute fait. Anno, ri, 
H. vii.cap.xx, il eſt oꝛdeigne fi aſcus 
femme diſcontynue, aliene, releſte, ons 
confy;me one gar f, aſcun terres on te 
nemetes g el tient en dower, pur łme 
deuie, ou en taile, del done ſon pꝛimer 
daf ou re ſcs anne, ou del done daſch 
autre ſcifi al vſe le pꝛimer baron ou 8 
ſes aunceſtre, que tout tiel garratis 
ic. ſerroit voides / ct que bien lirrots 
a ccſty que aueroit cel terrcs ou tene 
mites apꝛes la moꝛt de meſme la fem 
dentre. N 
C hots il eſt par le en le frye ve le die 
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eſtatute ve Sloe, que parla de le alice 
nacyon oueſqʒ garrantie fair per le t 
per le curteſye e ceſt fo:me. Enſemer 
en me ſme le maner ne ſoit leif la feme 
9p:cs la moꝛte le pere et le mere barf 
daccyon , fil demaunde leritage ou le 
mariage ſa mere per bꝛiefe Dentre, 6 
ſon pere aliens en temps ſa mere, dõt 
nul krne eſt leue en le courte le roy, 
Et iſſint per foꝛce de meſme leſtatare, 
fi le baron aliens [crirage ou mariage 
ſa femme en fe oue garrantie 4c,per 
fait en pars: ceo eſt clere lex & ceſt 
garf ne barrera my t beire, ſinõ que il 
ad aſſetʒ diſcent. Mes le dout eſt file 
baron alienaſt leritage ſa femme per 
fine leue en courte le roy oueſqʒ gart 
4c, f cco barrers leire ſans aſcun def 
cent en value. Er quant a ceo ico voil 
ey dire certarn reaſons que ico ay op 
dif en ceſt mater, Jeo ax or mon mai 
tre ſy: R. Neutõ iadis cbiefe iuſtice de 
comen banke dire vn foites en meſme 
le banke, que tiel garf que le baf fait 
er fine leue en le court le roy barref 
eire, coment que il ad riens per deſ⸗ 
cent, pur ceo que leſtatut dit dont nul 
Fyne eſt lene en le court leroy, Et iſ⸗ 
fint per ſon opruron cel garF per fr 
demourt pncoze pn collateral garf f- 
come il fuit a le comen ler, niet reme 
die per le dit eſtatute, except aliena⸗ 
crons per frne oucſqz gar f. Et aſcũs 
autres ont dit ct ynco:e diont le con⸗ 
tr arie / et ceo eſt [our pꝛoue, que come 
per meſme le chapiter de le dit eſtatut 
il eſt oꝛdeigne, que le gart᷑ le ᷑ per le 
curteſye ne ſerra mye barf al heire fi- 
non que il ad aſſets per diſcent 4c, cos 
ment que le t᷑ per le curteſre leus vn 
frq ve meſmes les tents oueſqʒ garf, 
et auri foꝛtement come il poet faire 
garf : pne cel garf ne bar my leire, ſi 
non 6 il ad afſerz p deſcent xc, Ftico 
croy que ceo eſt ley , pour ceo que ils 
d iont que ſerroit enconueniet derens 
leſtatute en tiel foꝛme, que vn bome & 
nad rien foꝛſqʒ en dꝛoit ſon feme, pur 
roit per frne leue ꝑ lux de meſme les 
ten : mentes que il nad fo:ſqz en dꝛoyt 
fon femme, oueſqʒ garf xc, barf leire 
de meſmes les tentes ſans aſcun deſ- 
cent de fe ü mple ⁊c. lou le t᷑ per t cur⸗ 
teſye ceo ne puit fait. O es ils ont dit 
ue leſtatut ſerra entendu ſolonqz la 
oꝛme. ſ. lou leſtatute parle dont nul 
rue eſt leue en la court noſtre ſcighr 
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leroy -ceo eſt adire, dont nul loys| f 
frne eſt d:oiturelment lene en meſme 
le court le rox / et ceo eſt dont nul fy 
de le bars 4 ſa feme ſoit lene en court 
leroy, Car al temps de le feſans de le 
dit eſtatute, che ſcun eſtate de terres 
ou tenemetes que aſcun bõe on feme 
anoit que deſcens a ſon beire, fuit fe 
fimple ſans cõdie, ou ſur cert condye 
en fait ou cn ler. Et pour ceo que tie 


fene adonqs loralment poet eſte lene 


per le baron et ſon femme, et les beys 
res le baf garrantef 4c, tiel garf darf 6 
leire ⁊c.Iſf int 115 diont que ceo eſt len 
tendement de leſtatute, Car i le bars 
er ſon femme fief vn feoffement en fe 
er fait en pars /lexrꝛe apꝛes le deceſſe 
e baron 4 ſon feme guera brief dent 
ſur Cui in vita ic. niit obſtant f garf 
de le beron. Donques fi nul tiel exce⸗ 
pe? fuit fait en le ſtatute de le frne 
e 4c, donques leire ancrs le bꝛiefe 
Dentre ⁊c.nient obſtant le fine [ene p 
le baron et ſon femme, pour ceog les : 
parolr de le ſtature deuaunt lercepe 
de frne 4c, ſont generalx 4c, ſ. 6 leire 
le femme apꝛes la moꝛte le pere et la 
mere ne ſoit darf daccron, nl demaũi 
leritage ou le mar iage ſon mere ꝑ bfe 
Dentre que ſon pere aliene en temps 
ſa mere, Et iſſint coment que le baron 
et ſon femme alienont ꝑ fync / vnco:t 
ceo eſt voier @ le baron aliena en tẽps 
ſg mere / et iſſint il ſerrort en cas de 
ſtatute, Anon que tielx parolx fuerent 3 
ſ.dont nul fyne eſt lene en la court no 
ſtre ſe ignour le roy, Et tint ils diont 
que ceo eſt a entendre dont nul fyne 
per le baron et la femme eſt leue en la 
court noſtre ſeignour le roy / le quel 
eſt loralment leu e en tiel cas. Car 
les iuſtices ont conuſans que bome 
nad riens fo:ſqʒ en dꝛoit ſa femme, et 
e il voił leuer vn fine en ſon noſme 
olement / ils ne voilont ne deuoient 
pꝛendꝛe tiel frne deſtre lene per le da⸗ 
ron ſolement ſans noſmer ſon femme 1 
ac. ideo quere de ceſt mater. 
¶ Rota il eſt aſſauoier que en ccur pas 
rolr lou leire demanns leritage ou le 
mariage ſs mere / cel parol (ou) ef 
vn diſtunctrfe / et eſt a taunt adire, f 
le ire demauns leritage ſa mere. ſ. les 
tentes que ſa mere auoit en fe fimple 
per diſcent ou ꝑ purchaſe, ou | lee 
de maunde le mariage ſs merc.ſ.les - 


nementes que fuerent dones a ſa m 
8 en fraanke 


| 


1 
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Zen franke mar 
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iage, 


CRora come eſt mys en druers fai⸗ 
tes ceut parolr en latrne: Ego ⁊ be⸗ 
redes met xc, warantiſabimus et im⸗ 
perpetuum defendemus / il eſt a voier 


en tielt faites. 


* gquel effect ad cel parole (defendem? )- 


Et il ſemble que il nad 


as leffect de garf, ne empꝛent aſcun 
— 8 garf. Car fi iſſint ſerroit G il 
pꝛent effect ou cauſe de garf / donqs 
il ſerroit mis en aſcuns fyne leue en 
la court le ror / et home ne vexet vn⸗ 
ques que cel parol (defendemus ) fuit 
B en aſcun fyne, mes tantſolement ceſt 
parole warantiſabimus / per G il ſem 
ble que ceo verbe warantiſo fait gart 
et eſt [a cauſe de garrantie, et nul au⸗ 
tre verde en noſtre ler. 
C Rota fi tenant en taile ſoſt ſeiſi des 
tenementes dmiſables per teſtament 
ſolonqʒ le cuſtome ⁊c.et le tenaunt en 
le tayle alien les tefites a ſon frere en 
fe et ad iſſue et deuie / x puis ſon fret 
veuiſa per ſon teſtament meſmes les 
tenemẽtes a vn autre en fe, et oblige 
luy et ſes heires a gerrantte tc. et mo 


ruſt ſans iſſue 


: il ſembie que ceſt gar 


ritie ne bart my liſſue en tail fil yoet 
ſuer ſon bꝛiefe de Foꝛmes / pour ceo g 
ceſt garrantie ne deſcendiſt mye al iſ⸗ 
ſue en le taile, en tant qne le vncle del 
iſue ne fuit oblige per force de meſme 
le garf en ſa vie. Et la pꝛoue de ceo G 
il ne puiſſoit gar f les tenementes en 


ſa vie, eſt entant que le deuiſe ne puiſ 
ſoit pꝛẽ dre aſcnu erecu@ on effect tan 
qʒ apꝛes ſon deceſſe, Ft entant que le 
pncle en ſon vie ne fnit tenn de garf / 
ceo pꝛoue que il ne poet deſcendre de 
lux al iſſue en le tat t᷑ ⁊c. Car nul cho⸗ 
poit de ſcẽt del aune a ſon beire,finon 
meſme ceo que fuir en lane, Auxi vn 
gar f nc poet aler ſolõ qʒ la nature dex 


tefites per le cuſtome 4c, mes tantſo⸗ 
lemẽt ſolonque la forme del comẽ lep 


Car file tenau 
des tenemẽtes 


nt en le taile fuit ſeifle 
en burgh engliſbe,lou 


le cuſtome eſt & toutes les tenemetes 
deins meſme le burgh denotent deſcẽ 
dre s le kites puiſne, et il diſcontinus 
le taile oue garf ⁊c. et ad iſſue deux 
fitz, et moꝛuſt ſcific des autres terres 
on tenemẽtes en meſme le burgbe en 
fe fimple a le value ou pluis de les te 
nementes tailes 4c, vncoꝛe le puiſne 
fitz aura vn brief de Foꝛmes 8 les te 
dementes tailes, et ne ſerra mxe bark 
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per le garf ſon piere, comen que aſſets 
lur deſcendiſt en fe fimple de meſme 
le piere ſolonque le cuſtome ⁊c.pur & 
ue le garf deſcendiſt ſur leigne frere 
eſt en plern vie, ⁊ ne mxe ſur puiſne 
Ct meſme le man eſt 5 collateral gar⸗ 
rantie fayt de tielt refites, lou ł garfF 
deſcendit al eigne fitez ⁊c.ceo ne bart 
mxe le puiſne fites, Et meſme le mañ 
eſt des tenemttes en ł countie 8 Rent 
queur ſont appelles Saurlkyns, les 
quenr tentes ſont departables entre 
les freres ⁊c.ſolonque la cuſtome. Si 
aſcun tiel garf ſoit fait per ſon aunc / 
tiel garrante deſcendra tant ſolement 
al heire que eſt bers per la cõen ley, 
et nemye a toutes les beires gux ſong 
heires de tielr teñtes ſolonque la ctts 

ſtome 2c, vt patet. T. xxii F. iili. 
¶ Nota fi t᷑ en taile ad iſſue deux files 
er diuers ventres ⁊ moꝛuſt, et les fil 
es entront, et vn eſtrange cur diſſri⸗ 
fiſt de meſme les tefites, et lun des fi 
les releſſa per ſon fait a le diſfriſour 
tout ſon dꝛoit, et oblige lur et ſes bei 
res 8 gart, et moꝛuſt ſans iſſue: en ce 
cas la ſoer que ſurueſqu iſt puir bm en 
trer et ouſtre le diſſeiſour de toutes le 
tenemẽtes / pour ceo quel tiel garran 
tie neſt pas diſcont inuaunce ne colla 
teral garf a la ſoer que ſurneſquiſt, 
ur ceo que elʒ ſont de dem ſanke, et 
un ne poet eſte hee a lautre ſolonqʒ 
le cours de comen lex. Mes autremet 
eſt lou y ſont fileʒ del t᷑ en taile per vn 

meſme ventre. 
¶ Rota fi tenant en le taile leſſs les te 
nementes a vn pour terme de ſa vie, le 
remaindꝛe a vn antre en fe, et vn col⸗ 
lateral ane confirma leſtate vel tenat 
a terme de vie, et oblige [ny ct ſes hei 
res 8 garf pur terme de vie del tenant 
4 terme de vie ⁊ moꝛuſd, et le ᷑ en le 
tarle ad iſſue et deute :oꝛe [ine eſt 
darf a demans leztenemetes per bfe 8 
Fo:medon durit la vie t a terme de 
vie, per cauſe rel collateral garrantie 
deſcende ſur liſſue en le tail. Mes gs 
p:es ł deceſſe de le renaunt a terme de 
vie, liſſue aucra vn Fo:medon xc, Et 
ſur ceo ico ay oy vn reſon que cel cas 
p:oners vn autre cas ,\f, fi bome leſſa 
ſa terre a vn autre a auer et tener # 
luy et a ſes beires pour terme dautre 
vle, fi le leſſe mo:uſt yiuant celur a g 
pie 4c, et vn eſtrange entre en la fre, 
que leire le (eſe lux poet ans _ 
c 


7 
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B ceo que en I cas pꝛochrn auaundit, en 


C 


tant que bome port oblyger lux ct ſes 
Þcircs a garrantie al tenant a terme 8 
vie tantſolemet durant la vie le tenãt 
a terme de vie, et cel garrante deſcen 
diſt al beire celuy que fiſt ł garrantr, 
le quel garrantie neſt pas garf den⸗ 
beritaunce meʒ tant ſoli ment pur me 
dautre vie. per meſme ic reaſon lou te 
nemeres ſont leſſes a vn bome, a auer 
et tener a lu ct ſes heres pur terme 
dautre vie, fi [picre moꝛuſt viuant ce 
{uy a que vie, ſon hetre guers les tene 
mentes viuãt celuy a que vie xc, Car 
ilz ont dit que fi home granta vn au⸗ 
nuite a vn autre, a auer et percener a 
luy ct a ſes heires pour terme dautre 
vie, fi graunte moꝛuſt xc, que ap:cs 
ſon berre auera lannuite durät la vie 
celuy 8 que vie c, Quere de iſta mate 
ria. M es lou tiel les ou grant eſt fait 
a vn bõc et ſes Þeires pur terme dgs, 
en ceſt cas leite l leſſe ou Tgraunte na 
ucra vnques apꝛes la moꝛt le leſſe ou 
le graunte ceo que eſt iſſint leſſe ou 
graunte, pour ceo que ceo eſt cbatel 
real, et toutes cbatelr realr per la co 
m ley vitoꝛa al executours del grate 
ou del leſſe et nemie al heire. 

¶ Nota en aſcuns caſes * eſte, & 
coment que vn collaterall garrantye 
ſoit fait en fe ⁊c. vncoꝛe tiel garrantie 


poet eſtre defete et anient. Sicome te 


nant en taile diſcontynus le tayle en 
fe, et [diſcontynue eſt diſſril, 2 fre⸗ 
re del tenant en F taile releſſa per ſon 
farts le diſſeiſour tout ſon dꝛort ⁊c. 
oue garrantie en fe et moꝛuſt ſans iſ⸗ 
ſue et Htenãt en t taxle ad iſſue 4 de⸗ 
nic ꝛc ꝛe liſſue eſt barf de ſon accron p 
foꝛce de ſon. collateral garf deſcens 
ſur lu. O es ff apꝛes ceo le diſcontx⸗ 
nue entre ſur t diſſeiſour / dongs poet 
leire en tar le guer bn ſon acccron de 
Fo:mes 4c, pur ceo que le 2 eſt a⸗ 
x et defete. Car quant le gatrãtie 
eſt fait a vn bõe ſur aſcun te que 
adõ ques il auoſt / fi f eſtat ſoit defete 
le gar f ẽ defete. En le mañ eſt file 
diſcõtinue fait fefemet en te reſeruãt 
a lux certayne rent, et pur defaute de 
paymẽt vn reentre ⁊c.et vn collateral 
aunceſtre releſſa a celu feoſfe que ad 
eſtate ſur cõdicron 4c, et moꝛuſt ſans 
iſruc/ coment que cel garrantic deſcen 
diſt ſur liſſue en taile, vncoꝛe fi apꝛes 
le rent ſoit aderere et le diſcotinue en 


en taile ſon recouef per bꝛief de 
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tra en la terre, donques auera liſue f 
02; 
medon, pour ceo que le „ e 
rantie eſt defete, Et iſſint fi aſcun tiel 
collateral garraunte ſoit ples cnuers 
liſſue en tarle en ſon 8ccyon de Foꝛ⸗ 
med, il poet monſtre ſa mater come es 
auandu coment le garratie eſt defete, 
et iſſint il poet bien marnterner ſon 
accron, 
CHotgfi tenannt en taile fait vn feof 
fement a ſon vncle, 4 puis luncle fan 
feoffement en fe oueſqʒ garrantie 4c, 6 
a vn autre, et puis le feoffe del yncle 
enfeoffa arere luncle en fe, 4 puis 
luncle enfeffa yn eſtrange en fe ſous 
garrantie et mo:uſt ſans iſſue, et le ᷑ 
en tarle mo:uſt : fi liſſue en tayt voile 
oꝛter ſon bꝛief de Foꝛmedon eruers 
eſtrange que vient eins per feffemet 
per luncle., en ceo cas liſfue ne ſcrrg 
vnques bark per le garrantie que fuit 
fait per le vncle al dit pꝛimer feffe de 
ſon vncle, pour ceo que le dit garran⸗ 
tie fuit defete et anient, pour eco que Þ 
luncle a lux repꝛiſt cy grauns eſtate 8 
ſon dit pꝛimer feoffe 8 que le garritie 
fuit fait, come meſme le feoffe anoit 
de lu. Et la cauſe pur que le garran 
tie eſt anient en ceo cas eſt e, ceſtaſſa⸗ 
noir que ſi le garrantie eſteroit en ſow 
foꝛce, donques luncle garrantef a lux 
me ſme que ne poet eſtr Mes fi Ifeffe 
fe ſoit eſtate al vncle pour terme deuie 
ou en taile, ſauant le reuercyon 2c. on 
que ill fait do en taile al vnct, on les 3 
pur terme deuie le remarndꝛe ouſtre 
⁊c. en ceſt cas le garrantie neſt tout 
ouſtrement anient, mes eſt my; en ſuſ 
pence duraunt leſtate que luncle ad. 
Car apꝛes ceo que lũcle eſt mo:t ſans 
iſſue, donques celux en le remaynd:e 
barrera liſſue en taile en ſon b:icfe de 
Fo:medon per le collsteral garrantie 
en tiel cas 4c, Mes gutrement eſt los 
luncle auoit auxi grande eſtate eh la 
terre per Tfeffe a que le garrãtie fuit 
fait, come le fcoffe guoit de lux / cauſs g 
parct, Rota fi luncle apꝛes tiel feffe 
ment fait oneſqz garrantie, ou releſſe 
fait per, lux ouẽ ſqʒ garf, ſoit atteynt 
de felonye ou vtlage de felonre / trel 
collareral garrantie ne barrera ne gre 
n era liſſue en le taile, pur ceo. que per 
le atteindre de felonye le ſanke eſt co: 
rupte entre cur ⁊c. Nota fi tenaunt cv 
taille ſoll diſſein , et puis fan vn fait 
de reles 


I 


Epe tenaunt en fe fimple 
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Ade reles al diſſeiſour oneſqzgarrantie 


en fe, a puis le t᷑ en le taile eſt atte int 
ou vtlage de felonye, et ad iſſue ⁊ mo 
ruſt: en ceſt cas liſſue en taile poet en 
trer ſur le diſſetſour. Et la canſe eſt, 
pur ceo que nul rien fait diſcõtinuãce 
en ceo cas foꝛſqʒ le garrãt ie { ne poet 
deſcendꝛe al iſſu en tayle, pur ceo que 
le ſanke eſt coꝛrupte perentre celuy 9 
fiſt le garrantie et liſſue en tayle. Car 
le garf toutes foitz demur̃t a la comen 
lex / et k ler eſt ticl, que quit home eſt 


K attaynt ou vtlage de felonre / quel vt⸗ 


lagaf eſt vn attaindꝛe en ler, @ t ſank 
perentre lux et ſon fitz, et toutes au⸗ 
tres queur ſerront dites ſon heires : 
corrnpte / iſſint que nul rien per deſ- 
cent poet deſcendꝛe a aſcun que poet 
eſte dyt ſon heire per le comen ley, Et 
la femme de tiel bome que iſſint eſt at 
tarnte ve felony, ne ſerra iammes en 
do we de les tenementes ſon baron iſ- 
fint atteynte, Et la cauſe eſt, pur ceo 
que home pluis eſchuerent de faire af 
euns felonyes ⁊c. Mes liſſue en taile 
qu ant a les tenementes tayles neſt p 
en tiel cas bar f, pour ceo que il eſt en 
her ite per foꝛce de le ſtatute et nemye 
per le cours de comen ler / et pur ces 
tiel atteindꝛe de ſon pere ou de ſon an 
ceſtre en le taile 2c, ne [ny onſta 8 ſon 
d:oit g il aueroit per force 8 le tail ac, 
Cyota fi tenaunt en taile enfeffa ſon 
vncle, le quel enfeoffa vn autre en fe 
ourſqz garrantie 4c, fi apꝛes le feffe ꝑ 


Tabukas 
Si enſnit la table de cel 
pꝛeſent lruere. 
FT Re leo ay fait a toy mð fits 
troys lyruers, 
Le p:imer [rure eſt 8 eſtate 
que homes ont en terres et 
tenementes / ceſtaſſau oir, | 
cap i. 
de tenaunt en ke taile cap. ii. 
de tenaunt en le taile apꝛes poſſidili⸗ 
te diſſue ertient, cap. iii. 
De te naunt per le courteſſe dengle⸗ 
terre. cap. iiii. 
De tenaunt en dower cap. v. 
De tenaunt a terme deuie cap. vi. 
De tenant pur terme des ans cap. vii 
pct a volũte ꝑ le cõen lex cs. viii. 
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fon fait releſſa al vncle tonts maners 
de garrãties, on tontes maners de co 
uenantes realt, ou toutes maners de 
demandes: per tiel reles le garrantie 
eſt errient, Et f le garrantie en tiel 
cas ſoit ple enuers le heire en tayle 
que ports ſon briefe de Fo:medon pur 
barf le heire de ſon accyon/ ſi leire a⸗ 
uoft et pledaſt le dyt reles 4c, il defe⸗ 
tera le ple en barre tc, Et moltz autre 
caſes et maters y ſont, per queut hõe 


poet defet er garranties 4c. Bp 


C Et eſt aſſauoier que en meſme le ma 
ner come garrãtie collateral port eſte 
de fete per mater en fait ou en ley, en 
meſme le maner poet lineal garrantre 
eſtre defete xc, Car ſi leire en taile 
poꝛts brief de Foꝛmedon, et vn lincal 
garrante de ſon aunceſtre enberitable 
my fo:ce de le taile ſoit plede enuers 
uy, one ſqʒ ceo que aſſet; {ny deſcens 
diſt de fe ſymple per meſme lanceſtre 
que fiſt le garrantie: fi leire que eſt 
demaundaunt poet adnuller et 
defeter le garrantie, ceo ſuf 
fiſt a luv. Car le deſcet 
des autres teneme 
tes 8 fe ſimple, 
fayt riens 


garrantye 4c," 


De tenaunt a polunte per cnſtome 
del maner cap. ix. 


C Le fecons liure eſt 8 homage. cs. i. 


Pe fealte cap.ii, 
De eſcuage cap. iii. 
Pe ſeruice de Cbilualrie cap. uiii. 
De ſocage. cap. v. 
De franke almoigne cap. vi. 
De bomage gunceſtrel, cap.vii, 
De grande ſeriauntie csp. viii. 
De petite ſeriantie cap. it. 
De tenure en burgage cap. x. 
De tenure en villenage cap. ri. 


De trors mancrs de rentes, ceſtaſſa » 
noir rent ſeruice, rent charge, et rent 

ſecke cap. xii. 
CEt ceux deux petitʒ luer _y are 
o 


EF 


8 


|, 
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fait a tor, pour meliour entendre cer⸗ 
terns cha pitres de les guncyens lr 
uers de tenures, 


CLe tierce lxure 8 parceners ſolonqʒ 

le cours de comen ley, cap.i. 
De par eners ſolonqʒ le cuſt5e, ca.ii. 
De ioyntenauntes cap. iii. 
De tenauntes en comen cap. iiii. 
De eſtates de terres et tenemẽtes ſur 


condy cron cap.v. 
De diſcentz tollẽt entres cap. vi 
De contynuel clarme cap. vii. 
De releſſes cap. vili. 
de conkrꝛmacrons cap. ix. 
De atturnementes cap.x 
De diſcontinuaunces esp. xi. 
Deremitters cap, rii, 


De garranties, ceſtaſſauoir garrantie 

lincal, garrantie collateral, et garrã 

tie que comence per diſſ̃ cap.xiii. 
Finis tabule, 


Tabula 
2. ſaches mõ fites 8 leo ne von 
| 


que tu croyes que tont ceo que 
leo ay dit en les ditz lruers ſort lex/ 
car ico ne ceo voile enprendre ne pꝛe- 
ſume. m es de tielr choſes 9 ne ſong 
pas ler, enqueres et apꝛendꝛes 8 meg 
ſages mayſtres pꝛiſes en la ler. ien 


mayns coment que certay nes choſes 


qucur ſont notes et ſpecyfyes en les 
dites lruers ne ſont pas ler / vnquoꝛe 
tielx choſes ferront roy pluis apte et 
able de entendre et appꝛendꝛe les ar⸗ 
gumentes et et les reaſons del ler. 
Car per les argumentes et les regs 
ſons en la ler, bome pluis 
toft autend:a a la certayns 
tie et a la conuſaunce 
de la ler. 


Lex plus laudatur quando ratlone 
p:obatur, 

enoꝛum Lytxlton [ecto; iam cer 9 
pito finem. 


0 
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uere, en arrerage de rent, a daut mas 
Dopk patent. ner diſſue de maner, mees, molyn, toft 
Eo vous mõſt er gardeyn, terre, pꝛe, paſture, dors, bꝛue 
w. E. que cr eſt, que re, bꝛuſere, moꝛe, marets, aluer, rent, 
| Jobn de w. que ills ⁊ de. ii. parties dun maner,moyte dun 
ques eſt par attour mees,ticrce partie dun molyn, tiii. p- By 
ney,ato:t luy vefo:e tre dun toft, et quint partie dun gar- 
le maner de H. one dein, mounk s demy mare 4de pluis, 
Alles appurtenances, come de fe 2 de dꝛoit, foꝛſpꝛis les foꝛſ 
vñ mees, vn molrn, p:iſes,De R. diſcens le droit x deyoit 
n toft, vn gardein, deſcendꝛe a J. come a fit; 4 her f. De 
lr. carues de ter, C. acres de pꝛe, 0), J, pur ceo que il eſt moꝛt ſans heit de 
acres de paſtuf, C. acres de bois, CC. de ſon coꝛps, reſoꝛt le dꝛoſt 4 deuoit re 
acres de bꝛuere, M. acres de bꝛuſer, ſoꝛt a F. come vncle 2 here,s, fref R. 
C. acres de more, xx. acres de marys, piere J. De E, pour ceo que il ſoy di- 
; * r.acres re daluey,r.,s.i,9, de rent, yy miſt 4 p:iſt abite de religion en loꝛdꝛe 
z lure re peper,fi,cÞapons, iii, clowes de moignes p:echours en loũdꝛes, en 
gilofer,rr,li,de comy n, ⁊ les, if, pries quel oidꝛe il fuiſt p:ofeſſe , per quel 3 
del maner de Z. oue les apurtenàces, dimiſe 4 pꝛofeſſion ſauns heif de ſon 
la morte dun mees, le. iii. partie dun coꝛps engendf , deſcens le dꝛoit ac! 8 
molxyn, ii. partie dun toft, qu int ꝑtie R. J. ⁊ p. come. iii. ſoers 4 vn beif, De 
dun gardein, foꝛſpꝛis. x. pees en lon» R. pour ceo que el moꝛuſt ſans hrit᷑ de 
Sure 2. li. pees en laure, 2 la moyte ſon coꝛps, deſcens le d:oit ve ſa purs 
du carue de terre one les appurtend partye ⁊c. a J. et P. come 8, li. ſoers ⁊ 
ces en E, foꝛſpus vn rode de terre en pn heire. De J. pour ceo que el mo:uſh 
C. Et pour ceo atoꝛt que ceo eſt ſon ſauns beire de ſon co:ps, deſcens le 
dꝛoit 4 ſon heritage, dõt vn ſõ aunè dꝛoit de ſa purpartie 2c, a Pp. come a 
2 pat nom R. fuit ſeiſi en ſon demeſme ſoer et beif, De p, pour ceo que el ſoy 
come de fe a de droit, en tẽps de pees, demiſt et p:iſt babit de religion en lo: 
en temps le roy E. aiel nfe ſeighr le dꝛe de nonnes de ſaint Eleyñ de Lon 
do que oꝛe eſt g dieu garde / ales eſ- dꝛes, et illonques fuiſt pꝛofeſſe, par gl 
ö — pꝛiſt, come en homage, rent, en dimiſe 4 pꝛofeſſion deſcens le dꝛoit de 
Jowage de meſe, en tolñ de molyn, en le entierte a w. que oꝛe eſt ds come a 
lowage de tofte;en pens de pomes et fitz 4 beire. Et que tiel ſoyt le df w, 
de piers, en blees, en herbage, en peſ- tl ent ad ſuite 4 derargñ boñ 4c, 


ſant ſes auers, en agiſtiment auters Defens. 
auers, en vens de boys et ſouthbors, O bñ de w. que cy eſt, de fens to: 
* yvens de bꝛuere et de bꝛuſere 2 da 4 foꝛce ⁊ le df w. Gillsques eſt, 


1. ui, ct de⸗ 


* 1 
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Ki et defens on r quãt il deuera. Et par 


la ou lauantdit w. 4c, ds come ſon 
df et ſon heritage le maner de Y. ⁊c. 
vt. countãt la ſeiſin R. ſon aune cõe 
de fe et de droit, en temps ⁊c.ꝑnãt les 
eſplees 4c.4 feſant le deſcẽt vt ſup:a, 
de ceo tende ſuyte et darraygñ bon: 
ou que cy eſt defens tort et force 2 
e dꝛoit w. tout attrench, 2 la ſeiſine 
ſon anne R. par nom̃, de que ſeiſin il 
ad counte tout outre come de fee ⁊ de 
dꝛoit, nomemẽt del maner de H. vt ſu 
pꝛa, pꝛiſt eſt a defendꝛe ple co:ps vne 
ſon frank home par noſme R. que cy 
eſt, que pꝛiſt cſt a defendꝛe le dꝛoit pF 
coꝛps, ou par quit @ c:ſt court agar? 
6 defendꝛe le deuoit. Et fi meſaueigñ 
a meſme ceſti R. ii dieu defend, pꝛiſt a 
defendꝛe p auter g doit et poet. 
Replicacion. 
A Toꝛt defend J. que illonques 
2 eſt le dꝛoit w. que cy eſt tout at: 
trenche, et la ſeiſin ſon aun p noſme 
R. de g MH ⁊c. tout outer come de fee 
4 de dꝛoit, nomement de le maner de 
H. ac. vt ſupꝛa. Ft pur ceo a toꝛt gᷓ ce 
ſon dꝛort et ſon heritage, et dount 
ceſtny R. fuiſt ſeine en ſon demene 
come de fee et de d2oyr, en temps de 
peas totum vt ſupꝛa, feſaunt deſcent 
vt ſupꝛa. Ft q tiel ſoit le dꝛoit meſme 
ceſtny w pꝛyſt eſt a defender par le 
coꝛps vñ ſon franke home le fitz S. p 
nom C. que fi eſt,ꝗ pꝛiſt eſt adereigñ 
le dꝛoit par ſon co2ps,4 par quant q © 
court agarde que dereigñ le deuort. 
Ft fi meſaneian ⁊c.pꝛiſt eſt adereigñ 
le dꝛoit par aulter @ dort ⁊ poet ⁊c. 
Aliter p:0 archiepo. 
Fo vous mfe J. arcbeneſqs De⸗ 
ner wyke que fi eſt, & w. p:iour 9 
Illonques eſt par attoꝛñ, atoꝛt par ſa 
garraty lu de foꝛce dun mees oneles 
apurtenances en N. Et pour & atoꝛt, g 
-ceſt ſon dꝛoit et le dꝛoit de ſon eſgliſe 
de ſernt piere de C doũt vn J. ſon 
p:edee tadys archeueſqʒ de ; le lien 
fuit ſeift en ſon demeſne come de fee 
et de dꝛoit come de dꝛoit de leſgliſe a⸗ 
uantdit , en temps de pees 2c, et les 
eſplees 4c, come de fe et de dꝛoit cõe 
de dꝛoit de ſon eſgliſe auantdu. Et g 
tiel ſoit ſon d:oyt 4c, il ent ad ſurte 4 
dereigne bon. 
E Defens. ; 
C1.9,p:iour de S. tenaunt p E garf 
por ſon atourñ que cꝝ eſt, defend tos 


et foꝛce, ⁊ le df J. ar cheueſqʒ de g, 


dit ſi come il demaunde. 
Aliter. 


TH defens ⁊c.et le d:oyt R. ⁊c.⁊ bien 
conuſt la ſriſin de ſon aunc par nome 
B. de qui ſſm̃ il ad counte come de fee 
et dꝛoit, le quel hoꝛs de ceo Mn enfef 
ta vn u, le qnel u. enfeffa vn B, aps 
qui mort p.enter come fitz et heire / le 
quel p.enfeffa celuy g oꝛe eſt tenant / 
dount A. ſor mette en dien et grauns 
aſſiſe, le quel il ad meliour dꝛoit a te⸗ 
nir © mees cõe del don p, en le quel il 
enter apꝛes la moꝛt ſon piere coe fitz 
et heire, le quel B. fuiſt enfeffe par d. 
le quel u.fuiſt enfeffa par 6 , aunces 
ſter meſme ceſtuy R. de qui ſeiſin il ad 
counte, aue le ficome il tient, ou le 


demandant ſicome il dse. 
Aliter. 


¶ A. defenz ⁊c.tout a trenche, nome⸗ 
ment ⁊c. ⁊ bñ conuſt la ſeiſin R. ſon 
aun de qui ⁊c.come de fe 2 de doit, 
le quel R. hoꝛs de ſa ſeyfin de ceur t 
nementes enfeffa vn A. a [uy ⁊c. le 


A. enfeffa vn B, le quel B. enfeffa 


il doe ⁊c. Aliter. 


C A. defens ⁊c.⁊ bñ conuſt la ſeifin de 
ſon aune R. par noſme de qui NM 4e, 
le quel R. en ſon murrant diniſa G 
les tenementes a A. qui oze tient ſos 


kt 
le df de ſon eſgliſe ac. tout atrẽ che et 
la ſeifin J. ſon pꝛedec de qui ſſm̃ c, 
tout ouſtre, come de fe et de dꝛoit c5e 
de dꝛoit de ß eſgliſe auãtdit, nomemit 
vn mees one les apurtenaũces eng. 
Et ceo mette en dicu et en le graunde 
aſſiſe noſtre ſeigneour le roy, le quel 
il ad meliour dꝛoit a tenir le dit mees 
come ſon dꝛoit 4 le dꝛoit de ſon eſgliſe 
4c, par la garranty ficome il tient, on 
J. archeueſqʒ de F. a auef come ſon 
dꝛoit et le dꝛoit de ſon eſgliſe auant⸗ 


lonqʒ lu ſage de la ville de N, doũt . 


ſoy metre en dicu et en la iure de la 
ville de . en fourme de la gronndsſ 
n ſe noſtre ſeigniour le roy, ſolõqʒ les 
vſages de la ville auantdit / le quel il 
ad meliour df s tenir ac, par le dimis 
R. de qui ſeifin et fait a meſme ceſty 
A. ſolonqʒ les vſages de la ville out 


dit, ſ come il les tiẽt ⁊c.on * 4 


C4 


ffre 


f 


5 


'Þ 


g oꝛe ẽ tenãt, dount A. or mette 4c,le 
quel il ad meliour dꝛoit a tenir 4c,par 
le fait et le feffement lauantdit R. par 
maner ficome il tient, ou R. ⁊c. ficome 


| 
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8 P:offre de batayle 


F batayl gage tour fuiſt done, 

a plegges troues, 2 ils fnef a- 
ſournes al. xv.iours de ſeint Michel, 
a quel tour R. que fuit ds vient, 2 ſoy 
pꝛofer en tile maner, 5 
[Sir vous ayes cy R. de R. oue ſon 
ſcriant J. par nom̃ que fi eſt,courey Te 
battell p̃ꝛiſt par le grace de dicu a faif 
4 a parfo:mer ceo que le court noſtre 
ſeighr le roy ad agarde et agardera, 
ſoy p:ofre vers C. que fuit le femme 


B w. de S. J. de B. 2 D. de C. tendtz Þ 


jour garranty,4 ryous pꝛie que ils ſo⸗ 
ent demsundes. Et ils furent eſſoñ 
en ceſt mancr. J. de D. attournex de J. 
quem C. de S. voc ad wart K ſus R, 
de plito terre, Inde duell par N. pxe 
4 p. d. f odẽ modo p A. Fox. ⁊c. et fl 
tr fingulis puſe / 4 anoient tour par 
lour eos as ocptas 4c,a quel tour 115 
piendf R. K. pꝛofra come auant, Et 
puis viend:a , B. oue [our ſcriant 
courcye de battle, pꝛiſt a faire 4 par⸗ 
C tour me tont pꝛiſt i auorent lour ba- 
tons en lour mayns, 2 lour mayſters 
icy fuef que tiendꝛa lour eſcues ouſtf 
lour reſtes, Et le ds eſtoyt vers le 
ſourÞ,4 le def, vers le no:tÞ a deſtre, 
Ft puis les baſtons fuer liures 8. iiii. 
cbfs a garder ſauemẽt tant g les chã 
pions veniſent en la place. Et puis 
fuit cõmaunde par les iuſti@, que les 
def. miſt auãt ſg mayn dextre al liure / 
4 que il de ſa ſiniſtre tenfit ls maxne 
le demaundant finiſtre, Et il la tft 
Þ waff z beal, ſauns riens diſtreindꝛe 
en dure maner, Et puts fiſt le ſer- 
ment tiel. 
Sacramentũ defendentis. 


3 Ce oies vous home, que teop la 


mayn teigne, a que par noſme de 
baptiſme S. te faitz appeler, que vn 
mes ⁊c. en F. neſt le dꝛoit R. de N. vfe 
ſeigñr, ne B. ſon aunc de ene ynquesz 
knit ſeifi en ſon de mene come de fe et 
de dꝛoit, en temps de peas en temps 


| * de tiel roy, ne les eſplees ⁊c. moũtant 


ic, f dien me aide 4 ſes ſeintz, x baiſa 
le liure. Et puis le demandat remue 
en leſtat le tensnt, ⁊ tit᷑dꝛa lour marn 
pt ſupꝛa, ⁊ fiſt tile ſerement, 
Sacramentũ petentis. 

C eo oies 4@ que par non 1c, g vo? 
eſtes pariures, ⁊ pour & pariut᷑ & vi 
mers ẽ le dꝛoit R. de N. moñ ſeighr, 
dont pn ſon aunceſtre 4c, vt. ij dieu 
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tc. Et pour ceo fut cõmaſide a les, if, 
chiualers que auoxt le baſton le def, 
que eur lux menaſſent eu la place fal 
ues / ⁊ que les auters. ii. chiualers gs 
menaſſent lauter. Et quant il piend:s 
la, il iuref en tiel fourme, 
Sacramentũ in campo. 
C Ceo vous oies iuſtice, g ico J. rien 
nay mange nc boye, ne auter cboſe 
fait, pour quy la ley de dien ſerroit 
abe iſſe, ne la ley deable enbaute, n me 
eide dien et ſes ſeintes. 
De aduocatione eccleſie, ou vn des 
pceners ne ſuit pas, : 
Fo mfc ⁊c. A. ⁊c.que J. ⁊c. atoꝛt 
luy de foꝛce le morte de lauonſs 
de iefgliſe de E. Et pur ceo ato:t, que 
ceſt ſon dꝛoit et ſon heritage, et doune 
vn Z. ſon aunefuit ſeiſ de lentierty 
de lauowſon auandit, come de fe 2 de 
dꝛoit, en temps de peas ⁊c.quel , pꝛe 
ſenta a meſme cel eſgliſe vn ſon clerk 
par nome T, que a ſon pꝛeſentement 
knit reſcen 4 inſtitute de eueſqʒ, en 


FP 


temps de pras/le quel . les eſplees IJ 


pꝛiſt, come en groſſes diſmes, et en 
mentes diſmes, oblacions, ⁊ obuens 
cions, ⁊ en anter maner diſſue de le 
egliſe mount ⁊c.come de fe et de d:oit 
de ſa egliſe auantdit, De ⁊. deſcende 
le dꝛoit, ⁊ deyoit-deſcender de lauow⸗ 
ſon entieF 2c,a meſme ceſtui A. 1. 
que point ne ſuit p pur ſon purptic 
come a. li.files et vn heire. Et que tiel 
ſoit le dꝛoit M ceſti A, el ent ad ſuxte 
4 derreigne bon, 
Aliter de boſpif, 
¶ Et pur ceo atoꝛt, quel ceſt ſon dꝛolt 
et le dꝛoit de ſon hoſpital auantdit, 
4 dount vn J. p?riour del boſpital a» 
nantdit pꝛedeceſſour BY ceſty pꝛiour, 
fuit ſeifi come de fe et de dꝛoit come le 
d2oit de 8 boſpit auãtdit, come pſon 
en per ſonee de leglife de ſaint E. 
auantdit de ſa anoury demene, a tes 
ner en pp:es orps par conſolidation 
de eneſqz,en temps ⁊c. les eſplees ⁊c. 
come de dꝛoit de {on hoſpital auãtdit, 
cõe perſon en per ſone. Er g tiel ſoit 5 
dꝛoit tle dꝛort de ſon hoſpital xc, il 
ent ad ſurte ⁊c. 
Aliter pꝛo decano et capitulo, 

C Ceo vous mfe le dean 4 le chapił 
dell eſgliſe de ſaynt pierre de Fuer⸗ 
wyk par lour attourney que fi eſt, 8 
H. ic. ato:t cur defo:ce de lauowſon 
de la tierce partie del eſgliſe de B. Et 
5 ä pur 
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A Pur cco gto:t que ceſt [our dꝛoit 2le mage 4 de fealte et del eſcuage et de! 

dꝛolt de lour eſgliſe ⁊c.et doũt vn A. le ſurte, come de fe et de dꝛoit, a de la 
ladis deane de leſgliſe auantdit pze- rent en ſon demene come de fee et de 
dee meſme ceſti dean x le chapitt᷑e de dꝛoit, en temps 4c.1 les eſplees pꝛiſt, 
M ceſti lieu fuef ſcifies come de fe et come en reſceyt de bomage, fealte, et 
te dD:oit come le d:oir de [our eſgliſe eſcuage, et en amerciites par defante 
gnaundit en tẽps 2c,7en Ble temps de ſuyte,ct en arrerages de rent, et en 
pꝛeſent xc, J. par noſme 4c, le quel J. anters maners diſſnes de cuſtome eq 
pꝛiſt les eſplees ⁊c.et en auter maner de ſeruice mount᷑ et c᷑. De R. diſcende 
diſſue de la tier ce ꝑtie del eſgliſe ⁊c. le dꝛoit ⁊c. a w. come 8 Fitz et beire G 

oꝛe eſt ds, Et que tiel ſoit le dꝛoit w, 


mountant 4c, 
Sacrament} militfi ad elig:ndS til ent ad ſuit x Daf bon, En meſme le 
magnam aſſiſam. moner ſerra cõte pur home de religis, 4 
ſalue que dirra que il tient de lux cõe 


B EC Ceo vous oyes inſtice, & ieo [oyals | 
ment eſlicrs, xii. chiualers, ſatntes del dꝛoit de ß eſgliſe xc, Defens. 
des pees, de mor ⁊ des auters @ _ TB.que fi eſt def,to:t 4 foꝛce 1c, 4 bj 
Cacbent et volent verite dire, le quel conuſt @ il tient de lur les tenemens 
. ad melrour dꝛoit en vn mees 2c, & tes auantdit par le ſeruice auantdu 
tcnir come il tient, on B. auer ſicõe de. x.s. par an pur toutęs ſeruices. Ef 
il demaunde / et pur rien ne eſchuers quant ac il conuſt bi le ſciſin R. ſon 
que verite ne dirra 8 moñ eſcrent 1 anne de quel ſeiſin ⁊c.come de fee et 
dieu tc. Et quant les.iiji. chrualers de dꝛoit 2c, Et quant al homage et eſ⸗ 
ſerront iures les iuſtiè leur dire qui cuage et le ſurte, il def,ro:t et foꝛce et 
les eſlieront en pꝛeſence des parties, le dꝛoit w. tout atrenche , la ſeiſin xc, I 

e et que ils cient lour cbalenge, <G ils de 1 ſeiſin il counte tont ontrement 
tendꝛent entre cur / et fils ne polent 4c.le quel il ad dꝛoit a tenir les auamt 
aco:der,qufl facent aTauoir a les ins dites tenementes par les ſrruices de 
ſtices, ⁊ f les oꝛdenef. Et quant les x. s. par an pour touts ſcruices fcòe 
chrualers ſerront venus, ils ſerront Il conuſt, ou per ceux et outre c:o per 
ebarges a dire Ia verite ſauns eſcift. Pomage et eſcuage et par ſuxte 4 

De aduoc decimarũ petitari, come il demaunde, 
T Atoꝛt lur defoꝛce des diſmes de la Ne iniuſte peres, 
moite de lelgliſe de C. Et pour ce as A Zoꝛt [ny trauay le, et [ny ſuffre 
toꝛt que ceſt ſon dꝛoit et ſon beritage, eſtre trauaile, et a toꝛt lux doe, 
et dount vn F anne par noſme J. fuit = luy ſuffre eſtre do e, gutcrs cuſtom; 
ſeiſſi come de fee xc,cn temps 4c, t en et ſernices que faire ne lux doyt on ſo 
meſme le temps p̃f᷑ ⁊c. que pꝛiſte les loxt de ſon franktenement que de [ny 
eſplees tot vts, tient en L. Et pur ceo atoꝛt, que lou il 
De confuetudinidꝰ et ſeruiciis, tient de lux et tenir doit in mees 2c, 

8 vous mfe J. de B. qu: ii eſt, 4 en L. par fealte et par les ſeruices de 

K. de L. g illonques eſt, atoꝛt ne ii,s,par an pur toutes ſeruic : la vi⸗ 
Iny fait cuſtomes et dꝛoit ſeruie Gur ent meſme ceſti R, et outre ccur ſers 
fa tre luy doit de ſon franktenement & nie luy dsc. xx. s. par an 2 ſuit aſg 
il tient de [ny en B. Et pur ceo ato:t, court de.iii.ſemaignes en.ui.ſemarg⸗ 
g la ou il tient de [uy et tenir doit vn nes ⁊c. et ceo faire lux deſtret ne par 
mes et.tl. act de terre, par homage boefes x vacbes de ſa carue, iſſint 9 
Fealte et eſcuage, s. quant leſcuage il ne peut ſa terre grainer / iſſint lux 
court a. xl. s. ii.s.quant a plus pluis ⁊ trauaile et [uy ſuffre eſtre trauarle,4 
a meyns meyns, et par ſuite as court lu demaunde 2 lur ſuffre eſtre doe, 
re H. de trors ſemaignes en, iii. ſes auters cuſtomes et ſeruices que faire 
may agnes, et par les ſeruices de. r. s. ne [uy doit ou ſoloyt de ſop franktent 
par an, les queur ſeruices faire il lux auantdit, atoꝛt et a ces damages 1c 
dedit, Et pour ceo atoꝛt que ceſt ſ dt Et ſil poet dedire ⁊c. 
et ſon heritage, et donnt vne tile ſon Defens. 
aune <c,fuit ſeit par my la marn R. CU que cy eſt def. toꝛt ⁊c.⁊ les damss 
piere lauantdit B. qui hf il eſt, come ges ⁊c. et par lou lauantdit B. dit que 
par mr la mayn F pcrax tenãt.s.de ho meſme ceſt R48 toꝛt lux _—_ 
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A replicando totaly vt ſupꝛa: ſy: R. voꝰ 
dit que nient a toꝛt eins a droit ⁊c. Þ 
ja reaſon que B. tient de lux et tenir 
doit les auantdites tefitz enſembles 
ment one vn mecs en C. par les ſernt 
ces de, xl. s. par an ⁊ ute a 19 court 
c. et a trouer.iiii.bomes de ſcicr. ui. 
fours en auguſt de an en sn, quit ils 
ſerront reſonablement gar nis, as co⸗ 
ſtages de meſme ceſti R. Des qucux 
ſeruices 4c, come parmy la may ne fon 
vers tenãt ⁊c s. de homage de fealte 

8 de furte et de ſcier guandit come de 
fe ct de dꝛoit, et des ſerurces de. xl. s. 
en ſon demene come de fe et de droit; 
en temps de peas ⁊c. ⁊ les eſplecs ꝛc 
come en reſceit de bomage fealte, et 
en amerciment pur defaute de ſuit de 
court, en art de rent, en ſcier de fru- 
ment, dsueignes, 7 dauters maners 
diſues de bomage 2 ſernices, mounk 
ic. Et que tiel ſoit ſa dꝛoit, il ent ⁊c.⁊ 
darreine 4c; 


Aliter. 

c c R. aue cy eſt def. toꝛt 4c; le dꝛoit A. 
ic. par lou il dit que il ne die nient a 
toꝛt eins a dꝛoit / 2 par la reaſon qui 
lauantdit B. tient de lur les auant⸗ 

dites tenementes enſemblement oue 
vn mees 4c; vt ſupꝛs B. reſpont 1 dit, 
que quant al mees, il diſclarm̃ a ref} 
de lux / et quant al remenaunt il vous 
teſpõt et conuſt bf a tenir de luy (3 
les tefites par fealte, et par les ſerui⸗ 
ces de. ti.s. par an pur tcutz ſeruices. 

» Et quant a ccux ſeruices il conut bf 
le ſeifin come de fe ⁊ de dꝛoit. Ft quãt 
a ceux ſeruices de.xx.s. et les ſerni@ 
de trouer. iii. homes ⁊c. vt ſupꝛa. R. 
def. toꝛt a foꝛce et le dꝛort meſme ceſti 
A. tout atrenche, ⁊ ſa ſcifin tout ont᷑ 

come de fe ct de dꝛoit, et ſoy mette en 
dien, le gl tl ad meliour dꝛoyt a tenir 
par fcalte ⁊ par les ſeruices de.ii.s.ꝑ 
un auxi come il conuſt pur toutes ſer 
nices,on par ccur ſeruices et outre E 
per les ſeruices de, rl, s. et de trouer 
E \iji, domes xc, Et tende demy marke 
pur le temps 4c, 
De recto # diſclaſñ 
Ce? vous monſtre 4c, que B. ato:t 
luy de foꝛce 4c, Et pur ceo atoꝛt 9 
ceſt ſon dꝛoyt, par la rcaſon & ceſtuy 
B. tient de lux lauantdit 4c. per fealte 
et — les ſernices de trouer vn cha 
pelryn chantaunt meſſe en la chapel 
de ſaint B. de C. en la ville ⁊c.le iour 
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de nowel, ⁊ le.xilil.ſour enſuant p:o-P. 
chern, et treſtoutes les feries per m 
tout lan, et en le pꝛym̃ ſemaine de Fs 
reſme / des queux ſeruiceʒ meſme ceſtt 
R. tuit ſcifi par my le mar ne ceſti 
ic. come ꝑ la ma u ſon verer terent, 
come de fee et de dꝛoyt / et les eſplees 
pꝛiſt, come en oꝛiſons, meſſrs, et de uo⸗ 
cions, et en guters maners diſſue de 
chaunt, mount xc, p lou meſme ceſti 
R. fuit ſom̃ a reſpondf al auant dit 
B. al. xv. de feſt de ſaint Wicbel lan 60 
4c,dehant F Richard Horton 4 ſes cõ 
paignõs iuſtic noſtre ſeignour le roy 
de ſon comen banke a weſtm̃, de ples 
der pur quoy il pꝛiſt vn ſon chiual en 
la ville de J. en vn certein lien 4c, ou 
me ſme ceſti R. vit en court 4 guotve 
le pꝛis bon 4 dꝛoiturel par la reaſon 
que le auant dit B. tient de lux lauan 
dit ac.dount la lieu ⁊c. eſt parcel, par 
fealte ⁊ par les ſernices auantdites, 
des queux ſernices il meſme fuit ſeiſi 
par my le mayn le dit B. come par my 
la mar ne ⁊c.⁊ pour le chaunter arcre 
x. ens denant le tour de le pris, ac. fl 
auous il xc ſur meſme ceſti B. come 
4c,deins ſon fee, Et le dit B. deuant 
les ditez iuſtices, diſanous 1 diſclom 
tout outre à tenir de [uy les auant 
dites tenementes / par quel diſauou⸗ 
ment et diſelam̃, acc eſt scrue al dit 
R. a demaunder les dites tenementes 
en demene. Ft que tiel ſoit le d:oit R. 
par le diſſanowment et diſclam̃ il 28 
ſurte ⁊c. 7 
Defens. 
CB. que cy eſt, defens toꝛt et force ex 
le dꝛoit R. tout atrencbe , et ſa ſcifin 
tout outer come de fe et de dꝛoyt, nos 
mement ⁊ꝛc᷑. des cuſtomes et des ferulf 
ces iſſdt xe s. de troner vn cbopelern 
tc. vt ſupꝛs 4 ſoy mette en dicu 4c, le 
quel il ad meliour droit s tentr 4c, 
qu itement, ſans ce que il tient de lu 
par les ſeruices euantdires ficome 1 
tient, ou lausutdit R. dauef lausunt * 
dit terre par la diſanowment 4 diſs 
clamef anadtdit,ficome illa demafis- 
vel fic, quitement ſans rien tenir vg 
lux, 4c, 
Alfter pꝛo pcensr ſo, 
¶ Ceo vous me A. de B. que cy eſt, 
B. de C. que illonques eſt, ato:t {uy 
deforce le moite dun carue de tre xc, 
en T. Et pur ceo atoꝛt g ceſt ſon d:oiy 
par la reaſon que meſme ceſti B. tic 
k. lentieh 
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A lentif carne de terre de w. pier meſme 
ceſty A. par les ſeruices de. vi. 8. par 
an / dez qucur ſeruices w. fuit ſeifi 4c, 
< les eſplees ⁊c. De w. deſcens le dꝛoit 
des ſeruices 2 B. que pas ne ſuir 2c, 
⁊ A. que oꝛe eſt demadat,come 2. ii fil 
{rs z pn beire, dount par lou meſme 
ceſty A. one B. F ꝑcener porte vn bre 
des cuſtomes x ſeruices tile four ⁊ an 
deuant ſir Job D. et ces companios 
luſtic noſtre ſeign iour le roy del bak 
a weſt m vers le dit B. et luy demaſid 
cu ſtomes et ſeruices dꝛiortes queur 
faire lour deuiſt de ſon franktenemer 
ue de cur tient en J, et counteroũt & 
il tient de cur le carne de terre auan⸗ 
dit par les fuices ⁊c. des queur lour 
aunc par nome w fuit ſeiſ ⁊c.come de 
Fee et de dꝛort / ⁊ que le dꝛoit deſcends 
c. vt ſupꝛa: la vient meſme ceſtr B. 
deuant les inſtices guantdites, ⁊ plei 
nemĩt diſanous et diſclam̃ xc re eux / 
par quel diſauowment et diſclamer 
ace acruiſt a meſme ceſti A, a deer la 
moyte de cel carne re fre en demeſne, 
Et que tiel ſoit ſon dꝛort ⁊c. 
Defence, 
CB. cue cy eſt defende toꝛt et foꝛce, ⁊ 
le dꝛoit ac. tout atrenche, nomement le 
moite de cerne de terre auãtdit / et bl 
conuſt quel tient lentierte 4c, w. de 6 
ſciſin ele 8d counte par les ſernices 
vt ſyupꝛa, et © il fuiſt ſein de lentierre 
des ſeruices i que le dꝛoit des ſerui⸗ 
ces deſès A. quer oꝛe eſt du 2 3 B. cõe 
A. ii. files ⁊ vn beſre/le quel graunts 
on purparty de les ſernices audtditz 
4 C. et a ſes beirs ꝑ & B. attoꝛ / doßt 
B. ſox mette en dieu 2c, ł quel il ⁊c. 
a teſj le dit car ue de terre de le dit C. 
par laſſignement de la dit H. 4 de B. 
ſoer meſme ceſt A. ficome il tient / ou 
A. e noir le moit᷑ de le carue de terre 
4c. ladiſauoue IC, 
: Aliter. 
¶ Atoꝛt lur det̃oꝛce 4c, Ft pour ceo ge 
toꝛt que ceſt ſon dꝛoit, par la reaſon g 
vn . tient de lur meſme ceux me es en 
ſemblement one rn auter mees 4c, en 
eſme la ville par les ſeruices de, x. 
s des queur ſeruices il meſme fuit 
ſcifit IC, pt ſupꝛa par me la maine 
le dit D. come par my ⁊c.dount il pre 
brirfe des cuſtomes et des ſernices 
vers le dit ls vient meſme ceſti 4c, 
et diſauona ⁊ diſclam 2 tenir les. ii. 
Wees auamdites ene les appurf de 


E 
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ſouantdſt N, par que difanowmlt «ec. f 

accion ⁊c.a demaunder les mees gut 

dites. Ft que tiel ſoit ſon dꝛoit par le 

diſauowment ⁊c. il ent ⁊c.et dark don, 
er 


iter, 
COu le dit R. graũter les ſeruſces le 
dit D. des tenementes auantdites, tie 
iour 2 deuant tiel tuſtice a R. de g;. et 
la cofiſent eſtre ſon dꝛoit, par que R. 
ſuiſt bꝛiefe boꝛs de le note g C. vie be 
C. a faire venifle dit R. tiel iours 4c, 
a conuſtre ꝑ qucur ſernices il claym̃ 
tenir meſme les renemetes del dit A⸗ 
a quel tour le dit R. vint et diſclarme 
vt ſup:a de tenir de lux ⁊c.et il ent ad 
ſuite et dereigne bon. 
De rationabilibus diniis, 
C vous monſtre A. ⁊c. que D. ⁊c. 
ato:r ne ſoffre reſonable diniſes 
eſtre fait ent les terres meſme ceſti 
A, et les terres lanantdit D. en F. i⸗ 
come eſtre deuoit et ſolet, Fr pour ceo 
atoꝛt que lou reſonables et d:oiturel 
diuiſes eſtre deuoient enk les terres 
meſme ceſty A. en F, les terres & 
ceſty D. en F, cõmꝭ ſantz en la vilł de 
O. ⁊ i de HA. 2 T1. cõtinuelmtt adref 
ſes par le royal chemyn vers le ſouth 
ieſques a A. de D. vers le eſt, ficome [ 
graunde foſſe de w. que eſt appele J. 
ſe extent ieſques 8 D / dount pers le 
ſouth, out les auãtdites diuiſes riẽs 
s noir ne doit :la ad meſme ceſty d. 
traby outre les auantdites diniſes 8 
ſon fee en . de la terre auantdit H. de 
C. xx. acres de paſture. CC. acres de 
moꝛe atoꝛt. Fr pur c atoꝛt, que ceſt ſon 
dꝛoit 2 ſon Þeritage, 4 dount vn ſoy 
sunceſter ꝑ nome Z. fuit ſeifi en ſos 
demene come de fee et de dꝛoit, ꝑ les 
d iuiſes et marches et bondes suant⸗ 
dites, en ripsde peas tc. ules eſplees 
ic. mount᷑ 4c, come de fe 4 de dꝛoit, et 
er les diuiſes ⁊c. De . deſe le df 8 
come fitz et Þeire que oꝛe eſt de- 
maundant. Ft que tiel ſoit le dꝛort A. 
par les diniſes 4c, il ent ad ſyit cx 
darreigne bon, 
Defence et 7 iſs, 
C p. que e eft def, to:t ⁊c.⁊ t dꝛoit tont 
atrẽch a le ſcifin ſ gnnc par nome w. 
de qui ſeiſin 4c, come de fee 4 de dꝛon, 
nome ment de. xx. act ⁊c. one les opp? 
en C. par tielt diniſes:s, de ls vill de 
O. par le roral chrymyn vers le ſouts 
leſques a D. vtã.⁊ ſoy met en dien 4c, 
le quel il ad meliour doit a te nix lev 
guayte 


None narratſones 


& ovantdftes.rr, act. de terre par tielr 


diniſes, et nominatit alias diniſes, 
gari come il les tient, ou A. a auer f 
les diuiſes auantdites auri come i 
les demaunde 4c, 
Aliter pour troys 

CCeo vous monſtre labbe ⁊c.et le pꝛi 
our tc. t Dioniſe de J.qu: cy ſont que 
D. de Z. dc. atoꝛt xc totum yts , viqz 
wi. Et pur ceo atoꝛt que ceſt le droit 
meſme ceſti abbe et le dꝛoit de ſon eſs 
gliſe auantdit ,a le dꝛoit meſme ceſty 
pꝛlour 4 le dꝛoit de ſa eſgliſe anatdit, 
4 le dꝛoit ⁊ le heritage meſme ceſti R. 
en comen, à dount vn A iadis adde ß⸗ 
dee meſme ceſti abbe fuit ſerft par les 
diniſes, marches ⁊c.en [5 demene coe 
de ke et dedzoit, come de dꝛoit de ſon 
eſgliſe auantdit xc, enſemdlemẽt one 
vn A iadis pꝛiour 4c,p:cdeceſſour, et 
vn T aunceſtre $ ceſti D, en temps 
de peas 2c, et les eſplees ic. enſems 
blement oue vn C. ⁊c.vtũ come en peſ 
ſant ſes auers mount xc, come de fee 
⁊ de dꝛoit come de d2oit de ſon eſgliſe 
ic. et dount lauandit A iadis p:iour 
tc. fu it ſeifi par leʒ diuiſes tc.come de 
dꝛoit de ſon eſgliſe auũdit enſẽdle out 
pn A ⁊c.abbe tc. et vn T. aũceſter ⁊c. 
t les eſplees pꝛiſt enſemble ⁊c.et dofit 
lanantdit T 4c.aunceſter meſme ceſti 
A fuit ſeiſi par les diuiſes ee cn fon 
demene come de fee et de dioit enſem⸗ 
ble oue lauandit A.iadis abbe xc, 2 A 
iadis p:iour ⁊c. en temps 4c, 4 les eſ⸗ 

lees pꝛiſt ⁊c.enſemble xc, De Z.,deſe 
fe dꝛoit de ſa purparty ct deuoit deſt 

ar les diuiſes 2c, 8 D come a fitz et 

eire que 0:e dꝭe enſemblement vc, 
Et q tiel ſoit le dꝛoit labbe et le dꝛoit 
de ſon eſgliſe, et le dꝛoit de le pꝛiour 
et le dꝛoit de ſon eſgliſe , et le dꝛoit de 
G ceſty D. en comyn, ils ount ſuit 4c, 

Nefence, 

Ch. defende toꝛt x foꝛce et le dꝛoit lab 
be xc xle dꝛoit de ſon eſgliſe austdit, 
et le dꝛoit k pꝛiour 4c,x le dꝛoit de ſon 


eſgliſe anantdit, et le dꝛoit Þ , et des 


fender on ⁊c.et par lou xc, recitando 
narrationem pt ſupꝛa p. defende to:t 
te et le dꝛotit 4c vt ſupꝛa tout atrecbe, 
et la ſeifin & labbe tadis lavbe xc pꝛe 
deceſſour xc, come de fee ⁊ de dꝛoit et 
f dꝛoit ſon eſgliſe ⁊c.enſemble oue vn 
. aũceſtre meſme ceſti Þ 4 A pꝛiour 
©. pꝛedet, de que ſeiſin ils ount cofite 
wie oudre come & fe © de dꝛoit, no- 


277 


memẽt de C. acres 4c,par les diuiſes, Þ 


mar ches, et boũdes.ſ. per les diuiſes 
cõ menſans ⁊c.vt in narratione 4c, þfd 
eſt a defens par le coꝛps vn FO frank 
bome xc, Et fi meſaueigñ ⁊c. 
Replicatio ind? 

C Atoꝛt defens A le dꝛoit labbe 4c. et 
ie dꝛoit de ſon eſgliſe pts, et le dꝛon 
D tout atrencbe, et la ſeiſin A iadis 
⁊c.omnia vt ſupꝛa, de qui ſeiſin vt ſus 

ꝛa come de fee et de dꝛoit, nomement 
en. C. acres ⁊c par les diniſcs ⁊c. 8s. ꝑ 
les diniſes commenſauntes ⁊c totum 
replicando vt ſupꝛa in narratione, Et 
— ceo atoꝛt que ceſt le dꝛoit labbe et 

e dꝛoit de fon eſgliſe ⁊c, et le dꝛoit le 
pꝛiour et le dꝛoit de ſon eſgitſe et ces 
ters, et le dꝛoit D en comen come par 
les diniſes 2c, Et que title ſort i dꝛoit 
IE pꝛiſt ſont a darreigner par le co:ps 
lour franke home par nome J.que cy 
eſt pꝛiſt a defendre 2c, 

Defens par feme que eſt reſene. 

M A. que fuiſt la femme J que eſt 

eſeue par l: def. de J ſon baron te⸗ 
nant par fon gar que cy eſt, defend 
toꝛt et force et le dꝛoit w.tout atrench 
pt ſupꝛa, et ſoy mette ⁊c le quel el G 
eſt reſcue par le defant le dit J ſon 
baron, ad meliour doit a tenir 4c, 

Defence apꝛes ardc, 

P. IT par ſon attoꝛiñ te et w et a» 
ſans qucur el ne poet reſpoundꝛe et 
ſe foignent en rñs one le def. re vid, 
et ceo mette en dien c le quel Aa 


w ct a ſoy ioignent, ad melioꝛ df e F 


Qno inre 

C vous monſtre J que cy eſt que 

R 2T a to!t demaũde comen en la 
terre meſme ceſty Jen R, coe meſme 
ceſty K nul comen ad en la terre Bj 
ceſty J, ne ceſty R ſernice ne [uy fait, 
par quy comen en ſa terre gnoir doit 
Et pour ceo attoꝛte que le dit R des 
maunde comen en la dit terre le die 
Jen R, nomemẽt en. . aeres de boyz 


T. acres de paſture, er. C. acres de 


bꝛuſer, per mye tout lan oute toutes 
mains de deſts, foꝛſpꝛis chefis, poꝛkes 
et eweles, ſicome le dit R nul come ad 
en la fre dir I ne ceſti RFuice ne lu 
Fait,p g come en la fre le dit J aue? 
doit / iſſint de il come en la fre le dit 
IJ ato:t ct a ces damages de C. li. Et 
fl le dit K ceo voet dedire: J. ent aa 
ſute doñ te . Defens 
CR.defcus toꝛt ct force 47 et les das 
& t mages 


| 
| 
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mages 47, Et par lou J ſupßp que R a 
toꝛt demande comen en ſa terre te res 
plicando totum vts, Sir R vous dir @ 
il demannde comen en la terre le dit 
J en C, nomement en. M. act c as 
toutes ces beſtes come appurtenaun⸗ 
ces 4c quod non refert,licet fuer it p- 
tinent, vel ſic. In. C. acres de terres 
arables, cheſcun tierce an par rout 
lan, quant la terre doit giſer darein, 
en che ſcun an en temps ouertes, de 
temps que les blees ſont emportes 
& 1% la terre ſoit emblee, et en. x. act 
de pꝛee en tẽps ouert de la goule dau 
guſt ieſques a la purificacion de nfe 
dame /a nient a toꝛt eins a dꝛoit /t par 
la reaſon que ceſt ſon dꝛoit et ſon be⸗ 
ritage, et dofit vn ſon aun par nome 
A tuit tei come de fer et de dꝛoit, en 
temps 47 les eſplees pꝛiſt, cõe en peſ⸗ 
ſant ces auers nomement boefz et va⸗ 
ches et en autęer maner diſſuc de cox 
men mounk x7 come de fe et de dꝛoit. 
Dur A de ſe le droit te a J come a fits 
CE et eite que 022 demaũdr. Et que tick 
ſoit ſon dꝛoit, il ent ad ſuyte et dar» 
reis bog et cetera. 4 
Defens 
C1. defens toꝛt et force, et le dꝛoit n 
IT et defend te et par lou il ad de⸗ 
mande comen en la terre le dit Jen C 
nomement en. w. acres de boys paz 
ſtur e, moꝛe, et bmſey, a toutes ces bes 
ſtes, tt᷑ vt fupꝛs recitando replica?, 4 
8 © ad tens fyite 4dr boñ c I refens 
toꝛt ct 2 le doit N. tout atrẽche, 
D et le \eifiy xe de que ſeiſin il ad coũte 
te et nomemtt a cominet en vn acre 
de kre vt ſupta, tz ces beſtes per 
my tour lan, come Ip purtenances 27 
tout outre comme de free et de droit 
tt. Et ſoy mytte en dien 42 le quel 
il ad meliour dꝛoit a tentr lauantdit 
carue de terre, x. acres de pee, et. rr, 
acres re boys en. C.en ſcuralte, ſaũs 
ceo que le dit N. ad comen en les auãt 
dites caf de terre tc as touts ces bes 
ſtes par my tout lan come apurtenant 
F x: en. C. Acome il les tient / ou le dit 
N a cominef due les anantdites xt ff 
come appurt x7 ficome il d:maunde, 
Et deme mare pur le tcinps ac 
¶ Rota quod licet cõ munis fit parti: 
nens ad lidzrum ten, non opoꝛtet ace 
re mencion em in miſſa, quod ſit partis 
nens, licet ſuper ius dicstur. 


Rots 
Nota fi ceſt bꝛiefe ſolt parte vera 
pluſours, il ferra vn demonſtrice #g 
toutes en come et count a parmy dam 
Et ſilʒ le clarm̃ ſcucralment, F repli⸗ 
cat fra ſencral #s cheſcun ſolonc ſoy 
cla, Et fi qͥs elaym̃ comunis nomine 


vroꝛis ſue nd nominare in bfi, et hoe 


cõ pertũ fuir : non caſſat᷑ totũ bfe, nig 
tin verſus ipſum. Item iacet vocatu 
ad warrantum, eide pꝛier, et etas 12 
Quod permittat de comu- 
nia paſture 

Ce vous monſtre T par ſon de [ef 

gliſe de B,g labbe de B. 47 atoyx 
ne lur ſoffre auoir comen de paſture 
en. C. act de tef arf. C. act de pꝛer, 
acf de paſture, r. acres de bois no 
ac, Et pour ceo a toꝛt que ceo eſt ſoy 
dꝛoit et le df de ſaeſgliſe de w.s co⸗ 
miner en la terre chuñ.ii.ans en tips 
ouert aps les blees ſõt ſcies et emꝑtʒ 
tanaz la terre ſoit reſem-e 4@ par my 
rout lan, et en le pree cheſcun an aps 2 
la gonk danguſt icſques als puri- 
ficacion de noſtre dame, en le pas 
ſture et le boys toutes les ſeaſons 
del an ou? toutes maners daners,fo:f 
pꝛis cheuers porkes 2ow?ls, Et pur 
cro atoꝛt que cvſt ſon dꝛoit et le dꝛon 
de ſon eſgliſe de U, et dount vn R. 
ladis perſon de leſgliſe auant dit 
pꝛedee ⁊ , fuit ſcift ꝛc ., cominef 
ae come de fee et de droit, come de 
dꝛoit ve s eſgliſe ana it, en temps 
de pres e et les eſplees c come en 1 
peſſant ces auers nomement boefz, et 
en aut er maner diTue de comen de pa 
ſture c mount ⁊c come de fee et de 
dꝛoit come de dꝛoit de ſon eſgliſe ganas 
dites. Et que tiel ſoit ſon dꝛoit ae il 
ent ad ſuit et darreign: boñ 4c 

Defence ; 

¶ Labbe defens to:t x force et le dꝛolt 
T. par ſon ⁊c.et le dꝛoit de ſon eſgliſe 
au antdit tout atrenche, et le ſeiſin A, 
ſon pꝛedee, de quel ſeiſin il ad counte 
tout outre come de fee et de dꝛoit et le * 
dꝛoit de ſon eſgliſe auantdit,nomemet 
gs comrner en. C. acres vt ſupꝛs ic. et 
ſoy mitte ⁊c. le quel il ad meliour df 
a tenir les auantdites. C. acres de fre 
C. acres de pꝛee 4c, en ſeueralte, come 
ſon dꝛoit et le dꝛott de ſon eſgliſe 4e 
et doit comener ou: toutes maners 
des deſtes 4e come il les tient / ou la- 
nantdit (e 8 com ner en les — 


ec, vt fupꝛs one tonres maners 

8 ogg ſon — fl come il demauns / 
et demre marke 4c, D: piſcaria., 
CU to:t ne lu ſuffre auer comen de 
piſcharie en leau de Zis tiel lieu tan 
qz a tiel lieu ⁊c. Ft pour ceo a tort ic. 
les eſples Ic, come apꝛendꝛe roches, 

erches ⁊c. et en autres maners diſs 
fue de piſcharie ⁊c. Et que tiel ⁊c. 

De turbaris, 
A toꝛt per F gaf ne [uy ſuffre auoſ. 
come de turbarie in , appt a Ffract 
en meſme le ville que en cel auoir doit 
nomement en C. acres de turbarie de 
fewef dun bome per. iii. fours per an 
en eſtæ. Et pour ceo a tort que eſt ſon 
dꝛolt et ſon heritage xc, et les cſpl-es 
ac, com: en foucant tourbes, et autre 
maner diſſue de comen de turbarie ⁊c. 
gue tiel ⁊c. Rota g le myſe ſerra ioynt 
en ceur . iti. come denaunt en commen 
de psſture 2c, 
De rationabilibus eſtos 
neriis, 
Ce- vous monſtre B. ⁊c.treſo:er de 
eſgliſe de ſaynte Paule rel pꝛouendꝛe 
de C. en eſgliſe de ſaynt paule auͤdit 
8 lauandit pꝛou ẽdꝛe annex que cy eſt, 
que R. ac cheueſqʒ de C. que ⁊c. a toꝛt 
ne lur ſuffre auoir ſon reaſonable eſ⸗ 
toners en le bois meſme ceſtr arches 
ueſqz nomement en C. acres de boys 
en L, auribien en le haut bois come 
en le ſouthbois que auoir doit.ſ.bouſ 
bote 2 heybote a ſon maner de R/ nos 
memẽt afay:e nouelr meaſons et bay 
es, et reparelł veilles meaſon et vril⸗ 
es baics ⁊ bnſÞe a ardꝛe a vn aſtre en 
meſme le maner. Et pur ceo a toꝛt, 9 
ceſt ſon dꝛoit 4 le dꝛoit de ſon pꝛouen 
die anauntdir, et dount vn T. iadis 
treſoꝛer del eſgliſe xc, pꝛedec 4c, totũ 
pt ſupꝛa, fuit fei cõe de fe et de dꝛoit 
4 d:ort de ſon pꝛonendꝛe susuntdit, 
en temps ⁊c.et les eſplees ⁊c.come en 
conper de bois et de ſoutbboys a edi 
fyer et redꝛeſſer xc, et encloſer ⁊c.et 
2 arder 27 et en aut maner diſſue v re 
ſonables eſtouers mountant ⁊c. come 
de fe et de dꝛoyrt, come de dꝛort de ceo 
pꝛouendꝛe 4c, Et que tie] ⁊c.ſuit 4c, 
Defens. 

C w. archeueſqʒ; 4c, ref, toꝛt et force 
et le dꝛoit de tout attrenche, nomemtt 
tc. Et quant a les eſtoners de veilles 
mcaſons et hayes arepariler, bien co 
Bud le Nia T. pꝛedee 4c, de quel Nis 
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le quel Z. releſſa et quite clarme pur 
{uy et pur ſes ſucceſſours del aſſent 1 
le volũte le dean 2 le cÞapiter 8 ſaint 
Paule de E, a w. iadis archeueſq; de 
E. pꝛedee xc,eta ſes ſucceſſours a 
toutes iours, tout le dꝛoit que il as 
uer come de d:oit de ceo pꝛouendꝛe gs 
uauntdit en les eſtouers, de veilles 
meaſons ct veilles bayes reparyler, p 


ſon fait xc, er ſoy mette 2c le que il a 


meliour d:ort a tener les C. acres de 
terre de bois anantditz come ſon dꝛoit 
et le df de ſon eſgliſe de ſaynt Paule 
de E. auũtdit / ſans ceo que le dit B. 
dort illõ ques auer eſtouers .. as veil 
leis meaſons ⁊c. per le reles et acquſ 
taunce auaundit T. pꝛedee laugunt 
dyt B. i come il tient, ou le dit C. les 
eſtouers auauntdit 4c, a reperiler 4c, 
pt ſupꝛa Ic, mit ⁊c. le quel ad meliour 
dꝛoit a tener les C. acres de boys en 
ſeucralte come de dꝛoit de ſon eſgliſe 
de ſaint Paule 4c, ſans cro que le - be 
B. doit eſtouers auer a faire noucls 
meaſons ⁊c. en le maner auantdit fi 
come il les tient, on lauantdit B. das 
nef ⁊c.come il les demaunde 4c, dcs 
mye marke 4c, 
De ſecta ad moledinum, 
C eo vous monſtre M. ⁊c. que J. ⁊? 
a toꝛt ne fait ſurte al molyne meſme 
c:ſty M. en d, que a ceo fatere doit. ſ. 
a moulder a. xx. buſſhels toutʒ blees 4 
blees foꝛeins ⁊ bꝛees en ſa meat en L, 
8 toutz ſes demeſnes dlees creſſãtʒ in 
vn carue 8g fre oue Fapptendcesen d. 
ſ.de frumẽt de oꝛge, de ſeigle, aueines, 
de mouldf a tretfieme veſſel, come 
faire doyt, Et pour ceo a toꝛt que ceſt 
ſon droit ct ſon heritage, et dount vn 
ſon aunẽ per nor A. de P. fuit ſſe iſi 8 
le dit ſuit a le dit molyn,p my la main 
meſme ceſty J. come per my la marn 
le t des tenementes auauntdites cõe 
de ke et de dꝛoyt en temps 1c, et les 
eſplees ⁊c. come en tolne 8 molyn 4e 
mount xc, De A. deſ@ xc, Et que tick 
ſoir ſon dꝛoit 4c, et darf bon, 
CSile brief ſoyr en le debet 2non en 
le ſoler,il counters per mye damages, 
4 ne dirra myec que ceſt ſon heritage. 
Quod permittat mola 
N re bladum, 
¶ A to:t ne luy ſuffre mouldꝛe 8 meſi 
blee al molyn meſm̃ ceſtr J. . quite 
d moulture, icde s cco oe" wore, 
= 
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et ſoleit, nomement toutes ſes deme⸗ 
es dlees, ceſt aNauoir fenment, oꝛge 
Ac, Nel fic, toutes ſes demeſnes blees 
diſpendadles en ſon voſtiel en meſm: 
4a pille, Gel fic, tontes ſes demencs 
dlees creFantz en.,rr, acres 5 terre en 
tiel pille,f, frument 4c, et pour ceo a 
toꝛt que ceſt ſon dꝛolt, et dount il meſ 
me fuit ſeii de mouldꝛe frument 4c, 
come de fe et de dꝛoit, en temps ⁊c.et 
les eſples ⁊c.come en feſant mould:e 
ſes demenes blee qurt; ſans moultuk 
come de fe de dꝛoyt, ieſques a oꝛe a. ii. 
aus deueunt le bꝛtefe purcbaſc 4 meſ 
mes ceſtr J. luy ad diſtourde, a toꝛt 4 

3s ſes damages 4c, 

Sil v:tefe ſoir en le devet ſans le ſos 
let, il tiendꝛa *. 45 et dark et boñ ⁊c. 
iter. 
¶ Et pur ceo a toꝛt, que crſt ſon dꝛort 
et ſon heritage, per le reaſon que J. s 
C. piere tc, que heire il eſt, graunta 
per ſon fait & cy eſt pur lny 2 pur ſes 
pcires, a piere meſme ceſty? . w. et 

E E. ct ſes heires que betre il eſt, fraun 
chyſe a mould:e [our demene blees 
cr eſſauntes en vn cat de terre en meſ 
me la ville, al molrn ceſty J. en S. 
quites de multure cheſcun pour ſon 
temps / de quel frauncbis lauauntdit 
B. fuit ſeiſ come de fee et de dꝛort. 
De A. deſe le dꝛoit ⁊c.Et que tiel ſoit 
ac. ſuyt et darf bofi, 

Contra foꝛmam feoffamenti. 
Fo vousmonſtre J. que cy 
' ct, que come de commen 
© coſarilde tout le ropalm̃ 
ſoyr oꝛdeygne, g nul ꝑ en- 
cheſrn de ſon franktenement ſoit diſk 
al ſuite faire a la court del ſeignour, f 
non per la forme de feoffement a ceo 
eſpecralment ſoyt tenu , ou que lu 
et ces aunè et cel terre tenauntes cel 
ſuyt faire ſolient auant le pꝛimer paſs 
ſage le ror Henf ac, en B:itarne : la 
vient B. que ilonques eſt, et [uy diſs 
treyne de fayrꝛe ſuyte a ſon court 8 N. 

＋ de. iii. ſemaignes en. iii. ſemaignes, a 
toꝛt 20, Et pur ceo a toꝛt, que lou meſ 
me c-ſty J. tiẽt a lay vn mes xc, en n. 
per les ſerute:s de. iii.ſ. ꝑ an pur ton 
tes ſeruices: la vient meſme ceſty B. 
et lur diſtf a cel ſurte faire, per ces 
boc ; et per ces vacies de ſon caru: 
ac. i que il ne puit ſa terre gaiñ / per 
qui meſme ceſty J. porte le pꝛobtbicy 
on noftre ſcignour le t or tic} aur, tici 


an, et tlel lieu, en le pꝛeſence N.. a 
C, luy defens delk parte le roy, ane 
plus ne lux diſtreiñ al ſuyte faire) la. 
naundit B. nient contriſteant la pros 
piofrcron auauntdit ct [s purucance, 
luy dyſtreyna-/gurivicn apꝛes c5: des 
uaunt, a toꝛt et encountre [a p:obibye 
cron noſtre ſeignour le roy xc, as da⸗ 
mages ic. Nu ſaunce. 

5 Toꝛt et fans iudgemem 
ad lene vn molyn cwerey 
en C, a nuſaunce de ſon 
franktenzmet en meſme | 

ls ville, puis le pꝛimiet᷑ paſſage leroy 
Menrr en g;. Et pur ceo a toꝛt, que loy 
meſme ceſty J. ad ſon pꝛee ou. x. acres 
de terre en meſme la ville: laad le dn 
S. leue vn molyn eweret loignit al ß 
auãtdit, per enchr ſon de quel molyy 
il ad fart vn ſuyre per mxe le pꝛee, ds 
ler et reuener a cel molyn, ou vnques 
ſuyre auauntdit ne fnit. ucl fc, per 
les eſtlues del molyn lew eſt retour, 
que per ceſt retourne , lew ſurrans 
grauns partie de pꝛe auaundit, que i 
ne puit de ceo pꝛofyte pꝛender come il 
ſoloit / iſſint il ar {ene le molyn auant 
dyt al nu ſaunce Le ſon franktenemy 
au auntdit, a ſc dame. 

Aliter de latrins. 
¶ toꝛt et ſans iu gement ad lene los 
gaiñ en , al nuſaũce a ſon franktem 
en meſme la ville, puis ⁊c. Et pur cea 
a toꝛt, que lou le auaundit B, a ſi.ſeu. 
des en meſme la vilk, les gur il ſolon 
alower per an pur. xx. ſ: la ad lanant 
dyt B. leue vn longayne ii pꝛes ale 
ſeudes ansuntdit, g le puantiſe court 
per me, iſſint quel ne poet ſes ſens 
allowef fo:ſqz 9 .x.ſ.p an. Nel fic, qu: 
pour le perneut del longayne, nul (6 
poet en ceur ſendes demrer 4c, 

De domo leuata. 

CA toꝛt et ſauns indgement ad leus 
vn meaſon al nuſaunce 2c, Et pur cea 
a toꝛt, ij lou meſme ceſty J. ad vn mes 
ſon en meſmẽ la ville: la ad meſſfi ceſ 
ty R. lene vn meaſon pens ouſtre le 
mes ſon meſme ceſty J, iſſint que tout | 
le plue qu: chyet, deſcens ſur le mes» 
ſon le dit J,iTinr g J. ne puit tener ſi 
meas ſtaũ he. Nel nc, emperat F mack 
rem̃. Nel le, ad leue fi pꝛes a le meas 
ſon meſme ceſty J. et fy baute ou? ſes 
f-neſtres, que nul luminef poet p ſes 
f-n:ſtrz2s entre. Uel fic, lon couers 
dre ſguns $mcuderycnt or 
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l. ans, oꝛe per cel encheſon il couiẽt eſt pꝛiſt entre les ananntdltes F. et 
eſte redꝛeſſe che ſcũ an / iſſint at᷑ a toꝛt. S. que F, pꝛeſent al eſgliſe auaunt⸗ 
Cnota aſcuns nuſeunces ſent pleda- dit a cel voldaunce, et S. a lautre voi 
bles en foꝛme de aſſiſe denaunt iſtys da ce, et iTinr per foys pur cur ⁊ pur 
ces, cõe foſſe lene on atatue, eſtank lours beires a toutes tours, per que 
lene ou abatue, chemyn otſtructe vel FE. pꝛſente adonques a meſme leſgliſe 
reſtricte, dew de ſtoꝛne, on hay leue ou vn fon cler ke J. per nome, que a ſow 
abatue, les quenr ne vorlent auer coũ pꝛeſentement c. en temps ⁊c. per que 
tes, mes pleynt on demonſtraunce, et refignement ſe vorda. De S. deſcens 
en forme daſſiſe aſſigne le nuſaunce le dꝛoyt le preſent xc, a R. come a fits 
comẽt 2c, Mes de molyn, poꝛt, grãge, et heire / del quel R. per la reſon de la 
mea ſon, foꝛne, longayne , on sutres compoſrcron guantdyt pꝛeſent 4c,cnf 
B ſemblables que ſont vrconntable, bõe 4c, en temps ⁊c. per qui pꝛruacron le 7 

6 dort coũte. En meſme le maner 8 mar gliſe eſt oꝛe voide. De E. defcendꝛe le 
chie et feire que ſont pledables deut d2oyt del pꝛeſentement 4c, a w, come a 
inſtie ac. home doit ⁊c. counter count fitz et beif, & oꝛe ſe pleink. Iſſint ⁊c. 
ac, Uerſus. Aliter. 

Stagnũ, foſſatũ, ſepe, via, ad diuerſa C per la reaſon quñ A. prenſente 4c, 
us dat aſſiſa, mer catũ, feria, vanco. R. per nome, que ac, en temps ⁊c. le 
Hurgititus, furnis, molendinum, oui quel enfeffe vn ⁊. de lauows ⁊c.a luy 


leqz poꝛts. et a ſes heires. De Z. deſcens le dꝛou 
domus, virgultum, vicecomes pla- de pꝛeſent᷑ 4c, a Elxne et a Sarre cõe 
citet iſta. a. li. frles, et vn bete /les queux E. et 
De gurgite. S. tiend:e [anows 2naundit zl drt 


t cc eo vous monſtre J. per ſon 2c, que Z. per bomage et eſcuage, nomemet 
R. ic. a tort 4ſgs iugemẽt ad [cue vn quant leſcnage ⁊c.des quext ſeruices 
ꝛce en S. ⁊c. Et pur ceo a toꝛt que T. fnit ſeiti 4c, come per my la marn 
ou lewe ſoleit couref a ſon molynen ſon verar renant, en temps ⁊c. le quel 
ꝑ, meſme ceſty R. ad lene vn gorce en S. fiſt felonye, pur le quel el fuit at- 
C/ per que lew court pluis lentement teynt / per que le dꝛori de ſon purpar 
que il ne ſoleit, iſſint que per lou ſon tie de lauowß ⁊c.renerter a .comt ſa 
molyn que il ad en C. ſoleit moudꝛe 8 eſchete, a qui temps leſgliſe ſoy vois 
jour 4 de noet.xx. quarters de frumẽt, per le ceſſyon le dit R, pour ceo quif 
oꝛe de (our et de noet pur la yuſzunce fuit cree en eneſqʒ de Lodzes-/per qui 
del goꝛce, a parue poet il moudꝛe. v. pur debate 6 fuit entre les auuntditg 
quarters / ouſtre cco lon meſme ceſty T. et F. accoꝛs pꝛeſt entre eux, ſ. ane 
d perſone et ſes pꝛedeceſſours ſolorent . pꝛeſentoit a cel vordaunce, et E. s 
auoir lour frank peſcherre en le ewe la pꝛochein vordaunce / iſfint per foys 
an auntdit, et de pꝛendf. r. markes F pur eux ⁊ lonr Þctres pur touts tours 
| on: per le [ener de goꝛce suaundit, le per quel T. acel vordgunce preſent 
| peſſon eſt iſſint deſtourbe et deſtruyt, 4c, en temps / per qui moꝛt leſgliſe efh 
et le pꝛice anale, que il ne poet pꝛẽdre oꝛe vor. Ft pour ceo que meſme ceſty 
pur 1 que. x.ſ. per an / iſ E. tient ſon pur partie del eſgliſe aut 
| Int ad il leue a toꝛt ⁊ as damages 4c, dit del dit T. per ſeruice pt ſupꝛa, et 
| murruſt en ſon homage, a [ny appent 
| Quare impedit , a pꝛeſent᷑ oꝛe, ꝑ reaſon del nonage R. 
‚ Ce vous mõ ſtre w. D. que cy eft, fitʒ et peire ceſty E. en ſon gars eſte⸗ 
| 2 que M. de O. 4c, 9 to:t lu diſs ant, iſſint apent ⁊c. dount le dit w. 
1 touroc, et pas ne [uy ſuffre preſenter lux diſtourbe a to2t 4c, 1 
8 coucnable perſon al eſgliſe de C. que Aliter. 
vor de eſt et a ſa dony ſon appent, Ft ¶C per la res ſon qui Adam fuit ſeifle 
f pur ceo 8 toꝛt que a lux gppent a pꝛe: del anows de leſgliſe xc, que meſme 
, ſenter, ꝑ la reaſon qnfi Flyn et Saf leſgliſe xc, sp:es qui moꝛt q ceſty a⸗ 
ö 
| 
1 
p 
J 


pꝛeſente al eſglyſe ausundit vn lour nows fnit aſfigne a vne Alice femme 
clerke Adam per nome, que a [our pre de le dit A. en nome de dowf / le quel 
ſentement ⁊c. en temps, per que moꝛt Alrce enſemblement oue vn w. fon bs 
lelgliſc eſt oꝛe volde / ei compoſ cron ron pꝛet᷑ al eſcliſe auaundit, per rea- 


ſos 
et 
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A fon de dower WF cefty Alrce, vn lour 


clerke J. per nome, que a lour ⁊c.en 
temps 4c, per qui moꝛt ⁊c. oꝛe vor de. 
De A. def le dꝛoit de lanows ⁊c. 4a F. 
come a fille et beire / le quel Felice en 
ſemblemẽt out pn Rodert ſon baron, 
rn la court noſtre ſyie Ie roy, tie] iour 
ticl an, deuant 4c, en tix] lycu conu⸗ 
ſent lauowß de leſgliſe ausundit, eſtf 
a vn R, le quel vn w. et Alice ſa feme 
tlendk en dowere / le ql apꝛes la mort 
lau antdit Alice, ala drt F. dencroit 
reuertere, rem̃ a R. et a les heires, a 
tener de chiefe 2c, per reaſon de quel 
conuſaunce, meſme ceut w. ct A. as 
donques pꝛeſentes en court, conuſant 

nelz ti-yd:r [vows ausundit en la 

oꝛme auantdit, et rendf lauowß al as 
u aundit R. le quel R. dona cel auow? 
al abbe 8 N. et a ſes ſucceſſours a tou 
tes tours, encountre la forme de leſta 
tute noſtre ſeignour le roy de ceo ent 
purucwe, Dount pur cco que lauaunt 
dit g. meſme cel auow tient de meſ- 
me ceſty Rogier, per fealte ct ꝑ les ſer 
upce de vn denef per an / per reaſon 
des qucur ſeruices et lalienacron 2 
mo:tmayn, a meſme ceſty Roger ap⸗ 
pent oꝛe a preſent, per foꝛme de leſts 
tute auauntdit / et iTint {uy diſtourbe 
tl, toꝛt et a ſes damages de C. lic. 

Aliter de vicarisa, 

MCeo vous monſtre J. de L, 7 Sarre 
ſa ſore que cy ſont, que frere Robert 
ſuppour 8 S.et les auks moignes no 
mes cn loꝛief que point ne peignent, 
vers qucur nous conta mus filz fuiſ⸗ 


ſent pꝛeſentes 4c, a tot cur diſs. 


tourdent, et pas ne les ſoeffrent pꝛe⸗ 
ſent courneble perſon a le vicare de 
le morte del eſgliſe de L, que vors eſt 
ct a lour don ſon 2ppens , per reaſon 
de la garde de la pꝛioꝛitie de ne dame 
del M. vacite, et en les mains meſme 
ceux. J. et S. et R. que oꝛe ne ſuit pas 
pur ſs purpartie eſteãt, a qui lau ow: 
de leſgliſe auanntdit eſt appens. 

Et pour ceo a toꝛt , que a cur appent 
2 pꝛeſenter, per la reaſon quñ frere 
w. tades pꝛiour de Y. preſent a meſs 
me cel vicare vn ſon clerke R, per nõ 
me, que <c, en temps 4c, per qui moꝛt 
le eſgliſe eſt oꝛe voide, et que ce voi⸗ 
da en temps de vacacron susuntdn, 
er iſſint app a cur a pꝛeſent᷑ ⁊c.⁊ iſſint 
i eux deſtourbent, & to:t et as dama⸗ 
pcs meſme ccux J.et S. de 4. li.⁊c. 


Noue narrationee f 


Aliter p20 per ſons. 
¶ Ceo vous monſtre > ycbel,2c, per 
ſone de leſgliſc de L. ⁊c.que Joby fo 
neſqz ⁊c.a to:t 4c, pirſent coucnable 
perſone, a vicare del leſgliſe engunts 
dit que vorde eſt et a ſon donyſon 
pent. Ft pour cco a toꝛt que a [uy ep 
a p:evſent cournable ⁊c. per la reaſon ' 
qui Ric iadis pſone © leſgliſe gusnt⸗ 
dic,p:edec meſme ceſty n, p:eſents 
vicaire auantdit ſon clerk J. p nome, 
que a fon pꝛeſentment ⁊c.per qui mort 
⁊c.iſſint appent a lux a pꝛeſent᷑ ic. + 
Aliter p:0 rege. 

CC eo vous monſtre noſtre fy:e t roy, 
per J. que cy eſt que ſuyt pour noſtre 
ſy: le ror D, que R. que illonanes eſt, 
a toꝛt (uy diſtourbe et pas ne [uy ſoef 
fre pꝛeſenter ⁊c. 8 la moyte de leſgliſe 
de T. que vorde eſt, 4x8 le donyſoy 
noſtre ſyꝛ le roy appent. 
Et pur ceo a ro:t,q a lux appent a pꝛe 
ſent᷑ per la reaſon qun Tbomss 8 C. 
uit ſeiſ del moner 5 R. a qui leuow Y 
de le moyte de leſglife 8 F. eſt oppts, 
que en ſon temps pꝛef ⁊c. per que res 
i gnement ⁊c. le quel Z. tient meſme 
le maner a qu [anows de la moite lef 
gliſe de F. auauntdit eſt app, de nfe 
ſcignour leroy en cbiefe, ct murruſſ 
en ſon bomage ⁊c. De T. deſe le dꝛont 
de maner auauntdit a qur [8yows ac; 
8 Robert, come 8 fitz et hei, que tiit 
meſme le maner a qu ⁊c. de noſtre ſet 

nour le roy en chief. Le quel Robert 1 

a now de la moyte de leſgliſe gnonts 
dit, a ceſty Rychard alien ſauns [aſs 
ſant 2 la volunte noſtre ſy: le ror.per 
rraſon del quel alicnacyon, anfe ſrig 
nour le roy app a pꝛeſenter , Et iſſim 
lux diſtourbe il, a toꝛt et as damages 
noſtre ſeignour le "or de C. li.⁊c. pꝛil 
danef pur noſtre ſp: le roy. 

Klircer per sppꝛopꝛiat ionem. 
CPer la reaſon qu Adam iadis abbe 
de w. pꝛedeceſſour meſme ceſty abbe, 
4 me ſme leſglife xc,p:eſent, en temps „ 
de peas 4c, per quy refignement leſs 
gly ſe eſt oꝛe yoyde, Ft pur ceo a toꝛt, 
que meſme ceſtr adbe leſgliſe enaum 
dit ſans counge noſtre ſy: le roy aps 
pꝛopꝛia, a tener en pꝛopꝛes oeps / per 
quel appropꝛiacron leſgliſe vynt en 
moꝛt may n, encountre le forme deſta⸗ 
tute noſtre ſeignour le rope cco ent 
puruew/ per gu la moztiſſement , 8 


lux app a pꝛeſenter, 4 dount il lux de 
dtourde 


rhe, s tot 4c, 
ou Aliter pꝛo anno et vaſto. 


per la rea ſon gn S. tuit ſeiſi del 
maner de F. s qu [auows ⁊c.cſt app, 
ie quel S. pꝛeſent᷑ ic. en temps 4c, De 
S. de ſe le mancr a qu 4c, a R. coca 
fitz et heit / le quel R,. fuit ſeifi del ma 
ner ausuntdit, et fiſt felonye pur le dl 
il fuit pens / per quy noſtre ſp: le roy 
gue de cel maner lan en le iour et le 
waſte / en que temps meſme ceſtx T. 
murruſt / per que moꝛt le ſgliſe eſt oꝛe 
vor de / et iſſint appent a noſtre ſx2 le 
B ror a pee ſent ⁊c. 


ter. 
C per reaſon quñ J. abbe de C. fuit 
fein dun mes et vn carne de terre oue 
les 2ppurtenaficrs in N. a qux lauow 
ſon 4c, iſt app, que de ſa auoncrr de 
me ſne fuit perſon, en temps ⁊c. le 61 
abbe meſme cel mes 4c ; et cel carue 
de terre one les sppurtenaũces ,a qui 
lauowſon de le chapel auauntdit eſt 
app, per aſſent de ceſt chapiter dons 
C scity J, per quy moꝛt leſsliſe eſt oꝛe 
por de / et iſſint appent 4c, 
Quare incumbꝛauit. 

Fo vous monſtre le pꝛiour de D, 
¶ cue come meme ceſty pꝛiour IC, 
couenable pſon al eſgliſe 8 N. g yoiwwe 
et a ſon donyſon app, a T. cuciqzs 
w. Gillongs ct, pꝛeſent: & ceſty e⸗ 
neſqʒ le dit perſon al preſentement le 
dit p:your al eſgliſe auauntdit, 8 tort 
refnſa,4 cel eſglyſe deyns leʒ vi,moys 

5 malycronſement encumbf a toꝛt. Et 
pur ceo a toꝛt, que a meſme ceſty p:Fs 
our app a pꝛeſenter, per reaſon qu 
Robert iadis pꝛiour 4c, pꝛedet ⁊c.cõe 
del dꝛoit de ſon eſglyſe de ſarnt Jak! 
zusuntdit, pꝛeſent darrayue alefglif 
zusuntdit vn ſon clerke J. per nome, 
que a ſon pꝛeſentemt᷑t ⁊c en temps 4c, 

er quy moꝛt leſgliſe ſe vorde, Le Gl 
Jog moꝛuſt a L. tie l iour, tiel an / et 
meſme ceſty pꝛiour apꝛes la moꝛt le 
dit pſon vel eſgliſe auantdit, tiel jour 
tlel an, deinz lez,yiemoys a A. pꝛeſent᷑ 
8 meſme ceſty eneſqz couenable ꝑ ſon 
al cſgliſe auauntditz.ſ. vn ſon clerke 
M. per nome, en la pꝛeſence A. D. 
ac,meſme ceſty cue ſqʒ le dit M. al pꝛe 
ſentement le dit pꝛiour , reſceiuer ne 
poilet, mes cel efgliſe de vn p. de E. 
encomb:s de ins les. vi.mor s, a toꝛt et 
es dam meſme ceſtx pꝛiour de C. lib. 
«ſuite tc, 


* 
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C C eo vous monſtre v. ⁊c.eueſqʒ ⁊c. 


a toꝛt ad encombf ſa eſgliſe de L. Et 
pur ceo a toꝛt que a [uy apþ a pꝛeſen 
t la reaſon que M ceſty D. as ocptas 
de ſaynt Q2FcÞel lan ere deusnt 4c, 8 
weſtm̃. Uel fic, iuſtices errant-s en le 
counte de N, recouera ſon pꝛeſentemtt 
s lausuntdit eſgliſe vers vn R. Hoꝛ, 
per recognx ſance daſſiſe de dart pres 
ſentement enter ceux pꝛis. Uel ſic, vers 
vn tiel, per agarde en la court noſtre 
ſy: leroy en bꝛiefe de Quare impedit/ 


per que il auoit bꝛiefe noſire ſy: Troy & 


al cueſqʒ auauntdit, que il reſceut co 
ue nable perſon al eſgliſe auantdit al 
pꝛeſentement le dit D. Le quel bꝛiefe 
tiei tour tiel an et lieu il lu lyucra a 
F. en la preſence A. D.C. et B/ et luy 
pꝛeſent vn Richard ſon clerke, et luy 
pꝛia quyl reſcen couenable pſon a ſon 
ꝛeſentement al eſgliſe auauntdit, i[ 
meſme reſcn ne voilet / eins pens le 
ple auaundit en la courte noſtre ſy: le 
roy auaundit, de vn w. fox leuauntdit 
eſgliſe encombꝛa deins les. vi. mors, 
a toꝛt et en deſpyte del commaũdemẽt 
noſtre ſyꝛ le rot, ⁊ as damages de me 
me ceſty D. de C. li. ⁊c. 
¶ Ceo vous monſtre w.pꝛiour de f. 
cy eſt, que g. — de w. que ilioqs 
t, s toꝛt ad encòbꝛe ſoneſgł 8 ſaint T. 
5 N. Et pur ceo a toꝛt g lou il pꝛeſent᷑ 
vn clerk R. ꝑ nome a cel eſgliſe, doũt 
le preſentscron a tuy 4 cõe de dꝛoit 
de ſon eſgliſe de ſaynt Jakes de F, le 
quel il refuſe s toꝛt. Et pur ceo a toꝛt 


que a [ny appent a pꝛeſenter, per la re 1 


ſon quũ iadis priour ⁊c.ſon pꝛedee 42 
preſent᷑ a meſme leſgliſe vn ſen clerk 
at᷑ en temps de peas ic. le quel clerk 
murruſt perſone le vendꝛedy prochein 
ap:cs la paſque, lan du roy ⁊ẽ a Lon 
dꝛes, ger que mort leſgliſe ausuntdit 
ſoy voyda/ per quel voidaunce meſme 
ceſty p:iour preſent vn ſon clerke R. 
de S. per nome le lundr pꝛoche in ap 
le feſt de ſaynt piere adurncle en mer 
me lan ausunt ſes. vi. mos paſſes / le 
quel R. port le bꝛiefe me ſme ceſty pꝛi⸗ 
our de pꝛeſentement al dit eucſqʒ tiel 
four a ſon maner 8 C, quel a ſon pres 
ſente ment luy reſcent, ⁊ luy bailla (8 
ls [fc en la pꝛeſence A. D. et pluſours 
autres: meſme ceſty eueſqʒ a pꝛeſen⸗ 
tement ( ceſty pꝛiour luy reſceyner 
ne voil:tt , mes leſgliſe auaundit 
deins les, vi, moys encombꝛe, noſmes 

meu 
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toꝛt et a la diſberitannce ve ſon eſgli# 
te ſarnt J. ꝛc et a ſes damages ic. 


Quare non admiſir, 

Fo vous monſtre J. que come nfe 
¶( fe: le roy maunre a T bomas eue ſ 
qz de C. que illonques eſt, que nient 
contriſteant le clayme Rogier 2c f pꝛe 
ſente [dit J. reſceiueroit:meſme ceſty 
eueſa; le pꝛef᷑ le dit J,al eſgliſe auãt⸗ 
dit ne reſceur a toꝛt. Ft pur ceo a tort, 


B que meſme ceſty recouera tiel iour ⁊c. 


deuant ⁊ẽ ſon pꝛeſeutemtt a lauant⸗ 


dit eſgliſe per aſſiſe de darrayne pꝛe⸗ 


ſentement, que meſme c:ſty J. arrayn 
pers lausundit Rogier de la vowſon 
de leſgliſe auauntdit / per quy meſme 
ceſty J. tyel iour tiel an en O, le brief 
noſtre ſy: le roy du maundemer augt- 
dit, en la pꝛeſence A. de D. ic. al dit 
cueſqʒ lin ra, ct [uy pꝛeſent couena⸗ 
ble per ſon S. t ſon cler ke/⁊ [uy p:18 
que luy reſccut a ſon pꝛeſentement al 


E cſglyſe 2uantdit, ⁊ il lux reſceruer ne 


voileit, a toꝛt et en deſpite du maunde 
ment noſtre ſrre le roy, et 8 ſes dams 
ges de W. marces 4c, 


Quod el defoꝛceat. 
; Toꝛt lur defo:ce vn mes vn 
baye oue les apurtenaũces ⁊c. 
Et pur cco a toꝛt, aue ceſt ſon droit 8 
tener a [uy et a ſes betres 8 ſon coꝛps 
engendꝛes, et dount il meſme fuit ſein 
en ſon demene come 5 fe et dꝛoit en la 
foꝛme auauntdit, cn temps etẽ les e⸗ 
ſplees ⁊c come en lowage de mes 4 de 
pare 4c cõede fe ⁊ dꝛort. Ft fi . ceo 
voct de dik, il ent ad ſuite bon, 
Aliter. | 
Ct pur ceo a toꝛt que ceſt ſon dꝛoyt 
et ſon mariage, ct dount elle meſme 
kuit ſeiſle etT vt ſup:s, 
Aliter. . 
C Et pour ceo a toꝛt que ceſt ſon reſo 
nable dowf, ct dount elle meſme fuit 
ſcifie en ſon demene come de frakteſit 
en temps et les eſplees etc mount a2 
come de franktenement, 
Aliter. 
Que ceſt ſon franktenement a tener a 
terme de ſa vie, et dount il meſme cre 
còe de frankrenement etc, 
Defence. 
Co. que er eſt def,to:t et foꝛce, et le 
d;01t J. et defendꝛs ou et quant il dei 
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M ment dun fon clerke C. per nome a uerg / et per [on il dit que 19.9 tent? 


{ny defoꝛce vn mes et M. vous dit g 
nient a toꝛt eins a dꝛoit / et per la regs 
ſon que ceſt ſon dꝛoit et ſon beritage, 
et dont vn ſon aune R. per nome fun 
ſeiſi en ſon demene cõe de fe 2 dꝛeon, 
en temps etë les eſplees c. meuntant 
et. De R. deſcens le dꝛoit etè a meſme 
ceſty M. come a fitz et hetre. 
2 Replicacron. | 

¶ Jobñ Arden que cy eſt defens ton 
et force et le dꝛoit M.ete 28 ſon eſtar 


vonchs garf per ayde de ceſt court A. B 


que les tefitz (uy done en la forme as 
uandit,Uel fic p:0 tenẽte in dorem,rn 
A. a qur la reuercron ap:cs la mo:te 
etc. Nel fic pꝛo tenente per legem As 
glie, nous tèenons ceux tenementes 8 
ter me de vie per la ley Dengleterre 
apꝛes la moꝛt vn Alice fades noſtre 
femme, del heritaunce vn A. et pꝛiõs 
aide de luy, que cy eſt et ſe ioynt en re 
ſpons 4T recitando totam narratione, 
Defens toꝛt et force et le dꝛoyt M, 


tont atrenche, 2 bien conuſt la ſiñ ſon Y 


aun R. per nome, de que ſriſyn et? 
come de fe et de dꝛoit, nomement etẽ 
le quel R. hoꝛs de ſa ſeifin done meſs 
me ceux tenementes a Fn Alyce iadis 
femme ceſtr J. myer meſme ceſty 3,6 
heire il eſt, a tener a [ny et 8 ces bets 
res 8 toutes jours / per quel done la 
dit Ulyce fuit ſeifi des tefites 2ugnts 
ditz en ſon demene c6e de fe 2 U d:oit, 
Apꝛes que moꝛte, meſme ceſty Job 
come bars, les trnemctes tient ame 
ve ſa vie per la ler Dengleterre del he 
ritage le dit A. fitz et Þeire la dit A. 
Et ſoy mette en dien etẽ le quel il ad 
meliour dꝛoit A tener les, auauntdites 
mes et hayes ficome il tient per foꝛme 
de ſtatute, ou la dit a5, 8 auer les fis 
come il remannde etẽ. 
¶ Adam que cy eſt t p ſe garf p fo:me 
de ſtatute, refens toꝛt et force etẽ . 
tout a trench, et la ſſiñ ſon gnnceſtF 
R. per nome, de quy 4C tout ouſtf cõe 


de fe et de dꝛoit, nomement de vn mes 


e. Et ſoy mette en dien et. le quel il 
ad melrour dꝛoſt a tener les ausunt⸗ 
ditz tenementes ficome il les tient per 
ſon garf per foꝛme deſtatute, ou le dit 
Mi. a auer fic6e il demaũde / et demie 
marke pur le temps, 
Nota fiat ante duellũ in cõ muni foꝛ⸗ 
ma. patet inſpicicntt fl quis per defal 
tam tenentis in bꝛeui de recto admu⸗ 
tstur 88 


M ratur ad defenflonem ſui iuris, miſs 
fic patet iungere. 
C JoÞfi Bagot que cy eſt reſceu a des 
fendt ſon dꝛoit per forme deſtat, def, 
toꝛt et force 1 dꝛoit M, tout atrench, 
nomement etZ, et bien conuſt la Mn 5 
gune R. per nome, de que ſſm̃ et, cõ e 
de fe et de dꝛoit. Le quel R. releſſe et 
quyte clayme pur [uy et pour ces bet 
res a w. pere le dit J. beire etc tout 
le dꝛoit quyl auer en meſme les tene⸗ 
mentes, a [uy et a ſes heires a toutes 
iours / le que w. leſſa ſes ausuntdites 
tenementes a lauauntdit R. a tener 
pur terme de ſa vie, reſeruãt la reuer 
cron a lu et a ſes herꝛes. De w. de ſ⸗ 
cedf le dꝛoit des tefitz auãtdites et de 
uoit deſcendꝛe, a ceſty John come a 
fitz et heir e que oꝛe per la def. le dit 
Rovert eſt reſceu a defendꝛe ſon dꝛoit 
per fo:me deſtatut. Et ſoy met en dieu 
4c le quel il ad meliour dꝛort a tener 
les auantdites tenementes ꝑ le reles 
et quite clarme le dit R. fart en la 
MH le dit w. pier le dit Jobñ que heit 
il eſt, come il tient, ou le dit M. s a⸗ 
eder ficome il demaunde vt ſupꝛa. 
Hliter, 
CZo:t et foꝛce et le dꝛoſit M. tout a⸗ 
trenche, et la Nm ſon aunceter 6, per 
nome, de que ſſm̃ ⁊c.vt ſupꝛa tout au⸗ 
ter, come de fe et de dꝛoit, nomement 
etc ſoy mette en dieu et le quel il ad 
meliour dꝛoyt a tener les auauntditz 
tenemẽtes come celuy g eſt reſceu 2 
de fendf ſon dꝛoit per foꝛce de leſtatut 
ficorae il tient, ou le dit R. a auef fi- 
come il demaũ de. Et demie marke pur 
le temps. 
Recto de dote. 

Fo vous monſtre M. que fuſt la 

feme 6, etè que J. ⁊c. a toꝛt luy 
defo:ce la tyerce partie duñ mes ⁊c. 
Et pure a toꝛt & ceſt ſon dꝛoit dower, 
uel fic ſon dꝛoit de ß reſonadle dowef 
que a [ny affiert de franktenement g 
uit al dit 6. iadis ſon baron en meſs 
me la ville / et dount meſme ceſty 8. 
is dowa al buys de monſtre de R. le 
four quil la eſpouſa , come ceſtye que 
dowef lappent / et fil peut dedire etẽ 
ſuyte bon, 

Defence, 

CLZo!:t et foꝛce et le d:oit etꝭ. 


tter, 
C£t pur è a toit g ceſt le diolt dowef 
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meſme ceſty M. appurtensunt s ſon 
franketement que el tient en dower 
m̃ ceſtx M. du franktenemt̃t que fuit 
a vn B. iades ſon baron en meſme la 
ville / et dount meſme ceſty 6, la ens 
dowa vr ſupa, 
Dote vnde nibil habet. 
¶ A toꝛt ly defoꝛce la tierce ꝑtie de vn 
mes, ⁊ des iſſues pꝛouenauntes de la 
garde de la gaole de weſtm , et de vn 
p:ofrre a peſtre C. berbis en B. ea C. 
acres de terre en temps ouert. Ss, de 
temps que les blees ſonnt empo:tes 
tant que la terre ſoit emblaye, er duñ 
p:ofrt apꝛendꝛe en,r,acres de boys. ſ. 
houſoote a vn mes, et de la rent de 
M. et xl. parnes, et . et. xl. galons 
de ſeruorſe, et de M. meſſes connens 
tuelr, et de la voweſon ve leſgliſe de 
C. oue les appurtenaunces en U.L 1 
B. Et pour a to:t, que ceo eſt ſon res 
ſonable dowef g a lux affiert 8 frank 
tenement que fuit a S. iadis ſon bars 
en meſmes les villes, et dount meſme 
ceſty S. la dowa al huys de mounſtre 
etè, vt ſupꝛa / et dount il rien nad. 
Aliter. 
CH toꝛt [ny deforce vn carne 5 terre 
etc, Ft pur ceo a to:t que ceſt ſõ dꝛoit 
de dowef aſſigne que a [ny affiert del 
franktefit que fuit al dit 6, iadis ſon 
baron en meſme la ville, et dount el 
rien nad le quel g. de cel carue de tre 
ladowe al hurs de monſtre de N. t iour 
quil la eſpouſa.ſ. tiel jour, tiel an, en 
la pꝛeſence etc come celuy quy dowef 
lapent etc, Uel fic, que a lux affiert 
ete per la ſignement meſme ceſty — 
la dowa al Þurs de monſtre et. Ne 
ſic. que meſme ceſty F. cel mes aſſigna 
al pnys de mounſtre, come ceſty cte. 
tiel jour tiel an, en le preſence J. et R. 
que cy ſont etè, dont elriens nad etèe. 
De aſſenſu patris. 

¶ La tlerce partie dun carf de terre, 
Et pur ceo a toꝛt que ceſt ſon reſona⸗ 
ble dower que a lux affiert, per la res 
ſon que le dit BS, fitz et beif le dit Nn. 
Uel ſic, ſi pater non fuerit tens, iadis 
baron meſme ceſty Alrce la dowa de 
laſſent 4 la volunte le dit N. ſon piere, 
al Þuys de mõſtre de C. en la preſence 
A. B. ete tiel jour tiel an ⁊c. quant if 
la eſpouſa, cs: ceſty g dowek lapẽt, 
et dount el rien nad ete ſuite bon, 
Uel fic, que a [ny affiert come de quy 
mceſme ceſty BY, fires et beif w. iadis 
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baron, meſme cefty M. la dowa, de 
{aſſent et la volunte 4c, 
De sſſignattione dotis 

mm pecunia. 
CC eo vous monſtre A. g fuit la feme 
J, que A. B. et C. etecutours del tes 
Name#r le dit J. iadis ſon baron, a tot 
lur defo:ce et pas ne {uy rens „x. li. 


, dargzut. Et pour ceo a to:t, que ceſt 


2 


£ 


ſon dꝛoit de dowef que a [uy affiert, x 
per la r:aſon que lanauntdit J. fadis 


ſon bars a meſme ceſty Alice les. x. li. 


anaundit; en doipet aTigns al bars 
ve monſtre de L. en la preſence ABI 
C. tiel tour tie{ an quant il la eſpou⸗ 
ſa, come ceſty que do wer lappent ⁊c. 
ſuxte bon ⁊c. 


De admenſuratione dotis, 
Eo vous monſtre J. de S. que 8. 
t F. ſa femme, a tort ont pluis 
en os ere de le heritage meſme ceſty 
J. qu: aner deuoynt ou a eur app das 
u er, de franktenement que fuit al dit 
Johñ iabis baron meſme ceſty F, de 
Heritage meſm: ceſty J. itz et heit le 
dyt J. en L. et T. Et pour ceo 8 toꝛt @ 
la on ron: la terre aue fuit al dit J. c 
et que oꝛe eſt le heritage ceſty J. fites 
et heit et, en les villes auauntdites, 
namdunk fo:ſqz a.r.li.s t᷑re.ſ.v. mark 
en 6. et. x. marke en C. donnt les a⸗ 
nauntdires S. et F. x7 ne duiſſent a⸗ 
ucf en dowef meſme ceſty F. foꝛſqʒ 
la tierce partie, ceſt aſſauoir. v. marke 
de terre: la ount ilʒ en dower meſme 
ceſte F. del heritag: meſme ceſt J. 
viti. mark de terre en C. Et ces que le 
dit J. ad pur les. li, parties en les a; 
u auntdites villes, namount fo:ſqʒ a 
pit, marke de terre / iſſint ount ils en 
dower meſme ceſty F. pluis per iii. 
mart del heritage meſm? ceſty J. qu: 
au ef ocuoict oua cur apþ a auer a ſõ 
reſonadle dowef / p 4 meſme ceſty ⁊c. 
ad ſonent pꝛie ett. que ils les ſeoſfeẽt 
adm: ſurement et, et ils ſoeffre ne 
voillent, eins le dediſoint et vnquoꝛe 
dediount, s to:t et a les damages ic. 
A iter. 
N C eo vous mouſtre L. etè. que A. que 
fuit la femme Race a toꝛt ad plus en 
dow-r del franktenement que fait le 
dit Richard 12213 ſon paron coſyn le 
dit R. que heire il eſt, que ander dort 
eu 3 [uy app dDauoy!, Et pur ceo a tort 
que (ou tont la fre que fuit al dit Re 
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ne amount ⁊c, vt ſupꝛa, 4 tort et da; 1 
mages 1c. 
pc rationabili parte. 

Eo vous monſtre Job 4c, que 

S.1C, a toꝛt [ny defoꝛce [a moite 
de yn mes one le appurtenantes et? 
pur ceo 4 toꝛt que ceſt ſon d2oit et ſa 
reſonadle partic eſte doit, que a [ny af 
fiert de franktenement que fuit a vn 
N. de C. ſon pier en meſme le vyl/et 
dount meſme ceſty N. de lentierte de 
le mes auaundit fuit ſeiſe en ſon de⸗ 
meſne come de fe 4 de dꝛoit, en temps 6 
ac, les eſplees et. De . deſe le dꝛoit 
de lentierte de mes auandit, et denon 
deſ®, a meſme ceur Jobfi que oꝛe res 
maunde et S. come fillz et vn betf, 
dont la dit S. tiẽt lentterte du mes gs 
uaundit / et le reſonable partie la dri 
—.— de mes auauntdit lux de force, 

Tine lu defoꝛce il la moyte du meſe 
auantoit. Et S.ceo poet dedire, 
Jobn ent ad ſuyte bon, 
Aliter. 

Eo monſtre Luce ⁊c.que R. R. 

et. a to:t [uy defoꝛc: la tierce 
partie duñ mes oue les appurrenices 
en L, Et pour ceo a toꝛt que ceſt ſon 
d:oit 4 ſon reſonable partie eſte doit, 
que a [ny affert del heritage qu? fuit 
a vn John de S. pier les anantdites 
L. R. et R. g beires il ſont en meſme 
la ville, et dount meme ceſty Jobñ 
fuit ſeiſi et coe de fe et de dꝛorit / en 
temps ete, les eſpices etè mountant 
ac,c6e de fe et de dꝛoit/⁊ murruſt ſcifi 
nadg3irs, De Jobñ deſe le dꝛoit de lẽ 
tlerte etè as Luce quote demaunde et 
a K. ct a R. come a kfilles et vn heit / 
dount les auauntdites K, et R. cy 
teynone tout, et Luce riens nad ctc, 
ſayre bon etc, 


1 


Pertitione, 

C vous monſtre h 4c que wier 

D ſa femme, Sybil, 2 Jop ſorrs 
de meſme ceſty M 1c atoꝛt ne ſoefret 
eins dedient la departie eſtre fait ent 
eur, de.cl.acres de terre ⁊c les qucut 
el tient en comen 2c dount lauantdit 
M ne [uy peut enpꝛouer de tant que 
a fa pour partie appent, folonk les 
vſages de le roralme. Ft pur cros 
toꝛt que lou les auantdites M wet 
D ſa feme, Set ] ſoers meſme ceſtt᷑ 
M teynont en comen les auautdites 


tenemeres en le pille auantdit, apc 
le moꝛt 


C 


: 
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le moꝛte le dit M plær les auantdites 
mM a Jet S que heirz ils ſont, coe 
four heritage dount nul ſciet ſon ſes 
neral / par qui meſme ceſty dn de. x. 
acres de terre que eſt appens a ſa pur 
grtye ne ſe pcut appꝛouer aurt come 
el duiſt et poet. Par qui meſme ceſty 
w ſonuent eſt venus ales auantdites 
wet S, et cur ad piie gur ſeuffret 
la deꝑty entre eur eſtre fait, des rents 
guantdites, ſolonc la loy et la cuſtome 
du roralme / eur ſoeffref ne voillent, 
eins dedyſoent et vncoꝛe fount, a tot 
et as damages meſme ceſty M 1c, 
ſuit bone, 
Detruſon apꝛes I mort le Fen dower 
T pour ceo a toꝛt que creſt ſon 
droit, et dount il meſme fuit 
ſey l en ſon demene come de fee et de 
droit, en tẽps de peas xc les 2c moſi 
ic come de fer et de dꝛoit, en les Eur 
meſme ceſty p ichel nad entre i non 
er intra flon que en icel il fiſt, apꝛes 
Crs Julian que fuit [a feme Ro» 
gler Mat, que ceo en la court le roy 
tiel ionr, tiel an, tiel lieu, deuant ⁊c p 
lngement de meſme la courte recones 
ra come $ dowef que a lux affiert del 
franktent que fuit a [augtdir Rogier 
ladis ſon bars en meſme la ville vers 
lauantdit w / et le quel mes apres la 
mo:t le dit Julyan, a lauantdit will 
reuertier doit 4c fil le poet dedif 2c, 
Aliter apꝛes k ple curteſye 
Cd el fc, en El meſme ceſti nad entre, 
k& non par intruſion que en icel il fiſt, 
apꝛes le morte vn T. qui ceo tient par 
la lor dengleterre, apꝛes la morte [as 
nantdit Alyce que fuit la feme le dit 
Tmyef lauantdit Adam, que beif 4c 
et le quel apꝛes la mort lauantdit Z 
s lauandit Adam reuertri doit 2c, Et 
— ceo 4 toꝛt, que ceſt 5̃ dꝛoit et ſon 
crita ge, et dount vn ſon anne Adam 
par nome fuit ſcift en ſen demeſme 
come de fe et de dꝛoit en temps 4c les 
eſplees 4c mount ⁊c. De Adam deſe 
le dꝛolt ac a B come fitʒ et hei quot 
demsunde Aliter 
C En les quent meſme ceſty avdicbel 
nad entre, ſ non par Agnes que fnit 
la femme wy ll prke que ceo [uy leſſa, 
que ceur tenementes tient en dowef 
re lauantdit J del dowment lauandit 
wyllyam iadts ſon baron, et de laſfig⸗ 
nement le dit w pere le dit Johñ que 
deif il eſt 4c, Et le quel apꝛes la mort 
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ac, Johñ reuertir doit ⁊e. 
Dent t᷑ in caſu pꝛouſſo 

2 vous monſtre Adam Pre que 
cy eſt, que Richard For xc a to:r 
lu defoꝛce rn mers 4c, Fr pur ceo a 
toꝛt que ceſt ſon dꝛoit ct ſon Þeritage, 
et dount yng ſon aficeſter R par nom 
⁊c. vel fc, dount il meſme fun ſeiſi en 
ſon demene com: de fee et de droit, en 
temps ⁊c les eſplees 4xc;come de fee er 
de dꝛoit. De R deſcens le dꝛoit et des 
noit deſcender a Adam Pye come 2 
fit; et heire que oꝛe demande / en les 
qucur meſme ceſtur R nad entre, fi 
non par vn Hichoiss Pappe, a qui 
lauatdit Adam ⁊c. vel fc, Robert pier 
Adam que ſbeit᷑ il eſt ceo leſſa a la vie 
meſme ceſty Hicholas/et les qu eur as 
pꝛes le lees que le dit Richolas dems 
cel terme fiſt en fe ⁊c. a le diſheritaſis 
meſme ceſti Adam, encofiter le forme 
deſtatnt de comen counſel noſtre fy:e 
le roy de ceo purueu. vel fic, en ſem⸗ 
blable cas ponrucu reuerty? dexuent, 
pur cro que le dit N cro leſſa en fee, 
vel ſic. pur ce @ w.que ccur tentes ti 
ent de le lees lauãtdit. N. a H le me, 
ceo leſſa en fe ga S encoũter [forme ⁊c 
vel fic,en les quzur meſme ceſty R. 
nad entre, i non par Jop Fot, que 
ccur tenementes tient par le lor Den 
gleterre ap:rs la mot guantdit Cris 
ſtiane, que fuit la femme meſme ceſti 
Jobñ mere le dit Adam que heire ic 
et les qucux apꝛes le lees 4c, vel fic, 
par la resſou de lees par [gverrdit 
John a lauandit Ricbard ⁊cencoãter 
le foꝛme deſtatut noſtre ſyꝛe le ror de 
ceo fait a Slouc, fait en fe, a lauant⸗ 
dit Adam reuertir doit par la forme 
de leſtatut auantdit ⁊c. vel fic, en les 
qucux le dit R nad enter, non par 
Agnes que fuit la feme le dit R ſtoñ, 
que ceux tenementes tient en dowꝛe 
del dowment le dit Riadis fon burõ 
pief le dit Adam que heif il eſt, et les 
qu eur par re ſon de [ers que lauant⸗ 
dit Agnes fiſta lauantdir N de ceo en 
fee encounter le forme deſtatut de co 
men counſel le roralme noſtre ſyꝛe le 
roy de tiel maner de les puruey, a la⸗ 
nantdir Adam reuertir doit par fo:me 
de ſtatut. Fr | 4c, vel fic, en les queur 
meſme crſty R. nad entre, fi non par 
Jobñ Cok,a que Agnes que fuir la 
femme Rodert Ston que ceur tenemẽ 
tes ex do wee del dowment le dit R. 
J. ul, ladis 
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KB fadis ſon bors pere lausntdit Robert 
que bcif il eſt, eco leſſa a la ie meſme 
c:ſty Agnes/et les qucur a le auant 
dit Adam rruertir deruent par forme 
te ſtatut noſtre ſyꝛe ic rore a Slouc 
puru-u,pur cco qu- le dit Jobñ lecs 
auantdites mers ct terre a lauandit 
Richard en fee [eſſa encountre foꝛme 
Þcſtatur ⁊c. 

pour le aſſiañ del reuerè def 
a terme de vie. 
CC eo vons monſtre Adam Pre, que 

B Ob. Hor a toꝛt lux de foꝛge vn mes Ic, 
Et pour E a toꝛt & ceſt ſon dꝛoit et ſon 
peritagc, par la reaſon que vn R. ⁊c. 
fuit ſc1fi de mees auantdit en ſon de⸗ 
mene come de fe et de droit, en temps 
Ac. les eſplees ⁊c. cd e de fe et de dꝛoit / 
le quel H ichard leſſa le dit mees a w. 
Coka terme de la vie [dir w/ et puis 
graunta le reuercron de mers auant 
dit a meſme ceſti Adam ra ces heirs, 
par quel graũt le dit wa meſme ceſti 
Udam ſe atourna de lon fealte / et en 

C la quel meſme ceſti Ur., nad entre, n 
non par lauandit w. a qui [auantdir 
Rtenard cco leſſas meſmeceſty will, 
que cco tient de lauantoit Adam a 


le terme, por laſſigus ment que lauant 


dit Ricbharde de creo fiſt a lauantdit 
Adam. Et le qu lal auante it A. reuer 
tir doit par la fozme Ic, 
Pur laſſigũ del reucre de T en dower. 
¶ t pnra toꝛt g ceſt ſon dꝛoit 4 ſon 
perita g par la rcaſo qui R. uit f. if 
ac. vt ſup leʒ eſplres ⁊c. vt ſupꝛs. De 
Þ Rrchard diſceno le droit xc, a Joan 
. come a fitz er heire, le quel Jobn af- 
figna meſmes les tenoment's a vn 
Alice que fuit la feme le dit Richard 
4c, le quel Johñ graunta et aſſigns la 
reuercron de meſmes les tenemſbntes 
a vn Robert pre ct a ces heirs / par 
quel aſſignement lauantdit Alice fa 
tourne a meſme ceſty Robert de ſon 
kealte. De N deſcens le dꝛoit de la re⸗ 
u erciõ a Adam cõe a fit; et heif quoꝛe 
E demaunde. Er en les queur 4c, 
Pur ceſti en le reuercion ſur 
abatement apꝛes le moꝛt le 
t par le curteſye, 
Tt pour ceo: a to:t que ceſt ſon 
d:01t et ſon heritage, et dount vn ſon 
aunc par nome agn fuit ſeiſi en ſon 
demene come fe et de droit, en temps 
ac. le eſplees ⁊c. De A. deſe ⁊c.a Adàã 
tome 8 fits et berte gue oꝛe demos 


et en les queur mefſme cefti M. ngd be 
entre, l non par abatement quc en p 
cent fiſt ap:rs la morte vn w. iadis £ 
baron meſme ceſti A. les qucur tene⸗ ' 
mentes tient par la lor dengleterre, 
del heritage le dit A. femme meſme 0 
ceſty w. myer le dit A, que beit xc t 
ſuit bon 4c, c 
De ingreſſu fine aſcenſu capitull, 
"# 8-54 vous monſtre ladbe de S. xc 0 
Et pour ceo a toꝛt que ceſt ſou df | 
de ſon eſgliſe ⁊c.et doũt vn iadis abbe 
⁊c. perde tc. fuit ſeiſi en ſon demene i tf 
come de free et de dꝛoit, et le dꝛou 4c, 
en les qu ur meſme ceſty pꝛiour nad | 
entre, ſi non par [auJtdit Jopñ iadis 
abbe de Stonam pꝛedeceſſour meſme 
ceſti abbe, que ceo [uy leſſa ſauns laſs 
ſent et la volũte ſon chapiter. vel ſic. 
nad entre fi non par Jobn Rye, a qui 
lauantdit Jobs iadis abbe de Stons 
ꝛedet᷑ ⁊c.ceo leſſa ſꝭs laſſent ⁊ la yos 
unte ſon chapit᷑. Et ii ⁊c.le poet dee 
d ir ⁊c.ent 20 [ſuit bon, 
De nato habendo. y c 
Ce vous monſtre J. For g cy eſt, 
que N. For q illonqucs, eſt a toꝛt 
dedit eſte ſon nief, que fui de ſa terre 
puis le coꝛonement le roy Henry axel 
noſtr: ſy: |; rot que oꝛe eſt Ic, Ft pur 
cco a toꝛt, que ceſt fon dꝛoit, et ſon be 
ritage dauoir {uy come nyef, et par la 
reaſon que rn ſon aunceſter A. ꝑ nos 
me fuit ſ in dun Robert axel le di, n. 
quo: e eſt en demaunde , come de [is 
nref 2 de ſon villeyn, come de fee et de 
dꝛoit, en temps ⁊c. les eſplees ⁊c. come 
en taillage de haut en bas a ſon vo⸗ 
lunte, et en faiſant de lux ſon p:ofite, 
et apꝛendꝛe de luy rechate de chair et 
de ſaunk pur firs et fille msrier, et en 
auter maner diTu-: des villeins ſernt 
ces et cuſtomes mount a demr mark 
et pluis come de fee et de dꝛoit. De 
Adam deſcent le dꝛoit ⁊c.a Jobn cõe 
a fitʒ et heire quoꝛe demaunde. de R. 
iſſit Rrchard, wyllram, et watere / de 
Ryeharde iſſit Bernard / de wyllyam 
tNit Clement, de watere ifit ceſti N. Þ N 
quoꝛe eſt demande. Fr fil voet dedire, 
a toꝛt le dedit il / quar vores cy Ber- 
nard firz Richard frere le dit watere 
Pier le dit B, et Clement fitz le dit 
wyllram frere f dit watere pier le dit 
N, que ſoy coniſent eſtre les villeins 
meſme ceſty Jobñ.uel ſic.ſil voet des 
dire 3 toꝛt ⁊c. g: de Robert iſſi * = 


w_ 
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þ ger / de Rog iſtit cefty Slloert quote 
eſt en demdunde / z de lauantdit Ro⸗ 
gier iſfit vn watere cue cy eſtzet ſe co 
ruſt eſtre le villen meſme ceſti Johñ 
Ft de lauãtdit Robert iſſit vn wyllis/ 
et de wyllram Clement que cy ſont, 
et ſoy conuſent cſtre les villerns W 
ceſti Toh, vel ſic. meſme ceſti Robert 
ticl lieu, tiel an, deuent ſy: wyllrem 
de Det foꝛ8 4 ſes compaign Juſtic nie 
fire le roy erreuntz en tiel counte,re- 
coniſent ſoy eſtre les villeins Adam 

$ piere le dit Joh qui heire il eſt. Fr fl 
poet dedire, il rouche le recoꝛde. Uel 
fic.por la reaſon que meſme ccſtx J. 
fuit ſeiſie de leuentdu C. come de ſon 
pref et de ſon ville in, en temps ⁊c. et 
les eſplees tc. t fil port dedif, a toꝛt 
le dedit il / car meſme ceſty Sylbert ſe 
conuſt eſtre le villein $ ceſty J. ⁊c. 

Defence 
Croꝛt et force ct le dꝛoit Jobi xc, et 

tout maner de neifte, et defend IC 

De warf. 
c 77 vous monſtre labbe de Stonã 
ic. que come meſme ceſty abbe per 
encheſon de fa ſctgneurie quil ad en 
le maner de w, les beſtes que ſont di⸗ 
tes waif en # fee deins le maner augt 
dit per chaunce aueignantes guoir 
doit, et meſme ceſti abbe et ces pede 
ceſſours abbe de Stonam, cel maner 
des beſtes en lour fee de maner augt 
dit, de temps que ceo fuit as abbes a⸗ 
nantdites auoir deuvoyent ct ſolorent: 
Jobñ de Scoteby que illongqnrs eſt, a 
d meſme ceſty abbe.xti.pꝛoces ſolonque 
le fraunchiſe auantdit, que en lauant 
dit fee meſme ccſty abbe en la foꝛme 

zuantdites nadgarers deuiendr, a⸗ 

noir ne ſoeffre, a toꝛt. 

CEt pour ceo a to:t quũ Adam ſadis 

adde de Stonam predee meſme ceſty 

adde, fuit ſeiſt per reaſon de ſon frak 
tent anantdit, de. rii, poꝛkes que par 
chaunce viendf en la fe auantdit, tick 
iour, tirl an, et illonques en la poſſeſs 
ſron demurrsuntes par reaſon de ſa 
fraunchiſe auantdit, come de beſtes 
waif,ct lu fuerent aiuges come de fe 
et de dꝛoit, come de dꝛoit leſgliſe de 
ſaynt £lyne auantdit ⁊c. en temps ⁊c. 
et de quel fraficbiſe meſme ceſtr abbe 
et ces pꝛedec gvbes de Stonam aut 
dit, puis g dit maner en {ours mains 
deuient peſiblement fuef ſeiſi, tanq; 
le our de ſaint Michel lan ic.que la 


E 
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uantdit Jobſi les .rif, potkes auent⸗ 
dites que iſſint auiendꝛent en cel frg 
chiſe, a ccſty abbe auer ne ſuffre, as 
damages me ſme ceſty abbe dr.xl.s.et 
cetera ſuit bon. 
De recto de cuſtodia. 

cc vous mõſtre Michel atte wil 

itam ⁊c que Thomas satte wyllid 
⁊c. a toꝛt [uy de foꝛce la gars de la fre 
et del heire Nicholas un. s. de J. ſon 
fits et heire le dit Hicholas, et duft 
carue de terre one les apurtenances 
en L, que a luy app per la reaſon que 
le dit Nicholas ſa terre tient de luy ꝑ 
ſeruice de chiualier. Et pur ceo a tot 
que la garde ausntdit a lux appent, 
per lareaſon que le dit Nicholas titt 
de [uy la terre guantdit par bomage 
fealte et eſcuage, ceſtaſſauoir ⁊c.quãt 
le ſcuage ⁊c.des qurur ſeruices il fuit 
ſeiſi par my la mayne le dit Nicholas 
come par my la mayne Fyperray tf cõe 
de fee et de dꝛoit, en temps 4c, et mur 
ruſt en ſon bomage,et iſſint app a luy 
la garde auantdit / iſſint la defoꝛce il, 
a toꝛt ⁊ a ces damages de. C. s. c. ſuit 
bon ⁊c. vel fic, a toꝛte [ny defoꝛce la 
gar de coꝛps Jobn fitz et heire .de 
Mappe, qui gars a luy g ppẽt, pur ces 
que le dit Nicholas ſa terre tient de 
luy per ſeruice de chtualier. vel fic. a 
toꝛt lux defoꝛce John fits et heif A, 
qui garde ⁊c. Ft pour ceo a toꝛt que [8 
gard a [ny app, par laregſon 4 le dit 
N. tient de lux vn mees 4c,en C. ꝑ ho- 
mage et eſcnage vt ſup:a tot, vel lic, 
A toꝛt lux deforce la gars de vn carue 
de terre oue les apurtenances en C. 
que fuit a N. Mappe que a lauandit 
M. appent, pour creo que lauandit n. 
cel terre tient dun Adam For pief le 
dit M. qui heire il eſt par ſrruice 
de chiualier. Et puri ceo a toꝛt, que cel 
gars 2 {ny app, par la reaſon que la- 
usntdit N. tienc la car f de terre auant 


dit de lauantdit A. per homa ge et eſ⸗ 


cuage, nomement ⁊c.des qucur ſrrute 
ces le dit A. fuit ſeiſi par my ⁊c. come 


* 


de fee et de dꝛoit et murruſt en ſon ho * 


mage ⁊. De A. deſcens le dꝛoit des ſer 

uices ausntdites a M. come a fitz et 

heif / et iſſint app ⁊c. 

pour le f en dowef 

CC o vous monſtre L, que fnit la 

femme J. ac. Et pour cco a toꝛt & lou 

lauantdit Rychard tient vn mees et 

vn carne de terre en C, de J. iadis ba 
ron 
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ron meſme ceſtr L, par bomage et ef» 
cuage, nomement ⁊c. des qucur ſerni- 
ces meſme ceſty J. fuit ſei par my la 
marne lauandit Richard, come ꝑ my 
la maryn 4c, le jour quil la endowera 
al huys d: mõſtre quat il la eſpouſa, 
et murruſt ſeill de ceſt homage / apꝛes 
que mo:t Rogier garde in de la terre 4 
del bcif le dit J. aſſigne al dit TL. les 
ſernices le dit R.en dowrre, par qucl 
aſſignement le dit R. a leuantdit I. ſa 
tourne / par quel aſſignement elf fuit 

S ſcin par my la mar n. le dit R. come p 
my la marne ſon verrar tenant par 
reaſon de ſon dowef, iſſint murruſt il 
ſon t en la fo:me auantdit , et iſſint 
£pþ le droit gars a lanantdit 1/2 iſ⸗ 
nt la defoꝛce il la gar auatdit, a toꝛt 
et a ſes damages 1c, ſuit boy 4c, 

Pur gardein ꝑ cauſe de gars. 
C4 toꝛt lux defoꝛce la gars de la Fre 
del hei w. S.s. J fitz 2 heir dit m, 
cr dun car: de rerr? ⁊c. en L. que a BB 
ceſty A app, par la reaſon de la gars 
Nichol Fitz et heif Rogier, de qui la⸗ 
nantdit w. ſa terre tice par ſcrnice de 
chinaler en la marne meſme ceſty A. 
eftcant, t pur cco à toꝛt que la gars 
a lux app, par la reaſon que le dit w. 
tient la carue de terre anantdit de le 
dit Rogier, deins le fee de maner de 
1, le quel mauer eſt en la garde le dit 
A. par rea ſon del nonage le dit N. fitz 
er heit le dit R. ⁊c.par bomage et cs 
cuage, nomement ⁊c. des queur ſerni⸗ 
ces il fuit ſeiſi par & ſa mayn: come 

par my ⁊c. et murruſt ſeiſi de ſon bo- 
mage/ et iTint appent ⁊c. 

pur gardein en ſocage, 
Et pour cco g tort que la garde a 
luy appent, par la reaſon que lauant 
dit wyllram tient de le auantdit Goã 
la terre auantdit par fralte et parſer 
uice de rn denier par an, que ſolonqzʒ 
la ler et les vſages de Irlande donent 
garde, des queuc ſeruices il kuit fein 
par mre ſa mayn, come p mxe la main 
⁊c.et murruſt en ſon fealte 4c, ct iſſint 
appent Ic. 
Pur gardein en ſocage. 

MA toꝛt {uy defoꝛce le garde de la fre 
et del Þcire N, ceſtaſſauoief de John 


Fits et heire le dit R. et dun caf de fre 


ac. en C. Et pur ceo a toꝛt que le gars 
a luv appent, par la reaſon que isuant 
dit R. tient dun waltere lanantdit fre 
en ſocage,; nomement par fealte a par 
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les ſrruices de. (i, ſouls par an po ur 
toutes ſeruices, dount lauätdit garg 
2 lau antdit Adam appent, pour ceo 
que il cſt pꝛochern amre a [anantdir 
Jobũñ de parte ſa mef᷑ a Gcel beritage 
ne port deſcendf apꝛes la moꝛte le dit 
Jobñ/ et iſTint appent ⁊c.et ſil ⁊c.ſuu 
bon, Defence. 
¶ Toꝛt et foꝛce et les damages 1c, 
Fiectement de garde. 
Eo vous monſtre Adam pre, 9 
come la garde dun mees et dun 
caf de terre oue les eppurtencunces 
en L, teſqʒ al age w. fitʒ et beire Cle 
ment Mag, a [auantdir Adam appit 
pur ceo que [angntdit Clement ce 
terre tient de [uy por ſernic- de cbs 
ualer, nomement par bomege et cſcy 
age 4c, de la quel garde meſme ceſtuy 
Adam fuit peſſiblement ſeiſy tiel iour 
tie lan, ieſqz a ticl tour tie an, FRie 
For que il{5ques eſt vient a foꝛce at 
armes. s.cbeusut couertz, arxes et fe 


ties, et meſme ceſty Adam enge tra, et * 


ſes biens et che. s. frumẽt ct dꝛapes 
de lynge et de lexyn a la valur de. v. F, 
pꝛiſt et empoꝛt, a to:t eta darh meſme 
ceſtuy Adam de. x. lt, et encountre la 
prax noſtre ſy: le roy itc.ſuit bon 4c 
Defrnce 
¶ Toꝛt et fo:ce et le pener oue foꝛce : 
ar m̃, et quãt que eſt encoũtre le pear 
noſtre ſeigũt le ror, et les damss 1c, 
Pur les graunte de fuices. 
Cane come le gars del terre wylliam 
Fitz et Þeire Clement Map. s. de vn 
carne de terre ⁊c. en L. ieſques al 2ge 
le dit beire a meſme ceſtuy Adsm 8p2 
pent, par la reaſon de lees que Roger 
S. de que lauantdit Clement cel fre 
tient par ſeruice de chiualer.s.⁊c.des 
qu eut ſeruices ⁊c.et murtuſt ſeiſie e 
le bomage meſme ceſtur Rogier, 8 Þ 
ceſty Adam de ceo fyſt,ct meſme ceſty 
Adam en pleyn ſeyfin de meſme ceſte 
garde par le lees guantdit longe tips 
cNotr,f,ve tic] jour tiel an ⁊c.ieſqͥstiel 
jour tick an, g Rye For que illonques 
eſt, le beire le diſt Clement deins age 
eſtrant, lauantdit Adam de cel garde 
lu ouſts,a to:t ⁊ as dam̃ meſ me ceſti 
Adam de C.s.⁊c.ſuyte bon. ⁊c. 
De ſrauiſpement de garde 
CA o vous monſtre J. ⁊c. que come 
il eſtoit ſetfi de la gar Hycbolas 
Fitz et beire Robert Vp. cue mar iage 
a ux appent, pur cro & lauandit — 


9 
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J. apptient, per reaſon de lees de w 


dert ta terre de [uy tient par ſeruice 
de chlf, nomement vn caf de terre en 
C.en temps 4c, de la gl gars M ceſtł᷑ 
Jobñ̃ fuit ſeiff de tiel tour tiel an, ieſ 
ques a tiel tour tiel an, que Add For 
que illonques eſt, le auardit H. deins 
age eſtrũt en la ville de Stong trone, 
foꝛct ⁊ armes rauiſt et ameſna, en⸗ 
conntre la volunte le dit J. as daſh 
ec,ſyite don c. 
Aliter. 
tel fic,g come la garde de coꝛps de 
Nicholas fit; et heit Robert p 8 
[ny appent, per reaſon de la vent que 
wyllram For de qu1 [augtdit Robert 
ſa terre tient par feruice de chlf.s.vn 
mees ⁊c.par bomage 4 eſcuage ⁊c.des 
gur ſeruices ⁊c.come par * la main 
ac. en temps 4c, de ceo fit 8 lauantdit 
Jobñ / le quel Jobñ fuit ſeiſi peſible⸗ 
ment de la gar auantdit de tiel four 
tiel an, ieſquesſa tie liour tiel an, que 
A. D. et E. qui illonques ſont a fo:ce 
et armes ⁊c.lauantdit.Hicholas deins 
C age en la garde le dit Jobñ eſteant 
rauiſerent, a toꝛt et encoũtre la peas 
ic. a greues damages 7c, 
Defence. 
Croꝛt et foꝛce, et le venir one force 4 
armes, et quant 4 2c. et les damages 
meſme ceſty ac, vel fic ſecundum ca⸗ 
ſum, Ft lauãtdit PicÞolas icſques al 
meaſon C. ſauns le counge et [a vo⸗ 
late le dit J. amens et il marye,s toꝛt. 
Fo:farture de mariage 
Fo vous monſtre Job ver non, 
d come le mariage Adam fitz 4 bei 
w. For que illonques eſt, a meſme ce⸗ 
ſty Johñ appartient, pour ceo que la- 
uontdit w. ſa terre tient de luy pet ſer 
nice de cÞiualer,s.par Pomage et eſ⸗ 
cnage,noſmet xc, des queux ſeruices 
ic. come par my la marne 4c, en tẽps 
ic. et meſme ceſty Joh couenable ma 
riage ſguns diſpar gement ſouent luy 
tend. s. Alice la fille Robert de T.en 
la preſence I. D. et w/ et me ſme ceſty 
Adam meſme le mariage receyner res 
fuſa, et ſanns counge et la volunte le 
dit Johñ ſe maris a 1. S, 8 toꝛt et as 
damages M ceſty Jobi ⁊c.ſu it 4c, 
Aliter. 
Ceo rons monſtre J. de . 4c,que 
cõ e la garde de coꝛps Richolas Map, 
que illonques eſt et de ſa terre, tant 
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de qui Robert pief le dit N. qui heir 
il eſt ſa terre tient ꝑ ſeruice de chiua⸗ 
ler, nome ment vn carue de terre en C 
par bomage et eſcuage 4c, des qucux 
ſeruices ⁊c. le dit w.fuit ſcifi par mre 
la mayne lauantdit Robert, come par 
mye ⁊c.z ceo fiſt a meſme ceſty Jobs 
et meſme ceſty JoÞn en pefible ſerfin 
de la garde euahtdit eſteant par rea- 
ſon de lees auantdites, couenable ma 
riage ſauns diſpargement al sugtdit 
N.denis age cſtcant, ſolonqʒ la forme 
de leſtatute de comen coſiſaile du roy 


alme noſtre ſy: le roy de cco purucu, 
tendi. s. Alice la fille wen la pꝛeſens 


A. D. et E. tiel tour tiel an / et meſme 
ceſty N.cel mariage de tout refuſa. Et 
quant il vynt a ſon pleyn age en leg 
terres et tenementes augantdites ſabs 
baf, et del mariage a meſme ceſty J. 
gre faire ne voet, a toꝛt et encountre 
la foꝛme de leſtatut noſtre ſy:e fror, 4 
as greues damages ꝙ ceſtr Jobñ ⁊c. 
Defence 
¶ Toꝛt et foꝛce et quant queſt encofis 
tre la foꝛme de leſtatut noſtre ſyꝛe le 


ror, et les damages 4c, 


D iſpar gement pur le ire. 
CCeo vous monſtre woycbel Cat te 
que come en la grande chfe de freun 


chi dengleterre ſoit contenus, cue 
les beirs ſoyent maryes ſauns dei 


* 

ement: Jobñ C. qui illonqucs 1 
augtdit M icbel deins lage de. x. ans 
en la garde le dit Johñ eſteaut, a Kas 
tberine la fille Jobñ coos, le nief R. 
pie, tiel iour, tiel an, atiel lien marrer 


fiſt, a diſpar gement et a greues dams 
ges le dit michel de. C. marceʒ, a toꝛt 


et encountre la foꝛme de la grannde 
chfe de fraune dengleterre, et les das 
mages 1c, 

De viduls. 


Eo vous monſtre Jobñ pre, que 


come en la graunde cÞfe de 
fr une dengleterre ſort contenue, 6 
les penes que apꝛes la moꝛte lour ba» 
rons que de noſtre ſyꝛe le ror ou dan 
graunde ſeignroꝛe du roralme nfe 
ſire le roy teignent,ne ſc mariãt ſaũs 
le counge et la volunte le roy ou des 
ſeignours: Ratheryse g fuit la feme 
W ichel de. s. que illonques eſt, aps 
la moꝛte le dit Mycbel isditz ſon bas 


— 


1 


come il eſtoit deins age, enſemblemẽt ron, que de lauantdit J tient pat ſers 


one le mat iage le dit . as meſme ceſt 


uicc de chiualer, ſauns counge le dit 
W. J 


oÞy 
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BK ſc maria a vn Rycbard pre, tiel iour, 
trel an, et tiel lieu, a toꝛt et as dama⸗ 
es meſme ceſti Jobñ, et encountre 
a tenour de la chfe auantdit/et fi ⁊c. 
ſuire bon IC, 
Defence, 
¶ Toꝛt et force ⁊ quat queſt encofitre 
la tenour de la chfe de fraũchiſſe den 
gleterre et les damages ⁊c. 2 
De medio. 
Eo vous mõſtre Adam pre que 
cy eſt, que Richard For que il⸗ 
B lonques eſt, a toꝛt lux ſocffre eſtre di⸗ 
ſtreine, et þ ne lux aquyte des ſerui⸗ 
ces que w. de C lur demaunda de 
ſon franctenement que de lauantdit 
Rycbhard trent en L, et donnt meſme 
ccſty Ricpard que meſne eſt enter eur 
gquyt {uy dort. Et pour ceo a to:t / 
lou il tient de lu vn carue de fre ⁊c. 
en la ville auantdit, per les ſeruices 
de. ti. s. par an pur touts ſeruices, pur 
qu cux ſcruyces il lur dort acquiter 
vers toutes genres: la vynt le dit w. 
C et lux demaunde ſuit a ſa court de C. 
de. ini. ſemay nes, et ceo faire il lux di⸗ 
ſereint de tour en autre par ſes borfs 
4 beſtes de & charue, quil ne puit ſa 
terre garñ, pur defaut de la quitaũce 
le dit . par quy meſme ceſtrx Adam 
eſt ſouent venus a [au3tdit Richard, 
et lux ad pꝛie que il [uy acquif vers 
le dit w. de le ſuit auantdit, et il ac⸗ 
quit᷑ ne vorillert ne vnquoꝛe ne poet, 
a to:t ĩ as damages meſme ceſti Adã 
de, C. s. fi. ⁊c. 


Alitter. 
C Et pour ceo a toꝛt que lou il tient 
de ly vn carue de kre ⁊c. en L. en frak 
mariage ou perpetuel almoigh,dount 
il luy doit acquit vers toutes gentes: 
la vient ⁊c. 
Aliter 

Ceo vous monſtre A. pre 4 Ulyce 
ra femme ⁊c.que R.. et R. ſo femme, 
a toꝛt ne [uy acquit des ſeruſces que 
wyllram psp et Agnes ſa feme lour 
t de de lonr fraunkt᷑ que de les anant 

dites Richard et Roſe teignent en L, 
dount meſme ceux Rrchard et Roſe 
que meſnes ſont enter eux, acquiter 
les deruent. Et pur ceo a toꝛt, que lou 
les anentdites Adam et Alice teigñ 
vn mces ⁊c.en L. de les audtdites R. 
⁊ꝛc, et Roſe ſa femme come del droit 
Roſ-,par les ſeruices.vts , pur les 
qucur ſernices les ausuntdites Rys 


cbard et Roſe come del dꝛolt Roſe ge 
quit᷑ deuient les auantdites Adam et 
Alxce come del dꝛoit Alrce vers tous 
tes gentes : la veiñ les auãtdites w. 
et Agnes ſs femme, et les ds ſnit 4c, 
et a ceo faire ⁊c. par qui il ſont ſonit © 
venus a les auantdites Rycbarde et 
Roſe ſs femme, et les ount pꝛies Eur 
les aquitaſſent de la ſuite auantdit 
pers les auantdites w. 2 Ugh ſa fime 
en la foꝛme auantdit, et cur aquit ne 
les vor lent, eins eur ſofrent eſtre di⸗ 
ſtreintes par defaute de lour acqui: 8 
rannce,a tort et as damages meſme 
ceur Adam et Alice de C,s,7c, 
Defence. 
Toꝛt et foꝛce et les damages, ⁊c. 
De plegiis acquietandis 

Toꝛt ne lur acquire de, C, s. 

dont il luy miſt en plege vers 
Adam, et dont 4 — lux doit. Ft pur 
ceo a toꝛt que lou [audtdit w. t iel 1our 
tiel an et tiel lieu, vient 4 ſoy obliga 8 
laugntdit Adam en C. s. a paicr ad 
ticl iour 4c,4 pur gremder ſuerte fait N 
a lauantdit A, meſme ccſty Richard 
a la reqſt le dit w,deueniſt ſon plege, 
a quel jour lauant dit Adam pꝛia las 
nantdit w. come piꝛincipal dettour, 
quil lux payaſt les auantdites 1c, il 
paycrne lux voile, par qui le dit Ads 
tiel our, tiel an, deuant tieur iuſtices 
pork pn briefe de dette vers meſme 
ceſty Richard, et lux dema unda la det 
auantdit, et cel dette vers lux recoues 
ra / pens gl ple meſme ceſty Richarde 1 
ſonent a lux vient, et lux p:ia quil luy 
acquitaſt de les. C. s. auantdites 4c, 
il acquif ne voilleit ⁊c.et a ſes damas 
ges de. xl. s. ⁊ 11 4c, ſuite bon, Uel fic, 
paier ne voillet. par qui lauãtdit Ada 
tiel iour, tiel an, en la court w. I. ſe 
atacha, a ſuer vers meſme ceſty Ri⸗ 
chard come vers plege le dit w. de la 
dette suantdit / par qui il fuit diſtf a 
reſponder a lauãtdit dette en la court 
auantdit / pen quel ple ⁊c.vt ſupꝛa. 

Dt bomagio capiendo. 
Ce vous monſtre Adam pre c. 9 
Rreharde Fox a toꝛt ne reſcniſt 
F homage ne fon reaſonable relref de 
ſo fraktenemet,que de luy trent et de 
luy clayih tenir en LI. Et pur es to:t, 
lou il tient de luy ⁊ de luy clayms 8 
tenir vn carf de terre 4c, en la ville 
auandit par Þomage et par les ſerui⸗ 
ces de. ii. s. an pur toutes 8 
«d0 
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rt pler meſme ceſty 
Adam que heire il eſt fuit ſeiſi, et tier 
dun w. pier le dit Rrebard qui Defre 
il eſt par bomage et per les ſernices 
au antdites, et fit bomage a lanandit 
w. pur la terre auanedit, et dount W 
ceſty Adam apꝛes la moꝛte le dit Ro⸗ 
bert come ET heire eſt venu à lauant 
dit Rychard apꝛes la morte le dit w. 
ſon aune, et lad pꝛye quil receuſt ſon 
bomaar et ſon reliefe. s. ii. ſous pour 
meſmes les tenemetes : z il reſceiuer 
ne voilleit ne vnquoꝛe ne voct, as das 
mages ⁊c. ſuit bon, 2 
Aliter, 
C Et pour ceo a t5:t que [on il tient 
vt. par les ſeruices dun fee de chiua 
ler. s.par homage et par eſcuage, no⸗ 
mement quant 4c, dount meſme ceſty 
Rye fuit ſeiſi par my la mayn Robert 
ſon piere qui Þcire il eſt, del Homage 
et de les. C. s. pour ſon reaſonable re 
liefe pour les tenementes auantditzʒ / 
et pour qui meſme ceſty apꝛes la mo:t 
le dit R. tiel iour tiel an et tiel lien en 
la pꝛeſence A; S, et C. luy tens ſon 
bomage, et il receiner ne voilk ⁊c. a 
toꝛt et a ces damages ⁊c.vel fic, 
Aliter. 

CFt pour ceo a toꝛt que la on il tient 
de luy vt, pour toutes ſeruices, par 
la reaſon qun Robert pyer le dit Ada 
qui heire ⁊c.tient les auantdites te⸗ 
nementes dun J. per bomage ⁊ perles 
ſeruices au antdites, et doũt le dit J. 
fuit ſeiſi del homage et des ſeruices 
auãtdit, par my la mayn le dit Robert 
come par my la mayn ſon yerray tent 
des tenementes auantdites, et meſme 
ceſty Adam tient les tenementes a⸗ 
nantdites dun N. fit; et heire le dit J. 
per les ſeruices auantdites pur tout; 
ſernices , tanqz lauaundit Aycholas 
grannta et aſſigna le homage et les 

erni-es meſme ceſty Adam a lauant⸗ 
dit R,cta ces beires / par quel graũt 
et aſſignement le dit R. fuit ſcifi des 


E ſcruices le dit Adam, nomement de la 


rent auantdites / per qui meſme ceſty 
A. ſouent eſt venu a lauãtdit N. et luv 
ad pꝛie quil reſceut ſon Homage pour 
meſmes les tenementes, et il reſcei⸗ 
ner ne volert, a toꝛt ⁊c. Defence. 
CTo!:t et force et les damages ⁊c. 
De warrantia carte, 
os vous monſter Adam pye ⁊c. g 
Rechard Fox 4c,8 toꝛt ne lux gat 
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vn carne de terre ⁊c. en L, le quel il 
tient de lur, et de lux tenir clayme, et 
dount il ad ſon chfe. ucl fic, et deunt 
il ad la chre vn w. ſon pier qui beit il 
eſt, Et pour ceo a toꝛt, que lou le dit 
R. ⁊c. vel la ou le dit w. pier le dit Ry 
charde enfeoffa meſme ceſty Adam. 
Uel ſic, enfeffe Robert pier le dit, da 
qui heire il eſt ⁊c.de la terre guantdit 
a tenir a [ny et a ces heires s obligrs 
lux et ces heirs a garf les tenement; 
anitdites al dit Robert ⁊ a ces heirs 
Uelſic, al dit Adam et a ſa heirs par 
ſa chfe que cy eſt que cro teſmoign, 
la vient vn Rodert capp et poꝛt vn 
aſ# de no. diſtß vers meſme ceſty Aba 
et pluſiours anters deuant tienx iu⸗ 
ſtices align ou auters iuſtices 4c, 
Uel fic, port vn bꝛiefe de dꝛoit en la 
court Rrchard tie l iour tiel an ⁊ lieu, 
et ad mys F les tenemẽ̃tes en vien, 
pendant quel ple vel quell aſſyſe, 
ceſty Adam ſouent vint a lauantdit 
Rrchard, et luy p:ya quc il [uy gart 
les tenementes anardites,4il garf ne 
voillet, ne vnquoꝛe ne voet, a toꝛt et a 
ces damages ⁊ c. a 
Aliter. 
¶ Et ſi il eſt perdu par aſſiſe, tunc fic, 
il gar ne voilk, eins lux ſoeffre ꝑder 
les dites tenementes par ſa defaute, 
a toꝛt et a ces damages de C. s. Url 
ſi c, q lou meſme ceſty Adam fuit ſeift 
des tenementes auantdites a lux ct a 
ces heirs, par le don dun w. Capp, le 
quel don meſme ceſty Rrchard con- 
fer ma, et obligea xc, a garf les dites 
tenementes à meſme ceſty Adam et 
ſes hes par ſon fait ⁊c. la vint M, 
Capp,1 pt vn bꝛief daiel vers meſme 
ceſty Adam deuannt mon ſcigncour 
wyllram de S.et ſes companryss tiel 
jour an ⁊c.pend quel ple M ceſtr A. 
ſouent vient ⁊c. vel fic, Et pour ceo a 
toꝛt que meſme ceſty Adam tiel tour 
⁊c.deuaunt:tieur inſtices porter ſon 
bꝛiefe de Conenannt des tenementes 
auantdites vers le dit Aicholas/ par 
quel bꝛiefe le dit Nycholas releſſa et 
quite clam̃ ſon dꝛoit, et obliga [uy et 
ſes heires a garraunte les tenemens 
tes auauntdites a meſme ceſty Adam 
et a ſes beirs/la vient ⁊c. 
Uide caſum ſtatuti, 
¶ Et pour ceo a toꝛt, que lon i! tient 
de [uy vn mees ⁊c.en L, dount w. pier 
Rrebard que Þcirc il eſt enf. le dit Ro 
m, ii. bert 
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dert pler le dit Adam que beire il eſt, 
WM atenir les auantdites tenementes a 
lay et s ſes heirs del dit w. et de ſes 
bcirs, par homage et par les ſeruices 
de. x. p. par an. pour toutes ſeruices / 
des qucur bomage et ſeruice le dit w. 
Fuit ſeri par mye la mayne le dit Ro⸗ 
dert, come par mye la mayne fon ve⸗ 
rar tenant, par que meſme cefſty Add 
apꝛes la moꝛte le dit Robert ſon pier 
que heire il eſt, ſouent luy tendiſt ſon 
bomage et ſes ſeruices ec. en la pres 
ſence de A. B. et C, par que il doit gar 
rant les auauntdites tenementes #s 
toutes gentes la vient pn Rycbolas 
c. vt ſupꝛa, 
Annaite 
Eo vous monſtre £,4c,que H. 4c, 
Cato: luy detient er ß ne lux rens 
qu at er marces dar gent, que arere ſor 
dun anuuel rent le quel il luy doit, Er 
pour ceo a toꝛt, que lou meſme ceſtuy 
N. tiel (our tiel an, lux obliga per e 
fait 4 cy eſt alaudtdir E.en.ii. mare, 
E a pair a laudtdit F. le four de Paſch, 
dan en an, a tout la vie meſme ceſti E, 
dot meſme ceſty E. uit ſeiſi ꝑ mye la 
mayn meſme ceſtr R. ieſques a.ii. ans 
deu aunt le bꝛiefe purcbace que il ad 
ſuſtrete, a ſes 88 ic. ſuit bon, 
ter, 
¶ Et pur cco a toꝛt que vn J. abde 10, 
pꝛedeęè ⁊c. de laſſent et la volunte fon 
couent, graunta par lour fait que cy 
eſt a meſme ceſty E. xl. 5. par an, a ter 
me de la vie meſme ceſtr E, a payer 
Va. ii.termes ⁊c.s.xx.5̃.⁊c.dount lauãt⸗ 
dit E. fuit ſcifi par mre la marue le 
Sit J. iadis abbe ic. tangz a. iii. ans 
deuant t briefe purcha@ que meſme 
Ac. ſuſtreit 4c, 
Aliter tanas il fuit auance. 
¶ Et pour ceo a toꝛt que 4c, a tout ſa 
vie t2nqz il fuiſt purueu de couena⸗ 
ble benefice, par luv ou par ſon pꝛo⸗ 
curement, de quel annuite il fuit ſeif 
⁊c.tanqʒ ⁊c.vel ſic, 
Aliter 
nA c eo vous monſtre w. abbe de C. f 
le dean et le chapiter de S. a toꝛt {uy 
retient et pas ne [uy tens. x. li, c aref 
iny ſount dun annuel rent de, x. li. le 
quel il lu detieut a toꝛt. Et pour ceo 
9 t0:t que lou titel tour 25, il auoit des 
bate enter meſme ceſty Edwe. et le cha 
piter, et vn F. iadis abbe de T. pꝛe⸗ 


deceſſdur meſme ceſty abbe pour les 


Dette, 
, "9 wp vous monſtre A. ete que H. te 
Ur 
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diſmes de C, par ge meſme cel ſont 
coucnant ſe pꝛiſt enter meſme ceur 
deane et chapiter et lauantdit R. ias 
dis abbe ⁊c.pꝛedeceſſour ⁊c.s. que las 
nanrdit F. pour lux et pour ces ſuc⸗ 
ceſſours de ſon eſgliſe de Tho, a. 
uantdu, releſſa et qurte clarme tour 
le dꝛoit quil auoit en les dyſmes de la 
ville de C. auantdit „a meſme ceſty 
dean? et chapiter et ſon eſgliſe de 
ſarnt P.guantdit a toutes ionrs / par 
quel relees les auantdites dean et 
cÞapitre le jour et lan auantdit grag g 
ta pour eur et pour lour ſuc? a rous 
tes iours, al auantdit F et a ces ſuce, 
vn annuite de. r. li, a payer a. ii, ter⸗ 
mes ic. de quel annuite lauantdit F. 
Fuit ſcifi par my les maynes lauaunts 
dites dean et chapitre tanqʒ 0:e 4c, 
vt ſupꝛa. : 


2 toꝛt luy detiẽt ⁊ pas ne rens 
x. li.dargent, les queur il luy dort. Et l 
par ceo a to:t que tiel jour an ct lien, 
meſme ceſty N.graunt eſtre tenus a la 
uantdit A. en. x. li, a paier a tiel iout 
an et lieu /a quel iour meſme ceſty As 
dam vient a lauantdit N. et lay p:ya 

il luy paiaſt les.x.li.au auntdites, et i 
paier nt lez poillet ne pnco:e ne voet, 

a to:t et a ſes damages de C. s. Et ſ 
xt. ſurte boy vt ſupꝛa. Nel fic, et pur 
ceo 3 toꝛt. que tiel iour an et lieu, meſ 
m2 ceſty Adam apꝛeſt a lauanntdit A, 
x. li. a payer tiel iour, a quel tour il ne 1 
para pas etè vt ſup:a. Uel fic ct@ 
ſoy oolyge a meſme ceſty Udi en, r. li. 
pur vn chrual. Nel ſic.ſ. frumẽt, nome 
ment ⁊c. Uel fic, vn cas de frument. 
Uel fic, pour. r. quarters de frumene, 
les queur il lur vens xe a paxer a tiek 
iour, a quel tour totum vt ſup:a, Url 
fic. Et pour ceo a toꝛt que lon meſme 
ceſty Adam fuit tenus a vn Robert 
For en. x. li, les queur meſme ceſty Ys 
dam bailla a lauaundit N. a paier 91s 
uaundit Robert les ditz. x. li. anaunt⸗ N 
dit, a Rob. point ne paye, ꝑ 4 dit Ro 
bert les auauntditz. x. li. vers meſme 
ceſty Adam tiel tour an et lieu deuant 
tleur inſtie recouer,per quy meſme ce 
ſty Adam eſt ſou ent yenusa [anaunts 
dit N. et luy pꝛia quyl [ny rebaille les 
x. li.auauntdites, il cco faire ne voile 
ne vncoꝛe ne voet, a to!t ct a ſes das 
mages ic. Ucl ic, Et pour. ceo 8 * 8 
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lon meſme cefty Adam per vn eſcrip⸗ 
tuf obligat, fuit tenu a vn Ren x. li, 
les qu eur meſme ceſty Adam bailla a 
lauaundit n. a payer a lanauntdit Ro 
dert, iTint que il luy dniſt aquyte de 
x. li.lau auntdit / le dit N. les ditz. x. li. 
9 lauaundit Robert poynt ne para, Þ 
quy meſme ceſty Rovert les.x.li. auãt 
dites tiel jour an et lien pen ar tieut in 
ſtices vers le dit YUdam demaſide / pen 
dent quel ple le dit A. vient a lauaunt 
dit N, ⁊ luy pꝛia que [uy acquitaſt des 
x. li. au auntdites, et il acquik ne voil 
leit / per qur le dit Robert les. r. li. a⸗ 
uancdites vers meſme celty Adã pur 
defaute dacquitaunce le dit Aycolas 
rec / per quy le dit Adam luy pꝛia que 
il luy bayllaſt leʒ.r.li. au aundites etc 
vt ſup:3, Et pur ceo a to:t q lou 
meſme ceſty Adã certayn iour per vn 
title ſon vadlet baylla ales auantditz 
abbe et Robert ſon moigñ. x. li, a gar - 
der tanqz il demaunda, per quy meſ-⸗ 
me ceſty Adam tiel jour et an et lieu 
demaunda les. xl. li. auantdites, x eur 
paler ne les voillent. Nel tic, Et pour 
ceo a toꝛt que lon meſme ceſtur A. tiel 
(our etè laſſa a lauantdit R. vn carue 
terre en C a terme de r. ans, le terme 
commencãt tiel tour etC a paier x.li.ꝑ 
an.ſ.v. li. tiel terme ere donnt le par⸗ 
ment de. ii. pꝛemers ans. ſ.x x. li. ſont 
aderere / per qu meſme ceſty Adem 
ſouent ẽ penu a lausundit n, et lay 
pꝛla que il luy payaſt les x.li.auaunt⸗ 
dites, ⁊ il ce faire ne volleit ne vncoꝛe 
ne poet et, Ziel bꝛiefe poet eſtre pte 
deins le terme 2c, 
Uers plege. 

T £t pour ceo a toꝛt que lou le dit A⸗ 
dam ven a vn Robert Fox x, quar⸗ 
ters de frumeut pour x. li. a paier tiel 
tour etè dount meſme ceſty N. deuient 
ſon plege, a gl iour le dit Rogef point 
ne pola, per quy le dit Adam ſournt 
eſt venu al dit Nycolas et luy ad pꝛie 

e il luy paiaſt les x. li. auaundites, 
it ceo faire ne voylleit etc, Uel fic, Et 
pur ceo a toꝛt que lou le auauntdit N. 
graunta de feffer le dit Adam dun car 
de terre etè en Ca tiel tour etè. Et fil 
ne fait que il fuit tenu a lauaundit N 
dam en x. li, a quel four il ne [uy en- 
feffe point, per quy il luy p:1a 8 paier 
les x. li.auauntdites, il ceo faire eté. 

Det ß leſtatute da w. ii. 

TEt pour ceo s to:t g low vn R Fox 
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tiel jour etè rend accompt a lauaunr - 
dit Adam, reugnnt A B et C. andi 
tours aſfianes per lauantdit A. vow 
er lacoũte le dit Kober, Þ temps quil 
efto:t ſon bailief del maner de B. del 
fic, receruour de ſes denters pꝛoueig-⸗ 
nantes de x. tonels de vyne meſme ce 
ſty Adam per lanauntdit Robert vens 
dus al p:ofite le dit Adam en Oxon, 
et demurra en x. li. de ar deuaunt les 
anditonrs auaguntdit, per qur per tef 
moign des anditours ausuntdites, la 
uaundit Robert fuit maunde a la per 
ſon de C ſolonc la fozme de leſtatute 
noſtre ſy: le roy de cro ent purus w, et 
illonques tiel four tiel an, de laugunt 
dit N adonques gardern de la piiſon 
auauntdit fuit reſceu, et en la p:iſon 
auauntdit teten, del iour auanntdir 
tanqz a tiel jour que lauantòit U ſans 
a'ſent ⁊ la volũde le dit Adam, et ſans 
gree a le dit Adã faire, leſſa le dit Ko 
bert hoꝛs de la pꝛiſon auaundit aler/ 
per qux ſoloncT foꝛme deſtatute auãt⸗ 
dit laccron accruſt a lauauntoit 403 
g de maundef les x. li. auauntdites de 
lauantdit fAicol, dont meſme ceſty A- 
dam eſt ſonent venu a lauauntdit , 
e: lur a pc quyl luy parsſt les r. li. 
ausuntdites , et il ceo faire ne voil⸗ 
lert ⁊ cetera. 
Aliter pro executo:ivus 
dannuite 

Ce vous monſtre Adam pie exe⸗ 

cutour delteſtament w. mapp ete 
ane n For eteè a toꝛt lux detient et p 
ne lur rent x. li. et pour ceo a toꝛt que 
lou lauauntdit {4 ſe grauntseſte tenu 
al dit w, quy erecuk lauantdit Adem 
eſt en rr. li. de annuel rent, a receruer 
de fa cha moꝛe a tout la vie le dit w, de 
quel annuite le dit w. fuit ſciſt per my 
la mayn le dit ,tangz a. iii. ans deust, 
le moꝛte le dit w - per quy [- dit Adã 
come erecut le dit w. eſt ſouent pens 
a lauantdit N evt ſupꝛs. 

Aliter. 

¶ Et pur a cco a toꝛt que lou Robert 
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For tiel iour ere ſc graunta eſte tenꝰ & 


a lauantdit w. que execuk 4@ en C. f. 
dannuel rent, a paier etè a tout la vie 
le dit w, et oviyga g; mañ de C. la diſ 
ſtres etè a que beuf que le dit annui 
te fuit adercre , de quel maner le drt 
N. fuit et eſt t per le feoffement le dit 
R/ de quel annuite le dit wv fuit ſeiſie 
per my la mau le dit R tanqz ore. x. 

m iii as 
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A ans auaunt la moꝛt le dit w, per qui le 
dit A. come executour le dit w. eſt ſo⸗ 
nent venus al dit N come tenaunt de 
man er auantdit, et lux ad pꝛre, totum 
vt ſup:3, 

Aliter. 
C eo vous monſtre A. que fuit la feme 
Adam pie ⁊c que N. erecutour tel te 
ſtament c a tot [uy detient ⁊ pas ne 
luy rens x. li. et chatenr a la var lance 
de r. li. Et pur ceo a toꝛt que lou lauãt 
dit A iadis ſon baron le wur ans il 

B murruſt. f, tiel iour 4@ suotit xx. li. en 
denie s 2, rl. . en chateur . ſ. cheualr, 
boefz ete iſſint que ſolonc les vſages 
du roralme Degleterre el duiſt auer 
le moyte des chateur anantdites, pur 
ceo que il ad iſſue mulier en pleyn vie 
per que il eſt ſouent venus a lauant⸗ 
dit N come executour ⁊c. 

Bots. 
Fodem modo fiet p20 herede de ter 
tia parte viuente proze, Fr ſi non vi⸗ 
uat vxoꝛ:, petat medieras pꝛo herede. 

C Aliter pꝛo plegs, 

C A toꝛt [ny detict et pas ne [uy rens 
xr.ſ. dar gent, les queur il luy doit. Et 
pour cro a toꝛt que lou meſme ceſty A 
tiel icur, an, et lieu, achata de w. Aſ⸗ 
cheby vn cheual pꝛyce de rr. Fa paier 
a meſme ceſty w tiel tonr et an a meſ 
me le lien / et pour le graynder ſuerte 
Fair de ſon payment, al requeſt meſme 
ceſty w deuient le dit P, ſon plegge, 0 
ce oblyga come princypzl de tont en 
lentief a faire le paiement al drt w. 

D meſme le jour an ct lieu auauntdit, fi 
lauantdit xC wattens ſa pc's del ma 
tyn tant que al ſoer ge le dit A. nul de 
nier [uy paia point, le dit w. ſe atta⸗ 
cha vers meſme ceſty p. come deuers 
plegge tiel jour et an, en la court A. 8 
D. en titel lieu, per quel ſuite il fuit 
deſtrerne/pendaunt Auel ple le dit p. 
ſouent vient a lauauntdit A, et [uy 
pꝛia que il [ny acquitaſt, et il luy ac- 
quite ne voilet / per quy le dit w per 

g ſa cfante recouer vers luy les tr., 
auguntditz per indgement de meſme 
la courte, et le execucron de quel iud 
gement vers [uy plernement ſe fiſt / p 
gur le auauntdit p. eſt ſouent venu a 
lau antdit A. come a pꝛincipal dettour 
er lux pꝛia qurl rens les rr, F auaunt 
dites qucur par lux il para per ſou de 
faute, et il paicr ne poile 4c 


1 
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Detentio catallorum. 1 

"# $6 vous monſtre Adam Pye que A te 
N For a to:t [uy detient chatent et 
à la vaillance de rr. li. Et pur a ton C 
qu: lou le dit Adam certain? tour an p 
et lieu, baylila a lanauntdit A, d:aps ti 
de lynge et de layn? a garder rangz il fu 
les demaunda't , dount lauantdireg 3 
Adam tiel iour an et lieu pꝛia a [auit 8 

dit N. quil luy renoſt les chateur aut 
dites, il rendꝛe ne ypoileyt, ne yncoꝛe 9 
ne voet, a to:t ⁊c. m 
Aliter. 2 £ 
T Ceo vous monſtre Flyne que fuit *W u 
la file A. P. que cy eſt, que . For qui 4 
illonqu:s ct, a toꝛt lux dtient et pas p 
ne luy rendꝛe chateur a la vat de r, li. d 
Er pur & a to:t que lou le dit Adam l 


tiel tonr an ⁊ lien doñ a [an 3ditn,chg 0 
teur a la value de x. li, ſ. frument et 
oꝛge en frankmariage one [dit flyn: f 
la vint le dit N apꝛes les eſpous entre f 
eur ſolenement fairs „et pꝛocura vn t 
Alrce a demaunder [uy come ſon ba⸗ [ 
ron per pꝛecontracte entre eur fayt/if q 
fint que a la ſuite meſme ceſty A. et le q 
pꝛocurement le dit N, deuoꝛce ceo priſt { 
entre les anguntdires n et Elyn tiel ; 
tour an et lieu, deuaunt tiel ordinary { 
4e, per quel renoze accyon accruſt a | 
luy a demaundef les cbateur auaunts t 
dires dones one [ny en frankmariage | 
en la foꝛme auauntdit / per quy la dyr b 
Elrne ſouent eſt venu a lau antdit A, ö 
et luy ad pꝛie quil luy rendiſt les cha | 
teux ausuntdit, et il rendꝛe ne voil⸗ | 
leyt ⁊ cetera. | 
Tie cartis reddendis, | 
¶ A to!t lur oetient ti. chartres.ſi.e⸗ | 
ſcriptes obligatoꝛies ⁊ vn quite claim | 
les quenr il {ny detient. Et pour ceo a 
toꝛt, que le dit adam tiel iour 40 vaills 
a lauauntdit n. ii. chartres.ſ. vn chat 
tre per quel vn Robert map lur enfef 
fa dun mes en C, vn chartre per quel 
vn Johñ p. enfeffa vn Joꝛdan Cat del 
maner de L. et. ii.eſcriptes obligato⸗ 
ries.ſ. vn eſcripte ꝑ quel watere fun 
tenus a lauantdit adm en C. ſ. et vn R 0 
antre per quel vn w. R. fuit tennss 
lauãtdit adi en rr. 5, ⁊ vn quite ciarn 
en la quel fuit cõtenus qun Jobñ̃ [ny 
ret et qurte clarme tout le droit quyl 
auoit en la maner de w, agar der tangz 
il les de maundaſt / per quy lè dit adã 
ſouent eſt venu al dit Net lux ad pꝛie 
quil lux rendiſd les chartres et eſciſp 
tes aut 
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;; tes auauntdites, et il rendꝛe erc a torr 
et as damages 1c, 5 
CEt pour ceo a to:t que lou yn Job 
pre pief a [eugtdit ada quy beifil ẽ; 
tict tour <e bailla vn cÞartre en la Gl 
fuit contenus qun Robert Map le dit 
Jobñ enfeffa del maner de C, a lux et 
a ſes heires a toutes iours, a Hylbert 
For piere le dit 8 quy peixe il eſt, a⸗ 
garder tanqʒ {uy ou ſes hetres les de⸗ 
maundent, dount apꝛes la mort le dyt 
brlbert les chartres auauntdites de⸗ 

3 nient en la gars le dit N exccuk le dit 
Sylbert, Nel fic, feme le dit Sylbert/ 
per quy lauantdit adam come he ite le 
dit JoÞn, eſt ſouent venu al dyt N, et 
[uy ad pꝛie quyl lux rendꝛe le chartre 
guauncdit , et il rendꝛe ⁊c vt ſupꝛs. 

Nota. 
C vota quod in iſto bꝛeui fi carta feof 
famcrti erigatur, nõ iacet lex. Secus 
eſt de ſcriptis conuentionalit us et ob 
ligator tis, vbi non iacet exheredatio 


dcctera. 
Aliter, 
CCeo rous monſtre adam Pre, que N 
For a toꝛt (uy detient et pas ne lu re 
dꝛe vn boiſt oue.ii.eſcriptes obligato⸗ 
ries.ſ.vn eſcripte gᷓ ꝑ l dit n [uy duiſt 
enfeſfe dun corue ð terre ⁊œ deins tiel 
jour, et fil ne fiſt quyl fuit tenus a la 
nauntdit adam en x. li/ et vn autre e⸗ 
ſcripte per ᷓ vn Robert fuit tenus a 
d. en x. li.pourleins a [uy vendus en 
meſme le boyſt contenus , de ſoutz le 
ſeale le dit adam enſrale. Ft pour ceo 
Þ a to:t que tiel iour an ⁊œ, il bailla cel 
boiſt enſeale one les eſcriptes auant 
ditz a garder tanqʒ il lux demaũdaſt/ 
per quy le dit adam eſt ſouent renu al 
dit N, et luy ad pꝛie que il luy rendiſt 
ceſt boiſt ou les eſct auguntdit, et il 
rendꝛe ne poil ae vt ſupꝛa. 
Accompre, 
CE o vous monſtre Adam Pre ⁊c. 
N Fox ĩe a toꝛt ne [uy rendꝛe reſo 
nable accompte de temps que il fuit 
ſon bail en C et pour ceo a toꝛt @ lou 
il fuit ſon bait del maner 8 S. quel va 
luſt pour an C. li, eiant la miniſtra⸗ 
cron de toutes ces biens, nomement 
boefz, vaches, poꝛkes, et berbis, ⁊ au 
tres chateur, de tiel tour tiel tanqʒ a 
tiel iour tiel an, per quy lauãtdit adã 
eſt ſouent venu a lauantdit N, et luy 
ad p:ye quyl luy rendiſt accompt des 
lues pꝛoueignantes del mancr auãt 


v 


dit, et il rendꝛe counter dit, a toꝛt et 
a ſes damages de C. li. 
Aliter. : 

Ft pour ceo a toꝛt que lou lauauntdit 
NH. fuit le bayl[le dit adam s ticl iour 
contrnuelmit per xn anicfques a tick 
jour, des biens et des chatcur le dyt 
adam en C, nomemtt des blees , ſ. fru 
ment, oꝛge e, ala vaylleaunce de x. 
markes et de C. poꝛkes ⁊ de mylle be 
bis / per quy le dit adam eſt ſouent ve 
nu a lauauntdit N,et {uy ad pꝛxe quil 
de ceo rendꝛe fiſt ⁊c.vt ſupꝛa de temps 
quyl fuit receruour des denters le dit 
adam de cheſcun csuſe de contracte 
al pꝛofyte le dit adam puruenaũs. t 
pour ceo a toꝛt @ lou il fuit receruour 
de ſes deniers per mre tout Anglikre 
Uel fic, in tali comitatu vel in tali vil 
la,de tiel temps t-ſques a tiel temps, 
et reſccut dun tiel x, Ii. en tiel lieu et 
de w taunt entiel counte quyl dcuort 
a meſme ceſty adam et de leſgliſe meſ 
me adam cn I, tant: M ceſty ads eſt 
ſou t venus M ceſty N, et lur ad pꝛie 


quyl lur rendiſt ve ceo accounte / «t il 


rendꝛe ne poille ⁊ as damages Ic 
Aliter. 

¶ Ceo vous monſtre adam pre mars 
cÞant, que Robert Fox marchant, s 
toꝛt ne lur rens ſon reſonable accopt 
de temps aul fuit reſceruour des des 
niers le dit John, Et pur ceo a toꝛt F 
lou mcſm ceſty R.tiel iour ⁊c recerue 
de lauentdit adam. x. li. a marchandis 
ſer et appꝛouer al ocps meſme, ceſty 
adam, des qus ux x. li.il ad marchene, 
ctreſc Fpꝛofite del iour auãtdit tanqʒ 


atiel tour, ſauns ceo quel de ceo nul 


accompte renz per quy le dit adam eſd 
ſouent venu a lauaundit N, ct lu? ad 
p:ye quyl rendiſt accompte de temps 
auauntdit/ z il rend:e ne roileyr mes 
le redit et vnquoꝛe fart, a tort ⁊ a ſes 
damages de C. li.⁊c. ſuyt bon, 
P:0 executoꝛibus. 

C co vous monſtre adam Pre execu 
tour de teſtament R. Map que cy eſt, 


P 


que N For ⁊c a toꝛt ne [uy rendꝛe ſon © 


reſonable accompt de temps quil fuit 
le bailk le dit R. en d. de tiel iour tan 
qʒ a tiel iour, nomement dun nyef que 
t appel Cok Edwars, 4reſc oue luy 
C. quarters de frument en meſme le 
nyef, oue.x. graens reis, a faire 8 ceo 
le pꝛofyte de le dit R, et diſſnes 8 cro 
puruenants, nomement de fret 8 —— , 

et de 
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KB et de pers de peſſons en le mere per le noſtre f le roy, Ft pour ceo a ton que Þ 
reis an2rntdits/ per qui landrdit ads tiel icur 2c deuaunt f w. de Dere et 
eſt ſouit venu come execuk ⁊c. Ft pur ſes compaignons wſtyces de banke 
cc a toꝛt que lou les guantditz B. R. Noftre ſxr le roy a weſtmyſter, fy ne ſe 
et vn J. tiel tour ⁊c. achater tt dun D. leua entre les auauntdites adam 4A, 
v. quarters de frumet en come,les & des tenementes gnauntdits. . que la 
bl-es les guantdites J. et R.ount ew uauntdit adam reconuſt tont le d:ojt 
del tour anardit ieſques 2c,cn F gary, des susuntdites. xx. acres de terre eſs 
ſauns accompte rendꝛe. Nel fic,ſans © tre al en2nntdit N. Et pour cel recos 
gnes les dites 4c et . accompte ren» nr fſance A, graunta 8 le dit adam quil 
dre / per qur le dit adam eſt ſouent ve cuſt pour lux et pur ſes heires a tons 
nu a lauauntdit Jon et R. et les ap tes ionrs reſonables eſtouers en les 
B p:rectc, Fr, acres de boys ausuntdites.ſ. tuſs 6 
bore de conper et demporter freficbe 


Aliter verſus cuſtodem 5 
in focagto , ment ſans diſtour>aunce en ſon mañ 
de L, nomement a faire nonelles meg 


ECro vous monſtre A. ⁊c. que come 
de comen counſaile de roralme ſort ſons et nonelles hares, et de reparil« 
pur neus les gardeins des terres et ler veilles meaſons et peilles bares, 
tenementes que ſont tenus en ſocage, et fouoyle a vn aſter en meſme le mas 
a les Þ-1rs de celf{rerres et tenemen- ner / des queux eſtouers le dit adam 
tes qu ant ils viendꝛount a (our plein fuit ſeifi ſolonqz la fourme de la fyne 
age, rendf reaſonable accompt des zuaundn, tangz oꝛe a. x. ans drfiount 
iſfues pꝛoueignantes de cel[terres et le bꝛiefe purchace, que lauauntdit ;. 
tenementes, du temps que cel garde lux diſtourba / iſſint eſt il ale encoũtre 
-ncrofit, Ft par rcaſon de nonage del la frne guruntdtit, a rot et a les dame 
beire auantdit, . For que la eſt a la- ges meſme ceſty adam ⁊c. vel lic, 
u andi: adam ſon reaſonable accompt Aliter. ö 
des iſſues pꝛoueignantes des terres 4 CTCeo vous monnſtre N, For que q 
tenementes meſme ccſty adam en 1. eſt, que adam Pye que illonques eſt, 
que ſont ten? en ſocags, et des queur a toꝛt ne lux tient fr ne entre will Fox 
meſme ceſty h. auoit la gars tanc cõe piere fe du N. qui heire il eſt demaun 
le dit adam kult deins age et rendze dsunt, et Robert piere le dit edamk 
counterdir a toꝛt. Et pour cco a tot, que here il eſt dun carne ⁊c en N. fe 
que lou lanantdir H. riel iour tiel an, pur ceo a tort que tiel tour fyne ſe le- 
trent en nome de garde por regſon 8 us entre les gnguntdites w.demeuns 1 
nonage F ceſtr ada vn mees ⁊c. en et Robert t de la carue de terre andts 
la ville, que ſont tenus en ſocage dun dit, ceſt aſſauoir que le dit R. coruſ 
Rrchard par ſeruice de. ii. s. per an les tenementes eſtre le dꝛoit will, et e 
pour toutes ſeruices , felqurs a tiel lux rendiſt en meſme la court, a suoir 
toue que le dit adã fuit de pleyn age, et tener a lauaundit w. et ſes beires 4 
per c4t le dit adam quant il vient a de lauaundit Robert et fes Þcircs 8 * 
ſon pleyn age font pꝛia al dit H. quil toutes tours, per les ſeruices de. l. ſ. 
lu r ẽdiſt accompt des iſſues pꝛoueig per an: la vint lauauntdit adam ide 
nantes des terres et tenementes audt maunda de langntdit N. tenannt des 
2 2 le dit N. F reſonabl⸗ accompte g tcnementcs ausuntdites come beire t 
Iny rendꝛe ne poil,erns le dedit et vn dit wilk xx. f, out᷑ les ſeruices de. ii.ſ. 
coꝛe fait, a toꝛt et a ſes damages 4c, gusntdttes, et ae faire (uy diſtreimt, 4 
per boyfz et vaches et beſtes de ſon 
Conenant de fyne tenes, carue, a toꝛt et encountre la forme 8g 
Eo vous monſtre adam pre 208 la frne anauntdit, et les damages Y 
n. For a toꝛt ne lux tiẽt frne fait ceſty N. de. C.ſ.et fl ae ſuxte bon. 
en la conrte noſtre ſy: le roy denaunt Hliter, 
ſes iuſty ces a w, entre les anauntditz CY tort ne [ny tient conenaunt entre 
adam demanns et le dic 9,tcnaunt,de eur fait, dun mes c en Cs et pur ces 
rr. acres terre one les gpurtenãces en a toꝛt ane tiel jour an x lien cone nant 
C/ d5t pn cy:0graf fuit fait entre cur foy pꝛeſt entre les auauntdites adam 
cn meſme la courte denis les iuſtrees et R, que le dit N. enfeffe je dit _ 
* 


E 


— 
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A a terme deſa 


D 


vle de le mes ausuntdit 
deins tiel iour, et pas ne lux enfeffes 
per qui il eſt ſouent venu a lux, 2 luy 
ad pꝛie quel [uy tenyſt couenant de le 
mes auauntdit / et il tener ne voilk ne 
vncore ne voet, a toꝛt et a ſes darn ⁊c 
et ſi c. Nel fic, Et pour ceo a toꝛt que 
tiel jour 2C lausntdit w, piere le dit 
H. leſſa meſme le mes a lauaunt R. et 
et a ſes beires a terme de, x. ans pꝛo⸗ 
chein enſuantz / per quel les le dit R. 
uit ſeifie del mes auauntdit tanqʒ a 
tiel iour = le dit wilt xe qui beire il 
eſt ac. Uel fic, vn James Map ouſta 
le dit Robert piere le dit ads qu heit 
il eſt del mes auauntdit / per qui le dit 
adam ct ſouent venu a lauantdit N, 
Iny ad pꝛxe quyl luy tenyſt couensunt 
fait entre les auãtdites w. et Robert, 
et il tener ne voile 4c, 
Aliter. 

CA toꝛt ne lu tient couenant entre 
cur fart, de lausuntdit Edwars en 
vmer et en veſture tanqz come lun 4 


C (autre vinent, lux honor ablement ſt 


ſteiner. Et pour ceo a toꝛt que lou tiel 
tour an et lien, couenant entre les a: 
usuntdites W. et E. ſe pꝛeſt, iſſint g 
lauauntdit W. graunta per ſon fart 
que cy eſt, s ſuſtaiñ honor ablement le 
dit F. en viuer et en veſture, tanq; 
come lun et lautre vinẽt / et le dit . 
lausuntdit Edwars ſoloncqʒ la foꝛme 
del conenant auauntdit ne nent 
qui il ẽ ſonFt venu a lux, lux pa qui 
tenfiſt couenant ſolonqʒ la fo: me del 
eſcrypt auauntdit / et il tener ne voil⸗ 
leit ne vnquoꝛe ne voet, 8 toꝛt ⁊c. 
Aliter. 

CCeo vous monſtre ⁊c̃ g W. ex p: 
ſone de leſgliſe de T,cte a toꝛt ne lu 
tient con enaunt entre eux fait, de ceo 
quyl garderoyt lauauntdit Edwarde 
ſans damages e, vers toutesgentes, 
des fruyzes de diſmes de leſgliſe de 
. de lauantdit M. achates. Et pour 
Es toꝛt g tiel iour an et lieu lauantdit 
F. acbste de lauauntdit. w. les frui⸗ 
tes des diſmes de leſgliſe ausundit 
de tiel an pour taunt, per que lauant⸗ 
dyt M. ſor obliges per ſon fait que cy 
eſt,quyl garderoſt dit E. vers toutes 
gentes ſauns damages : la vient J. 
eneſqʒ de C. et fiſt ſequeſtre les diſs 
mes ausuntdites pur, xx.ſ. et les tiẽt 
en ſequeſtre ſi longement que les diſ⸗ 
Wes ausuntdites putrerunt / per qu 


None narrationes 


257 


lauauntdit Edwars ſottent vient a la 
nantdit M. et lux pꝛia quil luy o_ 
raſt vers leneſqz auantdir, et quil fiſt 
cel ſequeſtre eſtre ouſte /et il cco faire 
ne voilleit / iſſint eſt il ale encountre 
couenant a toꝛt ⁊c. 

Couenant pur aſſigne 

de ſurte, 

C eo vous monſtre dward pre aſs 
fiigne MM ap 1c, f W. Fox ic a toꝛt 
de lux tiẽt courngt entre meſme ceſty 
R. wilt Fox pere [dit w. que beire 
iſt eſt, fait de vn ſuire a la court w. de g 
C. pour lauandit . et ſes aſſignes a 
kme 8.x.ãs. Et pur es toꝛt, g tiel iour 
tiel an, lauantdit w. leſſa a lauantdit 
H. vn carue de terre oue les appurte 
uaunces en C. a terme des ans, rens 
dant a lby . ii. ſ. per an pur toutes ſer 
nices, et oblige {uy et ſes Þeires dacs ' 
quiter le dit Hubert ⁊ ſes aſſignes dn 
rant le kme augtdit vers tout; gents 
de toutz maners ddantes p & fait que 
cy eſt, le terme comenſent a tiel iour/ 
per quel les le dit Mudert fuit ſeiſ de 
cel carte de terre del iour ausuntdit 
ac. la vient le dit wil ⁊ demaunda del 
dit Edwars ſuyte a la courte de C. de 
lii.ſemaignes en. lii. ſemaignes, et a 
ceo faire lux diſtreyn per doefʒ ⁊c.per 
quy il come aſſigñ . eſt ſonent venn 
al susuntdtt Do. ⁊c et beire le dit w, 
et lux ad pꝛie quil [ny acquytaſt de le 
ſuyte auauntdit, et il acquite ne voil⸗ 
leyt / et iſſint eſt il ale encountre cone 
naunt a toꝛt et a ſes damages 4c, 


Alit er. 

CCeo vous monſtre E dwars Pre ers £ 
cutour delteſtament Y. m ap Ie que 
M. For ⁊c. a toꝛt ne [uy tient cones 
nant entre lauauntdit Y. et langunts 
dit M, fart de la garde de la terre et 
del beire w. de Say, Et pour a toꝛt 
tiel jour an et lieu, le dit M. leſſa a la 
uauntdit Y. la garde gauguntdit, ceſt 
aſſauoir dun carue de terre en C. de 
w. kitz et heif walk, teſques al plern 4 
age le dit w / per quel leſſe le dit Y. 
qui executour E. eſt, fuit ſeiſi de la 
garde de la terre et del beire auaunt⸗ 
dit, tanqz le dit . onſta le dit M. de 
ſa terre auauntdit, et le dit w. fires £ 
heire auantdit w. bors de la garde te 
dit Mubert durant le nonage le dit w 
ameſina/ per que le dit E. come execs 
tour . eſꝭ ſouent venus al anauntdig 
a, et lux pꝛia quil lur tenfiſt cone 
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quel les ł dit Nubert fuit ſeifi et mur 
ruſt ſeiſi de la garde auauntdit/apꝛes 
quy mort le dit M,. freſcbement tiel 
lour tiel an entra en la terre augunt- 
dit, et lauauntdit w. fitʒ et heire de le 
walter deins age eſteant ameſne / per 
g lauantdit F. come executour de [dir 
H. cſt ſouent venu, totum vt ſupꝛs. 
Quare eiecit infra ter» 
minum, 


Eo vous monſtre Edwarde Pre 6 
xz CC 


cy eſt, que M. For que illonques 
eſt, a toꝛt luy defoꝛce vn mes 4c,en C. 
Et pour ceo a toꝛt qun Mubert Map 
tiel ionr an et lieu, leſſa a lauauntdit 
Ed wars le mes auauntdit a terme de 
x. ans, le terme commenſant le iour a⸗ 
usuntdit, le quel terme neſt vnquoꝛe 
paſſe / per qux le dit Edwarde fuit ſei 
fi del mes auantdit / deins quel terme 
le dit Hubert meſme ceſtrx mes al augt 
dit M. vendi, per encbeſon de quei 
vent meſme ceſty . iel icur tiel an, 


C lauauntdit E. durant le terme auant⸗ 


dit dn mes auauntdit engeta, a toꝛt 1 
as dam S ccſty xc, C. Ii. ⁊c. 
De codem pour aſſigne. 
C Ceo vous monſtre Edwars Pre, 
Do. For 7c a to:t lur defoꝛce vn mes 
ce en C. Et pur ceo a toꝛt quñ Hubert 
Map tiel jour an et licu, le mes auãt 
dit leſſa a vn will Car, del ſour auãt⸗ 
dit ranqz al frne de x. ans procheins 
enſuentz, quel terme neſt pas vncoꝛe 
paſſe / per quel les le dit w. fuit ſe ie 
del meſe auguntdit, et leſſa le dit meſe 
<e al auauntdit FE. a terme auantdit / 
per quel leſſe le dit E. fuit ſeifi/ deins 
quel terme le dit Hubert le meſe auãt 
dit vendien fe al gnantdit M/ per en 
cheſon de quel pet le dit M. tiel iour 
tiel an engeta lauauntdit E dwars del 
mes ausuntdit, a to:t et as damages 
le dit Edwarde 2c, 
Pꝛo herede. 
C Ceo vous mouſtre Edwars Pye ⁊c 


E que M. For ⁊c, a toꝛt 4c, Et pur ceo 


a to:t que vn I), Map tiel ſour gn et 
lieu, les tenementes anantdites leſſa 
w. pre piere le dit E. qur beire il ?ẽ 

et a ſes Þcires a terme de x.ans, le Fil 
terme neſt pas vnquoꝛe paſſe, le terme 
ed menſant 4T, per quel le dit w. fuit 
ſei et murruſt ſciſ ves tenementes 
auauntdit / apꝛes quy moꝛt le dit Ed. 
tome fitz et beit entrs en les tenemen 


None narrationes 
A nãt, i il tener ne vollleyt xc, Nel fc, x 


tes auauntdlt, et fuſt ſeſfi fl la que vn 


af Map fitz et heire le dit H. les 
tenementes guguntdites vendi al du 
Mi. deins le terme ausuntdit, per ens 
che ſon 8 quel vent le dit M. tiel jour 
t liel an ouſta lausuntdit E, des tene⸗ 
mentes auantdites, a toꝛt 4c, 


De elect ione firme. 
C(2 vous monſtre E. Pre 4c,que 
coe vn H. n ap ticl iour 47 lefſy 
tant des tenementes a lauauntdit E, 
a tener del iour auantdit tanqʒ al fi 
del terme de. r. ans pꝛocheins enſuã⸗ 
tes, le quel ᷑me neſt pas vncoꝛe paſſe, 
et me ſme ceſty Edwards enpleynacy 
pefible poſſeſſion des tenemẽ tes audt⸗ 
dites longemẽt eſtoit ſolonqʒ la foꝛme 
de les auauntdit: la vent W. For 42 
tiel jour an ⁊c, et lauauntdii Edwars 
res tenementes ausuntditz durant le 
terme auauntdit ouſta xc, 

P:0 executoꝛe. 

CCeo vous mõſtre E. pre executour 
del teſtamẽt D. Map IT que come vn 
w. Marmxon tiel tour an et lien, leſſa 


- py carue de terre 2. xx. ſ. de rent ⁊cẽ̃ 8 


lauantdit H. que moꝛt eſt a terme que 
neſt pas vncoꝛe paſſe as terme 8.x. ans 
le terme commenſant le four andtdit, 
a tener tangz a. r. eus p:ocheins en- 
ſuantes, per @l les le dit Hubert fult 
ſeifi des tenementes ausntdits, 4 mef 
me ceſty Pubert en ſon teſtament les 
iſnes de meſme la rent et tre pꝛoneig 
ngt anxi cõe ſes chateux ie ſaʒ al fyne 
de terme guanntdit, enſemblement 
one les autres biens et cÞatcur 9 02. 
drnaunce le auandit E. ſon executour 
pur ſes dettes acquitz et en bon oepa 
oꝛdeyne auoit aſſigne / et meſme ceſty 
executour le dit N, des iſſues 3 la kre 
et de la rent per aſſignement susutdit 
ap:cs la moꝛt meſme ceſty H. longe⸗ 
ment auoit oꝛdeigne: la vint W. or 
que la eſt tiel iour et an, a fo:ce et ar⸗ 
mes. ſ.boketons, banbergons, orkes, 
et ſetes duraunt vncoꝛe le terme sudt 
dit, et lauãtdit E. Pye 4C execntonr 
tcet. de meſme cel terre et rent ets 
geta, et les biens et les chateux quy 
fueront a langtdir H. ſ.xx.ſ.et..quar 
ters de frument a la value de. x. li. de 
ſoubry la gars le dit exec troues, pꝛeſi 
et emports, et autres ledes [ny kiſt.ſ. 
te, a toꝛt et en retardscron dn teſta⸗ 
ment ausuntdit, et enèountre ls _ 


None narratlones 
B noftre ſrꝛe le roy 27, et as greues das 


mages meſme ceſty E, de C. Ii. ⁊c. 

CC eo vous monſtre Ed wars pie que 
cy eſt, que . For quy illonques eſt, 
g toꝛt vient tiel jour an et lieu a for ſe 
et armes. ſ. arkes 22,7 le maner 8 C. 
que le p:your de C. leſſa a lauaunt dit 
E. a ferme a terme que neſt pas pncof 
pa ſe.ſ. a terme de.. ans, le terme cõ 
men ſant tiel jour an 7 et la encra, et 
les biens et les chateur le dit £ 2c en 
meſme le maner troues pꝛeſt, ⁊ geſta, 2 
meſme ceſty E. de ß ferme auauntdit 
ouſtra, ct autres ledes luy fiſt.ſ.deſy: 
ra ſes dꝛaps, a tort et encountre la 


peas noſtre ſp:e le ror, et as greues 


damages ic. 
De vaſto. 

Eo vous monſtre Edwars pre 

te que Md. For et C. ſa femme 
<7, 8 toꝛt ount fait waſt, vent, et deſ⸗ 
truccron et exile, de meaſons, gar⸗ 
deins, bors „homes, qu: teigne en 
dowere M ceſtr C. del heritage le dit 
E. en L. et en C. Et pur ceo a to:t que 
lou les auauntdites 45,47 C. come del 
do were C, teignẽt le maner de L. oue 
les appurtenàdces, vn mes et vn done 
de terre one les appurtenantes en C. 
del heritage meſme ceſty Edwars : la 
ont les auantdites M. et C. fait waſt 
vent er dꝛſtruccron et exile, en le ma 
ner et tenementes auauntdites, ſ. aba 
tu vn Sale pꝛiß del. vl., t vn chamber 
pꝛis del rr. ſ,⁊ vn grange pꝛis de x. li, 
et. iii, cotages pꝛyce de cheſcun dun 


þ mark, et en fouaint turber et marle, a 


quarere fow, ⁊ vendus turber, marle, 
et pierres a la valãce de. x. li, et coupe 
et vendu rr, poins p:yce de cheſcun 
x., et x. Kerns pꝛis de cheſcun dun 
marke, et aſſe w pn viuer, et toutes le 
peſſons illonques troues pꝛeſt et ven 
dus. ſ. luce et ꝑche et autre maner de 
peſſon a la valance de C.ſ, et deſtruct 
vn columbef, et ount p:yce et vendus 
toutes les columdes eyrerz del colum 


der anguntdit a la valaunce de rr. .: 


deſtructe vn parke en le maner auãt⸗ 
dit. ſ. ount p:ys ct vendu toutes beſs 
tes ic, a valaunce C., et exile les vil 
leyns E. D. et C. per ontragious diſ⸗ 
treſſe, a la diſneretaunce meſme ceſty 
Edwarsg, ct a ſes damages de ad, li. 
ce, ſuyte don. 
Aol partic non ſequitur. 

Geo vous montre Elizaoetp Rye 47 


f * 
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que w. M armiõ ⁊, tort ad fait waſt 
⁊c.des meaſons quyl ad 47, Uel fc, on 
auoyt en garde del heritage meſme ce 
ſty E. et vn Margarite Slafrer qne 
poynt ne ſuyt pas pour ſon purpartie 
en C. Et pour cco a toꝛt que lou il ad 
ou auorit tantes des tenementes one 
les appurt en nome de garde, ieſques 
al age meſme ceſty E. et Margarite 
goꝛe ne ſuit pas pur ſon purpartie ⁊e 
la ad le dit w. fayt waſt nomement 26 
a toꝛt et a la diſheritaunce meſme ces 
Ny E. ⁊ M. poynt ne ſuite pur F pur 
partye, et as damages meſme ceſty E 
et Mar garite de C. ſ. Et ſi c E. c. 
ent ad ſuyte bon, 

De vaſto pꝛo herede. 
C C eo vous monſtre Edward pre, 9 
come noſtre ſyꝛe le roy auoit baille s 
M. For la gars de J. Hardone frere 
meſme ceſty E. que beire il eſt, enſem 
blement oue les terres ct tenementes 
que noſtre ſeignour le roy appens per 
reſon de la ſorye m: ſme ceſty lohn, a 
auer a tont la vie meſme ceſty Job 
Hay don, iſſint que le dit op, des mea 
ſons, gardeins, molyns, meſme ceſty 
Jobñ baidon vent et deſtruccron ne 
Fyſt :la ad meſme ceſt M. de meaſons 
molyns ⁊, que fuerent a meſme ceſtr 
har don in O. fart waſt et vent a to2t, 
Et pour ceo a toꝛt que la ou noſtre ſy: 
le roy appent per reaſon de ſof le dyt 
Job, a auer ſolounc la foꝛme auant⸗ 
dit, la ad [Dit M. abbatu vn ſale pꝛis 


LP 


s 


oy 


de rl. li, et vn chapel pꝛys de r. li, 1 vn J 


molyn eweret prys de x. mar Rs, et vn 
molyn a chrual pꝛis der, li, et vn mo 
len a fuller pꝛis de C. f, a tort et encoũ 
tre la foꝛme du dailł auantdit, et a dif 
beritaunce meſme ceſty E, et a ſes da 
mages Ic, de C. ſ. fi ac, ſurte bon Ic, 
Aliter per legem Unglie. 
C Ceo vous monſtre Edwars pre, g 
come de cõmen counſayle de roralme 
noſtre ſy: le roy ſort puruew, que ne 
lyſt a nully faire vent waſt ne deſtruc 
cron, des terres, meaſons, boys on 
gardeins, que per la ler Dengleterre 
ſont tenuus: la ad . que la eſt des 
terres ⁊c, les queur il tient per la ley 
Dengleterre, del heritage de le dit F. 
en C. fart waſt vent ⁊c. a to:t Ic, Et 
pur ceo a toꝛt que [on le dit 2, tient 
per la ley Diengleterre del heritage le 
dit E. taut en C : la ad le dit h. fair 
walk 47, vendn c. encountre la fo:me 
s ti del pur 


4 
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del purnegunce ausuntdit, et a toꝛt et et deſtruccyon de boys auauntdit f. 
3 ſes damages Ic, vent ⁊ coupe. x. Rev nes pꝛys de che ſei * 


Aliter pꝛo termino vite vel anno:fi, 4c, outre reſonables eſtouers, a toꝛt 4 
C Ceo vous monſtre Edwars Pye, g a la diſpcritaunce meſme ceſty 4c,ex 
come de commen counſayle de roxaln as damages etCe., Quo minus, 
ſoyt puruew, que ne [yſt a nully faire C vous monſtre Edwars pie, g 
waſt ⁊e, des terres ⁊c. et lux leſſes 8 come meſme ceſty Edwars auer 
terme deuie ou des ans: O. que la dort, et ſes aunceſtf auef ſoleint, lour 
eſt, des terres te les queur le dit E. reſonables eſtoners [en boys M. que 
luy leſſa a la vie meſme ceſty . illonques eſt en C : la ad meſme ceſty 
Ucl tic, aterme des ans, Uel fic queur . de meſme cel boys fayt waſte y# 
pn . pere le dir Edwars lux leſſa a et deſtruccyon a toꝛt. Et pour ceo g 
la vie meſme ceſty M. ũel lic aterme toꝛt que meſme ceſty Edwars en cel 
E des ans, a toꝛt ad fait waſt, Et pour boys ſes reſonables eſtouers auef ne 
ceo 8 toꝛt que lou lauauntdit ⁊c. del port, ſicome auef dort, et ſes gun? 
fic, le dit H. piere le dit E. que heire auãt ceo en arere auer ſoleit, Ft pur @ 
il efd, leſſa a lauauntdit M.taunt 4c, a to:t,que lou dit M. ad xx. acres de 
en la vill: ausuntdit, a tener a tout boys en la ville auätdit, en quel boys 
la vie le dit a> , Uel fic, a terme des meſme ceſty Edward auef doit reſo⸗ 
ans: la ad [dit M. fait waſte ⁊c.ſ. tc nables eſtouers.ſ. huſbote et baybote 
a toꝛt et al diſheritaunce meſme ceſty nomement a faire nouelr meaſons et 
E, et encountre la purueaunce auant nouelt bayes, et a repareller veilles 
dit, et a ſes damages 4c,ſuyte bon 4c, meaſons et veilles hayes en ſon ma⸗ y £ 
k Defence, ner de C, et fuayf a pn'aſtre en meſ⸗ 
t C Zoꝛt et force et qu aunt que eſt en- me le maner, dont . piere lauaunt⸗ 
countre le foꝛme de la purueiaũce ac, dit Edwars quy heire il eſt fuit ſeiſie 
De vaſto in cõmuni. come de fe de d:oir la ad le dit a, 
¶ C eo vous monſtre Edwars Pye xe fait waſt vent et deſtruccion del boys 
gue . Fox xc que come meſme ceux auauntdit , ſ. abatu. x. Ker nes pꝛis de 
E. et . tenient vn boys et turbary cheſcun vn mark, et 8 C. menues key 
en E. en commen, ſans que nul de eur nes piys de cheſcũ . xl. 8, quyl ne poet 
ſciat ſon ſeueral : la ad le dit . fait ſes reſonables eſtouers en le boys as 
waſt vẽt, a deſtruccron de Y cel bois auauntdit auer, ficome auer doit, et 
et turbary, a to:t, Et pour ceo a to:t, ſes aunc auauntdites auer ſoleynt en : 
que lou il tiet C. acres de boys ou x. temps auant paſſes, a to:t et as gre- | 
acres de turbary oue les appurt᷑ en la ues damages meſme ceſty E. de C. li, 1 
D ville auantdit en comment: la ad le dit et encountre la ley et la cuſtome de 
M. fait waſt vent et deſtruccron de royalme noſtre ſyꝛe le roy, Et fi M. ie 
meſme cel boys et turbarie.ſ.coupe et ſuxte bon 4c, 3 
vendu tauntes des kernes pꝛys ⁊c.et Attachement ſur pꝛobibicion. 
fowe et vendus turbes a la valaũce 8 Eo vous mõſtre adam pre, qui 
x. li, a to:t et ala diſberitaunce meſ Rycbard Por a to:t ad ſuy ple 
me ceſtx Edwars et ſes damages c. encourt rþien de lauows de leſgl de 1 
iter. C, encountre la pꝛohibiciõ noſtre fire ; 
C.Cro vous monſtre Edwars Pye 2c, leroy, Et pur ceo a toꝛt, que tiel jour 
que h. For 1c, a toꝛt per encheſon et an le dit R. deuant walk offic Lar- 
de reaſonables eſtouers quel il clay- cheneſqz de C.en leſgliſe de ſaint p. 
mer auer en le boys meſme ceſtr Ed. de C, demaunda lauows de leſgliſe 
Een L, ad fait waſte vent ct deſtruc- auantdit vers le dit adam / par qui ZH 
cron de boys auauntdit. Et pour ceo ceſti adam le iour an et lieu auaſitdit 
a to:t que lou meſme*ceſty Edwars en la pꝛeſence A. D. et C, lux liura la 
tient. x. actes de boys en la ville a- p:obibicion noſtre ſire le roye, 4 luy 
u ãtdit, en Gl boys lauãtdit M. clay def. de part le roy que il ne ſuiſt / mes 
auer reſonables eſtouers, a reꝑiller cel ple auant il pur ceo ne leſſa que il 
veilles meaſons ⁊ vcilles hayes, 2 fo- ne ſuit cel ple auribien apꝛes come 
wallesa vn aſtre en ſa meſon en M la deuant / par qui a la ſayre le dit R. le 


ville: la ad le dit M. fart waſt vent dit adam fuit mrs boꝛ:s de —_— — 


- 
Hs 


C roy, Et ponr ceo a toꝛt que lou H 
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uantdſt,a toꝛt et encountre la p:ohi- 
picion noſtre fire le roy, et a les dah, 
Uerſus iudicem. 
CA to:t tient ple en court rpien de 
[auows vts.⁊ pour ceo a toꝛt que tiel 
jour an et lieu vn J. flo:i ds [auows 
de leſgliſe anantdit vers le dit A. de⸗ 
nant le dit N. donques offie Larche⸗ 
neſqz ⁊c. en leſgliſe ⁊c. par qui le dit 
adam tiel jour an et lieu en la pſence 
B. vt ſup, deliuera a lur la pꝛohibiciõ 
noſtre fire le roy, et lux defendiſt de 
part le ror, quil ne tenſiſt / mes cel ple 
il pur ceo ne leſſa quil ne tient le ple 
anätdit auribien apꝛes come deuant, 
tangz il lux myſt hoꝛs de leſgliſe as 
nantdit, a toꝛt et encountre la p:obis 
bicion ⁊c. 
Indicanit. 

Toꝛt tient ple en court criſtien 

de lauowß de leſgliſe de C. en⸗ 
countre la pꝛohibicion noſtre fire le 
II 
dert Maunchef ryent leſgliſe auants 
dit de le auowſon le dit adam la viẽt 
pn w. Marmyõ clerk, clarmãt cel ef- 
gliſe de lauowſon J. cler k tiel jour et 


an, et de ceo empleda le dit Hubert 


deuant vn tiel commiſſary adonques 
Larcheueſqʒ de A. en tiel eſgliſe, par 
qui le dit adam en la preſence A, 2c, 
lay liuera la pꝛohibicion noſtee fire le 
ror al auantdit N, r [uy defende 2c, 
quil ne tenſiſt /⁊ pur ceo ne leſſa que il 
ne tyent cel ple, auribien spꝛes come 
deuant a toꝛt et encountre la pꝛohi⸗ 
dicion noſtre fire le rore, et a les da⸗ 
mages 4c, 
Pꝛobibicron des chateur. 
CH toꝛt ad ſuy plee en court cryſtien 
de les chrnaur de meſme ceſty adam 
que ne ſont pas de teſtamẽt ne 8e mfy 
moigne, et encountre la pꝛobibicion 
noſtre ſyꝛe leroy, Et pour ceo a toꝛt 9 
tiel iour et an le dit N. demanda vers 
le dit adam. viii. boefes et.r.li.on :? ne 
ſount de teſtamet ne de matrimoign, 
denant tiel office vt ſupra en tiel eſ⸗ 
gliſe, par qui meſme ceſty adam tiel 
lour an et lieu linera la pꝛobibicion 
noſtre ſire le roy en la pꝛeſence vt ſu⸗ 
pia a lauantdit N, et [ny defens de pt 
noſtre fire le roy quil ne ſurre vts. 
Et pour ceo ne [eſſa vt ſupꝛa, a toꝛt 4 
encountre la pꝛohibicion 4c, 
Defence. 
Cdefens toꝛt et foꝛce et quant queſt 
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encountre la pꝛohibiclõ noftre fire le 


roy et les damages 4c, 
pour le roy, 

CCeo vous monſtre Robert For que 
ſuiſt pur noſtre fire le roy, que come 
les plees dr dette et de layes chateur 
en le roralme noſtre ſire le ror que ne 
ſont de teſtament ne de matrimotign, 
a la coꝛone et a la dignite noſtre fire 
le roy eſpecialment appent : maſtre 
N. que illonques eſt, a tort tient plee 
en court cryſtien de lares chateur et 
de dettes walk Map parſon de leſ⸗ 
glyſe de Clopton, que ne ſont de teſta 
ment ne de matrimoigne, Et pur cro a 
toꝛt que tiel ionr an et lieu le dit n. 
adonques offic Leneſque de C. trent 
plee en court cryſtien s la ſuyte vne 
Beffrar Map de. x. boefʒ et. x. li. dars 
gent que furrent a lauantdit walk, er 
que ne fue þ de teſtament ne de ma⸗ 
trimoigne / par qui le dit Robert tiel 
four an et lieu liners la pꝛobibiè nfe 
fire le roye a [anantdit N. en pꝛe⸗ 
ſence ⁊c.et [uy def. ⁊c.que il ne tenſiſt 
le plee auantdit / mes il pour ceo ne 
leſſa mye quil ne ſuiſt ceſt plee, auxi⸗ 
bien apꝛes come deuant, a to:t et ems 
blemiſement de la coꝛone et de la digs 
nite noſtre fire le roy, et enconntre la 

ꝛohibicion ⁊c,⁊ a ces damages de C. 
i. Et fi ⁊c.robdert g cy eſt pꝛeſt dauer 
pur noſtre ſyre le ror. Fodem modo 
fiet pꝛohibitio pꝛo domino rege de ad 
nocatione de laico feodo, mutat᷑ mus 
tandis. Defence. 
¶ Toꝛt et force et quant queſt emble 
miſſement de la coꝛone noſtre ſyꝛe le 
roy et la dignite noſtre fire le roy, et 
quant queſt encountre la p:ohibicion 
et les damages noſtre fire leroy 4c, 

Aliter. 
¶ C eo vous monſtre ⁊c.que come les 
plees de trirs encountre la peas nfe 
fire le roy fait en le royalme, a noſtre 
fire le roy et aſa coꝛone et a ſa digni 
te aparteygnc,ct nemy a auter en 5 
le roralme: la ad N. c. tenu plee en 
court criſtran de tiel maner de treſ⸗ 
pas a toꝛt. Et pour ceo a toꝛt que tiel 
tour an ⁊ lieu le dit R. tient plee en 
court cryſtyen a la ſuit vn R. de C, de 
ce qu A dniſt auer nauff le dit R. 
ou lny batu / per que le dit A. tiel jour 
⁊c. vt ſupꝛa, et [ny defens 2c, rien tl 
pour ce ne leſſa a toꝛt ⁊c. et emblemiſs 
ſement de ſa coꝛone et de ſa dignite, 
n iii. encoun⸗ 


Y 


J 
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A encountre 4c, 


De ſcurſu aque. 
K toꝛt ne [ny ſroſee remuer le cours 
de ewe en J. en ſon droit courſe et 
nuncienmẽt due et vſe, le quel meſme 
ceſty E. deſtourbs a la nuſaunce de 
tr anktenement ⁊c. Et pour ceo a toꝛt, 
que lou lauantdit B. auoit vn molyn 
c. a quel le dit ewe ſoleyt curry?, per 
qui le molyn vouloyt mondꝛe tant ⁊c. 
la vint meſme ceſty E. a toꝛt et ſauns 
lugement, et deſtourba lew, per qut 
ſon molyn ne poct mouldꝛe 4c, fo:ſqz 
tant ⁊c. de quel ewe D, fuit ſciſt, De 
D. deſe 1c, 
De chemino obſtructo. 
CH to:t ne lny ſuffre deſtopper vn 
chemen @ypn £.pier Z. a toꝛt et ſauns 
in gemẽt cſtopp a nuſaũce de ſõ frank 
tenement en meſme la vilt᷑ ⁊c. Et pour 
ceo a toꝛt que lou meſme ceſty J. ad 
vn mees en E, de quel mees il ſolcir 
auoir vn chÞemyn adꝛeſſe par my ſon 
gardein et outre, rr, acres de terre le 
dit T, ieſques a la champ̃ le dit J. iͥſt 
appele Crofels en meſme la ville, a 
c ar ier ſes blees feines et feues par 
char es et chartes, et a chacer ⁊ rech 
cer ſecs auers par tout lan: la ad [dit 
E. eſtoppe le chemyn / par que il lur 
cou ient aler.ii. lewes entour / par g 
meſme ceſty J. pꝛie al dit E. que il 
deſtopa le chymyn auantdit et il de⸗ 
ſtopper ne volet / apꝛes qui moꝛt le dit 
J. ſouent ad pꝛie le dit E. qui luy ſoet᷑ 
fre deſtopper le chemyn auantdit, 
il le ſoeffre nevoillet eins dedit, a toꝛt 
et as damages 4c, 
Quod permittat pꝛoſter⸗ 
nere pontem. 

¶ C eo vous mõſtre FE. ⁊c. que D. ⁊c.a 
to:t ne (uy ſoeffre adatre vng pount 
en F. que J. ⁊c.piere meſme ceſty D, 
Icua, a nuſaunce de franktenement 
w. piere E. en la ville de F. puis le 
pꝛimer paſſage xc, Et pour ceo a toꝛt 
que lou lewe que court entre la ville 
de L. et la ville de D. les queur. ti. vil 
les ne ſe entercomen pas, ſoleit eſtre 
defence, que les beſtes dun ville ne 
cominaſſent þ ne veygneſſent en lank: 
le dit J. leua le pount auantdit ouſtr: 
lewe auantdites, que le; beſtes de C. 
trepaſſent lewe auantdit, et peTent le 
comon paſture le dit E. en G. le quel 
fuit al dit w. ſon pierce que heif il eſt, 
⁊ les beſtes le dit D. paſſant le we a« 
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nantdit,ct eſtrelont 4 entront le coms ? 
de C. par que il ſont ſouent emperkes 
4 degages ⁊ c. par que il [ny coniem 
dauef ſon meſire, lou auant myſtre ne 
fuit mefire dauoir, Ouſter ceo par les 
prlers 4 eſtakes del pount auantdu, 
lewe eſt iſſint retenue, que el ſurrogs 
vn acre de p:ce quel fuit al wen g. g 
oꝛe eſt al dit E. fitʒ et beire le du w⸗ 
par qui meſme ceſtr E. ad ſouent pꝛie 
al dit N. quil [ny ſoeffre abatre t poſit 
auantdit, t il luy ſoeffre ne voillet 4c, 
De marcato leuato. 4 
CCeo vons monſtre leueſqʒ de f. g 
le pꝛiour de O. a toꝛt ad lene vn march 
en D, a nuſaunce al frank marche le 
dit eueſqʒ en C. en le counte de w. pie 
deceſſour 2c, Et pour cco a toꝛt gloy 
meſme ceſty eueſqʒ tient le dit mars 
che en C. cheſcun mardi par my lan, a 
quel marche gentes de villes coſteing 
venir ſoleint one lour biens et mars 
chandiſes.s.frument, oꝛge, cbgnalr, 
bo efʒ, et pendt en le dit marche en J/ 
et dount meſme ceſty eneſq; pꝛendre 
ſoleit tolne et cariage et terage 1c, et q 
auter maner diſſue de marche: la a» 
le dit pꝛiour en teps noſtre fire le roy 
quoꝛe eſt leue le dit marche de . que 
neſt, li. lieur de marche de C. auant⸗ 
dit, et cel marche tyent cheſcũ iueſor, 
vel a meſme t iour que lauter marche 
eſt tenu / par quy gentes de villes de 
S. et A. et de anters villes coſteyns, 
que our lour marcbandiſe ſoleint ye» 
nir al marche le dit eueſqʒ de C, par 
le pꝛocheinte le dit marche de H. leue | 
al nuſaunce le dit march? de C, lour 
choß et lour marchandiſes pendent 
en le dit marche de H/ per qui meſme 
ceſty eneſq; le p:ofrte de ſon marche 
de C. auantdit parac/ iſſint ad le du 
pꝛlour leu: le dit marcbe de H. al nu⸗ 
ſaunce ⁊c. a toꝛt Ic, 
Nuper oblit, 
Eo vous monſtre L. que k. 2 E. 
a toꝛte [ny defoꝛce la tierce party 
de ru mees oue les appurt en L. ⁊ pur 
ceo a toꝛt que ceſt ſon dꝛoyt et ſa res. 
ſonable parte eſtre doyt, que a lux af 
Fiert del heritage que fuit a vn J. de 
S. pier e les anantdites L. K. et E. qui 


pyeires il; ſount en meſme la ville, et 


dount meſme ceſty J. fuit ſeiſie de len 
tierte dun mees auantdit en ſon Xs 
mene come de fee et de dꝛoit, en teps 
ac. et les eſplees tc. montant ic. con 
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de fee et de dꝛolt, et murruſt ſeiſi nad 
garis. De J. deſcende le dꝛoit de le n⸗ 
tierte a L. auoꝛe demaunde, et a R. et 
E. come.iii, fillet vn hetre / dont les a 
usntdites K et FE. teignent lentierte, 
et el rien nad ⁊c.et fil voilient 4c, 
De auo, 

Fo vous monſtre R. et E. xc, que 
¶ dd. ac. a toꝛt les de foꝛſõt vn mees 
⁊c. Et pour ceo a toꝛt qun D. de C. aiel 
le dit R. beſaiel le dit E. qui he if ils 
ſont, fuit ſeiſi en ſon demene come de 

tee, en tips ⁊c.et les eſplees xc, moũt᷑ 
ac. come de fee ct demene, et murruſt 
ſcifi, De D. deſcende le fe et demene 
ac. a E. et MM. come as. Ii. filles et vn 
beir e. De E. de ſcend 4c, de ſon pur ꝑtꝝ 
ac. a R. quo: e demaunde enſemble one 
E. ſon parcener, come a fit; et beire 
de M. deſcende le fee ⁊tc.de ſon pur⸗ 
ꝑtre a E come a fitʒ et peire quoꝛe de 
maunde,enſemble one R. ſon parceñ. 
Et fil poet 4c, ſuit 4c, 
De coſinage 
c Eo vous monſtre 4c, a toꝛt luy 
de foꝛce 4c, Et pur ceo a toꝛt que 
u. pre coſyn meſme ceſty A. 6 heire 
il eſt, de ce fuit ſeit en ſõ demene cõðe 
de fee ic. en temps 4c, et les eſplees 
ac. come de fee et demene, et murruſt 
ſeil. de M. deſcende 4c, a R. come a 
fitz et Þetre, De. K. pour ceo Gil mur⸗ 
ruſt ſauns heire, reſoꝛt᷑ le fee ⁊ le des 
meſne a O. cõe a vncle et beire frere, 
w. pere K. De O. defcende ⁊c. a w. 
come afitz et heire quoꝛe demaunde. 
Þ Et fil ⁊c.ſu ite ⁊c. 
De eſcaets. 
Ce vous monſtre N. que cy eſt, g 

C. ic.a toꝛt luy defoꝛce de vn mes 

ec. en C. Et pour ceo 8 toꝛt que ceſt 
ſon dꝛoit et p eſchete eſtre doit, par la 
reaſon que T. pere ⁊c.de luy ceux tes 
nementes tient par homage fealte et 
par les ſeruices de.xx. s. par an / des 
quenr ſeruices il fuit ſeiſi par my la 
mar ne meſme ceſty . come par my 

7 la mayn ⁊c. s. del homage ⁊ del fealte 
come de fee et de dꝛoit, en temps 4c, 
fine eſplees, le quel a lauantdit A, re 
nert ir doit come ſon eſchete, pour ceo 
que lauantdit . fiſt felonie pur quel 
ll fuit pendu. Et fil voet dedire/ il ent 
8d ſuyre bon. Nel fic, pour le quel il 
fo:iuf le royalme 4c, 


Aliter. . 
Cpar ls res ſon que .de d. cel mees 
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tiẽt de . pſere M cefty w. qul he ire il 
cſt, par fealte 4c,totum vts, vſqʒ ibi/ F 
4 le Gl a meſme ceſty E. come efchete 
reuerti doit, pour ceo que lansntdit 
E. fuit baſtsrd et murruſt ſauns beit 
ve ſon co:ps,Uel ſic, fit felonte pur le 
gl il fuit vtlage. del fic, murruſt ſang 
Þcire-ct fil voet dedire 4c, 
Fo:ma donarionis in renerk, 
Fo vous mõſtre S,que w.a toꝛt 
[ny defoꝛce dun carue de terre 
⁊c. en TL. Et pour ceo a toꝛt g ceſt ſon 
dꝛoit, et dount il meſme fun ſcifi en 
ſon demene come de fee 7 de dꝛoit / en 6 
temps ⁊c. les eſplees 4c mountant 
4 cetera, come de fee et de dꝛoit / le 
quel S. ſa terre dona a T.1 a les beif 
ve ſon coꝛps iſſantes, iſſint que fil des 
uiaſt ſauns heire de ſon coꝛps Iiſſant, 
que la terre reuertyꝛ doit a S.et a \ca 
heirs / par virtue de quel don lauant 
dit T. fuit ſeiſ en ſon demene cde de 
fee et de dꝛoyt, par la forme de dofis 
uãtdit, en temps 4c,x les eſplees 4c, 
mount᷑ ⁊c.come de fee et de dꝛoit par 
la foꝛme anantdir, Et pour ceo que la 
usntdit T. murruſt ſas beire ve ſon 
coꝛps iſſauntes, renerte le fee 4 le dP 
4 de noit reuerty? al dit S,come al dos 
nour,per la fo:me 4c, et le quel aps 
la mo:t meſme ceſty T, a lanantdit S 
reuertir dort par la fo:me anantdit, 
pur ceo que lauuntdit . murruſt ſs 
beire de ſon cops 4c, Aliter. 
Et pur ceo a toꝛt que ceſt ſon d:oit, 
⁊ dont vn T. ſon annceſter fult ſeifie 
en ſon demene come de fee et del dꝛoit 3 
en temps ⁊c.et les eſplees ac, le quel 
T. ic. dona ⁊c.a J.⁊ M. ⁊ a les beirs 
des coꝛps les auantdites J. 2 . iſs 
ſantes, iſſint — filz deniaſſent 4c. þ 
pertue de quel done meſme ceux J,cv 
M. fnerent ſeifies en [our demeane 
come de fe et de dꝛoit par la forme 28 
en temps 4c et les eſplees . De J. 
M. deſcende le dꝛoit 4e per la forme 
47 et deuoit de ſcender a D. come a firs 
et heire. Et pur ceo & lauandit D. ve 
murruſt ſans heire de ſon coꝛps, res 9 
uerte le fe et le dꝛoit a come al dos 
nour par la fo: me ⁊c. De T deſcende 
1ca E come afitx et heire quoꝛe des 
maunde/ et le quel apꝛes la mo:te J $ 
W et Þ fit; 1 Þeif 47 reuertir doit ꝑ 
la fo:me 4c pour ceo que [auguntdis 
D murruſt ſauns beire 4c __ 
Fo:ma donationis en deſcendꝛe. 
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CC Et pour ceo a to:t quũ ⁊ cel mees 


doñ a QAet E et a les beirs del co:ps 
meſme ceux Q et E iſſantes, vel ſic ſe 
cundũ quod caſus fnerit- par vertu 
de ul don les auantdites Q 2 E fnf 
ſcift en lour demene come de fee 2 de 
dꝛoit, par la fo:me 4c, en temps 4c les 
eſplees ⁊c.mount᷑ ⁊c.come de fee 2C,p 
la fo:me c. de Qet E deſcende le df 
par la fo:me del done auantdit al p. 
come a fitz et heire. De P. deſcend le 
dꝛoit par le foꝛme auantdit 2 J. come 
a fitz et heire que oꝛe dSe. Et gl aps 
la moꝛte les auantdites Q. et E, et p. 
Fitz et Þcire lezʒ auantdites Q. et E, a 
lauantòdit J deſcender doit p la forme 
4c pur cco g lauantdit p. murruſt ſgs 
beit de F cops ⁊c. 
Aliter. 

C Et pour ceo a toꝛt que w de C cel 
mees dona 8 Qet E et as beirs de 
coꝛps A iſſantes / par vertue ⁊c 27 E 
fucr ſ:ifics,s, Q en ſon demene come 
de fee et de dꝛoit par la forme 2c et E 
en ſon demene come de franktenemẽt 
en temps ⁊c. et les eſplees ce mount᷑ 
ac come de fe et de dꝛoit Q op la fo:me 
⁊c. De Q. 1c deſcende le dꝛoit a J cbe 
a fitz et beire quoꝛe demaunde, et le 
quel apꝛes la mo:t QA et EA] fits et 
heire xc deſces le df xc p la forme 4c* 

Foꝛ ma donationis en le rem̃. 
¶ Ft pour ceo a toꝛt que ceſt ſon df, ⁊ 
dount vn FF fuit ſcifi en ſon demene 
come de fee et de d:olt,cn temps 4c,le 
quel F cel mees dona a vn w de Set 
a les Þcires de ſon coꝛps iſſaũtes, iſF 
que (il deuiaſt ſauns heire de F corps, 
ac g cel meſe reuerteroit a T de g. ⁊ a 
ces belrs a toutes iours / par fo:ce de 
quel don w fuit ſeifi en ſon demene 
come de fee 4 de dꝛoit par la foꝛme ⁊c 
en temps ⁊c et les eſplees 4c et le gl 
ac apꝛes la mo:te laugntdit w, al g- 
nantdir Z remainder doit p le foꝛme 
gnantdit,pur ce que le dit w murruſt 
ſauns heire de ſon co:ps iſſant ⁊c. Et 
nota que ceſty en le rem̃ ne en le deſ⸗ 
cender ne couient lier les eſplees en 
la parſone le donour et & mees en la 
rencrtir il lier a les eſplees en la par⸗ 


ſon le donour, 
Ceſſauit. 


pour ceo a to:t que ceft fon 
dꝛoit, par la reaſon que lanant⸗ 
dit J cel mers de [uy tient par fealte 
et par ſeruice de. xx.s. N an, des gur 
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ſeruices il meſme fult ſeifi par my la? 
maryne meſme ceſty J. come xc, s, del 
fealte come de fee et de dꝛoit, en tipg 
ac fine les eſplees 4c le quel a [augnt 
dit S reuertir doit par la fo:me deſtg 
tute de comon counſel 4c de ceo purs 
neu, pur ceo que [auantdle J en feſat 
les auantdites ſeruices par. ui. ans ig 
ent ad ceſſe /a fil voet ded ire 4c, 
Aliter. 

CEt pour ceo a toꝛt & ceſt ſon doit, 
par la reaſon que J cel mees tient de 
vn N pere le dit A que beire il eſt par i 
ſeruices Ic des queur R ſon pere fait 
ſein 4c en temps xc De R deſcendele 
dꝛoit des ſeruices auantdites a & c6e 
a fitz ct heire que oꝛe demannde, Ft 
en les qucur meſme ceſty O nad ent, 
fi non par J que ceo lux leſſa, que ces 
de lauantdit R pere A que beire il es 
tient par ſeruices 4c le quer a lauant 
dit A reuertir doit par foꝛme de ſtatut 
de comen 4c pour ceo que lauantdit 
en feſant les ſeruices auantdues par Y 
u. ans ia ent ad ceſſe, 

Ceſſauit de cantaris. 
CCeo vous monſtre R 4c que D 1c, 
pꝛiour del oꝛder des freres pꝛechonts 
en 8, toꝛt lu defoꝛce.ii.toftes en w 
Et pour ceo a to:t que ceſt ſon dꝛoie 
et ſon heritage, par la reaſon qun ſos 
aunceſter par nome w fuit ſeiſi des te 
nementes anantdites en ſon demene 
come de fee et de dꝛoit, et les dous s 
vn S. de W iadis pꝛiour del 0:der a⸗ 3 
uantdit pꝛedeceſſour 4c et a ſes ſuc⸗ 
ceſſours a toutez iours, a chaũt᷑ diuiñ 
ſeruice cheſcun iour del an illonques 
pour les almes le dit w et ſes aunces 
ſters / de quel chaunt᷑ meſme ceſty w 
fuit ſeiſi per my le mayne meſme ceſti 
B. ic come de fe et de dꝛoit, en temps 
⁊c. De w. deſcende le dꝛoit des ſerui⸗ 
ces tc. a R. come a fitz er Þeire quoze 
demaunde. Et en les qucur S ceſte 
nad entre fi non puis le lees que [as 
u antdit w. pere lauantdit R. qui beire 5 
il eſt de ceo ent fiſt a G. tadis pꝛiour 
de l oꝛdꝛe auantdit en 8. pꝛedeceſſour 
ac. a ces ſucceſſonrs s tontes fours, 
a chanter diuine ſernice cÞeſcſ jour 
del an illonques pur les almes le dit 
w. a ſes aunceſters/et les queur a la 
u antdit R. par forme deſtatute ⁊ pur 
ceo que frere Y nadgairs pꝛiour del 
oꝛder auantdit ſucceſſour le dit G. pꝛi 


our, en feſant illonques les diuims 
ſcrnices 
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i teruſces anantdites par,(i, ans ia ent 
ad ceſſe 4c, 
Aliter. 


C C eo vous monſtre B. Pre 2c,que Ss 
ac.pſon ⁊c. a to:t [uy deforce yh mees 
ic. et pour ceo 8 toꝛt que ceſt ſon d2oit 
par la reaſon quil fuit ſeifi en ſon des 
mene come de fee et de dꝛoit, et boꝛs 
de ſon ſerſryn le do a vn R. iadis ps 
ſon de leſgliſe de w. auantdit 2 8 ces 
fucceſſours parſons del leſgliſe anant 
dit, a trouer vn chaplern pur les al⸗ 
mes les atine meſme ceſty D. en la 
* chapel de ſarnt ⁊ bo. de N. ebeſcun 
femarn par. iti. iours, diuyns ſeruices 
illonqͥs a toutes tours chant᷑.s.meſſe, 
matines, beures, et veſpꝛes, nomemet 
fe dimenche, mardr, et vendꝛedx / de 61 
chaunt meſme ceſty D. fuir ſcifil par 
my le marne meſme ceſty R. 4c, come 
de fee et de dꝛoit, en tips xc, tle quel 
a meſme ceſty D.reuertit doit p foꝛme 
deſtatut ⁊c.de tiel maner de [res pur⸗ 
nen, pour ceo que lausutdit E. en tro 
k nant lauantdit chaunter par. li. ans 
is ent ad ceſſe 4c, 
Aliter ad feos firmam. 
CFt pur ceo a toꝛt que ceſt ſon dꝛolt, 
par le reaſon quil meſme fuſt ſril de 
ceo en ſon demene come de fe 4 ve df, 
<ceo leſſa a lauantdit R. a fee ferme, 
rendant de ceo par an le quart partre 
te le versy value del mees auantdit 
et la quart partie de vn mark par an / 
des qucux feruices lauantdit 4c, fuis 
0 ſei p my la marne le dit R. ⁊c en ſoy 
de mene come de fee 4 de dꝛolt, en tips 
ic. et le quel al auantdit ⁊c. reuertit 
dort per foꝛme deſtatute de ceo 4c pur 
ceo que lauantdit R. en paiement de 
ls ferme auantdit par, ii, ans is cnt 
8d ceſſe. ; : 
pꝛo tenente ad terminum vite, 
C Et pour ceo a toꝛt que le dit J. ceux 
tens tient de R. par fealte par les 
feruices de C. s. par an, des queux ſer 
nices il fuit ſeiſi per my la mar ne le 
E dit J. en ſon demeſne come de fee 4 de 
d:oit 4c, le quel R,. graunk a Y ceſty 
B.3 terme de ſa vie le ſeruſce de ls 
ſeigneurie le dit J. par quel graunt J 
ſattourna de la fealte et de les ſeruts 
ces auantdites a landtdit B/ 2 il ſeif 
re ces ſeruices fuit 2c,come en temps 
ac. iſſint tient il de luy les tenementes 
anitdites par [ez ſeruſces auãtdites / 
ei les qu cux a luantdit B. renertir 
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denoint per fourme de ſtatut xc, pts, 
Contra foꝛmã collationis, OP 
— vous monſter J. que R. c. 
abbe de N. a toꝛt lu defoꝛce dj 
mees ⁊c.⁊ pour ceo a to:t que ceſt ſon 
dꝛoit, ꝑ reaſon quil meſme de creo fuit 
ſeifi en ſon demene come de fee et de 
dꝛoit, en temps 4c, 4 les eſplees ⁊c. 
come de fee et de dꝛoit, a cel mers dos 
na a vn N. abbe de H. pꝛedbee xc, et a 
ces ſucceſſours ⁊ a lour meaſon de R. 
auant dit 9 toutes jours en frank al⸗ 
moigne / per quel don I dit H. fut ſein GH 
en ſon demene come de fe 4 de dꝛoit 
de ſon eſgliſe auantdit, come ve frank 
almoigne de ſs mea ſon auantdit/et le 
quel a lanantdit J. reuertir doit, par 
lalienacion que le dit abbe fiſt des 
dites tefites encountre la foꝛme de la 
colacion auantdit. Et fi labbe ceo vet 
dedire ⁊c. vt ſupꝛa. i 
Ad ter mini in qu ipꝛeteriit. 
Eo vo? mfe A. ⁊c ij ̃.a toꝛt luy 
de foꝛce dun mees 4c; Et pur ceo 
a tot que ceſt ſon dꝛort et ſon beri⸗ 6 
tage, et dount vn ſon aunceſter R. 47 
fu it ſcifi en ſon demene come de fre 4 
de dꝛolt; ch temps ic. les eſplees ⁊c. 
come de fee et de dꝛoit. De R. deſcend 
le dꝛoſt a A, come fitz et beire quoꝛe 
demande. Et en la quel meſme ce 
N. nad entre, finon par [anantdit R. 
4c; 6 ceo lux leſſa a terme que paſſe 
eſt tc. vel fc, non par J, 8 qui le dir 
R. pere A. qui beirc il eſt cco leſſa s 
terme que paſſe eſt, Nel fic, finon par 
my le [ces que [anantdit R. pere 4c, 4 
de e enfit ain J. S. a terme ⁊c. le quel 
apres cel terme 8 lauantdit A. reuer⸗ 
tir doit ⁊c. | 
Dum fuit infra etatem et dum 
non fnit compos mentis 
Eo vous mõſtre A. de C. que ef 
de plein age, que w. c. a toꝛt 4c, 
Et pour ceo 8 toꝛt ic. et doũt il me ſme 
fuit ſeiſi tc. en temps tc.en le auel 
ceſty nad entre f non par le dit A. que A 
cco a [ny leſſa taunt come il fnir deins 
age, Nel fic, en le quel M cefty nad 
entre,finon par lanagntdit N. pere xc, 
qui betre c. que cco lux leſſa tant 
come il fuit deins age, Uel fic, tawqs 
come il fuit de non ſane memorie 4c, 
Et fil poet dedire 4c ent ad ſuit doũ <F 
Cul in vits et ante devorcis, 
| tr monſtre R. de C. et A. 
8s fcmme, que w. 4c. 8 tot enn 
9s, ve fete 
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© defo:ce dun mees 4c, Ft pur ceo a toꝛt 
6 ceſt le dꝛoit et leritage meſme ceſty 
Adam. vel fic, le droit meſme ceſty 
A. de don R. que meſme ceſty A. et J. 
C. iadis ſon baron de ce enkeffa,. vel 
nc. Et pur ceo a toꝛt que ceſt le dowef 
meſme ceſtr A. de dowemer D. ic. fon 
pꝛimer baron.vel fic, Fr pur ceo a to:t 
que ceſt le franktenemer meſme ceſty 
A. que il clam a renir a terme de ſa 
vie, de lees que w tc fiſt a meſme ceſti 
A et J iadts ſon baron et a les heirs 
B J, et dount el meſme fuit ſein en ſon 
demene come de frankrenement, tel 
fc, en ſon demene come de fe 4 de df, 
ſecyndum caſum 2c en temps 4c a les 
eſplees 2c moſik <c* coe de frankt᷑ / et 
en le quel meſme ceſty w nad entre,fl 
non par laut J iadis bars meſme 
ceſty A. g ceo lu leſſa, a qui el en fa 
vie countredire ne poet 4c, Hel fic as 
nant deuoꝛce entre cur fait el couns 
tredire ne poet c, Uel fc, en les 
qu eur meſme ceſti w. nsd entre, fi 
non puis le lees que lauãtdit J i9dis 
baron M ceſti H. de e en fiſt a vn R, a 
qui el xc fil voet dedire 4c, 
Cauſa matrimonit pꝛelocuti 
c vous monſtre A, que J Fox 2c 
a toꝛt lur defoꝛce vn mers ic et 
pur ce a tort que ceſt ſon dꝛoit, ⁊ dofit 
el meſme fuit ſcift en ſon demene cõe 
de fee et de dꝛott, en temps 2c ct les 
eſplees ⁊c mount᷑ ⁊c.come de fee et de 
dꝛoit / et le quel meſme ceſty A. lur 
leſſa par encheſon de matrimoigne en 
tre cur perle, gl la duiſt auoir pꝛiſe a 
feme, à il ne la vnquoꝛe ad pꝛis ne pꝛẽ 
ꝛe voet / et fil voet dedire 4c 
De ingreſſu verſus dominum. 
cf? youc monſtre A For, que 1 
ac s to:t ivy defoꝛce dun mees 4c 
Et pour ceo a toꝛt que ceſt ſon dꝛoit ⁊ 
fon heritage, et dont vn ſon aunceſter 
fuit ſeiit en ſon demene come de fee 4 
de dꝛoit, en temps 4c, et les eſplees 
c. mountant, 4c , come de fee et de 
S d:oit- le quel mees il tient de lauant 
dit . n la gl meſme ceſti M. nad 
entre, non come cÞtefe ſeigfhr de fee 
par enche ſon de vriagarie tadis pros 
nuncie en lauantdit A, en la coũte de 
R pur la moꝛt R H doũt il fuit arete / 
le quel vriagarie puis en la court nfe 
Are le roy tyel jour tiel an et tiel lieu, 
denant ſy? R. Z. 4 ſcs compaignons 
ie c par ingement de meſme (8 
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court fuit reterce, Fe fil 2c, Uel ge, le 
quel mee's il tient de p. ꝛc, ⁊ en la l 
meſme ceſtt R. nad entre ſinon par la 
wantdir M. en qui mains le dit meeg 
deucigne come a chief ſcighr de fc,p 
enche ſon dun vtlagarie vt ſupꝛa. 
Contra fo:ma ſat Slo we. 
X pour ceo a tort que ceſt ſoy 
dꝛoit et ſon heritage, 4 doſit yy 
ſon aune ⁊c.fuit ſeifi, Uel fc, que ceſy 
ſon dꝛoit ac. en temps ⁊c.⁊ les eſplees 
ic. mount᷑ ⁊c. De R. deſcende xc, a A. 
come a fitz 4 beire quoꝛe demande ac, 8 
et en le quel meſme ceſti D. nad entre 
finon par R. s qui W ceſty A. ic. 
vel R. pier meſme ceſti A. qui beire ii 
eſt leſſa a la vie meſme ceſty / et le 
quel 8p:es le [ces par le dit N. al dit 
D. fait en fee, a meſme ceſty A. par la 
foꝛce deſtatut de comen counſapl 4c 
purueu reuertyr doit 4c, 
De ingreſſu ſup diſs, 
pour ceo a toꝛt que ceft ſo 
dꝛoit, et dount vn ſon aunceſter 
Wc. fuit ſei en ſon demene come U 
de fee et de dꝛolt, en temps 4c, et les 
eſplees ⁊c. De M. deſcend le dꝛoit 2c 
a A come a fu ct beire que oꝛe des 
maunde. Et en le quel meſme ceſty A 
nad entre, non per J C. que de ceo a 
toꝛt et ſauns iugement diſfit M. pier 
lauantdit p. qui beire il eſt, puis le 
pꝛimer paſſage le roxy Diri befsiel ate 
fire le roy 4c, en Saſcoygne, 
De cõmunia paſture, 
A Toꝛt ne [ny ſoeffre gue ſon co 
men paſture come appurt᷑ a ſon 
franktenemer en la ville ac, nomemẽt 
en. C. acrcs de terre s comunef one 
toutes maners de beſtes cheſcũ ſeſon 
del an, vłtempꝑe aꝑto, foꝛſpꝛis poꝛkes 
cheuers, ⁊c. ad certum numerum aus⸗ 
rioꝛum. t pour cco a toꝛt que ceſt ſou 
drotr et fon heritage, et dount vn ſon 
anne tc. Nel fc, ſon franktenement, e 
dount il meſme fuit ſeiſ come de fe et 
de dꝛoit, en temps ⁊c.⁊ les eſplees 4c, 
come en peſſaunt ⁊c.⁊ en auter maner 1 
diſſue de comen de paſture, mount 4c, 
come de fee et de dꝛoit. De R. deſcens 
le dꝛoit a J.come a Fitz et beire quere 
demaunde / et de le quel P. pief, aiel 
ou deſayel lauantdit C. que be ire il 
eſt, de ceo a toꝛt 4 ſeuns ingement dif 
Fiſt lauantdit Jon R pief ou aiel [g- 
natdit J. qui Þcire il eſt, puis le p:ith 
paſſage ⁊c.ſuit bon ec. 
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De HMnenſfuratione paſture, 
fo vous monſtre wc. que D. tc. 
a toꝛt ad ſurcharge le comen pas 
ſture en C, nomement en C. acres de 
paſture en meſme la vilt, iſin: quil ad 
pluſours d ſtes annuelr 6 auoir doit 
ct a [uy app aucf ſolonqz ſon frank 
tenement quil ad en meſme la ville 
vel in alia. Et pour ceo a toꝛt, que low 
le dit pꝛiour nad en meſme la vill: 
foꝛſqʒ vn carue de terre, a qui come 
en les auantdites. C. acres de terre e 
appens, et le dit w. ad en meſme la 
pill: vn demy carue de terre vel pus 
ou meins, a qui comen eſt apß 2c, la 
ad le dit pꝛiour ſurcharge le comen de 
paſture auãtdit de pluſours beſtes ans 
nuelr g auef doit on a lux app dauoir 
ſolonqz ſon frankrenement 2c, iſſint G 
meſm: ceſty w. ne po: t anoir F comen 
de paſtur e que a [ny doit affter ou a 
{ny app danoir,folonqz ſon frankte⸗ 
nement quil a> cn meſme la ville-par 
quel le dit w. ſouent eſt venu all dir 
pꝛrour, et ſouent luy pria quil ſocf⸗ 
freit ladmeſurement er fait, ct quil 
ouſter le ſurcharge anantdit, ⁊ il ceo 
faire ne voilleyt ne vnquoꝛe ne voet, 
elns le dedyt a tot 28 ces damages 
de C. li.⁊c.et ſil voet xc, 
De moderata miſericoꝛdia. 
Co vous monſtre A. te, que come 
meſme ceſty N. nad garis fnit gs 
mercye en le court n. J illonques eſd 
pur vn petit treſpas en la gl il cbieſt 
s. pour. v. s. les queur il demaunds 


@ certeine tour et an vers R. par pleint 


en la court auantdit N, et pour ſon 
outrageous demaũde il fuit amercre 
$.rr,$/4 noſtre fire le roy a la requeſt 
meſme ceſti A. a lanantdit R. auoir 
mande, g ſolonqz la tenuf de la graũd 
charter de franncbyſe dengleterre re 
ſonable amercyment de meſme ceſty 
ec,p:endzept, ſolonqz la quantite et 
le maner de meſme le treſpas / et M 
ceſty A, tiel four an x lieu le brief nfe 


¶ fire le roye par ſon commaundement 


en la preſence A. ⁊ D. a lauantdit A, 
liu era, et luy commaunda del parte le 
roy quil pꝛeſt reaſonable amerciment 
de [ny, ſolonqz le maner et la quan: 
tite del treſpas auãtdit: meſme ceſty 
N. en deſpitant le commaundement 
noſtre ſire le roy auantdit, de lauant⸗ 
dit A. plus greue raunſon. s. rl. s,par 
did ers diſer eſſes p: idꝛe we ceſſe, ⁊ lux 
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diſt par ces deſtes de F charu.s. vi. | 


vaches pur les auantdytes. xl. s. Hint 
quil ne puit ſa terre gargñ, s to:t ⁊ en 
deſpite du ror, et encoũtre la graũde 
cÞfe,rt a ſes damages 4c, 
De atturn faciens 
2 vous monſtre ⁊c. que come de 
comen counſaile del roralme ſoit 
purueu, que cbeſcun frank home que 
doit ſuit en la courte ſon ſeigũr, fran⸗ 
chemẽt poet faire ſon attourney a cel 
ſuite pur luy faire, et meſme ceſty . 
2efe noſtre fire le roy de reſceuoir ſõ 
atturney a la court R. de C. que illon 
ques eſt, de cel ſuite al court auãt dit 
N. auoit porte tyel bꝛief tiel iour an 2 
lieu, et en la pꝛeſence A. et d. [uy lis 
uera, et [uy pꝛeſenk vn N. deſtre ſon 
attourney de icel ſuit fait᷑ en la court 
auantdit, c luy comaunde de parte le 
roy quil reſceut ſon attourner de faiF 
cel ſuit pur [uy : meſme ceſty N. cel 
b:izf et lattourner auitdit, g meſme 
ceſty A. a cel ſuit en meſme la court 
pur lux faire auoit pꝛeſent, a ce reſcei 
ue refuſa, a toꝛt 4c, : 
De contributione facienda, 
Eo vous m5ſtre A. c. qu: come 
de comen counſaile 2c,que fi aſ- 
cn pÞcritage de qui vn ſuit rantſoles 
ment ſoit due, a pluſours bfs parce- 
ners de meſme le heritage, ou as au⸗ 
ters par vens ou en auter maner ſoit 
deuolute, vn ſute tantſolement pour 
cel heritage ficome auant ſoloyt eſtre 
fait, ⁊ celur que ad layneſſe partye de 
cel beritage, doit ſuit faire pur luy et 
pur ces parcenera, come pour cel be 
ritage pꝛim̃ ſoleit eſtre fait, ⁊ ces au⸗ 
ters parceners pour lour poꝛcron fas 
cent contribucion a cel ſuit. Et ꝑ lou 
vn heritage fnira R. C. en p. pur la 
quel vn ſuite tant ſolement fuit due a 
la court F. de N, a m ſme ceſty A. ⁊ . 
que illonques eſt ſon parcener del be 
ritage auantdit eſt deuenir, et lauan⸗ 
dit A. cel ſuyt fait a la court auaunt⸗ 
dit pur [uy et pur lau antdit N:meſme 
ceſty N. a faire cel ſuite contribucion 
counterdit, a toꝛt 4c, Aliter. 
CEt pour cco a toꝛt que lou i. cart 
de terre oue les apurteñ en C. fuit le 
heritage le dit R, et dount cheſcun 
des auantdites A. et N. ad vn carf de 
terre per ſucceſſion del heritage pour 
lour purpartye, de quel heritage a la 
court F. de R. vn ſnite tantſolement 
> Oi de. ui, 
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* de. lli.ſemalgnes en.ſil.ſema ignes fuit Ulleer, 7 
due, le quel ſuit le dit A. fair pur lur Cc eo vous monſtre A. tc. que d «co, {BB 
et pur ces parceners : meſme ceſtx . a tort pꝛiſt ces auers ⁊c nomement ⁊c 
a cel ſuite contribucion faire countre tiel tour an et lieu, et les enchaſa tan 
dit, a toꝛt et encountre la foꝛme del qz en ſa meaſon ou maner demene en 
purn-aunce auantdit ⁊c. ; meſme la ville ou en anter ville 4c, et 
Replegiare in cor, les emparke et emparke detient, def 
Cf? vous monſtre A. ⁊c. f D. a to:t iour auantdit tanqz a tiel iour adons 
pſt ces auers nomemetr ⁊c, tit tour ques pꝛoſcherne enſuant que la deli⸗ 
an, vilt, et lieu que eſt appelle Cet ueraſice $ fit ꝑ J atte E. baillif noſtre 
dillonques les encbaſa ranqz a ſon fireleroy iures et conus ⁊c ou par J. 
maner vel en ſa mcaſon demene en M balllit a ceo faire ⁊c.a toꝛt et as dã⸗ 
la ville, vel en auter, et fllonques les mages meſme ceſty «c 
KB emparka et emparka dettent / meſme De parco fracts 
ceſty A. freſÞement ſuy ces auers Ce. vous monſter & 2c que come 
et les demaunda quites auoir ⁊ auoir meſme ceſty 4c par ſon ſcrugunt 
ne les poet, tende gages et plegges,1 — nome J. de F les auers A que ils 
auer ne les poet eins luy fyſt la vie lonJs eſt.s.ii.chiualx pur vn defante 
tout ouſtre, et les detient encounter quil fir en la court meſme ceſty A* 
gage et plege, del iour auantdit tanqꝭ; vn C, en vn ple quil luy rens. r. s. par 
a tiel tour qu? deliueraunce fuit fait agarde de meſme la court fit p:end:e, 
par vn J. de C. darlif noſtre fire le roy et meſme ceſty A ſolonqz la loy et les 
tures et conus, Nel fc. par J. bailif s cuſtomes du roialme il les auer ems 
ceo faire 4 conu/tielt toꝛcious pꝛiſes, parka: la vient n tiel jour 4c x cel 
e chaſſes, emꝑkementes, veies et detes parke deb:uſa a foꝛce 2 armes, et les 
nus fiſt lau antd it D. a lauantdit Y,g auers auantdites pꝛiſt et enchaſa, et 
to:t et encountre la peas noſtre fire le auters ledes lux fit. s.debꝛu ſa ces bel 
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rot, et a ces damages 4c, es, a toꝛt et encountre la peas Ic, 
Defence : 

¶ Toꝛt et foꝛce et toutes toꝛcyous pi De auariis caruce. 

ſes, chaſes, et empRementes, vees ct Eo vous monſtre A. ⁊c que ce 

deteneus, et les damages ⁊ c. et des de comon counſail noſtre fire le 

Fend:a ic. Aliter in banco, roy al pꝛofite du royalm ſoit puruen, 


TH to:t pꝛiſt ces auers nomemet 4c, que nul ſoit diſtreyne par auers de (9 
le tour xc, en la ville xc, en certeine carF ou par fes owailles, pur [a dette | 
lieu que eſt appelle w, et de illonqs lerox,ne pur autre dette, ne par au 1 : 
D les enchaſa tanqz a ſon maner le dit encbeſon, par baill noſtre fire le roy 
IL. el fic,tanqz a ſan maner demene ne par auter, tant come il ext auters 
en meſme la ville de E, et illonques Iz auers par qucur reſonable diſtres ſur 
empka et empke detient encountre luy purrs eſtre fait pur cel dette les 
gage et ple ge, de lundy audtdit ranqz ner, foꝛſpꝛis tant ſoulement les auers 
s tiel iour. ⁊c. que la deliueraunce fe que fount troues en aſcun damage 
fiſt par F. de C. baillif noſtre fire le ſolonqʒ la lor et les cuſtomes du ros 
roy iures et conu. vel par commaunde ralme deſtre emparkes: la vient R. 
ment ⁊c. ſi la deliucraunce ſec fiſt par que illonques eſt tiel iour 4c et les a⸗ 
dre, de chinal ⁊ de remenaunt eſt vn ners le dit A. s. vi.chinalx re ſõ carne 
quoꝛe ſeiſ / et les berbys fi longement et C. berbis la troues encountre la 
emperker detient, et les gutters du fo:me de leſtatute pꝛiſt, et de ilonqs 111 
E park auantdit eſtopa, que lew g paſſa les encbaſa tanqz a la meaſon le dit 
ar my le dit park: reſayla, iſſint que R en meſme la ville, 2 la les emparks 
es berbis eſtoief en [ewe ieſques a et emparke les detiet, encounk la lor 
demy coſtes, par qui.x. berbis murn- et la cuſtome de le roralme , et encofis 
ront en le dit parke, a le remendt aps tre la peas ⁊c.vel ſic, iſſint les pꝛyſt il 
la deliueraunce fait muruf en chafùt a toꝛt et encountre la fo:me de leſts⸗ 
vers loſtiel, par ſon ontragions emps tut auantdit, et les detient encounter 
kement / iſſint les pꝛiſt et les detient a le cuſtome du roralme noſtre ſeighr le 
toꝛt et & ces damages 1c roy, et a greue damages le dit B %y 
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f He anarſls captis extras 2 denr ebeualr, tle] four an et ? 
5 feodum. teu, et de illonques les ac et les des 


cc eo vous monſtre N xc que come 
de comen counſaile de roralme ſort 
uruen, que ne liſts nulluy faire di- 
res boꝛs de ſon fee, ne en royal che⸗ 
myn, ne en le baute eſtret, finon ane 
fire le rore et ces miniſtres: la vient 
g que illonques eſt, que neſt miniſtre 
noſtre fire le roy, et les auers le dit A 
8. vi. vaches en le roral chemrn en C 
encountre la fo:me del puruenaunce 
6 auantdit p: iſt,ct de illonques les en- 
cbaſe, tanqz xc et la les emparka et 
emparke deticnt,a to:t et encounter 
ls lor et cuſtome 4c cet encountre la 
pcas tc as dam̃ 4c, 
De recaptione auer io:um 
ſuper le pone. 
cc eo vous monſtre E. 1c, que come 
meſme ceſty E. bꝛeife noſtre ſx: le roy 
auef poꝛte a J. vie de C, de ces auers 
t 8luy repleuer ſ. ii. boefes, les queur 
1 wm. que illonques eſt a toꝛt pꝛeſt, tie 
lour, an, ville, et lien / et de illonques 
les encbaces tanqʒ ⁊c. et la les detiẽt 
il encoũtre gage et plege, tanqz a ticl 
lour ⁊ an que k dit vie ceux auers a le 
dit F. auer repleuer per le commauns 
dement ⁊c. au antdit / ⁊ lux auer done 
lour al pꝛimer coũte que fuit tenu cer 
tarne iour, et anoy ꝛ⁊c attache le auit 
dit M. a reſpõder ſur ceo a lauãdit E. 
al counte auauntdit / et puis noſtre 
ſyr leroy auoyt commaunde la parole 
deuaunt ſy: Richard A, et ſes cõpaig 
nons iuſtiè nteſyꝛ t roy de comen 6gKk 
8s weſtm̃ a. xv, iours de paſqz ete, per 
guy cel parole fuit remue en bank de⸗ 
naunt les ditz inſtyces le four auant⸗ 
dit / a quel (our M. auous le — a⸗ 
nauntdit boſs ⁊ dꝛoiturel en le lieu a⸗ 
auaunt pur. ii. ſ.de rent: meſme ceſty 
17, tiel iour an et licu pendant le ple 
auantdit, repreſt pour meſme lenche⸗ 
fon come deuant. ii. cbyualr tiel four, 
an, ct lieu anguntdit, et de illonques 
la les enchac tanqʒ a tiel lien, 4 il les 
emparka, et empar ke detient, countre 
gage et plege come deuant eſt dir, Uel 
lc, la quel delrueraunce fuit fart per 
le commaundement noſtre fir le roy 4 
ſes inſtices et encountre 4c , ſes da⸗ 
mages ic. 
Aliter in comitatu. 
c ceo vous monſtre E. ⁊c i come m. 
A, les aucrs le du E. nadgsr:s vih 


ow 


tient encountre gage et plege / et J. 

pie de ticl counte al pleint lauaundit 
F. auri come cuſtome eſt en trroralm̃ 
noſtre ſy: le roy, les auers al dit £.9s 
ner deliuere / ⁊ auer done four al meſ 
me ceſty al counte tenu tiel iour ⁊c vt 
ſupꝛa: meſme ceſty M. apꝛes cel atts 
cbement pendant le ple ausundit, les 
auers le dit E. ſ. les ausuntditz p:iſd 
tiel jour an et lieu, pur meſme lencba 
ſon come deusunt ⁊c. 

De vno comitatu in alinm, 

C eo vous monſtre E. ⁊c. que D. &, 
a toꝛt pꝛiſt ſes auers nom̃.ii. chrualr, 
tiel iour an et lieu en C. en la counte 
de 6, et les enchat᷑ de cel coũte tanqʒ 
al D. en la counte de L, et la vnquoꝛe 
les detient, a toꝛt et encountre la ley 
du roralme, et encountre la peas 47 
ag damages 1c, 3 


De reſcuſſu auer ſoꝛum. 
Eo vous monſtre E. ⁊c̃. que cd e yy 
meſm ceſty E. en ſon damage cn 
tict leu an et jour, per ſon ſcruaunt 
les auers meſme ceſty D. f. ii. boefʒ gs 
noir faire pꝛendꝛe, et les von loit ſos 
lonc la ley et la cuſtome de la terre a- 
uer emparke : la vient D. lan 2 le iour 
auauntdit, ct les ausunts aners oue 
force et armes. ſ. haubergeons arkes 
et ſettes reſcuſa, et aut᷑s ledes [uy fit 
ſ. de cirra ces dꝛaps, a tot et encoun 
tre la peas ⁊c. 
Aliter. 


¶ Aue come meſme ceſty E. les aners 
M. qui illonques eſt . ſ. ii. chruoulr 
tiel tour ⁊c pour cuſtomes et ſeruices 
a luy dues, et pour. xl.ſ. de rent dues 
pur vn carue de terre quyl tient illon 
ues de fe lausuntdit E. 2c,ct auort 
pz ſes auers ſolonc la cuſtSe de la fre 
vt ſupꝛa, et autres ledes (uy frt, a toꝛt 
et a ſes damages 4c, 
Aliter, 
CCeo vous monſtre ⁊t᷑ que come meſ 
me ceſty E. tiel jour an ct lieu xt les R 
auers mes ceſty w. ſ.ii.chrualtr,en vn 
teñt.ſ.xv. act de kre en C. a la diſtres 
meſme ceſty F. oblige pour vn annuel 
rent de. xx. ſ. 2c auoyt pꝛis, pour. x.ſ. 9 
ar ere lur fuef le iour de pꝛis 2c meſm̃ 
ceur auers ſoloncqʒ la ley ⁊ la cuſtõte 
4c , voile auer empar ke 4c, 
@ itt Kreſpas 
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Treſpas in comitatu, de taunt , tiel ſour an et lieu, la ds 
CC? vous monſtre A. xc, que N. a fyſt cel cheual dedire, et il ala querat n 
toꝛt pint ⁊c᷑ tiel iour an et lieu 2c, dun lieu en autre, et lur Fiſt demaun⸗ li 
les biens 1 chateur meſme ceſty A. en der en monſtre fayꝛe et marche, et ii Pp 


C. troucs ,f,ii,quarters de frument a 
la valannce de, viii. ſ. pꝛeſt ct emporr, 
et autres ledes lu fit, ſ. decirra ſes 
ꝛaps IC a toꝛt et. Uel lic, 
eer, 
CH toꝛt vient tiel iour an ⁊t᷑ et meſh 
ceſty A. a C. aſſaute fyt, et [ny naufre 
batre, et malement trek, et autres le⸗ 
des luy fyt.ſ. ces bles defoula, a tort 
4c, Si en count? ſoit, a tot et encoun 
tre la peas I vic, t as dan & ceſty A, 
c. fi per bylr, codem modo ficur in 
b:ennt, Si coꝛam mareſcallo : tunc fic, 
a toꝛt viẽt a foꝛce 2armes,1en meſme 
ceſty A. a C. deins le verge noſtre ſei 
gnour roy aſſaute te a to:t et as das 
mages Ie et enconntre le peas ⁊c. 
De conſpiratione. 
£0 vous monſtre A. 27 que D.t 
. qui illonques ſont, a toꝛt 4p 
Clou Faux ali-nce entre eur fart, lun 
dy ett a C, B ceſty A. de diners rod ⸗ 
ber ies larcyns et autres treſpaſſes en 
countre la pas noftre ſy? le ror fart, 
nomemẽt quel duiſt auoir debꝛuſe . ſi. 
mcaſons 2c pꝛyce de tant, et quil duiſt 
auf robbe N. de. tx li, et quyl due ſt 
auoir venu a foꝛce et armes et auoir 
dev:nſele meaſon wyllyam de C, et 
fllonqu:s auoir tune. pitt,bervis: fau⸗ 
xement et maliciouſment luy feſoient 
eſtre endite tiel jour tiel an en Trurne 
Þ de vie del counte 6, tenus meſme c2- 
ſty tour en C. deugunt vn tick ⁊c bail 
lief ou ſeneſcal del dit counte, ou de⸗ 
naunt tiel iuſtrces noſtre ſy: le roy 
err auntes en la counte de g/ per quel 
conſpiracre et faur aliaunce, le dit A, 
fuit pris ticl jour an et lieu, et en la 
pꝛiſon le roy illõques empꝛiſon, et em 
p:iſon detinew de tiel jour t3qs a tiel 
jour que meſme cefty A. deuaunt R. 
iu ſt ic noſtre ſrie le roy aſſigne a la 
E gaole de chattel de . deliuer, de ceo 
ſolonqz la loy ⁊ la cuſtom? du royal 
fuit acquit᷑, a greuous damages le dit 
A. de. rr. li, et encountre la fo:me del 
purucaunce per noſtre fir leroy en F 
counſayle enſemble cas puruew. Et fi 
ar ſuit IC, 
Dir cbynal dedit, 
FCco vous monſtre w. ⁊c. que lou il 
not pu ſon chyual 8 tiel colour pꝛio 


de ſon cheual ne poet eſte acerte, ne d 
poet oier tanqʒ a tiel tont quil vient & F 
trona ſon cheual en la garde w. de C. 7 
que illonques eſt. ſ. en la gars meſſ t 
ceſty w. en meſme la ville, et [uy dit 
coment ſon chiual fuit luy aderere, et l 
ſur ceo am na ſuffiſantsz pꝛoues 8 pꝛo 1 
u er le dit chyual eſtre ſon, deuant les | 
baylliefz et les gentes de la ville, et g $; 
luy pꝛya aur [ny fyſt delyueraunce, et 1 
il ceo fay:e ne voyleit ne vncoꝛe voet, ü 
a toꝛt et as damages le dit w. de. xx. . l 
Et fil poet dedire 2c, 
De muliers abducts | 
cum 5y0nis viri, | 
C Ceo vous monſtre A, etè que R,q? | 
a toꝛt vient tiel tour an etT, a force et 
arnh.ſ,axtons 1c,:t Hii:- la femme le 
dit A. a 6, rauiſt, et FB ceſty one les 
biens et les chak le dit A. ſ. Fermalr 
ꝛtee de r.li. amens, et autres ledes 3 C 
ny fyſt.ſ. debꝛuſa ces hayes, a toꝛt et 
encountre la fo:me deſtatute noſtre 
ſy: le roy en tic] cas puruew, ⁊as gre 
es damages le dit A. de r. li. Et nl 
poet dedire vous aues cy et © que em 
ad ſuyte bon, 
De inſultu et bonis aſpoꝛtatis. 
T Cco vous monſtre A. ⁊c 4 p. etè en 
ſembdlement oue autres gentes myſco 
nus, a toꝛt viendꝛe tiel jour an et lien 
one force et armes, nomement 4c. en 
meſme ceſty ⁊c. et lux aſfavle, et ſes $ 
puys et ſes feneſtres debꝛu ſerunt, et 
a foꝛce entre, et meſme ceſty abatef, Þ 
nafref,et malemẽt treytef, et ſes bis | 
et chat illongs troues nome ⁊c. av4s | 
luc 2c, pꝛeſtef et emportef, et autres 
ledes luy firent, a toꝛt et encountre la 
peas ⁊c. Nel fic, ou le pleyntife anef 
counte anant vers antres que appef 
a deuant en meſme le bꝛieke. 
Aliter. 
CH, que ey eſt ⁊c. que d. que illon⸗ 1 
ques eſt xc, 4 E. que ſont nomes en le 
briefe, vers queur nous auons auant 
counte ⁊c. Uel fc, que d. que illonqs 
eſt et D, et E. que ſount nomes en le 
bꝛiete que ne ſont my pꝛeſentes, vers 
qucur nous countaſſyons filz fuef pꝛe 
ſent,a toꝛt viendꝛe tiel four an et lien. 
4 illonques aſſaute fiet᷑ a meſme ceſty 


et de piers 
A, et lux betet de betons Shop 


| Hone narrafiones 
| al dos et a les br88, et les di:ns meſ« 


me ceſtr U. illonqucs rroues al yas 
lue de r. u, nomeme nt frument ct oꝛge 
pꝛeſtiront et emportef, ct gurr: 6 les 
des lur firent 4c 8 to:t 4 encoientre la 
peas le x ic, et a ſes damages Ic, 
ia que home ne doyt counter encoun⸗ 
tre la pc as le vie per bꝛicfe 4c, 
De impꝛiſonamento. 

C toꝛt viendꝛe reel iour, et a force et 
armes, nome ment ⁊c.et lauauntdu N. 
pꝛendꝛent et empꝛiſon, 4 en pꝛiſon lux 


Þ detiẽdꝛe de tie] iour ieſques a tie l tour 


a quel fuit delxuere per le maunde · 
ment le ror, ⁊ autres ledes ꝛc nomes 
ment ⁊c.a toꝛt 2 encountre ⁊c. 
De par co fracto, 

CA tort viẽdꝛe tiel iour an et lien ⁊c. 
et ſon porke de Z. de bꝛuf et leiens en 
tra ſauns ⁊c. il pꝛeſt vn tooꝛ ſauage, 
pitt, liuers et. viii, conynges , et les 
empoꝛta a toꝛt ⁊c. 

pe falds pꝛoſtrata. 
CCeo vous monſtre A. ⁊c. aue lou il 


yille de P. etc. meſme ceſt B. one en: 
tres ⁊c. tiel tour etè oue force et ar 
qc, et abatent ſon faulde, et trencher 
ſes hayes, et les emportef, a toꝛt ct 
encountre la peas ⁊c.et ſil.etc. 

Aliter de fourches, 
C toꝛt viendꝛe tiel iour ⁊c.oue force 
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fnit tenu en . tiel fonr tlel en þ ſon 
tayili lf R. per nom xc, la viendre les 
ensuntdites D. et D. et pꝛeſenteront 
fauxement ſur lausuntdit B, en di⸗ 
ſant quel auef fait purpꝛeſture ſur vn 


Ro E. ſon veſne de tant ⁊c lou nul purs 
pꝛeſure ne fiſt, per quel pꝛeſentemẽt 


il fuit smercye a. xl. / pur quel amet 
ct ment il tuit diſt et de lux leues, 6 
toꝛt ct as damages 1c, 
Nota. 

¶ Nota que pur pꝛeſture eſt in regali⸗ 
bus retus, vt in viis, aquis, merca⸗ 
catis, et huiuſ modi tniuris facts pls 
cinis,licet male pratur xc, 4 

De antiquo domintco, 
CCeo vous monſtre A. D. ac. bomes 
R. del maner de H. auncren remcſne 
le roy de la coꝛone, per lonr atturner 


IC, que meſme crſty R. a tort eur des 


maunð cuſtomes ⁊ ſeruices que faire 
ne denoicnt, ne {our anceſters tenats 
de meſme le maner, tant come il fuit 
en les maynes leroy Dengleterre p:0 


C anef et auer doyt f franke fals enla genitours noſtre ⁊c, nomement en les 


narns wilt conqrour, et en les mains 
leroy Menrr. Le quel PMenurr dos 
na meſme le mancr de . a J. añceſtre 
meſme ceſty R. ⁊c. a guoir et tener en 
meſme le maner come il et ſes pꝛoge-⸗ 
nitovrs le tiendꝛe. Et pur ceo a toꝛt, g 
che ſcun de [our anceſtre tient en met 


tt armes, enſemblement one autres me le maner vn mes et. xl. acres & kre 


meſfeſours a ſon maner de D, et ſes 
four ches illonqucs troues que furent 
appurf a ſon bundf en meſme la ville 


Þ que fuf aſſes pꝛes le maner coupe, et 


dillonques les emporta ac, encountre 
la frauncbyſe ⁊c.et a ſes damages 4c, 
De amendes. 
C to:t ne luy ſoeffre guoir et pꝛẽdꝛe 
amendes de aſſiſe de payne et de cer⸗ 
norſe infreynt en la ville T.ficome gs 
not doyt et pꝛendꝛe ſoleit. Et pur ceo 
8 toꝛt, que meſme ceſty ad eſte ſeiſi de 
tiel amendes auer en temps de peas 
cc. et les eſplees etc. come en amercy 


E ment pour aſſiſe de payne et de cer⸗ 


noyſe enfrernt 2c, mount ⁊c. come de 
fe et de dꝛoit ieſques a oꝛe a. ii. ans 
que il lux commenſa a diſtourder , et 
vncoꝛe fau, a toꝛt ⁊c. 

Faur pꝛeſentement. 
CCco vous monſtre A. que Þ, 4c, al 
courte FT, de S. en T. a toꝛt ount 


pour. ii. 8 per an: la vient meſme ce 
ſtr R, et lour demauns et lour-difs 
treynt, et che ſcun de ceux de four en 
g utre, pour vn mes et. xl. acres de tre 
vn marke per an, et fair les ſon pꝛo 
uoſt, et de tayller les haute et bas 2 
$ volũte, ⁊ a paier recbet 8 char: 2 de 
ſange, ⁊ 8 ſcier tout ſeʒ demenes bles 
en meſme le ma ner 4 les augtdit A. 
D, et C. lux poꝛtef pꝛobibicion noſtre 
fire le roy, tiel iour an et en tiel vill, 
en la pꝛeſence des bons gents le pꝛo⸗ 
bibitione luy lruef, ct [uy defendꝛe @ 
4c, mes il ne [eſſa me pour ceo & les 
ne diſtreint auxibien apꝛes come des 
usunt, a toꝛt et enconntre la pꝛobi⸗ 
bicron noſtre ſy: le roy, ⁊ a lour dgs 
mages ⁊c. 
De vno denario dato 
in arf. 

CCeo vous monſtre A. c. que E. 28 
a toꝛt [uy detient et pas ne lux rendre 


fait pꝛeſentement ſur lauantdit A. Ft vn vacbe pꝛyce de.x.ſ. Et pour ceo a 
but cco 8 to:t que per lon la court w, toꝛt gue lansuntdu A. en la ville - " A 
; en vn 


P 
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n en vn certayne lieu que eft sppele 8, pꝛepenſe, et meſme le lour, an, et es 
tiel tour et an de lausuntdit E. acha: meſme le beure en meſme le lieu en la 
ta le auauntdit vacbe pour x. f. iſriſt place anauntdit ferit lauantdit . ;. 
ceſty A lux ballla vn den ier en arras, dun daſton de ſand:e dambydeur ſeg 
ct vel denier il fuit ſeifle, et de la vent Marns, feloniſemẽt come felon noſtre 
de la dit vache il fe agres , iſſint que ſy: le roy N ⁊c.en meſme ie lien la teſ 
per cel denier done en arras le pꝛopte comene de la partie denant, donnr i 
re la dit vache deueint en la perſon le lux debꝛuſa le — et les offes deut 
dit A. a auef᷑ la delruersunce del drt en le reſt ie ſqueʒ a la co:nele de la teh 
vache, a quel heure que lux pleiſt a de usnntdit, la longure del bumur vo 
mander / la vient M ceſty A. lan tour bu ſa en. iii. poins de bome, et la lai⸗ 
et lieu aſſignes, et lux pꝛis quyl face cure de iuncr debwuſe vt ponce de be 

v la delyneraunce, 2 il la delxucraunce st la lõgure del offe debꝛaſe. iii. pont 0 
faire ne voillert ne vncoꝛe ne voet, & de bome, a le leure del oſſe debruſe py 
toꝛt et as damages ic. Et i le dit &. Ppornt de home, et la longure du baſts 
Ic, le poet dedtre, vous aues 4c, anauntdit . rl. pointes de bome, et la 
De tranſgreſſione, groſſure du daſton ausuntdit cenuiroy 
C c eo vous monſtre A. c. que E. ac a per tout [a longure iti, pointes de b 
toꝛt vient tiel four an et lieu oue foꝛce me, et le pꝛxce du boſton auantdit,it, 
ct armes. f. boketons 4c, en le maner 8 et de quel coupe lanauntdit T. ꝝ. 
de C, le ques maner vn w. leſfa al dit Murruſt maintenant en la place en la 
A. a terme que neſt mye vncoꝛe paſſe ville auauntdit/ 4 apꝛes la felonye s- 
f. |: terme de r. ans, le terme cõmenè usuntdit fait, meſme ceſty w. T. ſen 
2@ entra, et les chsteux le dit Y, S. kus al poſtel a la meaſon [9uguntdit 
c ere en q; le maner troues pꝛeſt et de⸗ R. T, lou il vient en meſme la ville, 
gata, et meſme ceſty A. del terme a⸗ et il fuit oue lux receyte I ſamedy pro 
uant dit ouſts, et autres ledes lay fre chern enſusnt apꝛes le vidredy zu 
ſ. decirra ſes dꝛaps, a toꝛt ct a ſes da dit per tont le ſour lauantdit, R. Z. ſs 
chent lauauntdit felonye per lau aun: 


mages 2c, 
Apper de recetement per vn w. C. fart, cnconnrre [a peas la coo 
ente ſte deins age. rone et la dignite noſtre ſy: le roy, Ft 
9p:es la felonie fart, lausuntdit Jh. 


cr Jobñ H. fitz w. . frere . Heel 6 

cy eſt, appeł R.. quillonques eſt, 8 coſyn lanauntdit Z R. freſpement 

la reſcert w.. ſon fitz / le quel w. T. us buec et crie fur les gnanntdites w. 

feloniſement come felofi leroy M. que et R come ſur felons noſtre ſy: le roy q 

oꝛe eſt que dien gars, et encountre ſa M. tè ſue freſpement de vylle en ville 
S pcas ſa coꝛone et ſadignite,occyſt T, ieſques a. ſtii. villes proche ins, et iſs 

H. Le quel w. Z. lausuntdyt J. appel fint ſeſqs as corones , des coꝛoũs ſeſ 

leroit fl fnit icy, de ceo que ſãuaunt⸗ qs al ꝓchein coũte, ⁊ de coũte al court 

dit T. N. fuit en la peas de dien 4 en noſtre ſr le roy deuaunt ces ſuſtices 

la peas noſtre ſy: le ro H. que dien de danke / iſſint que per le ſuite meſiſ 

gars, le vendꝛedy en la feſt de Rowel ceſty J, lanauntdit R. eſt stacbe gare 

lan dn reigne noſtre ſy: leroy quint ſpondꝛe a lux de lausuntdit felonye, 

al heuf 8 veſpꝑeʒ.ſ.entre chen et lien Et fi {(anantdit R Z. ceſt felonye vort 

en la ville 8 Ripoñ, en vn place de fre dedire, lan antdit J. de H. coſyn [andt 

en le baute eſtrete noſtre ſyreroy, ſ. dit Z. pꝛeſt eſt a pꝛouer le diners lur, 

entre la meaſon Y. le tanerner dun come vers felon noſtre fire le roy, per 6 g 
E parte vers le ſouth, ieſques a la mea quant que la court noſtre ſy: le roy s 

ſon lau auntdit H. dantre parte vers x gars que faire doit come enfant deins 

noꝛth, la longure.xl.piedes de bome, age vers home 4c, 

et le leaure de la place auauntdit, en- ¶ Johñ de F. fitʒ w. N. ſoer . N. que 

tre le meaſon N, le peſcour ausuntdit cy eſt, appelle E. de D. qui illonques 

dun parte vers le eſt ou il meint, et le eſt, de foꝛce w. C/ quel w. C. felon 

tolboth dantre parte vers le weſte en come felon noſtre fire le roy F, ⁊c. et 

meſme la ville, ,rl. piedʒ de home: la encountre ſa peas ſa co:one ct ſa dig 

vient lauauntdit w,fclonyſſement ce nyte 4c,occiſt lanandit Z. 2 le quel 

felon noſtre fir le roꝝ N. tè en aſſaute w. C. lauantdit J. sppeleroit 7 = 
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il tult icr, de ceo que lanantdit . N. 
fuit en la peas noſtre ſp: leroy E 4c, 
le pend2edi en la feſte de tranſlacys 
on de ſarnte Johñũ Baptiſte lan ⁊c.xx. 
en la ville de Dgpo:t al heure de veſs 
pꝛe. ſ. entre chren et lou, en vn place 
de terre en la baute eſtrete noſtre ſy? 
le ror, ceſtaſſauoir entre la me aſon 
tauerner ⁊c. dun parte vers le no:tb 
lou il mer nt, et la meaſon R. ⁊c. devs 
tre parte vers le weſt lou il meynt, et 
le toltoth deurre parte vers le ceſt en 
meſme la ville, la longure del place gs 

E uguntdit ceſtaſſauoir de la meaſon gs 
us untdit ⁊c. dun parte vers le noꝛth, 
icſcues a la meaſon [anantdit H. dau 
tre pert vers le ſouth.xl.piedʒ de hõe 
et la [cure de la place ausuntdit, ceſt⸗ 
aſtsuoir entre la mesſon w. ic, dun 
parte vers le eeſt lou il ment, et le 
tolboth de autre parte vers le weſt en 
meſme la ville xl. picdz de home: la 
pint lausuntdit Elxs de E. felonyſſe 
ment come felon noſtre ſyꝛe leroy E. 

C xc, en aſſaute purpenſe, et meſme le 
jour me ſme lan ⁊ me ſme le lieu beure 
ct me ſme la place suauntdit, et tient 
{suguntdit T. N. ambideux les marns 
et les ſpaule deſtre, ieſques 8 tant & 
lauantdit w. lur feryſt dun daſton ve 
countre dambideux marns felonyſſes 
ment, come felon noſtre ſyꝛ le roy E. 
⁊c, et en my licu le teſt ieſques al cers 
neu de teſt auauntdit, le longure de le 
quef deb:uſe, iti. ponces de bome „et 

> longure del oſſe deb:uſe.fii,ponces de 
Þ6e, ⁊ [cure del oſſe debꝛuſe vn pouce 
de home, 4 la longure del baſton auãt 
dit xl. pouces de home, et la groſſure 
cnuyꝛon per tout la longure.iiii.pou⸗ 
ces de home, ct pꝛiſe de baſton auant 
dit. ii. g / et de quel coupe lausuntdit 
. H. murruſt marntenaunt en meſm̃ 
la place en la ville auauntdit, Et aps 
le felonre fart le dit J. de F. coſyn 
lauenntdit Z. N. leua bue et crre ſur 
les ausuntdites B. E. et w. come ſur 

cs felons noſtre le rop ⁊c, et ſuit fre⸗ 

ſpbemẽt de ville en ville ieſques a les 
vylles pꝛochins et iſſint ieſques a les 
eoroners al pꝛocheine counte, et del 
ceunte, ieſques al courte noſtre ſp: le 
ror, et deusunt ſes iuſtices en bank, 
lſſint per la ſuite meſme ceſty J. lauãt 
dit F. eſt attache g reſpondre à lux ve 
lane undit felonye, Et f lauantdit E. 
Þ», crit felonxe port dedire J. de F. co 
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ſyn lauauntdit . N. pꝛiſt eſt aptoucr g 
vers {uy come vers felon noſtre ſy: ic 
roy, per quant que la court noſtre ſy: 
le roy aiuge que faire dort come ens 
fant deins age vers bome 4c, 
Defens. 
C R. E. veigne et defens ⁊c. ⁊ vterqʒ 
eoꝛum ſeparatim ꝓ ſe ipſo dicit quod 
pꝛedictus Jobancs eſt infra etstem, 
ita quod duodecimum annũ non com 
pleuit etatis ſue, vt per co:pus ipfius 
Jobannis bic apparet / vnde ipſe in 8 
tali etate conſtitutus, inbabilis fir ad 
es fscienda cue buiuſmodi sppellum 
ſecundum legẽ et conſuetudinẽ regni 
a. ny ad cõuincens ipſos 
vel co:um alterum per coꝛpus ſu de 
felonia cis impollte, i ip R. F. vel 
corum alter per coꝛps ſuum le defen= 
dere vellet in bac parte, Et etiam & 
ipfi vel eoꝛum alter ſe poneret ſuper 
patriam, vel ipſos contingeret per in 
ramenta patrie inde acquirtari: idem 
Jobãnes occaflõe minoꝛis ctatis ſue, op 
penss in ſtatuto dominiregts verſus 
butuſmodi appellatoꝛes edito, videli- 
cet pꝛiſonam vntus anni, reſtitutions 
damnorum ſuoꝛum, et retemptionem 
domino regi pꝛo buinſmodi appellis 
ſuſtinere non poſſet / vnde pet mdiciff 
fi ip, J. infra etatem bu in ſmodi exi⸗ 
ſtent᷑, ad iſtud appellum reſpondere 
devent, Dies datus eſt Ic, Lt interim 
⁊c. Poſtes ad diem illum veñ predicts 
R. ct E, et pꝛedictus Jobannes non 
penit, Fr quis Jobñ p:edictus , 
appellat ipſum R,ve receptamento cu J 
lu ſdam w, et pꝛedictũ E. de vi et auxi 
lio ⁊c.quem quidem w. in appello ſuo 
pꝛedicto aſſer it pꝛedictum T. conſans 
gu ineum ſuũ nequiter inter feciſſe, ac 
inde w. de facto illo conuictus nõ eſt, 
nec ad ſectam ipſius J. ad pꝛeſens cõ 
u inci non poterit ratione mino: is eta- 
tis ſne, que ipſum inbabilem reddidit 
ad hu iuſmodi appellum bic in; curia 
faciens et pꝛoſequentꝭ: cone eſt quod K 
appellum ipſius J. verſus pꝛedictos 
R. et. E. de moꝛte pꝛedicta pꝛo nullo 
Þabegtur, Et ideo pꝛedicti R.et E.tã 
ad appellum ipſius J, quam ad ſects 
domini regis quieti ad pꝛeſens 4c, 
Kppellderappe, 
CJobine la file Fuſtace de D,que cy 
cſt, appelle R.⁊c.quy illonques eſt, ve 
rape et de ſon puſillage,q del pens no 
ſtre ſp; le rox enfrexpr,g lou ceſt Jos 
Þ Pons 
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panns D. fille. 2c, que cy eſt, fu it en 
la pcas noſtre ſpy: le rot etè. le mercre 
dy ⁊c. lan ⁊c. al ſoleil reſcous en la pill 
de T. Ic, luxte la meaſon lauauntdit 
E. ſon piere, et a. iii. peas de cel mea 
ſon en la haute eſtrete noſtre ſp:e le 
roy : la vient lauauntdit R. oue foꝛce 
et armes, nomement xc, felonyſſemtt 
cõe felon noſtre ſyre le roy en agarte 
et aſſaute purpenſe, et meſme ceſty J. 
per la man ſrniſtre pꝛyſt encountre 
(on gre ct ſa volunte, et lamens ieſds 
al chambꝛe meſme ceſtyR, en la rent 
F. que illonques ct en le par oche de 
ſaynt Martyn ⁊c. et le quel chamber 
eſtoit ſouth ct no:tÞ, dount lun boſ;s 
fe iorna al eſtrete haute noſtre ſyꝛe le 
ror qucſt appelle xc, et lautre bouns 
a trors perocbes de larm̃ de tamyſe/4 
t quel chamber ſe ioynt en longure al 
mcaſon J. D. vers le noꝛtb, et la mea⸗ 
ſon J. O. vers le weſt vers le lew de 
meſme cel chamber, meſme ceſty R. 
quillongues eſt, felonyſſement come 
feion noſtre ſy:e le roy en agoyte et aſ 
ſante purpenſe, encountre la peas no 
tre ſyꝛe le ro quoꝛe eſt 4c,x ſa coꝛoñ 
et ſa dygnxte, pꝛyſt meſme ceſty J. la 
fille ⁊c. que cy eſt per entre ces. u. bꝛa 
ces, et encofitre ſon gre ct ſg volunte 
luy coucba a la terre, le ventre contre 
mount, et le dos deuers la terre, et de 
13 mayn dextre leua les preps mei me 
ceſty ⁊c. ſeſques al bumble , que fuit 
veſtue dun coſte de ſoy ⁊ dun chemiſe 
de lynge tayt, et felonyſſement come 


P felon noſtre ſy:e Troy quoꝛe eſt ⁊c.oue 


F 


ambideux ces mayns ouef les tambes 
et le con meſme ceſty J. et de ſa man 
dextre pꝛyſt ſon vyt de la longure ⁊c.⁊ 
re groſſure ⁊c.et myſt en le con meſme 
ce ſty IJ, et lu debꝛuſa le water ſpe r 
et la fotyt tout outre, ⁊ la fyſt ſanguil 
lant, et la rauyſt ſon puſelage etc, et 
coꝛone. Et fk toſt come meſme ceſty R. 
ceſt fclonye et rape auort fait, il ſen⸗ 
fu it maynutenaunt / et meſme ceſty J. 
que cy eſt leua hue et crye, et lur ſue 
de garde ou ville en garde ⁊c. tanque 
a. ii. gardes 4c, pluis pꝛocherns en⸗ 
u iron, et de gardes as bedles, et de 
bedles as. vi. countes, et des vie as 
cozoners, —_ a la tour noſtre ſy: le 
ror de L, et de la tour de I. tangz (l 
tnit attache a ſon ſuytr. Ft ſi R. aue 
tllonques eſt ceſt felonye et rape voił 
dedirc ; meſme ceſt J. que fieſt pꝛeſt 
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eſt s p:one deuers lux, per quant que 
ceſt court agars que pꝛouer le deine, 
come femme deuers bome de ſon puſe 
lage raur. 5 

CBrealk R. 4c, que cy eſt defens tot 
cet foꝛce et toutes rapes et felonyes et 
leuer a foꝛce et armes ac. et quant gt 
encountre la peas noſtre ſyꝛe le roy et 
$ corone ct F dignyte, Et nous entens 
F que cheſcun home et feme que dort 
a ppelt ſon t, quil coniit quil face due 
ſurte.ſ. pꝛimes leues hue et crye, et 
puis ſuef de gers ⁊c. tanqz as co:0« 6 
ners, et la doyt home attacher ſon ap 
pe li. Et de ſi come & eppet neſt pas ve 
nu en la court per pꝛoces deuaunt co⸗ 
roner cõmence, nous pꝛions de ce al⸗ 
lowance, Outre ce il ad certayn tips 
limyre, deins quel temps bome dort 
commencer appel de rape et nemy as 
pres. Ft el ad commence dun fait que 
duyſt auer eſte fait vn demy an paſſe, 
pur qur nous pꝛions vt ſupꝛa. 

C Dautre parte F vous diſons g ceſty 
J. autre fort; deuant J. de B. rc. en 
danke noſtre ſyꝛe leroy, appel le drt 
R. meſme le fart, ou il fuit nonſuit / 
per our meſme ceſty T. fuit arcigne 
a [a ſuite noſtre ſyꝛe le roy, et ſe myſt 
en peas , 1 paſſa quyte pur tonts ſours 
per quy il ne entens pas que de meſs 
me lg felonye doyt il autre fois reſpõ 
der, et 8 ceo pꝛye 4c, vt ſupꝛs et vores 
icy le recort et les pꝛoces et le bꝛief le 
roy, per ont cel recoꝛs fuit venus et 
p:opoſuir le recoꝛs ſub cera, . vn auf 1 
dꝛiefe clos / et le recorsz fuit de tiel te 
nure, Cum talis etc. p:opter appels 
lum 4c, et opoꝛtet vos ccrtioꝛsri: yoo 
bis midamus ac.Kel[rebef vt ſup:s 
et quant al pꝛimer reaſon il dit quyl 8 
uers duement fart la ſuyte- ct quant 
al temps, il dit qui Lappellereſſe fuxt 


deins age. 
¶ paſſe al coroner, Ad ele attacbe la 
ple int deuant vous. CCoꝛoner ſy: 


oyl / et monſtra auant lappelle que ne 
fuit pas fi pleyn come lappelle fuſt. A g 
donques le jour fuit per demenge en 
de my quareſme, CUSbad ſy: vous 
peres bien coment il ad coũte de rape 
ac. que auer eſte fart le mecred 1c, 
ct le pleint que eſt lo:ygynal de ſec ap⸗ 
pel roet le d:menge 4c, pour qul de 
ſe nous pꝛrons allowance 2c, 

¶ Kelk vous aurs plede al accyon, en 
taunt que vous aucs y ſe le _— 
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riannce queſt pluis bas. - 
C Shad. Nous anons mrs auaunt cõ 
tynuelment nous erxcepcyons al fo:m 
et al mater ſans rien reſponder, ſicõe 
oꝛdꝛe de ple eſt. Ceo ne puit pꝛimes 
mettre auaunt ercep®e al forme x puis 
al mater en appelt ficome home poet 
en autres maners des plees / quar en 
appet home mettra les excepcrõs tou 
tes enſemble ſans repoſer, 
CRell, le quel queo ceo ſoyt en apper 
ou autrement, bome ne poet pas p:y 
mes pledef a la matief et al accron, t 
puis ala variaunce. 
CPaſſe.Jl v ad que. ii. voies a pleder, 
per ount home poet ameſner lappelle 
en court.ſ. per bꝛeue on per ple int cõ 
mence deuaunt coꝛone 4 auribien coe 
l beſoigne que le bꝛiefe acco:s a laps 
pet ,incy eſt lou hõe comence p pleint 
Et voſtre appeł varie de le pleynt dſt 
gar f, pour que ico ne voyce coment 
nous poious ceſt appel trier, 
Ckelt᷑ a la partie ceſt cbalenge eſt 
pour ceo quil ad plede al accyon, 
C paſſe, Nous deuous ſauer per que 
garf nous tenous. Kelk vous eſtes 
chief coꝛoner duk leire. 
CFuſk{. uous dites mal, car le co⸗ 
roner doyt auribien oꝛe reſtreiñũ conu 
fans come en autre temps ⁊c. Delers. 
Si home ſoyt nonſue en appeł, puit il 
reſuſcyter autre bꝛiefe deins lan pour 
meſme la cauſe. 
CFnſk ieo ne croy pas / ſed Johãnes 
de Canteria dirit fic, C Falt᷑ dit que 
ſi vn home ſoit acquire al ſuyte le roy 
l ne doit de ceo reſpõder nient pluis. 
d ies daf eſt ⁊c. ad aus indie ⁊c. veñ 
partes, Paſcerebere vt ſupꝛa, pur 
ceo ꝗᷓ le garf de & appelt᷑ eſt le pleint 
que varie vt ſupꝛa, ſi aiuge ceſt court 
que ne pꝛeignes rien p voſtre appeł, ⁊ 
que Jobãna deneigne en pꝛiſon. Mes 
our c:0 quel eſt deins age, el eſt en 
a grace le ror. Et pour ceo que nous 
trouous per ceſt recoꝛs, que vous paſ 
ſatz quyte a la ſuyte le roy de meſne 
ceſty fart, pur quy le roy ne poet au er 
la ſuyte deuers vous: ideo fine die ⁊c 
Pꝛo her ede verſus ere@, 
CC eo vous mõſtre A. xc.que,tc,ere@ 
rel teſtament ⁊c.a toꝛt [uy detiẽt.x. li. 
dar gent. Et pour cco a to:t, 
qu? lou lausuntdit C. piere meſme 
ceſty A. qux heire il eſt, auoit le tour 
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quyl murruſt . rre , li, nomement tiel 
lour an et en tiel ville, de quel argent 
la tierce ꝑtie denerademurrer al mo:t 
pour faire ſon teſtament , lautre ptic 
a ſa femme, et [a tierce a ces enfanns 
tes diſanances ſolonqʒ laſicyen loy.s 
la terre, et les qucur deniers ferent 
entiermet en la ſcifin meſme ceſty C. 
le ionr quil murruſt / per quy meſme 
ceſty A. puis ſa moꝛt eſt ſonent venu 
4 D. Ic, come exe le dit C, et lur ad 
pꝛie quyl luy payaſt les x. li, et il ne 
payer voilleit ⁊c. 
De hoſtiis et feneſtris ad no 
cumentum leuat 's. 
¶ A toꝛt ne fit deſtoper ſolõ qʒ les vſa 
ges de la ville de oh, de ces buys et 
que ſont faites al nuſaunce de frank ⸗ 
tenement meſme ceſty w. en neſme la 
ville. Et pur ceo a toꝛt, que Bu [our 
meaſons ſont ioegnãtz enfemble: il ad 
leue le buys et les feneſtres auaunt⸗ 
dites encoũtre la meaſon meſme ceſty 
w, iſß quel puit per myeces feneſtt 
vier ces pꝛiuetes, et per my ces huys 
entrer en la court, et iTint al nuſaũce 
de ſon kranktenement / ert dont meſme 
ceſty w. puls ſouent ad venus lur et 
luy ad pꝛre quil eſtop ſes buys ct 
ſes feneſtres auauntdites, il eſtop ne 
voillert ne pnco:e ne vort,a to:t et a 
ſes damages ⁊c. de. xx. li. 2c, 
De eſtatute de laborers. 
C Ceo vous monſtre A. ⁊c. que C. cc. 
que come oꝛdeigne ſoit per le ror E. 
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ſyꝛe le roy quoꝛe eſt et ſon counſayle, 
pur le comen p:ofyte de meſme le ror⸗ 
alme, ſi aſcun ſeruaunt en le ſernyce 
daſcun ſort retenas, et Heuant la fri 
de terme accoꝛdes, de meſme t ſernicr 
ſans cauſe reſonable ou licens depar - 
tre, le payne dempꝛy ſonmẽt dort ſo11 
thaler: meſme ceſty D. ent ſernyce le 
dit A. a tiel lieu deins meſme la coũte 
ou le bꝛie fe eſt porte nadgairs rete⸗ 
nus. ſ. a la feſt de ſaynte Mychel lan 
noſtre ſyꝛe le roy que oꝛe eſt la ticrce, 


tanqz a mrſme la fel} adonques pꝛo- 


chein enſaant per vn an enrier, de ſer 
uxrer en offiè de cart , pꝛeignant pour 


ſon [avonr auauntdit. ti. marc per an 


et vn hoppelanꝭ encountre la feſte de 
pa ſques meſme lan, le dit N. tiel tovr 
an et lieu departy hoꝛs du dit ſcruice 
ſans licens et counge le dit A. a tort 2 
as damages ⁊c.et encountre [a purine 

5 p li, aunce 


I 
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N zunce auauntdit 4c, 
de druers treſpaſſes. 
¶ Ceo vous monſtre A. que C. ⁊c.ſſour 
an et lieu, veigne a foꝛce et armes no 
mement ⁊c. en le parke lauguntdit A. 
a T. en meſme la counte ⁊ le entra, et 
en la ſauns licence et volũte encba⸗ 
ca, ct ces beſtes ſauages. ſ.vi. Serfs 
pꝛeſt, ⁊ ſes arbꝛes illonques nadgatrs 
creſcentes.ſ. x. keyrnes a la value de 
v. marcʒ coupa, ct en ſon ſcueral-ſoyl 
Uloaques fewa, et la terre,ſ.v, carue 
de ſons a la value 8 t. li. pꝛeſt, et en 
F ſew-ral peſcherye il peſcba, et ces 
por ſons.ſ. C. bꝛemes de ewe freſhe a 
la value de C.ſ. pꝛeſt et empoꝛta, 
ct autres ledes [uy fyt a toꝛt 
et as damages 4c,ct es 
countre la pess 
wore ſyꝛe 
le rox. 
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Nn paicipio oĩm 
ſciendum eſt, quod 
omnia ca placita in 
#4] curta domini regis 

x0 placitands, ſunt vt 
2 f ES)) placita tre vel trar 
REO) We; greſſiõ is, velvtrãgʒ 
2 — Y|tanaunt natuf. Et 
; fit ſunt realta , vel 


per ſonalia, vt mixt a. Er go ante omnia 


dicẽdum eſt de placito terre, quod pla [1 f 
citari poreſt quatuo? modis / videlicet WB A 
de feodo dominico et re recto, vel de n. 
Feodo et de recto et non de dominico, b 
aut de feodo et de dominico et non de 1 
recto, vel de dominico et non de feos ri 
do neqz de recto, Þ 
¶ Et de illis que ſunt de feodo domi. 0 
nico et de recto pꝛimo loquendum eſt, . 
Et hoc eſt de bꝛeue de Recto, per quod c 
petatur terra, pꝛatũ, boſcus,paſturg, \ 
mariſcus ,redditus/ narrando de ſets 1 
ina alicu ius anteceſſoꝛis petent, aut 6 c 
de ſcifing ſua pꝛopꝛia in omnibus ſuis { 
caſibus naturis et membv:is recth tan 1 
genk, ficuti bꝛeuia de recto, Ingreſſu C 
— diſſcifinam, Eſcact, Fo:ma dong [ 

ionis, Ceſſauit per biennium. g 
¶ Secundum membꝛũ placit᷑ eſt 8 feo 6 
recto et non de dominico / ſicut de dꝛe 6 
ui de Aduocatione ecclefie et de Qs | 
permittat, qut ſount de feodo et de re 

cto et non de dominico, vbi petit piſcs C 
ri in alterius piſcaris, paſcere anima N 

lia in alteri” ſolo, capere eſtoueria in 

boſco alt:no, vel petere frauncheſiam 

in ſoli alieno tangzpertinent ad libes 

rum tenementum petenk vel aliter, 

Et ſciant oẽs quod talia bꝛeuia placi 

tantur ſicut bꝛeuia de tranſgreſſione, 

per attachiamenta ⁊ per diſtriccionẽ / 

eodem modo quo dꝛeuia de couzntise 

Qunare eiecit infra terminum, Quo is 

re, et de warantis carte, Et in aliquis 

bus eoꝛundem concedens eſt viſus, et 

in aliquibus ne quad, ſicuti in tran's 3 d 
greſſione, quia eſt de iniuris defen⸗ 
dentis pꝛopꝛis. 

¶ Zertium membꝛum eſt de feodo dos 
minico et non de recto, quemadmodſ 
bꝛeue de mork anteceſſoꝛis ct ſuis mes 
bꝛis / vt de bꝛeue de Conſanginitate, 
de Auo, de rationabili parte quod ap⸗ 

ellat᷑ Nnper obiit. Et hic ſcias quod 

I; dꝛeue de Nuper obiit fir de feodo et 
de dñico: tif adhuc quilibs narrst in 
bꝛeui de Kuper odiit de feodo dico 4 
recto, et hoc binis rationibus / quard 
vna ratio eſt, non obſtgnte quod petes 
in hereditate petita non badet recty 
f mplex ſc: purũ 455 gallice df dꝛoit 
droit, nec ipſe qui clamat eſſe ſeeum 
ꝑcionarium in illis tenementis non 
habuit purum rectũ, boc non obſtante 
añ percionarius de eadem linea intra 
u crit in illa tenemẽta, tm̃ recth * 
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ſlle in tenementis petitis q; alius ps 


8 
* cionar ius habet in tenencia eo quod 


narr abunt de vnico deſcenſu. Et [xz ns 
bapuit purũ ius, ad min? quo ad ſug 
partem babet ius / quia vnum eſt idẽ 
rectum habet ipſe pꝛo ſemet ipſo quã 
pabet alter pꝛoſeipſo ⁊c. 
Cltera ratio eſt, vbi ille petens nar 
tat de ſciſina anteceſſoꝛis ſui qui nuꝑ 
odlit, vt de dũico feodo ⁊ iure: aduer 
ſorius qui inde tenens eſt, non poteſt 
{lad ius defendere, eo quod ſtultitia 
erit / qu ia ꝑ hoc adnichillaret ille ius 
ſuum pꝛopꝛium, eo quod ipſe ingreſ⸗ 
ſus eſt per euns anteceſſoꝛem/⁊ nibil 
dabet nifi per idem ius! quod alter ba 
bnit,ficqz dediceret rectum "fiue ius 
p:op:ium. Et nota quod in tali bꝛeui 
pon iacet piſus ⁊c. 
Cauartum membꝛũ eſt de dominico 
et. nee de feodo neqz ve iure, ficuti be 
de aſ# none diecifine in omnibus ſuis 
C nĩdꝛis et naturis, eo quod per tal be 
nullus petere pot eſt neqz ins neqʒ 
feodum. ſed tantummõ liberũ tefitum 
ſcilicet recuperare eſidem ſtatum que 
daduit eodem die quo eiectus fuit vt 
diſcifitus, Et hoc płitum eſt mixtum, 
es quod tangit ptraqz naturam 1c, 
Cpoſt:a ⁊ vltimo omniſ dicens eſt de 
plito tranſgreſſionis, quod tribus mo⸗ 
dis exiſtit. Quia tranſgreſſio facta dis 
citur eT2 coutra coꝛonam regiam, quo 
tangit vitam et membꝛum, vnde attas 
chiatus erit per coꝛpus / aut eſt tranſ 
d greſfio contra pacem regiam facta, ſi⸗ 
cut ẽ de verberatiõ e, de clauſo fracto, 
de arboꝛidus ſuccifis , bonis aſpoꝛta⸗ 
tis, de pꝛohibitione regia, de exilio, de 
paſto, quod eſt mixtum, ⁊ de aliis con» 
imilldus ſecundum earum naturas. 
Et vñ defendens erit attachiatus per 
plegios, vel aliter: vt eſt de debito, 
vel iniuſta detẽtione catalloꝛũ, Quare 
impedit, Replegiare / in quoꝛũ aliqui⸗ 
dus defendens ſũmontẽdus eſt, Et in 
aliis attachiandus per plegios, iurts 
coꝛum naturas. 
CT At ſup:cme ſciendf eſt quod digni⸗ 
ati regie appendunt due curie oꝛdina 
rie,vbi pita tam criminalia quã com⸗ 
tunta płitant, ſcilicet maioꝛ et mino:. 
Curia maio: eſt ſemper vbi iuſticiarii 
regi ſedent, quemadmodũ bancus re⸗ 
ws pꝛo criminalivus et aliis coꝛonà 
fesiam tangentidus. Curia mino: ves 
tl communis bancus et coꝛam iuſti⸗ 
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eiariis it inerantibus, pꝛo cd mu nibus 
pritis płitans et dererminans. Curia 
etiam cancellarie regie eſt cur ia o, di 
nar ia, pꝛo bꝛeuibus oꝛiginalibus ema⸗ 
nendis et eyncedendis, ſed non p pli⸗ 
tatis communibus renens, Et omnes 
alte curie dicuntur inferioꝛes bis cus 
riis antedictis / velut comitatus,1 cu » 
ria baronis, et alie cur ie que ſunt'ac- 
ceſſoꝛie et extra oꝛdinarie, veluti curie 
ciuitatuz, burgoꝛum, nundinsrñ, vil 
larũ ꝑ cartas regias vel p pꝛeſcript io 
nem aut alta pliuilegia babite 4 tite, 
CCuria etiam ſcaccariiregiti, pꝛo co - 
potis vicecomitũ, eſcactoꝛum, maioꝛũ, 
balliuop,camario:um, et alio:um mis 
niſtroꝛum dnt regis audiendum, ac ad 
d iuer ſa placita perſonalia per billam 
inter miniſtros et pꝛiuilegiatos ibm, 
ſecundum conſuctudinem curie illi? 
tenens : eſt curia antiqua et oꝛdina⸗ 
ria / ſicqʒ eſt cuf ar eſcalſie hoſpitii 
dominiregis pio plitis co:one infra 
virgam emergentibus, necnon ad alia 
placita per ſonalia per villam inter ho 
mines tantum hoſpitii regit infra vir 
gam emergentia determinandum. 

CUlteriuſqz iam videndũ eſt que pla 
cita appendent ad maio:em curiam, et 
que placita ad minorem, Et bꝛeuit er 
ſcias quod placita de vita et memv:is 
de pꝛoditione regis et regine, de guer 
ra leuata, et exercitu congregato in 
regno, de homicidio, murdꝛo, raptu mu 


＋ 


s 
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lferum, dur gularia, et roboꝛia, de tn» - 


cendiis domoꝛũ, de pace regia fracta, 
de falſitate et contrafactione figilli 
magni regil, et de aliis confimilibus, 
tinẽt ad maio2e cuf audicns 2 terms 
nandum. pfkita vero fre, omnia alis 
płita g ſũt comunia, ficuti de devito, 
cõ poto, replegiat᷑, catallis et cart{ red 
dens. ⁊ alia ſimilia, ſpe ctãt ad minoꝛ 
curiam iam determinandum, fcilices 
ad commune bancum. 

C placita vero de latrociniis, de mel» 
letis, de huteſio, de plagis, ⁊ appellis, 
coꝛam coꝛonatoꝛibus et vicicomite in- 
cipere poſſunt in cur ia comitatus / ſed 
ad pꝛeſens licet olim, ibi non poTunt 


determinari. Ac. parua b:enia de no⸗ 


cumento, et alia vicecomitabilia, ct 
placita de perberatione, et glia quas 
cunqz tranſgreſſione , pbi periculum 
moꝛtis vel memdꝛi non cnenit, et vbi 
queritur tranſgreſſionem non eſſe per 
petratam contra pacem regiam, ac pla 
p. iu. cug 


— 
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A cita debitt et detentionis ſub ſumma 
quadꝛaginta ſolidorum, ad vicecomi⸗ 
tem ac ad alias curias inferioꝛes pers 
tin-nt audiendum et terminidum, Et 
alia ylacita vltra ſummam quad:agin 
ta ſolidoꝛum poTunt determinari in 
curſis extra 0:dinariis, ſc in curiis 
dur goꝛum, ciuitatum, et villarum voi 
tenentur placita per cartas regiaa vt 
per pꝛeſeriptionem. Ac etiam in qui⸗ 
bu ſoam caſſons coꝛam vicecomite pla 
cita terre poTant placitari, quemad⸗ 
modum i quis deficit de recto in cu⸗ 
ria alicuius baronis in breue de recto 
in tali curia poꝛtato, ea de cauſa fal⸗ 
ſar: poterit curiam illam, et pr idem 
bꝛeue platitare in coſß/quia illud bre 
in ſe hoc requirit cũ dicat:Et niſi fece 
rit, vicecomes noſter beref, factat, ne 
amplins inde clam̃ audiamus po? de⸗ 
fectu rect ⁊c. 
CB:eninm vero alia ſunt er plano 
en ſu concedenda et facienda: 7 coz 
aliqua de forma 4 gta fines curſu. Igit 
in omni caſu pꝛimo opus eſt videre ac 
intelligere caſum. Caſnqz bene notato 
et intellecto, tunc impetrare bc iurta 
verum caſum, et deinde ſuper bꝛeue 
dene narrare ſecundum natnram ac⸗ 
cionis in forma ſupius recitata. Ania 
vhi non habetur bonum et cert bfe, 
quod eſt omnium act ionum fundamẽ⸗ 
tum et oꝛiginale, impoſſibile eſt manu 
tene donum placif,neqz facere nar⸗ 
rationem congruam, iurte naturã be 
u is ſuper quo quis narratus eſt, 
Tid:s p:ecedenti dꝛeuiũ na⸗ 
ture plane et breuiter expꝛimantur / 
nnnc valde vtile ⁊ expediens erit, noſ 
cere articulos narrationibns in ſuis 
gradibus ſuper bꝛeuibus pertinẽtes. 
8 zoyt. 
Z pꝛimo in bfi de Recto, quod 
omn mm alio:nm bꝛeninm eſt o⸗ 
riginale, eo quod ab aliquo alto bens 
in quo pꝛecluſus fuerit, poſſit quis re 
ſoꝛtit ad bꝛeue de recto pꝛo remedio 
Þ3vcndo / ſed ad illo breni nungz ad 
altud bꝛeue reſortif quis poſſit, ro qu 
omnibus aliis bꝛeutibus in natura kj 
terius eriſtit. Et vvi omne remdinum 
per alia beeuta fallit/tamen per dꝛeue 
de recto recup-rabit pets ft aliquod 
ins hadrat. Ergo in buin ſmodi bieut, 
auomodo petens narravit yidens eſt, 
Uidelicet de defoꝛciamento, de quan- 
titate tenementoꝛum perito:um cum 
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pertinẽciis, in qua wills, de recto ſuo, 
de hereditate ſua, de ſeiſina anteceſſo 
ris vel pꝛopꝛia, de dominico, feodo, et 
iure, de tempoꝛe pacis, de tẽpoꝛe cui⸗ 
regis, de caption? expleè ad vpalencij 
dimedii marce et amplius, de legali 
de ſcenſu fine per rectum fine per obs 
liquum, qualiter et quo recto nñec det 
cendit petenti. Et tendatur ſecta et 
diſracionatio bons ⁊c. 
D:oyt de dower, 

N bꝛeui de recto de dote, Quans 

titas, qua villa, defoꝛciamentũ, 3 
quoo fit recta dos qu- ipſam contin: 
git de libero refito piri ſui 4c, vel qs 
vir ſuns ipſã dotauit ad hoſtiſ eccles 
fie quando ipſam deſpõ ſauit quod ea 
dotare potuit. Et tendatur ſects, 

Dower vnde nibil hadet. 

N bꝛeui de dote vnde nibil habe: 

nomina partium, quantitas, qus 
villa, intuſtum dofoꝛciamenk, rations 
dil dos que eam contingit de libero te 
nemento talis viri ſui vnde nibil ba⸗ 
bet, vel vnde vir eam dotauit ad þo- 2 
ſtium eccleſie, et quod dotate potuit, 
Et tendatur ſecta, Et nora quod non 
eſt narratio ſed demanda, 

Admeſurement de dower, 

4 ozeni de Admen ſuratione do: 

tis, demonſtratio Jobannis at 
Style fiſi 2 beredis vel conſanguinel 
et heredis willi at Styr,, quod tenens 
iniuſte tenet plus de bereditate peten 
tis quã eam contingit nomine dotis, 
fine de livero tenemẽto ſpꝛedicti willi 
quondam yiri ſui in tot et talivus pil | 
lis, de hereditate pdicti Jobannis fil, 
Et ideo iniuſte, quod vbi omnia tere: 
tenementa que vir ſuus baduit in vil 
lis pꝛedictis, ⁊ que iam: hereditas pe- 
tentis eriſtit, non attingit ad valoꝛem 
x. fi.per annum. Et vnde ipſe dotsri 
debnit niſi de tertia parte, videlicet de 
terris ad valenttam quinqs marcary 
per annum, pꝛedicta tenens badet et 
tenet nomine dotis ſue de hereditat: 
petentis ſex marcas et vltra. Et ſic 5a 
bet nomina dotis vnam marcam de be | 
reditate petentis pins qui bavere de 
bet, vel fibi pertinet Pavendum pio rs 
clonabile dote ſua, per quod petens 
ſepius requifinit tenentem ad permit 
tendum admenſurationem dotis ſue 
pꝛedicte, et ipſa permittere noluit, ſed 
hoc contradirit et adbuc contradicit, 
ad damnum ic. Et tendatur . 
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Dꝛolt de ratſonabile parte, 

N bꝛeui de Recto de rationabilt 

L parte, quantitas totalitatis pes 
ut, qua villa rectum, et racionabilis 
pars, ſeiſina anteceſſo:is in dominico 
feodo et iure, tempoꝛe pacis tempoꝛe 
cuius regis, capiens explec,deſceſus 
Item dicatur i fit partibilis inter fra 
tres, Item quod occupans tenet totũ 
quod petitur, et petens nibil. Et ten⸗ 
datur ſecta 4c, 

Nuper obilt. 
y A b:eui de Nuper oblit, nomins 
parcium,quantitas petita de to 
alitate, qua villa, rectum, et racions 
bilis pars que cam contingit fi fit in 
ter mulier es, vel que cum contingit fi 
fit inter fratres ſecundum conſuerudl 
nem Panelk inde in comit RangZ,feifi 
na ſanteceſſoꝛis in dominico feodo et 
recto, tempoꝛe pacis, tempoꝛe talis re 
gis, capiens expleè, vnde nuper obiit 
ſeiitus, deſcenſus vt in bꝛeui de recto 
de ratio nabile parte, Et tendat᷑ ſecta. 
ar ticion. 


A br e particione faciends, 
demoiſſtracio partis quod ipſe 
eſt dekendend in mul et pꝛo indiniſo 


tenẽt duas carucatas terre in talt vil 
la, de hereditate patris vel alterius 
anteceſſoꝛum ſuoꝛum cuius pberedes 
pſi ſunt, de quibus teñtis contingit 
tpſam qucrentem babere vnam me die 
tatem, tenens in ſeperalitate pꝛo 
pur ꝑtia ſua de hereditate pꝛedicta, et 
ipſum vel ipſam defendentem Þabere 
d alteram medietatem, tenens etiam in 
ſeper alitate pꝛo pur part ia ſus. Its qo 
zuilidet eoꝛum app:nare ſe poſſit de 
purꝑtia ſug ad voluntatem ſuam. Et 
quod defendens particiont inde inter 
cos ſecundum legem et conſuetudinẽ 
regni BngT faciens contradicit, ct ed 
fieri noy'permittit, Et hoc min? iuſte, 
ad dampnum ac, Et tendatur ſecta. 
Dꝛoit dauowſon. 
N bꝛeui de recto de aduocatione 
x ecclefle,noming parcium, iniu⸗ 
um de foꝛciamentum, aduocationis 
ccclefie talis, de quo ſancto eccłia fit, 
in qua villa ſita lit ecclefia, ad quod 
manerinm pertinet / pꝛo co iniuſte qs 
lpſe vel eius anteceſſoꝛ vel predeceſs 
ſo! fuit inde ſeifitus in domico vt de 
feodo et iure, et ad eandem ecclefiam 
pꝛeſcptauit clericum ſuum J. per no⸗ 


den yt perns patronus / qui quidem 
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cler icus ad ſuam pꝛeſentationem fuit 
admiſſus, inſtitutus, et inductus in 
radem, per A. cpm loci, tempoꝛe pacis 
tempoꝛe cus regis. Ft quod cleric? 
ce pit expleœ, vt in decimis, garbis, et 
oblationibns ad valentiam dimedti 
marce et amplius : de legali deſcenſu 
fue per rectum fine per obliquſ, qu a⸗ 
liter et quo recto deſcẽdit petenti. Et 
tendatur ſecta et diſrationacio bona, 
Quare impedit. 
N b:eni de quore impedit,de in- 
iuſto impedimento peſentendi 
idoneam per ſonam ad talem eccleſis, 
qua villa nta eſt eccleſie, de quo ſctõ 
eccleſia ſit, ⁊ quod eccleſia vacat ⁊ ad 
ſuam ſpectat donationem, ſciñna ans 
teceſſo:is vel ſui qui vltimo pꝛeſenta⸗ 
uit cler icum nomine J. vt verus pas 
tronus: qui quidem clericus per A. 
e pm loci fuit admiſſus, inſtiturus, et 
inductus in eadem, et quod clericus 
explet᷑ cepit, vt in decimis 4c, ad va⸗ 
lenc iam ⁊c. vt de feodo et recto eccles 
fie ſue, quod impeditoꝛ impedinit et 
adbuc in. pedit ad dampnum 4c, Et ti 
dat ur ſecta. 
P:obibicion, 

H bꝛeui de pꝛobibitione, demon 

Nracio partis, quod defendens 
iniuſte pꝛoſecutus fuit in curia cÞri- 
ſtianitatis de laicis catallis / et ideo 
ininſte quod c implitauit in curia 
xplanitatis coꝛam tali tudice de catal 
lis, nominando catalla, que non funt 
de teſtamento nec de matrimonto. £t 
quod querens tulit ſibi bꝛeue regium 
ve pꝛobibit ione tali die et anno coꝛam 
talibus, quod non ſequeretur placit 
illud vlter ! in illa curia, eo quod nõ 
fuir de teſtamento nec de matrimonio 
nec de decimis/ et hoc non obſtant᷑ nõ 
omiſit, qui placit᷑ ill verſus qucrent᷑ 
pꝛoſecut᷑ fuit, quouſqʒ quer ĩs excõi⸗ 
catus fuit vel extra eccleſtam denun⸗ 
clatus, contra pꝛobibitiont dñiregis, 
ad dampnum ⁊c. Et fi fit de bꝛeue ins 
dicauit, vdi eum implacitauit in curia 
xpianitatis coꝛam tali iudice pꝛo aduo 
catione eccleſie de Dale, vel implaci⸗ 
tauit clericum ſuum pꝛo aduocatione 
talis eccleſie, vel pꝛoaduocatione des 
cimarum ad valenciam quart pari{ 
ecclefle pꝛedicte, et ipſe deliberauit ſi⸗ 
bi bꝛeue domini regis de pꝛobibit ione, 
co quod placit᷑ de aduocationibus cc» 
c{ctisrum ſpectant ad coꝛonam . 
nate 


—— 
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A nitatem reglam. Et boc non obſtante Contra fo:mam 7 
non omiſit, qu in placitum ilind p:oſes feoſfamenti. 
cutus fuir contra pꝛobibicionem dñi 12 breni cõtra fo:mem feoffament! 
regis,ad dampnum 4c, demonſtratio, quod cum per com- 
Weſne. mu ne concilium totius regni Anglie 
N bꝛeui de Medio, nomina par- oꝛdinatum t, quod nullus diſtringa⸗ 
tium, quod infuſte nd acquictst tur pꝛo terris ſuis ad faciens ſectag 
cum de ſeruicio qx talis ab eo ex igu 8d curiam domini ſui contra fo:mam 
de libero tene mento in tat vills. Et iõ Feoffamenti ſui, ad qusm faciens ſpe 
tninſte,qs'vbi tenet de co tm̃ in eadẽ claliter tenetur, vel quod ipſe vel ans 
villa nominsndo ſeruicium, et ipſum teceſſoꝛes eius earuns terrarum ten 
debet acquietare et defendere verſus tes fieri conſueuerunt, poſt pꝛimam 
omnes gentes, idi venit D, 4 exigit ad tranſfretationem domtni N. fit reg 8 
co ſects ⁊c. Et ad boc faciens ipſum J. in Britdnid. Et defends diftrinxit 
diſtringit.⁊c.vbi non poteſt terrã ſms querentem ad faciẽ dum ſectsm 2d cy 
lucrart, ⁊ vnde idem defendens qui riem ſuam de R. de tribus ſeptimanis 
medius eſt inter eos eum acquietare 4c, Et Þoc minus iuſte, pꝛo eo quod ci 
de det, et per rok tempus eum acani⸗- querens tenet de eo vnum meſusgit 
er2nir vſqʒ ms ad. li. annos clapſos ct. C. acras terre in esdem villa, per 
quod ſe ſupdtrarit , et inde per ſuam keddik. ii. 6, per annum pꝛo omnibus 
defalt᷑ diſtrictus eſt, ad dampnum Ic, ſerxiciig, ibi venit defendens et dis 
Et tendatur ſecta. N Nrinrit querentem ad ſectem pꝛedi⸗ 
Cuſtomes et ſcruices, ctam faciens,et pꝛo.iti.d. iii. x. reddit 
1 b:rui de Conſuetudinibus et Fs vlter ius ſivi faciendum pꝛo terris þ» 
C Tuſciis en le debet, nomina partium dictis, per aueria de cgruca ſua nom 
iuiuſtum de forciament, non faciens nando aucria, per quod terram illam 
ſeruitia que face deber de libero tes gayrnare non poteſt, per quod qucrẽs 
nemento in N. Et idee iniuſte, quia tulit fbi bfi domini regis de pꝛobitbt⸗ 
vpbi tenet de co tm̃ tre cum ꝑtiũ in N, tione tali die et anno in p:cſrvtia 8, 
pꝛedit᷑ per. ii.. ret dit᷑, ſectam ad cuf Z. C, ct ipſum pꝛobituit ex parte de 
om, bomagiũ, releutum, et alis ſeruls mint regis, quod ipſum yltcrius non 
cia, ſeina ſug vel anteceſſo: is in dos diſtringet, et hoc non obſtante ipſum 
minico feodo et recto, capiens erple@ diſtriurt, contra fo:mam ſtatuti pꝛedi 
in redditibus, amer cismentis cuf, bo cti, et contra pꝛobibitionem dicti do⸗ 
mag, Et tendatur ſects ⁊ diſrõnacio. mini regis. Et boc iniuſte, et d dam 3 
Ne ininſte vexes. nnm querentis.xx.li.⁊c. 
» 12 breni ne iniuſte vexes, nomins ꝛort ſur diſtzeiner, 
partium iniuſte eum perat, et in⸗ 2 bꝛeu i de recto ad petendum ters 
luſte petit alia conſuetudines et ſer⸗ ram in dom inico pꝛo ſeruitiis dedl 
nic ia que facef non debet nec ſolet ꝓ ctis, nomins partium, intuſtum defo: 
libero tenemento quod de eo tenet in clamentum tenementoꝛũ petitotum, 
N, et ideo iniuſte, pꝛo eo quod ybl tes quantitas villa, cauſa cuare iniuſte 
net de defendente vnum meſusgium quis ille petens pel eius anteceſſor 
cum ſuis pertiñ in N. per ſeruicis. tit. cuius beres ipſe eſt, fuit ſeiſtus 8 cd 
s. reddit per annum, fectam ad curid fuctudinitus et fcruitits pertmenk 
ſuam de trivus ſeptimanis in tres ſep dicte terre, ſpecificenf ſeruitis tem⸗ 
ti manas pꝛo omnibus ſeruiciis, et de poꝛe pacis tempoꝛe talts regis, cop ex 1 
E fendens petit, r,5.per aunum et homa plee, ſpecificaudo fingulariter quemò 
gium vltra ſeruicia pꝛedicts. Et ad ea 8d yaletiam ⁊c. Et quod petito: aliss 
facienda diſtr inxit petentem per bo- in curia dominl regis per bꝛeue petut 
u es ct vaccas et alia affis de carnca ſeru it ia pꝛedicta. Et quod tenens ca 
ſu ata quod terram ſuam minime po plane dedirit, et ca ratione petit te⸗ 
reſt garnare, Et fic ipſum vexat et nemẽta in dominico. Ft tidgtur ſects 
vrt are permittit, ⁊ de eo petit alis ſer et diſrationat io fore bona, 
uitia et conſurtudines quam facere Ratiouabilibus deuifls, 
devet et ſolet, ad dampnum 4c, Ft ten N b:eut de rationabilibus deuils. 
datur ſects et diſracionacõ. Tnomina partium, iniuſum — 


"| 


B 


F 


mentũ, andtitas attractat᷑ qua villa, 
cauſa qͥre iniuſte, videlicet quia ins 
et bereditas ſua. Et quod ininſte ats 
tractauit fibi extra viilam de w. tm̃ 
terre vſqʒ ad manerium ſuum de B, 
nominat᷑ extra metas et diuiſss que 
fucrunt inter duas villas in campo 
vocat᷑ N. Item ſeiſina anteceſſoꝛis dos 
minico feodo et recto, tempoꝛe pacis 
tempoꝛe cuius regis, capiendo explee 
pt in blado, ber bagio, põtacione, vena 
cione, ad valenciam.⁊c. deſcenſus li⸗ 
nealis, Ft tẽdat᷑ ſecta ⁊ diſracionacio 
In bꝛeui de rationabilibus diuiſis, 
nomina par cium, iniuſte non permiſit 
rationabiles diniſas eſſe factas inter 
terras pꝛedicti querentis et terras de 
fendẽtis in N. pꝛout eſſe debet 4 ſolet. 
Et ideo inluſte, quod vbi rationabiles 
deuiſe debent et ſolent eſſe inter ters 
ras H. et terras B. in N, vel inter kras 
A. in N. et terras B. in D, ibm incipi⸗ 
ent verſus Auſtrum, et continuando 
vſqʒ talem locum verſus dboꝛeam per 
magnum foſſatum ibidem, vltra quod 
dem B.nibil babere debet ibi dictus 
B. iniuſte vltra pꝛedictas diniſas ac⸗ 
crochiauit ct attraxit ſibi in N. pꝛedict᷑ 
centum acras de terris dꝛedicti H. tc. 
Et hoc minus iuſte, pꝛo eo quod eſt 
ius ſnum ⁊c. oſtendens ſeiſinam ante 
ceſſoꝛis in dominico feodo et recto, p 
dwiſas pꝛedictas, tempore pacis tems 
poꝛe cuins regis, capiendo explet ad 
valentiam 4c, per cu ius moꝛtem deſ⸗ 
cendebat ius querenti monſtrans deſ 
cenſſi. Et tendat᷑ ſects 4 diſracionacio 
Dꝛoit de garde, 
12 been de recto de cuſtodla, nomi⸗ 
na par cium, iniuſtum defoꝛciamen 
tum, wardum et maritagium A. filii x 
deredis B. cuius Þeres ipſe eſt. Et 
deo ininſte, quod B. pater ipfius . 
terram ſuam tennit de querente, oſtẽ⸗ 
dend quantitatem tenementoꝛum per 
ſernicium militare, vnde wars ad ip⸗ 
ſam pertinet, eo quod obitt in boma⸗ 
610 querentis. Et vnde eum inde ins 
iuſte defo:cigt, ad dampnum, Et tens 
da:ur ſects, 
Eiectemept de garde. 
N bꝛeui de Eiectione cuſtodie des 
monſtr atio. Quod cf cuſtodia vniꝰ 
carucate terre in tali villa, ad queren 
tem durante minoꝛe etate willi filii et 
beredis Jobannis at Styll pertinet, 
eo quod idem Jobannes terram pics 
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dictam de pꝛedicto querente tenuit p 
ſeruitium militare, videlicet per bo⸗ 
magtum, fidelitatem, vt ſupꝛs. de quis 
bus ſeruſciis ipſe fuit ſeiſitus xc, de 
qua quidem cuſtodia ipſe fuit poſſeſs 
flonatus pacifice,quouſqz defrndens 
tali die et anno vi et arms dictfi que 
rentem inde eiecit, contra pacem 4c, 
ad dampnum 4c, 
RautſÞcment de garde, 

T* bfi de berede in cuſkodia rapto 

demonſtratio. Qnod cum querens 
fuit poſſeſſionatus de cuſtodia Joban 
nis at Style filii et beredis willi at 
Style, ct cuius maritaginm viqz ad 
legittimam etatem pꝛedicti Jobannis 
xxi.annoꝛum ad ipſum querentem per 
tinet ratione quod pꝛedictus wilmus 
pater eins terram ſuam, videlicet pn 
meſuagii et vnam carucatã terre in 
tali villatennit de querente per ſer⸗ 
nictum militare videlicet, per boma⸗ 
gium, fidelitatem, ſcutagmm, et. r. ö. 
reddit per annum ſoluens c. de qui⸗ 
bus querens fuit ſcifitus,yivelicer de 
bhomagio et fidelitate pꝛedictis vt de 
feodo, per manus patris heredis ipſũ 
nominando, vt per manus veri tenen 
tis ſui, tempoꝛe pacis tempoꝛe talis re 
his, et poſſeſſionem inde continuauit, 
quouſqz defendens tali die et anno 
epnd talem villam, ipſum beredem vi 
et ar mis rapuit, et contra voluntstem 
querentis abduxit, ad dampnum ⁊c. 
Et contra pacem,4c, 

Qnod permittar, 


FP 


_— 


y dꝛeul de Quod permittat de com J 


munis paſture,demonſtracio . ſ.ꝑ⸗ 
tium, quod iniuſte non prrmittat que 
rentem habere comuniam paſture in 
tali villa, in rantis terris pꝛo quant 
et quibus animalibus, per totum ans 
num, vel poſt fenum idm̃ creſceñ fine 
blada ibidem creſcene falcat᷑, fine et 
aſpoꝛtat᷑, vel per certum tempus anni 
ſeiſi na anteceſſoꝛis vt de feodo ⁊ recto 


tempoꝛe pacis tempoꝛe {cuins regts . 


capiens expleè, vt in paſcendo aurria 
que et quod aucris,1 in aliis exitibus 
paſture. Ft tendatur ſeeta et diſracia 
nat io ic! 
¶ Item in b:eni de Quod permittat de 
piſcaris, turbarta, ⁊ in aliis f militus, 
mutatis mutandis. Et qñcunqʒ ſunt 
in le debet et ſolet, ſunt de recto, ⁊ tĩ⸗ 
datur diſracionario 4c, 

Qs Quo 
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Quo iure. 

N bꝛeui de Quo iure, nomina par⸗ 
T rium et demonſtracio quod iniuſte 
erigit comuniam paſture in terra que 
rentis in N, bi defendens nullam cõ 
muniam bacet, nec queres aliqua ſer⸗ 
nitia ei facit, quare comuniam in tra 
ſua babere debet, Ft pꝛo eo iniuſte, qa 
defendens erigit cõmuniam paſture 
in centum acris terre ipfius querent{ 
in N. pꝛedicta, per totum annum, cum 
omnimodis auertiis, ſcilic; bobus, vac 
cis, quis, poꝛcis, bidentibus, capꝛis, 
et aucis, vbi ipſe nullam communiam 
in pꝛedictis centum acris terre babz, 
nec pꝛedictus quer ens ei aliqus ſer⸗ 
uitia facit per que comuniam paſture 
jbidem habere debet, Et fic exigit cõ⸗ 
muniam paſture, ibidem minus iuſte 
ad dampnũ 4c, Fr tendatur ſects, 

Admeſurement de paſture, 

A b:enide Admenſuratione paſty 
Tre domine index demonſtrat vobis 
Jobannes Dilrqui pꝛeſens eſt in pꝛo 
p:ia ſona, quod Menricus Holt qui 
etiam pꝛeſens eſt in pꝛopꝛis perſona, 
quod ininſte ſuperonerat comuniam 
psſtaure ſue in Dale, videlicet in cen? 
acris terre in eadem villa, et plurs a⸗ 
nimalia annuatim Þabet ad depaſcen 
dum ibidem quam Þabere debet. ſecfi 


dum ratam liberi tenement ſui in vil 


la predicts, Et pꝛo eo iniuſte quod ide 
defendens non habet pꝛeter vnam ca⸗ 
rucatam terre ibidem, ad quam com- 
munis paſtuf in ciſdem cent᷑ acris ap 
pendit, et querens habet aliam cat u⸗ 
catam terre in villa pꝛedicta plus vel 
minus, ad quã etiã comunia in dictis 
terris a ppendit: ibi pꝛedictus defen⸗ 
dens annuatim ſuperonerat comunia 
Sy cum pluribus aucriis qug 

adere dedet ad comunicans ibidem, 
vel et appedit ratione libert teñti ſuit 
ng quod. guerens non poteſt 

aber e ſuam comnniam paſture ibide 
que fibi appẽdit habere ratione liberi 
tenementi ſui in cadem villa / per qð 
querens ſepius requifitit dictum de⸗ 
fendenk permittere admenſuratione 
commune paſture pꝛedicte, et amoue-⸗ 
re ſuperonerationem illam. Et ipſe 
ad hoc faciendum penitus recnſauit 
et adhuc recuſat, et boc minus iuſte, 
ad dampnum dicti querentis, C. Ii. cr 
inde pꝛodue ſectam.⁊c. 


Sects ad molendinum, 
A bꝛeui de Secta ad molendinum. 
LT demonſtratio parti, quod ininſte 
non fecit ſectam ad molendinum ques 
rentis in N. quã facere debet et ſolet, 
de omnimod is bladis creſcentibus in 
dñicis terris ſuis in tali villa, ſcilicet 
frumento, oꝛdeo auenis, et nmilibus, 
ad molans pꝛo tanto capiens, Ft pꝛo 
to iniuſte quod eſt ius et bereditas 
querentis, et vnde eius anteceſſo: uit 
ſcifirus de ſecta pꝛedicts ad molendi⸗ 
num pꝛedictum per manus talis, vt ꝑ 6 
manus veri tenentis vt de frodo et 
recto,capiendo explet᷑ / tempoꝛe pacis 
tempoꝛe cuins regis, vt in multurs 
bladi et tolnet. Et tendatur ſecta et 
diſracionat io. Fr fi bfe fit in le deber 
et nõ in le ſolet,tfic narrabit de dams 
nis ct non dicat qs eſt bereditas ſug, 
Quod permittat molare 
ad molendinum. 
1 bꝛeui Quod permittat molare 28 
molendinũ, demonſtratio-partium 
quod non permittat querente molare 
ſua pꝛopꝛia blada ad molendinum des 
fendentis in tali villa, quiet de mul⸗ 
tura p:ont, molare debet, vel molare 
vebet et ſolet, nominando grana creſe 
in talibus terris, nominando quanti- 
tate terre vbi creſcebant, pꝛo eo inins 
ſte quod eſt ins ſunum : 4 vnde ipſe vr 
anteceſſo: ſuns fuit ſeiſitus, vt in mo 
latione frumeti 4c,vt de feodo et iure, 
tempoꝛe pacis tempoꝛe cu ius regis, ca 
piendo expleèò, vt in multurs bladi J 
creſcẽt᷑ in ſuis dominicis rerris quiet 
abſqz tolneto, yſqz ad tantũ tempus 
elepfum quod eũ interruptus fun. ft 
hoc minus iuſte, ad damnũ ac, Et fil 
ſoxt en ie debet 4 ſolet, il tendꝛa ſywie 
et dareyn bon, ou autre ment il ne ten 
:4 foꝛſqʒ ſuyrc xc, 
Quod permittat p:0- 
ſterncre pontem. 
T2" bꝛeui Quod permittat pꝛoſterne 
re pont em, demonſtratio. Quod no 
per mittat p:oſternere pontem in m, 
quem Jobannes pater defendentis le 
usuit, ad nocumentum liberi teñti te 
nentis in eadem villa vel iu alia vil⸗ 
la, poſt pꝛimam tranſfretationem. Et 
deo ininſte, quod aqua currens inter 
tales villas, que ville non comunicit 
ini mul cum aneriis ſuis, nec cõmuni 
care ſolent, et quod aqua ills ſolebat 
de fendere ne animalis pains ville in⸗ 
trarent 


N 
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f B trarent in alteram' villa ad repaſcens riam illam ad pꝛeſens pꝛo.x.ſ. per ans B 
paſture ibid? creſcent, et pater defen num, ad damnũ 2c, Uel inſuſte et fine 
dent is leuauit pontem predict} , per iudicio leuauit domũ, ad nocuments 
quod animalia illa accedunt aquamil ac, pꝛo eo iniuſte quod leuauſt domũ 
lam per pontem illũ, et depaſcnnt co- predictam tante altitudinis, ita quod 
munlã paſtnf querentis in altera vil⸗ pluuta a domo illa cadens deſcendit 
ia. Et fic poteſt fieri narrat io quando ſuper domũ grentie „er qq maeremiſi 

ns leuatus fuit tempoꝛe patris que domus querentis putris deuenit, vel 
retis cuius her es ipſe eſt, ⁊ pꝛedictus vdi coopertura domus querentis ſole 
refenrens licet ſepius requiſt᷑, pontẽ dat durare per ſeptem annos abſqʒ re 
{llum pꝛoſternere non admiſit, nec ad paratione, pbi ad pꝛeſens oppoꝛtet eã 
61 buc permittere velit, ad damnũ ic. Et eg occafione reparari fingulis annis 
g tendatur ſects, 3d damnum 4c, 
| Aocumento, Chimino babendo, 
| N dren? de Hocumẽto demõſtratio, wx? bꝛeui ve Chimino babendowems 
| ; Tee eo quod defendens iniuſte cr ſi⸗ ſtratio, quod refendens iniuſte ns 
ne ludicio leuauit molending aquati⸗ finit querente babere chiminum ultra 
cum vel ventrit icũ in tali villa, ad no terram ſug in Dale. Et ireo iniuſte, 
cumentũ liberi tenementi quer ẽtis in quia anteceſſo: ſuns fuit ſeiſitns de 
eadem villa vel alia villa, poſt prim4 cbimino illo vt de feodo et iure, rems 
tranſfretationẽ domini Men. regis fit pore pacis tempoꝛe talis regis, cap i⸗ 
regis Jobannis in Uaſcon. Et pꝛo eo endo inde explè, vt in chaceando bo⸗ 
: ininſte, quod cũ querens ſeifitus eſt ues et yaccas, et carig. cum carrectis 

p de vna acra pꝛati in eadem villa in do et cartis, ad valentiã 4c,veſcenſus 2c, 

minico vt de feodo: ibi defendens le⸗ Et tendatur ſecta 4c, 

uauit molendinũ, occaſione cuius, ſe⸗ Libero paſſagio Þabendo, 9 

eta populi facta eſt ad molendinũ vl⸗ 2 bꝛeut de libero paſſagio habendo 

tra dictam acrã pꝛati in eundo et re⸗ de monſtratio q d defendens intuſte 
deundo ad molendinũ pꝛedictum, vbi non permittat querentẽ babere liberũ 
nunquã pꝛeantea fuit aliqus talis ſes paſagium vltra Sab:inam, vel ultra 
eta ibide, vel aliter per ripas aque ad waram vel Zhamif, in naut vel cim⸗ 
molend inũ pꝛedietum currentis, acra ba ipfius defendentis, pꝛout debet 4 ſo 
multociẽs ſubuerſa erit, ita quod pꝛo let. Ft ideo tutuſte, quis ipſe Þabere 
ficunm ſuſi inde facere non poſſit, ud liberũ paſſagiũ in naui vel cimba ipfi 
: nocumentũ liberi tefiti pꝛedicti 4c, Et us defendentis vltra aquam predicts 
I 1d damnum 4c, apud tolem locũ, pzo ſè, bominivus, J 
Aliter. equis, bobis, cariagiis, animalibus, 7 

CUliter de eo quod iniuſte et fine in- rebus ſuis tociens per viam ill3 vene 

dicio leuauit vnũ gurgitem in aqua rit. Et vnde ipſe fuit ſcifitus vt de feo 

de Dale in tali villa / et eo inluſte q do et iure, tempoꝛe pacis tempoꝛe tas 
cũ qu er ẽs ſeiſitus eſt in dominico ſuo lis regis, capiens inde exrpleeœ, ad var 
pt 8 feodo, de vno molẽdino firuak ſu lentiã 4c, vt in libero paſſagio ⁊c. poſ 

er aquam pꝛedictã in eadem villa, et ſeſſionem ſuam inde continuanit vſq; 
bi predictus defendens leuauit gur- ad tres annos elapſos ante diem impe 

gitem tante altitud inis, quod aqua il trationis bꝛeu is, ſcilicet tali die ⁊c. 98 

la ad molendinũ pꝛedictũ currere ve- pꝛedictus defendens inde eum ininſte 

lociter non poteſt / ita quod vbi ipſe ꝑ perturbatus fuit, et liberũ paſſag ium 

vnum die et vnã noctem ſolebat mola ibirem haberi non permiſit nec adbuc R 

re ci molendino ſuo pꝛedicto viginti permittit, ad damnum, Et tendatur 

quarteria granoꝛſi, iam nou pot eſt mo ſects, 

lare dec? quarteria per leuationẽ ciuſ Arle. 

dem gurgitis. Et vlter ius vbi querẽs N bꝛeul de Auo iniuſtum defoꝛcia-⸗ 

ſolebat dimittere piſcariam aque pꝛe- LTmentum de tantis terris in tali vil 

dicte pꝛo.xx.ſ. per annũ, ad pꝛeſens p la. Et ideo iniuſte, quod quidã nomi⸗ 

lenationẽ dicti gurgitis, piſces ibidẽ ne Johannes auus petentis fnit inde 
iraturbati eriſtunt et abinde fugati, ſeifitns in dominico vt de feodo, tems 
fic quod ip ſe non poteſt locare piſca⸗ poꝛe pacis tempoꝛe talis regis, capien 

q ti. dum inde 
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C 


F 


28+ 


dum inde erpleC ad valẽtiam ⁊c. vt de 
fcodo et dominico , inde obiit ſeifit?, 


poſt cuius moꝛtem de pꝛedicto auo deſ 


cendedat feodii ⁊ dominicũ petenti, vt 
conſanguineo et heredi dicti aui, vide 
lcet filio T home filii pꝛedicti Joban 
nis. Et tendatur ſects. 
Coſynage, 

N breni de Conſangninitate no 

mina partiam, inuſth defo:cia-s 
mentum, quantiras petita, qus villa. 
Et ideo imuſte quia quidam J. con- 
ſan guineus ſuus cuius heres ipſe eſt, 


do et inde oblit ſcifitus, tempoꝛe pa⸗ 
cis tempoꝛe cuius regis,capicndo ex⸗ 
plee, et obiit ſeifitus, Item reſort vel 
reſcenſus vt caſus requirit, Et tenda 
tur ſecta. Et eodem modo fit in bꝛeui 
de auo mutatis untandis. 
Quod ei de foꝛciat. 

A bꝛeui de Quod ei defoꝛciat, de 
monſtratio quod in iuſte ei defo: 
ceat petentẽ de tantis terris in N, pꝛo 
eo iniuſte quod eſt iua ſuum, et quod 
clamat eſſe rationabilẽ dot em ſua, vel 
quod clamat eſſe maritagium ſus, vel 
quod clamat tenere fivi et heredibus 
re coꝛpoꝛe ſuo exeuntibus, vel qs cla⸗ 


mat tenere ad terminũ rice ſue, Et 
vnde fuit ſceifita vt de dominico feodo 


et iure per foꝛmã donat ion ispꝛedicte, 
in tempore pacis tempo:e cuius regis 
capiens explec ad valentiam xc, Uel 


Articuli ad nonas narrafiones 


tem 2c. vt conſanguine et beredf, vel 
vt filio er heredi. Et vnde anteceſſo: 
uit ſeiſitus in dñtco vt de feods, tem 
poꝛe pacis tpe talis regis, capicndo ex 
plec ad valentiã 4c. et tẽdatur ſects, 
Entre in caſu p:ouiſo, 

N bꝛeui de Ingreſſu in caſu pꝛo 

„ uiſo, nomina par tium, ininiuſts 
defoꝛciamentũ, quantitas terray, qua 
villa / pꝛo eo iniuſte quod eſt ius 4be 
reditas petentis, et vnde eius antecef 
ſo: fuir ſcilitus in dominico vt de feo 


do et iure, tempoꝛe pacis tempoꝛe tas & 


lis regis, capiendo explicias ad valen 
tiam ⁊c. vt de feodo et iure. Et de an: 
teceſſoꝛe deſcendedat ius petenti, oſtẽ 
dendũ qualiter, Et in que non bavet 
ingreſſum, nin per R. nuper pro:7 ans 
teceſſoꝛis qu: il tenuit ad termin vi 
te ſuc ex dotatione dicti anteceſſoꝛis 
quondam viri ſui / et que poſt dimiTis 

em qui idem N. fecit tenenti infrs 
tempus pꝛedictũ in feos, ad erbereds 
tionem petentis, ad ipſum reuerti re: 
bet per fo:mà ſtatuti Slonceſtt in bu 
iu ſmodi caſu editi et pꝛou ii. Et tens 
datur ſects, Uel fic, Jn quod non bas 
ber in greſſum niſi p Jobane? ad Stile, 
qui ills tenuit ad ter minũ vite ſue per 
legem Anglie, poſt mortem Alicie nn 
perrime vxoꝛis eius, matris petentis 
cuius beres ipſe eſt, qui illa ei dimi⸗ 
fit in feodo / et que ad petente reuers 
ti debet per fo:mam ſtatuti in confimi 


aliter, quod eſt rationabilis dos ques li caſu editi et pꝛouiſi. 
rentis, vnde fuit ſeinta in dominicopt Entre ad terminum qui 
de libero tenemento xc, Uel quod eſt pꝛeteriit. 


liderũ tenementum ſuũ tenendum ad 
terminũ vite ſue, vnde fuit ſcifita in 
dominico vt de libero tenemento 2c, 
Url quod eſt libernz tenementtꝭ ſuum 
tenendũ ad ter minum vite ſue, vnde 
fuit ſcilica in daminico vt de libero te 
memento 2c, Er vnde tenens eum pel 
eam refoetiat. Et tendatur ſects, 
Intuſion. 

N bꝛeui de intrufibe nomina par 
tium , ininſt3 defoꝛciamentum, 
quantitas terre, qua villa, quod eſt 
ins et hereditas petentis, et in que te 
nens non badet ingreſſum niſi per in⸗ 
tru on em qui fecit in il poſt moꝛtem 
Juliane, que ills tenuit in dotẽ ex do 
tatione N. quandam viri ſui, vel quod 
tenuit ad terminũ vite ſue per legem 


N bꝛeui de Ingreſſu ad terminum 
Lui p:eteriit, Romina partinm,ins 
iuſtum defo:ciamentum de rantis ter 
ris in tali vlla. Et ideo ininſte, quis 
eſt ius et hereditss ſua / x vnde petes 
vel eius anteceſſoꝛ fuit ſcifitus in dos 
ninico ſuo vt de feodo t ture, tempoꝛe 
pacis tempoꝛe talis regis, capiens ins 
de erpleC ad valentiam ⁊c. Et in que 
tenens non badet ingreſſum niſi p an⸗ 
teceſſoꝛem petentis cuius beres ipſe 
eſt, oſtens qualiter illud ei dimiſit ad 
terminum qui iam pꝛerteriit: vel fic, 
non habet ingreſſum nifi poſt dimiſſio 
nem quũ pater petentis cuins beres 
ipſe eſt fecit tali ad terminũ qui iam 
p:cteriir, 

pum fuit infra etatem, vel 


Analie, vel teunic ad teminũ vite fue dumn non fuit come 


et ad petente reuerti debent poſt mo: 


pos mentis. | 4 


| 


u bꝛeul de \ngreſſu dum fult infra 


* Terstem, vel dum non fuit compos 


mentis, demonſtratio, iniuſtum defo: 
ceamentum de tantis cenemetis in ta 
i villa. Et ideo ininſte, quod eſt ius 
et Þcreditas ſua, ⁊ vnde ipſe vel eius 


* gnteceſſo: fuir ſeiſitꝰ in dominico ſuo 


pr de feodo et iure, tempoꝛe pacis tem 
poꝛe talis regis, capiendo inde explis 
ad valentiam xc, Et in que tenens nõ 
habet ingreſſum, nifi per dimiſſionem 
quam ipſe del eius anteceſſoꝛ fecit te⸗ 
nent vel alio qui i115 dimifit tenenk⸗ 
dum perens infra etatem fuit. Nel, ni 
per patrem vel aliũ anteceſſo:em pe 
tentis qui illud ei dimiſit, dũ non fuir 
compos mentis. Et tendatur ſecta, 
Rota que bome poet auer dum fuit in 
fra etatem de 5 leſſe demeſne, mes ne 
mye dum non fuit compos mentis / car 
il ne poet diſabler lu meſme 4c, 


Cul in vita, vel ante 
deuoꝛcium. 

N bꝛeui de Cui in vita, iniuſtum de 
T fo:ciamentum de tantis tenemen⸗ 
tis in tali villa. Et ideo iniuſte quia 
eſt ins et her editas ſua , et vnde fuir 
ſeiſitus xc, #empore pacis ⁊c. capiens 
= erpleC ad valẽtiam xc, Et in que 
nes non badet ingreſſum, nifi per di 
miſſionem quam Jobannes nuper vir 
petentis inde fecit tene, cui ipſa in 
vita ſua contradicere non pouit. Nel, 
que eſt ius et rationabilis dos peten⸗ 
tis, ex doratione talis nuper viri ſui 
et in que nõ habet ingreſſum, nifi per 
dimiſſionẽ quam talis nuper vir ſuus 
inde fecit, cui ip ſa in vita ſua contra 
dicere non potuit, Nel, quod clamat te 
nere ibi et heredibus de co: poꝛe ſuo 
exeuntibns, Uel, quod clamat fore lis 
berum tenementũ ſuum ad terminum 
pite, ex dimiſſione Jobãnis ad Style, 
Et in g 4c.tendat ſects xc, Et eadẽ fo: 
ma odſeruet᷑ in bꝛeui de Cui ante des 

nocium mutatis mutandis, 

Cauſa matrimonit, 
p:elocuti, 

T* breni de ingreſſu cauſa matrimo 
nii pꝛelocuti, demonſtracio pr ſu⸗ 
pꝛa, et in que non habet ingreſſum ni⸗ 
f per d;miſionem qui petens fecit te 
nenti cauſa matrimonti inter eos pꝛe⸗ 
locuti, et eam ducere in vxoꝛẽ tenens 
adbuc contradicit 4c, allegando caps 

Uonem explee in petente Ic, 


Articuli ad nouas narrationes 
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Entre ſur diſſein. 

= breni de Jngreſſu ſup d{Teiting, 

iniuſtum defoꝛciamentum. Et ideo 
inuſte, qu ia eſt (us et bereditas ſua, t 
vnde anteceſſo: petentis fuir ſeiſitus 
in dominico ſuo et de feodo et iure, 
tempoꝛe pacis, tempoꝛe talis regis, ca 
piens inde expleœ, ad valẽtiom ⁊c. Et 
de dicto anteceſſoꝛe deſcẽdebat ius pe 
tenti, vt conſanguineo et heredi, ſcili 
cet xc, Et in que tenens non habet in 
greſſum ni pet Jobannem at floke, 
qui inde iniuſte et fine iudicio diſſeiſi 
uit dictum anteceſſorem, poſt pꝛimam 
tr anſfretat ionem dfii Henrici regis fi 
lit regis Johannis in vaſcoñ ac, Uel 
fic, in que non habet ingreſſum niſi p 
Tobanne ad Style, cul Rie Roke ilk 
dimiſit, qui iniuſte et fine indicio diſ- 
ſeifinit patrem vel alium anteceſſo:E 
petentis poſt p:imi tranſfretationem 
4c, Nel fic, et in quibus non habet in 
greſſum, niſi poſt diſfeifing qui Hen⸗ 
ricus Dill inde fecit petenti vel eius 
anteceſſoꝛi, poſt pꝛimam trauſfretatio 
nem, Et tendatur ſects, 8 


Entre en le per. 

1 bꝛeui de Ingreſſu in le per pᷣſus 
dominũ, iniuſtum veforcigmentum 

re tantis teñtis in tali villa. Et ideo 
intuſte quia eſt ius et hereditas ſus, 
et vnde quidã anteceſſoꝛ petentis cu - 
ins heres ipſe eſt, oſtendens qualiter 
beres fuit inde ſcefitus in dominico 
ſuo vt de feodo et iure, tempoꝛe pacis 
tempoꝛe talis regis, capiens inde ex⸗ 
plee, ad valentiam ⁊c. et terrram illã 
de tenente tenuit. Et in que tenẽs nõ 
habet ingreſſum, niſi vt capitalis dos 
minus feodi illius,occafione vtlaga⸗ 
ri: in ipſum vel anteceſſoꝛem ſuñ pꝛo 
uulgat in comitatu Herf. pꝛo moꝛte 
talis vnde arrectatus fuit et que qui⸗ 
dem vtlagaris poſtea coꝛam Jobannẽ 
Fyneur milite et ſociis ſuis luſticiaf 
domini regis ad placita coꝛam ipſo re 
e tenendam, termino ſancti o ichae 
is anno regniregis Menrici octaui 
xvii,per bꝛeue dicti domini regis re er 
rorc coꝛrigẽdo, per iudiciũ dicte curie 


reuocata et penitus adnibilata fuit. 


Et tendatur ſects 4c, 
Aſi ſe de nouel diſſeiln. 
Ota quod in aſſiſa noue diſſeiſ 
ne, nulla fict narratio ſed tant 


quere ls. 
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Moꝛdaunceſtre. 
1 * aſſiſa moꝛtis anteceſſo:is , ques 
rens petat quod puncta bꝛeuis ſul 
inquiratur, Et nulla fiat alia narra⸗ 
tio. Quilibet iſtoꝛum bꝛeuiſũ in ſeipſo 
continet narrationem / nec in iſtis bꝛe 
uidus aliqua fiat vefenſio, ſed multis 
diucrſis ⁊ ſubtilibus modis defendẽs 
dicere poterit in retardation? captio⸗ 
nis aſſiſarum predictarũ 4c, 
> Echete. , 
T* bꝛeui de Eſcaera,iniuſtum defo? 
3 ciamentũ, quanritas terre, in qus 
villa. Et ideo intuſte quod eſt ius ſuũ 
et ſna eſcacta eſſe debet, pꝛo eo qd ta 
lis tenuit tenementa illa de patente p 
fidelitatem et.r.ſ.reddit per annũ, vl 
per alia certa ſeruſtia, de quibus ſer⸗ 
uit iis petens fnit ſeiſſtus videlicet de 
fid-lirate pꝛedicta vt de feodo 1 ture, 
et de redditu pꝛedicto in dñico ſuo 
vt de feodo, per manns 4c, vt per ma 
nus pert renentis ſui, tempo:e pacis 
tempoꝛe talis regts, Et que ad peten⸗ 
C tem reuerti debenti rangs eſcaets ſua 
co quod tenens eoꝛundem pꝛo felonia 
ſuſpenſus fuit, vel regnum abiurauit 
⁊c. Et tendatur ſects, Ft conſimili mo 
do fiat fi tenens fit baſtardus, et obiir 
fine herede de coꝛpoꝛe ſno, mutatꝭ mu 
tandis ⁊c. 
Fo:mendon en leuertere. 
* bꝛeui de Foꝛma donatiõ is in de 
reuerk, iniuſtũ defoꝛciamentũ de 
tantis terris in tali villa quod eſt ius 
ſuum, et vnde ſuus anteceſſor fuit ſei 
D fitus in dofiico ſuo vt de feodo, tempo 
re pacis tempoꝛe talis regis, capicns 
dum inde erplec ad valentiam ⁊c. et 
ter f ilt᷑ dedit tali et her ed ibus de coꝛ⸗ 
ze ſuo exeuntibus, et pꝛo defetu ta 
is exitus, quod terra ills ad eum res 
werterer. Uirtute cuius donf, ipſe 
cui data fuir terra, fuit tude ſeiſitus 
in dominico ſuo vt de feodo, tempoꝛe 
pacis tempoꝛe talis regis per foꝛmam 
do ni pꝛedicti, capiens in expleè ad va 
* lentiam xc, Et de ipſo cui data fuit 
terra, deſcendebat ins tali, qui odiit 
Ane herede de coꝛpoꝛe ſuo exeunte. Et 
deo reuerti debet vd petentẽ vt con⸗ 
ſanguinco et beredi donato:is, oſten⸗ 
dendo deſcenſum ſuum, pꝛo eo quod 
alter obiit fine berede de coꝛpoꝛe ſuo 
exeunti per foꝛmam doni pꝛedicti. Et 
te ndatur ſecta 4c, 
C Et nota que en ciel accron il couiẽt 


Articuli ad nouas narrationes 


de alleger les eſplees auridien enle 8 
donour come en le done 4c, 


Hoꝛmendon en le reſcens, 
12 bꝛeui de Foꝛma donationis in le 

Deſcendꝛe, nominas partium, inm. 
ſtum defoꝛciamentũ de tantis terris 
in tali villa. Et ideo ininſte, quia ta⸗ 
lis dedit tenements illa tali antecef⸗ 
ſoꝛi petentis et heredibus de coꝛpoꝛe 
ſuo exeſitibus, virtute eums dont ipe 
fu it inde ſeifitus in dominico ſuo pt 
de feodo et iure, tanpoꝛe pacis tempo 
talis regis, capiend inde explec ad va 8 
lent iam xc, Et que ad petentem deſc# 
dere debent vt filio et heredi talis, vt᷑ 
vt conſanguineo et heredi talis qui vi 
timo fuit ſeifitus monſtrando qualiter 
fit Þeres et per quẽ deſcenſum, et quo 
modo deſcendebat de coꝛpoꝛe illing, 
eul terre vel teñta illa data fuernnt 
ſcilicer per linealem deſcenſum, vel 
obliquum per foꝛmam donationis 4c, 

Fe:medon en le Re⸗ 
mayndꝛe. 

N bꝛeui de Forms donationis en le 1 
Tremarnbꝛe, nomins partinm, inin⸗ 
ſtum defoꝛctiamentũ, quantitas terre, 
qua villa. Et ideo iniuſte quis talis 
fuit ſeifitus de terris illis in domini⸗ 
co ſuo vt de feodo, tempoꝛe pacis tem 
poꝛe talis regis ⁊c. et terras illas de⸗ 
dit tali et heredibus de coꝛpoꝛe ſua le 
getime pꝛocreatis, et pꝛo defectu tali⸗ 
um beredum, remanere inde petenti 
et heredibus ſuis imperpetuũ, vel be 
redibus de coꝛpoꝛe ſuo exeſitibus / vir J 
tute cuius doni, fuit inde ſeiſitus in 
dominico ſno vt de feodo taliato per 
fo:mam donatiõis pꝛedicte, tꝑe pacts 
tempoꝛe talis regis, capiens inde ers 
pleCc ad valentiam 4c, Et quod ille cui 
terre ſeu tenemẽta data fucrunt, obiit 
ſine herede de coꝛpoꝛe ſuo exennti. 
Et ideo ad petentem reuerti debent p 
fo:mam donationis pꝛedicte. Et tens 
datur ſecta ⁊c. 
Ca Et notandum eſt, quod in bꝛeul de 
Fo:ma donat ionis in le deſcendꝛe, nec R 
in bꝛeui de Foꝛma donatiõis in le res 
maindꝛe, nõ opoꝛtet allegare quod do 
natoꝛ cepit expleè. Sed aliter eſt i 
b:eni de Foꝛma donationis in le re⸗ 
uertcre, 

Ceſſault per biennium, 

1 bꝛeui de Ceſſaun per biennium 

ndmina partium, iniuſtum defoꝛ⸗ 

cigments 


ef 2 eiamentum de tantis terris ſeu tene⸗ 


mentis in tali villa. Et ideo intuſte, 
qui eſt ius ſuũ, eo quod pledictus Jo 
pannes ad Style fnit inde ſeifitus in 
dominico ſuo vt de feodo, et ea tenuit 
de petenti vt per homagium, fidelita 
tatem, et decẽ . reddit per annũ ſol» 
nendum, et ſectam curie ac, Et vnde 
petens ille fuit ſeifit? per manus pꝛe⸗ 
dicti Johannis at Strle, vt per mas 
nus peri tenentis ſut, videlicet de ho 
magio, et fidelitate vt de frodo ⁊ iure 


3 1dereddity illo in dominico ſuo vt de 


feodo et ture, tempoꝛe pacis tempoꝛe 
talis regis, capiendo inde explee, vt 
in redditibus, amerciamentis curie, 
pomsg,tceref, Et que ad petentem 
reuerti debent per fo: mam ſtaruti in⸗ 

de per commune confilifj regni Anglie 
edit i et pꝛouiſl, eo quod tenens in fa⸗ 
ciendo ſernitia ſua pꝛedicta per bieu⸗ 
nium iam ceſſauit 4c, 


Ceſſauit de Cantaris, . 


C we bꝛeui de Ceſſanit de cantarlia de 
5 m 


5 


„ 
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onſtrario petẽtis, quod talis abs 
bas vel pꝛioꝛ ipſum iniuſte refo:ciat 
de tantis tenementis in tali villa. Et 
deo iniuſte, quia eſt ius ſuũ, ratione 
quod ipſe vel aliquis anteceſſo:ũ ſuo 
rum fuit inde ſcifitusin dominico ſno 
yt feodo, et dedit tenements illa tali 
abbati vel pꝛioꝛi, vel eius pꝛedeceſſo⸗ 
ti ⁊ ſucceſſo:1b? ſuis ecclefie de Dale, 
ad inue niendum vn capellanum ido 
nenm, vel duos capellanos , ad cele⸗ 
D b:andum p20 anima petitisanteceſſo» 
rum et parentũ ſuoꝛum in certa capel 
la infra monaſteriũ vel ecclefiam pꝛe⸗ 
dictam, din ina ſeruitia per tres dies 
fingulis ſeptimanis et alia ſcruitis in 
ter coz cõcoꝛdata, de quibus ſeruitiis 
petẽs vel eius anteceſſoꝛ fuit ſeifitus 
per manus 4c, vt per manus veri tes 
nentis ſui vt de feodo et iure, tempoꝛe 
pacis tempoꝛe talis regis. Et que ad 
petent᷑ reuerti debent per foꝛmã ſtatu 
E *i per comune confilium regni Anglie 
inde editi et pꝛoniſi, eo quod abbas, 
pꝛiour, vel rectoꝛ, in faciendo ſeruitia 
pꝛedicta per bienniũ iam ceſſauit, Et 
tendatur ſectg, 
Ceſſauit ad feodi firmam. 
T* b:cut de Ceſſauit ad feodi firms 
vdi quis dimiſit rerras ſcu tenemẽ 
ta ad inueniendũ fbi victũ et veſtitũ 
vel alia, 8d palentiam quarte partis 
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teñtoꝛum fic dimiſſoꝛum, et dimiſſo⸗ 
rins ceſſat in reddendo illa per bien⸗ 
nium, dimiſſoꝛ faciat talem narratio⸗ 
nem vt ſupꝛa mutatis murandis, 
Contra fo: mam collationis. 

TI bꝛeni de contra foꝛmam collatio 

nis, de monſtratio petent, quod ta⸗ 
lis abbas vel pꝛioꝛ iniuſte eum defoꝛ⸗ 
ciat, de tantis terris ſeu tefitis in ta 
li villa quod eſt ins ſui, Et ideo ins 
iuſte, qu ia ipſe vel eiꝰ anteceſſoꝛ fuit 
inde ſeifitus in dñico ſno vt de feodo x 
iure, tpe —＋ tpe'ralis regis, capiẽg 
inde explee ad valitiam ⁊c. vt de feo 
do et iure, et illa dedit tali abbati vel 
pꝛioꝛi talis monaſteri et ſucceſſoꝛibus 
ſnis in liberam clemofinam / virture ' 
cu ius doni ipſe abbas ⁊c.vel pꝛedeceſ 
ſo: eius fuit inde ſcifitus in dominico 
ſno vt de feodo, in iure monaſterii ſut 
pꝛedicti in libera eleemoſyna, capiens 
inde explee ad valentiam 4c, Ft que 
ad petentem reuertidebent, per alice 
nationem quam talis pꝛio: vel abbas 
inde fecit contra fo:mam collationis 
pꝛedicte. Fr tendatur ſects 4c, 

Entre fine aſſenſy ca⸗ 


pituli, 
7* breui de ingreſſu fine aſſenſu ca⸗ 
pituli, talis abbas vel pꝛio: de ms 
ſtrat, quod fenens ininſte defo:ciat eũ 
de terres ſeu tenementis in tali villa, 
quod eſt ius ecclefie ſue, Et vnde 
id J. eius pꝛedeceſſoꝛ fuit inde ſei⸗ 
ius in dominico ſuo vt de feodo ⁊ iu 
re eccleſie ſue, tempoꝛe pacis tempoꝛe 
talis regis,capiendo inde explec etc. 4 


Et in que tenens nõ babet ingreſſum 


nifi per talem predeceſſoꝛẽ ſuum i ulla 
ei dimiſit, ſine aſſenſu et voluntate ca 
pituli ſui, Et tendatur ſects, 


Hatino babendo. 

T* bꝛeui de natiuo habendo, domon 

ſtr at io querentis quod iniuſte de⸗ 
dicit et ſubtraxit ſe eſſe nat iuum ſuſi. 
Et ideo ininſte, quod quidam anteceſ 
ſo: eins nomine B, fuit ſcifir? ve ipſo 
vt de feodo et ſure, de Jobanne patre * 
ſuo cum tota ſequels ſua et omnibus 
catallis ſuis, tempoꝛe pacis tempoꝛe 
talis regis, capiẽdũ expleœ, vt in ta⸗ 
lag, alto ct baſſo ad ſuam voluntate, 
ad faciendſi ipſum prepoſits ſuum et 
redemptonem de carne ſua et ſangut 
ne ſuo, ud valẽtiam vt de feodo et re- 
cto. Et oſtẽdatur [incalis vel obiiqu? 
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A deſcenſus ad querentem. Et i boc res 
dicat, intuſte dedicit / quoniã bic ſunt 
Thomas frater eins de eodem patre 
eadem matre, et Menricꝰ auunculus 
eius de eadem ſtipite ꝑarat᷑, qui ſe re⸗ 
<ognoſcunt eſſe nat iuos xc, Et tendat᷑ 
diſratiocinatio ⁊c. Quere ſil nad aſcũ 
rel ſang oueſqʒ lux, fil peult maynte 
ner accron 4c, 
Liberrate pꝛobanda. 

* bꝛeui de Libertate pꝛobanda, de ⸗ 

monſtratio querentis, quod cũ ipſe 
liber Þomo fit, et libertate ſuam para 
tus pꝛobare / quidam tam Jobannes 
Hoke iniuſte clamat eum eſſe natiuum 
ſuum, et ad eũ capiendſi , et tanqͥʒ na 
tiuum ſuũ tactandũ. tali die et anno 
apud talem villam et alibi infidiatus 
fuit, et dona et catalla ſug ibidem in⸗ 
uenta, ſcilicet decẽ doues ad opus ſui 
ſcilinit et cepit, et fic dictum queren: 
tem iniuſte vexat. Et tendatur ſects, 
Quere fi narrauerit de damnis, quis 
eſt bꝛeue de recto 4c 


Fiectione firme. 

12 bꝛeui de E iectione firme, demon 

ſtr atio partis, quod ci quid am ali⸗ 
us fuit ſcilitus in dominico ſuo vt de 
feodo, de tantis in tali villa, ⁊ terras 
illas tali dic 4 anno dimilit querentt, 
ad terminũ piginti annoꝝ extunc pꝛo⸗ 
xime ſequentium, qui quidẽ terminus 
adbuc continnit / virtute cuius dimiſs 
flonis querens fuit poſſeſſionatus, et 
in poſſeſſione inde continuguit, quouſ 
Þ 93 defendens ex in iur ia ſus pꝛopꝛia ta 
li die et anno, vi et armis eũ de termi 
no ſuo pꝛedicto expulit et amonit, ad 
damnũ ⁊c. cõtra pacem domini regis, 

Ausaære ciccit infra ter- 


minum. 
1. breul de Quare elecit intra ters 
minũ, fiat fimilis narratio mutatis 
mutddis, Sed hoc b:eue iacet ſemper 
#ſns dimiſſoꝛem. Et bꝛeue ve eiectiõe 
firme ver ſus extraneum. 


waſte. 

N bꝛeui de Naſto, demonſtratie par 

tis, quod cũ per comune confilium 
regni Anglie pꝛouiſum fit, quod non 
liceat alicui vaſtũ, venditionem, ſeu 
de ſtructionem facere, in domibus, ter 
ris,boſcis. ct gardinis, fibt dimiſſis ad 
rermimum yite vel annoꝛũ, vel quas te 
net in dote, vel per legem Anglie <c, 
lol defendens ininſte fecit vaſtũ, ven 


C 
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ditonẽ, deſtructiont᷑ 4 exſllum, de vm? 
domo, eentũ acr is boſci, vna vingrig, 
vno columbari, ⁊ exiliß de bominibus 
et natiuis manerio de Dale pertinent 
que tenet ad ter minũ viginti anno:g, 
er dimiſſione querentis vel eius ante 
ceſſoꝛis cuins beres ipſe eſt, in ſubuer 
tent vnd cameram pꝛeci C. i, in ſucci⸗ 
dendis . xx. quercos, de cem frarenos, 
et decem pomos pꝛecii cuiuſliber, xl.c, 
et in fodendo petras ct maleram in vi 
ginti ac:is terre ad valentiam C. ſ.et 
in pꝛenditione piſciũ, vide licet vingin 6 
ti dentricũ yocak Pykes, viginti pers 
chearum , cen? anguillarg , cenf ro, 
cbearum, et alioꝛũ piſcium ad valen. 
tiam,rr, ſ, et in Johannem ad Style 
ct alios a manerto pꝛedicto fugando, 
parch deſtruxit, et feras ibidem inuẽ⸗ 
tas fugando et vendendo, ad exbere⸗ 
dat ionem qucrent ia, et contra foꝛmi 
ſtatuti pꝛedicti, et ad damn querens 
tis. C. li. Et fi fit verſus tenent᷑ in do 
te, vel per legem Anglie, vel verſus 9 
Sardiann/ tunc fic , in domibus, ter- 
ris, boſcis,ct gardinis, quas tenet iy 
dore, de libero tenemento Jobinis B, 
patris, vel alicuins alterius antecefs 
ſoꝛis querentis cuius beres ipſe eſt, 
ad ſuam exberedationẽ 4c, Et ficde 
finglis. 

warranty des charters. 

A b:ent de warantis carte, Be. 

monſtratto queretis quod refen 
dens iniuſte non warranttzat fibi yu J 
carucatam terre in tali villa, et vnde 
habet ſuam cartam vel carta ſui ante 
ceſſoꝛis cums þrres ipſe eſt, vel quam 
de eo tenet ⁊ eo tenere clamat. Ft ide 
ininſte, quod pbi detendens vel ſuns 
anteceſſo: inre fun ſeiftus in domini⸗ 
co ſuo vt de feodo, et inde feoffaun 
querentẽ illi, vel eius anteceſſoꝛt cu⸗ 
ius heres ipſe eſt, oſtendendo qusli⸗ 
ter, et obligsuit ſe et heredes ſuos ad 
warantizandũ ei 4 beredtbns ſuis ter 
ram pꝛedictù. Ft poſtea aut? quidam 1 
alius poꝛtauit bꝛeui domini regis de 
aſſiſa none diſſcifine perſyb querent?, 
et terra illa in viſu recogs worn 

ꝛedicte repoſits fuit, et pendente pls 

cito illo, querens ſepius requifinit de 
fendentem ad warantizands fibi terra 
pꝛidictam, et ipſe illam ei waranttzs⸗ 
re noluit, nec adbnc waritirare vnlt, 
Ft hoc hoc minus inſte,ad damnũ 2c, 


t fil ſoxt per reaſon de bom 
— IIS — 
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K 2nnceftrelfr, tunc fic, pꝛo eo quod tes 
net de illo tsntam terram per boma 
gium ct alia ſeruitia, de quibus ſcrut 
tiis de fendens vel eius anteceſſoꝛ fuit 
ſcifitus ⁊c. per manus querentis vel 
per manus patris cuiꝰ Þberes ipſe eſt, 
vt per manus veritenentis ſni/ 2 ipſe 
in pꝛeſentia Jobannis Roke et willel 
mi Milt ſepius obtulit ſibi bomagium 
ſuum per quod warantizare debet, et 
ipſe recuſat vt ſupꝛa. 


x Contributſone faciends. 
n bꝛeui de Contrit utione faciends 
de monſtrat io, quod cum per cõmu⸗ 
ne conſiliũ regni Anglie p:ouiſum fir, 
uod | bereditas aliqus de qua vnica 
ecta debeatur, et ad plures beredes 
tang; parcionarios truoluatur,a ipſe 
vel ipſa, qui vel que habet enicis par 
tem illius hereditatis, faciat ſectù pꝛo 
ſe et parcionariis ſuis, pꝛout pꝛo bere 
ditate illa fieri conſueuit, et quod alli 
parc ionarii pꝛo ſuis po:tionitus faci⸗ 
C ciant contributions fibi pꝛo ſects ills 
facienda, Et ideo ininſte, quod ch he⸗ 
redit as talis pꝛo qua debeat᷑ ſecta ad 
cuf domini regis de wynſoꝛe , pꝛedicto 
querenti et defendent ibus de uoluat᷑ 
poſt moꝛtem talis anteceſſoꝛis comm, 
et querens babenseniciam partẽ, inde 
ſectam ad curiã ping et pꝛo ſeipſo 
et ſuis par ticipibus fecit. Et de fen⸗ 
dens ad contribuens et pꝛo fects illa 
facienda licet ſepius requifitus fuit, 
> contradicit , ad damnum 4c, 

Zccounte, - 

T* bꝛeui ve compotu. Domonſtratio 
quod defendens inmſte non reddit 
eirationabilem compotfz , de tempoꝛe 
quo fuit balliuus manerii ſui de Dale 
vel meſuagii ſui in Dale, Et ideo iniu 
ſe, quia fuit balliuus ſuus manerii 
fine meſuagii pᷣdicti quod valedat per 
annum centũ libꝛas, habens cura et 
adminiſtrationem bono:fi.x catalo:um 
ſuorũ ibidem, videlicet de bobus, vac⸗ 
E cis, equis, iuuencis, bidentitus, a po: 
cis, a tali die vſqʒ ad talem feſtũ tune 
p:orime ſecnente, et querens ſepius 
requifiuit refendetem ad reddend fit 
rstionabilẽ compo;fi de eritibus4 reu ẽ 
tionitns pꝛemmoꝛum, de tempoꝛe quo 
fuit dalliuus ſuus ibide, et ipſe ad cd 
potũ illum reddens contradixit et ads 
buc contradicit, ad damn dicti quere 
tis cen um librarij. Et tendatur ſects, 


¶ Item poteſt narrare de tempoꝛe quo 
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fuit receptoꝛ denariorũ querentis,per 
manus ſuas pꝛopꝛias, vel per manus 
alter ius. Et ſemꝑ ad comune lege de 
bet querens ſupponere defendentem 
fo:e balliuũ vel receptoꝛem, quia fic 
eſt curſus curie cancellarie. Et ꝑ il⸗ 


lum cur ſum nõ conceditur bꝛeue de c5 


potu n nue clericum, 


nec verſus 


ulierem. Secdfil tale bfe 


ver ſus co:um aliquem obtineretur, bo 
num et validũ erit in communi leg.. 


Det 

N bꝛeui de de dito. Demonſtratio 
quod talis tniuſte detinct querẽ 

11 centũ libꝛas vel aliam ſumms, quã 


ei de bet et iniuſte det met. 


Et pꝛo co 


iniuſte, quod cũ queres tali die ⁊en⸗ 
no apud pale, vendidit de fendenti ce 
tum boues pꝛo ſumma pꝛedicta, ſol⸗ 
nens eidem querenti cum inde requi⸗ 
fif fuiſſet, vel dictus wefendis tali die 
et anno apud talem villsm mutustus 
fuit de quer tte talem ſummã, ſoluens 
in feſto ſancti Michaelis archangeli 
tunc pꝛoxime ſequent, Ucl fic, quod 
cum querens tali die ct anno aps Der 
dimiſit defendenti vnũ me ſuagium in 
Sole, babendũ ſibi pꝛo vno anno inte 
gro tũc p:orime ſequent, ſolnens que 
renti.xl. ſ. pꝛo mei woes illo pꝛo anno 


illo babend ſolnend 


in talibus feſcis 


⁊c.virtute cu ius dimiſſionis de fendẽs 
intranit in meſusgium illud, et inde 
fuit poſſeſſionatus, et poſſeſſionẽ (ng 
inde per totum ann illum continua⸗ 
uit / per quod actio accreuit qucrenti 
ad habendum et exigendũ de þfato de 
fendẽte pdicros,rl.ſ, t licet defendẽs 
ſepius requiſitusfuit, dictos. xl. ſ. cid 
querenti nondũ reddidit, ſed illos ci 
reddere contredixit et adbuc contras 
dicit, ad damnum dicti quer ẽtis. Ix. 


Et inde pꝛoducit ſectam ⁊c. 
Couenannt. 


N bꝛeui de conitione, demonſtra 

tio quer tis, quod defendẽs ins 
ſte non tenet cõuentionem inter cos 
factam de duobns meſuagiis in Dale, 
Et ideo ininſte , quod tali die et anno 
gpudtalem rillam inter eos conuentũ 
uit, quod dictus defendens fcoffarce 


cuerentem de et in dnotus 


eſnagis 


p:edictis,Þabcrs ſibi 4 beredibꝰ ſuis, 
vel Þabcndfi fibi ad terminſ yite ſue, 
citrs tale feſtum pe talem diem tune 


* 


p:oximg 


12 


| 

[ 
| 
| 
1 
{ 4 


E p:or.fnturfs, put per ſeriptũ ſuũ ind t 
tatum in curia oſtent plene liquet, cu 
ius dat 4c. Nel fic, de eo 
uaret quer entẽ indemnẽ cõtra omnes 
gentes, de 4 p29 de cimts talis rectoꝛie, 
re eodem defendẽte emptis / et poſtes 
qu idam alins recto: ibi venit, et deci 
mas illas clamando vt ſuas prop:ias 
eas cepit. Uel fic, quod oꝛdinarius il 
lius loci eas ſequeſtrauit, et in ſeque 
ſtratione detinuit, quouſqʒ putr ide de 
uenerunt. Fr querens ſepius requifis 
uit eum tenere conuentione pdictam, 


E 
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od conſer 


nus cuiu 


2 ad hoc facies ipſe penitꝰ recuſanit, 


et conuentionem inter eos factam fre 
git, ct hoc minus tuſte, ad damnum. 


Annuite. 


T; M.pſona eccleſie de w. in comita 


tu pꝛedicto ſum̃ fit ad re ſpondens 


Jobãni abbati monaſtertii ſancti Mar 
tini ve B, qo reddat ei duodecim mar 
cas, que ei a retro ſunt de annuo reds 
ditu ſer marca, quas ei debet et iniu 
ſte detinet 4c, 
R. G. atturñ ſuſs dicit, quod cum qui⸗ 
dam w. nuper abdas monaſterii pꝛedi 
dicti pzedeceſſo: nunc abbatis, fun ſei 
fitus de pꝛedicto annuo reddity p ms 
ſdam w. I. tunc perſona pre 
dicte eccleſie de w, annusat᷑ ad feſta 
natalis domini et natiuitatis ſancti 
Jobannis baptiſte,cquis po:tionibus 
apud B. percept᷑ et ſolut᷑ / idemqʒ nu 
per abbas et omnes pꝛedeceſſdꝛes ſui 


t vnde idem adbas per 


quõ dam abbates monaſterii pꝛedicti, 
iucceſſiue fuerunt ſeiſiti in iure mona 


ſter ii illius de annuo redditu pdicto, 
pꝛouenienti de pdicta ecclefia de w, p 


manus pꝛedicti w. nuper per ſone ec- 
clefie de w. et omniũ pꝛedeceſſoꝛſ ſuo 


rum quondam per ſonarũ eiuſdem ec⸗ 
cleſie, ſingulis annts ad feſta pꝛedicta 
apud B. pꝛedictam ꝑcept᷑ et ſolut, 9 
tempoꝛe cuius contrarli memoꝛ is bo⸗ 


minum non eriſtit, vſq; ad duos an- 


nos p:or, ante diem impetrationis dꝛe 
nis oꝛiginalis ipfius nunc abbatis, vi 


delicet quintum decimũ diem apꝛilis, 
anno regni domini regis nunc decimo 


ſeptimo, quod pdictus J m. nunc per 


ſona eccleſie de w, redditũ pꝛedictum 


pfato nunc abbati ſubtraxit / cuiꝰ qui 


dam redditus arrcragta p tempus ils 


lud ſe attingit ad pꝛedictas duodecim 
marcas, vnde dicit quod deterio:at 
eſt, et damnum badet 8d yalcntiam 


N bꝛeui de captione auerſoꝛij. de 

monſtratio quer ẽtis, quod defen 
dens tali die et anno in tali villa in 
quodam loco vocak viridi p:ath?, vel 
in tali cultura, per ſeipſum vel ꝑ ta- 
lem, auaria ſua cepit , videlicet duos 
e quos coloris albi, et ea vſqʒ ad mas 
nerium ſuum de Dale in eodem comi⸗ 
tatu fugauit, et ibi ea imparcauit, et 


in par co ibid em ininſte detinuit cõtra þ 


vadios et pleg. de die pdicto vſqʒ ad 
talem diem tunc pꝛox. ſequentẽ;, quo 
die deliberabantur per HA. C. ballinum 


domini regis iurat et cognif, Fr boe 


minus iuſte, et ad damnum quereutis 
x.li. Et tendatur ſects. 


Conſpyracye, 

A bꝛeui de conſpiratione, Dems 
ſtr at io quer ẽtis, quod defenden 

tes conſpiratione inter eos tali die et 
anno apud talem villam pbabita, pꝛe⸗ 
fat queren, de eo quod ipſe tali die 4 
anno vi et armis , yidelicet baculis, 
clauſum et domos Jobinis ad Style 
apud talem villam fregit et intranit, 
et.xl.ſ. in pecuniis numeratis, et yn 
equum pꝛecii. xl. ſ, ve bonts ipfins Jo 
bannis at Style ad tunc et ibidem ins 
nent, felonice cepit et aſpo:tanit con 
tra pacem domini regis nunc ⁊c. coꝛã 
talibus ſuſtitiariis ad pacem in tali 
comit atu conſeruans, necns ad diner 
ſa felonias tranſgreſſiones ct alia ma 
lefgcta in eodem comitatu perpetrats 
audiens et reterminans aſfignak, tali 
die et anno apud talem villam indicts 
ri, et ipſum querent ea occafione tali 
die et anno apud talem villam capi, 
in 33 domini regis caſtri ſui Yes 
ref,quonſqz ipſe tali die et anno in cn 
ria domini regis coꝛam Lodowico pol 
lers et ſociis ſuis inſtitiariis dom ini 
regis ad gaolam illam de p:iſonibus 


— 


vlginti librartz. Et inde pꝛoduẽ ſects, f 
Replenyn, 


in eadem eriſtenk deliberant, apud ta x 


lem villam ſecundum legem et conſue 
tudinem regni Anglie, inde acquieta⸗ 
tus fu iſſet, detineri falſe et malicioſe 
pꝛocurarunt, ad graue damnum que 
rentis, ac contra fo:mam o:dinationis 


in hu iuſmodi caſu edite 4 pꝛouiſe / vn 


de damnum habet ad pslentism cen 
tum lidrarum e. 


"i 


c 


Appelle de moꝛt. 


re, de moꝛte H. C. fratris ſui, de eo 
quod cum pꝛedictus Denricus fuit in 
ace dei 4 domini regis apud Hale, ta 
die, tali hoꝛa diei, tali auno, ibi yes 
nit idem willelmus nequiter et in fe⸗ 
lonia vt felo domini regis in aſſultu 
pꝛemeditato vi et armis videlicet ac. 
in ipſum henricum ad tunc et ibidem 
felonice inſultum fecit, et cũ quodam 
gladio pꝛecii.xlꝰð, quem ipſe in manu 
ſua dertera adtunc et ibidem tenuir, 
pꝛedictum Heur icum ſuper caput ſuf 
percuſſit, et vnam plagam moꝛtalem 
in longitud ine duoꝛũ pollicium in an⸗ 
ter ioꝛe parte capitis ſui vſqʒ ad ceres 
dꝛum, eidem Menrico ad tunc et ibide 
felonice dedit, de qua quidem plaga 
pꝛedictus Henricus ꝑ tres dies p:ori 
me ſequent᷑ languebat, et tunc ibidem 
oblit, vel immediate ibidem obtit, Et 
fic idem Johannes vt felo domini re⸗ 
gis pꝛedictũ Henricum felonice 2 
fecit x murder aulit, contra pacem dei 
domini regis, coꝛonam et dignitatem 
ſnas, Et quod hoc fecit nequiter et in 
felonia contra pacem dei et domini re 
gis, pꝛed ictus Jobãnes offert hoc diſ 
rationare, pꝛout curia domini regis 
pic confiderauerit 4c, 
Appelle ve robverye, 
Homas Ydown nuper de Lons 
doñ gentylmam, attacbiatus 
fuit ad reſpondens Rie Fo:ne genero 
ſo,flmul cũ waltero B. nuper de Flete 
ſtrete in ſuburbiis Londñ Sꝛom̃, ali⸗ 
as dicto w. B. nuper de Lond roman 
et Johannes Remysnuper de Londoñ 
gentylman, de roberia et pace domini 
regis nunc fracta, vnde eos appellat / 
et ſunt pleg, de pꝛoc ſcilicet A. B. et 
F. oh. xc, Et vnde idem Richardus 
in pꝛopꝛia perſona ſna inſtanter appel 
lat pꝛedictum Thomam Adowne, de⸗ 
eo quod vbi idem Richardus fuir in 


of A appello moꝛtis. 3 H. 
L pic inſtanter appellat willelmũ 
| 


E pace det et domini regis nunc apud 


London, videlicet in parocbia ſancti 
Dunſtani in Fleteſtrete in ſuburbiis 
Long, vel apud talem villam in comi 
tatu tali, viceſimo die Octobꝛis, anno 
regni domini regis nfic,rvii, circa ho 
ram ſeptimam poſt meridiem eiuſdem 
diei, venerunt tam ßdicti w. J. et K. 
qui modo no comparent, dz p:edictus 
Thomas Adownqui modo comparet, 
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felonice vt felo dominl regis nunc, 9 


infidiando et inſult pꝛemeditat᷑ cõtra 
pacem regis nunc coꝛonam et dignita 
tem ſuas, die, anno, boꝛa, parochia, 
et war da pꝛedictis, ſeu villa et comita 
tu pꝛedictis, et pᷣdictus walterus vn3 
galeam pꝛecii.xx.ſ, vnam deploide ve 
ſatino nigro precii, xxvi. ſ. viii. 8, ct 
vnum craterem argenti deaurati pꝛecii 
quadꝛaginta ſolidoꝛum, de bonis et ca 
tallis pꝛedicti R ichardi tũc ibidem in⸗ 
uenf,felonice furatus fuit, cepit et af 
poꝛtauit / et pᷣdicti Thomas Adowne 
et Johannes k, die, anno, parochia, 
et warda pꝛedicet is, ſeu villa et comi⸗ 


8 


tatu pꝛedict, felonice confoꝛtauerunt, 


ſuſtentauerunt, et auriliauernnt pꝛe⸗ 
dictum walterũ ad feloniam pꝛedictã 
in foꝛma pᷣdicta faciens a perpetrans, 
ac eum thc ibide poſt feloniã illam fa « 
ctam, ſcientes eum feloniam illam fic 
feciſſe receptauerunt, Et quam cito 
lidem felones feloniam pꝛedictam in 
foꝛma pꝛedicta feciſſent, fugierunt / di 
ctuſqz Richardus eos recenter inſe⸗ 


quutus fuit de warda in ward, ſi lap 


el ſoyr poꝛte en Lond:es , ſen de vil 

a in villam fil ſoyt en aſcun countie, 
vſqz ad quatuoꝛ wardas pꝛopinquio⸗ 
res, ſeu quatuo? villas pꝛopinquioꝛes, 
et vlterius quonſqz ⁊c Et iñ pꝛedictus 
felo qui modo comparet, feloniam pꝛe 
dictam velit dedicere, pꝛedictus Ri⸗ 
chardus hoc paratus eſt verſus eum 
pꝛobare, pꝛout curia 4c, Et nota quod 
talis narratio fiat de incendiis domo - 
rum ac de burgularia , mutatis mus 
tandis 4c, 


Appelt de mayber, 
Obannes ad Aoke in pꝛoͤpꝛ ia ps 
ſona ſua hic inſtanter appellat 

willelmum Fly, de eo quod cũ idem 
querens tali die et anno, fuit in pace 
dei er domini regis nunc 4c, apud tas 
lem villam in tali comitatu circa boꝛã 
ſertam 4c, et ibi venit pꝛedictus wills 
vi et armis, videlicet baculis, vt felo 
domini regis nunc infidians,cter in⸗ 
ſultu pꝛemeditato ad tũc et ibidem in 
dictum Jobannẽ inſultum fecit, et ad 
tunc et ibidem ch quodam baculo pꝛe⸗ 
cii.i.8õ, quem pᷣdictus willelmus in ma 
nibus ſuis adtfic et ibidem tennit, pꝛe 
dicetũ qu erent᷑ ſuper bꝛacbhium ſuũ dex 
terum felonice tunc percuſſit, ꝑ quod 
pence 4 ncrut begcbi ſui 8 reſtri 
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cti fuerunt, ac ficci et mortificati deue 
nerunt / vel cum quodam gladio vel 
cultello pꝛecii ac, quem defendens in 
manivus ſuis ad tũc ⁊ ididem tenuit, 
manum dexteram, vel policem manus 
dertere, vel indicem manus dertere, 
vel aliud memdꝛũ, vel auriculam, vel 
aliquam iuncturam membꝛi querentis 
felonice amputauit, vel oculum ſuum 
euulſt, vel dentes ſuas anterioꝛes fre 
git et depoſuir, Et ſic idem defendens 
vt felo domini regis, pꝛedictum quer ẽ 
tem ad tunc et ibidem felonice mahe . 
mauit, contra pacem dicti dominire- 
gis, coꝛonam et dignitatem ſuas. Et fi 
defendens hoe velit dedicere / querens 
Hoc paratus eſt verſus eum pꝛodare, 
pꝛout curis dominiregis de co confis 
deraucrit ⁊c. 

¶C Et Rota que le appellãt en ceſt cafe 
countera, que le appelle luy marbema 
felonyouſement, et vncoꝛe il ne ſuffre 
payne de vie ne de memdꝛe, mes ren- 
d:a damages — le beyneſtre del 
t marbeme/ et è eſt al merns.C.ſ. pur 
le iornt pluſpetit quyl perdiſt, et pur 
pluis pluys / et vnè il ne counters de 
nulles damages / et pour ceo regarde 
dien ceſt mater 4c, 


Appelle de rape. 

Odertus wode nuper de A. in co 

mit atu pꝛedicto clericus, alias 
Dicias R. w. nuper de A, in comitatu 
pꝛedicto capellanus, recto: eccleſie 
parochtalis de A. in comitatu pꝛedi⸗ 
«to, Uel fic, Rovertus Shameles nus 
per de Dale in comitatu pꝛedicto gen 
tylman, alias dictus Rovertus Sbs⸗ 
meles nuper de Dale in comitatu pre 
dlieto yoman, attachiatus fuit per co: 
pus ſuum, ad reſpondendiũ alicie B, 
de raptu ipfins Alicte et pace domint 
regis nfic fracta, vnde eum appellat : 
Et ſunt pleg. de pꝛoſequendo A. R. de 
C. in comitatu Ceſtf gentilmam, £, 
J. de M. in comitatu Ceſtf roman 2c, 
Et vnde eadem Alicia in pꝛopꝛia per 
fona ſua inſtanter appellat pꝛedictum 
Rodertum de Z, quod ypb1 predicts 
Alicia fuit in pace det et domini regis 
nũc apud Acton in pꝛedicto comitatu 
Salop, octauo die menſis Maii ans 
no regni domini regis nunc decimo 
ſeptimo, circa bo:am ſertam poſt mes 
ridicm eiuſdem pero diei/ idi venit pre 
dict R. Sbameles felonice vt felo pꝛe 


: 
U 


Articulĩ ad nonas narrafiones 


dicti domini regis nunc, infld\ans et f 
inſult pꝛemeditat᷑ contra pacem eiu. 
dem dominiregis coꝛonam et dignits 
tem ſuas, die, anno, bo:a, et loco, et 
comitat᷑ Salop pꝛedick, in pꝛetatam 
Aliciam adtunc et ibidem inſulti fe- 
cit, et ipſam adtunc et ibidem de pvir⸗ 
ginitate ſug deflo:uit, contra volunta 
tem ſuam, necns ipſam felonice ac cõ 
tra voluntatẽ ſuam rapuit, et carna⸗ 
liter cognonit / et fic pꝛedictus Roder 
tus Shamels pdictam Aliciam modo 
et foꝛma pꝛedictis felonice rapnit. Et þ 
gz cito idem felo feloniam et rapt pre 
dick feciſſet fugiit,dictaqz Alicia ipm 
recenter inſecuta fuit de villa in pil: 
lam vſqz quatno? villatas p:opinqui 
oꝛes, et vlterius quouſqz 4c, Et fi ide 
felo feloniam et raptum predict ei in 
fo:ma pᷣdicta impoſita velit dedicere: 

pꝛedicta Alicis hoc parats eſt 

perſus cum pꝛobare, pꝛont 
curis dominiregis de 
co confiders⸗ 
gern.“. 


CA 0 


* 


by et f 6 Scquitur Tabula, 
uſs 
Mits lacſto terre, iii. modis placitans 
o, et uriis dignitati regie appendenk. 
tam Curtis inferio:ibus, 
fe⸗ Placitis que ad maioꝛem curiã et que 
Pires ad minoꝛem appendunt, 
nts placitis ad inferiores cuf appens, 
co 
Nas dmẽ ſuratione dotis celrxviii. 
der Admẽ ſuratiõe paſture,cclcrrii, 
odo 8 Ano ccirrriii, 
Er 6 Aſſiſa none diſſeiſi ne cclrrry, 
pꝛe Aſfiſa mo:tis anteceſſo:is cclxxxvi. 
pm Annuo redditu cexc. 
il⸗ Appello moꝛtis hominis ccrci, 
ui Appello felonie ſeu robderie fbidem 
de Appello mabemii ibidem 
in * HUppello de raptu mulieris ccxcii. 
Cx 2vfuctudinſd? 4 ſernitiis,cclrrr, 
ö Contra foꝛmã feoffamenti.cclxxx. 
T Cbimino babendo cclrrriit 
9 Conſanguinitate cc{rrriiii, 
Cui in pita ccirrrv, 
; Ceſſauit per biennium cclrrryi, 
4 Ceſſauit de cantaria celrxxvii. 
1 Contra fozmam collationis cclrrrvii 
; Contributione facienda celrxxix 
Compoto WO idem 
Cionuentlone idem 
Captione auerioꝛum cexc. 
; Conſpiratione cexc. 
5 0 Ore vnde nibil babet cclrrviii 
5 D debito cclxxxix. 
= Jectione cuſtodic celrxxi. 
5 Eſcaeta cclrrxvi. 
ky E1:ctione firme. cclxxxviii. 
5 O:ma donatlonis en le re⸗ 
uerter, celrxxvi 
oꝛma donationis en le deſcen 
dꝛe. idem 
Fo:ma donationis en le remayn⸗ 
ze. idem 
Erede in cuſtodia rapto cclxxxi 
25 Rtruſſione celrxxiiii. 


Ingreſſu in caſu ꝓuiſo.celxxxiiii 
Ingreſſu ad terminum qui pꝛete⸗- 
rt. celxxxilii 


Tabula. 
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Ingreſſu dum fulſt infra etatem, et df F 

non fuir compos mentis ibidem 
Ingreſſu cauſa matrimonii pꝛelo⸗ 

cuti. ' cclrrryp 
Ingreſſu ſuper diſſeifinam in le per, ⁊ 

in le per 4 cui, et in le poſt ividem 
Ingreſſu en le p verſus dum - ibidem 
Ingꝛeſſu fine aſſenſu capit fi. celxxxvii 


Ti; bero paſſagio celxxxiii. 
F Libertate pꝛobanda cclxxxviii. 


4 Edio cclxxx. s 
Uper obſit, ec|rrir, 
Hatino habendo celrxrvſi. 

Ne tninſte vexes. ce lxxx. 

nocumento cclxxxui. 
Artitione faciends celrrix. 
Pꝛob ib it ione id idem 

Uare impedit celxxit. 
Quod permittat de communia 
paſture cclrrri, 3 

Quod ꝑmittat de piſcaria 4c, cclrrri, 

Quo iure celxxxu. 

Quod permittat molare cc{rrrit, 


Quod permitrat pꝛoſternere pon⸗ 
tem, cclrrrit, 

Quod ei defoꝛciat celxxxiii. 

Quare eiecit infra termin. clxxxviii. 


Ecto celrrvtii. 
Recto de dote cc|rrviii, 
ecto de rationabili parte cclrrir, 


Recto de adnocatione ecclefie ibrdem 
Recto ad petendũ terram in dñico pꝛo 
ſeruitiis dedictis cclrrr, 


bod 


Rationabilibus diuiſis cclrrr, 
Ecta ad molondinum celxxxii. 

Aſto celrxxv iii 
warant is carte cclxxxviu. 
Finis.“. | 
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MDiuerſite de 


courtes et lour iuril⸗ 

dictions et alia 
neceſſaria et | 
vtilia. 4a, 


„ 


A. 


St a ſauotef que le 
roye eſt le teſt de in 
ſtice, a ceſt entente 
il fait iuſtices que 
dꝛoit ſoit fait @ ſes 
ſubiectes. Et le roy 
meſme en ſon ꝓper 
parſon puit ſeef en 
: iu gement inter pty 
2 parte, pour jour realt᷑ et par ſonalł 
cauſes / mes il ne pnit ſeef in iugemẽt 
ſur choc touchant s par ſon demeſne, 
ou ſon coꝛone et dignite, come ſur en 
ditm̃t de trefõ, ou ſur appelł de murs 
ou felonr, ou ſur ace ſue par lux , 
cor Foꝛmes de terre dount dꝛoit eſt 
a lu diſcens par collateralł aun, on 


D ace de dette / et ceo pour le natural 


a ffeccyon lu mouent deſte fauorable 
a lu meſme / ⁊ pur è il fra ſes iuſti® 
de ſeef et oief tiels maters indifferent 
et fai dꝛoit as parties 4c, 

¶ Et les lieus ou les iuſtices ſeount 
pour fay:e inſtyce ſoſit appelles cour⸗ 
tes . les queux ſoũt de diuers naturs, 
et les inſtices de eux ount ſener alk 
zuctoꝛ ite. ⁊c. 

Marchalſr. 

N pꝛimes le court appelt᷑ le mar 
cbalſy eſt auncient court, 4 fait 
pour auef bon gouernaune et o:def 
deins loſtelt le roy, pour conſeruacrõ 
del roy et ſes ſeruantes / 43 ceſt court 
eſt vn certen boundes lymyr,deyns al 
ceſt court ad iuriſdiccron et neynt 
deboꝛs. 

Et les inges en ceſt court ſount le 
ſene ſchalt᷑ et mer ſchalt del boſtelt le 


roy / car en ceux eſt lo:def dell poſtelt 
ſouth le ror.⁊c. 
C Le title dell court eſt, placita coꝛo⸗ 
ne aule boſpicii domini regis, tenk 
coꝛã ſeneſcallo et mareſcallo bo ſpicil l 
dominiregis, Ic, 
¶ Et ceſt court ad poiaf denqueref te 
treſon murdf, et felony ,q p:cndef aps 
pelles de eux, et anri de mayberih fil 
ſount faites deins le virge et parem 
perſons dell hoſtel le roye. 
Cet i vn del boſtel le roy ſue autf 
que neſt doſtelk, il pledef al iuriſdics 
cron del courtes / et fils ne vyoill ceſh 
ercepcyon allouef, il auer bꝛiefe ders 
rour, a œ ſert᷑ reuere en bank le roy ⁊c 
¶ Et i vn del boſtel le roye ſue vn an 
ter del boſtel, et le pT eſt my ſe hoꝛs te 
ſeruice pens le ple: lantf mt ceo et! 
abaf le bꝛiefe/tũ antf eſt de parte le 
defens fil ſoyt mys ho:s 4c, 
C Le coꝛoner del merſcbalſy oueſqʒ le 
coꝛoner del counte, ſcef ſur mozte de 
poi. Et ſi puit eſtre det᷑min den aun 
le roy depart bo:s de virge ſert / aus 
trement ſerf all comen ley 4c, 
Bank le roy, 

St vn auter courte de baute an 

toꝛite appel le bank le roxe, et 
les li ſtices de celt᷑ lien ount auctoute 8 
denqurf,oief et termin, plees et cho⸗ 
ſes toucbant le coꝛoñ / com̃ haute tre 
ſon, murder, moꝛt de hom̃ par chaune 
meller, roberyes, felonyes al comen 
ley et auri par eſtatute,marmes,treſs 
paſſes, burglaf, et toutes difccites et 
fauritees. Mes ils nount auctoꝛite de 
tener comen pleez inter party et — 


Pynetſpfe des tonrtes 


J original bFe, mes en eſpecialt᷑ cafes, 
Ilz ount guri potaf de p:oceder ⁊ ter⸗ 
minef inditementes 4 preſentement3 

uſes en aſch counte deins le roaltH, 
ou le bꝛiefe le roye courge,ft ſoit cer⸗ 
tefy per b:iefe Cercioꝛare, on par de⸗ 
lrueraunce par les maynes des inſti 
de peace ſi lenditement ſoit deuaunt 
inſtice de peace, ou autre ſuſtices de⸗ 
uaunt que les endytementes on pꝛe⸗ 
ſentementes ſount, ſoit ceo de treſon, 
felonye, foꝛcyble entre, rot on autre 
$ cboſe encountre le peace. Ft ils ount 
guctborite de reuerſer ingementes 
doñ en le comen danke par errour, on 
deuaunt iuſtice daſſiſe, et en libert{ 4 
fraunchiſes. Mes nemie en loũdꝛes 
car bꝛiefe derrour des iugemẽtes dof 
deuaunt les vie en londres, ſerra re⸗ 
uerce deuaũt le meire en le buſting!, 
C Et erronius iuge ment don deuaunt 
le maire, ſerra reuerſe a ſaint Mars 
trns, deuaunt cõ miſſioners aſſignes, 
Et ſur ę ſerra bꝛiefe directe al maire a 

C portef la le recoꝛs 4 pꝛoces dicelł, ⁊ le 
reco:s Fra la certify p le recoꝛdef᷑. ⁊c. 
Et dicitur que fi-erronius iugemẽt 
ſoit doñ en Jrelans / ceo ferra reuere 
en bank le roy ꝑ dꝛief derronr/ car en 
Jrelans les leres de cẽ tre ſoũt vſes. 
Ct de erron ius iugement doñ deins 

le. v. poꝛtes, ᷑è ſerra reuerè en bank le 
roye / et le bꝛief ſerra direct cuſtodi.v. 
poꝛt᷑,⁊ il retoꝛſi le bꝛief ⁊ le recoꝛtꝭ 4c, 
CLe roy;puit ſuer Fo:mes en danke 
le roy, dette, detenue, ⁊ cheſcun auter 


d ace i gre impedit a8 pleſur. Et come 


perſon puit porter accion de tſis par 
bꝛief, qu are vi ⁊ armis en bank le roy, 
4 accions de foꝛger de faux faites, 
maintenaunce, conſpiracr, diſceit, ac⸗ 
cions ſur le caſe, on ſupp aſcũ fauxit 
et diſceit ou le roy auera fyñ 4c, 
CEt nota que ſount aſcun acciss ſur 
le caſe que ſerrount ſue en banke le 
ror, et aſcun nemy, Come accion ſur 
le caſe vers vn, ſuppot que le def, ad 
£ vens terre al pF pour certein argent, 
que il conengt one lux de lux enfeffe 
p tielł tour, et nem fait ⁊c. ou a faire 
vn meſon t iel iour, et ne fait : ticlz ac 
ctons ſerra ſue en le court deuant re⸗ 
per ſe, es ſonnt auters accions ſur 
le caſe que ne ſerrount ſue en le bank 
le roy,come ſ chiualł᷑ ſoit emble bo:s 
dun comen hoſtery,accton giſt vers le 
boſtiler mes nemy en bank le roy yt 
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dicitur, Et iſſint eſt ou home eſt tenus 
de garder ſon fne, que ne leders les 
meſons de ſon vicyns 4c, 
¶ Et notas que chiefe inſtice de bank 
le roy eſt fait par bꝛiefe et nemy par 
at ent et eſt rielf in effecte: Rex di⸗ 
ect᷑ et fideli ſuo J. Fitz Jamis ſalu⸗ 
tem. Quia volumus quod vos ſcitis 
capit᷑ iuſtiè noſter ad placita coꝛã no⸗ 
bis tenens : vodis mandamus qs offi 
cio illo intendatis. M es il ſerra inf ꝑ 
le chaunceler deuaunt que il ſerra en 
ſon office ⁊c. 
C Les auters iuſticeg de le banke 
ſoũt faites par pat tt. s, par ceux polr 
Conſtituimus. c. vnum infti@e nos 
ſtroꝛũ, ad placita coꝛam nobis tenens, 
hñð et occupans officium illud quam 
d in nobis placuerit. 
¶ Et ſ le roy fait iuge Þfis et occu⸗ 
pans officinm illud per ſe vel per ſuf 
fie deputak ſuum ad termini vate :le 
graũt eſt yois quant al deputy Et i 
graunt ſoit fibi 4 aſſigh ſuis il ne puit 
faire aſſigne.⁊c. 


Comen banke, 

T nota que eſt vn auter court 
appelle le comen banke, le quel 
court ad iuriſdice de tenef come ple, 
auribien plees perſonell come plees 
realr,ou aſcun 5 quod reddat de tert 
ou teñt ⁊c.et dette, detenue, accompt, 
et auter per ſonelʒ accions, Et ils oũt 
poiar de tener ple daſcun des acciõs 
queux poient eſte tenus en le bank le 
roy, come accrõs de MM arntenaunce, 
Conſpiracr, foꝛger de faux faites, ac 
cyons ſur le caſe, et trũs encounter 
le pece, ⁊ tiel accions lou le roy doit 
auera frñ, et auxi 1 Mes ils 
noſit poier a tener appelles de mur⸗ 
def, rape, felonye, ne maybeym̃, ne en 
quef de eur, ne de riottes. 

¶ Et dicitur que vn puit ß ier ſuerti 
de pece dengunt les inſtices de comen 
bank. Et fi le party ſoit en le ſale, ou 


en le place, ou deins lour viewe: ils 


oient myttef le gardeñ de flete pour 

uy ameſñ as inſtices / et il trouera 
ſuertr, ou autrement il alera al flete, 
Et le cauſe pour que il potent C faire, 
eſt pour don rule et pres deſte cons 
ſerue enuiron la courtes. met les is 
ſtices nount poiar pour agarde pꝛo⸗ 
ces all vic pur arreſt le party en le 
counte on le comen banke eſt. Wes 
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aut᷑ eſt des luſtices le roy vt dicit᷑.⁊c. 
¶ Et dicitur auxi que les iuſtices de 
comen bank ount poiaf en aſcii choſe 
g toncbe le coꝛone, 4 denquek et tes 
ner plee daſcun felonye , et auxi de 
my ſpꝛiſion, ⁊ de diſceit fait deins & 
le court et en les recoꝛs dicelr, Et i 
vn embeſelt vn panelt apꝛes lenqueſt 
paſſe 4 jugemtt do en le come bank, 
par quel le iugement eſt reuer ſrble p 
errour par def, de ceſt panel: les in; 
ſtices de come bank oũt poief denque 
ref dembeſelement de crſt panel par 
officers ct attoꝛnes de meſme le lieu 
al nombf de. rit/ et ſerra (ures deuaũt 
meſme les ſuſtices denquek de ceſt de 
faut. Et fils endite lez embeſelers,ilz 
ſcrra array ñ ſur celt, ⁊ lux mitarndet 
fi come 2nter felon ⁊c. Et fil ſoit at⸗ 
teint, il fo:feytef ſes terres teñtes et 
chateux/quere tñ Ic, 

¶ Et ſi vn que eſt cõdempũ en tñs on 
det en comen bank, et il eſt en le ſale: 
les inſtices al pꝛier le pt potent mit⸗ 
ter le garden de ſtete pour ameſnef 
{ny deuant eur, pour ſatiſfief le parti 
de ſomme, ou autrement de luy comye 
al flete. Et quant il vient ⁊ voit den ie 
que il eſt meſme le parſon , que que 
ſerra fait. s. ſi les iuſtices potent [ny 
cõ mitte a fete, Ft aſcun diount que 
nemr / guar ils ne conuſtf lur come 
tu ges, mes come auters bomes par 
enfoꝛmaciõ del party, Et le pt ne puit 
meyntenet᷑ que ii eſt meſme le par ſon, 
pur cco que il ne vient eins mes par 
cnfo:mac del party pr, et nemr par ꝓ 
ces. Quere quid ſit faciendum.⁊c. 
«Et vide diuerſitatem aliam parent 
les iuſtices de lun bank et de lautre, 
Quar cit dit que fi iuſtices de banke 
[: roye agarde p:oces en foꝛmes, be 
de dꝛoit, ou exe de terre in value: le 
vie doit ſernef coment que ils nount 
auctoꝛite. es fi les iuſtices de com# 
banite voilł᷑ faire pꝛoces de treſon ac, 
Doꝛs: de lour place : le vie ne ſeruef ci 
pꝛoceg/quar lour aucto:ite eſt de co- 
men plees 4c, 

a Le chief: inſtice de comen bank eſt 
Fair par patent .s, par tiels parolz⸗ 
conſtitutmns ipſum capitalem iuſtie 
noſtrum de communi banco xc, Haben 
dum illud cum feotis radiis 2regars 
etoem ofFi:19 debirts et conſuek. Et 
les auters inſtices de meſme le bayk 
ſount auri faites par patentes 4c, 


' Dinexſife des conrfes 


Channcery, 
Z nota que le court de chance 
rye © vn court de baute nature, 

bos de quel court iſſit toutes bꝛiefz 
oꝛiginals. Et la home traners offices 
et tielz choſcs, Ft en meſme le court 
les femmes que ſoũt wrdows al roy, 
ſerra iures que ils ne ſe mareofit ſais 
conge del roy deuaunt que el ſerra cy 
dowes. Ft dicitur que derrour la, ſux 
vn patent on ſur trauerf, ne put eſte 
reuer ſe en aſcun auter lieu foꝛſqʒ en 
le parlemẽt quere 4c, Et en crit court 
home auera remedy pour ttelz cboſeg 

our queur il nad remedy al comey 

er / et eſt appelle en le bouch des gen 
tes le court del conſciens, 
¶ Et pour ccoFide des maters en cõ⸗ 
ſciens, coment le pty euersa remedr.⁊c 
¶ Si bome 2d feffees a ſon, yſe et fait 
ſon volunte, et par ceo il poill que (rg 
feffees duiſentafaire eſtate an. 
terme denie, le rem̃ a vn C. en fee :. 
le dit J. ne voilk pꝛender eſtate, quel y 
remedy eſt pour ceſti en le remarũ en 
con ſciens, et coment il lu aidef en le 
cbauncef xc, Dome auera remedy en 
le chauntery, pour couenauntes faits 
ſsuns eſpecialre, ff le party ad ſuffi- 
cicnt teſgmoigh a pꝛouer les couenañ 
tes / vnquoꝛe il eſt ſauns remedy al 
comen ley xc. Et pour euidence quaſit 
home ne ſcict le certeyntye de cur, ne 
en quel choſe ilz ſount contenus, eſt 
rFinelment deẽ ard en le chauncery/ J 
quar il eſt ſaũs remedy al come ley 47 
CSibome enfeffe vn autf de certein 
terres a ſon vſe, et le fe ſfe vens la tre 
a vn anter, fil done notice al vende al 
temps del vens del entent del pꝛimet 
feffement: il eſt ten? a ꝑ fo:met le dar 
reiß rolunte le primer feffour, come 
ſemble en le chauncerr ic. 
Come fuit oblige a vn anter par vn 
obligacion in certen ſom̃ dargente e 
oblige port accyon ſur meſme le fait 


en anter counte que le obligacion fuit g 


fait, et auou iugement de recouef. Ft 
lobligo: en le cha ſus put remedr / 
et fuit ſurmyſe que par cell foꝛeyne 
ſurt il fuir onſte de d ierce plees gu 
il purf sucr ewe fl vſt eſte port en 
counte on [obligacyon vſt eſte fait / 
et ſcmble bon mater en conſciens, 
C En ceſt court de chauncef bome ne 
ſerF pꝛeiudice par ſon my ſpledyns ou 
phr de faut de fo;th,mes ſolonqʒ * - 
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| K ryte del mater/car il doit agars ſolon des fynes,iſſues, et amarcementes @& PÞ 
nce * gz conſciens et nemi cr rigof iuris. ſount aſſeſſes en anters courtꝭ le roy, 
Et nors que ſount.ii.poiars.s.oꝛdinaf eſtreites ſerrs faites ve ceo al court 
ef; et abſolute, O:dinak eſt come ler po- dexchekef, et la ils ferrount proces 
tire, et abſoiute eſt omnitns modis vers les parties pur reſpondef a cell, 

urs quit us veritas rei ſcire poterir, et ſatiſficf le roy de ceo que eſt due a 

or, Ct fi bome ſoit oblige a. ii. bomes al lur. Et de dinerce anters maters ils 

fis Tic lun de eur par obligacion, et lun ount euctoꝛite et poigt par reaſon de 
de cux.s. celux a que le vſe neſt, res [our office 2c, 

ur leſe al obligot toutes acctons, iſſint g Cynk poꝛtes. 

ſte {lobliF eſt diſcbarge 2: ſemble bon re⸗ Ount euridiuers 2tters cours 

medy pour celui a que vſe lobligacion tes et lieus infer iours en quenr 9 

'B fir fait, per ſub pena vers celur ſon tance eſt mrnrſtf, za unt inges en 

2 cõ pantõ que releſſa. mes vers loblig les lieus. Come en le, v.poꝛtes 4tiels 

ſemdle nul remedy / car cheſcun home que ount conrisuns de plee, 4 aurt 

8 eſt oblige dardef [ny meſme, et eſt los court barons, on @ur lieuz ſuſtice eſt 

fall a home pour opteynef diſcharge fait par lo:def delk ler. ⁊c. Et nient ob 
te ceo que il eſt charge et en danger ſtsnte que gentes de le. v. poꝛtes dos 
as auters. tent eſte emples de lour terrres, a cco 
Cet vide que lon home auoit recouef deins lour iuriſdiccion de. v. poꝛtes: 
vers vn guter dette et darn, et il auef vnquote ceo tient lien ou le tenane 
{ny paie ſauns auer reles ou acquit, ceo mF,ct pꝛiſt ausuntage de ceo yl 
et nient obſtãte le party ſus exe vers ſoit empleds en court le roy de choſe 

7 {uy ſur meſme le iugement: il nauera deins lour mriſdiccion. mes ffi le te⸗ vw 

CT remedy par le come n ley. Et dicebatur naunt ſoit emples en le comen banke 
ad tunc per cancellarmm, que il na- des terres deins le ,v,portes,fi le des 
ners remedy en ceſt mater, Cer i ceo maundaunt recouers por def, on le 
ſerra re med, que donques cheſcun tenaunt appiert 2 ple mater que eſt 
recoꝛtz ſerra examy ñ deusunt lux, et troue encountk lux, iſſint que le demã 
Wint p ceo le comen ley diſtroy 4c, dsunt ad ingement derecouek la fres 
CEt fi vn feffe de Confidens, enfeſfſe ceſt ingement lief a toures tours, 
vn 2nter ſur confidens de meſme la Mes le tenaunt puiſſoit auef mt celł 
terre: quef ſi ieo puis ancra ſub pena alt court que la terre fuit deins la. v. 
vers le. ii.fe fe. hes lou il eſt enfeffe poꝛtes 4c,ct par cel ple le court le roy 
tons fide : la le pꝛim̃ feffe eſt ſauns ſerra cuſte de iuriſdiccion ⁊c. 

* remedy #s le.ii.feſfe come ſemble. ¶ Et iſſint eſt de terres en aun de⸗ 

* ©Dicitur que le Cbsuncelf dengles meſne, f b:ene ſoit poꝛt de ceo en le co. 3 
terre pbicunqz fucrit in Anglia, eit men danke, n le tenant apptert 4 ples 
poiaf a commander bome al pꝛiſon, et ne pꝛiſte excepcion, et cco plee eſt 
ne ſerra lefſe a mermpꝛice. Quere fi troue encountf luy, iſſint que le ds 
les inſti@ de lun banke on de [antre recouers : le tene unt ne reuerſef ceo 
eſteantes hoꝛs de lonr lieus, ount & por bꝛief derrour, pur e que le . pur f 
Jeucto:ite ou nem. 4c, auer pꝛiſe except al inriſdice de court 

Eſcbeker* et ſerroit allow, tc. Mes vncoꝛe le 
ro! de que le court que eſt apper ſeignour puit reuerſet cel iugement 
excheker, eſt pꝛoperment pur par bꝛiefe de diſceyt, et fra le terre 

e -— accomptguntz,vie,cſchetours, 4 tiels suncien demeſne come fuit dengt ꝛc.& E 

E ſemdles, ⁊ la ſount compelles de faire CFtfi vn ad conus re ple en fon py ll 
accompt ſolonqʒ le vſage et cuſtome ou maner,et bꝛiefe eſt port en comen 
de meſme le court 4c. Et ſemble deſte tanke de meſme la terre, et le tenaunt 
vn court mult pour le pꝛofy te le ro / ples,q4ingement eſt do encoũter 1 
car la ſount les remedyes pꝛouides co ceſt ret eſt don, q: eſt deins poist le 
ment les dettes et dutees leroy ſer⸗ roy, ⁊ ſon bꝛief de come ple ls courge. 
rount leues ⁊c. Et fi le bay lre ne ſeiggour ds coniF 
Cet en ceſt court ſonnt les barons ceſt bon iu gement. s en auter ac 
wgez par entre le ror et ſes ſubiectzs le baylre suers conuſauns, cor le nas 


ti a cco ount ils Jures. Et ſemble & tut del tre neſt * _ 
: bl 
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content eſte demaunde par le ſecighr 
ou le baylye,ct le tenaunt ne mfa cel 
fil ſoit emples en court le roy, Mes de 
iuriſdiccion de. v. poꝛtes et aun t de⸗ 
meſne, la il couient al tenaunt de mf 
ceo 4 ples al iuriſdiccion 4c, fil yoilk 
anera auauntage Ic, 

¶ Et fic nota que en les, v. poꝛtes eſt 
tieltł liberty, que les terres et tefites 
deins les. v. portes ſoant pledables ls 
deuaunt les barons ⁊c, et vnc ſ vñ 


B ſoit emples a le comen lex des terres 


deins les. v. poꝛtes, les barons nauer a 
conut de plee , mes le tenaunt puit 
ples ceo al iuriſdiccion en abbatemẽt 
De bꝛeue IC, 
Court baron. 

nota auxi auter court que eſt 
' gppelrcourt baron en El court 
les ſuters ſount iuges, et nemi le ſe⸗ 
ne ſchalt. Et vide que ils tiens plees 
de contractis deins le luriſdiccion. Et 
vncoꝛe dicitur per quoſds que le ref, 


C ne mfa que le contracte fuit fait de 


boꝛs, et pꝛia que le pT ſoit examiñ cõe 
en court de pypouss. 

C Les inges de court baron ount auc 
torite de tenef plee deuant eux, de det 
ſur contractes ou detenue / mes nemi 
detenue des chart, ne accrons de det 
ſur rec en court de reco:de, Mes aut 
eſt come ſemble de ree en meſme le 
courtes. Ne il tiendf plee de maintes 
naunce, fo:gef de faux faites, de diſ⸗ 
ce it, ne de decies tm̃, ne ple daccõptz, 
car ils nount auctoꝛite daſſigñ audi⸗ 
tours. Ils ne tiendꝛa ple de det ouſter 
le ſome de. xl. . mes dicit᷑ que par pꝛe⸗ 
ſcripcion ils bf pur f. Et ils ne tiend 
plee de franktenemer par pleint. ez 
par b:iefe de dꝛoit ils purrount. es 
fi iu gement ſoit doñ de frankt ſur vn 
pleint, dicitur que il eſt boñ tanqʒ il 
ſoit reuerce per bꝛiefe de faux iuge⸗ 
ment/ et quek 4c, 

¶ Et nota pour quelt᷑ ſuit home ſerra 
iuge en court baron, Et dicitur & ceo 
eſt la bome eſt ſeiſ de terre en fee fim 
ple, le quel il tient par ſeruice de ſuef 
al court duñ ſcignour : ceſt ſute eſt 
pꝛoperment ſute ſcrui@ / et pour ceſt 
ſute il ſerf iuge en court baron, 4 pur 
nul auter ſute vt dicitur ⁊c. 
T vide auxi quaunt ingemens 
tes erroniꝰ ſount dones, comet 
ls ſexrount rener ſes.s.quaſjt par bke 


Dinerſife des conrfes 
B que vn bome ad conusF re plee 4c, ceo 


de fanr iugement, et quant par b: 
derrour. Et aſcuns — 15545 
toutes courtes lou le party puitres 
monef le plee par reco:dare ſur aſcun 
iu gement don: en tiels courtes gify 
bꝛiefe de faux iugemẽt/ come auncien 
demeſne, court baron, counte, et buns 
dꝛed. Mes en auters courtes g ſount 
ve recoꝛde, le plee ſerra remone par 
Cercioꝛare / et ſur ingement doñ en 
tiels courtes que ſount de recoꝛs, ces 
ſerra rcuerce par Þ:ife derrour 4c, 
CEtfi bome tes en court de reco:3p £ 
erronius iugement, ⁊ ne ſus erecucis 
aſcis diount que briefe derrour giſt, 
et le party auef ſnperF fil voit pꝛicra. 
Mes fi home ad ingement en court 
baron et ne ſue execucion, nul bꝛief de 
taux iugement/quef rationem et Ire 
quid fit lex 4c, : 
T nota lauxi que aſcun foits le 
vlc eſt inge come en rediſſeifin, 
waſte, ameſurement / et le pꝛoè ſerra 
ſerue par le bar lex vt dicitur, Ft yotg 
que le vic eſt offiꝰ al courtes le roy, 
de ſeruef k | 9 luna aſe foites le cos 
ron eſt offic al court / come lou I def, 
eſt troue en le vit᷑ xc, iſſint que il ne 
puit par le ley ſerue indifferently le 
pꝛoces, come pour dinerce cauſes ap⸗ 
paraunres .pne file pic ſoit moꝛtz, le 
pꝛoces nifſef al coꝛonef, meʒ demuf ri 
qʒ vn auter ſoit eſlieu 45, Et pour ceo 
que le vie eſt offi@ deput par le ley as 
courtes le ror: home ne pꝛendera a⸗ 
uer ment encountre le reto:ne de vie J 
directement.ct ie canſe eſt, pour ceo 6 
lou inſtice doit eſte myniſtf 4 execute, 
ceux queur oũt iuſtice en gonernaſice 
doient mittef le confidence et foy en 
aſcun par ſon/ car ſi cheſcun doit pꝛen 
def auerment encoũtre ceo que le vie 
fait donques inſtyce ne ſerra vnques 
execute mes ſerra toutes tours, des 
lay 4 cetera. 
E meſne eſt remedy comẽt bome 
yy” auenef a ſon duty, et a ceo 
que eſt to:t a lux detexyfi,eſt par plee, 
Et ceſt parolt eſt genergll, ct emply 
en ceo dinerce effectes, et puit eſte de 
uide in diners membꝛes. s. en ple de 
coꝛone, come appelles de moꝛt roberi 
rape, felony, et diners anters cboſes 
c. et en accion realł par quel terres, 
tenementes, rentes, ou autre beredi⸗ 
tamentes ſount demaundes / come bfe 
de dꝛoit, foꝛmetz ꝛc.ou accion — 


— 
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ſynage, et tiels ſembviables xc, Et puit 
eſte auri deuide en accyon parſonels, 
come det, tñs, det enue. Et in ace mixt 
come en aſs, et ace de waſt, Jur ſount 
auribñ en le realty come en le par ſo⸗ 
nalty. ple par ſonel puit eſte deuide in 
li. mem bꝛes / vn eſt mere par ſonel ple, 
come ace de dette, detenew, ou nul ad 
int er eſt mes meſmes les parties,s, le 
pł et le def, Et lauter membf eſt mirt 
en le coꝛoñ.s.le pt ⁊ le det᷑.noſit ſoule 
intereſt in ceur accions, mes le roy 
ad intereſt in cel auri pur auera vn 
frn, come en accion de tñs quar vi et 
ar mis / et ceo eſt accion mexte oue les 
plees ve coꝛoñ 4c, 
T nots en maters de coꝛoñ.s. 
pour tiels pour quel home ſufff 
mot, aſcuns purra eſte pꝛincipalz t 
aſcuns acceſſoꝛies, cũ moꝛdet, felony, 
rape, et tiels ſembles. Mes en haute 
treaſon ſemble que toutes ſount pꝛin⸗ 
cipalz. Et en petit treſon purra eſte 
pꝛincipalk et accef , auxibñ come en 
felonye ⁊c. 
C En p:emunire toutes ſount pꝛinci⸗ 
palles / et en ſcief des langues, et mit 
tef hoꝛs des oels, purra eſte acceſſour 
auribñ come þncipalles vt dicitur ⁊c. 
C En robef toutes ſount pꝛincipalles 
que ſount pꝛeſentes al temps del rob⸗ 
bery fait. Autre eſt re murdera / quar 
Al ſoit pꝛeſent et ne fait aſcun acte, 
eſt acceſſof et nemy pꝛincipalt.⁊c. Et 
en mayberme aſcuns dioũt que toutz 
ſount pꝛincipalles, ſbũ ceſty que com 
fo:t et abbetes, come ceſby que fiſt le 
maybeyme , come ileſt en triis, Zfi 
quere / quar ſemble le [ey deſte con⸗ 
traf. ⁊c.et dicebatur que ſi home ſoit 
pꝛeſent al moꝛte de bome et moue 
guter de ceo faire et de luy tue, que 
il eſt pꝛincipaltł, nient obſtante que il 
ne doñ a luy aſcun ſtroke, et nient ob 
ſtante que le count en cheſcun appelr 
eſt que cheſcun pꝛincipalt᷑ [uy coupe ⁊ 


I feruſt moꝛtalment ⁊c. mes cenr ſount 


parolz de forme,et le coupe ceſty que 
feruſt eſt le coup ceſdy que luy com⸗ 
maunde quaunt il fuit pꝛeſent. 

Z ͤſciendũ eſt que pur tiel; cho⸗ 

ſes que home auer deſerui mort 
ſount.ii.voſes pour lux ame ſner ares 
ſpondef lun eſt — appelk, le quel eſt 
le ſute le party / lauter eſt par vor den 
duement, le quel eſt le ſute le ro ⁊c. 
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Et pour maheym̃ le party auef apper Þ . 
de mabeym,en quel il re@ dam̃, ⁊ nul | 


moꝛt enſuera 2c, Et vide dappelles 
enſuauntes, et adeþmes dappell de 
moꝛt de bome. ⁊c. 
Appell de murder. 

CJ. H. hic inſtãter appellat wilłm . 
de moꝛte N. C. fratris ſui, de eo quod 
cum p:edictus Y. fuit in pace dei et 
do mini regis apud Hale, tali die hoꝛa 
et anno: ibi venit w. F. vt felo domini 
regia, in aſſultu pᷣmeditat᷑, vi et armis 
4c,ct in ipſum 
ib felonice inſultum fecit, et eum 


quodam gladio pꝛecii.xii.8.quem ipſe 


n manu ſus derters ad tunc et ibm̃ 
tenuit pꝛedictum Denrici, ſup caput 
ſuum ꝑcuſſit, et vnam plagam moꝛta⸗ 
lem in longitudine duorum polli@e in 
ant er ioꝛi parte capit{ ſui vſqz ad cere 
bꝛum eidem Henrico ad tunc et ibidẽ 
felonyce dedit / de qus quidem plags 
pꝛedictus Henricus per tres dies tũc 
pꝛoxime ſequentes [angnebat, ⁊ tnnc 
ibidem obiit, vt immediate ibidẽ obiit / 
et fic idem Jobannes vt felo domini 
regis pᷣdictum Dcurich felonice inter 
fecit et murderauit, contra pacem di. 
cti domini regis coꝛonã 4 dictatem ſu⸗ 
as, Et quod hoc fecit nequiter et vt fe 
lo contra pacem dei et domini regis, 
pꝛedictue Johannes offert hoc diſra⸗ 
tianare put curia domini regis hic cõ 
ſider auit ⁊c. Et ſemble que appelle de 
murdef coment deſte comence deins 


lan et iour aps le moꝛt ceſty que eſt iſ I 


fint murdef, Et en appelle le ꝑtye de⸗ 
fendant ad. ii. iſſues.ſ. de mitteF luy 
ſur le inf a tryef fl eſt coulp ou ne⸗ 
mye, ou de gagef batelk et faire batelk 
oue lappellant. Et fil gage batell, il 
comet dareynef le batelf en ſon pper 
pſon et p nul champyon, Mes autre 
eſt en bꝛiefe de dꝛort 4c, et vide que 
fon dyuerſe canſes pur ouſtre le def, 
en appelrde ſon batelF, Car diciter & 
fi enfant deins age pt 8ppell, et le de 


fendannt mf ceo que il eſt deins age 


ac, les inſtyces ount eſte in opynyon 
que ill ſerra myſe a reſpons al appeił 
tappellant eſteant deins age, tle def. 
ad p due lauauntage de faire batelr, 
pur ceo que ceo fuit ſon fait demeſne. 
Et ſemble ſi ſi femme poꝛte appel de 
moꝛt 4c, vers vn autre, le defendaunt 
pdf lauauntage de batelt / car il ne cõ 
batef ne darerñ le batelfoue vn feme 

i. te. 


enricum ad tunc et g 
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Ac. Et f t ptye ſoyt endyt 8 meſme le 
murder ⁊c. il nauef batelt᷑ ⁊c. | 
¶ Et vide que en appeltle de mort de 
home enuers. ii. lun come pꝛyncrpalk 
lauere co acceſſot, ils gage batelł/⁊ 
le pt᷑ demurf ſur le ple / car fuit dit 
tacceſſof ne ſerra mes a reſponde 
tanqʒ le p:incypalrſoyt atteynt ou ac 

uyte. Zf dicebatur que lacceſſot᷑ res 
pondef marntenaunt / mes liſſue ne 
ſerra trye tanqʒ le pꝛincipalk ſort at⸗ 
teynt ou acquyte, Et l le pꝛincipalł᷑ 
ſoyt acquyre, lautre iſſu: ne ſerra my 

B g 
trre xc, Et ſemble que en cheſcũ caſe 
de felonye lou home eſt endyte come 
p:yncypall, et puis ad charter de par 
doñ ou fo:iure le realme: en ceux ca⸗ 
ſes et in tyelz autres lacceſſof ne ſer⸗ 
ra my arreine / pour ceo que quant le 
vie le pꝛyncpal eſt pardon per le ler, 
en qu encũqʒ maner 6 ceo ſoyt ceſt fe⸗ 
lonye eſt determine et ale, et per con 
ſequ ens acqnrte / et per meſme le rea 
ſon lacceſſof eſt acquyte. Quere quid 

C fit lex fi le p:yncypal luy p:yſt a ſon 
clergye, 

CUioc que lou ſount, ili, freres, et le 
fref mulnes tus ſount frere eigne / le 
Frere puiſne auct lappell, et vncoꝛe il 
neſt beire, eſme le ley lou le frere 
eigne tua ſont picF-le pniſne anc ap 
pelt ſi ſont foꝛſqʒ.ii. freres, Et lou le 
femme tua ſon baron, leire auefappeł 
vt dicitur. Quere quid fit lex in caſi⸗ 
bus pᷣdictis xc, Et le pꝛoces eſt en ap⸗ 

r pelk de moꝛte vn capias , et bonques 
pn exigent, Mes en appel de Robef, 
appelk de Rape, et marberm̃, le p:0e 
i1,Cap et vn erigent ⁊c. Et nota 
que home ne puit auef appelt de Ro- 
bery, Rape, ou marberm̃, per diſcẽt, 
car ceo ne vnques reſcendef, Mes de 
murder antre eſt c. 
¶ Et nota que appel ne ſoyt abbatus 
f en le declargcyon ſort lan et le jour 
et le temps quant le felony fnit fayt, 
et que ne ſoyt abatue pour def. freſp 

KE ſute, fil ſue deins lan et le tours x ceo 
per le ſtatute de Slouſtee 2c, 
¶ En appell ſi le def. ples que E pł᷑ eſt 
baſtars, et il eſt certytre mulicf : vn 
coꝛe le det. fuit reſſeu de pledef 8 rien 
eoulp, pur ceo que al comencements 
qu ant il allegge vaſtardy, il puit ple⸗ 
def onſtef al felonr, pur ceo que il des 
maunde autre trrall. Car lun eſt tria 
dle per mater de reco:s, et (autre per 
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enqueſt, Mes 5 tiel mater & efh tri 
ble per enqueſt, il pledeF 5 fel , 
car tout ceo ſerra trye per vn meſye 
trpalt et vn meſme enqueſt, Et en of, 
iſ: le tenant allege baſtardy en le px 
et leneſqz certifye mulief: pncoze fat 
fiſz ſerra pꝛyce dequefF del if 4 dit 
per que ⁊c.quere. Et quere fi home en 
appelt᷑ ples ple que eſt tryable en aus 
tre counte,fil pledef ouſtre al felony, 
pur ceo 6 il demaunde deux trials 4c 


Appelle de robbery, | | 

gy eve & appelle de Robboꝛy fic in 
<ipit, C. A. nuper de London gen 
txlman, attachtat᷑ fuit ad reſpons R. 
| mg es „Hmul cum d. nuper de 
in ſudurbiis London genty man, 
re ro5cri$er pace domini regis nune 
frack vnde cos appellat, er ſun: ples 
gli de p:oſequendo ſcilicet A. b. 10. 
Et vnde idem R. in p:op:ia perſong 
ſua inſtank appellat pꝛedictum C. A, 
de eo quod vdi idem Richard? faig in 
pace dei et domini regis nunc aps L5 
don, videlicet in parocbia ſancti dun 
ſrani in Flete ſtrete in ſuburdiis Lon 
dan, vel apnd talem villam in tali co 
mitatu.xc.die Octobꝛis anno regni re 
gis nunc. xvii, circa hoꝛam ſeptimam 
poſt mer idiẽ eiuſdem diei, venef tam 
pꝛedict᷑ w. J. et R. qui modo non com 
parentur, quam pꝛedictus A. qui mõ 
compar et, felonice vt felones domin 
regis nunc, inn diaundo et inſult᷑ pꝛe⸗ 
meditat᷑, contra pace regis nunc coꝛo 
nam et dignitare ſuas, die, anno, ho⸗ 
ra, parochis, et wards pꝛedict᷑, ſeu vil 
la et cor predict, Et pꝛedict᷑ w. vnã 
galeam pꝛecii.rxvi.ſ. viii. 8, et vnum 
craterẽ argent et deauratam pꝛecii 
quadꝛaginta ſolidoꝛũ, de bonis et cas 
tallis p:edicti Richardi tunc ibidẽ in 
uenk, felonice furatus fuit, cepit, et 
aſpo:tanit / et predict C. A. et J. k. 
die, anno, parochia, et warda pꝛedick, 
ſeu villa et comitatu pꝛedick, felonice 
conkoꝛtauerunt, ſuſtentauerunt, et au 
xiliauerunt pꝛedictũ w. ad feloniã pre 
dictam in foꝛma pᷣdicta faciens ⁊ pers 
petrang / ac eum tunc ibidem poſt fe lo 
niam illam factã, ſciente ef feloniam 
illam fic feciſſe receptauerunt.Etquã 
cito iidem felones feloniam predicts 
in foꝛma pꝛedicta feciſſent, fugierunt: 
dictus R. eos recenter inſequuts fuit 
de wards in wardam ſi lappelle — 


5 


8. 
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| 
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1 — en Londꝛes, fen de pills in vil⸗ 
Am 


i ſoyt en aſcun countie, vſqz ad 
gunt no: wardes pꝛopinquloꝛes, ſen 
qquatuo: villatas pꝛopinquioꝛes. Et vi 
terius quouſqs 4c, Et fi pꝛedictus felo 
qui modo comparet, feloniã predicts 
pult dedicere, pꝛedictus R. hoc para 
tus eſt verificare, et verſus eum pꝛo⸗ 
dare pꝛout cuf ⁊c. Et fimilis narratio 
flat de incendiis domoꝛũ, ac de burs 
glar ia mutatis mutãdis vc. Et le def. 
en ceſt appelt᷑ auer meſme t trial come 
{l auer en appet᷑ deusunt reherce.ſ. de 
luy mittef ſur liſſue triable per enqſt, 
ou a dereyner le batelt᷑ fi [uy pleiſt ⁊c. 
wes ſont auri cert᷑ choſes qu: mitte 
le def. hoꝛs de ceſt auauntage.ſ.que il 
ne gagef barelr ⁊c.ſ. que fi le def. ſoit 
endite de meſme le f:lonye xc, et fi le 
pt ſoyt marher m̃ per le def. ou per vn 
autre com? ſemble, ou fi le def, ſoyt 
p:yce one le maynuF , ou fi le pt ſort 
deins age ou paſſe lage de. rl. ans, ct 
fl le pt ſoyt femme, et tielz ſembles. 
Et nota que ſi appelt᷑ de murdef, ro 
dery, ou rape, ſoyt cõmenc: en bank 
leroy, et iſſue price deuaunt les ſuſty 
ces daſſiſe: fi le pt ſoyr nonſue, ils 
nount poiaf pour arreyfi le def. m es 
kk lappelt᷑ ſort cõ mence deuautt eur, 2 
apꝛes le pleint᷑ eſt nonſuc / autre eſt 
yt dicitur. = 85 
CEt vide dinerfitate aliam quãt hõ e 
eſt ar f pour felonye al ſuite le roy, et 
gant al ſuyte le parte. C ar fil ſoyt arF 
al ſute le roy, il ſerra mrs a reſpons 
al feloñ le quel il poꝛt meſme le noſm̃ 
on autre noſñ, et ne ſerra my ple que 
l neſt mye F noſm̃ ne conus per tiel 
noſm̃ mes per autre noſm̃. Car ſi vn 
bom: tua vn autre et ſoyt endyte de 
cell, il reſpons al feloñ , et ne ſerra 
ſceu de ples myſnom̃ . es ſoyt al 
ſute del partye autre eſt / come l vn 
bome ſuc appek vers autre, la il ſerra 
reT-ne dauerea le ple / et fic nota di⸗ 
ner fitatem 4c, 

Cioffi vn ſuyt appeł de moꝛt 5 home 
et ad loyalt cauſe de ſuef appelk, et 
puis apꝛes declaracion eſt nonſue: le 
def. ſerra nouelment arrayh al ſute le 
roy, Mes fi leire ceſty geſt moꝛt · ſue 
lappelt, ſa femme eſteant en pleyn vie 


et puis declaracron leire eſt nonſue: 


le def. ne ſerra nouelment array al 
ſuyte le cor, pur ceo que nul puit ſu 2F 
lappelt to:ſqʒ le femme, et iſſint coſite 


ſans garrant. Et quef coment ceſt ma Þ 
ter puit appier al court, Et fi vn ſort 
acquite eu appell en cudyrement, en 

qu eur nul errour eſt en loꝛiginal, il ne 
ſerra nouelment array ñ al ſaute le roy 
cou ient errour ſoit en le capias on ext 
gent. Mes ſi errour ſoyt en loꝛyginal 

et il eſt acquxte, il ſerra nouelment ar 
ray al ſute leroy, pour ceo que ſon 
arraignement fuit ſans garrãtr. Car 
quant le roy eſt aſſerter nes dun feloñ 

et del iour et an, ſi le feloñ ne ſoyt 
loyalmẽt acquyte de meſme le felony s 
il ſerra arreyn al ſute leroy, Mes fil 
ſort vn foytz loyalment acquite de vn 
felour, il ne vnques mitteF ſa vie en 
wpdye pur meſme le felony, ſil ne ſoit 
pour murder / en quel caſe dicitur 
fl le murderer ſoyt acquite derns lan 
al ſute fror, il ſerra autre foitz en ap 
pelt arrayũ derus meſme lan al ſute 
de partye 4: 

TEt ſi appelt de murdef ſoyt comẽce 
deuaunt le pie et coꝛoner en le count e 
dict? que il puit eſte remoue en bike 
le roy p vn bꝛiete que ſerra direct al 
coꝛoner et nemre al vicount, pur ceo 
que le coꝛoner ad le reco!8, Thi ſem⸗ 
ble le ley contf ⁊c. 

T Et fi vn ſoyit endyte pur murdef, 
puls appelt᷑ eſt cõ mence vers luy, et 
puis le declaracyon le pt᷑ eſt nonſue: 
lappelle ſerra arrayn al ſute 8 le roy 
ſur le declaracron, et nemre ſur len⸗ 
dytement, vt babetur.iiii.E.iiii. 

¶ Aots q dictũ fuit per quoſdam ins 
ſitiarios tempo:ibus pteritis, que en 1 
cheſcun caſe lou le def, ples vn mater 
p quel il pꝛoue que accyon ne giſt yns 
ques pour le pt, come baſtardy on vn⸗ 
ques accoupł en loialłt matrimonii 4c, 

la il ne conirent de pledef al felony, 
mes fil ples reles en barf, donques 

il couient de pledef al felony, pur ceo 
que neſt dedit de [ny mes que laccyon 
giſt pur le pt a vn temps. Car quant 

il ples al felony , donques il confeſſe 
que le pł eſt tiel perſon que poet main 
tevñ le briefe, Cñ fuit dit al contraf, R 
que il pledef al felony in fauoꝛem vis 
te / on autrement i le ple fuit trone 
encounter luy, il ſerroyt atteynt, ⁊ le 
felony / nient enquxꝛe, et ceo ſemble 
bon reaſon et ley 4c, 

¶ Et nota que quant home eſt troue 
coulß pur murdef on felony xc, pour 
quel il ſuffret moꝛt, il puit * ſon ly 
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A ic. Et ſ rptye ſort endyt 8 meſme le 
murder ⁊c. il nauef batelk᷑ ⁊c. 
¶ Et vide que en appelt le de moꝛt de 
bome enuers. ii. lun come p:rncypalt 
lauere com acceſſot᷑, ilz gage batelł/⁊ 
le pt demurf ſur le ple / car fuit dit 
lacceſſof ne ſerra mes a reſponde 
tanqʒ le p:incypalrſoyt atternt ou ac 
uyte. L ñ dicebatur que lacceſſof res 
pondef marntenaunt / mes liſſue ne 
ſerra trye tanqʒ le pꝛincipalt ſort at⸗ 
teynt ou acquyte, Et i le pꝛinipalł᷑ 
85 ſoyt acquyre, lautre iſue n: ſerra my 
trre ⁊c. Et ſemble quae en cÞeſch caſe 
de felonye lou bome eſt endyte come 
p:yncypall, et puis ad charter de par 
doñ ou fo:iure le realme: en ceut ca⸗ 
ſes et in trelz autres la ceſſof ne (ers 
ra my arreine / pour ces que quant le 
vie le pꝛyncypal eſt pardon per le ley, 
en qu encũqʒ maner q ceo ſoyt ceſt fe. 
lonye eſt determine et ale, et per con 
ſequ ens acqnyte- et per meſme le rea 
ſon lacceſſof eſt acquyre, Quere quid 
C — ler f le pzyncrpal lux p:yſt a ſon 
clergye, 
CUioc que lou ſount, ili. freres, et le 
fref mulnes tus unt frere eigne / le 
Frere puiſne auect lappelt, et vncoꝛe il 
neſt beire. Q>eſme le ley lou le frere 
eigne tua ſont pie / le pniſne aue ap 
pelt ſi ſont foꝛſqʒ.ii. freres, Et lou le 
femme tua ſon baron, leire auefappeł 
vt dicitur. Quere quid fit lex in caſi⸗ 
bus pdictis xc, Et le pꝛoces eſt en ap⸗ 
pelł de moꝛte vn capias , et donques 
vn exigent. Mes en appelt de Robef, 
appelt de Rape, et marberm̃, le p:0e 
li. Caß et vn exigent ⁊c. Et nota 
que bome ne puit auef appelt de Ro⸗ 
bery, Rape, ou mayizeym, per diſcẽt, 
car creo ne vnques deſcendet᷑. Mes de 
murder autre eſt ⁊c. 
¶ Et nota que appel ne ſoyt abbatus 
f en le declaracron ſort lan et le jour 
et le temps quant le felony fuit fayt, 
et que ne ſoyt avatue pour def.8 freſp 
E ſute, fl ſue deins lan et le iour / ⁊ ceo 
per le ſtatute de Slouſtee ⁊c. 
¶ En appelt ũ le def, ples que I ptł᷑ eſt 
baſtars, et il eſt crtyfre mulicf : vn⸗ 
coꝛe le det. fuit reſſeu de pledef orien 
eoulp, pur ceo que al comencements 
quant ii allegge vaſtardy, il puit ple⸗ 
def onſteF al felony,pur ceo que il de⸗ 
maunde autre trralt. Car lun eſt tria 
dle per mater de recoꝛꝭ, es (autre per 


enqu eſt. Mes 5 tiel mater g ef trig. 
ble per enqueſt, il pledef al felonyg, 
car tout czo ſerra trye per vn meſye 
rryalt et vn mcſm? enqueſt, St en af. 
ſiſe le tenant allege baſtardy en le px 

et leueſqz certifye mulief : vncoꝛe Ps 
fiſe ſerrs p:fce dequef del Tf 4 diſh 
per que xc,quere, Et quere fi home en 
appelt᷑ ples ple que eſt tryavle en ays 
tre counte,fil pledef ouſtre al felony 

pur cco g il demaune deux trials 4: 


Appelle de robbery, 


0 
Rene de appelle de Robboꝛy fic in 


-ipit, C. A. nuper de London gen 
tilman, attachiat᷑ fuit ad reſpons R. 
.aznecoſo , mul cum d. nuper de 
In ſu>urbiis London genty[man, 
re r95:TiI$er pace domini regis nune 
kract vnde cos appellat, et ſun: ples 
gil de pꝛoſequendo ſcilicet A. 5. 10. 
Et vnde idem R. in propria perſons 
ſua inſtank appellat pꝛedictum C. A, 
de eo quod vbi idem Richard? fuit in 
pace dei et domini regis nunc aps L5 
don, videlicet in parochia ſancti dun 
ſtani in 3 ſtrete in ſuburbiis Lon 
dan, vel apnd talem villam in tali co 
micatu,rr,dic Octobꝛis anno regni re 
gis nunc. cvii, circa hoꝛam ſeptimam 
poſt mer idiẽ eiuſdem diei, venef tam 
pꝛedict᷑ w. J. et R. qui modo non com 
parentur, quam pꝛedictus A. qui mõ 
compar et, felonice vt felones dominl 
regis nunc, inndiaundo et inſult᷑ pꝛe⸗ 
meditaf, contra pace regis nunc coꝛo 
nam et dignitatẽ ſuas, die, anno, ho⸗ 
ra, parochis, et war da pꝛedict, ſeu vil 
la et com̃ predict, Et pꝛedict w. vnã 
galcam p:ecii,rrvi,\, viii. 8, et ynum 
cratere argent et deauratam pꝛecil 
quadꝛaginta ſolidoꝛũ, de bonis et cas 
tallis pꝛedieti Richardi tunc ibidẽ in 
uenk, felonice furatus fuit, cepit, et 
aſpoꝛtanit / et pꝛediet C. A. et J. x. 
die, anno, parochia, et warda predict, 
ſen villa et comitatu pꝛedick, felonice 
confoꝛtauerunt, ſuſtentauerunt, et au 
xiliauerunt pꝛedictũ w. ad feloniã pre 
dictam in foꝛma pᷣdicta faciens ⁊ pers 
petrans / ac eum tunc ibidem poſt fe lo 
niam illam factã, ſciente ef feloniam 
illam fic feciſſe receptauerunt.Etquã 
cito iidem felones feloniam predicts 
in foꝛma pꝛedicta feciſſent,fugicrunt? 
dictus R. cos recenter inſcquuts kult 
de wards in wardam fi lappelle — 
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2 en Londꝛes, fen de villa in vil⸗ 
— ſort en aſcun countie, vſqʒ ad 
gqunt no: wardes pꝛopinquſoꝛes, ſens 
quatuo! villatas pꝛopinquioꝛes. Et vl 
terius quouſqs tc. Er fi pꝛedictus felo 
qui modo comparet, feloniã pꝛedictã 
pult dedicere, pꝛedictus R. boc para 
tus eſt verificare, et verſus eum pꝛo⸗ 
dare pꝛout cuf xc, Et fimilis narratio 
flat de incendiis domoꝛũ, ac de dur⸗ 
glar ia mutatis mutãdis vc. Et le def. 
en ceſt appelt᷑ auer meſme t trial come 
il auer en appet᷑ deuaunt reberce.ſ. de 
luy mittef ſur liſſue triable per en{t, 
ou a dererner le barelrfi luy pleiſt 2c, 
wes ſont auri cert᷑ choſes qu: mittef 
le def. hoꝛs de ceſt auauntage.ſ.que il 
ne gagef batelt᷑ ⁊c.ſ. que file def. ſoit 
endite de meſme le f:lonye 2c, et fi le 
pt ſoyt marber m̃ per le def. ou per vn 
autre com? ſemble, ou fi le def, ſoyt 
p:yce one le maynuF , ou ſi le pt᷑ ſort 
deins age ou paſſe lage de. xl. ans, et 
ft le pt ſoyt femme, et tiels ſembles, 
CEt nota que ſi appelt᷑ de murdeft, ro 
dery, ou rape, ſoyt cõmenc: en bank 
leroy, et iſſue pꝛice deuaunt les (uſty 
ces daſſiſe: fi le pt ſort nonſue, ils 
nount poiaf pour arreyñ le def. M es 
n [appelf ſoyt comence deuautt eur, 4 
apꝛes le pleint᷑ eſt nonſue / autre eſt 
pt dicitur. N 
Cet vide diu erſitatẽ aliam quit hõe 
eſt ar f pour felonye al ſuite le roy, et 
gant al ſuyte le parte. Car fil ſoyt arF 
al ſute le ror, il ſerra mys a reſpons 
al feloñ le quel il poꝛt meſme le noſi 
on autre noſñ, et ne ſerra my ple que 
{nt mye z noſm ne conus per tiel 
noſm̃ mes per autre noſm, Car ſi vn 
bom: tua vn autre et ſoyt endyte de 
cell, il reſpons al feloñũ, et ne ſerra 
ſceu de ples myſnom̃ . des ſoyt al 
ſute del partye autre eſt / come l vn 
bome ſue appeF vers autre, la il ſerra 
reſſeue dauerea le ple / et fic nota di⸗ 
ner fitatem ⁊c. 

Cho fi vn ſuyt appeł de moꝛt 8 home 
et ad loyalt canſe de ſuef appel, et 
puis ap:cs declaracion eſt nonſue: le 


def. ſerra nouelment arrayn al ſute le 


roy, Mes fi leire ceſty geſt moꝛt · ſue 
lappelt, ſa femme eſteant en plern vie 
et puis declaracyon leire eſt nonſue: 
le def. ne ſerra nouelment array al 
ſuyte le toy, pur ceo que nul puit ſuet 
lappelt to:ſqʒ le femme, et iſſint cofjte 


Bypnerſpke dee tourtes 
ſans garrant, Et quef coment ceſt ma Þ 


LS 


297 


ter puit appier al court. Et ſi vn ſoyt 
acquite eu appell en eudyrement, en 
qu eur nul errour eſt en loꝛiginal, il ne 
ſerra nouelment array ñ al ſute le roy 
couient errour ſoit en le capias on erf 
gent. Mes fi errour ſort en loꝛyginal 
et il eſt acquxyte, il ſerra nouelment ar 
ray ũñ al ſute le roy, pour ceo que ſon 
arraignement fuit ſans garrãtr. Car 
quant le roy eſt aſſerteynes dun felon 
et del iour et an, ſi le feloñ ne ſoyt 
loyalmẽt acquyte de meſme le felony 8 
il ſcrra arreyn al ſute le roy, Q»:s fil 
ſort vn fort; loyalment acquite de vn 
felour, il ne vnques mittef ſa vie en 
iuꝑdre pur meſme le felony, ſil ne ſoit 
pour murder / en quel caſe dicitur 
fl le murderer ſoyt acquite deyns lan 
al ſute fror, il ſerra autre foitz en ap 
pelt arrayũ dcyns meſme lan al ſute 
de parte ⁊ g. 
¶ Et ii appelt de murdef ſoyt comẽce 
deu aunt le vie et coꝛoner en le count e 
dicit᷑ que il puit eſte remout en bike 
le roy p vn briefe que ſerra direct al 
coꝛoner et nemye al vicount, pur ceo 
que le coꝛoner ad le reco!8, Tũ ſems 
ble le ler contf xc, 

CT Et fi vn ſoyit endyte pur murdef, 
puls appelt᷑ eſt comence vers luy, et 
puis le declaracron le pt eſt nonſue: 
lappelle ſerra arrayñ al ſute 8 le roy 
ſur le declaracyon, et nemre ſur [cns 
dytement, vt babetur, iii, F,tiii, 
TA4ors q dictũ fuit per quoſdam ins 
ſitiarios tempo:ibus pᷣteritis, que en 1 
cheſcun caſe lou le def, ple vn mater 
p quel il pꝛoue que accyon ne giſt vns 
ques pour le pt, come baſtardy on vn⸗ 
ques accoupT en lotalł matrimonii ⁊c. 
la il ne couient de pledef al felony, 
mes fil ples reles en barf, donques 
il couient de pledef al felony, pur ceo 
que neſt dedit de [ny mes que laccyon 
giſt pur le pt a vn temps. Car quant 
il ples al felony , donques il conkeſſe 
que le pł eſt tiel perſon que poet main 
teyfi le bꝛiefe. T ñ fuit dit al contraf, 
que il pledef al felonr in fauoꝛem vis 
te / on autrement i le ple fuit troue 
encounter luy, il ſerroyt atteynt, ⁊ le 
felony / nient enquy:z,ct ceo ſemble 
bon reaſon et ler ⁊c. 

CT Et nota que quant home eſt troue 
coulß pur murdef on felonr 4c, pour 
quel il ſuffret moꝛt, il puit ſon ly 
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DB uef de [uy ſanf fl ſoyt clerk , 2 auef 
fil ſoyt leif, Mes f| bigami on autre 
fortz connicte , ou tiels choſes ſoyt 
allegge vers [uy et p:oue : donques 
il nauera auauntage de ſon clergye, 
Et dicebaturque i loꝛdenef refuſe vn 
clerke generalment ou ſpecialment, 9 
le iudge [ny compellef de pꝛendef le 
Felon. Mes launcient ley fuit que fi 
loꝛdinef auoit [uy refuſe ſpecialment 
cũ adi non habet veſtem clericalem, 
on;nou babet tonſuram : pnquo?e le 
B fudge compellef lo:dinaf de pꝛendef 
lur. Mes fi loꝛdinaf refuſe luy genes 
ralment, le ingene [ny compelleF de 
luy accept, pour ceo que puit eſte g 
aſcun coniideracyon fuit en [o:dinaf, 


per quel per ley de ſainte eſgliſe il ne 


fait oblige de [ny reſceu. Mes ceſt 
opynyon fuit alterat vt dicum fuit en 
temps ſy: wellram Huſer. Et ceo 
fuit ſon reaſon / car fi le iuge ſoyt ſou 
fudge lon loꝛdinaf lu refuſe ſpecials 
ment, auridien reaſon eſt que il ſerra 
C ſon inge lou il refuſe generalment 4c, 


CEt vide 8 cur 8 ſon: iſſint atteintes 


de murder ou dautres felonies, ⁊ pur 
tielz choſes pur queur ilz ſuffre moꝛt, 
ils fo:faytef lour terres 2 tenementz, 
et lour biens a cbateur a touts iours / 
et les terres le roy auera per vn an et 
our, et donques les ſeignours de que 
les terres ſount tenus auef cur, 
Mesceſty que eſt atteint de treaſon, 
le roy auer touts ſes terres, auxibien 
ceux que ſount tenus dautres, come 

p ceux que ſont tenus de luy meſme 4c, 
Et fi home ad terre en dꝛoit ſa femme 
et eſt atteynt de felony, le terre ſerra 
fo:fayt pur terme de ſon vie. Et dice⸗ 
batur que fi deuaunt lattendef il ⁊ ſa 
femme ſolent diſſeifies, et puis il eſt 
atteynt ⁊ reſtof al peace, vncoꝛe il; ne 
potent auer aſſiſie quere tñ. 


| Appel de rape, 
Ota auri de appel de rape que 
i cõ mence xc, Robertus wode 
＋ nup de A. in comitatu Salop cleric?, 
alias dictus R. w. uuꝑ de A. in comi 
tatu pdicto capellanus, rectoꝛ eccle⸗ 
fic ꝑochialis de A. in comitatu pᷣdict. 
nel fic, R. S. nup de Dale in comita⸗ 
tu pꝛedieto gentylman , alias dictus 
R. S. nup de Dale in comitatu pdi- 
cto roman, attachiatus fuit per coꝛ⸗ 
pus ſuum, ad reſpondendũ Alicie 8. 


Dpuerſpte des e ourtes 


de raptu ipſius Ulicl, et pace domina 2 
regis nunc fracta, vnde eumappellat, 

Et ſunt plegii de pꝛoſequendo, A. p. 
de C. in comitatu C. gentrlman, 7 E. 
J. de M. in comitatu C. romam 1c, 

C Et vnde eidem Alicia in ꝓpꝛia ꝑſo 
na ſus inſtank appellat pdictum R. 
w, de eo quod vdi pdicta Alicia fun 
in pace dei et domini regis nunc aps 
A. in pꝛedicto comitatu Soloß, octa⸗ 
no die menſis Maii anno regni domi 
ni regis nunc decimoſept imo, circa bo 
ram ſertam poſt meridiẽ eiuſoẽ diei, 4 
ibidem penit pdictus S. felonyce vt 
felo pdicti domini regis nunc,infidi- 
ans et inſulk pmeditatus, contra pas 
cem eiuſdem domini regis co:onam et 
dignitatem ſuas, die, anno, boa , et 
loco, in comitatu pꝛedicto, et in pfas 
tam Aliciam ad tunc et ibid? inſults 
kecit, et ipſam ad tunc et ibidẽ de vir 
ginitate deflo:uit, contra voluntatem 
ſuam, necns ipſam felonice ac contrg 
voluntatem ſuã rapuit et carnaliter 
cognouit, et fic pᷣdictus R. S. þdict3 
Aliciã m5 et foꝛma pdicta felonice ra 5 
puit / et quam cito idem felo feloniam 
et rapk pᷣdict᷑ feciſſet, fugiit/ dictaq; 
Alicia ipſum recẽter inſecuts fuit de 
villa in villam , vſqz quatuo: villas 
pꝛopinqu ſoꝛes, et viterius quoſqz 1c, 
Et fi idem felo feloniã et rapt 

el in foꝛma pdicts inpoſit᷑ dedicere ve 
lit, þdicta Alice hoc parata & verifics 
re et verſus eam pbare, put curis 4c, 
Et & hõe ſue appclir de rape ſs femme 
tout ſoyt que ele neſt ſa feme en d:olt J 
mes in poſſeſſyon, vncoꝛe lappcl gyſt 
aſſes bien vt dicitur . Autre en appel 
de murdef port ꝑ femme de moꝛt aſcii 
baron / car la vnqs accouple en loyal 
matrimonii eſt bon ple 4c, 


Appel de maybeym, 

Ide auri de appelle de maybey 
Taue eſt vt ſequitur ⁊e. Johannes 
N. in ꝓpꝛia ꝑſona ſua hic inſtanter ap 
pellat wyllyam de F, de eo quod cum 
idem quef tali die ct anno, fuit in pa- 
ce dei et dñi regis nunc 4c, apud tas 
lem villam in tali comitatu, circa bo» 
ram ſertam 4c, Jbi venit pꝛedictus w. 
pi et armis, videlicet baculis, vt felo 
domini regis nunc, infldians, et er in 
ſultu pꝛemeditat᷑ ad tunc ividem in di 
ctum Jobannẽ inſultũ fecit, et ad tiic 
ct ididem eum qnodam bacu lo * 


5 
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A ee, quem þdictus w. in manibas ſuis 
ad tunc et ibidem tenuit, pᷣFdictum que 
rentem ſup bꝛachium dextef felonice 
tunc ꝑcuſſit, p quod vene et nerui bꝛa 
chii ſui pꝛedicti reſtricti fnef ac ſicce 
et moꝛtiticat᷑ deuenerfit, Uel cum quo 
dam gladio vel cutello pꝛecii 4c, que 
defendens in manibus ſuis ad tunc 2 
ſbidem tenuit, manum dexteram vel 
pollicem manus dextere, vel aliud me 
bꝛum, vel auriculam, vel aliquam iun 
cturam mẽbꝛi querentis felonice am- 

$ putault, vel oculfi ſuum enulfit, vel 
dentes ſuos anterioꝛes fregit et depo 
ſuit, Et fic idem defendens vt felo do 
mini regis pꝛedictũ querente ad tunc 
et ibidem fe lonice marÞemauit, con⸗ 
tra pacem dicti domini regis coꝛonã 
et dignitatem ſuas. Et ſi defendens 
poc velit dedicef, querens boc parat“ 
eſt j ſus eum pꝛobare, pit curia domi 
ni regis de eo conſiderauerit 2c, 

Et nient obſtante que le pf counte 
en appell de marheym̃, que le defen⸗ 

C dant 9uoyt [uy maybeym̃ felonyſmet? 

vncoꝛe le def,ne ſuffre payni de vie ne 
de membf, mes dam̃ ſolonqʒ le Þaut- 
nes et greuouſnes del offence ac, Et 
f le pt counta en appelł de mayberm̃ 
ac, et le defendant þa g il ſort viewe 
fl ſoyt marbeym̃ on nemye : quere ſi 
les iuſtyces dit que il eſt may berm̃ 
fi ceo ſoyt ꝑemptoꝛ al def, iſſ int qu e il 
ensþs ne ſerra reſceu a pledef 5 rien 
conip a ceo ne autre barf/ et ſemble 
que eſt ꝑemptoꝛ 4c, Et en appelle de 
d maybeyrh le pF counte que le def, lu 
fernſt ſur F teſt, iſſint que il auoyt 25 
ſon oreł / ⁊ pur ceo & les iuſtices pleF 
a (uy, et pcexne bien que il puit oyef 
Ilz diſorent que le pl ferra fy ne ⁊c. Et 
vide g fi le def. en appel de mayberm̃ 
dit que le pt autre foitz pourſue vn 
bꝛiefe de ths vers meſme le defen. et 
mf auaunt meſme le marberme et re 
reconef ſes dap pour ceo, fi ceo ſoyt 
don ple ou nemy , et ſuit execucron ⁊c. 
E Et fuit dit que p appelle de mar beim 
pome ne ꝑdef ſon accron de treſpas / 
mes econtra il naue appelle aps que 
il ad vn foites reconere en tñs pur 
le mar heym̃ quere quid fit lex 4c, Et 
en appelle de manbeyrh vers. li, le pr 
count᷑ vers lun com̃ p:incipall, vers 
lautre come acceſſour. Et fuit chalẽge 
eo que toutes duiſſent eſte pꝛncipalł / 
et le court dit que il puit click iſſint 
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que lun cofite ⁊ lautre fuit aſſes bon. 
Et dicebatur ꝑ qnoſdam qne il neſt F 
mar berm̃ de coulp auriculam bomis 
nis, p que il pde ſon oyef ⁊c. mes de 
knocket hoꝛs de ſes deins il eſt mays 
berm,pur ceo que puit lu defens en 
batelt / quere fi le pꝛimer caſe ne ſoyt 
max ber me 4c, 


Indytement. 
Ount auri enditementʒ ſur quel 
home ſcrra arrayfi , ſur quel fil 
oit troue coulp il ſerra mrs a execu⸗ 
cron ⁊c. et in pꝛimes vide endy ment s 
ſup viſum coꝛpoꝛis pꝛyſe deuaunt le 
coꝛoner de counte ⁊c. 
CJnquifitio indentat capt apud B. 
in comitatu D. xx. die menſis Maii, 
anno regni regis Henrici octaui ſeci 
do, coꝛam J. w. vno coꝛonato:um dos 
mini regis com̃ ſui pdicti, de et ſuper 
viſum coꝛꝑis cuiuſdam J. F. ibidem 
lacente inter fect, ꝑ ſacramentum J. 
S. w. C. 2c, Qui dict ſup ſacramen 
tum ſuſi, quod quidã J. M ichaet᷑ de 2 
Londoñ gent᷑.xx.die xc, anno ⁊c, vi et 
ar mis viz gladiis bacnlis et cultellis 
animo felonico et ex malicia pᷣcogita⸗ 
ta in pᷣfatũ J. F. apa B. pᷣdict᷑ inſult 
fecit, et ipſum perberanit, vulnera⸗ 
uit et male tractauit, ac dictus Joban 
nes M. cum quodam cultello vᷣocato 
wodknyf pᷣcii.xii. denaf , quẽ ipſe in 
manibus ſuls ad tunc tenuit, pfat᷑ J. 
F. ad tunc et ibidem vſqʒ ad medium 
coꝛꝑis ſui felonice pcuſſit atqʒ inna-- 
fit in pfundftatez decẽ pollice, A 1 
ei plagam moꝛtalem, de qua quidẽ pla 
ga dick J. F. infra vnam hoꝛam tunc 
prime ſequentẽ ad tunc ibidẽ obiit, 
et fic dicunt pᷣdictus Jobannes wmi⸗ 
chaeł eundem Jobannem F. ad tune 
et ibidẽ felonice inter fecit et murders 
nit, contra paecm dominiregis 4c, 
CEt dicebatur auri que le coꝛoner 
nad poiaf de pꝛendef nul enqueſt de 
moꝛt de bome,fi ns ſup viſum coꝛꝑis/ 
4 fil face en autre maner tout eſt vois 
que eſt fart. Ft ad eſte vſe en auncien * 
temps, que les coꝛoners purront res 
c0:8 lenfrendef de pꝛiſon p les þſofis 
la eſteant / et les þſoners ſerront miſe 
al execucyon ſans :cſpons fi le caſe 5 
lour empꝛiſonmentes fuit feiony / que 
re ft eadem lex fit vſitata nunc nec ne 
ac. Et vn coꝛoner puit þndef appelle 
dun 8pp;ouck de felony fait in aſcun 
counte 
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countie Bengleterre/ et en meſme le o:deynes p le ley folonayle Mater et, f 
maner il puit faire abiuracron, fi cõe Et pur cco vide adep:imez le nature 
aue il conuſt felony fait en aut᷑ cofite de dꝛiefe de df, pour ceo que il eſt die 
auxibien come en le countie ou le coꝛo pluis baut natuf que aſcun autre die 
ner demourt. Ft le csuſe eſt, que pur puit eſte, Ft les pꝛincr palle choſes . 
cel conuſauns il ſerra atteyntz, Wes les artycles de ceſt bꝛiefe ſont.ſ. le de 
Ul ne puit iſſint farꝛe en appeſt de ro- fo:cement, le quant te des tenemĩtz, 
dery on felony , finon que le felonre en quel ville les tenementes ſount, et 
uit fart deius meſme le counte 4c, que le demsuns ad df eſtate de fee 
C Sount suri diners endytementes, ſon purcbace demeſne, if ſon any 
cum de robery , burguiaf, 2antres fe ou ſon ſſm̃ demeſne, I pſel des eſple 
lonies , les queux ſount expꝛeſſes in et le certeinte de ceo, en temps 8 que 

8 druers lruers, et le courſe de eur eſt tox et en temps de peace, le rendef de 1 
bien conus / quia comunis et quotidie di. mare, vn ton diſct᷑t, et en quel mg 
in vſu et experientia 4c, ner il xd droit, et lauer ment. 
¶ Si bome ſoyt endrt que ipſe felo- C Et nota que eſpleescouient eſte del 
nice ſuccidit arboꝛes 4c , in tali loco demeſne on del ſeruices ⁊c. Et en pei 
⁊c et aſpoꝛtauit, le ptre ne ſerra ar- pe quod reddat del maner al eſplees 
rar ſi ſur ceſt enòrtetꝭ ment / car cro ne en ſcruices 4c, et del de meſne en bers 
puit eſte dit felony, bes et blees, en paſture in paſſant 8, 
U home fuit endyte, de eo quod ipſe ners, boys en vendef de boxs,gardif 
ꝓdltoꝛie ⁊c.auera fart C.ſ.de alcomẽ en yendet pomes ou herbes, vrleyi 
2d inſtar pecuniam dominiregis. Fe en tarlef, baut et baſe en yfrt de ſoy 
fuit moue que ceſt endrtemẽt ne fuit ſeruyce et ſſm̃ de $ ſonk. Et pour cha 

c ſuffie, pour ceo que il ne fuit mrs en pelerñ on potrat bomes trouef, lia 
certay ne quel moner il fiſt.ſ. grot{ on eſplees en meſſes et oꝛiſons 1c, et de 

deniers 2c, Tn Soꝛge en pꝛendef de peſſons, de 
CHome fuit endet de ceo que lon vn molerũ in ꝑnaunt de Tolle ac. et ge⸗ 
autre home fu it endyt de felonr le El neralment bome slegg! eſplees ſolon 
uit myſe in cyppis 4c, que il entre en q le mater que eſt in de ct le nature 
le meaſon ſans deb:uſeÞ del meaſon, de ceo,Ft trxalt en ceſt bꝛiefe de doit 
et lux ouſtef de cyppis, et lux leſſe a- pit eſte in.ii.maners.ſ.lun ꝑ grade 
lef a large. Et fuit dit que il demuF al aſſiſe ct lautre p batayl, n es ft le dt 
grace le rot, ou auef ꝑpetuel pꝛiſone fort deſte deter myñ p batayl, il ſerrs 
ment, on autre penannce ſolonqz loꝛ:- fart per champrons et nemre ꝑ les 
dinaũce le roꝝ / mes il ne ſerf pens 4c, parties vt dicitur, en lour perſons de 

DH CEt vide que fuit vſe en brief temps meſne, et ſemble que le res ſon eſt, 
paſe, que le ꝑtie ne ſerra reſtof a ſes fi lun des ptyes ſoyt tue, iudgement 
biens tur vn cudytement de robery, del terre ne puit'eſte doñ vers moue 
meſqʒ ſort troue que il fiſt freſÞ ſute perſon, quere ſti bec ic rat io nec ne, 
finon que il ſuite appel. Tñ ceſt ley Et dictum fuit que bome ne putit auef 
eſt altef et chaunge, et le partye ſert d2iefe de dꝛort daſcun rent foꝛſqʒ de 
anxibien reſtof a ſes biens qusunt le rent ſeruic , quar les autres rentes 
felofi eſt array ſur lendytement ow ſount encountre comen dꝛort 4c, 
ſur lappelle, fi le ꝑtye dofi cuidens en U Ft vide bene de d:0yt varie de gu⸗ 
countre le feloñ al temps de ſon ar- tres bꝛiefes en pledygñ / car en bꝛiefe 
rerngment, et ne ſerra mys al circuit de dꝛoyt il coment al tensunt de con⸗ 1 

E daccyon de ſuef ſon appelle / et ſems cludef ſur la dꝛort.ſ. a concludet if 
ble bon lex, fint ad il pluis d:opr de tenef le terre 

Ots que les b:lefes ſount les 4c, que le de, et nemre 89 concludef 
p:incipalles et p:imer choſres iudgemet | ace come ſerrs en sutres 
en noſtre ley, p queux bome ret ceo & b:iefes, Uncoze ceo ne tient lieu en 
a toꝛt a [uy eſt deteyn, et eſt le fonda cÞeſcun caſe, Car fi le tenaunt en bfe 
cron de cbeſcun ſute, Et pour ceo vi de dꝛoit ples reles collstersif ⁊c.oneſ 
de quant bome cõmence F ſute, que le qs garf, la le t concludef indgement 
dꝛie fe ſort don, ou tout que enſne ne ft accyon, et nicnt gurrement cor ſem 
vault riens / les quenx biiefes ſount ble, Car Je demanns ad — _ 
3 


tel garrantye le demauns ſerra barf 
de ſon accyon 4c, 

C Et nota que en bꝛief de d2oyt ſur le 
tryal de ceo nul atteint giſt, Uncoze en 
Þt1efe de d:oFt de dowef atternt gyſt 
et vncoꝛe ceo eſt bꝛiefe de dꝛoyt. Mes 
le cauſe eſt pur ceo que le triall de ceo 
ne ſerra per graunde aſſiſe ne per ba⸗ 
telt, mes ꝑ comen enqueſt ⁊c. 

CEt vide que ſont druerg bꝛiefes de 
df. s. b:icfe de dꝛoyt que eſt tryable p 
batelt on per graunde aſſiſe, come 
b:iefe de droſt de terre, ou bꝛiefe de cu 
ſtu mes et ſeruices, Quod permittat 
en le debet , df dsuowſon 4c, et tielʒ 
ſembles, Et ſount autres bꝛiefes de 
poſſeſſyon myrt one le df, fi come bfe 
derchete, Ceſſauit, rationabili parte 
ac, et tielr ſembles. Mes en ceux nul 
batelł ne graunde aſſiſe giſt, 

Cen bꝛiefe de cuſtomes et ſeruices 
le ffecte de ceo eſt le toꝛcius de foꝛcimt̃t 
in non feſauns des ſeruices que il de 


C uort fay:e al ds hoꝛs del terre, ⁊ mf le 


tre, ⁊ comẽt il tient ꝑ ux ſeruices et 
mf in en luy ou en ſes aunceſtf de fe 
et de dꝛort, et les eſplees, et laners 
ment ⁊c. 

Ces articles et cboſes que ſont ma⸗ 
terialzen les bꝛiefes, apparont derns 
meſme les bꝛiefes, et en le lruere de 
nouelk tales, et en autres lruers / ideo 
ne boſoigh icy deſte reherſes, ⁊ pꝛopt᷑ 
hoc omitto ⁊c. Uide de Fndyteme:t ſup 


» ſtatutum de anno octauo H. ſexti ac, 


Uf pꝛeſent pꝛo domino rege, qs cli 
Tin ſtatuto in pliamento domini . 
nuper regis Anglie ſexti, poſt cõque⸗ 
Num apud weſti anno regni ſul. viii, 
tent᷑ edit, inter cetera oꝛdinatum fir, 
quod i aliqus perſona expulſa fit ſeu 
diſſcifits, ve aliquibus terris ct tene⸗ 
mẽtis modo foꝛcibili, ant pacifice ex⸗ 
pulſs fit, 4 poſtea manu foꝛti et armis 
rxtra teneatur contra inſti@ pae, vel 
poſt aliquem talẽ ingreſſum, aliquod 
feoffamentum ſen diſconrinuatio ali- 
quo modo inde factum fit, ad ins poſ- 
ſeſſof refrandens aut rolens , qa ps 
in ca parte granats babeat aſſtſam no 
ne diſſceifine aut bꝛeue de tranſgreſſio 
ne vcr? buins diſſcifitozem/ et fi pars 
grausta recuperauerit p aſſiſam,acti- 
onem vel tranſgt, et ꝑ veredictum vr 
alio modo ꝑ debitam legis foꝛmam fit 
comgtum, quod pars defendens in ter 
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ras et tenementa vi ingreſſa fuit, aut 
ea ꝑ vim poſt eiꝰ ingreſſum tenuerit, 
quer ret Fſus defendentẽ damna ſua 
ad tripr, et vlterius finem faciet dño 
regi ct redemptionem put in ſts:uro 
pᷣdicto plenins continerur 2c, Quidg 
tamen . C. ve E. in comitatu pdicts 
gentilman, fimul c< quinc; ꝑ ſonis in 
rato:ibus þdictis ignotis, ſtetutũ pre 
dictum minime ponderans, dic dfjics 
piz vicefimo die Januarti circa ho: am 
nonam poſt meridiẽ cluſdem dici,ans 
no regni domini regis nunc.xii manu 
ꝛti ac vi et armis videlicet baculis x 
cultellis, in vnũ meſuagiũ, vnũ gardi 
num, ducentas acras terre, quad!a5 
ginta acras p:ati, ct trigints acras 
boſcl ci ꝑtinentiis, quoꝛundam E. R. 
armigert ct T. M. ar migeri ⁊c.ſitu at᷑ 
lace ñ ct eriſtef} in pochia de L, iurts 
Z. in comitatu þdicto ingreſſys fuit, 
et inde ipſos E. K. et T. MD. vi et ar⸗ 
mis videlicet baculis ⁊ cultellis ac ma 
nu foꝛti diſſeifiuit, Et eius inde ſtatũ 
et poſſeſſionem fic p diſſeiſinam illam 
habit et optenk, cum p dictis x ſonis 
ignotis vſqʒ in craſt inum diem ſequen 
tem, videlicet viceimũ p:imun diem 
menſis Januarii continuauit.Quoqui 
dem. xxi die Januarii M. I. 8 M. in co 
mit atu pdi cto gent, w. C. nuper de E 
in comitatu pᷣdicto roman, w. B. de L. 
pdict buſbandman er J. C. nuper de 
eiſdem villa x comitatu laboꝛer, apud 
L. pᷣdict᷑ in et ſup tefita pᷣdicta vna cf 
fat . C. manu forti ac viet armis 
pidelicz daculis, cultellis, gladiis, ſcu 3 
tis, arcubus, et ſagittis, ſe aſſembla⸗ 
nerunt, et eadem tenements vi et ar- 
mis pꝛedict᷑ a pꝛedicto viceſimo pꝛimo 
die Januarii bucuſqʒ iniuf ſpñus . 
C. per ipſum ⁊. pᷣtenſa tenuerunt, et 
pꝛefat᷑ E. R.et T. M. ⁊c.inde hucu ſqʒ 
extra tenent, in dictidominiregts nũc 
contemptũ, ac contra fo:mam ſtatuti 
p2edicrt et contra pacem dicti domini 
regis ⁊c. N 
Q. bon les ptyes ſonnt a iſſue 
en lour accrons, le comen tryal 
de ceo en noſtre ley eſt ꝑ verdyt 8. xſi. 
bomes, le quel ſerra iufe; ſur vn lr ⸗ 
uere adire le verite ſolonqz lour cons 
ſciens, Ft aſcuns foitz le mater 
ſerra trie p leueſqʒ et nemye per vers 
dit de,rii, Þomes- com̃ baſtardy gene 
ralment alleg{ in aſcun des parties, 
cco ſerra cer fy ꝑ leneſqʒ. £ t en - 
re 
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K re impedit & liſſue ſort p:yſe ſur le is 
ſtitucron, ceo ſerra tre ꝑ leueſqʒ / car 
eſt in maner vn ſpirituelt choſe. M es 
induccron ſerf trye p pays tc. Et auxi 
en Quare impedit i liſſue ſort pꝛ ſe 
fur plenerte, ceo ſerra trye ꝑ leneſqs 
mes vod et niet poys Fra trie ꝑ pais, 
Et 282 ſounr a iſſue en Quare 
impedit labilyte de pſon , ſ. ou il 
fuir ſuffic leterys ou nemxe, ceo ſerrs 
trre p leneſqs duf᷑ t vie le clerk mes 
fil ſoyt moꝛt il ſerra tre ꝑ pays, Er df 

B citur que i ba ſtardre ou sutre cboſe 

ſemblable ſoyt allegg}{ ſur choſe que 

neſt que dilatory, il ſerra maunce al 
eue ſqʒ deſte trye 4c, Et bome en accy 
de det ow vers [uy ſur contract, puit 

Fay:c ſon ley.ſ. a iu ſur vn lxuef à if 

ne doyt al pt᷑ largent que il demauns, 

ne aſcun denere de ceo, Et il 

cou ient auera one [uy xi. ens. ve 

iuf one luy, ſ.que il; entende en lour 
conſciens que il diſoyt yolef/ et iſſint 

il ſerra diſcbarge, Mes ſi laccion ſoit 

cõ mence ſur aſcun eſpectalte on ſur 

mater de recoꝛs, ou ſur cboſe touchãt 
terre ⁊c.il ne ars lu meſme ꝑ ceſt ma 
ner, mes de mittef en trral de verdrt 
de. x ii. bomes, Mes il meſme ne ſerra 
reſceu a iure ⁊c. Et nots quod furss 
mentum debet babere comites, verita 
tem, tuſticiam, et indicium, Et i iſta 
de fuer unt, non ſuramentum ſed per in 
rium crit, Nam fi quis per coactionem 
abiuraf cogatur,qs p multos annos 
quicte tenuerit, non iurante ſed cogen 
te pinrifi erit, Reum nõ facit niſi mes 
rea. Remo ſe circhueniat au ſeducat. 
Nui ꝑ lapidem falſe iurat, periurus 
eſt. Quacunqz arte verboꝛum iuret all 
quis, deus ita accipit ficut ille cui iu⸗ 
rat᷑ intelligit / et minus malum eſt per 
deum falſum inraf veraciter, quam p 
denm verũ iurare fallaciter, Quan 
to enim id per quod turatur ma 
gis eſt ſanctum, tanto ma 
gis eſt penale per⸗ 
iurium 4c, 
9 © 
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at men ſhold de luſtyees of 
tbe peas, ther: guctoꝛite and 
power, tbe fourme of tbeyr 
charges, 2 whÞerof they maye 
enqup2e,d22wen out of ſtatus 
tes and tbe comen lawes. 
Cwell diſpoſed men and lawful, tds: 
ben not maytenours of quarels,ſbold 
be luſtices of tbe pens, Et vide ſtatu- 1 
tum inde, anno pꝛimo E. iii.cap. xviii. 
C Zwo 0: thꝛe men of moſte reputa⸗ 
cron and woꝛſſhyppe, ſpolde be aſſigs 
ned to be wſtyces of tbe peas, Uide 
ſtatutum inde, Anno. xviil. F.iil.ca,i, 
¶ Z wo men of law ſbolde be in cuery 
commyſſion of peaſe, to pꝛocede to the 
delrueraunce of felons, Et vide ſtam 
tum inde, Anno. xvii.R.ii.cap.vltimo. 
In euery countye ſbalbe oſſigued 
vili.iuſtyces of pes ſe, and they: eſtrei 
tes ſbalbe doubled,and one parte de? x 
lruered to tbe ſberyffe to lenye tbe 
money reyſynge ofabe ſame ceſſyons / 
and tbe ſberyffc ſpall pay them they? 
wages tbercof, that is to ſare euer? 
in ſt ce. liii.s.a daye, and bis clerke 
11,6, foꝛ the ty me of tbey: ceſſrons. 
Anno. x ii. R. ii.ca.x.⁊ . xtiti.R.ii.ca.xi. 
But no duke, erle, baron, no: baneret 
that be iuſtices of the commyſſyon, 
tbongb 


5 Z thongb ther ſytte in the ceſſrõs with 
tpe,viii,ſbasll take no wagis, 

Cho perſon ſÞsll be aNygned to be iu 

ſtice of peaſe,but rt be may diſpende 

r. [i,by yere,but y be be a mã lerned 
in tbe lawe of the lande. Und what 
er ſone not bauynge lande to the vas 
e of. xx. H. ſytte by any commyſſron 

orber then tbe ſarde lerned men, o: 

make any warrant oꝛ pꝛecepte, ſball 

loſe.xx.i.ſtatutũ inde, An.xviii. . vi. 

CJuſtyces of peaſe ſhall be ſwoꝛne 

g yg fruly to execute they? office, ⁊ to put 

| © in execucion all ſtatutes and oꝛdinas 
ces toucbynge they: offices, An,riili, 
R. li.ca.vii. 
CJuſtice of peaſe mare put downe 
ale howſes, and ſpall take ſuerty of 
the mayſters of ale bowſes by ther: 
dyſcreſſyon,by the ſtatute, Anno. xi. 

vil. cap. x. 

Juſtice of peas ſhall take inqueſd 
to inquire of concerlmentes of other 
inqueſt taken befoꝛe them. Anno. iii. 
H. vii.cap.p:imo. 

t Juſtyce of peaſe may examen them 
that kepe dere bares, bukſtallys, 4 
C engynes to rake berons.rir, Þ,vii.cs., 
5 xi. And vppon an informacion ſball 
make warrantes to take bunters by 
nygbte,and to examyn therm / and yt 
tbey denye it, it is fclonye, An.p:imo 
I, vii.cap.vii. 
¶ Juſtrce of peaſe ſhall be made of 
them that be dwellers in tbe ſhyꝛe, ex 

3 cepte lo:des,iudges, and tbe ſtuwar⸗ 

J d des of the ducbye of Lancaſter / and 
tbey ſbalbe cboſen by tbe channcel⸗ 

g lour of Englonde and by the keynges 

5 conncell.ii.N.v.cap.i.ſtatut᷑.ii. 

: CJaſtice of peaſe ſpalbe conſerua⸗ 
tours and ſurueyours of tbe waters 
in they: ſh:es, and ſball make vnder 

conſeruatours, and enquyꝛe of all de⸗ 

1 fautes in tbey: ceſſyons. 

; None ſbalbe imp:yſoned by any iu⸗ 

ſtice of peace but in tbe comyn geale / 

t ¶ſaurng to loꝛdes and otber that haue 

q geales they: lydertyes. v.. liii.ca. x. 
¶ wo iuſtyce of peace in they? ceſs 
ſrons, and euery mayꝛe, ſberyffe, bar ⸗ 
ly ffe, in tberꝛ crtes and townes, haue 
power euerr quarter ones and moꝛe 
oft by they: diſcreſſyon, to make ſe⸗ 
crete ſercbe fo: mys ruled perſons, 
2tbem to puniſſpe.xix. . vit.ca, rii, 
Ct aur wan entre into landes and 
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tenemẽtes and kepe them with foꝛce / 
tbe iuftyces of peaſr after they be cõ 
playncd vnto, ſpall take with theym 
tbe power of tbe ſÞy:e, and go to the 

lace/and yf ther fynde it kept with 

2ce,the iuſtyces ſpall commytte tbe 
to warde,tbere to abyde as connicte 
by tbey? recoꝛde vnto tbe tyme ther 
baue made frne and raunſon/⁊ euerr 
maner of ſberyf and orber officers 
ſhalbe attendaunt. And the ſame law 
and reaſon is fo! entrees into benefy- 
ces and offices of tbe churche. Stat g 
inde, An. xv. R. ii. ca.xx. 
Cwhere any ryot,rout, oꝛ aſſemble of 
people is had agsinſt the law / two or 
tbꝛe of the inſtyces of the peas and 
tbe ſberyffe o: vnderſperyffe, ſpall 
take ſuch power of tbe ſÞy:e as ſpall 
be nede to areſt them / and tbe ſame 
inſtyces ſberyfe oꝛ vnder ſherr ffe, 
ſÞal haue power to recoꝛde the mater 
as ther fynde it / and the perſons bes 
ruge euyll doers ſhall be connicte by 
they: recoꝛde. And pf it happen tbe 
ſame euyll doers to be departed bes 
foꝛe tbe iuſtices , ſperyffe, o: vnder 
ſperiffe come: thã ther ſpall enquire 
therof within a moneth immediatly 
after the offence done, And yf tbe ver 
dit de nat founde witbin a monetp / 
they ſpall certyfye the kynge o: bys 
counceyll ot all the cyꝛcumſtaunces/ 
whicbe certificat ſhalbe of the ſame 
eſfecte as tboughe it bad be fonnde 
with twelue men, Und if any my ſdo-⸗ Y 
ers wyll trauers the mater, tban the 
certyfycar ⁊ the trauers ſbalbe ſente 
in to tbe Kynges benche there to be 
tryed, And tbe inſtices of the peaſe 
nexte adioynynge vnto tbe place ec. 
ſball execute this on the payne of an 
bhundꝛed pounde,Statutum inde,xrlit, 
D. iii. t. xix. N.vii.cap.x iii. 
¶ Juſtyces of;the peaſe ſpall make at 
enery ceſſyons of Faſter and 95 ycbel 
mas pꝛoclamaciõ bow mycb a maſon, 
carpenter, tyler, and otber labourers g 
ſball take by the dare, as well in aus 
guſt as in an other tyme of tbe rere, 
after theyꝛ diſcreſſyon accoꝛdynge to 
the derthe of vytayle / and that euery 
man oder tbe pclamacyon as a tbyng 
done and made by ſtatute, And all vis 
tarlers ſball take tber: wynnynge 
after the diſcreſſion of the tuſtyces of 
the peas ,yppon payne of greuous pu 
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nyſſhement,. Satuk inde, Anno. xiii. R. 


li.cap. viii. 
CT Alſo iuſtrce of peas mare compel 
bowyars to dwell in. i. oꝛ.iii.certeine 
places in the counte, there to make 
bowes of elme, wych, and other bo⸗ 
wes of otber wode by tbe ſtatute, A. 
vi.lD.viii.cap.ti, 
¶ Juſtyces of peas ſball wryte they: 
wꝛyttes into enery ſbyꝛe of Englans, 
to take labourers, artyfycers,and ſer 
uauntes that Ree from one towne to a 
nother,bycauſe ther wyll not be iuſty 
fred, accoꝛdynge to the oꝛdrnaunce ⁊ 
ſtatutes, 
C Juſtyces of peace in ettery countie 
named of the quo:um,ſbalbe reſceant 
wytbin theſame conntie, excepte lo:⸗ 
des named in the cõmyſſron, and alſo 
except iuſtyces of the one bãke and of 
the other, the chief baron of theſche⸗ 
Rer, ſergeauntes of tbe lawe, and the 
kynges atturner, woche ben enten⸗ 
dauntes to the kynges courtes. And 
C tber ſeſſrons ſhalbe bolden in foure 
times in the yere, that is to ſay in tbe 
fyꝛſt weke of ſaynt Mycbel, the fyꝛſt 
weke after tbe Epyphanye, the fy:ſt 
weke after the Clauſum paſche / and 
the fy:ſt weke after ſaynte Thomas 
dare the marty:, and oftener yt neceſ 
ſyte requy:e, And tuſtices of the peas 
haue power to examyne al labourers, 
artyfycers and ſeruaũtes, of tbynges 
by therm done contrarye to the 0:dys 
naunce ⁊ ſtatute, and to punyſhe tbe 
theruppon as well as yppon enqueſt 
4c, Aide ſtatutum inde anno. ii. Y. v. 
cap. iiii. 
¶ plees,ſuytes, and pꝛoceſſe c5men- 
ſed befoꝛe iuſtyces of tbe peace, ſÞall 
not be dyſcontymued by new comyſſy 
ons of peas made to other ſuſtyces / 
but that the inſtices of the new com⸗ 
myſſron ſhall holde plees, and peter - 
myne theſame plees and ſuytes and 
E p:oces, in lyke forme as the olde iu⸗ 
ſtyces ſholde haue done yf tbey bad 
contynued ſtatutum. Anno.xi. Hen. v. 
cap. ſexto. 
¶ Juſtyces of peas bane power to en 
quyꝛe t determyne any cauſe of men 
of wales, whrche by dare o: by night 
come into the lande, as into the ſhy⸗ 
re of Herfoꝛde, Sbieweſsurr, Slou- 
ceſter, and other moꝛe ſbyꝛes adioyn 
nyngc, ⁊ do take men with them, and 


kepe them in wales in the moſſtarns þ 
vnto the tyme they baue payed cer: L 
rayne ſommes of money, Und ye 
the ſayde myſdoers wyl not appere 
vnto tbe tyme that they ben onts 
lawed/ then ſhall tbeſame iuſtyces 
ꝛyte letters vnto the offycers of the 
ſeignoꝛies where ſuch miſdoers dwel 
to take the ſayde per ſones ſo ontlaw⸗ 
ed, and to do erecucyon as tbe law re 
quyꝛeth in that caſe, Aide ſtatutum in 
de anno. ii.. v.cap.v. | 
Bꝛeue per iuſtitiarios 5 


pacis, 

THenricus xc, conſtabnlariis et bal⸗ 
liuts de E. in comitatu S. et eo:um 
cuilibet ſalutem. Cum in ſtatuto in 
parliamento E. tii. nuper regis An⸗ 
glie ꝓgenitoꝛis noſtri, anno regni ſuf 
qu into tent edito, inter cetera conco: 
datum fir et ſtabilit᷑, quod fi aliqua ꝑ 
ſona ſeu perſone, de aliquibus mur⸗ 
d:is aut feloniis in vno comitatu 
ind ict at᷑ ſeu appellat᷑, commoꝛans vel 1 
reſceans fit in aliquo comitatu, iuſti⸗ 
t iar li and audiendum et terminandum 
huſuſ modi murdꝛũ et felon in comita 
tu illo, vdi huiu ſmodi perſons ſeu per 
ſone inrerdick fuer aſſignat, habet 
poteſtatem faciens et mirtens bꝛeuis 
ſua per omnes comitatus Anglie vbi 
neceſſariũ fuerit, ad capiendũ et mit⸗ 
tendũ buiuſmodi perſonas in fo:ma 
pꝛedicta indictat, pꝛout in ſtatuto pꝛe 
dicto plenius continetur / ac cũ J. w. 3 
nuper de R. predict wener, coꝛam in 
ſtiriariſs noſtris ad pacem in comita⸗ 
tu D, conſeruandam a ig, de diuer⸗ 
fis murdꝛis et felon indictat᷑ exiſtit, sc 
per vos ſeu aliquos veſtrum pꝛo ſuſpe 
tione felonie apud R. p:edict capk, t 
in cuſtodia veſtra detenk, lato:i pꝛe⸗ 
ſentium indilate deliberare faciatis p 
indentuf inter vos et pꝛedict᷑ latoꝛem 
conficiens, ita quod ipſe coꝛpus eiuſ⸗ 
dem J. cuſtos Saole noſtre caſtri no⸗ 
ſtri de E. in comitatu pdicto, fine dis 
latione duci faciatis, ibidem in pꝛiſo⸗ 
na veſtra ſuv ſaluo cuſtos mo:atuf, 
quou ſqʒ idem J. ad reſpondendum co 
ram inſtitiariis pꝛedictis de murdf et 
felon pꝛedictis, ſecundñ conſuctudi⸗ 
nem regni noſtri Angie deducat 4 co 
pellat᷑. Et hoc nullatenus omittatis, 
ſeu vnus veſtrum omitk, ſub per iculo 
incumpẽti. Teſte, J. S. vno iuſtiriario 
rum noſtrorũ pꝛedictorum in * 
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1. y fancti Martini, anno regni noſtri. xx. Heretrkes. 

: C Rota que eſt done per leſtatute ans E ſhall enquy:e of heretykes and 
f po, il. N. v.cap.iiii, et per le ſtatur fait lollar des and ſuche as kepe erro 
; anno, xxxiiii. cap.r, que les inſtyces nlous opynyons, teache 4 pꝛeche 
* 
5 
| 
| 


ve peas feront pꝛoces a cheſcun viſs tbe ſame contrarye to tbe fayth 4 
cunt Degleterre, pur pᷣndꝛe les cops lawes of the chyꝛch, oꝛ kepe any 
de [abourers fuites en meſme le ma- ſcole tberof in hurte and p:ciudyce of 
ner, come ilz ferront pour larons de- the farth/ ye ſhall do vs to wete of 
u aunt ceux inſtices endites ve felon, they: names ad of tbep: opyni5s, and 
B:cue per inſtitiarios bowe longe they haue cõtynued ther 
aole. in. Uide ſtatutum anno. ii. Henrici 
5 Cw. n. miles et ſociſ ſni ſuſtitiarſi do quinti cap. ir. 8 
fi regis ad gaolam ſuam caſtri ſui Fals coyners, 
de E, de pꝛiſonibus in ea exiſtẽt ibꝰ de ¶ Alſo of therm that countrefet the 
liberandis aſſigh, vicecomiti eſſex ſa- kynges coyne, 0:yf there be any fals 
lutem. Ex parte dicti domini regis tis money makers, and make any pays 
di pꝛecipimus, quod venire facias co ment therwitb-ye ſhal do vs to wete, 
ram nobis apud C. die lune p:orimo Alſo of them that ſlee they: mayſters, 
ante feſeum fancti Jacobi apoſtoli, oẽs that is fo: to ſare they: ſouer ayne/as 
pꝛiſones in gaola pᷣdicta exiſtẽtes, vna monke bis abbot oꝛ pꝛyour, wyfe her 
cum coꝛum attachiamentis et aliis ad huſbande, ſeruaunt bis mayſter, 0: a 
minuculis p:iſones illos qualiterciqz ny otber pnder whoſe ober ſaunce be 
y C tangenf, et ve viii cuinſlibet ville et is. Zbe cauſe is bycauſe the mayſter 
loci feloñ, vnde lid em pꝛiſones indicta Þath to bym more truſte thẽ to a ſtraũ 
ti, appellati, vel arreptati exiſtũt fact ger, dide ſtatutum inde anno. xv. E. fg 
fuer, tam infra libertatẽ quam extra, tertit, cap. ii. ä 
xriiii, liberos et legales homines per ¶ Alſo of fo:gyrnge 4 counterfertyng 
quos rei veritas melius ſcire poterit, of cor ne of otber realmes currant in 
et qui pꝛiſones pꝛedict᷑ nulla affinſta⸗ this realme / fo: yt is treaſon by the 
te attingunt , vns cum quatuo: ho- ſtatute anno. iiii. . vii. 
minibus et ppoſitis ville et loc i eorũ, Clyppers of money, 
ad facienda es que ex parte dicti dũi TUlſo yf a mi clyp 0: waſſhe the kin 
regis tunc ibidem iniungentur. publi ges money, oꝛ in any otherwiſe appai 
ce etiã pꝛoclamare facias p totam bal retb vt / ve ſhall do vs to wete. The 
liuam tuam, quod omnes illi qui ſe- ſtatut therof is anno.iiii. . v.cap.v. 
qui volnerint ver ſus p?iſonespdictos Zhꝛettes to bꝛenne a man⸗ 
tunc fint ibi ver ſus eos pꝛout iuſtum nes bouſe, : 1 
fuerit pzoſequuturi.Scire facias etiã ¶ Alſo ye ſhall enquy:e of al therm 
omnibus iuſtitiariis pa, coꝛoñ, ſeneſ that caſte any bylles into any manrs 
callis dñoꝛum et magnatũ ac balliuis bouſe, in the whycbe byll is conter⸗ 
liberatum, ad faciendum id qs ad offi ned that yf the ſame perſone b:rnge 
cis ſus ptinet faciendum. Et tu vicico not a certayn ſumme of mone?, 0: lay 
mes vel ſubuicicomes tuus, vna cum it at a certain place 4 houſe, his houſe 
balliuis vel miniſtris veſtris, tunc i- ſhalbe bꝛente / and tbe money be not n 
tis ibi in pp:iis pſonis veſtris, ad fa there lade, the ſayde houſe is bꝛent. 
ciendum quod ad officiſ veſtrum per This is treaſon, The ſtatute therot 
tinet in hac pte, Et habeas ibi nomi⸗ is anno. viii. Y. v. cap. vi. 
na pꝛedictoꝛũ iuſt it iar ioꝝ pacis, coꝛo Murdꝛe and man⸗ 
nato: um, ſeneſcalloꝛum, et balliuo:ũ, laughter. R 
et eoꝛum per quos eis inde ſcire feces TAlſo ye ſpall enquy:e of al maner 
ris, et hoc pᷣceptum. Datum apud w. of felonres, bycauſe ſome of them be 
ili. die menſis Julii, anno regai re- moꝛe hernous then ſome, as murdꝛe 


gis Hen. vii. xxi. and manſlaughter. Murdꝛe is pꝛo 
The foꝛme and the maner perly where as a man by malyce purs | 
of the charge of the iu penſed lyeth in awart ro ſle a man- | 
ſtyces of peace. and acco:dynge to tbat malicrous en 
tẽte ⁊ purpoſe he flectÞ hym, ſo that 
be whicpbe 


310 


E be wyrch is ſlay ne maketh no defens 
agarnſt him / fo: if be do, it is mãſlau 
gÞter and no murdꝛe. The offence of 
tbis murdꝛe is moꝛe heinous tben tbe 
offence of other felonyes, Fo: rf the 

 Kynge graunte bym a pdon of al maſi 
of felonres, yt auayleth bm nougbt 
fo: murdꝛe but if it make expꝛeſſe men 
cron of murdꝛe / and the ſtatut tberot 
ts anno, riit, R.ti, cap,p:imo, 
Chaunce medelr. 
CUnd mãſlangyter is where two mẽ 
gz 2: mo mete , and by cbaunce medely 
they fal at affray/ ſo that one of tbem 
Necth an other / that is but felony in 
bym ſelf. And ther foꝛe yf any perſon 
be defectrue in this wiſe, make rour 
ꝛeſentement accoꝛdynge vt ſupꝛs. 
C Alſo re ſball enquyre of barretours 
and wꝛonge doers, and alſo of al va⸗ 
caboundes that be ſuſpecte not of 
good name, that there may be ſuertr 
taken fo: ther: good aberynge befo:e 
they go out of p:yſon. The ſtatut ther 

C of is,rrrini, E.tit.cap,t, 
¶ Alſo re ſbal enquy:e of marꝛes, dal 
Ir ffea, conſtables , ſtewardes, gea⸗ 
lours, t other offycers, whetber they 
pnnyſÞb: tbe labourers ad vacabun⸗ 
dis accoꝛdynge to tbe ſtatutes therof 
made. Zbe ſtature is the.xii. Richat᷑ 
di. ii.cap.x. 
¶ Alſo ye ſball enqurꝛe of al clotbe 
makers, whether ther do they: dew⸗ 
tes accordynge to the ſtatute, Fo: the 
ſtatute is fy:ſte that the woll delrue⸗ 

D ced to bebꝛoken carded ⁊ ſpon, ſpalde 
by weyghte of haburdypors ſealed, 2 
ſo delyuered agayne to the clothier /t 
in. ri. pounde ſemyd woll, to alowe 


but one quarter of g pounde fo: the 


waſt,wycbout any otÞ-r tbynge puts 
t in ge tberto diſſcruably by tbe bꝛeker 
carder 0: ſpraner, vppon payne to fo: 
fayt to the loꝛde of the lete fo: euer 
de faute. ii. 8 vppon p:ofe befoꝛe the 
may:e oꝛ other bed officer, callinge to 
them cduenyent perſons fo: the pꝛofe 
therof / and that the waruer put tber 
to his vſed marke, no: put notbynge 
dy ſſeyuaole therto, vpon payn of. iii.ſ. 
1. 8. fo: euery defaute / and that none 
by no coloꝛed wol no: yerne ff any car 
der oꝛ ſpynner 02 wayuer but in open 
market, yppon payne of foꝛfarture of 
ſuche wol and rern/ and that the wal 
ker and fullr ſpall putte no A>ckes 
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no: do other diſſert therts , no: ſpall 
not row no: wo:ke no cloth wyth car f 
des on neytber ſyde, vpõ payn fo: ene 
ry refaute,vi.ſ,vitiis/ and that none 
put no cloth to ſale tbat ſball{ ſb:ynk 
in lengbrte when yt is wete aboueg 
yarde, and in bꝛed a quarter, and ngs 
rowe chotbes after the ſame rate pps 
pon payne of. vi.ſ.vlii.8 / and that no 
denizyn no: alion aft be bath bought 
tbe cloth , d:awe yt out in lengbte ot 
dꝛede vpon tentours oꝛ otherwyre, vp 
pon payne fo: euer cloth C.ſ/ except 
he do t to tre rt, and then to dꝛswe 6 
yt out but a yarte moꝛe then yt was 
wen it was wete / no! that flockes 
no: other diſſeyt de putte therto vpos 
payne of. xx. ſ/ and that no clotbe be 
ſolve by no meſure but by rarde am 
yncbe vpon payne of. C.. ‚ 
¶ Alſo ye ſball enquy:e of them that 
Kepe not watcbe vpon tbe ſee ſyre in 
maner as tber were wont to do, The 
ſtatut therof is the. v. Nenrx the. ii. 
capitulo.iii. 
C Alſo ye ſball enqurꝛe yf tbere de 9 
bowears ſuffycy#re dwellynge in ene 
ry cytye and boꝛow within the county 
to make longe dowes of elme, wych e 
other wode, Tbe ſtatute is the.vi.. 
viii. cap. ii. 
CUlſo ye ſpall enquy:e of them that 
do ſhote in croſſebowes, bandgunnes 
and tbeym kepyng in tber: bouſes, 
whych may non expende. C. li.by yere 
in bis owne rygbre o: in bys wyffes 
rygÞt, Che ſtature therof is , ry, . | 
viii. fo: tbe whycbe be that offendeth 
ſpall fo: fart. cl.ſ. And fo: euery ſuch 
pꝛeſentement made in tbe ceſſyons, 
pꝛoces ſpalbe made foꝛ the [eneyenge 
of tbe ſayde ,rl.ſ. to tbe kynges vſe, 
in lrke maner as is vſed vpon indrte 
mentes of ryottes, 
CUlſo ye ſpall enquyꝛe of ſuch as do 
trace 4 kyll barys in the ſnowe, wein 
dog, bycbe, wepen, oꝛ otber wyſe, 
Tbe ſtatut therof is. xv. Men. viil. fo! 
the whyche the offender ſpall fo:fayt 
to the krng:s vſe, vi. ſ. viii. d. 

Ranyſbement of 

of women, 

C Alſo ye ſpall enquy:e of rape, Rape 
is were a man rauyſbeth o: taketh 
a mannes wrfe, wedow, oꝛ mayre 2» 
gaynſte her wyll, and Þatb to do with 
her agarnft ber wyll. Now be As: 
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tente after warde, yet yt is felonye, 
und witbout tbe Kinges chartre ma⸗ 
ke mencyon of rape / it auarleth bym 
nougbt. Statutum inde weſim ii, an 
no. xxxii. 

Robberye, 

CTbere de alſo felonyes that 3cerne 
takynge awar of mennes goodes / as 
robbery and thefte. Robberye is wbe 
re a man lretb by the Kynges Þyrgbe 
ware to market townes, in woodes, 
decbes, oꝛ in any other fecrete places 

J whcre men come by ⁊ robbeth tbem: 
dow be yt tbat be taketb aware but 
the value of a peny, oꝛ leſſe, yt is fe⸗ 
lonye, Fo: the malleparteneſſe of the 
dede, and ſopardre that a man is in 
of bis lyfe where yt ts ſo taken away 


from bis perſon,cauſetb tbe offens to 


de tbe greater then yt bad ben theulſ 
ſpely ſtolen, T hefte is where a tÞecfe 
ſteletb a mannes goodes in bys cham 
d:e,0! in bis cloſe, oꝛ any otber place / 
t the value paſſe, rifi,s yt is felonye, 
And yf it be not paſſyngetbe value of 
xii,s yt is but pety larceny oꝛ bribery, 
Fo: the whrche be ſball not dre, dut 
make a fyne to tbe kynge. But rt rt 
can de founde at druers tymes , tbat 
de bath taken goodes of tbat value 
and moꝛe / then he ſpall dye therfoꝛe. 
Alſo yf there de any man that dꝛen⸗ 
neth dis neygbbours bouſe malycys 
ouſly by day 0: by nygÞt,yt is fclonte, 
Alſo of them that bꝛeketh bouſes by 
nygbte, to tbe entent to robbe tbougÞ 
they take nothyng away / it is burgls 
rr / which in bym ſelfe is felonie mare 
dy ſtatut bicau ſe the law gineth no co 
lour to bꝛeke a minis houſe by nigbr, 


Saxler, 
CUlſo yf there be any gayler,ſberyf, 
oꝛ any otber per ſone that batÞ tbe ke 
prnge of any gayle, put any pꝛiſoner 
to dureſſe, to tbe entent to cauſe him 
to appele any otber perſones of felo⸗ 
ny: that is felony by ſtatut anno.xilii. 

þ Edwars,lii,cap.r, 

Multiplrenge. 
CUlſo yf there be any pſone that do 
multiplye, eitÞer wyrÞ gold oꝛ ſyluer 
rt is felonie by ſtatute gnno,y,M, iii, 
cspitulo. iii, 

Cuttynge of mennis 


tonges, 
CUlfo of them that cut oute mennys 
donges, 97 putte ont thexꝛ exen purpo 


ſelr / it is felonre by ſtatute anno, v. * 
H. iiii.cap.v. 
Departynge of ſouldyours. 
¶ Alſo yf any ſouldiour reptefrs big 
capitarn witbout licence, it is felony 
by ſtatute anno.xvtii.M.vi.ca.vltimo. 
Acceſſaryes to felony. 

CTbere bene diners maners of acceſ 
ſaries 4 requꝛe diuers pꝛeſentmentꝭ. 
One maner of acceſſaries is whrcre s 
man recerueth s felone, knowynge 
bm to baue done felonie, oꝛ comro:- 
tetÞ oꝛ abettetÞ, pꝛocureth oꝛ ſterctb 8 
br m. But yf be bydre bim ſtele a bo:s 
he is pꝛincipall. Alſo yf after ſuch fe 
lonies and roberies done, wbetber 
there de any freſbe ſurte made acco:⸗ 
dynge to the ſtatute of wyncbeſter. 

oꝛ that ſtatute wyll that if the ꝑtie 
robbed come to tbe next townſÞyppe 
adlornynge, and tberc make relacron 
of bis robber: tber of tbe town- 
ſbip ſbold make freſÞb ſtyt fro towne 
to towne, and from countie to coſit ie, 
to take the felons ⁊ to bꝛinge them to ſt 
tbe next gaole. And if tbe townſbips 
after the relacron made to tÞcm,we il 
not make freſh ſuite / that tben ther 
ſÞall anſwere the partie ſo robbed, x 
that witbin balfe a ycre after felony 
ſo done. And tbe ſtatute tberof is ans 
no.xiii.E.i.cap.pꝛimo. 

No b:uſbe ſpÞulrs growe 
by tbe ÞygÞ wares. 

¶ Alſo tat men ſbuld not be ſodain⸗ 
ly taken by ſucbe robber ies, it is 02- 
de yned by tbe ſame ſtatute of winche 7 
ſtre, that there ſball no bꝛuſbe growe 
cc, fote of euery ſyde of the war. And 
rf tbe loꝛde wil not ſuffre tbem of the 
contre to cut dotyne tbe ſÞ:ubbes - FF 
any pſone be robbed, tbe loꝛte ſball 
anſwere to the partie robbed, Und it 
there be any murd:e / then the loꝛde 
ſhalbe arented at tbe kinges wyl/ ond 
not witÞſtandynge the contrey ſball 
cut down tbe ſÞ:ubb{, by the ſame ſts 
tute of wyncÞeſtre cap. liii. 

Doſteries of felons. ® 
¶ Alſo if tbere be any ꝑſonethat kepe 
voſteries in ſuburbes 02 vplandy ſbe 
townes, and bcrbo:ongh any perſon, 
without be will anſwere fo: hym/ the 
ſtatute tberof is wyncheſtre cap, iii. 

E ſchapes of felons, 
C Alſo if any ſperyfe, gaoler, oꝛ any 
otber per ſone , ane letten wylfully 
eſchape 
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N eſchape any felon / it is felonye, ©: if 


daylly , conſtable o: ſÞy:yfe , 02 any 
otber, baue take any mg fo: ſuſpecciõ 
of felonie 2 let Þym go / fo: be ſÞulde 
baue bꝛougbt bym totbe nexte gaole, 


But in ſucÞb caſe fa watcbe ma take - 


any ſucbe perſone, he may enquire of 
bis good name and fame, ⁊ if be fynd 
hym of good name 4 fame be maye let 
Þrm go, Und if a fclon eſcape out of 
the kepynge of any gaole agaynſt his 
will, it is frnable. Tbe frne is an C. 
ſ. And if any perſone be conuicte and 
in the ß ſon of the oꝛdinarr ⁊ eſcbape 
out of pꝛiſon / the fine is an C. li.⁊c. 
Extoꝛcron of ſberyffes. 
¶ Alſo of al maner of exto:cron done 
by the ſberyfe, eſcbetour , oꝛ conſta⸗ 
ble, fo: executynge of they: offices, 
The ſby:yfe i he take any man by cg 
ias the fees is, ii. s. x foure pens / 
be take moꝛe, it is extoꝛcron 4c, 
Extoꝛcron of o:dinarics, 
C Alſo of al extoꝛciõs done by oꝛdins 
r1:3, fo: takynge exceſſyuely fo: pꝛo⸗ 
uynge of teſtamenres / foꝛ be ſpulde 
take but.ii.ſ. vi,8,0: v.ſ. at tbe moſt, 
And if be d:awe the Kynges people 
into the ſpirituall courtes, fo: cauſe 
that be ſÞnulve be determyned in the 
Ringes courtes. And tbe ſtatut tberof 
is anno. xxxi. E. iii.cap.lili. 
YDayntengunce of gaylours, 
¶ Alſo of therm that take extoꝛcron 
with gay lour oꝛ warrante of any per⸗ 
ſon, to the entẽt to ſuffre hym to dwel 


Þ in tbe cõtrer by hym without trouble 


Extoꝛc ion of co:oners, 
¶ Alſo of coꝛoners, f ther take any 


thyng fo: the erccutynge of ther of- 


frce / the ſtatut pꝛobibiteth it weſt.ii. 
cap.x. But a new ſtatut of I), the.iiii. 
gructh to bym a msrke fo: bis labour 
of the goodes of the murderers, 
Fo:cyble entre. 
T Alſo yf any perſon haue entred in 
to any mannes fre bolde with forces 
how de it he kepeth it in pefible mas 
ner, yet the law wyll that be be pu⸗ 
niſſhed tberfo:e, Ulde ſtatutum. Anno 
v. R. li.cap. vi. 
Ryottes, 

CUlſo of all rrottes done / that is to 
ſare of them that accompanye tbem 
ſelfe in fo:cyble graye agaynſte the 
kyng:5 peas , puttynge the kynges 
people in feare, Alſo of them that ye 


in awayte te bete the kyfiges people # 
in the bye war ſo arayed / bow de n 
tbey bete no man, xet they ſbalbe py, 
nyſſbed. And yf ther beate any man, 
make your pꝛeſentment acco:dynge, 
Lyneryes, 
CUlfo of tbem tbat accompany tbem 
ſelf in any lruerr, as bonettes, battes 
lackettes, oꝛ any otber tÞynge [yke, 
and euer of them is ſwoꝛne to abyde 
and marnteine otbers quarel, and to 
holde with other. The ſtatute tberof 
is / an.i.R. ii ca. vii. 9 
Ha ſarders. 

¶ Alſo of all haſarders that flepe by 
day and wake by nygÞt, cuſtomgbly 
paſitynge tbe tauernes, not bauynge 
wberon to lrue, and no man woteth 
from whens ther come no: wþytber 
tber wyll ⁊c. a 

Fo:cyble arraye, \ 
CHIſo'of them tbat come in fo:cyble 
array where congregacyon of people 
is, in feircs, markettes, oꝛ in any o⸗ J- 
ther places, oꝛ that they ryde 0: go ar 
med erther by nygbt 0: by daye / it is 
g pꝛouocacron to diſturbe the peas, 
wberfo:e it is not lawfull any ſo to 
ryde 02 go in any place, except tbe kin 
ges myniſters doynge and executyng 
tbey: offyces, And it is p:obibyred 
tbat ſucbe men fo:cybly arrayd ſbold 
come befo:e tbe Kynges iuſtrces in 
doynge ther: offyces, Uide ſtatutum 
anno.ii. E. ili.cap. iii. J 

. Unlawfull wepyns, 
¶ Alſo r: ſpall enquyre of all theym 
that beare launce gayes in rydyng o: 
gorng within tbe land / it is pꝛobybit. 
Che ſtatute tberof is an.xx.R.ii.ca.i. 
Conſtables fo: executrug 
of tbey: offyces, 
¶ Alſo ye ſball enquy:e f tbe conſts 
bles haue done ⁊ executed ther: offy- 
ces of tbe that beare wepons agaynſ 
the law Foꝛ tbe ſtatute of Richarde 
an. x ii.cap.ii.w ll, that no ſeruant of 1 
huſbandꝛye, ne labourer, no: ſeruant 
of artyfycer, no: of vita ler, ſpal bere 
ba ſelard, dager no: ſpere, vppon payn 
of foꝛfeytour / witbont it be in t me of 
warre in the defence of the reslme, 
0! trauallynge in any lawfull iourner 
And tbe ſtatute gruetÞ power to the 
c5ſtables,mayers, and baylyf,to take 
the ſayd baſelardes 4c, them to bane 
befoze the inſtices of peaſe in —_— 
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| E ſy5s,9nd to pꝛeſent ther: names tbat 


c 


D 


beretb them. T he ſtatut tberof is ans 
no xii. R. ii. cap.v. i 

Unlawfull games ; 
¶ Alſo hy tbe ſame ſtatute aboue ſald 
no labourer no: ferugunt of artificer, 
ſpall not piaye at the tenxs, caylles, 
fot dall xc, vide ſtatutum Hen.quarti 
which? confermeth tbis ſtatutes and 
wyll that the marie, barlyfes, and cõ 
ſtables, haue power to arreſte ſucbe 
men; and imp:yfon them by tbe ſpace 
of, vi dares. And if tbe ſarde marꝛes 
a carlyfes do not execucron / fo! ene- 
ry ty me that ther do not, tler foꝛfayt 
xr, ſhrllinges to the kyng, and tbe cõ 
ſtable.vt.ſ.v iii. 8. Uide ſtatutum inte 
anno. xi. . iiii.ca p.iiii. 

Re ſcous. 

Calo of therm that Pane made any 
reſcous agarnſtthe ſby:yfes,baylifcs 
oꝛ an other offycer, in executnge of 
aur warantes ⁊c. 

Lavbourers able to 

labour, 
CAlſo ye ſpball enquyꝛe yf there be 82 
ni man, of what condicron tÞat be be 
of fre oꝛ bonde, mygbtye in bodre and 
wythin the age of. xl. reres, not ha⸗ 
urng wherof to lxue, no: no marcbaũ 
dyſe, virnge no crafte, no! no lande 
whernpon be may occupye hym ſelfe 
wythtyllynge, and is requy:ed to fue 
and refuſetÞ contrary th the law, the 
la we wyll that the bay fe and conſta 
ble and ſuche ss haue tbe rule, baue 
authotite ⁊ power to put thẽ in wars, 
there to abide tyl they wyl de tuſtificd 
by the law oꝛdered. Uide ſtatutũ in ⸗ 
de anno. xriſi. Edwardi tertii, et anno 
xxx. E. iii.cap. xi. cap.x. 
Labourers repartynge, 
C Alſo y tbere be any laboꝛer that re 
parteth onte of one hundꝛede vnto an 
other, oꝛ out of one wapentake to an 
ot her, withoute a letter patent vnder 
tbe krnges ſeale vnder the coloure of 
pilgrymagres,p:ournge that be depar 
tetb lawfully, and that he goth rpon 
prilgrimages, The ſtatute therof is 
anno. xtii.Richardi ſecũdi cap.ili. and 
that no man kepe no: berbo:ongh no 
ſuche vagarannres ouer a nygbt, but 
rf he be ſeke, eodem anno. 
Beggers. 

¶ Alſo that no man able to ſerne o: la 
bour degge, but tex that baue a ſpe⸗ 
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cr all licence of the kynge,ercept men 
of relygron and beremytes appꝛoued, 
baurnge letters teſtrmonials of they? 
oꝛdinarres. And ther tbat do the con 
trarye ſpalbe oꝛsered as labourers 4 
ſerusuntes departyng without lict ce. 
And tbe ſtature therof is anno xxi. 
Richardi. ii. cap. vi. 
Beggers impotent. 
¶ Alſo thoſe beggers that ben ſmpos 
tent to ferue „ſpall be abydynge in 
thoſe cyiyes and townes where tber 
dwelled, and begge not oute tÞerof,; 
But yf ſo be the cytirs I townes may 
not 0: wyll not fynde tbem,tben ther 
hall go into ſome other cities ⁊ tows 
nes within the Þund:2ed 02 waperake 
oꝛ towne where they were defoꝛe / and 
the ſtatute therof is vt ſtp:s, 
Souldyours taken. 

Alſo of them that ſay that they were 
taken yppon the ſee wytboute tber 
baucalectter of ther capitarne with 
whome ther were, 024 letter of tbe 
mar:e gardayne o: conſtable of rÞe 


poꝛce where tber landed/4 tbey ſpuld _ 


go the ſtreight ware thens to th-y:e 
pome where ther: abyrdrng was. And 
the ſtatute tberof is anno rit,Ricbar 
di ſecundi cap. viii, 
Almes to be gruen. 
CUlſo tbat no man grue almes to gs 
ny perſon that is able to ſerue,ynder 
the par ne of imp:yſonement, And the 
ſtatute therof is anno. xx iii. æ D ward i 
tert ii cap. vii. ä 
Bo mannes ſon to 
crafte, 

CUlſo no man ſette bis ſonne to no 
crafte, but rf be may diſpende. xx.ſ. 
dy the yere, Fet he ſpulre haue a wi 
tynge vnder the ſeale of two iuſtices 
of the pesce, vnto the may:e, baylre, 
oꝛ warden of the crefte , ct fienge 
that he may ſo diſpende, und that no 
man take any to the contrarie, under 


the payn of an bundꝛed ſbylltnges ro * 


be fo:fart to the Kynge, And be that 

wyll ſerv, to baue the one balfe, and 

the kynge the other balfe / and alſo 

the couenaũt to be voyde. T be ſtature 

therof is anno. vii. Henrici quarti ca 

pitulo ,rvit, 

Dauynge no ſtockes. 

C Al ſo ye ſpall enquy:e wherber eue 
ry trowpſpyp haue tber: ſtockes foꝛ to 


puny ſbe treſpaſſonts tbat do agsruſt 
yp tbe 
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A toe lawe/8nd in eſpecyall tbeym tbat 
to l not oder the ſtatutes of ladoꝛets. 
be payne of tbe townſÞbyp not ba⸗ 
urns ſtockes, is an ÞPLd:cd ſÞilinges, 
he ſtatute therof is anno, vii. Men. 
iii. cap.xvii. 

Aazarnſte tbꝛeſſpers. 
C Ulſo no man ſballtake fo: thꝛeſ⸗ 
Tbynge of a quarter of wbete o: rye 
dut two pẽs balfpeny, and fo: a quar 
ter of barly oꝛ of ores tbꝛe Þalfe pens. 
Alſo ye ſball enquyꝛe of tboſ: tbat re 

B ruſe to ſerue in ſomer where ther ſer 
ned in wynter. And the ſtatute tbers 
of is anno. xx. E Ui.cap. ii. * 

Fo: ſeruauntes in par 


uc ſte. 
¶ Alſo tbe lawe wpll that rf a man 
nede a ſeruaſit oꝛ labourer in barucſte 
ſcaſon,tbat he may coe to the bourgb 
to vnc / and tbe apprentices,and tbeir 
marſtcrs , and crafty men witboure 
tber be of reputacron and Þonour, 
ſpall be compelled to mowe, repe, and 
E to do other [abours. Alſo tber tbat 
baue vſed tbe craft of buſoendere to 
tbe age of. xil. yercs, ſpall not goto 
no craft afterwarde / fo: tbe couenent 
by them made, is vorde / ſtatutũ anno 
xti. R. ii? cap.v. 
Artifycers, 
C Alſo there ſpall no labourer be res 
terned by tbe weke/ no: carpenter,ty 
ler, plaſterer, no: dawber 4c, take no 
wages fo: the holy dayes, no: fo: no 
ferial where ther wo:ke tut to noone 
bur fo: the balfe dare / rpon parne of 
fo:farcure to the kynge,rr.ſ, And toc 
ſtatute tÞcrof is anno. iii. Den. uiii. 
capitulo, rin, 
1 cy makers. * 
MUlſo no labourer fo: makynge of 
bere, ſball take tut a peny on tbe 
dar / and the mower. v. &. fo: tbe acre, 
oꝛ frue pens fo: the 1ourney, wübout 
mcate 0: d:rnke, And tbe ſtatute tber 
of is anno.rrr, F. iii. cap.i, 
2 Tanners and coꝛdwarners. 
¶ Alſo re ſhal enquyꝛe if any tanner 
vſe the craft of coꝛdewainer, o: y any 
coꝛd wainer vſe the craft of taner, o: if 
they ſelle exceſſſuely they: ware. Uide 
ſtatutum anno. ritt. R. ii. cap. x iii. 
wages after the ſtatue 
of anno. vii. D. viii. 
capit ſo. vii. 
C Alſo yf anx artificer labour er 0: ſer 


uaunte refuſe to ferne seco ynge ts f 
the ſtatut made in the ſeuentb rere of 
the reygne of kyng Denry tbe ey gbt, 
whycbe wyll tbat no baylyfe of buſs 
band:ye ſpall take foꝛ bis wages by 
tbc yere about. xxvi.ſ.vin. and fo: big 
clotbynge. vi.ſ.wyth meate 4 d:rnke, 
No chyef byne, as a carter 0: a cbyef 
ſheparde,abour,rr,ſf,by the pere, fo: 
bis clothynge. v. ſ. wyth meate and 
dꝛeynke. No comen ſeruaunt of puſbzy 
Fe abourz,ryi,f, vut. 8 by the rere /t 

fo: bis clothynge , iini. ſ. with meate 4 8 
dꝛynke. No women ſeruant abou:,r,f, 
by the rere, and fo: clotbynge, iii f. 
with mcate 4 dDbꝛrynkr. No chylde with 
in tÞage of, riiti, yeres aboue, vi. ſ. 
vili.d. by the rere, and fo: brs clos 

tbynge,ifti,f, with meate and d:ynke, + 
Und that noue artifycer no: labourer 
here after named, take no moze noy 
greater wages then bereafter is limy 
ted vppon payne ſeſſed aſwell to tbe 
gruer as to tbe taker / that is to ſare 
a fre maſon, mayſter carpenter,rough 
maſon, bꝛrklayer, mayſtcr tyler, plom 
mer, glaſyer, keruer, no: ior ner, from 
Eſter to Micbeimas euery of tbeym 
vl. d. fo: the dare wübeut meate and 
d:ynke, and wrth meate and d:ynke 
. niit. d. And from Micbelmas to Eſtee 
v. d. witboute meate and dꝛrnke, and 
with meate and dꝛrnke. iti. d. And tbe 
wages of ſbypwꝛyghtes from tbe fes 
of Candelmss vnto tbe feſte of ſarnt 

d ichel tbharchangel, ſpall not exces 1 
the fourme enſewruge / that is to ſax 
the mayſter ſÞypcarpenter takynge 
the charge of the woꝛke bauyng men 
vnder Þym by tbe dar. v. d. with meat 
and dꝛynke, 2 witbout meate 4 d:inke 
vii.d / and otber ſÞypcarpenter called 
an bewer by tbc dax iiſi.d. with meat 
and dꝛynke, and witboute meate and 
ꝛrnke. vi. d. An adrl clencher by ide 
day. iii. d. with meat and dꝛerynk / and 
witboute meste and dernke. v. d. Un 

bolder by the dape, ti,d, with meate t 
d:yvKe, and without meste 4 d:ynke 
111i. d. A maxſter calker by tbe dare 
lit. d with meste and deynke, < wth 
oute meate and dꝛinke. vi. d. An other 
mean calker by tbe dare ii. d. with 
nieste 8nd dernke/ and witbout meat 
8nd deynke. v. d. A calker [labourrng 
by the tyde for as longe tyme as be 
max labour abouc tbe water 1 dyneth 
the was 


c 
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I tde water, ſball not ercede fo: his wa 


ges fo: euer tyde.ilii.d. wyth meate 
and d:ynke, And from the feaſte of 
rchelmes to Candelmas, tize wa- 
ges of a maryſt-r ſÞyp w2ygbt by tbe 
day,iiii.d, with meate and dꝛynke/ : 
wirbout meate and d:rnke, vi. d. An 
pe wer by tbe daye, iii. d. witb mcate 
and d:ynkec and wytb oute meate and 
d:ynke v. d. An abyl clencher by the 
dare. ii. d. ob. with meste and dꝛrynke / 
and without meat and dꝛynke. iii. d. 
ob. An bolder by the day, i.d. ob. with 
meste and dꝛynke/ and without meat 
and deynke, iii. d. A maiſter calker by 
tb: day'tit,d, with meate and dernke / 
and witbout meate and dynke v. d. 
An other meane ral ker by tbe daye 
i. d ob. with meate and dꝛynke / and 
without meate and dꝛynke , iii. d. ob. 
Und in ſhyꝛes were men vſe to grue 
leſſe wages, there men ſbal gyne [eſſe 
wages. And tbe taker ſbal be 5pelled 
to take accoꝛdyng it is ſo pſed, Und 
the mayſter maſon and mayſter cars 
penter whyche ſpall take the charge 
of the woꝛke, Þaurnge vnder hym vi. 
men, ſpall haue.vi.d. by the day with 
out meate and dꝛynke. and witd meat 
and dꝛynkr. v. d. And that euerr per ⸗ 
ſon and artifycer aboue named not re 
cerued in any wo:ke, be compelled to 
ſerue fo: tbe wages aboue reberſed. 
And that none artyfycer retered in 
any ſeruyce to warke, de part tyl ſuch 
tyme as the wo:ke be finyſhed , yf tbe 
perſon: ſo reternynge bym, ſo longe 
wyll baue bym and paye bym his wa 
ges, vppon payne of impꝛiſonement 
of any perſon ſo deptrng dy the ſpace 
of a monetb, and to make fra of, rr.ſ. 
Ulwayes foꝛſeen that yf the ſame ar⸗ 
tify cer be deſyꝛed to the Krnges ſer⸗ 
uyce oꝛ woꝛke, then be may lawfully 
de parte, ſo that be entre and be in the 
Kynges ſerurce and wo:ke, Und cuc⸗ 
ry other labourer and artyfycer not 8 
foꝛe named, ſpall take from Fſter tyl 
Mychelmas fo: euery day that be ſo 
laboureth ercepte the ſeaſon of bar - 
neſt. uni. d without meate 4 d:ynkes/ 2 
two pes with meat! and d:ynke, And 
from Q>rcoelmas tyll Eſter, iti. d. 
wytbont mate and dꝛynke / anda pe 
Ar and oo, with meat and drinke. And 
in the ſayde tyme of barneſte cuerr 
wer ſpall take by the dar font pen 


nes with Meate and d:rnRe and with 


out meate and dꝛynke. vi. pens. A res 
par et a carter euer of tem. iii, 8. by 
the day e with meate and dirnke/ and 
witbout meat? 2 dꝛinke. v. 8. A womã 
labourer and other labourers encry 
of them. {i,d,ov, by the day witb mest 
and d:ynke/ and witboute mrate and 
dꝛynke. iii. d. ob. And that no artify-⸗ 
cer no? labourer workynge but balfe 
the dare, take no wages but fo: balfe 
the dare, and notbrnac fo: tbe bole 
day e. And yt any daylyfe of þÞuſtans 
der, bine, carter, oꝛ ſpepre,cocn suaũt 
woman ſeruaũt, oꝛchrlde fuant aboue 
ſpecifed, not reterned in any ſeruyce 
02 woꝛke, refuſe to ſerue 02 worke ac⸗ 
coꝛdynge to the 0:dynaſice afoꝛeſard/ 
tb-n the ſame per ſone to be cõmitted 
to war de, dy tbe cõſtable o: other Þcd 
offycer within the cytic towne 0: vrl⸗ 
lage where the partie fo refuſyng is, 
at the complaynte of hym that wylre 
cerue ſuch ſeruaunt, there to remayn 
tyl bz haue founde ſuerte to ſerue ac- 
coꝛdynge to the ſayde 0:dinaſice And 
rf any artifycer oꝛ labourer beyng not 
reteyned in any ſerurce 02 worke, res 
fuſe to fue after tbe rate of bis eſtat, 
oꝛ take mo2e oꝛ g:eater wages then is 
to bym afoꝛe limyted/ o2 take any wa 
ges fo: the bole dare where be wo! s 
keth but balfe the dare: then pe ſbal 
fo:fayt fo: euer defaute as ofte as be 
offendeth. rr. ſ/ and be to be conycred 


fo: euer ſuch defaut, by prcſentemet 1 


afoꝛe the iuſtyces of the pres in the 
ceſſrons accoꝛdyng to the comen law, 
oꝛ by ecamrnacron of tbe inſtyces in 


the ſame ſeſſyons, 02 of two inſtyces 


of the peas out of the ceſſons, in any 


place wytÞin the ſby:e wherin tber 


be iuſtyces and wher ſuche refautes 
ſpall be made, The ſame fo:faiture of 
xx.ſ.to be [enyed of ther: landes, goo-⸗ 
des, and cattayles ſo offendyng. And 
euery artifycer and labourer muſt be 
at work betwen the middeſt of the mo 
netb of avarcbe,1tbe myddeſt of the 
monetb of Septever, befoꝛe. v. of the 
clocke in the mo:nrnge, And he ſpall 
baue but balfe an boure at bis bꝛeke 
faſte,and an boure and a halfe at big 
dyner, at ſucbe tyme as be batb ſeas 
fon to him appointed fo: to lepe, And 
at ſucbe ryme as be batb no ſesſon 


pr rm 2ppointcd fo; io fiepe , tben be 
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u all haue but an pont at bis dyner, 
and halt an pour fo: bis noone meat. 
And he ſpal nor depart fro bis wo:ke 
ducrnge that ſeaſon, tyll betwene vit. 
and. rut. of the clocke in the euenyng 
And rf pe offende in any of the ſard: 
articles, then his defaute ro be mar⸗ 

eder prm 0! his deputre whiche 
ſail paye bis wages after the rate of 
the time that be hath offended, And 
from the mrddeſt of September to 
the myddeſt of Marche, cucry artify 
cer and labourer muſt be at worke in 
* the ſpꝛynge of the dar, a ſhal not dept 
afo:e nygbt. And that the ſarde artys 
fycers and lavoureres ſhall not flepe 
br dare, but onely from the mrddeſt 
of the moneth of Dare vnto the myd 
deſt of the moneth of Auguſt. And yr 
any artyfycer o: [avourer make o: 
canſ: any aTemvle o: aſſaute, o! hurt 
any perſon aſygn?d to controll them, 
he ſpall then haue impꝛiſonement by 
the ſpace of avere, without letting to 

C tayle 0: marmpꝛiſe, and make frne at 
the kyngcs wyll / th: fame myſdemea 

er to be tryed by ecaminacron afore 
the inſtices of peace. And fro the ſaid 
0:5inanncea there be no more ercep⸗ 
ted but artifyccers and labourerswich 
in the crtre of London and lyberties 
of the ſame, and alſo mynours o: la⸗ 
bonrers fo: tynne, lea, rron, ſrluer, 
and ſee coles, other wyſe called ſmr⸗ 
thes colrs, 

Arow-bede makes. 

> Alſo re ſpall enquy:e of al therm 
that be ſmythes that mak? grow bed - 
des 0: quarel bedes,rfrbey be wel ſte 
led and bard at the pornt, and eche 
of them baue a mark: and token wo 
made them, ypon parne of fo: fertour, 
with frne and rannſon tothe kyrnze. 
Satutum inde anno, vi, Penrici. iii. 
capitulo. vii. 

Cloth makers. 

F qq7!fo of al chotpmakers, that they 
make good and ſur- clo>rbe wyeboute 
curle 0: cocle, 2 olfo that it kepe the 
lengthe and brede agccoꝛdynge to tbe 
ſtatutes tberot made. 

Ui:arlours, 
CUI if your vitar{ours ſel holſome 
vitayle fo: mannes bodyes 2 not co:⸗ 
rupt, ⁊ it tbe ſel foꝛ exceſſe price, Fo? 
tbr ſtature will thst they ſball vaur 
realonabic gane, bauf nge copſyiers 


ron of diſtaſice from the p lace from 4 
whes ther fetcbe yt, he ſtatute the 
of is anno,rriii,E. tit.cap,y, 

Uitaylours, 
CAlſo by tbe ſtatute of Richarde, vi, 
taylers ſpal baue but reſonavle garn 
and yf ther haue the contrarye, they 
ſhalde punyſbed by the diſcrecron of 
the iuſtices of peas. Alſo if any bꝛuer 
o: baker demeane them in any porm 
corrary to the ſtatute called Aſſiſa pa 
nis et ceruiſie. Alſo yf all marꝛes, ſpe. 
ry Fes, and baylyFes of euerr town⸗ 
ſprp, haue done they: offices in ſets 
tynge of the aſſiſe of bꝛede and ale 1c, 

Hoſtellers. 
N Alſo no boſteller ſpall bake within 
hym his hoꝛs bꝛede, nor he ſball take 
nougbte fo: lytter, and ſpall baue ta 
his gayns an ob, of euery buſpell of 
otes ouer the pꝛyce in the market. 
And that is confy:med by the ſtatute 
whiche wyil that if he bake his bꝛede 
within hym, he ſpall yelde treble va 
lue of the bꝛede ſo made in dis hoſte⸗ 
rye, and he ſpall foꝛfart tbe treble of 
the garne that be bath ouer tbe balfe 
peny in the buſſnhell. And tbe ſtatute 
tocrof is anno,riti,R,tl,cap, vii, 

Fo:ſallars, 
F Alſo ye ſpall enquy?? of all foreftg[ 
lers. A foreſtaller is he, wbiche when 
any vytaile cometh to the market/ly⸗ 
eth in the way, and bieth it, to tbe en 
tent to make the vytayle o: coꝛne in 
the market derer, in hurte anh pꝛein⸗ 
dice to the kynges people. bis vy⸗ 
tayt᷑ 1 co:ne that is fo:ſtalled is forfeit 
to the krna, Und yt any of them haue 
ſold it, ye ſpall enqurꝛe of the value, 
that the Kings may be anſwered ther 
of /Naturum anno, rrv, E.iti,cap.itit, 

Sackes of woll, 
C Alſo yf there be any tbat bycth o! 
ſelleth mo:ze woll to the ſacke then 
xrvi, ſtone, and moꝛe to the None then 
riiii, pounde / the marcbaundyſe ſo 
bonabte is foꝛ fayt to the kynae, UM 
the ſtatute therof is anno, xitii. Ed⸗ 
warde, ii.cap. vltimo. 
Regratonrs, 

CUIlſo ye ſpall enquy:e of all regrds 
tours, Aregratour is when te py 
tayle 0: conc is brongbrt to the mare 
ket, and byeti yt at his own? p:yce,4 
ſelletw 5c agarne in rbe market ats 
der er p2xcc,13 hurte and beware. — 


4 


K 
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g pe kynges people / the ſarde tbrnge 
ſo regrated is fo:Fayt, And if be haue 
ſolde it the value tberof is foꝛfayt ⁊c. 
CAlfo ye ſpall enquyze yf any man 
bye 0: ſell by peyſe of anncell, whiche 
is te: or druersſtatutes fo! dif⸗ 
cert chat bath ben founde therin, vp⸗ 
pon pen of forfarture of the goodes 
ſo p:7{1/d And the ſtatute tÞcrof is 
enno,vtti ft) .ttit, cap. v. 
m5 eaiures vnſealed. 
C9 of tpzym that bre by duſſhell, 
B galon, potel, oꝛ quarte, 02 any other 
mes are, without yt be infealed acco: 
drnge to the ſtanderd of theſcheker. 
Statutum anno. riti. E. iti.cap.xii. 
Meaſures after the 
ſtandar de. 
Calo re ſpall enquy:e FF euery bo- 
rough 0: towne where any conſtable 
is, bane ther: meaſure accoꝛdynge to 
te ſtandarde of the eſcheker. For yt 
C tber haue not, euery boꝛough foꝛfay⸗ 
teth an hundred ſbyllrnges, and eue⸗ 
ry towne. xl. ſ. Alſo of them that vſe 
donble meaſure, as to bye by a great 
and ſell by a ſmale in diſcert of the 
krnges people. Statutum inte anno 
xxvii. E. iii. cap. x. 
wolle packynge. 
CAlſo that no man bye wolle by the 
woꝛdes good packynge, ot by other 
woꝛ des lrke, vpõ payne tbejv:cker to 
bane impꝛyſonement of halfe a pere, 
and the brer to make fyne after the 
D quantyte of the treſpas to the kynge / 
8nd the partie that fyndeth them gre 
ned by the ſayde bargen, to baue dou 
ble damages, The iſtatnic therof ęs 
anno,riti,R.t.cap. iiit, 
watche to be kepte. 
CAlſo FF wacbes be kepte in enery 
to wne accoꝛdyng to the ſtatut of wyn 
cheſtre / the which wyl that ther ſbgal 
be kepte from the aſcenſyon vnto i 
chelmas / and that cn:ry cytie ſÞall 
baue vi. men oꝛ.iiſi.at the leſte at eue 
ry gate, and euerr bo:ongh and poꝛt 
ui. men, and Fucry otber towne vi. men 
o: min. aa th be inhabyted/ and ther 
ſpall watcbe from ſon to ſon, And yr 
there come any ſtaſiger by them, they 
baue power to arreſt bym tyl the mo⸗ 
ro've, And yf they fende Þym of good 
name and good fame, they mare lette 
vr m go. Uide ſtatutum wyncpeſtre, 
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_Araye in defence of the rcalme. P 
C Alſo that euery md ſpall bauc arar 
accoꝛdyng to bis degre in the defence 
of the realme / and that euery man by 
twene. le. and. xvi.ſhalbe ſworne to ha 
ne competent araye within bym / that 
is to'ſaye a man of ,r[.{t,lyuclode and 
goodes to the value of. xl. marke, an 
habergin, ſalet, ſpere, ſwoꝛde, 2 hoꝛs. 
A man of. cx. li.of land and goodes to 
the value of. xx. marke, an habergin, 


ſalet, ſpere, ſwoꝛde. And a man of an 6 


C. 8. of lande, a ſpere, bowe, arowes, 
and a ſworde. A man of, xl. s. of lande 
and aboue to a. C. 8. of lande, bowe, 
arowes, ſpere, end ſwoꝛde. A man vn 
der. xl. 8. of landes and goodes vnder 
the value of. xx. markes, ay ſarmys, ⁊ 
other ſmall weapons, Und ther with 
out the foreſt, bowes 4 arowes. Und 
tbey within the fo:rſt bowes and pes 
lettes. The ſtatute therof is wyncÞbes 
ſtcr capitulo vltimo. 

Ugarnſt pururcyours, 
¶ Alſo that no purneyour no: other 55 
man bye moꝛe co:ne to the quarter 
than,viii,buſſpels by the boꝛde, ypon 
payne of enp:iſoment of a ere, and 
fo:faytonr of an. C. s. to the kynge / 2 
an. C.. to the party. und the ſtatute 
therof is An. v. . iiti.ca p. x. 

Surmittynge puruecrours. 

¶ Alſo of them that ſurmit them ſelte 
to be the kynges taker 0: purueyour, 
and haue no wꝛytinge under the kyn 
ges ſcale ers the ſame, Fo: tbe 
lawe wyll no man ſpalde the kynges 3 
taker no! purneyour , bur if be, haue 
w:rtinge vnder tbe kinges ſeale. Und 
the w:yting ſpall make menciõ what 
tbrnge he ſÞall take. Und who dotb 
contrary,be is a felon, Per ſtatutum 
An,riv.F.tfi.cap,ti. 

Fo: byenge of ſhepe. 
CUlſotbat no purucyour ſpall bye 
no: take no ſhepe byrwene Faſter 4 
mydſomer,bur ſuche as wyll ſuſteyne 
the — on hou ſe, to thentent to haue 
the woll to bym ſelfe, it is felonye, R 
Per ſtatutum. An. rry, F. iti.cap.xiiii. 

Agayrnſt puruerours. 

C Alſo rf any puruerour ſurmyt tbat 
be byetÞ it to the kynges vſe, 2 after 
turneth it to his vſe / it is felony, The 
ſtatute therof 1s, An. rxrvi. E. iii. ca.i. 
No puruexour ſpall ſet pꝛice. 
THZiſo no purucrour ſpall ſer price - 
v. lil, bra 
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witÞ,iuti, boncſt men with tbem,ſball 
ſer the pꝛice. And rf be do contrary ,it 
is fclony, T be ſtature therof is, Anno 
Fink, E. iii. cap,ti, 
PurueFours, 

C Ulfo yfany puruerour oꝛ taker tas 
Re any thynge of the ſum of, xl. ö. o: 
vonder, and pay not in bande / the ſta⸗ 
tute wyll tdat he ſoall le ſe his office, 
and parc ass mych to the partye gre⸗ 
ned as is tbe value of the tbrnge ſo 
taken. And tbe ſtatute tberof is An, 


Lyueryes, 
CAUlſo of ali tboſe tbat gyne any [ys 
ucrres to any other men than to ther: 
manuel ſeruauntes, and lerned coun⸗ 
ſaile of the one law and of tbe otber, 
But by cquite of tbe ſame a barly x a 
rec:yuour be except. Und the partye 
that grueth the lynerye ſball foꝛfert 
an. C. ö. and the taker. xl. 5, and the 
ſtatute tberof is Kn,vii, 0), vi, ca,liit, 
Hunters 
¶ Alſo of them that bauke o: bunte 
in other mennes warrens, and take 
thcyꝛ conres feſaũt 02 partryche/ and 
of them tbat Kep-th grey boundes, 
grey bykys o: any otber houndes of 
venerr, but yf be be a ſecular man 7 
mar diſpende freely and clerely,rl,s, 
of frebolde by yere / and be be a pꝛeſte 
oꝛ clerke, be ougbt to be anaficed to 
a benefice ot. x. li. by rere / ſtatut. An. 
xiti. R. ii. ca. viii. 
Frnynge of baukes 
CTUCN rf any per ſon fynde any fan cs 
that is loſt, tercell, laner, oꝛ laneret, o: 
other faucon, than he ſhold foꝛthwitu 
b:rnac her to thc ſperyf-whicbe ſpal 
make pꝛoclamacion in all the good 
townes of tbe ſby:c yf any man can 
baue title therto. Zbe ſtatute tberof 


is Anno. xxrvtit. g. iii.ca. vltimo. 


Lyucrics 
¶ Alſo rr any lo: de, gentylman, 9:05 
ther, grue any lruerr orber ſigne, o: 
any otber tan to bis manuell ſer: 
naunce o: to biz lerned councell ſpiri 
tuall oꝛ tempo:all oꝛ other of his coſi⸗ 
cell / foꝛ it is contrary to druers otber 
Qatutes thrrof made 
Jron 

& YUlſ> of theym that ſell yron at to 
brgoc 8 p:iſ-,contrary to the ſtatute. 
Au. FVI. E. iii. ca p.. 
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BE dym ſelte / dut the bayly o2 conſtable 


gold fmytbes, 
CUlſo of goldſmitbes that gylde wil 
otber metayle than ſyluer, except o:: 
namentes of poly cburcbe , contr 
to tbe ſtatute, An, viti M.v.ca,yitimo, 
warchaundelers, 
CHIlſo of warcbaundelers tbat take 
moꝛe than,iii,s,fo: moꝛkyng of a,li, of 
war, except in berſys, contrary to the 
ſtatute, An. xi. N. vi.cap.xii. 
Croſbowes, 
C Alſo of al tbem that ſbote in croſyg 
wrs and hand gunnys, cotrary to the 
N8tuce,An vi. .vii.cap.xii. 
o examyn tbe ſperyf and 
bis clerkes. 
Alſo the cnſtos rotulo:fi bath power 
to aſſigne,fi,iuſtices of prace at tbe ge 
nerall ceſſrons, to bane eragmynacioy 
of the ſÞcrife and his clerkes fo: mys 
nyſtrynge of the playnres bad before 
brym ſelfe in vis turne, and alſo in ms 
kynge of bis ſtreytes , as it apereth 
by tbe ſtatuce made. An. xi. . pil, 


Lacita co:am A. B. et fo: U 

iis ſuis cuſtos pacis do 

nini regis, ac inſticigriis 

ſuis ad diucrſs feloũ, tra 
g*,ct 81:3 malifact in com̃ p. audis 
ens et terminans aſſigñ, apud.w. tai 
die te. Anno. ⁊c. 

pꝛeceptũ factum per luſticlariſ 
pacis vicicomiti dir ectũ, 
ꝓ ſiimonitise ceſſionũ. 

¶ A. B. ⁊ ſocii ſui cuſtodes pacis dos 
mini regis in com M. andiens et ters 
minans aſſigh, vicicomiti . ſaluti. J 
Fr parte dni regis tibi pꝛecipimus, 
quod non omittas p:opter aliquan 
lidertatem in ballius tua, quin cam in 
gredlaris, ct venire facias coꝛam nos 
bis tali die pꝛorimo futuro apud w, 
xriiii. liberos et legales bomines de 
quolibet bundꝛedo, tritbingo, 4 wape 
ta gio, ac de quolibet bur go de balling 8 
tua pꝛedicta, ad faciens toide que fidi 
er parte dominl regis iniungentar, 
Scare facias etiam omnions ſeneſcal 
his,conſtavur,ſubc5ſtavur, et ballius 
infra pund:co 4 burgs pꝛedictum, qs 
tunc fit toi, babentes ſecum omms 
nomina artificum,[abo:aro.um, 1 fers 
uientium infra eorum ballugs,ercefs 
fins contra fo:mam ordinationum et 
ſtatutoꝛum csnientiun, ſuficienk 
imbreulato:um. pꝛoclamari inſuper = 
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Betas, qued 6fifies fili ent tam pꝛo do» 
mino rege quam pꝛo ſe ipfis verſus 
ipſos artifices, laboꝛato:es, et ſerui⸗ 
entes, sliquas querelas inrts foꝛmam 
e:dinationum et ſtatutoꝛum pꝛedicto⸗ 
rum conqueri vel pꝛoſe qui volucrint, 
quod tunc nt ibidem coꝛam iuſticia⸗ 
rus inde pꝛoſecuturi. Ft tu ipſe tunc 
is idem, cum balliuls, bhundꝛedoꝛũ 
libertatum et dur goꝛum pꝛedicto:um/ 
dabens tecum omnia nomins ſeneſcal 
lotum, conſtabu lo: , ⁊ ſubconſtabulo⸗ 
J mmm , tnrato:um , et boc pꝛeceptum. 
Leſte pdicto. A. B. apud w.tsli die c 
Ct cum ad diem illum vicecomes re 
turnauerit pꝛeceptum pꝛedictum co:d 

zedictis iuſtitiariis / tunc vocentur 

stores, ⁊ per eos capiatk inquifitio, 
Ft fimiliter capientur pꝛeſentatienes 
de ſingulis conſtatularits et ſubcõſta 
dnlariis per ſe, de exceſſitus artificũ, 
laboꝛstoꝛũ, et ſfernientinm. Et qu lioʒ 
pꝛeſentat io eoꝛũ tif vs let per ſe, quan 
tum pñt atio per. rii.capt in hac parte 
E & exceſſibus pꝛedictis 4c, 
| pꝛoceſſus ſuper indcdmen?, 
CP:eceptum eſt vicecomitt,quod Yon 
omit? pꝛopter aliquam libertatem in 
balliua ſua, au in venire faciat coꝛam 
N. B. et ſociis ſuis cuſtodibus pacis 
domint reg, ac iuſticiariis ad dinerſs 
felon tranſgt et alia malefact᷑ in com 
pꝛedicto audiens 4 termingns aſſigh, 
apud w. tali die p:orimo futuf. C. D. 
E. et. F, ad reſpondens domino regi 
ſuper dinerfis articulis ſuper ipſos 
d pꝛeſentatis. Et habeat ibi tunc hoc pᷣ⸗ 
ceptu m. Teſte A. B. apud W tali die 
tt anno 1c, ; 

Piſtringas et capias ſuper 
indcamentts, 

CTpꝛeceptum fuit vicee, qq non omitt᷑ 
pꝛopter aliquam libertatẽ 2c,quin pes 
nire facist co:am A. B. et ſoctis ſuis 
cuſtod pacis dominiregis, ac iuſtiris 
rits ſuis ad dincrſa felonias, tranſgf. 
et alia malefacta in com pꝛed icto an 
diens et terminans aſſign, apud weſt, 
ad bunc diem, C. de. E. et , ad reſpõ 
dendum domino regi de din:rfis arti⸗ 
cylis ſuper ipſos pᷣſentatis / et ipſi nd 
venerunt. Et pꝛeceptũ fuit vicecomiti 
qa no omitteret ⁊ c. qu in venire faccret 
cos ⁊c. et vicecomes returnsuit qo pꝛe 
dicti C. et F. attachiati ſunt per J. et 
w. ⁊c. Jrro ipſi in miſericoꝛdia. Et pꝛe 
eeptum eſt vice comiti, quod non omit 
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tat ⁊c.qu in eos d iſtringat xc, per ois 
terras ⁊c. et quod de exit ibus eoꝛſ ic. 
et quod babeat coꝛpoꝛa eo:ff ⁊c.coꝛam 
p:efatis iuſtitisriis apud w, tali die 
p:orimo futuro. Et de pdictis C. 2 F. 
ptcecomes ret, quod ip ſi nibil habent 
⁊c.prr quod 2c, Ideo pꝛeceptum ct yi 
cecomiti 4c. quod non omittar 2c,quin 
capiat cos, fl. c. et eos ſaluos ⁊c.ita 
quod babeat co:po:s comm ad pfatos 
locum et diem, ad reſpond nd domt 
no regi de dinerfis articulis ſup ipſos 
pꝛeſentatis 4c, . 
Diſtf et copins. 
C Pꝛeceptum eſt ricecomiti quod non 
omittat pꝛopter aliquam [ibertate in 
balliua ſua, quin diſtringat Ff. et F, 
per omnes terras, et quod de exnidus 
⁊c. et quod habeat co:poꝛa coꝛſ coꝛam 
B. B. et ſocus ſuis cuſtos pacis do- 
mintregts, et iuſtitiariis ſnis ad di⸗ 
ncrſa felonias , trenſgreſſiones , et 
alia malefacra in comitatu pᷣdicto ane 
diens et terminans aſſign, apud w. 


tali die pꝛoximo futuro, ad reſponren Þ 


dum domino regi ſup dinerſis articu⸗ 
lis ſuper ipſos pꝛeſentatis, pꝛeceptiĩ 
eſt etiam quod non omitrat 4c,qum ca 
ptat C, et D,ct cos ſalno cuſtodlat, 4 
quod habeat co:po:a eoꝛũ coꝛam pꝛefa 
tis iuſtitiar is ad pꝛefatos diem ct los 
cum, ad reſponren>fi domino regi ſub 
diuerſis grticulis ſuper ipſos pꝛenſen 
tatis, Ft Þabeat ibi hoc pꝛeceptum. 
Teſte A. B. ⁊c.nota bene qnod in cas 
de in foꝛma fiant pꝛoceſſus ficut alias, 
ct licut pluries, fi neceſſe fnerit. 
Exigi facias. 

¶ Pꝛeceptũ fuit vicecomiti ſicut pluf, 
quod non omitteret ⁊c. quin caperce 
4c, C. et D. fi ⁊c.et ſaluo 1c, ita qs ha 
beret coꝛpoꝛa eoꝛũ coꝛam A. B. ⁊ ſociia 
ſuis cuſtodivus pacis domi regis, t 
luſtitiariis ſuis ⁊c.apud w. c. ad hũc 
diem, ad retpondeng domino regt de 
diuer is articulis ſuper tpſos preſens 
tatis / et ipſi non venerunt. Et ricecos 
mes modo mandat quod non ſunt in⸗ 


8 


1 


uenti 4c, Jrro pᷣceptum eſt vicecomiti gg 


quod erigi faciat eos 8 comitatu in co 
mitatum, quouſqʒ 4c.vtlagentur,f ns 
comparucrint 2c, Et fl 4c, tunc eos ca 
piat et eos ſaluo xc, Ita quod babeas 
coꝛpoꝛs eoꝛũ co:gm prefaris iuſtitia-⸗ 
riis apud w. tali dic, ad refpondens 
domino regi de diner is articulis fu 
W ſos pꝛeſentatis / vnd vicce m_— 
2 
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N tali die, uod pꝛedicti C. et d. non fue apnd w. tall die pꝛerimo fututo, 25 fe 
runt inuenti ⁊c. ſpondendum nobis de ditterſis felonus 
Exigi facias, vnde indictstus et, Pꝛecipimus etig 
CHenricus dei gratia Anglie et Fra tibi quod nonomutas ⁊c. qu in diligey 
ci: rer, fidei defenſoꝛ, et dominus Hi ter inquires q bona ⁊ catalls pdicms 
bernie, picecomiti WM. ſalutem. Prect E, babet in ballma tua, et es in ma, 
pimus tibi quod exigi faciss C. et D. nus noſtras ſeiſire facias, vt vlterus 
de comitetu in comitatũ, quouſqʒ ſe- Fieri poſſit pꝛout de inte et ſecunos e 
cundum legemet conſuetudineregnt gem er conſnetudine 7egii noſtri any 
noſtri Anglie priagey? fi non compas glie fueric faciendum. Et babeas ibi 
rni.7itts et i comparuerint, tunc cos tunc boc pꝛeceptum. Zeſce A. B. anno 
capias et ſaluos cuſtodire facias, ita regni noſtri rr, : . 
91990 padeas corpora conum coꝛã NA. B. Intratio de alias cap de - 
et ſociis ins cxſtodibis pacis notre, felonta, 
ac inſtictarus noftris ad dinerſa felon CTPieceptũ fuit vicec Mm. qs nõ opt 
re. in comitatu tuo audiens ct rermi- c. quin capet ⁊c. er ſi ⁊c. et ef ſgino 
nang afin, apud w. tal: die, ad re⸗ cuſtos, ita quod Hapcret corpus eius 
ſnondens nobis de diuerns felons 2 hic ad hunc diem, ad reſpondendſ; do 
. tranſgreſſiontbns vnde indictart ſunt, mino regi de diner tis feloniis pode ty 
Et vnde tu ipſe mant aftt coꝛd pꝛeta- dictatus eft/ et ipſe non penit. Jo 
tis inftitiarns noſtris tali die, quod pieceptum eſt vicecomitt ficut alias, 
pꝛedicti C. et D. non ſunt inuenti in quod non omittar 4c, 07:1 ca piat ⁊c.: 
balliua tua. Ft Þ2veas ibi hoc bꝛeue eum ſaluo ⁊c. ita quod habcat co:pus 
Teſte ac, A. B. apud 4c, anno regni eius coꝛũ A. B. et ſociis ſuis 4c, apud 
noſtri, rr. w. tali die pꝛoximo futuro, ad reſpon-⸗ 
cet nota quod confimilis pꝛoceſſus dendum domino regi ve diuerſis felg 
fiat in omutbus articulis pꝛeſentotis, niis vnde indictatus eſt /2 quod idem 
ſup:r quos pꝛoceſſus eſt per ventre fa vicecomes diligenter 1nquirat que bo 
cias, alias capias, pluf cap, et exigi Na 2 catalla 4c,ct in manus dommi te 
Ft plterins ⁊c. vt ſupꝛs. 


— 
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— ee en os went, 
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facias ⁊c. 
Uenire facias de cons Alias capias de felonia, 
temptts. Pꝛeceptſ eſt vicecomiti M. cut 29 
lias pꝛeceptum fnit, quod nö omittet 


g eceptum eſt vicecomfti, quod non | 
omi tat 7c, quin penire Faciat cozzm AC, Quin capiat. E. fi inuentus fnern 
A. B. ct ſociis ſuis xc, vt ſup apuo w. tnvallina ſug, ct ef; 2c. uta qð Þabeat 
alt 512, ad reſpondendſ domino regi corpus eius coꝛã A. B. 4 ſoclis ſuis xc, 
D © quivuſdam coremptibns, tranſareſ apud w. tali die p:cr, futuro, ad reſpö 
#5:,1-15, et exceſſibus, contra foꝛmã dendum domino regi de dinerſis felo 
fran facts, Fr habeas xc, vt ſup:2, niis vnde indictatus eſt, Piecepti eſt 
Et ſur ceo, quod captas et erigi factss etiam vicecomitt, quod no omitrat ⁊c. 
rt ſupꝛa. Fr nota qs proceſſas verſus quin diligenter tnquirat, que bon et 
0p 77071083, artifcies, et ſerutentes, eſt catalla pꝛedictus F. babet in balls 
per ſtatutum vpenire faciss, capi, ſua,ct ea in manus domint regis ſei⸗ 
aa, et erin facias, Item verſus magi fire factat, et inde ad diem et lock pre 
ros ,‚ventre factas Sapias, altas cap, dictos domino regi reſpondest, vt pls 
pi1F captas, eterigifactas. Rota qs terius inde p20 domino rege fieri poſs 
pꝛoceſus de Fetonh,eft capias, capias ft, pꝛont de ſure et ſecundß legem et; 
E alias, er erigi facias, ots qd quodli conſurtudinem regni ſut Anglie fue: 
ver bꝛeue de capias, de felon, ſemper rit faciendũ. Et Habeat iti tunc hoe 
haber ſpacinm trim ſeptimanarũ a pꝛeceptum ⁊c. teſte A. B. apud w, tal 
data moe vlg; adraturnß eiuſdem. die x ceter. . 
De felonia, Jntf de erfgi facias ſu 
E J-r picecomniti ſsintem, Preclpims per felonia. 
tion qs 15 omittas ⁊c. qu capias E. C pieceptum fu vicecomiti M. fent 
ninuentus furrit tc. et eum ſaluo cu-⸗ at ⁊c. quod non omittat ⁊c. quin capi 
ſtobias, quod babeas corpus eius co- at F, 1 4c, et eum ſalno ⁊c.ita qs ba- 
ram g. B. et ſoctis ſuis 4c, vt ſup:a best co:pus cus pic ad hunc — 
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Þ reſpontend# domino real de quibuſs 
dam felonus vnde indictatus eſt, ⁊ qu 
inquirat ac. Ft vicee returñ ⁊c. quod 
pꝛedict᷑ F. nõ eſt inuentꝰ. Fri retirñ 
Fic q3 ide E. nulla habet bona ⁊ cacal 
lain tatling ſus * man? dũi regis 
ſeifiri poſſunt, Ucl aliter vie T ꝙ ba 
bet talia bons et catalla ad valentiam 
ac, que remanent in msnibus F. do- 
mino regi inde reſpont᷑. Ideo pꝛeceptũ 
eſt ricecon iti quod exigi faciat ch de 
comitatu in comitatũ, quouſqʒ xc, vt⸗ 

p15 ſi non comparuerit, Et fi compa⸗ 
rucrit, tunc eum capiat ⁊ ſaluo 4c, ita 
quod babcar co:pus eius coꝛam HB, 
et ſocus ſuis iuſt ic pacis 4c, apud w. 
tali die, ad reſpondendũ domino regt 
ac. ind ick eſt, vnde vicicom̃ returñ̃ 9s 
pꝛedict᷑ E. non fuit inuentus in balli⸗ 

ua ſua ⁊c. 

5 Erigl facſas. 

C Henricus dei gratia Anglie 4 Fran 
cie 4c,et dominus Mibernie, v icecomi 
ti M. ſalutem. pꝛecipimus tibi quod 

C erigi facias F. de comit#tu in comita 
th, quouſqz ſecundũ legem et conſue 
tudinem regnt noſtri Anglie vtlaget 
fi non coparurrit, Ft comparuerit, 
tunc cum capiss ct ſaluo cuſtos facis 
as, ita quod babeas co:pus eius coꝛã 
A. B.et ſoctis ſuis cuſtod pacis noſtre 
ac iuſtitiariis noſtris 1c, spud w. tall 
die, ad reſpondens nobis ve quibuſda 
feloniits vnde indictatus eſt, Et vnde 
tu ipſe mandaſti ⁊c. Ft nota qð ſi con 

b fiogat p:cfatG E. antequã vtlagatus 
fucru, venire coꝛam pꝛefatis iuſt i fa 
riis,, et reddere fe legi, and ſtandũ le- 
gi in bac parte: tunc Þabeat bꝛeue re 
ſupert quod ſequitur in hec verba 4c, 

Supers ſuper exigi ⁊c.de felonia. 
T Henricus del gratis Anglie et Fra 
cie ⁊c. et dominus Dibernie , vicecos 
miti Up., ſalute, Quia E venit in curia 
noſtra coꝛam B,B.14 ſociis ſuis cuſtos 
pacts noſtre, ac inſtitiartis ad diuerſs 
felonia, tranſgreſſiones et alia male 

E fecta in comitatu pꝛedicto audienda 4 

terminanda aſſignatis , apud w. tali 

die, et ſe reddidir pꝛiſone noſtre, occa 
fione quarundam feloniarũ vnde in- 
dictat? eſt, vt in eadem moꝛetur ſicut 
nobis conſtat. Nel aliter, quia E. ins 
uenit nobis ſufficientem manucaptto 
nem eſſendi coꝛam pꝛefat is iuſtitiariis 
apud w. tali die pꝛoximo futuf, ad re⸗ 
ſpondendum nobis de qulbuſdam fe⸗ 


guftyce of peas 


lontis vnde indletat᷑ eſt: ſdeo tibi pci # 
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pimus, quod de vlterius exigendo pꝛe 
fat E, ad aliquem comitatſ tuum, u 
impuſonanc, finc ipſum ca occſisone 
aliqualiter moleſtsns, omnino ſypſce 
dias, Fr Þabeas 151 boc bꝛeuc. ZL ſte 
A. B. apud w. tali dic, anno regni no 
ſtr i viceſimo. 
Super, ſuper tranſgf. 
C Hernicus dei gratia ⁊c. quia F. ve⸗ 
nic in curia noſtra coꝛã N. B. et ſociis 
ſuis cuſtos pacis noſtre c. et muenit 
ſufficlentes manucaptoꝛes, eN.ndi co 
ram pꝛefatis iuſtitiariis apud w. ali 
die, ad reſpondendũ nobis de qui! uſs 
dam tranſgreſſionious, cõtempticus, 
et exceſſibus ſuper ipſum pꝛeſentatis: 
deo tibi pꝛecipimus ⁊c.vel ic qui f. 
venit in cur ia noſtra co:am A. B. ⁊ ſo⸗ 
clis ſnis ⁊c.et fecit finem noi iſc pig 
quicuſdam tranſgreſſionitus ſuꝑ ipᷣm 
pꝛeſentstis, idco tibi pꝛecipimus quod 
D capirne pꝛefatum E, imp?iſorans 
do, ſ.u ip m ea occafione aliqͥliter mo 
leſtando, omnino ſuper ß. Et babees 
ibi hoc bꝛeu „ teſte vt ſupꝛa. 
Pꝛeceptum. 
CY. B. vnus cuſtos pacis dominire 
gis in comitatu M. yicecomiti einſdẽ 
comm ſalutem. Uel fic balliuo irinergn? 
eſuſd7 com̃ ſalute, Uel ic J. K. et R. 
S. conſtatut bundꝛedoꝛũ ve L. et O. 
ſalutem. Uel fic,dilectis ci J. B. 8 B. 
et J. R. conſtatuł eiuſdem ville, ⁊ eo⸗ 
rum cuilidet ſalutem. Quia A. coꝛam 
me ſacramĩtum p:cſtirit co. poꝛale, q 
ip ſe metuit fibi damnũ de coꝛpoꝛe ſuo 
per N. de facile poſſe muen ri fbi ac, 
vobis et cuilibet veſtrum mando, q8 
attachiat᷑ pꝛedictũ B. ita quod cũ ha 
bratis coꝛsm me et ſoctis meis cuſtos 
pacis domini regis, ad p:0rimg ſ ſſio 
nem ipſins domini regis d pace epud 
w. tenen, ad inucniendum ſufficien 
tem ſecuritatem pacis, qd ipſe damnũ 
vel malum aliquod, eidem A, vel ali⸗ 
cui de populo domini reats de co:poꝛe 
ſuo non factet nec fi-ri procuracit 
quouiſmodo/ et hoc nullate nus omits 
tatig. Fr habeatis ibi tunc boc men⸗ 
datum. Ucl fic, tibi vel povis et cuili 
bet veſtrũ ex parte domint regis man 
do, quod attach. pꝛedictũ C, its quod 
eum tom citius auo captus fucrit per 
ſonaliter ducatis coꝛam me, vel t no 
ſociorum meotũ cuſtos pacis donint 
regis, ad inneniens ſuffictentem ſecn 
x, rirats 
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quod fi aliquis ſeruiẽs in ſcruitio ali- 


regem et cunctũ populũ ſuum, ⁊ pꝛeci 
puc crga pꝛedictum A, ſub certs pe⸗ 
ng cidem B. tunc imponenda, Ft qua 
liter boc mandatũ domini regis fues 
ris ctecutus vel fucrins executi,con- 
Narc facias — cuſtodibus pacis 
ad pꝛotimã ſeſſionem domini regis de 
— apud w. die lune xc, Uns cum 
c mandato, Teſte, 4, B. apud 4c, 
anno regis noſtri. xxi. 
Recoanyſaunce, 


ꝝ C ademo:andum quod die Jonis pꝛo⸗ 


ximo poſt feſtum natiuitatis ſancti Jo 
bannis vaptiſt iſto codem termino,co 
ram A. B. cuſtos pacis domini regis 
et inſtitioriis ſuis ad diucrſa felon, 
trangr:Mones, ⁊ malefecta in comita 
tu pꝛedicto audiends et rerminands 
aſſigñ, apud w, venerunt C. K. de w, 
et D. B. de F et R. S. de Y, et S. 
F. de eadem in p:opr1is pſonis fnis, 
et manuceperũt pꝛo B. S. ad tunc pꝛe 
ſente in curis/ ac idem B. S. ipſe ad 
tunc aſſumpfit pꝛo ſe ipſo , quod ipſe 
a modo ſe bene geret erga dominũ re: 
gem et cunctũ populum ſuum, 2 pꝛe⸗ 
ripuc erga A. R, et nullo modo faciat 
damnum ſeu grausamen de coꝛpoꝛe, p 
minas, inſidias, inſultum, ſeu aliquo 
alio modo :: pivelicet quilibet mauu⸗ 
captoꝛũ pꝛedictoꝛum ſub pena. xx. li, 
et pꝛedict᷑ Bernarꝭ S. ſub pens . xl. li. 
qu as recogñ ſe domino regi debere, 2 
de terris et catallis, et cuiuſlibet eoꝛũ 
ad opus ipflus regis fieri et leuari, ſi 
contingat pꝛefatum B. S. in aliquo 
pꝛemiſſoꝛũ deficere, et inde modo legi⸗ 
timo conninct 4c, 
Ppꝛeceptũverſus ſeruientem 
qui receſſit a ſeruit io. 

CA. B. vnus cuſtos pacis dominſre⸗ 
gis in comitatu M. vicicomiti eiuſ⸗ 
de m comitatus ſalute, Er parte domi⸗ 
ni regis tibi maundo, quod attach ias 
B. de J. in comitatu tuo ſeruaunt, ita 
quod eum habeas coꝛam me et ſoctis 
meis cuſtos pacis ipfinsdomint regis 
et tuſtitiariis ſuis ix. pt ſupꝛa, ad pꝛo 
ximam ceſſionem domini regis de pace 
aps w, tali die pꝛorimo futuro teneñ, 
ad reſpondendũtam domino regi qui 
A, de co quod cum per dominũ F. nuꝑ 
regem Anglie pꝛogenitof ipſius regis 
nunc et coufilium ſuum, pꝛo comuni 
ptilitate hutuſmobi regni o:dinat lit, 


guftpce of peace 


BK ricrarem de pace gerenda, erga dominſ 


cu ius retentus ante finemitermini 5 f 
coꝛdati a dicto ſrruitio fine cauſa ras 
tionabili vel licentia receſſerit, penam 
imp:iſonamenti ſubeat pꝛedictus B 

in ſeruitio ipfius A. apud K, retirys. 
ab codem ſeruitio ante finem termini 
inter eos concoꝛdati, ſine cauſa ratios 
nabili et licentia ipfius A. receſſn in 
ipfins dominireg1s contemptũ, et pre 
dicti A. graue damnũ, ac contra fo:s 
mam 0:dinarionis pꝛedicte. Ft babess 
ibi hoc pꝛeceptum. Datũ ⁊c. anno ac, 

¶ Et nota bene quod vacat mandati 8 
er ga magiſtrũ, quia altio: er pelocioz 
recuperatio habet᷑ ad cõem legem. ac, 

Pf verſus ſcruientem re | 
quifitum ſernire, 

CA B. vnus iſt {tiarins dominl res 
gis in comitatu . vicicomitteinſd# 
comitatus ſalutem. Fr parte domini 
regis tibi mando, quod attachias B, 
ita quod eum habeas coꝛam me et ſo⸗ 
ciis me is ic.apud w. tali die pꝛoromo 


futuro, ad re ſpondendü tam domino = 


regi q; A, quatre cum per dominſj E, 


nuper regem Anglie pꝛogeñ tomimite “ 


gis unnc et confilium ſuſi , pꝛo com 
munt yvtilitate eiuſdem regni oꝛdina⸗ 
tum fit, quod quiliber homo et femi⸗ 
na eiuſdem regni, potens in co:poꝛe 4 
infra etatem ſexaginta anno:fi, nõ vi 
uens de mercatura nec certh exercens 
artificium, nec habens de ſno pꝛopꝛio 
vnde viust vel terras et teucmen⸗ 
ta pꝛopꝛis circa cu ius culturam ſe po 
ter it occupart, et alter i non ſerniei, 1 
fi de ſeruiens in ſeruitio ſug congruo 
fucrit requiſitus vel requifits,feruire 
teneatur illijqui ipſum pel ipſam fic 
durerit requirendo : ct f talis vir vel 
mulier ve fic ſeruiendo requiſtus vel 
requifita, hoc facere nolucrit, ſtatim 
capiatur et mittatur pꝛoxime gaole,ct 
ibidem ſub arcta moꝛat᷑ cuſtodia, quo 
u ſqʒ ſecuritatem inuenerit de ſernicy 
do in foꝛma pꝛedicta: B. de conditione 
bhuiuſmodt ex iſtens, þfato A, quand; 
ipſe de ſeruſendo p:effto A. in fo:ms 
pꝛedicta apud J, ſepius fuit requifl- 
tus, ſeruire penitus recuſsuit, in ipſis 
us domini regis contempt, ad graue 
damnum pꝛedicti A, ac cotra fo:mam 
oꝛdinationis pꝛedicte. Ft Þgabeas di 
ac, Teſte pꝛedict᷑ - >> die et an 
no regmregus M. vii, xx. 

I 4 pf va 


guffpee of peace 


pf verſus fernſentem qui 
receſſit ve villa ybi mo 
rabatur in breme. 

CA, B. vnus cuſtos pacis dominſ re 
gis ic. vicicomiti 2c, Ex parte do⸗ 
mini regis tidi mãdo, quod attachias 
B, ita quod habeas eum coꝛã me ct ſo 
ciis meis tc. ad p:orimam ceſſionẽ do 
mini regis de pace apud weſt. tc. qua 
re cum per doming E, nuper rege An 
glie 4c, vt ſupꝛa vſqʒ ibi, ſeʒ quod nul 

£ ſus ſeruiẽs recedat a villa vbi in bye- 

me moꝛatur, ad ſeruiẽs alibi in eſtate, 

i ſeruim competens in eadem villa 

baber poſſit, capiens ſalarium iurta 

fo mam o:dinationis pꝛedicte: ide B. 

g villa de K. in breme anno tali mo:s 

dstur, et quanqͥ; in carem villa ſerni 

ttam competens B. ex parte ipſius ob 
latum fuiſſet, captuf ſalarium vt pꝛe 
dictum eſt ad ſceruiendh3 alibt in eſta⸗ 
te tung prorima ſequente receſſit, in 
pꝛedieti dominiregis nũc contemptũ, 
et ip ſius A. xc vt ſupꝛa. 
Aliud pꝛeceptum vt ſu 
pꝛa billam. 
CA. B. vnus cuſtos 2c, vic icomiti 
eiuſdem 4c, Fr parte dominiregis ti⸗ 
bt mando, quod attacÞias B, ita qs 
eum babeas co am me et ſocits meis 
4c, ad pꝛorimam ceſſionem pacis 4c, 
apud. w. tali die xc, pꝛorimo future 
tenen, ad reſpondendum tam domi⸗ 
no regi quam A, quare cũ per domi⸗ 
ni FC. nuper regem Anglie. iii, anno 
regni ſui, xxxitii.oꝛdinatũ fit, quod do 
d mini villarum laboꝛatoꝛes ſe tuſtifica 
re nolentes caperent, et per qu indenã 
impꝛiſonaf, x tunc eos p:orime gaole 
mittere poſſint, ibidem quouſqz inrts 
fo:mam ſtatuti de huiuſmodi labo:ato 
ridus edif inſtificare volunt moꝛatu⸗ 
ri, et quod nullus vicecomes, gaolari 
us, nec alius miniſter, hniuſmodi la 
ba:atof in manucaptione vel balliuũ 
dimittãt / et fi aliquis in contrarium 
kecerit, tunc domino regi.x.li.et parti 

E conquerent C. ſ. ſolueret, pꝛedictus 

tamen B.quẽdam M, = pdick A. 

requifiuit ad ſerutens (bi in ſeruitio, 

pꝛo ſtatuto ipfins M. conaruo apud 

D. per quendam R. dominum ville de 

pꝛedict᷑ pꝛo eo quod noluit ſe inſtifica 

ri ſecundũ foꝛmam ſtatuti pdicti capt᷑ 
et per ipſum pꝛefatũ B. deliberatũ, in 
puſons ſua ſalus et ſecure cuſtos, fur 
ta fo: mam ciuſdem ſtatuti, a cuſtodis 
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ſua pꝛedſcta, per manncaptionem ire 
per miſit, in domini regis nunc cons 
temptum, et ipſius graue damnũ, ac 
contra fo:mam oꝛdinationis pꝛedicte 
ic.et habeas xc, Ucl fic, idem conſta⸗ 
bur J. ſerutenk ipfins A. in frruitio 
ſuo apud B. retent᷑, qui ab codem ſer 
uit ante finem termini inter cos con» 
coꝛdati fine cauſa rationabili vel lis 
centia ipſius A. ad ſectã ipfius N. ar 
reſtat᷑, et in cuſtodia pꝛedicti conſta⸗ 
bularii ibidem eriſten, a cuſtodia ſua 
pꝛedicta per manucaptionem ire pmi- g 
fit, in ipſius regis nunc contemptum, 
et pꝛedicte A. graue dammum, ac co 
tra 9:dinationem pꝛedict am. c. 
Pꝛeceptum ſecuritatis 
pacis. 

CA. B. vnus cnſtos, ⁊c.vicecomiti 2c, 

Ex parte dicti domini regis tiot 
mando, quod non omittas pꝛopter ali 
qu am libertatem in comitatu pꝛedicto 
qu in attachias F. F. per coꝛpus ſuſi, 
et eũ ſaluo cuſtodiri facias, tra quod 
eum babeas coꝛam me et ſociis mis 
ad p:orimam ceſſiont in comitatu pee 
dicto tenendam, ad iuneniendum tic 
ididem ſufficient? ſecuritatem de pas 
ce et bono geſtu ſud, erga dict domi 
num regem 4 cunctũ populũ ſuum, et 
pꝛecipue erga C. D, et quod ipſe dam 
num vel malum aliquod eirem C. d, 
ſeu alicni de populo dicti domini res 
gis de coꝛpoꝛibus ſuis non factat ⁊c. 

P:eceptum ad arreſtans 


ſerutentem receſſum 7 


4 A ſernitio, 
CH, B. vnus iuſtitiar ius ⸗domini re⸗ 
gis vt ſupꝛa, balliuo domini regis in 
codem comitatu ſalutem. Fr parte do 
minircgis tibi mando, quod non omit 
tas p:opter aliquã libertatem in coms 
tatu pꝛedicto, quin attachias f. F. per 
coꝛpus ſuum, et eũ ſaluo cuſtodiri fa 
cias, ita quod eum babeas co:am me 
et ſocits meis ⁊c. tali die. Uel tic coꝛà 
me et ſociis meis ad p:orimam ſeſſio⸗ 


nem in comitatu pꝛedicto tenendam, g 


ad reſpondendum tam domino regt 
quam S. D, quare ante finem termi⸗ 
ni inter eos concoꝛ datt, ſine cauſa ra⸗ 
tionabili vel licentia ipſius S, res 
ceſſit, contra foꝛmam ſtatutt de ſcruiẽ 
tibus nuper editi xc, et habeas ibi xc, 
Superß pꝛo indcament. 

CA. B. vnus iuſticiar ius dominſi res 
gis ꝛc.vicicoſ̃ M. ⁊c.ac balliuo itine 

x fi, rants 
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K ranti in eodem comitatu ſalutem. Li- 


ce nup-r per pꝛeceptũ domini regis 
vo is ſeu vni veſtrum pꝛecept fucrit, 
quod cap -T:tis ſeu vnus veſtrumca⸗ 
p ret A. in parochia ⁊c. in co M. ſi 
ac. ⁊ ſaluo ⁊c.ita quod haderetis, ſeu 
vnus veſtrum Paoeret coꝛpus eius co 
ram inſticiarus domint regis ad dis 
w-rſa fer, tranſgf, : malefacta in con 
p:2di-to gudiens et terminans aTigan 
apud w. tali die ⁊c. ad reſpondendum 
domino regi de durrfis contempti»? 
et tranſa vnde coꝛã me 4 ſociis meis 
indiccatus cſt-poſteaqz pꝛedictus A, 
venit cam me ⁊c.⁊ minuenit ſufficieñ 
plegios pꝛo pꝛemiſſis ac fine ſno cum 


dicto domino rege faciens / et ideo ex 


parte Domini regis vodis conſunctim 
et diuiſim mando, quod execution pꝛe 
cepti pꝛedicti vlterius faciens ſupers 
omnino per pleg ſupꝛadictus, et ba⸗ 
beatis fen rnus veſtrum Þbaveat ibi 
boc pꝛeceptum ic. 
Sup -r# pꝛo indcãmeñ 
alia fo:ma, 

CA. n. vnus iuſticiarms ⁊c.licet nuꝑ 
pr p::cepium dicti domini regia pre- 
ceptum fuit,quod caperes A. S, n 4c, 
et ſaluo 1c, ita quod baberes co:pus 
eius coꝛã inſtic'ariis dicti dominire- 
gis ad diu-rſa felon 2c, apud xc, tali 
die, ad reſpondens domino regi de di 
nerſis contemptibus et tranſg vnde 
coꝛam me et ſociis meis indcatus eſt / 
poſt-a pꝛedictꝰ A. S. venit coꝛam me 
et mu -nit ſufficientes plegios p pres 
miTis de fine ſuo cum dicto domino 
reg facies , et iam ex parte dicti dñi 
regis ⁊c. vt ſupꝛa ſuperf omnino per 
plegios ſupꝛadictos. Et fi ipſum 4 
S. ceperis ea occaſſone et ins pꝛiſona 


dominiregis occaſſone pꝛedick et non 


alia exiſtat, tic eum ex pꝛiſona pick 
d-l15-rar- facias, Et babeas ibi hoc 
pꝛeceptum. 
Superf pꝛo pace et ad 
deliberendum. 

CA. B. vnus iuſticiartꝰ 4c.vicicomiti 
riuſdem ⁊c.q: A. S. in pꝛiſona domini 
reais in cuſtos tua exiſteñ tradit in 
ballid C. D, CE. F, B. Y, J. K, de ſc bñ 
ger eng er ga dominũ regem et cuncty 
populum ſuum, et ſpecialif erga a. 
NH. ad ſectem cuinſdam A. S. fait ar « 
reſtat, t interim pꝛedicti C. D, E. , 
5. 9. J. K, manucepef pꝛo pdicto A. 
S, quod ipſe amodo non inferret nec 


n 


guſtyce of peas 


inferri pꝛocursbit per fe nec per alios f 
t idem . N. ſeu alicui de populo dicti 
dominiregais damnum ſcu grauamen 
de coꝛpoꝛe ſuo, pet minas, inndias, in 
ſultum ſeu aliquo alio modo, quod in 
leſlonem ſeu parturbationem pacis 
dfit regts ſedef valeat quouiſmodo, 
videlicet quilibet eoꝛundem manncas 
ſub pena.xx.li. Ft ideo ex parte domi⸗ 
ni regis tibi mando, quod pꝛedictꝰ A, 
S. in priſona domint regis in cuſtos 
occaſione 4 non alis exiſtenk, indilate 
liderari faciatis, Teſte pꝛedicto A,B, 
tali die 4c, ann, 4c, 

Mm ainp?is, 
T J. B. tradit᷑ in dalliũ w. S, K. H, et 
S. D, vſqʒ ad p:orimam ceſſionem in 
com 1M, tenens et habend predicts 
J. B. tunc ibidem, et interim ad pace 
gerendã er ga cunctum popu lum do⸗ 
mini regis, et pꝛecipue erga K. D. vi⸗ 
delicet quilibet pꝛedictoꝛum. 4c, ſub 
pens . xx. li. ⁊c. Quas recogñ ſe domi⸗ 
no regi debere 2c, 

wills Hart 
ple e. fine 

Ricũs Smart, 

warrantum de pace. 

C A. B. vnus iuſticiar ſus dominires 
gis ©c,vicicomiti einſdem com̃, ac bal 
liuo itineranti eiuſdem com̃, nec non 
J. . R. S. conſtabulariis bundꝛes de 
B. et eoꝛum cuilibz ſalutem, Fr parte 
dicti dominiregis vobis coniunctim 
et dinifm maudo, quod ns omitk nec 
aliquis veſtrum omitk pꝛopter aligqz 
libertatem ⁊c.quin attach, ſeu vnus 
veſtrum attachiat J. B. de C. per co: 
pus ſuum, ſi in officio veſtro inueniri 
poſſit, ita quod eum ad citius quo cap 
tus fuerit, perſonaliter duca? coꝛam 
me, vel vno ſocioꝛum meoꝛum cuſtos 


4 


pacis. c. ad inueniendum ſufficientẽ 


ſecuritatẽ de pace gerẽs erga cunctſ 
populum domini regis, et pꝛecipue 
er ga R. F, et quod ipſe dampnum vel 
malum aliquod eidem R. F. ſeu alicui 
de populo domini regis de co02po:id? 
ſuis non faciat nec fieri prrcuravit 
quouismodo,ſub certa pens eidem J. 
B. per pꝛedictũ iuſtitiarium ſeu vn 
coꝛum tunc imponens, Et fi predict? 
J. B. hoc facere noluerit, ue recuſa⸗ 
u erit / tunc eum pꝛiſone dicti domini 
reals in com pꝛedicto duci faciat{ ad 
ſaluum cuſto3,ita quod eum Þabrar{ 


ſcy vnus veſtrum habest coꝛam 9 
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* fociis meſs ad prorimam ceſſionem 
ipfius domini regis de pace in com̃ 
pꝛedicto tepens vna cum hoc manda- 
1 $0, Teſte ⁊c. Anno. ⁊c. 
warrantnm pꝛo pace 
alia foꝛma. 
cw. O. vnus inſticiarins dominſ res 
gis in co n n. conſeruanð aſſigũ, J. B. 
conſtahuł de C. ſalutem. Qnia B. A. 
ſe metuit de pita ſua ct mutulatione 
membꝛoꝛum ſuoꝛum de R. E: ideo ex 
parte domini regis tibi mando, quod 
5 attach dictum R. per co:pus ſuum, 
ita quod eum babeas coꝛam me et ſoz 
ciis meis iuſticiartiis pꝛeedictis ad 
p:orimam ceſſionem in coin pꝛedicto 
tenend, ad inueniendũ ſufficientem ſe 
curit atem de pac? gerenda er ga cũctũ 
populum domint regis, et pꝛecipuc er 
ga pꝛedick B. A, videlicet quod ipſe 
dampnum vel malum aliquod pdicts 
B. A. aut alicut alio de populo domini 
C regis de coꝛpoꝛibus ſuis non faciet, 
nec fleri pꝛocurabit quouiſmodo. Et 
medio tempoꝛe talem ſecuritatem de 
dicta pace gerend ab eo recipias, pꝛo 
qua domino regi reſpondere volueris. 
Et fi hoc coꝛam te recuſauerit, tunc 
lpſum vſqz p:orimam gaolum domini 
regis infra dick coin duct facias,ipſh 
ibidẽ ſub arts cuſtos moꝛaturũ, vſqʒ 
diem ceſſionis predict, Ft hoc nulla: 
tenus omitt᷑ ſub pena incumbent, Fe 
tu ipſe fis ibm̃, et habeas ibi reſpon⸗ 
ſum tuum et boc mandatum dat a⸗ 
pud weſtin 4c, 
7 Alia foꝛma de pace, 
C w. S. vnus iuſticiario:um vel cuſto 
dum pacis domini regis in coi a3, 
pictcomiti eiuſdem com, vel balliuo 
itincranti riuſdem com̃, Uel ſic, J. w. 
et R. F. conſtabur, ville ve E. et eo⸗ 
rum quilidet ſalutem. Quia R. S. co 
ram m ſacramentum p:eſtitit eoꝛpo⸗ 
rale, quod ipſe metuit ſibi damnũ de 
co:poꝛe ſuo per J. H. de facile poſſe 
euenire :pobis ⁊cuidet veſtrum man 
do, quod attacÞiatis ſeu vnus veſtrſj 
attachiat pꝛedictum J. , ita quod eũ 
paveatis, ſeu vnus veſtrum habest 
co:am me et ſociis meis cuſtos pacis 
domi regis in comitatu pꝛedicto, ad 
p:orimam ſeſſionem infra dictum co⸗ 
mitatũ tenzn3s,ad inneniens ſufficien 
tem ſecuritatem pacis, quod ipſe dam 
num pel malum aliquod eidem R. vel 
viicyi alio de populo domini regis de 


* 


da 


coꝛpoꝛe ſuo non faclet nec fieri pꝛocu $ 


ravit quouiſmodo. Ft hoc nullatenus 
omittas ſeu omittatis. Et habeas ſeu 
habeatis tunc tbidem Þoc pꝛeceptum 
fine mandstum. Teſte pꝛedicto w. S. 
ap w. tali die, anno regni regis Deu 
rici ſeptimi ,rrt, 
Alia foꝛma de pace, 
Cw. C. vnus inſtitiarius de pace dos 
mini regis in comitatu B. conſeruan - 
da aſſign, w. S. et J. B.conſtabut᷑ vil 
le de w. et eoꝛum cuilibet ſalutem. Ex 
parce domini regis vobis et cuilibet 
veſtrum mando, quod attachtatis ſru 
vnus veſtrum attacÞhiat .Þ), B. de w. 
p:edick, ita quod ad ciiins quo capt? 
fucrir per ſonaliter ducatis, ſen vnus 
veſtrum ducat coꝛam me vel vno ſocio 
rum meo: 5 p:edicto:um cuſtos pacis 
domini regis in comitatu pꝛedicto, ad 
inueniendum ſufficientẽ ſecuritatem 
de pace gerenda erga domiiũ regem, 
et cunctum populũ ſuum, et pꝛecipue 
er ga J. B. ſub certa pena eidem .S. 
per me, vel per aliquem ſocio:um meo 
pꝛedictoꝛũ imponens. Et qualiter hoc 
mandatum fucrit crecutum, conſtare 
faciatis pꝛefatis cuſtodibus ad ſeſſio 
nem domint regis de pace apud w. ta 
li dic lune pꝛoximo poſt feſtum ſencti 
Jacovi apoſtoli pꝛoximũ futurum tes 
nendum, vna cum boc mandato, Teſte 
ic. anno regni 2c, 
Super ſes de pace. 

Tw. S. vnus inſtitiarius pacis domi 
niregis in comitatu C. conſeruans 
aſfigñ, vicecomiti, balliuis, coſtatur, 
ſubconſtabulariis eiuſdẽ comitatus, 
et eoꝛũ cuilibet ſalutem. Quia J. S. 
de A. roman coꝛam me venit apud 
S, et ibidem innenit ſufficientẽ ſecus 
rit atem, videlicet quatuo: ſufficten⸗ 
tes manucaptoꝛes, de pace gerenda er 
gs cunctũ populum domini regts, et 

ꝛecipue erga J. S. et . vroꝛem eiꝰ: 
ideo vodis ⁊cuilidet veſtrum er parte 
domini regis pꝛecipio, quod de capics 
p:cfat J. imp:iſonans, ſeu tpſum ea 


occatione aliqualiter moleſtans, omni * 


no ſupersF, Et ſt ipſum J. ea occafione 
ceperitis, vel aliquis veſtrum cepee 
rit imp:tſon, tunc ipſum I fine dila⸗ 
tionr deliberari faciatt ſeu vnus:ve⸗ 
ſtrum veliverari faciat. Datũ tali die 
anno regni regis. . vii. ri. 
warf ad lloerandum pꝛiſoñ 
capf pꝛo tranſgt̃. 
s il. KFH R,. 
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J. conſtabuł de S. et eozum cuilibet 
ſalurem, Quia S.w. de eadem labor er 
venit co:am me, et inuenit ſufficiene 
tem ſecnritatem eſſendi coꝛam nobis 
vel duobus noſtrum ad minus, ad pꝛo 
ximam ſeſſionem noſtram apud N. tes 
nend, ad reſpons tam domino regi dz 
J. w. de placito contempt er tranſgt 
contra foꝛmam o:dinationis ſtatuti de 
ſeruientirus editt: treo vobis et cui⸗ 
livet veſtrum mado, quod p:edick S. 
w. fine dilatione in cnuſtodia veſtra 
de lider ari faciatis, ſen aliquis veſtrũ 
de liber ari faciat. Et alio mandato R. 
w. capiiali conſtabuł: bundꝛs de H. 
inde direckt interim ſupers, et hoc me 
um mandath crit vobis et cuiliber ve⸗ 
ſtrum wart. Datum tali die anno. xxii. 
NDenrici ſeptimt, 
warf de vacabundis. 
CR. S. vnus iuſtitiarins 2c. J. B. vici 
comiti eiu ſdem comitatus ſalutem 4c, 
Er parte domint regis tibi mando, qa 
attachias R. S.vacabundum, non ſer 
uientem nec in ſeruitio alicuius reten 
tum vt dicitur, eteum def uif facias 
O. M. ſecundum vim foꝛmam et effe 
ctum ſtatuti de ſernientibus editi, ff 
boct facere polnerit, Et ſi hoc facere 
recuſauerit tunc eum prorime gaole 
domini regis infra dictum comitatum 
ducifacias, ipſum ibidem mo:aturſ, 
quonſqz 1c, pt ſupꝛa. Datum tali dic 
anno 1c, 
Returñ factum ſuper ſecut᷑ 
pacis fractione, 

a Uſcefimo die menſis Rouembꝛis, an 
no regniregis Denrici,vii, xc, coꝛam 
R D pno inſtitiario domini regis de 
pace in comitatu H. conſeruanda, aſ- 
n gn, venit S. F. de w. in comitatu 
pꝛedicto hu ſoandman, et R. A. de eiſ⸗ 
dem villa et comitatu buſbandman, 2 
manu cepef pꝛo R. D, videlicet vterqz 
coꝛundem manucapt ſub pens c. ſ, et 
p dict R H. aſſumpfit pꝛo ſeipſo ſub pe 
na. . li. In quibus quis ſummis tam 
pdick R. Y. dz pdicti manucapk, re⸗ 
cogn ſe tenere coꝛam pꝛefat R. B, et 
quilibet eoꝛum per ſe, pꝛo toto, et in 
ſolis, leu ans de terris et catallis ſuis 
ad opus ipſius dominiregis ad volũ⸗ 
t at em ſuam, ſ pꝛedict᷑ R. N. damnum 
vel malum aliquod cuidam L. ſcu ali⸗ 
cut alto de populo domini reais de co: 
poꝛidus ſuis per pꝛefatũ R. N. ſeu pꝛo 
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curatorem ſuum pllo modo enenſat, 
Datum apud xc, tali die ⁊c. anno 4c, 
warrantum de fama 
felonte. 
C R. S. vnus inſti@ ac. conſtabut᷑ vil 
le de B. et cuibet veſtrum coniunctim 
et diuiſim ſalutem, Ex parte domint 
regis podis tt cuilibet veſtrũ mando, 
quod attachiatis per coꝛpus, ſeu vn 
veſtrum attachiat J. H. de M, poſti⸗ 
ler, ſuſpectus ſiue diffamatus de fe⸗ 
lonta, quod eum badeatis ſcn vn? pes 
ſtrum coꝛam me badbeat die dominico 
p:orimo futuf ſub periculo incumocy 
te. Datum 2c, 
Super de tranſgf et 
felonta, 
CR. S. vnus iuſtitiarius 4c, viceco⸗ 
miti M. ſalute, Quia J. T. de H. inue 
nit ſuffictẽtem ſecuritatem eſſendi coo 
ram me 72 ſociis meis apud w, ad pꝛo⸗ 
rimam ceſſionẽ noſtram in dicto com 
tatu tenens, ad reſpons domino regi 
de dinerfis tranſgf, et feloniis vnde 
indictatus eſt: ideo ex parte domint 
regis tibi mando, quod de capiens pie 
dicto J. omnino ſupers vt ſup:a, 
Super pio indictamenris, 
¶ R. S. vnus inſtitiarius ⁊c. vicico- 
miti eiuſdem comitatus ſalute, Quis 
B. de C. laboꝛer, inuenit ſufficientẽ 
ſecuritatem, eſſendi coꝛam me 4 ſocits 
meis ad p:ortmam ſeſſionem noſtram 
in dicto comitatu tenendà, ad reſpons 
dẽdum domino regt de dinerfis tranf 
greſſionibus et feloniis vnde indicta⸗ 
tus eſt : ideo ex parte domini regis ti 
bi mando, quod de capiens pꝛedictum 
A. quocunqʒ nomine nominetur, nun- 
cupetur, ſeu ſenſeatnr, omnino ſuper 
ſes, Teſt 1c, 
warrantum ſuper capiendũ 
ſeruum quireceſſit an 
te finem ter- 


mini. 

CR. S. vnus iuſtitiar ius ⁊c. J. S. cõ 
ſtabuk ville de S, et R. et N. ballinis- 
itinerant᷑, ac vicecomiti eiuſdem comi 
tatus et coꝛum cuilibet ſalutem. ER 
parte domint regis vodis et cnilibet 
veſtrum mando, quod attachiatis ſeu 
vnꝰ veſtrum attacÞiat w R de Spe 
dick ſeruaunt, ita quod babeatis cos 
ra me et ſociis meis ad pꝛot imã ceſſio 
nem, ad reſpondendum tam domino 
regt qs R, qui in ſeruirto ipfius R. a- 
pud T. nuper retent, ab codem ſerni 

tio ante 


— 
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ꝑ tio finem termini inter eos conco:da- 
ti, fine cauſa rationabili ct licentia 
ipfius R. receſſit, in domint regis nũc 
cõtemptum, a ipfius R. graue damn. 
Ft babeatis ibi tunc hoc pꝛeceptum. 
Teſte 1c, 

Alia fo:ma de ſeruſentibus, 
CR. S. vnus inſti@ domini regis 4c, 
T. R. dalliuis trium bundꝛedoꝛũ de 
S. ſalute, Ex parte domini regis vo⸗ 
dis mando, quod attach. w. C. de R, 
et eum gaole de H. ſaluo duci faciatis 
$ ibidem ſub arta cuſtodia mo:aturum, 
its quod haber e poſſitis coꝛpus eius 
co:am me et ſociis meis ad pꝛoximam 
ſeſſionem noſtram infra comitatũ pꝛe⸗ 
dictũ tenens pbicunqz teneri contige 
rit, ad reſpondendũ tam domino regt 
qua R B de placito tranſgreſſionis et 
conteptus, contra fo:mg o:dinationis 
ſtatuti de ſeruiẽtibus editi. Teſte tc. 

warrantum ad deliberan- 
dum ſeruientem. 

CR. S. vnus iuſti, ⁊c. J,L.conſtabur 
C ville de A, et J. w. gaolaf eiuſdem vil 
le ſalutem. Anta wiler C labo:ari- 
us venit coꝛam me, et inuenit ſuffi⸗ 
rlentem ſecuritatem eſſendi coꝛam me 
et ſociis meis apud A. ad p:orimam 
ſeſſtonem noſtram t5ibem renens, ad 
reſpondendum tam domino regi qu 
R d. de placito tranſgreſſionis et cõ⸗ 
temptus, contra foꝛmam oꝛdinationis 
ſtatuti de ſerutentibus editi / ideo vo⸗ 
bis et vtriqʒ veſtrum mando, quod pre 
dictum w. C. a qꝛiſona veſtra delibe 
Þ retis, 1 alio mandato meo interim in- 
de directo ſupers, Et hoc mandatum 
meum erit yobis et vtriqʒ veſtrũ war 

rantum, Datum tali die, anno 4c, 

Alia fo:ma de eadem, 
CR S. vnus inſtie xc, R et B conſta 
dul de C ſalutem, Quia ⁊ S de F. la 
boꝛef, venit coꝛam me et innenit ſuf⸗ 
ficientem ſecuritatem eſſendi coꝛã no 
dis ſeu duobus noſtrũ apud w, ad pꝛo 
ximam ſeſſtonem noſtram apud ⁊c.te⸗ 
nendsm, ad reſpondendũ tam domino 
regi quam R B, de placito tranſgreſ⸗ 
fionis et contemptus contra fo:mg oꝛ⸗ 
dinationis ſtatuti de ſerutentibus edi 
ti / deo vobis et vtriqz veſtrfi mando, 
quod pꝛedictũ T Sa cuſtodia veſtra 
fine dilatione deliberari faciatis, ſeu 
s(iquis peſtrum deliberari faciat / ct 
alio mãdato meo inde directo int-rim 
{ppcrſcs, Et hoc meum mandatñ crit 


va 
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vobls et cuilibet veſtrum warf ⁊c. da F 
tum tali die 4c, 

SuperF per manncapt. 
R S. vnus iuſtitiarius dominl res 
gis 2c, vicecomiti , ac omnibus 
balliuis x miniſtris dominiregis eiu 
dem comiratus,ct co:um cnilibet ſas 
lutem. Quis A BR et C. coꝛam me per 
ſonaliter conſtituk, manuceperunt p 
Jobanne Y ſub pena xl. li, quas quili 
bet co:um p20 fe pꝛo toto et in ſolids 
conceſſit ad op? domini regis lcuari, 
i damnũ rel malũ aliquod w T. cuc⸗ 8 
niat de coꝛpoꝛe ſuo per dictum Joban 
nem vel p:ocurationem ſuam cues 
niat quouiſmodo: pobis 4 cuiliver ve 
ſtrum ex parte domint regis mando, 
quod captioni co:poꝛis einſdem I quo 
cunqz modo cenſeatur, prertn alicns 
ins bꝛeuis querele yobis ſeu alicnm ve 
ſtrũ in hac parte directi ſeu dirigens 
ſuper ſedeatis, et fine diiatione relive 
rari faciatis,per manucaptione ſupꝛa 
dick Datum anno 4c, 


De ſcruientibus pbirequif iv 


ti fuer int ad ſeruiens, 

CR S. vnus inſtie pacis xc,C I. bal 
liuo trium bund:es de S.ſalutem, Ex 
parte domini regis tibi mando, quod 
attachias C A. de S in comitatu pꝛe⸗ 
dicto laboꝛer, ita quod eum babeas co 
ram me et fociis meis cuſtos pacis do 
mini regis in comitatu pᷣdicto, ad pꝛo⸗ 
rims ſeſſionem in code comitatu tens 
dam, ad reſpondens tam domino re⸗ 
gt q; JC, quare cſi per dominũ E. nu 
per regem Anglie progenito:e domin 
regis nunc et conſiliũ ſuũ, pꝛo comus 
nirtilitate eiuſdẽ regni oꝛdinatũ fit, 
quod quilibet homo ct feming ciuſdẽ 
regni, potens in coꝛpoꝛe et infra eta⸗ 
tem quadꝛaginta annoꝛd, non viuens 
de mercatura, nec exercens artificium 
nec habens de ſuo pꝛopꝛio vnde viuat, 
vel terram pꝛopꝛiã circa cuius cultu⸗ 
ram ſe poterit occupare, et alter i non 
ſerutens , | de ſcruicndo in ſernitio 
pꝛo ſtatu ſuo congruo requiſitus vel 
re quiſta fuerit, quod ſeruire teneatur 
illi qui ipſum vel ipſam fic duxerit re 
quires / et fi talis vir vel mulier de fic 
ſeruiendorequifitus hoc facere nolue 
rit, ſtatim capiatur ct mittatur p:ori 
me gaole, ibide mo:atuf ſub areta cu 
ſtodis, quouſqz ſecut ve ſerutenZ.in 
forma predicts inuenerit/ et pꝛedick 
R. te bhuuſmodi conditione exiſteus, 

| piefak 
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U p:efaf J. in feruſtlo pꝛo ſtatu ipfins LR S,vn? luſts te. euſtodibns caſtri Þ 
C. congruo, quan4z ipſe de ſerutens HSlonEe aut etus loch} tenenti ſalutem, 


per pꝛefatũ J in foꝛma predicts apud Ex parte dfitregts vobis mado, quod 
w. Squi pio dinerfis felontis per 


D. fuit ſepins requiſitus, ſeruire peni 
tus recuſauit, in ipfius regis nunc co ipſum fact arreſtatus eſt, in gaolam 
temptfi et ipfins J graue damnũ, ac piꝛedict᷑ recipiatis, ibidem ſaluo et ſes 
contra foꝛmã oꝛdinationis pꝛedicte. cuf cuſtodten?, quonſqz sliquid ali- 
Habeas ibi hoc mandatũ teſte ⁊c. ud p er iuſtiè domint regis p:0 ipting 
Contra ſerutentẽ quire w S, deliderare Þatueritis, Et boc 
ceſſit a ſeruit io. nullo mõ omittatis, ſub pens us in 
CR S. vnns cuſtos pacts dominires cumbit. Datfi apud H. ſudb figillo mes 
gtis 2c, vicecomiti einſdem comitatus tali die. Anno regni H. vii.xii. 4 
ſalutem. Ex parte domint regis tibi warf de ſeruieñ arrachions, 
mando, quod S F. in comitatu predi CR S. vnus wſti® tc. S w. et O cons 
to ſeruaunt attachias, ita quod eum ſtavur 4c, et coꝛũ cuiliver ſalutem. fr 
Dabess coꝛã me er ſociis meis cuſtos parte domini regis vobis mando, gg 
pacis domini regis et inſtitiariis ſuis Aattachias per cozpns C L de H. nu 
ad dinerſa felon xc, ad p:orima ſeſſio ſeruieñ de R S d R, nunc manent c 
nem noſtr3 apud 7c, p:orimo futuro T D. de Z, et cum ſaluo cuſtos ita 
poſt dat huius mandati tenens, adre quod Þbabratis coꝛpus eius coꝛam me 


ſondens tam domino regi qui A. de et ſociis meis apud 5, die lune pꝛori 
mo futuro ⁊c. ad reſpondendũ tam do 


B, quare ci per doming F. nuper res 6 7 

gem Anglie xc, pt ſupꝛs oꝛdinatũ fit, mino regi qua A, de placito tranſgref 

quod fi aliquis ſerutens in ſeruit io a. flonis et contẽptus contra foꝛmã ſta, Þ 
E licuiuss retentus, ante fine termini cõ tutti ⁊c.et babearts ibi hoc pꝛeceptum. 

coꝛdati a dicto ſeruitto fine cauſa ra- Teſte ⁊c. 

tionavilt vel licentia receſſit, penã im warrantum p:0 ſuſpct᷑ 

pꝛiſonamenti ſubeat predict S.in ſer felonie fine latro 

uit io ipſius A. apud R. nuper retent?, cinti. 

ab code ſeruitio ante fine termini con ¶ R R vnus fuſtiE ⁊c.cuſtos coftri fs 

co:datt, a dicto ſeruito fine cauſa ras thrngham vel eius loch tenenti ſslu⸗ 

tionabdili ct licentis ipſins A recefſit, tem. Ex parte domini regis tibi mens 

in Domini regis nunc contemptum, et do, quod coꝛpus R S. in gaolem tua 

ipflus A graue damnfi,ac contra fo:s recipigsc, captũ per J N. conſtatur 


mam oꝛdinatið is pꝛedicte. Et babeas ville de , pꝛo ſuſpectione felonie 11 
ue latrocinit / et eff ſaluo cuſtos vſq; | 


{bi xc, Teſte xc, 
D Super de pace, ad pꝛoximã liberatiõ em gaole pdicte. 
CR S. vnus inſtie domint regls xc, Ft boc non omittatur ſuv pens que in 
v icecomiti ac omnibus et fingulis dal cumdit. Teſte 2c, 
warf per vie balliuis. 


linis, miniſtris, ct fimilibus dicti dos r 
mini regis in code comſtatu, et eorum CRouerint vninerſi per pꝛeſentes me 


cnilibet ſalute, Quis R 2 de F. ſuſ R vie and, aſſignaſſe et conſtituiſſe] 
ficientẽ ſecuritatẽ re pace et de ſc bes. D. et w S ballinos domini regis, et 
ne gerendo ergo dictum dominũ rege, meos pe:os in bac parte itinerates ad 
et pꝛecipue erga E. coꝛà nobis inue-⸗ capiens I) J de A. in codem comits⸗ 
nerunt : ideo ex parte dicti domini re tu, et eſ ad gaolam domini regis de 
gis vodis et cnilibet veſtrũ mando, :? Rotbyngbam ſaluo ducendũ, it idt᷑ cu 1 
E p:ccipue firmit injunges, qs de ipſis ſtodiendũ, ita quod fit coꝛam inſtie do EI 
R er T p:0 huſuſmodi ſecuf pacis in mini regis de banco apud w, a die ſan 
nenins,cap finc arcſtans omnino ſm cti Martini in. xv. dies, ad reſponden 
per. Et f p ſos Ret T. ea occafione dum R B, de J de placito quod reddet 
c peritis, arreſtaueritis, fine imp:iſo gi x. li. xc, Datum apud xc, tall die 
nau-ritts, tunc eoſdem R. et T. ab hu anno regni regis H. vii. xii. 


tu ſmodi priſfona deliberari faciatis, fl warf ad mittendum firmari 
um ad gaolam ſuper co 


101 ea occaſion? ct non alta derinean 
tu. Teſte ic. putum ſuum, 
wart ad recipiens felofj, CN S. audito: gencralis LD 
mi 
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A H. militis pꝛo diuerſis maneriis, ter⸗ 
ris, et tenementis ſuis infra comita⸗ 
tũ de R, ad compurhi audiendũ et ter 
minandũ aſſign,cuſtodi gaole domint 
regis caſtri Notbyngham ſalutem. 
Ouia T S de F. fer mour, reddidit cõ 
putũ ſuum coꝛam me pꝛefat᷑ R S aps 
T. factũ inter pꝛedictum dominñ et 
ſpſum ibidem.qui quidam ⁊ inuen 
tus eſt coꝛam me in art. rxx.li.eidem do 
mino debit, vltra ors allocationes in 
computo ſuo allocat᷑, pꝛout in pede cõ 
g but! ſui ſatis cõſtat : ideo cx parte d o 
mini regis tibi mando, quod dictũ T. 
in gaolam tuã recipias , et cf ibidem 
ſaluo cuſtodias, quouſqʒ idem , de 
pꝛedictis . xx. li. eidẽ domino ſatiſfece 
rit. In cuſus rei teſtimoniũ IC, Datum 
apud ⁊c.d ie ⁊c. anno. ⁊c. 
warrantũ pꝛo pace ſub 
alta foꝛma. 
CJ F. vnus tuſtitiar ius dominiregſs 
de pace in comitatu B conſeruands aſ 
:. figh vicce pꝛedick, ac Jp conſtabur 
C pnnd:ed de N ſalute, E parte domini 
regis vodis ct cuilibet veſtrũ mando, 
quod attachiatis ſeu vnus veſtrũ at- 
tachiat per coꝛpus w C Þ de p. in co 
mitatu pꝛedicto romam, ita qnod ba- 
deatis ſeu nus veſtrũ Þabeat coꝛpus 
eius coꝛam me vel co:& vno ſociorum 
meoꝛũ cuſtos pacis domini regis in co 
mitatu pꝛedicto ad inueniendũ ſuffich 
entem ſecuritatt pacis, quod ipſe non 
faciet nec fier i pꝛocurabit quouiſmos 
» do, aliquod damnũ coꝛpoꝛale alicui ve 
populo domini regis, nec de incendio 
domoꝛũ ſuart, et pꝛecipue erga TC, 
qui de pita et mutilatione membꝛoꝛ ii 
ſuoꝛũ, necnon de incendio domoꝛũ ſug 
rum per predict w C graniter et ma 
nifeſte cominat᷑ exiſtit, vt mibi ſacra 
mẽtum pꝛeſtitit coꝛpoꝛale. Fr fi hoc re 
cu ſauerit, tunc eũ gaole domini regis 
de comitatu pꝛedicto duci fac, ſeu yn? 
veſtrũ duct faciat, ibid ẽ moꝛatuꝝ quo 
uſqz boc gratis facere veluerit. Et 
2E qualiter hoc mandatũ meũ fnerit exe 
cutũ, mibi et ſociis meis cuſtos pacis 
comitatus pꝛedicti ad pꝛox imã ſeſſio⸗ 
nem in comitatu pꝛedicto tenendã cer 
tificetis, Et habeas vel babeatis ibis 
dem tunc hoc mandatũ, igillo meo fls 
gnato. Datum apud ⁊c. die et anno 4c, 
Super pꝛo pace, 
C1 F. vnus ſuſtuiarius ⁊c. vt ſup:a 


B, yiczcoth, ma ioꝛidus, balliuis, con- ct appꝛeſſoꝛ qud pluribus legeis demi 


ſtabuł, ac omltns miniſtris dominire ' 
gis eiuſdẽ comitatus ſalute, Quia £ 
B de p. venit coꝛam me apndw,vel as 
libi, et inuenit mibi ſecuritatẽ ſuffis 
cientem, vel qustoꝛ manucaptoꝛes, qu 
fpſe nõ faciet nec pꝛocutabit fieri quo 
uiſmodo, aliquod damnũ co: poꝛale a- 
licui de populo domini regis, nec de 
incendio domoꝛũ ſusp , et pꝛecipue J 
B: ideo vobis 4 cuilibet veſtrũ ex par 
te domini regis pᷣcipio et firmiter man 
do, quod de capiens,imp:iſonans pre 
fat E B. bis occaftionivus, ſeu aliqua & 
liter moleſtans omnino ſuper, £1 ſi 
ipſum £ B occaſionitus pꝛemiſſis ces 
peritis, ſeu aliquis veſtrum ceperit, 
quod tunc ipſum E. line dilatione de 
liberari faciatis ſeu vnus veſtrũ deli 
berari faciat, Et hoc no omittatur pe 
riculo incumbẽte ngillo meo. Datum 
apud ⁊c.anno ⁊c. 
Manucapk. 

CR B, w C, J d, et ⁊ R. manucepe 
runt Þ:0 A B, quod ipſe geret pacem 
erga cunciũ popu lũ domino regis, et 
pꝛecipue erga J. B, ſub pena cuuſli⸗ 
bet coꝛum.x.li, et pzedick A B ſub pe 
na xx. li. Et interim quod pꝛedict᷑ A. 
B comparebit coꝛam iuſtitiariis domi 
ni regis ad pacem ad pꝛoximã ſeſſio⸗ 
nem apud C. tenendam. 

warrantũ ad arreſtandũ ma 
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lefact et riotoꝛes. 
Cw S. vnus iuſtitiarius dominſ res 
gis ad pace,necnon ad diuerſa felofi, 
tranſgreſſiones, et alia malefacta in 
comitatu D. audtenda et terminands 1 
aſſigñ, & B C ſalutem. Cũ in ſtatuto 
domini regis F dwardi tertii poſt con 
rueſtum anno regni ſui . xxxiiti. apud 
weſtm̃ edito, inter cetera contineatur 
quod iuſt itiarii pacis in quoiibet com̃ 
Anglie, babeant poteſtatem arreſtare 
et capere malefactoꝛes et riotoꝛes, et 
omnes alios barectatoꝛes, et eos debi 
to modo caſtigare, ſecundũ ſuas tranſ 
greſſioneset miſpꝛiſſones / et etiam qs * 
poſſunt capere omnes qui non ſunt de 
bons fams vbi fucrunut inuenti, ad ins 
neniendũ ſufficientem ſecuritstem et 
manucapt ſe bene gerẽdos verſus do 
minũ reg et cunctum pobuifi ſuum, 
ꝛout in ſtatuo p:cdicto plenius conti 
netur / et quia N de B. nuper de S in 
comitatu D roman, non eſt de bong fa 
ma, ſed — ot Admin Arn wir 
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BK niregis ſn eodem comitatu, pꝛout per 


relationẽ et teſtimoniũ multoꝛum five 
dignoꝛum accepi:vobis ex parte dicti 
domini regis pꝛecipio, quod pꝛedict 
AB. fil inuentus fuerit in comitatu 
pꝛedicto, coꝛam me vt vno ſociop meo 
rum iuſtittaf pacis comitatꝰ pꝛedicti 
venire compellas , ad inuenieddũ ſuf 
ficientem ſecuritarem 4 manucapt de 
ſe bene gerendo verſus dominũ rege 
et cunctũ populũ ſuum, ſecundñ fo:- 
mam ſtatuti pꝛedicti. Et ſi hoc recuſa 
ucrit: tunc eum capias, et vſqʒ gaolã 
dicti dominiregis comitatus predict 
duct facias, ididem mo: aturſi quoſqʒ 
ſccnritatem et manucapt inue nire vo 
lu erit. Et quomodo hoc pꝛeceptũ fue 
rit executum, tuſtitiarus pacis dicti 
domini regis ad p:orimg comnne ſeſ- 
fionem ſuam certifices, boc pꝛeceptii 
is ad turc remittens, Zeſte pꝛefato 
w S. pꝛimo die Marci enno 4c, 

warr ad arreſtandũ ſeruum 

et ad mittendũ cũ ma 
giſtro ſno, 

TT F ac, vt ſupꝛa vicicom̃ comitatus 
pꝛedicti, et JP conſtatuk de P.ſalure, 
£)nia A S de p. in comitatu pꝛedicto 
labozer , retemus in ſernitio 8 F de 
H, ad fibi ſeruiens : ſecundum forms 
et effectũ ſtatuti de ſeruierſbus editi, 
idem U S a ſcruirio dicti 8. F. abſqʒ 
cauſa rationabili et licentia ipus 8 
F. penitus receſſit vt dicitur: iceo ex 
parte domini regis cuilibet veſtrũ pꝛe 
cipto, quod pꝛefatum A. S. ad pꝛedi⸗ 
ctum 6 F. magiſtrũ ſuum ad fibi de⸗ 
ſeruiend, deliberari faciatis. Fr fit boc 
recuſauerit, tunc eũ gaole ⁊c.quou ſqʒ 
4c, ita quod fit coꝛam me et ſociis me 
ts cuſtodicus pacis domini regis in 
comitatu pꝛedicto ad pꝛoximã ſeſſione 
in comitatu pꝛedicto tenenda, ad faci⸗ 
endũ et recipiens ea que ei tuuc ⁊ ibi 
de m in hac parte obiicienk, figillo 4c, 
Datum 4c. anno 4c, 

warrantum ad arreſtandum 
t vacabundum. 

CT Quia F. mM, in comitatu predicts 
laboꝛer, et B. H. in comitatu pꝛedicto 
ſerusnt, vagantes ſunt et in ſeruitio 
nulllus retenti, aci R. Rodius de riſpe 
lp ao fibt ſerniens, requifik exiſtũt/ 
id eo ex parte domini regis pobis 4 cui 
liest veſtrum mando, quod fi ita ſir, 
tu nc cos attachiatis ſcu alter veſtrũ 


attachiat per co:pus 4c, et ipſos nd 


ad ſerniens, deliberetis fecundt for. f 
mg ſtatuti. Et fi hoe recuſauerit: the 
ic. vt ſupꝛs. 
warf pꝛo ſubmonitſone. 
CF de H. armiger vnus infſtitiaring 
domini regis ad pace in comitatu p. 
conſeruanda aſſign, vicicominiti eint 
dem comitstus ſalutem. Fr parte do 
mint regis tibi mando, qꝭ 15 omittas 
ꝓpt᷑ sliquã libertatẽ in balt tua, anin 
ram ingrediaris , et venire facias co 
ram me ⁊ ſociis me is iuſtitiarus dicth 
domini regis ad diner ſa feloñ̃, tranſ. 6 
greſſiones, et alia malefacts in comis * 
tatu pꝛedicto audienda et terminãda, 
necnon ad pacem in eodem comitatu 
conſeruans aſſigh.spud C. in comita 
tu pꝛedicto, die veneris p:orimo ante 
feſtum Pentbecoſtes pꝛot imo futuro, 
de quolibet bundꝛedo ſcu wapenta⸗ 
io in balliua tua. xx.et.iiii. liveros 4 
egalcs homines, ad faciendſ tunc ibs 
dem es que ex parte dicti dominire- 
gis eis iniungentur. Fr etiam venire 
facias coꝛam me et ſociis meis iuſti⸗ 
tiariis pꝛedictis ad pꝛefatos diemet 
locum, omnes coꝛonstoꝛes comitatus 
tui / nec non magnates,capitales con IX 
Nabuſ, ac omnes glios balliuos mgs 
gnak dicti domini regis in bundꝛedo 
et wapentagio pꝛedictis, ad faciendf 
et exercendũ tunc et ibid} eg que sd 
officium ſuum pertinent / et plterius 
ad facicns ⁊ exercens ea que ex parte 
dicti domini regis eis adtunc et ibid? 
iniungentur. Et tu ipſe tunc ſis ibid? 1 
ad faciendũ et exercendñ ea que ad of 
ficium tuum pertinent, Ft babeas ibi | | 
noming turatorfi, coꝛonatoꝛũ, ballins | 
rum pꝛedictoꝛũ, ⁊ hoc pꝛeceptũ Zeſte 
J. F. apud N. ſecundo die Mau ans 
no regniregis 4c, 
warrantum pꝛo pace, 
C Yenricus dei gratia Anglie et fry 
cie tc.et dominus Dibernie, vicecom 
Eſſex, ac balliuo itineranti eiuſdem 
comitatus,necnon cgpitalitus conſts 
ſtabulariis þund:edt de ZT, ſubconſes 
bulaf ville de B, et co:fi cuilibet ſaln + 
tem. Quia w. R. venit coꝛã R S. no 
iu ſtit iar ioꝛſ noſtrorfi ad pacem in co 
mitatu pꝛed icto jconſeruans aſſigñ, ⁊ 
ſacramentum pꝛeſtitit coꝛpoꝛale, quod 
ipſe metuit ibi damnum de coꝛpoꝛe et 
mut ilatione mẽbꝛoꝛũ ſuoꝝ fine de incĩ 
dw oomoꝛũ ſuarũ, per J 5 de Cin co 
mitatu pꝛedicto gent; iveo vobis ct 
| eu ilidet 
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mus, quod capiatis aut attacbiatis, 
ſen ynus veſtrum attachiat fine capi 
at pꝛed ictum J B, ita quod eum imme 
diate ac citius quo captus fuerit per 
fonaliter ducatis coꝛam dicto R. S. ſi 
ue aliquo iuſtitiarioꝛũ noſtroꝛũ pꝛedi⸗ 
ctoꝛã ad pace in comitatu pꝛedicto ad 
inueniens ſufficientẽ ſecuritatẽ de pa 
ce noſtra ger enda er ga cunctũ populũ 
noſtr i, et p cipue er ga dick w R, et qd 
ipſ: damnũ vel malũ atiquod eidt w. 
R. Hu alicui de populo nfo de co:poꝛri 
dus ſuis, mutulatione mẽbꝛoꝛũ ſuo:f 
necnon de incendio domoꝛũ ſuarũ no 
faciet nec fieri pꝛocurabit quoniſmos 
do, ſub pena certa eidem J. S. per pꝛe 
dictos iuſtitiar ios ſeu vnum eoꝛũ tũc 
imponendo Et ſi pꝛedictus J. . hoc 
facere recuſauerit: tunc enm pꝛorime 
pꝛſone noſtre in comitatu pꝛedicto ſal 
uo duci faciatis, ſen vnus veſtrũ du⸗ 
ci faciat, tbidem mo:aturfj quonſqs 
hoc gratis facere voluerit. Et quics 
quid inde feceritis ſeu aliquis veſtrũ 
fecerit, pꝛefatis inſtitiarns noſtris ad 
pacem ad pꝛor imã ceſſionem pacis no 
ſtre pꝛedicte apud Ch:lmeſfoꝛs tenen 
dam certificetis, vna ci hoc pꝛecepto. 
Teſte pꝛedicto R. S xx. die AD arcii, 
anno regni noſtri rrti, 
warrantum ad eligendum 
conſtabularium, 

CHenricus dei gratia Anglie et Fri 
ct? ac. et dominus Mibernie vicicoſi 
M, necnon capitał conſtabuł bundꝛe 
di de w. ⁊ c0:6 cuilibet ſalutem. Quia 
w p. et Richardus R. ſubconſtabur 
ville de E, et R. pꝛo certis canſis nos 
mouenk, ab officio ſuo amonere et 
eronerare fecimns : vobis et cuilibet 
veſtrum coniunct im et diuiim pres 
cipimus et mãdamus, quod J. F. t R. 
M. ad omnis et fingula eidem officio 
incumbent bene et fideliter exercens 
et exequendum, pꝛout ipfi nobis inde 
reſpõ dere voluer int, iurare faciatis / 


F dictoſqz w. et R. fimilif inlungentes, 


quod ip de dicto officio plterius exer 
cendo et exequ:ndo nullatenus ſe in⸗ 
tromittant, quou ſqʒ de nobis aliud ha 
du er int mandatũ. Et quicquid inde fe 
ceritis,, iuſtitiariis noſtris pꝛedictis 
ad pace noſtrã in comitatu pᷣdicto con 
ſeruanddaffigñ, ad pꝛorimã genera- 
lem ſeſſionẽ apud C. in comitatu pdis 
«9 tenenda certificetis, voc pꝛeceptij 
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noſtrfi tunc et ibidem remſttentibus, 
Teſte p. M, vno iuſtitiarioꝝ noſtro⸗ 
rum pᷣdictoꝛũ. xii, die Julii anno res 
gni noſtri xxi. 
warrantum cuſtos gaole ad 
recipiendum pꝛiſo⸗ 
narrium, 
THenricus rei gratia Unglic et Fr3 
cie 4c, 2 dominus Midernie, cuſtodioꝰ 
gaole noſtre de C. aut eius locum tes 
nenti, ⁊ eoꝛum cuiliber ſalutem. Quia 
CR S. nuper de J. in comitatu p, 
iam ꝓ ſuſpectione cu in ſdãa felonie per 
ipſum vt dicitur ꝑpetrate, per conſta⸗ 
bular iũ ville pᷣdicte arreſtat᷑: ideo vo 
bis et cuilibet veſtrũ pᷣcipimus, quod 
ipſum R. in cuſtodiam veſtrã gaole 
noſtre pꝛedicte reciptatis, ſeu vnus 
veſtrſi recipiat, ibidẽ mozarny quouſs 
que ſecundũ legꝭ regni noſtri Anglie 
a cuſtodia ve ſtra deliberetur. Teſte 
S d. anno 4c, 
Uenire facias magiſtros 
et ſeruos ſuos. 
Henricus dei gratis Anglie et Fra 
cie ⁊c. et dominus Hibernie, balliuo 
bundꝛedi de B. in comitatn M. ſalus 
tem, Pꝛecipimus tibi q non omit⸗ 
tas p:opter aliqus liberttaẽ in balli⸗ 
ua tua, quin venire facias coꝛam inſti 
tiartis noſtris ad pact in comitatu ps 
dicto conſeruandã aſſigñ, apud B. in 
comitatu pᷣdicto, die Jouts; p:orimo 
poſt feſtũ paſche pꝛoximũ futuꝝ, oẽs 
conſtabut ⁊ ſubconſtabularios omniũ 
villarum, bundꝛedi pdicti, ac etiam 
tam omnes et ſingulos magiſtros Jz 
ſeruientes ſuos, operarios, laboꝛato⸗ 
res artifices, et retentoꝛes eoꝛum, re⸗ 
fidentes infra villam de B. pᷣdict, ad 
tunc et ibidem faciens et ꝑcipiendũ 
ea que tunc. ibi ex, parte noſtra per pꝛe 
fatos iuſtitiar ios fnoſtros eis ininns 
gentur, Et habeas ibi hoc pꝛeceptum 
noſtrum. Teſte T. , apud w. tali 
die anno regni noſtri.xxi. 
Urenire facias. xxtiii. 

. CHenricus dei gratia Anglie et Fri 
cle xc, et dominus Dibermie , vicicos 
miti M. ſalutem.Ipꝛecipimus tibi qs 
non omittas pꝛopter aliquã libertatẽ 
comitatus tni, quin venire factas cos 
ram inſtitiariis noſtris de pace in cos 
mit atu pꝛedicto conſeruanda aſſigh, 
apud C. in comitatu pᷣdicto, die Mar 
tis primo ante feſtum ſancti Fgidit, 
xxuli, pꝛobos et legales homines de 
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bund:eds de O.et , ad avdiendum 
A ct faciendum ea que eis ex parte nos 
ſtra ibidem tunc kuerint iniungenda. 
Et Þaveas ibidem hoc mandatũ. Te: 
ſte R S. apud W. tali die, auno res 
gni noſtri. xi. 

Urenire facias ſuper bꝛe 

ue de ſtatuto. 

MR8overtns Sampſon et ſocii ſuf in⸗ 
ſtitiarii domini regis ad pacem in coz 
mitatu Suff. conſernands aſſign, vi⸗ 
cicomiti eiuſdem comitatus ſalutem. 
Ex parte dicti domint regis tibi man⸗ 
B damus, quod venire facias coꝛam no 
bis apud Conẽtre in comitatu pdicto, 
Fii, die Juni pꝛorimo futuro, rriiii, 
pꝛobos et legales homines de pifin de 
Couentre, quoꝛũ quilivet habeat. xl.ſ. 
terre, tenementi vel redditus p annũ 
ad minus ultra rep:iſas, ad inqutren 
di ſuꝑlſacramentum ſuum, i Joban⸗ 
nes C. et alii matefactoꝛes et pacis 
dicti domini regis ꝑturbatoꝛes, in vnũ 
meſuagium et . xl.acras terre R D. de 
London geltylman , cum pertinenttis 
en villa de R. in comitatu pᷣdicto, ma⸗ 
nu foꝛti ac cum multitudine gentiũ ſu 
per poſTeſſione pdicti R. ingreſſi fue⸗ 
runt, et ipſum Rovcrtum inde diſſeiſi 
nef, et idem meſuagiũ cum pertinen 
tits cum omni foꝛtitudine nunc tenent 
et occupant . Pꝛecipimus etiam tibi 
qs ſnꝑ quoliber ſurat pꝛedick in hac 
parte mpanellans, exit. rr. ſ.ad pᷣdi⸗ 
ctum diẽ returnes. Et hoc nullatenus 
o mittas ſub pena . rx li, quas noueris 
te incurſurum i in executione pmiſs 
ſoꝛum tepide remiſſus fueris. Et bas 
beas ibi tunc hoc pᷣceptum. Teſſe pꝛe 
fato Roberto S., xi die Julii, anno re 
gnis regis Y. vii. xxi. | 

Pꝛoclamatio ad redden 

dum veredictum. 
C Henricus det gratia Anglie et Fri 
cie ⁊c. et dominus Mibernie, vicicomi 
ti Noꝛff.ſalutẽ.pꝛeclpimus tivi qð ns 
E omittas p:opter aliquam? libertatẽ co 
mitatus tui, quin pꝛoclamare facias, 
quod omnes illi iurat büdꝛedide C, 
qui coꝛam inſtitiaf noſtris de pace in 
comitatu pᷣdicto conſeruãda aſſigñ ad 
vlt imam ſeſſionẽ apud C. in comitatu 
p dicto tenend, ad veredicta ſua plena 
ric reddenda diem ceperunt, fut coꝛã 
luſtitiariis noſtris pdictis aps C. pꝛe 
dick, die lune p:orimo poſt feſt pen 
to ecoſtes cum eiſdẽ percdicr;, ioidem 
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plenat᷑ reddendis ſub pena fneumben 
te. Et habeas ibi hoc pꝛeceptum.e⸗ 
ſte R. S. x. die Julii, anno regni nos 
ſtri viceſlmopꝛimo. 
warrantum ſuper ſtatu 
tum Roꝛtbf. 

CT Mi. vnus cuſtos pacis dominl re 
gis in comitatu warf 4c, ac vnus in⸗ 
ſtitir ius dict i domini regis ad dinerſs 
felonias, tranſgreſſiones, et alia mg 
lefacta in eodem comitatu audiends 
et terminanda aſſign, balliuo bund:e 
di de C. ac capitalibus conftabulariis 6 
cinſdem hund:edi, necnon conſtabu⸗ 
lyriis ville de C. in commnatw/pdicto, 
et eornm cuilibet ſalutem.Sciatis qs 
mandatũ domint regis in Þec verbs 
accepi. Nenr icus dei gratia Anglie et 
Francie ⁊c. et dominus Hibernie, vi⸗ 
cicomiti Roꝛff. ac cuſtodibus pacis no 
ſtre in comitatu p:edicto ſalutẽ. Quia 
datum eſt nobis intelligi, quod qudã 
malefactoꝛes ⁊c.totũ vt in bfi 1c : ideo 
ex parte dicti domini regis vobis et 
cuilibet veſtrum mando et pcipio, qs 
bꝛeue pꝛedictum in foꝛma pdicra eres 
qu amini. Et quicquid inde fecetitis, 
mihi certificetis indilate. Teſte pꝛe⸗ 
fato M. apud ic. tali die. anno regni 


reg is. 
Super# ſuper bꝛeue de 
capiens 

CR. S. vnus ſuſticiari? dicti domina 
regis in co FEſſet, ac vnus tuſticias 
rius dieti domini regis ad diuerſa fe 
lon, tranſat, et alia malefacta in code 
comitatu gut irndum et terminanduz 
aſſigñ vicicomitt Eſſex, nec nõ omnis 
bus conſtabuk, dalliuis, officiariis, et 
aliis min:ſtris domini regis in com̃ 
pꝛedicto tam infra libertates quam 
extra, et eoꝛum cuilibet ſalutem.Scia 
tis quod mandatum domint regis in 
bec verba recepi. Henricus dei gratis 
⁊c.vt in bꝛeui: ideo ex parte dicti ds 
mini regis vobis et cuilibet veſtrum 
mando et piecipio, quod de capiens, 
arreſtans , imo:ifonans, fiue aliquo K 
alio modo moleſtando,p:edictum Jos 
annem C,occafione indict fiur pſenk 
p:edick quocunqz nomine idem Joan 
nes cenſeatur in ciſdem,ſuperſedeat{ 
omnino. Ft fi ipſum Joannem eg ocs 
cafione et non alia ceperitis fine im- 
pꝛiſonaueritis/tunc eum fine dilatio⸗ 
ne deliveretis, X eſte pꝛefato Roverts 
S. c. anno regni regis 4c 

Super- 
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Snperf de pace ſuper bꝛeui. 

c Rodertus S,pnns iuſticiarins do⸗ 
mini regis ad pacem in co Eſſer con 
ſeruãs aſſigñ, vicicomiti com̃ pꝛedicti 
necnon omnibus conſtabur, balliuis, 
ct aliis miniſtris dicti domint regis 
in comitatu pꝛedicto, et eoꝛum cuili- 
bet ſalutem. Sclatis quod mandatum 
dominireg{ in bec verba recepi, Den 
ricus dei gratis 4c, vt in bꝛeui. Et q: 
pꝛedictus abbas ac pꝛedictus Joan⸗ 
nes F. commonachꝰ cinſdem abbat{, 
5 coꝛam me pꝛefato Roberto S,perſona 

liter comparnerunt,et pꝛedictus ab⸗ 

bas pꝛo pꝛedicto comonacho ſuo aſ-⸗ 

ſumpfit,ſub pena. xl. Ii. de terris et ca 

tallis ſnis ad opus dicti domini regis 

leuans, quod pꝛedictus Joannes E. 

dampnum vel malum aliquod alicui 

de populo dictt domini regis de corpo 

re ſuo, vel de domibus ſuis per puinſ 

modi incendium non faciet nec fieri 
C pꝛocurabit quouiſmodo :{deo er parte 
dicti dom ini regis vobis et cu iuſlibet 
veſtrum mando et pꝛecipio, quod cui⸗ 
ennqz ſecuritafi pacis de pꝛefato Jo⸗ 
anne cõmonacbo ad p:oſecutionem 
alicuins de populo dicti dominiregis 
co:am vodis vlterius capiendũ, quo- 
cunqʒ nomine idem Joannes cenſeat᷑ 
ſuperſedeatis omnino. Et fi ipſum Jo 
annem es occafione cep:ritis fine im 
p:iſonaueritis, tunc' ipſum a pꝛiſona 
ills qua fic det inetur, ſi ea occaſlone 2 
non alia detineatur in eadem, ſine dis 
latione deliberari faciatis per manu⸗ 
capt᷑ ſupꝛadit᷑. T eſte pꝛefato Roberto 
S. anno regni regis ⁊c. 

Bꝛeue vicicomiti ad faciendum 
pꝛoclamationem de comi- 
tatu in comitatum. 

CThenricus dei gratia Anglie et Fri 
cie ⁊c. et dominꝰ Mibernie vicecomiti 
Eſſer ſalutem. pꝛecipimus tibi quod 
non omitt᷑ pꝛopter aliquam libertatẽ 
com̃ tui, quin capias Joannem Cap 
nuper de London roman, et Henricũ 
Emerſon nuper de eadem roman, ſi in 
nenti fuerint in balliua tua, et eos 
ſaluo cuſtos,ita quod habeas coꝛpoꝛa 
eorum coꝛã Roberto S. et ſociis ſuis 
tuſticiariis noſtris ad pacem noſtram 
in comitatu pꝛedicto conſeruandum 
aſſigñ, ad p:orimam generalem ceſſio 
nem apud C. in comitatu pꝛedicto te⸗ 
nenz ad reſpondendum nobis de dis 
u er ſis feloñ et tranſat᷑ vnde coꝛam ps 


> 
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fatis iuſtleisriis noſtris indictati ex- & 
iſtunt. Et fi pꝛedicti J. et H. inueniri 
non poterunt : tunc ad duos com̃ in 
balling tua citra dictum diem ad ceſ⸗ 
fionem noſtram pᷣdictã tenens, iuxta 
foꝛmam ſtatuti in buinſmodi caſu 
editi et p:oniſi pꝛoclamari faciatis, 
quod pꝛedicti J. N. fint coꝛam pꝛefa- 
tis iuſtitiariis noſtris ad pꝛediet᷑ diẽ 
et locum, ad reſpondendũ nobis de p⸗ 
miſſis. Et habeas ibi xc, Teſte R. S. 
x. die Julii, Anno regni noſtri.xxi. 
Recogũ pꝛo pace 
c emoꝛandum quod, rii, die Julii 
Anno regni regis Henrici. vii. vices 
ſi mo pꝛimo, wilhelmus C. et Joannes 
T. venerunt coꝛam me R. S. vno inſti 
ciax io dicti domini regis ad pacem in 
com pꝛedicto conſeruans aſſign, et 
manuceperunt pꝛo Johanne D,nuper 
de London roman, quod ipſe perſona 
liter comparebit coꝛam me p:efak R. 
⁊ ſociis meis tuſticiariis dicti domint 
regis ad p:orimam generalem ceſſio⸗ 
nem pacis apud C. in com̃ pꝛedicto te 
nendam, ⁊ interim quod ipſe gerat pa 
cem erga cunctum populum dicti dos 
mini regis, et pꝛecipue erga Robertũ 
Crane, videlicet quilibet manucapro- 
rum ſub pena.x.lib. Et pꝛedictus Jos 
annes D. manucepit pꝛo ſeinſo ſnb 
pena. xx. li. ⁊c. 
Alia recogñ pꝛo felonia. 
C Memoꝛandum quod vicefimo die 
Julii Anno regni regis Henrici. vil. 
viceſimo, Robertus E. de London gen 
tylman , Edmundus Cartrnaton de 
eadẽ gentylma,Jobannes Barneerde 
de eadem gentylman, et tvilbelmus 
Codyngton de eadem yoman,venerſit 
coꝛam nobis Roberto Swamby er Rt 
chardo parker, duobus iuſticiariis 
dicti domini regis ad pacem in comi⸗ 
tatu Eſſex conſeruandum aſſign, et 
manuceperunt pꝛo R. p. de London 
geneylman, videlicet quilibet coꝛum 
coꝛpus pꝛo coꝛpoꝛe, quod idem R. per 
ſonaliter conparebit coꝛam p:cfatis 
iuſticiariis et ſociis ſuis ad pꝛoximã R 
gencralem ceſſionem pacis apud S. 
in com pꝛedicto tenend, ad ſtans rect 
in curia,fi quis verſus eum loqui vo- 
luerit de diuerſis feloñ 4 trãſgt vnde 
idem R. p. indictatꝰ ex iſtit vt dicitur, 
et ad reſpondendum dicto da mino re⸗ 
gi de eiſdem pꝛout debet 4c, 
warf pꝛo pace. 
r. ii. 


— 
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Francie ct dominus Midernie, vicico 
miti Eſſex ac balliuo itineranti in cos 
dem com, necnon conſtabur, ſubcon⸗ 
ſtabuk ville de Berdfels ſalinge et 
toꝛum cuilidet contunctim et dinifim 
ſalutem. Quis Joannes Parker de S. 
3 buſband man, venit coꝛam R. 

„ vno iuſticiarioꝛum noſtro:um ad 


pacem in com pꝛedicto conſeruans aſ 


ſigh,ct ſacramentum ſuum p:eſtirit 
co:porale,qs ipſe metuit fibi de dano 
vel malo de co:poꝛe ſuo ſue de incen 
dio domoꝛũ ſuarum per J. Bꝛouñ Jun 
de S. pꝛedict᷑ in comitatu pꝛedicto la⸗ 
bo:-r : treo vobis et cuiliver veſtrum 
coniunctim et diuilim pꝛecipimus et 
mandamus, quod non omittatis nec 
vllus veſtrum omitrat p:opter aliquã 
Iwertatem, qu in attachſatis ſeu vnus 
vrſtrum attachiat pꝛedictum J. B. et 
eum coꝛam vno iuſticiarioꝛ:um noſtro 
rum pꝛedicto:um ad pacem, in comi⸗ 
tatu pꝛedicto ſaluo duci faciatis / ſeu 
vuus veſtrũ ſaluo duct faciat ad ſuf⸗ 
fict-ntem ſecuritacem innenien3s,qs 
ipſe pacem bene geret erga cunctum 
populum noſtrum , et pꝛecipue erga 
pꝛeoictum J. Parker, ita quod ipſe 
damaum vel malũ aliquod prefat J. 
P. ñue alicui de populo noſtro de coꝛ⸗ 
poꝛibus ſuis, mutilatione membꝛoꝛum 
ſuo:um, necnon de incendio domo:um 
ſuarum ns faciet nec fieri pꝛocurabit 
quouiſmodo. Ft ſi hoc recuſauerit tũc 
cum p:orime gaole noſtre in comita⸗ 
tu pꝛedicto ſaluo duci faciat{, ibidem 
moꝛaturũ quouſqz boc gratis facere 
voluerit. Fr quicquid inde feceritis, 
iuſticiarus noſtris pꝛedictis in comi⸗ 
tatu pꝛedicto, ad pꝛorimam ceſſtonem 
pacis noſtre apud C. in com̃ predict 
tenens certificetis, vna cum doc pres 
cepto. Teſte R. B. vice mo ſerto die 
Malu. Au. regni noſtri viceſimo. 
Super pꝛo pace, 

Henricus dei gratia Unglie 4 Fries 
cie Ic, et dominus Midernie vicico⸗ 
miti Eſſer,necnon omnibus aliis et 
ſingulis miniſtris n5ſtris tam infra 
lidertates quam extra, et eoꝛum cuili⸗ 
bet coniunctim et diuiſim ſalutem. 
Quia A. B. de S. in com̃ predict cars 
penter, et .de eadem villa hoſband, 
venerunt coꝛam R. S. vno iaſtictario⸗ 
rum noſtro:um ad pacem in com pꝛe⸗ 
dtcto conſeruans a:Tigh,ct manucepe 
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runt pꝛo Johanne Parker de dale ia 
comitatu pꝛedicto bnſbandman,vires 
licet quilibet eoꝛum ſub pena. r. li, et 
pꝛedictus Joannes Parker aſſumpfit 
pꝛo ſeipſo ſub pens, xx. li, quod ipſe 
pacem bene geret erga cunctum pos 
pulum noſtrum, et pꝛecipue er ga Jos 
bannem B:oun Jun, ita quod ipſe 
damnum rel malum aliquod pꝛefato 
J. B. flue alicui de populo noſtr» de 
coꝛpoꝛibus ſuis, aut mutulatione mes 
bꝛoꝛum ſuo: um, necnõ de incendſo do 
mo:um ſuarum non faciat nec ficri 
p:ocuravit quſuiſmodo, et ad comps⸗ 
rendum coꝛam luſticiartis noſtris pꝛe 
dictis ad pꝛorimam ceſſionem pacts 
apud C. tenens: iveo pobis et cuilivg 
veſtrum pꝛecipimꝰ, quod re captions 
fine arreſtatione p:edicti Jobannis 
Parker pꝛo butuſmodi ſecuritate ins 
ucni-uda ſuperſediatis omnino, Et ft 
ipſum Joannem parker ea occafone 
et non alia ceperitis fine impt'iſonane 
ritis, ſen vnus veſtrum ceperir ſine 
impꝛiſonauerit: tunc eum ab buinſ⸗ 
modi pꝛiſona xc, Teſte pꝛiefato R. S. 
apud 47, tali die, Anno regni noſtri 
viceſimo p:imo, 

Relaxat io ſecuritatis pacis. 
Co emoꝛandum quod R. S. de p, in 
comitatu E. xi. die Julii, Anno regni 
regis . vii.xxvii, venit coꝛam me. &. 
S. vno iuſticigrio ⁊c.et gratis remifit 
et relarauit ſecuritatem pacis per ips 
ſum perſus Z,w,petif,c, 


Jndictamenta de alta 
pꝛodicione. 


Capitulum pꝛimum. 

Nqutratur pꝛo do⸗ 
mino rege, fi Ris 
cbardus M. nuper 
[de S in comiatn 


tuendiſſimi ac criſti 
aniſſimi pꝛincipi E. 
—————— regis Anslic quartt 

poſt conqueſtũ an⸗ 
glie, ignot, die et anno 4c, apud ſaint 
Elins in inſula vecta in com Southt 
in ſi mul congregauerunt, et tũc ividt 
vi et armis, vc; gladiis 4c,infurreres 
runt, et ad confo:tandum J. nuper eo 
mit em w. falſum pꝛoditoꝛem et inimi⸗ 
cum dominiregis nunc apud I 

Her 


3 


K nerfis altis pꝛoditionſtus er ga ipſum 
regem infra regnum ſuum anglie fac 
tis conuictum et attinctum / idemqz 
R. M. et alii pꝛoditoꝛes et inimici pᷣ⸗ 
dicti, pꝛedicto Jobanni nuper comiti 
w. et complicibus ſuis vt falſi pꝛodi⸗ 
tores, contra legisncie ſue debitum, 
falſo et pꝛoditoꝛ ie ad tunc et ibidem 
ad pꝛemiſſs facienda conſiliaucrunt, 
ac confoꝛtauerunt, et tunc et ibidem 
eidem J. nuper comiti w. et compli⸗ 
citns ſuis fuef adherentes ſcientes 
ipſum F. nuper comitem w. de pꝛodi⸗ 
tionibus ſuts pdick artinck et couicth 
contra legiancism ſuam 4c, 
Capitulum. tit, 
Nquiratur p:0 domino rege, 
w. L. nuper de poꝛtſmoutb in 
comit atu M. marcbsunt, S. B. nuper 
de eadem ⁊c. ac qs pluf alii falſi pdi 
toꝛes, rebelles, et inimici ignoti cbꝛi⸗ 
ſtianiſſimi pꝛincipis E. regis Anglie 
ii. poſt conqueſtum, ex aſſenſu volũ⸗ 
tatis, et ppofito diuer ſoꝛum alio:um 
C falſoꝛum pꝛoditoꝛum et inimicoꝛũ do⸗ 
mint regis, vc; J. nuper comitis w. et 
J. nuper comitis K, qui nuper anctos 
ritate liamenti dicti regis apud w. 
vlt imo tent, de diner ſis p:0ditionitus 
er ga dictum regem infra regnum An 
lie factis conuicti et att inctt exiſtũt 
i. die Marci, et die Morcurii, et 
diedus ſabbati et dominics pꝛoxima 
poſt feſtum penthecoſtes, et dinerfis 
dicbus antes et poſtes Anno regni 
dicti domini regis.iii.apud p. in com 
d pꝛedicto inſimul ſe congregsuerunt, 
inter ſe cõicauerunt, qus ipſi pꝛefat᷑ 
J. nuper comitem w. et cõplices ſuos 
cum e is ad tunc et ibidem ſuper mare 
in nanitns ſuis , vt falſi pꝛoditoꝛes 
exiſteñ per nimiam poteſtatem p dicti 
J. nuper comitis w, ac þfati comitis 
R. et alio:um falſo:um prodito:um et 
inimicorum domini regis de coꝛum 
eouina et falſo pꝛopoſito ex iſten, vſqʒ 
regnũ Anglie potuerant pꝛoducere, et 
dictum regem et dominos ſuas tam 
ſpirituales quam tꝑales per totum 
poſſe ſuum, ac ipſum regem de regis 
poteſtate ſua ⁊ gubernatione de regni 
pꝛedicti nimiam poteſtatem penitus 
depꝛinsk, et gudernationem regni p« 
dicti ſuper ſe accipere et retinere, pꝛo 
onenk, credenkqʒ ad tunc et ididem 
dick w. S. ct ain falſ pꝛoditoꝛes et 
rebelles pdick, maxims pars totius 
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regni Anglie cum eilfdem falfis p:odt 
toꝛibus in falſts opinionibus ſnis ſta 
re voluiſſent, et ad aliud falſum et ne 
phand p:opotitum ſuum finaliter per 
implend, pꝛedict w. et G. et al faift 
pꝛoditoꝛes et rebelles predict dictis 
dic et anno apud p. pᷣdictum, riet ar⸗ 
mis ſcz gladiis, gleuis, arcubus, ſagit 
tis, loꝛicis, duplodibus defenfiuis, et 
aliis armaturis defenſſuis, inſurrexe 
runt, et pᷣdictum nnper comuem S. in 
cibis et pot ibus et aliis aiffamentis 
er ga dominum regem falſo 4 ꝓditoꝛie 
confoꝛtauerunt, auxilisnerunt, et ſup 
poꝛtsuerunt, et eiſdem nuꝑ comitib® 
et fall pꝛoditoꝛes cõtra legſiancie ſue 
debitum, ad tunc et (vtdem ſuerũt ad 
herentes, et cum eiſdem comitibus in 
nauibus ſuis pꝛedictis vt falfi pꝛodi⸗ 
toꝛes, ad ꝓditoꝛis ꝓpoſita ſua pdicts 
pimplens et pficienda inierunt ct ps, 
manſerunt, ſcientes ipſos nuper cos 
mites in foꝛma pꝛedicta fic attinck et 
conuick,in finalem deſtructione dicti 
domint regis ac contra legiantiam 
ſuam,1c, | 
C apitulum, (ii; 

Af pꝛeſent᷑, ꝙ cum illuſtriſſimꝰ 

pꝛinceps Henricus Anglie , vi. 
poſt conqueſtum, per liter as ſues pas 
tentes ſub ſaluo conductu ſuo conceſ 
fit licentis, et ſaluum conductũ ſuum 
dederit A. B. P. alienigenis mercato 
ribus de Janus, pꝛo eis et quads nas 
ue vocatur a carrrk, et in Janus vo⸗ 
catur ientylles, et ꝓ bonis rebus ct 
mar chandiſis ſuis infra eandt nauem 
eriften , de tranſitu poꝛtus South in 
Anglia p mare verſus partes Janut⸗ 
ſes tranſferendf;,ct eadẽ abſqʒ aliqui 
tus roberiis, fractione, impeditione, 
tur bat ione, aut captione ipſoꝛũ alie 
nigen, bonoꝛum, et marcand five mar 
eimontoꝝ ſuoꝝ pdicto:um, aliquos 
ligeos dicti domingregis infra regni 
dictiregis Anglie faciendum, ſine im 
peditione ididẽ quis M. de ND. in comi 
tatu pᷣdicto armiger, ct alii fracto:es 
ſalui cõductus dominixegis de legeis 
ipfius domini regis infra regnũ An- 
glic exiſte ignot, vi etſarmis, vides 


dibus defenſiuis, et altis armis defen 
fibilibns, ſaluum conductñ pþdictum 
minime verenk et ſpernenk, in pdictil 
A B. ct alios alienigenas 3d tunc et 
ibidẽ inſultum fecerunt, et ip ſos ver 


F 
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derauerunt , male traetauerunt, et 
ipſos in naui pꝛedicta tanqã cop pꝛi- 
ſonarios ad tunc et ibide cuſtodierũt, 
et eos in pꝛiſona ſub cuſtodia ſua qua 
tuor dies, quouſqz iidem A. B. et D. 
4 alii alienigene in eadẽ naue exiſteñ 
fine et redemption? pꝛo ſaluo condu⸗ 
ctu ⁊ deliberatione ſuis babendis, pꝛo 
vi. C. marcis cum þfato H. ct aliis 
pdictis feciſſent detinuerunt, contra 
conductũ dominiregis pꝛedicti, et co 
tra fo:mam ſtatuti in Þuinſmodi caſu 
p:ouiff, et contra dignitate regiam,ac 
in malũ exemplum alioꝛum 4c, 

Copitulum quartum, 

At pꝛeſent᷑ quod R. D. nuper de 

D. in comitatu H. buſbans et 
alii, machinantes quomodo populum 
domini regis nunc ſudtiliſſime pote⸗ 
rint decipere et defraudare, et doming 
regẽ de bis que ad ipſum rege ꝑtinẽt 
et regalia ſua, vt de feodo magni figil 
{i et huiuſmodi exbereditare, et verà 
lege Angſie a toto tempore vifitatam 
cr appꝛobatũ ſubuertere 4 adnullare, 
xvi. die feb:uarii,anno regis Henrici 
vi. xx vbii.apud T. in comitatu M. de ⸗ 
ceptof, falſo et p:oditotic quaſdã fal 
ſas litteras patentes ad fimilitudmnẽ 
ſeriptuf cancellacii domini R.contro⸗ 
Fecef, quaſi eſſent litere patentes de 
pꝛotectione ipſius regis ſub nomine 
J R. clerici Þanaperi do mini regis ac 
vnius clericoꝛum cancellarie pꝛedicte 
ſcripture, bunc tenor continenk, vi⸗ 
deiicet. Henricus det gratia ⁊c. ac cii 
iidem R. D. et alti ac, dictas falſss li 
teras patentes fic vt pꝛemittik contra 
feciſſent, non baventes magng itgillg 
domini regis, deceptoꝛie, faſſo et pꝛo⸗ 
di: oꝛie machinantur qualiter ipfi fal 
ſas et fictas literas patentes buiuſ⸗ 
modi ſubtilius poterant ſigillare, et 
magnũ figillum dominiregis contras 
facere, dick. xvi. die feb:narii apud 
. in comitatu pᷣdicto quoddã magni 
ſigillum domini regis ſuper quaſdam 
literas patentes ipſius domini regis 
pendens et debik impoſitum, accepes 
runt, aſſumentes fibt regtam — 
tem, et ipſum regẽ de regalia ſus quã 
tum in eis fuit pꝛiuat᷑, ad tunc et ibi⸗ 
dem cum quodã cultello arripuerunt, 
et illud dict is, factis, fictis et contro- 
factis literis patẽtibus decept et pꝛo 
dirof appoſucrunt et annererunt, et 
.caſdem [icerss figil[auzrunt,figillnm 
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illud ſubrſliter recludendo, quaſ gc } 
non feciſſent, et fic magnum figitlum 
domini regis ad tunc 4 ibidem pꝛodi⸗ 
toꝛie contrafecerunt / et cum p:emiſſy 
fic feciſſent, dictas falſas factas et 
contrafactas literas patentes , ac vt 
pꝛedicitur ſigillatas, viii.die M arcii, 
c. apud villam de S. in comitatu m, 
ac in dier ſis alliis locis eiuſdem co 
mitatus, et tanqna veras literas pgs 
tentes ipſius domini regis de pꝛotecti 
one, deceptoꝛie falſo et pꝛoditoꝛie er: 
plorauerunt, et diuerſas pecunisrum - 
fummas, de dfnerfis legeis domint 
regis receperunt , virtute dictarum 
falſarum fictarum et controfactarnm 
literarum patentium, in deceptionem 
domint regis ac populi ſui pꝛeindici⸗ 
um, et exberedatione manifeſtam 4c, 
Indictamenta de parna 
pꝛoditione. 

Capitulo pꝛimo. 

Uf pꝛeſenk, quod Z. S. de 
C. in comitatu 27 ,xc, pdt: 
to! domini R. nunc ⁊c. die 
a ⁊c. anno 4c, apud F, et ali: 
bi in comitatu N, feloñ et ꝓdito:ie cu 
neam domini R. de nobilivus ſer di 
midiis nobilibus groſſat, ct 0:ul, ar⸗ 
genti, de falſo et mixto metallo, vide 
licet de cupꝛo et ſtagno controfecit,er 


cum eiſdem cuneis falſam monetd ad 


militudinem boni auri et argenti 8d 
ſummã centum marcaf cuncautt / et 
qnod J. S. nuper de S. 4c. die ⁊c ans 1 
no ⁊c. apud C. pꝛedick et alibi in comi 
tatu pᷣdicto, dictam falſam monetam 
fic vt pꝛemittitur ꝑ p:edick T. S. fas 
tam et cuncatam,diuerfis ligeis domi 
ni regis ignot᷑, ꝓ bons monets felofi 
et pꝛoditoꝛie expoſuit et vtterauit, ad 
graue diſpendium coꝛone et regalif 
ipfins R. ac contra legeantiã ſug ic. 
Capitulum ſecundum. 
Uf pꝛeſent᷑ quod A B. C. in co⸗ 
mitatu D. roman, die 4c, anno 
4c, apud E. ⁊c. CC, groſſos de rensf 7 
argenti bone et legales monete Un 
lie et cunagii domint R, de falſo, fe 
onice, et p:o0ditorie filauit et totondit 
ita quod ꝑ illam filacionẽ et tonflone 
quilibet libꝛa inde.xx. dinaf de de bits 
ſuo pondere minuebatur , ac eoſdem 
groſfos ct denarious fic p ipm vt pꝛe 
mittitur, falſo, felonice, et p:odito:ie 
erpoſuit et ptteranit,contra pace dii 
regis coꝛonã et dignitatem ſuas ic. 
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af pꝛeſentant quod J D. de S. tc. 
Tie 4C, anno ⁊c.ad diuerfis dicbus 
antes ct poſtea apud B. in comitatu 
S, rx, nobilta aur i, et ducentos groſ 
ſos 2rgenti, et ſexcentos denarios ar 
g-znti, falſo ct pꝛoditoꝛie lauit et totõ 
dit, ita quod ꝑ lotionem et tontionem, 
illas, quodlibet nodile auri inde de 
vi. 8. de ſuo debito pondere minnebat, 
et monetã pᷣdictam in foꝛma pdicta lo 
tam et tonſam, diuerkis legeis dicti 
$ dominiregis ibidem falſe et pdito:ic 
ex poſuit et ptterauit,contra pace dos 

miniregis et dignitatem ſuas. 


Indictamenta feloniarum, 
Cspitulum p:imum, 

at pꝛeſentant "wy X F. 
in comitatu M. laboꝛer, pis 
|; delicet i. die Januarti an 
no regni domini regis nunc 
xv iii.apud N. in comitatu pᷣdictũ clau 
ſum et domũ cuinſdam J B. fregit ct 
c intrauit, et vnũ equum coloꝛis nigri 
:ecii viginti ſolidoꝝ, ac duas togas 


cli quad:agints ſolidoꝛũ, de bonis et 


catallis ipſi us J. B. tunc et ibidem in 
uent kelonice furatus fuit, cepit, ab⸗ 
darit,ct aſpoꝛtauit, contra pace domi 
ni regis, coronam ct dignitatemic. 
Capitulum fecundum. 
af pꝛeſentãt quod C D. die tc. an 
Fino ac, cſi aliis ignot is, felonice vt 
felo dñiregis nunc ↄtra coꝛonã et di⸗ 
p Snitate quendam E F. indictat᷑ de fe 
lonia apud , et ea de cauſa ꝑ conſt a 
duk eiufdẽ ville arreſtat, et in cippis 
ldidem. ꝑ dictum conſtabut poſtũ, cũ 
sliis ignotis cippos manu forti ibidẽ 
feloñ frangens, ſecum abdurit, ſciẽs 
ipm F. in pꝛiſona þdicta exiſtent ẽ foꝛe 
indictat᷑ de felonia pꝛedicta, contra ps 
cem ⁊c. 
Capitulum tertium. 
tHe quod J. B. de D, per 
E T C. conſtabut eiu ſdẽ ville, die 4c 
anno 4c,p ſuſpectise felonie p ipſum 
JB. antes facte ⁊ ppetrate arreſtatꝰ, 
et impꝛiſonatus fuit, et p diuerſos les 
gios dominiregis nunc ſpecisliter re 
gts ad ipſum ſaluo et ſecure ob cats 
fam pᷣdictã enſtos: pꝛedict᷑ . C. ma· 
chinantur pdicth'] B. in felontis per 
ipſum factis fano:aviliter ſuſtinere, 
ipſum JB. a pꝛiſona þdicta qui fic de 
tincdstur, felonice et poluntarie die 
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M artis ex tunc prorime ſrqutte ap 
þdictam villam de D. ad largũ ſuum 
quo voluit felonice abire et cuadiie 
pmilit, contra pacem 4c, 

Capitulum quartum. 

Ur pſentant quod J N. et SB, 
= et alu ignoti ad nun ztriginta 
ꝑſonsrum, nocte, die Maris pꝛoximo 
4c, anno 4 cct, vi ct arms, ſcilicet 
gladiis, baculis, arcutus, et fagittis, 
et aliis armaturis modo gucrrino arts 
rapti, apud Y. clanſum et domum J. 
1. felonice fregerunt et inrsuctunt, 
ad inter ficiendũ et murdrefãdum poi 
ctum J. IL, et bona et catalla dicti J. 
I. vide licet ⁊c.sd valentia te ed thc ⁊ 
bid inuenta felonice furati fucrunt, 
et quod Z S. et J. C. die, anno, et lo 
co ſupꝛa dictis cõfiliaucrũt adiungs, 
pꝛocurans, et abbetans, J B. et Z N. 
ad feloniam pꝛedictam in fo:ma pꝛedi 
cta faciendam, contra pacem domini 
regis 4c, 

Capitulum quintum, 
To pꝛeſentant quod vbi R, coꝛam 
domino Y. R. Anglic ſexto apud 
weſtm in danco ipfius regis, et diner 
is fcloniis connictus,faluocuſtos in 
pꝛiſona abbat is weſtm̃ apud w. tand; 
in pꝛiſona oꝛdinarii ibidem, ſecũdum 


FP 


5 


legem et conſuetudine regni Anglic 


moꝛatuf, ꝑ luſtit iar ios dicti domini 
regis de banco pdicto cõmiſſus fuit, 
idem R. die 4c, anno 4c gputd 4c p:1s 
ſonam pdictam fregit, et ab cade pꝛi⸗ 
ſons ꝓ defectu boni cuſtodſis ip us 
abbatis et eius deput᷑ a p:iſona pdicta J 
feloñ euaſit, contra pacem 4c, 
Capitulum ſextum. 
137 pꝛeſentant quod T. I. nuꝑ de 
S t RC, de B. ac, die c, auno 
e, apud S pdict viet armis ſcilicet 
ac, felonice vt felo domini regis in- 
dians et iuſult᷑ pꝛemeditat᷑ contra pa 
cem regis coꝛonam et dignitatẽ ſuss, 
domũ Z. F. apud g. pꝛedict intraue 
runt ct boſtia et feneſtras eiuſdem do q 
mus fregerunt, ac pꝛedictũ Z. ad tfic 
in psce ret et dicti domini regis ibide 
exiſt ent ium verberauerunt et vulnera 
uerunt, et eum vno daggero pcii 4e 
quod tunc dict Z L, in manu ſua or 
tera tenuit, pꝛefatũ . F. in ventre 
ſuo felonice pcuſſit, dans ei plagam 
moꝛtalem, de qua quidem plaga mo: 
tali, inter ioꝛa eiu ſdem Z F. ad tetrrã 
cecid erunt, idemqʒ F, incontinenter 
ſibdem 
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& ividem obiit-et fic ptedick. Z. L. et K. 
C. pꝛefatum T F. ad tunc et ibidem 
felonice inter fecerunt et murder aue⸗ 
runt, contra pacem domini regis 4c, 

Capitulum ſeptimum, 
Ur pꝛeſentant quod Hugo F. de 
H. ic. die 4c, apud S. in comita 
tu pdicto, vi et armis, ſcilicet 4c, no⸗ 
ctanter domũ S. C. apud S. pꝛedick 
fregit et intraun, et iphſm S. ct Joba 
nam vxoꝛt eius pꝛegnantẽ ad tunc et 
ividem interfecit, et ipſos verberguir, 

B et. quẽdam puerũ in ventre ipſius Jo 
panne tunc exiſteñ felon occcidit, con 
tra pac? domin! regis nunc ⁊c᷑. 

Capitulum octauum. 
uf dicunt, quod cum ꝑ ſtatutũ 
in parliamẽto domini regis Den 
rici uuper regis Anglie. nii. anno re⸗ 
gni ſui v. apud w. tento editum, oꝛdi⸗ 
nat fit, qs malefectoꝛes qui linguas 
amputarent vel oculos euellerent [1s 
gioſum domini regis, boc tebif com⸗ 
pertum et pꝛobstũ, quod tale falſum 

C <r malo pp-nſo fuit ppetratum, pena 
telonie incurrent, pꝛout in codem ſta 
tuto plemus continet᷑: quidã tame J. 
L. penam in dicto ſtatuto contentam 
minime verens, die 2@e anno te, vi et 
ar mis, ſcʒ ꝛc, felonice vt felo dicti do 
mini regis inſidians et inſulk pꝛeme⸗ 
ditaf, contra pacem domini regis co⸗ 
ronam et dignitatem ſuas, venit apud 
H. in comitatu M, et in quendã R. M. 
ad tunc et ibidem in pace dei et domi⸗ 
ni regis exiſteñ, inſultum fecit, ⁊ iþm 

D verberauit et vulnerauit, ac cum quo 
dam daggero quod pꝛedictus J. I. ad 
tunc tenuit in manu ſus dextera pcii 
ii. F, lingua ipfius R. ad tunc et ibidẽ 
felonice eruit et expulit, contra pace 
dominl regid ae, | 

Capitulum nonum, 
Ur pꝛeſentant quod J. A. de C. 
vnus balliuoꝛum libertatis hun 
dꝛedi de E, die xc anno ⁊c. apud w. in 
co h 7c arreſtauit quẽdã A B. cum. lx. 

£ onivus cuiuſdam J. D. ꝑ eundẽ A B. 
t lonice furat, et poſtea ennde A B. 
die loco ⁊ anno ſupꝛadictis vt pᷣdictũ 
eſt arreſtatum, extra cuſtodiam ſuam 
voluntarie ac felonice eusdere pmiſit, 
er oues pdictas tunc et ibidem ſciens 
pdictum A. eas in forma pdicta fura 
tum fuiſſe, ad vſum ſuf pp:ium Þa- 
dnit et percepit, et vnde domino regi 
ef reſponſurus Ie, 


guſtyce of peace 


Copitulnm vecimum. 7 
af pꝛeſentant. quod pbi Tobanng 
vxoꝛ J. For fuit in paci- rei et do; 

miniregis nunc apud Y. in comitatu 
ac, die ac anno c, circa hoꝛam p:img l 
poſt nonã eiuſdem diei : ibi venit qui F 
dam J. B. felonice vt felo dicti domi 
niregis nunc infidiens et inſultu pꝛe : 
meditato, contra pace dicti dominire 0 
gis coꝛonam et dignitatt᷑ ſuas, die an⸗ F 
no et loco pdictis, From JoÞbanng 
ad tunc et ibidem felonice rapnit, et - 
cum eo tunc et ibidem carnsliter con- 58 * 
cubuit, contra foꝛmam ſtatuti in tall þ d 
caſu editi et pꝛouiſi. Et quod ed Jos f 
Þanna eidẽ J,B,poſt rap tũ pꝛedictum © 
in forma pdicta ppetrata, Picz die 4c, ; 
anno 4c* ppetratione eiuſdem raptus : 
conſentiuit, eũ pꝛo codem raptu iuxta : 
pebitam legis fo:mã punire omninore | 
cuſando contra pace domini regis 1c, l 
Capitulum vndecimũ. f 
Tuf dicunt as w. P. de C die 40, an : 
no ac, cum quoda w. D. p ſumma g 
xx.li. apud B. ad talos luſit, deferens I l 
ſecũ ſecrete in manica ſua fal ſos ta⸗ i 
los, curentes ſup vnoquoq; caſu tas f 
loꝛum ad libit᷑ dick w. Y, veros talos C 
ſecrete amouendo/ et cum ialis ſup: 
dick deceptof ludendo, dictum w. d. . 
de dictis. xx. li.coloꝛe huiuſmodi decep 
tiõ e innocent ⁊ felonice ſpoliauit. Et 
quod pᷣdictus w. H. eſt communis de 
— — et ſpoliato: perhuiuſmodi [ud ; 
taloꝛum 4c, 
Capitulum duovecimum, 3 
1 pꝛeſenk, qu C. die ae Ano. c. ( 
vi et armis ſcʒ clauſum et domũ g;. d 
B. apud B. I), felonice fregit , et in ö 
A vxoꝛem ipfius M. inſultũ fecit, et 6 
ip ſam ac tunc 4 ibidẽ felonice rapuit, f 
bons et catalla pᷣdicti m. ſcʒ pannos 1 
laneos et lineos ad valentia C. ſ. ibidẽ 6 
inuenta felonice furgtus fuit , Et as l 
C. w. die C. de anno et loco p:edictis, 1 
poſt feloniam pdictam receptauit ⁊ cõ 
koꝛtauit pꝛedictũ J C, ſciens ipſum fe f 
loniam pᷣdictam in fo:ma pdica feciſe j g 
contra pace 4c 
C apitulum,riti, 
uf dick ꝙ J. C. de p. in com̃ H. 
roman, die et anno, ⁊c. vi ct ar- 
mis, ſcʒ ⁊c. in J. w. apud T. inſultum 
kecit, et ipſum verberauit vulneraun, 
et cum quodam gladio quem tunc te- 
nuit in manibus ſuis, pꝛedictum J. w. 
ſuper manum ſuam dexteram pany 
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Juſtpte of peace 


A ft et felonice mabemauit,fic quod ve 
ne et nerni quatuo? digitoꝛũ, ſcz pol⸗ 
lie is, indicis, medii, et medici eiuſdem 
mnaus reſtricti et mo:tificati exiſtunt 
per quod dictus. J. w. vim, aurilium, 
et potentiam pꝛedit᷑.iiii. digitoꝛum to 
tali amiſit. Et fic pꝛedictus J. C. pꝛe 
dictum J. w. fkeloñ mahemauit contra 
pacem ⁊c. Capitulum,riiii, _ 
Aquifitio capt apud I), in com 
ac,co:am me Johanne S. vno co 
ton domini regis in comitatu pdicto, 
z die martis c. an.⁊c.ſuper viſum coꝛ⸗ 
poꝛis C. nuper vxoꝛis p. B. de H. pꝛe⸗ 
dick apud H. pꝛedict felon inter fect᷑ 
ad tunc et ibidem moꝛtue iaceñ per ſa 
crementum pꝛoboꝛum et legalium ho 
minum de villa de H. et trium aliarũ 
villatarum pꝛopinquiarum, vc; S.. 
4 C. pꝛout moꝛis eſt, ad inquirendum 
qualit᷑ et quomodo pdicta C. ad mo: - 
tem ſuam deueñ, vcʒ per ſacramentũ 
A. B. C. D. ⁊c.qui dicunt ſuper ſacra⸗ 
mentũ ſuum, quod vbi pꝛedicta C. die 
anno et loco predict, circa hoꝛam fes 
cundam poſt nonam dicte diet martis 
fuit in pace det et domini regis nunc 
apud H. predict: ibi venit quidam w. 
B. nuper de C. in com wigoꝛñ, feloñ 
pt felo domini regis nunc, inſidiang x 
inſultu pꝛemeditato, contra pace eiuſ 
dem Domini regis coꝛonam et dignits 
tem ſuas, die anno boꝛa et loco pres 
dictis, et in predictam C. magiſtram 
ſuam que ad tunc arauida fuit et vi⸗ 
eina partui, inſultum fecit, et eandem 
Ceciliam iam ci quadã ſecuri vocata 
an hachet pꝛecii quatuo: denarioꝛum 
am idem w. tenuit in mauibꝰ ſuis, 
uper ſiniſtram partem capitis ſu1 fe 
lonice percuſſit, dans ei plagam mo:⸗ 
talem / de qua quis plaga moꝛtali eas 
C. inſtant᷑ obiit. Et fic pꝛedict᷑ w.pꝛe⸗ 
kat C. magiſtr am ad tunc et ibidem 
feloñ inter fecit et murderauit contra 
pacem ⁊c. 
Capitulum. xv. 


F Tur dicunt quod J. S. magiſter do 


mus ſine boſpitalis ſancti Joban⸗ 
nis baptiſte Bathoñ in com̃ Som, 23 
M. de R. ⁊c.ſimul ch alits malefacto⸗ 
tous et pacis domini regis nunc per 
tur dat ignok, die mercuf xc, anno. ⁊c. 
venerunt vi et armis manu foꝛti, ac cũ 
multitudine gentium, vez gladtis cc. ⁊ 
claunſum et dom flue hoſpitale ſan 
cti Jopannis baptiſtc B: iſtolt in com 
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ac,felonice fregef et ſntranef, et tres 
ciſtas cum cart, ſcript᷑, et aliis muni⸗ 
mentis de iure eiuſdem domus ibidẽ 
inuent᷑ felonice furati fue, ceperunt 
et aſpoꝛtauerunt contra pacem domi⸗ 
ni regis nunc 4c, f 
Capitulum. xvi. 
W capt apud S. in peiſona 
mar eſchat domini regis co:4 ipſo 
rege die ⁊c. anno ⁊c. ſuper viſum coꝛ⸗ 
poꝛis J. B. de. p. ⁊c.ibid ẽ inuent moꝛ⸗ 
tui, ſuper ſacramentũ A. B. C. D. ⁊c. 
qui dicunt ac. quod pꝛedictus J. B: 
obiit in pꝛiſona mariſcallie dñi regis 
apud S. pꝛedict᷑.xxi.die marcii. anno 
regni regis H.vii.xxi.er mo:bo at non 
aliter. Coapitulum ryii, 
Uf ſuper viſum coꝛpoꝛis A. 6 fair 
pro? B.felonice inter fecte, dictt ꝙ 
pbi pꝛedicta A. fuit in pace dei domi⸗ 
ni et regis nunc ⁊c. vt ſup:a in capi⸗ 
tulo.x ii.vſqʒ finem ⁊c. Et quam cito 
idem J. feloniam illam feciſſet, ſubito 
et abſqz cognitione alicuius fugiit,et 
occaſione ills ſe retrarit, 
Capituium.rvii, 
Ontingit apud A. tali die ran. 
quod w. de G. fuit incarcerat᷑ in 
ga-ia vel in caſte llo de N, p:o duobus 
bobus quos furatus fucrat furtiue 
apud S. ⁊c.eodemqʒ die coꝛã domino 
rege 2c, de B. et L. de . iuſt iciariis 
dfitregis ad gaolam dicti domini res 
gis caſtri ſui pᷣdicti deliberans aſſigñ 
arrectat᷑, fuit de furto pꝛedicto, et po- 
ſuit ſe de bono et malo ſuper, rij, iu⸗1 
rat᷑ ⁊c.qui eum moꝛti dampnauerunt / 
cu ius pꝛetextu ductus fuit ad furcas 
per R.. balliuũ ⁊c.⁊ ibidem fuit ſus 
ſpenſus pꝛo ſtrato aũt ad terram, ibm̃ 
venit quidem clericus fraternitatis 
hoſpitalis ſancti Johannis, et petiit 
coꝛpus ad ſepiliendum et libera# fuit 
ei. Et idem clericus fecit illud po:tare 
ad cemiteriũ eccleſe de C, depoſitqʒ 
coꝛpoꝛe ad terram reuexit, et tenuit fe 
ad ſanctam eccleſiam, nec voluit veni 
re coꝛam inſticiariis ad pacem domin 
regis, ſed ſe fatebatur eſſe latronem 
die et anno predict coꝛam pꝛefato cos 
rougto:e,ct abiurauit reanũ Anglie, 
et dedi ei poꝛtum Southbt , et tranſmis 
grauit et nibil habuit in bonis 4c, 
Capitulum. rir. 
CN apud S. die ⁊c. an. ⁊tc.ꝙ 
S. Z. innenk fuit moꝛtu“ in villa 
de C. in pico tali. Primus inuẽtoꝛ cms 
3. li. fu it 
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fuit J. C. plegii J. C. de eſſendo coꝛam 
zuſtitiaruis itinetätibus, M. et D. Et 
vicicomes eodem die per dictum coꝛo 
naroꝛem pabuit vnam plagam in cas 


pite cum baculo, ad latitndinem vni? 


poili-is,ct pꝛofunditate. i. pollicum, 
cr qua plaga moꝛiebatur IC 
Capitulum. xx. 


Aquiftio capt apud b. tc. die 4c, 
2 4c, co:am A. coꝛonatoze d ni 
regts xc, {ſuper viſum coꝛpoꝛis S. D. 
apr ſacramentum tc.qui die. ⁊c. qd 
w. 5 /0:cidit diccum S.. cum bags 
cuſo no apud C. tc. die 4c, anno ⁊c. 2 
nefefunt aliquem inde culpabile nis 
p:*>ict w, qui ſtatim es occaſone fu⸗ 
git ad eccletiam, Et fic fiat de alis ſe 
cundum caſus fo:tuiros, Et aliqñ con 
t in gat quod aliqui felones poſt felo⸗ 
man perprtratam, confugiunt ad ec⸗ 
ci:#ias,rt ad inde euadunt 05 defem̃ 
parocpr1ano:um vel villat ſen domini 
c. qui cos cuſtodire rencantur, Et cf 
C ta(1s caſns enzniret,itareciretur ſpe 
cial*,p:ont caſus in ſe exigit Ic, In 
chius rei Ic, 


Tünpnigtte capta coꝛam J. S. vno 
coꝛonatce domini regts ſuper viſum 
corpoꝛis J. S. ⁊c.qui dicunt quod ita 
accidit apnd Mm. die te, anno 4c, circa 
hoꝛam ⁊c. quod vbi pdictus J S. fnit 
in pace dei 7 dicti dniregis apud a), 
eiſot die et loco ann» ct hoꝛa: ibi ye 
nit w L. de M et S 42 vt feloñ di 
cti domini regis, et ex malicia ſua pre 
cogitsta, et in ipſum J S. ad tunc et 
fotdem inſultum fecerunt, et pdictus 
w L. cum quodam daggero þcii.tiit,s 
que ipſe in manu ſna dextera tunc te⸗ 
u Hat, di:tum J. S. ſup finiſtram par 
tem corpus ſui, videlicet ſubtus cos 
ſtam ꝑcuſfie vigqs ad co: ſuum, dando 
ei plagam mortal, vnde idẽ J S.ea⸗ 


dem b9:2 tunc obiit incontinenter. Et 


fic þd1:n5 w. S. pꝛefatũ J. S.apud 
21> .pdict felonice inter fecit et murde 
rautt, contra pace dicti domimregis, 
coꝛonam et dignitarzm ſuas. Et quod 
þ0di:ms T. S. loco, die, anno, et ho- 
ra pdictis , p2cdict feloñ fuit pſens, 
a ſiſtens, avbetrgs, pocures,0f5:tis 
manucenens pfatum w L. ad felomg 
et mnrd?r6 pꝛedicta in fo:ma pdicta. 
In cus rei te. 


r —— 


Juſipce of peas 


C apitnlum,rrif, 


T S. 


Y. in comitatu S. ⁊c, et w A. nup 
de eadem in codem comitatu 4c, pi et 
ar mis, ſcz gladiis, baculis , arcubug 
et ſagitttis,clauſum ⁊ domũ Jobànis 
cler xe apud H. pᷣdick felonice freges 
runt et intrauerunt, et vnũ quarteris 
piſarum pꝛecii.iiii.ſ, xxii, caſeos pꝛe⸗ 
cii.vii.ſ, de bonis et catallis ipus Jo 
bannis C. ad tunc et ididem inuentis 
felonlce ceperunt et aſpoꝛtanerunt, cõ 
tra pacem dicti domini regis, Cuius 
ptextu quidam 5. tunc balliuus epiſ 
copi Eliẽſis libertatis ſue in dicto co 
mitatu Suff. die Martis primo c, 
apud N. pᷣdictum pꝛedick w A, et w. 
S, ꝓ ſuſpectone felonie p:edick modo 
et foꝛmo pꝛedict᷑ fact ⁊ ppetrat cepit, 
et eos in cuſtod ia ſug adtunc et ibid? 
Þabuit, et eos viqz ad gaolam pdicti 
epiſcopi de F. ducere voluit: quod ta 


men J. C. nuꝑ de H. in comitatu S, 


puſbans, p arbitramentũ pꝛedict w. 
S. et w. A, fimul cũ pluribus aliis 
ma lefactoꝛibus, et pacis domini regis 
pturbato:ibus ignotis, die Martis 1c, 
apud pdictum vi et armis c in pꝛedi 
ctum B. inſultum fecit, et pᷣdictũ w. 
felofj domini regis ad tunc et tbidem 
in cuſtod ia dicti G. exiſteñ, extra cus 
ſtodiam ciu ſdem SB. vi et armis feloni 
ce cepit, arripuit, recuſſit, et ad lar g 
ire permiſit, contra pacem domini re⸗ 
gis Ic, 
Capitnlum .rriil, J 
ö iratur pꝛo domino rege, ſ cum 
in ſtatuto in parliamento Henrici 
quarti nup regis Anglie apud w. ans 
no regni ſui quinto tent edito , inter 
cetera oꝛdinatum fit, quod nullus de 
cetero ererceat multiplicare aurum 
vel argentum , neqz ererceat artem 
multiplicationis et ſi quis eandem ar 
tem exercuerit vel pſus fnerit, ⁊ inde 
ſecundum debitam legis fo:mg conui 
ctus fuerit, incurrat pena ſicut in ca⸗ 
ſu felonie, put in codem ſtatuto pleni 
us continentur :quidam tamen A. B. 
legem Unglie paruipedens, nec png 
dicto ſtatuto contentam aliqualiter ve 
rens 4c die anno 4c apud D. in comita 
tu g, artem multiplicationis cũ qui⸗ 
buſdam falſis metallis, ſcilicet cupꝛse 
ſtagno, quikſilucr, et bꝛimſtone, et a⸗ 
luis falfis metallis, feloñ erercusrit 
et frequent aucrit, in derogationemes 
rone dicti 
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1 tere dictl doſfniniregis nunc, et gran 
dem deceptionem, er depauperatione 
diſpẽddium populi ſui ⁊c, ac contra 
fo:mam ſtatuti ⁊c. 

Capitulum,rriiii, 
uf dicnunr, quod accidit apud . 
Tödick in quodã loco vocat L, qs Z 
w. nuper de H. in comitatu pᷣdicto la 
doꝛer, vltimo die Apꝛilis, anno 4c cir 
ca hoꝛam ſeptimà ante meridiem eint 
dem diet, vi et armis ſcz baculis et cul 

q tellis ac, in RB de D. in comitatu, 
þdicto laboꝛer, apud H. pꝛedictum in⸗ 
ſultum fecit, et ipſum vulnerauit et 
maletractauit, ita quod de vita eius 
deſperadatur / ſup quo pꝛedictns &. 
B. a pꝛedicto T. in qnantũ potuit fu⸗ 
giebat, vſqs quandam ſepe er parte 
Boꝛiali campi pꝛedicti, vltra quã idem 
R. fugere omnino non pornir , 4 pdi⸗ 
ctus T. M. vſqz ſepẽ pꝛedictũ ipſum 
R. tunc ididem furioſe ſecutus fuit, et 

C ipſum R. adtunc et ibidẽ xi et armis 
p:edictis,fimilik inſultũ fecit, ⁊ ipſus 
perberauit et male tractauit, et ipſum 
interficere voluit, ob qs idem R. tunc 
et lbidem ſeipſum defendendo, cũ quo 
dam cultello pꝛecii vnius denarti, quẽ 
lu manu ſua dextera tunc ibidẽ tenuit 
pꝛefatũ T M. in guttere ſuo in fini-: 
ſtra ꝑte capitis ſui, videlicʒ ſuotus le 
cheke bone ſe de fendendo ꝑcuſſit, vn⸗ 
de idem T. pꝛimo die aii ad tunc 
Prime ſequeñ circa hoꝛam 4C moꝛie⸗ 
batur. Et vlter ius pꝛedicti tut dicũt, 
quod pꝛedictus R. nulla habuit bona 
neqz catalla dicto vltimo die Apꝛilis, 
nec yngz poſtea, In en ius rei teſtimo 
nium 4 cet. 

Capitulum, xp. 

JP quirarur ⁊c fi A. I. de H. in cos 

mitatu ⁊c [abozer , et J p. de eadẽ 
labo:er. vi. die Becembꝛis anno &, vi 
ct armis, vic; ⁊c , llicite et contra pa 
cem legẽ et conſuetudinem regni An⸗ 
glie, vnanimiter aſſimulauerunt ⁊ cõ 
gregauerunt, et conuenticula illicita 
ad tunc cr ibidem fecerunt, et inter fe 
adtunc et ididẽ aggregauerunt, quod 
ipfi felon} vt felones domini regis ex 
inſultu adtunc et ibidẽ pꝛemeditato, 
in quendam R w. de H. pꝛedick et di⸗ 
uer ſos ligeos domini regis a feſto ha 
tslis domini adtunc pꝛoximo ſequente 
inſultum facerent, et ipſum R w. ac 
alios ligeos domini regts pꝛedictos in 
beto pdicto felonice ſpoliarent, con⸗ 


tra pacem te, ac contra dluerſa ſtatu⸗ 


ta in illo caſu edita 4c, 


Apella. 
Capitulum pꝛimum. 
E moꝛandũ qs die martis 
2e Jobannes R. nup de 
L 2E, diucrſas felcnias 
coꝛam domino rege apud 
w. feciſſe cognouit, petendo coꝛonatot 
do mini regis ibi pꝛo cõ modo ipflus re 
gis et regni ſni aſſignari, et ptato: di 
cti regis deuenit. Et ſuper hoc ego . 
O. coꝛoñ domini regis ic ei aſſigh fui 
ꝑ cuf,ad recoꝛdans ea que dictus pꝛo 
datoꝛ coꝛam me dicere ſeu cognoſcere 
voluit / et dat fut dies ꝑ cut cide pꝛo 
bato:i p diebus ſuis appellans, ſcili 
cet dies Lune, Martis, et Mercuri 
tunc p:orime ſcquen. Et poſtea ſcilts 
cet die þdicto lune, co:am me pꝛefato 
coꝛonatoꝛe apud w, venſt pꝛedictus ꝓ 
batoꝛ ſub cuſtos mareſcalli domini re 
gis in ꝓpꝛia p ſons ſua, et appellauit 
T 6, nuꝑ de K ⁊c, et R. nuꝑ re 46, 
de es quod pꝛedict T 8, fi mul dũ ipſo 
pꝛobatoꝛe, circa pꝛimũ diem Septem- 
b:is anno ⁊c,spud B in comitatu 5, 
vnã peciã argenti ad valentiã de xx.ſ. 
re bonis et catallis A B.? c lonice fura 
ti fuerunt, et predict H. R. ſciens 
ipſos Z B. et pꝛobatoꝛẽ frloniam il⸗ 
lam fic feciſſe, ip ſos apud B. predict 
in die nunc p:orime ſequente felonig 
receptauit, et peciam pꝛedictũã de ipſis 
emit ⁊c. Jdem modus obſeruetur de 
aliis confimilibus, 
Cpitulum ſecundum. 
Lias, ſcilicet die Jouis pꝛori⸗ 
3 mo ⁊c. anno tc apud O. ⁊c 1B 
nup de Londoñ roman, coꝛam LD. t 
ſociis ſuis inſltiriariis indictat® fuit, 
de eo quod ipſe die <e anno 4Crecik 
indlceamen,contra pace domini regis 
coꝛam pꝛefatis iuſtitiaf allocant᷑ qua 
liter ſe vellet inde acquietare, feloniã 
pꝛedictã cognouit, et ꝓbato: domini 
regis deueñ, petendo coꝛam domini re 


gis fivi aſſigñ, ſup quo ego T S. vn? 


coꝛonato:um dominiregis comitatus 
pꝛedicti, ei aſſign fui, ad audiendũ et 
recoꝛd andum ea que iqſe pꝛo cõ modo 
ipſius regis dicere, aut co:am me rex 
co anoſcere vellet. Ac poſtea, ſcy tali 
die te. dirit coꝛam me pfato co:onars 
re apud E. pꝛedictus ꝓbato:, quod w. 
J. d& L. in comitatu Leyceſtrey yoma, 
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et B. ad diſtanttam. x. miliar iũ de B. 
pꝛedicto. r. die ⁊c anno 4C in quendam 
J B. inſultum fectrunt, verberauerũt 
et maletractauerunt, et. vi. marcas 
ſtert᷑ in pecnniis numeratis de bonis 2 
catallis ipfins J. B. tunc ct ibivem in 
nent felonice ceperunt, et depꝛedati 
fuerunt, vnde id em pꝛobatoꝛ pꝛefatum 
w. J. appellat ⁊c. 
Capitulum tertium. 

Lias, ſc; tali die anno ⁊c. coꝛã 

w. coꝛoñ domini regis in comi⸗ 
tatu N, J. S. de F. in pꝛiſons mareſ⸗ 
calt domini regis apud eriſten, diner 
ſos pꝛoditoꝛes et inter alios appellat 
w. S. de w. in comitatu S, roman, et 
J. R. de eadẽ in comitatu pꝛedicto hu ſ 
bans, re eo quod ipſi ſimul cum ipſo 
p:obatore et aliis in ſeptima penthe 
coſtes anno ⁊c apud BH, falſo, felont⸗ 
ce, et pꝛoditoꝛie controfecerunt et fa- 
bꝛicauerunt centũ nobilia, centum di 
mis nobilia, quadꝛaginta groſſos ar- 
genti, de falſo et mirto metallu, ad ſi⸗ 
militudine bone monete regis enniat᷑. 
Ad quide appelli dick co:0n poſtea 
certis de cauſis coꝛam domino rege de 
liberauit determinans 20. 

Capitulum quartum. 

ö Emorans qs die ⁊c anno ⁊c.aps 
.S. coꝛam me ⁊ w. coꝛoñ et at⸗ 
turñ dicti domint regis coꝛam ipſo re 
ge, T. D. de e alias dictus T. D. nu 
per cõ moꝛans apud C. ad tune in pꝛi⸗ 
ſona, diuerſas pꝛoditiones et felonias 
feciſſe cognonet, et appellat T S. de 
S in comitatu C. pardoner, de eo qd 
ip ſe i mul cũ ipſo pꝛobatoꝛe et aliis, 
circa feſtum ſancti E. ⁊c apud N, fal⸗ 
ſo et pꝛoditoꝛie controfecerunt grande 
n gillum dominiregis,in quodam mol 
de de terra inß k artificialiter fabꝛicat᷑ 
et factum, et in preſentia ipfins pꝛo⸗ 
bato:1s ſcripſerunt dinerſas cartas, 
quaſi ſub nomine dicti domini regis 
extra cance{lariam ſui emaii et fac t, 
et eas cum dicto ſigillo ſic cõtrofacto, 
cum alba cera pꝛoditoꝛie ſigillanerũt, 
ad ſimilitudinem carte dicti regis, Et 
lp ſi ad tunc et ibidem in pꝛeſentia ipfi 
ns pꝛobatoꝛes, totonderunt de bono 
anro cunato in cunia domini regta, ad 
pondus quinqzſ. Et bec omnia idem 
pꝛobatoꝛ voluntarie concelauit, nec es 
domino regi nec eius conſilio diſcoo⸗ 
prruit, ſed fayoratiliter et fraudelen 
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ter concelauſt. in eoꝛum fauoꝛem 48, 4 


f Capitulum quintum. 
A Lias, ſcʒ die 28 anno 2c J. .in 
J cuſtodia mareſcalł ⁊c coꝛam T, 
HS. coꝛoñ domini regis coꝛam ipſo res 
ge, diuerſas pꝛoditiones et felonias 
feciſſe eognouit, et appellat J S,pſos 
nam ſiue rectoꝛem eccleſiete T. in cos 
mitatu B. clericum, de eo quod ipſl et 
alii de aſſenſu ipfins pꝛobatoꝛis. riii, 
die Julii Anno c apud E. 4e vigina 
ti groſſos 4@ de bona et fideli fine legg 
li moneta et cunes domini regts cong 
tos tondebat, que mlibet de dictis groſ 
is vno denaf peicrans ac. ſiii, nobilia 
de bonis nodilibus auri de cuneg dos 
mini regis cunat᷑ lananit,quolibet no 
bile de valoꝛe. xx. 8 peioꝛando, ⁊ de pre 
dicta tonſura idem pꝛobato: Þabuit in 
valoꝛe .tif.C, itt. 8 pꝛo confilio in bac 
parte tencs 4@e, 
Capitulum ſertum, 
yz fibanns que fuit vxoꝛ J. A. in pꝛo⸗ 
ꝛia pſona inſtanter appellat J. 
in cuſtodia mareſcalk ⁊c de moꝛte p: 
bicti K. A. nnp viri ſui, de eo qs pbi 
idem J. A. fuit in pace dei et domini 
regis nunc apud N, in pariochis de 
S. in dicto comitatu xe, die xe anno 
c. circa hoꝛam vndecimam poſt meri 
diem eiuſdem diet: ibi venit pdictns 
J. H. vt felo domint regis nunc infis 
et inſultum pꝛemeditat᷑, contra pacem 
dicti domini regis coꝛonam et dignits 
tem ſuas, die anno boꝛs et loco pꝛedi 
ctis, cũ vno daggero quod tunc teuuit 
in manu ſua rertera, pꝛefat J. A. in 
ventre ſuo felonice percuſſit, dans ei 
plagam moꝛtalem / de qua quidem pla 
ga moꝛtali inter ioꝛa J. A. ad terrã tũc 
ceciderfit,idemqs J. H. pꝛefatũ J. &. 
ad tunc et ibidem felonice interfecit 4 
mur derauit. ft quam cito idem felo fe 
loniam pꝛedictã fe cerat, fugebat, dis 
ctaqʒ Johanna ipſum recenter inſecu 
ta fuit de villa in villam vſqz ad. iii. 
villatas pꝛopinqutioꝛes, et vltertus 
quou ſqʒ xc, Et fi pꝛedictus felo fe lo⸗ 
niam de moꝛte et murdꝛo pꝛedictis ve 
lit vedicere : eadem Johanna parats 
eſt hoc verſus eum pꝛobare, pꝛout cu 
ria conſiderauerit 4e, 
Capitulum ſeptimum. 
TO A. in pꝛopꝛia pſona ſua in- 
ſtanter abpellat R. te. D eo, quod 
pbi idem J. fuit in pace dei et domini 
regis nunc apud S. in * *. 
ie 2 


J 


Juſtpce of pe as 


E die ⁊c᷑ an,q7 circa hoꝛam vii, poſt no⸗ 
nam eiu ſdẽ die i: ibi venit pdick R. fe 
lonice vt felo dñi regis nunc indians, 
ct inſultu pꝛemeditato contra pacem 
dicti domini regis coꝛonam et dignita 
tem ſuas, die, anno, hoꝛa et loco pꝛedi 
ctis, et cum quadam ſagitta ſagitta⸗ 
pit pꝛefatum J. A. in genn ſiniſtro, p 
quod vene et nerui eiuſdem genu to⸗ 
taliter exſiccati fuerunt / et ſic eum fe 
lonice mabemauir, Et quam cito ⁊c 
pt ſupꝛa. k 

Capitnlum viii, 

willelmus A. in p:0p:ia pſona ſta 
inſtanter appellat R. N. de H. in comi 
tatu c in gaola domini regis bic exi⸗ 
ſth, de robber ia et pacis domint regis 
nunc frack, de eo pcz quod vbi dictus 
w. ku it in pace dei ⁊ dominiregis nũc 
apud N. die x@ anyo 4C circa hoꝛã ⁊c 
vbi venit pꝛedictus R. felonice vt fe⸗ 
lo dicti domini regis nunc infidians 
et inſultu pꝛemeditato, contra pacem 
dicti dominiregis co:0nam et dignita 

C tem ſuas, anno hoꝛa et loco pꝛedictis. 

Et pꝛedict w. de, xx. li.legalis monete 

Anglie de denariis ſnis in pecunia nu 

merata, ad tunc et ibidem innentus fe 

lonice depꝛedstus fuit, cepit et aſpo: 
tauit. Ft qui cito vt ſupꝛa. 
Capitulum. ix. 
Aniel B. in p:0p:ia pſona ſus 
inſtanter appellat R. £, de am 

putatur lingue ipfius D, et pace domi 
ni R. fracto, pꝛo eo vic; quod cũ per 
quoddam ſtatutũ in pliamento H. iii. 
nuper regis Anglie, anno regni ſui v. 
apud w. tenk editur, oꝛdinat᷑ fic quod 
malefectoꝛes qui linguss bominfj am 
putarent vel oculos eruerent ligeoꝛũ 
domini regis, voc debite pꝛobato et cd 
perto, quod tale factum ex malicia pꝛe 
cogita fuit ppetratum, penam feloñ 
incurrerent, pꝛout in ſtatuto pꝛedicto 
plenius continet᷑ / ac vbi pꝛedictus d. 
uit in pace dei et domini regis nunc 
apud H. comitatu pres die 4 anno tc 
circa hoꝛũ ⁊c ibi penit p:edick R. E. 
kelonie vt felo domini regis infidians 
et inſultu pꝛemeditato, contra pacem 
domini regis coꝛonam etz dignits⸗ 
tem ſuss, die anno boꝛa et loco pꝛedi⸗ 
ctis ,et cũ quodam daggero quod te⸗ 
nuit in manu ſua dextera lingua ipſi- 
ns N. fclonice amputauit. Et quam 
cito ⁊ cetera. 
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Capitulum decimum, 

J Ovannes C. frater et beres R. C. 
frater et heres R. C, in pꝛopꝛia per 
ſona ſug inſtanter appellat J. w. de 
S. xe in gaola domini regis pic criſs 
t eñ, de moꝛte pꝛedicti R. fatris ſui, 
de eo videlicet quod vbi pꝛedictus R. 
uit in pace dei et domini regis nune 
apud D. die ⁊e. circa hoꝛam pꝛimam 
poſt meridiem 4C ibi venit pꝛedictus 
w. felonice vt felo domini regis nic 
nſidians et inſultu pꝛemeditato, con 
tra pacem dicti domini regis coꝛonam 8 
et dignitatem ſuas, pꝛedictis die ho⸗ 
ra et loco, et cũ quodam baculo, quem 
tenuit in manibꝰ ſuis,þdick R ſup ca 
put ſuũ vſqz ad cerebꝛũ ꝑcuſſit, ⁊ dedit 
ei plagam moꝛtalem, vnde poſtea ſta. 
tim obiit / et fic pꝛedictus J. w. pꝛedi⸗ 
ctum R. C. felonice interfecit et mur 
dersuit. Et quamcito ⁊c. 

Capitulum vndecimum. 
Obertus w. in pꝛopꝛia perſona - 
ſua inſtanrer appellat w. 6. ic 

n p:iſona ⁊c, iuxta fo:mam ſtatuti in I 

arliamento domini R. nuper regis 
nglie.ii,anno regni ſui,vi;tento,ve 

eo videlicet quod idem w. S. die ⁊c. an 

no c apud M. in comitatu teœ. J. vxo 

rem pꝛedicti R. felonice rapuit, et eã 

carnaliter cognonit, contra fo:mam 

ſtatuti pꝛedicti ⁊c. Et qʒcito ⁊c. 

Capitulum duodecimum. 

w. L. pꝛox imus de ſanguine J. fi⸗ 
lie et heredis T. I. iam defunct, ſcʒ 
frater pꝛed icti T.patris pꝛedicti J. fe 
lonice rapk, in pꝛopꝛia pſona ſua in⸗ 
ſtanter appellat R p. de R in comita 
tu ⁊c et in cuſtos mareſcalł iurta fo:- 
mam ſtatuti domini R. nup regis Au 
glie. li. poſt couqueſtũ anno regni ſui 
ſexto tent᷑ editi, de raptu pꝛedict᷑ J.et 
pace domini regis nunc fracta, de co 
quod pbi pꝛedick J. fuit in pace det et 
do mini regis nunc apud M. in comits 
tu E. die 2c anno ⁊ é circa bo:am 4c, 
ibi veni pꝛedictus R. felonice vt felo 
domint regis nunc inſidians et inſul⸗ 
tu pꝛemeditato, ↄtra pacem dicti do- g 
mint regis coꝛonam et dignitatem ſu⸗ 
as, die anno boꝛa et loco pꝛudictis, et 
pꝛedictam J. felonice rapuit, ↄtra fo: 
mam ſtatuti pꝛedicti ⁊c. Et Fzcito IC, 

C apitulum . xiii. 

Obannes p. de H. in comitatu ed 
T ico yoman, in p:0p:ia pſona ſua 
iuxts fo:mam ſtatuti in parliaments 

doin 
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N domini R.nup regis Anglie,ti.poſt c5 
queſtum apud w. anno regni ſuiſerto 
tento enditi, inſtanter = 17 J. B. 
nu ꝑ de N ic. in pꝛiſons ⁊t᷑ de eo quod 
vdi Jobans vxoꝛ þdicti J p fuit in pa 
ce dei et domini R. nunc apnd Y. in 
comitatu e. die tc anno ⁊c circa ho- 
ram 4C, ibi venit pꝛedict J. B. feloni 
ce vt felo domint regis nũc infidians 
et inſultu pꝛemeditato, contra pacem 
eirſder domini regis coꝛonam et di⸗ 
nitatem ſuas, die anno boꝛa ⁊ loco pꝛe 
dictis, et pꝛedictam Jobannam adtũc 
et ibidem felonice rapuit, et cum ea 
adtunc 4 ibidem carnaliter cõcubuit, 
eademqz Jobanns eidem J B. poſt ra 
ptum p:edictf in fo:ma pꝛedicta pers 
petratũ, ſcʒ decimo die ⁊ anno ⁊t᷑ de 
perpetratione eluſdem raptus ↄſenti 
uit, eum pꝛo eodem raptu iuxta debi⸗ 
tam legis foꝛmam punire omnino res 
cuſando, Et quãcito pt ſupꝛa vt in ca 
pitulo ſerro, 
Sacramentum pꝛobato 
C ris in duello. 
¶ This beare you iuſtyce, that T Þg- 
ne this dare nertber cate ne d2onke, 
no: haue vpon me ſtone ne gras, ne 
other enchauntment focery ne wych⸗ 
craft, where tboꝛougb the power of 
the wo:de of god mygÞt be enleſſed o: 
dimyniſed, and the deuils power ins 
creaſed / and that myn appele is true, 
ſo helpe me god and bis farntes and 
by this boke ⁊e, 
Pꝛoclamatio pꝛo reg? 
in duello. 
¶ Th iuſtyces cõ maunde in the kyn 
ges name, that no pſon of what eſtar 
de gre oꝛ condicyon be be of beyng pre 
ſcnt,vz ſo hardy to grue any token o: 
ſygne, by countenaunce , ſpecbe, o: 
language, ether to tbc p:ourr 0: to 
the refendafir, wherby that one of thẽ 
mar take any auaile of tbe other / and 
that no per ſong remoue, bur kepe ſtyl 
Þ15 place sd cõòe not within tbe frrel: 
and that euer ꝑſone o: ꝑſones kepe 
ther ſtaues and other wepons to the 
ſete, and ſuffer nerther the ſarde pꝛo 
nonr nor defender to take any of tbe 
ſarde wepons , oꝛ ani other tbyuge 
that my abt ſtand the ſard pꝛouour to 
any zuayle, vpon the payne of fo:fay 
ture of londes and tenementes, good 
and catelles, and empriſonement of 
Were bodies, ad makrnge fre and 
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raun ſom at the krnges wyll xe, 


Indictamenta contra fo:mam 
diner ſoꝛum ſtatuto:um. 
Copitulum pꝛimum. 
Statuts de anno ,i. E. Iii. 
cap. i. et anno, xv. 
capitu lo, iii. 

Af dicunt, quod pbi de cs. 

munt conſilio regni regig 

Anglie ſtatutum ſit, quod 

nullus miniſter dominires 

gis nec aliquis alius, manuteneat pls 
cita, querelas, vel negocia que ſunt 
in curia dominiregts, de terris et tes 
nementis aut aliis rebns quidn\cqs, 
p:0 pte rei petite vel alio pficuo p cd 
u ẽtionem in factam inde habens / nce 
aliquis ius ſuum ſub buiuſmodi cons 
nentione alteri dimittat, pur in oꝛdi⸗ 
natione pꝛedicta plenius continetur ; 
quidamJC,ctT C,ac Jp, ct alfi, 
confederatione et couina predict JC 


6 


C. et J A. exiſteñ, quoddam placi ; 


tum aſſiſe none diſſetfine, quod nuper 
fnit in curta dominl regis nunc, co:5 
dilectſs et fidelibus dicti domini re⸗ 
gis . D. et J. R. et altis nuꝑ in 
ſtitiariis ipſins domini regis, ad aſſi» 
ſam illam capiens aſſigh, per bꝛene 
ipfius regis, inter w S. ac JI, de te 
nement in N. et R. S. ct S, videlicz 
de manerio de M. cum pertinentlis, 
ezceptis iii. carucatis terre, centum 


acris terre, centum acris boſci, et cen J 


tum ſolidgk reddit cum pcrtinentiis 
in C. et E. in comitatu Buk, in code 
maner io, pꝛo parte manerii p:edicti, 
ercptis pꝛeexceptis, pcz pꝛo mediets⸗ 
te ſibi et heredibus ſuis imperpetus, 
et alio p:oficuo vic; C. li. ſterlingoꝛũ 
in pecunia numerata in bac parte Þgs 
benda, per 2nentionem inve inter pie 
fat w. et prrfaft J C. et x C. et J. p. 
die lune ꝛc gnno <C apud B. factam, 
pꝛeictum w. S. ↄtra predict J. 1. 8fs 
ſuumpſef manutenens et manutenef 
in domtni regis nunc ↄtemptum ac cò 
tra foꝛmam oꝛdinationis in Þuiuſmoes 
di caſu p:ouiſe xe, 

Capitulum ſecundum, 
Satutum de anno ,rrryiif, 
Edwardi ii. cap. xi. 

UF dicunt, quod vdi in parliamens 
N. domini E. nuper regis Anglie 
iff, pꝛogenitoꝛis domini regis nũc an 


no regni ſpi,rrxyill, tento, inter ceres 
rs cops 


Juftpce of peas 


Ars concoꝛdatum exiſtat, quod n aliqui 
inf in aſſiſa, iu f, et aliis inquiſimoni 
dus capiendis intcr dominũ regem et 
partem vel partẽ et partem, quicqu id 
capiant ꝑ ipſos vel per alios de parte 
conquerent vel defens ꝓ veredicto 
ſuo bicẽdo, t ſuꝑ hoc ꝑ ꝓceſſum in cu 
ria regis babitum ↄnincat, fine fir ad 
ſectam partis aut alterius cum ſcñq⸗ 
ꝑſone, qui pꝛo domino rege aut pꝛo ſez 
ſpſo pꝛoſequi voluerit, ſoluat quilibet 
dicto:nm inf decicstantum quentum 

ipſe recepit, et habest ille qui ſecram 
pꝛodurit vnam medietatem/ et qx oẽs 
imbꝛaciatoꝛes ducent᷑ ct pꝛocurantes 
tales inquifitiones in pstria pꝛo lucro 
vel p:oficuo, puniantur eiſdem modo 
et fo:ms ſicut inf, et fi inf vel imbꝛa⸗ 
cisto: ita conuictus, non Þabeat vnde 
in foꝛma pꝛedicta ſatiſfaciat , babeat 
p:iſond pnins annl, pꝛout in 0:dinatio 
ne et ↄcoꝛdia pzedictis continetur qui 
dam Z. . et J. B. et JC. iuf in qus 
da aſſiſa none difſeifine que nuꝑ ſui 
fuit coꝛam dilectis et fivelibus domi⸗ 
niregis Jobanne A. Johñ C. et D E. 
nuper iuſtitiariis domini regis nunc 
ad aſſiſam illam capicdam aſſigñ, per 


bꝛeue ipſius domini regis nunc, inter 


w. S. de L. et J p, te teſi in R. et S/ 
et poſt modum vicz die anno 4C coꝛam 
JA. JB. et JC. apud w. ꝑ dꝛeue di 
cti domini regis fi non omnes capt po 
fiti, pꝛo vere dicto ſuo in bac parte di 
cendo, de pꝛefat J Y. diner ſarß pes 
cuuiarum ſummas, videlicet pdict æ 
H. rl, d. predict J B. xi.ſ, er pꝛedict᷑ 
JC. quinqz marcas. xx. die Octobꝛis 
anno 2c apud 47 ceperunt, in dicti do 
mini regis nunc contemptum, ac ↄtta 
fo:mam oꝛdinationis ct concoꝛd ie pre 
dicte te. 
Capitulum tertium. 
Statut de anno. vii, Henri 
ci octaui cap. v. 
yo! pꝛeſentant, quod R. E. qui cd 
munis laboꝛ ar ius eriſtit, ſeru it ium 
2 ligeis domini regis bucnſqs facere re 
cu ſat, niſ ip ſe p diem in hyeme reci⸗ 
pere poſſit ſuũ victum gc duos venas 
rios ꝓ ſernitio ſuo, in ↄtemptum do⸗ 
mint regts, ac contra fo:mam ſtstuti 
in tali caſu editi et pꝛouiſl, et aliter 
ſernire recuſar recuſauit ꝑ.ii.annos 
p:0r, ante diem captiopis huis inqui 
$yonigs 48, 


145 
Capſitulum qu m. 
Stastutum de anno. vii. Es- 
wardi. iii. cap. ii. 
197 piefentant, quod . w. die Jo 
uts 2c. anno ⁊t᷑ excitault et pꝛocu . 
rauir J. C, ſernienk S O. in ſeruitio 
ſuocriſtef}, at ire ab code mn ſeru itio ⁊ 
recedete / cuius 82 ꝓcurctionis 
pꝛetextu, idem J C. 2 ſeruitio dicti S 
O. tunc ibitem receſfit, Et quod ide 
M. w. eſt cõ munis ꝓcurstor ſcruien 
tium diner ſoy ligeo:ũ domini regis, 
ita quod iidem ligei domini regis, de 
hum ſmodi ſeruittibus ad negocia ſua 
pimplenda multiplictter inqnietat᷑ ex 
iſtunt, idemq; M. w. bu iu ſmodi exci 
tationes et pcurationes continnanie 
p vnum annũ pꝛoximũ ante diem cas 
ptionis huius inquiſtionis, in domts 
ni regis nunc contemptum ⁊c᷑. 
Capitulum qujntum. 
Statutum de anno. v ij. Men 
rici.viii, cap. quinto. 
Tur dicunt quod S M. nunc ſerui 
ens w, L, cepit apud R. ad ſeru ten 0 
dum eidem w. l. in ſernitio buſbãdꝛie 
2 R, a feſto ſgncti M it bac lis ar⸗ 
angeln anno quarto domini regis 
nunc, ꝑ yhum ann tunc = ſe 
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qnefi, p .rrr.f, in pecunia humersta, 
vnam togam, et vnd capitis, ynf! par 
calligarum, vnum par ſot larum/ ad 
valentiam. vii. d necnon cultuf octs 
acf terre pꝛecii.x.ſ, ↄtt a fo:mam ſtas 
tuti in buiuſmrdi caſu editi ct pitti, 


Capitulum ſextum. 3 
Sratuk de anno. x lil. Ricbar 
di ſecundi cap. tii. 
12 pꝛeſentant, quod pbi o:dinatfs 
p dluerſa ſtatuts exiſtit, quod nul 
Ins bomo qui laicus eriftit , lepoꝛa⸗ 
rios, liciſcas, ſen odoꝛinſecos teneat 
vel exerceat, nifi idem bomo terras, 
tenementa, redditus, ſcu ſeruitia bas 
beat ad vslẽtiam.xl.ſ.ad minus p aw 
num: quidam tame . F. qui terras, ge 
tenementa, redditus, ſcu ſeruſtia, ad 
valentiam. xl. ſ. per annũ non habet 
nec vnquam babtuſt, ſtatutam pꝛedi⸗ 
ctum minime ponderans, der ſos les 
zar los, liciſcas, oder incecos ↄtinue 
keſto ſancti m icbaelcs anno 4T vis 
que diem captionis bnins inquifitios 
nis, apud S.tenuit et excrcuit, iv do 
mini regis nunc contemptum, ac cons 
tra foꝛmam ſtsteuti, 10 
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= Capitulum ſeptimum, 
af pꝛeſentant, quod cum 0:dinatfi 
Lat et ſtatutum, quod nullus laic? 
pomo tenebou ſcu exer cebit lepo:a:ios 
odo2incecos, liciſcas, ferretk, ſeu re⸗ 
tia vocata pur ſenetti, aut alia ingins 
ad pcnans, nifl babest terras et tene 
menta 9d valẽtiam xl. ſ.ꝑ annũ: qui 
dam tamen J. D. de F. et J F. de 8, 
nulla terras fine tenementa babẽtes, 
tenent et exer cent lepoꝛarios, liciſcas 
et odoꝛincecos, ad venandum lepoꝛes, 
B cuniculos,fefianos, et perdices, et eo 
rum vterqʒ, duodecim lepoꝛes, rriiii, 
cuniculos, iii. fefianos, et xl. pdices 
8 feſto natalts domini ⁊c᷑ anno 4c vſ⸗ 
que ad feſtum omniũ ſancto:um tunc 
p:orimo ſequenti villatis de E. ⁊t᷑ ce 
pit et aſpoꝛtauit, contra fo:mam ſta⸗ 
tuti predicti. 
Capititulum octauum. 
uf dicunt quod J Z. de w. in co⸗ 
Tmitatu ac J w. de eadem roman 
et w S. de eadem huſdbandman, cuſto 
C diunt et quilibet eoꝛũ cuſtodit, bapes, 
pur ſenettes, ⁊ ferettes et cancs ad ve 
nand um, et non babent nec aliquis 
co:um babet terras neqʒ tenemets ad 
valentiam. xl. ſ. ꝑ annum, et ſunt coz 
munes venatoꝛes, contra foꝛmam ſta⸗ 
tuti inte editi et pꝛouiſi ⁊c̃. 
Capitulum nonum. 
Contra fraugentes parcos. 
ar pꝛeſentant, quod cũ in ſtatuto 
T par iamenti domini E. nuper res 


gis Anglie p:imi pꝛogenitoꝛis domini 


regis nunc, apnd weſtm anno regni 
ſui tertio tenti edito, inter cetra con⸗ 
— fi aliquis malefacto: in 
parcis vel viuartis, ad ſect᷑ quef cons 
u incat᷑ bone et alte emende ſecundum 
modum delicti adiudicenk, ſecundum 
tranſgreſſionis, et Þabeat malefacto: 
buiuſmodi pꝛiſonam trium anno:ũ, et 
vlterius ad voluntatem domini regis 
redimatur fi Þabeat vnde redimi poſ⸗ 
fit, et tunc ſecuritatem inuentat quod 
amplius non malefaciet / et fil non ba 
beat vnde de pꝛiſons trium annoꝛum 
redimi poſſit, fecuritatem pᷣdictam in 
uentat / ⁊ i ſecuritatẽ illã inuenire ne 
qu eat, abiuret regnum, pꝛout in cod? 
ſtatuto plentus continetur: quidam 
J. ſtatutum pꝛedictum minime ponde 
trans, nec penam in eodem ſtatuto ve 
rens, parcum domintregis ducatus 
ſui Lancaſtrie infra rapam de p. aps 


E 
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, cum pluribus allis ignotis 1b? If o 


fibi aggregatis, vi et armis pidelicet 
baculis ar cubus et ſagittis, die et ans 
no 47 fregit, fine licentia et volunta⸗ 
te ipfius dfiiregis fuganuit, 2 tres das 
mas ipfius domini regis tunc ividem 
innentas cepit ct aſpoꝛtsuit, contrg 
foꝛmam ſtaturi pꝛedicti ac contra pa⸗ 

cem domini regis 42, 

Capitulum decimum. 
Udi vicicomes returñ quod 
nibil badet vbi ſaffis 

ciens eſt, 
Ta, pꝛeſentant, quod vbl ordinatt 
et ſtatutum exiſtat, quod nullus i 
gens domini regis in regno ſuo In⸗ 
glie de terris et tenementis ſufficies, 
qui tam ad ſectam ipſius regis qʒ par 
tis ſue pꝛoſecutus, p aliquem viceco 
mite ſeu ſubuicecomitem alicuius co⸗ 
mitatus regni Anglie returnaf quod 
nihil habet, dum idem dominns rex 
per exitus et pꝛoficus terrarũ et tene 
mentorum ſuorũ reſponreri poterit: 
quidam tamen J. B. nuper ſubuicico 
mes T E , nuper vicicom comitatus 
N, pꝛoponens quendam J C. de E. in⸗ 
quietare, ac certas pecuniarum ſums 
mas ab eo erto:quere, et ſtatutũ pꝛe, 
dictum in bac parte indebite obſerua 
re, ipſum J C. in quodam bꝛeui de des 
tentione carte et muniment ad ſectã 
R w. verſns ipſum J C. pꝛoſecut, ſcs 
ter mino paſche anno ⁊c᷑ coꝛam iuſtiti 
ariis dominiregts de comuni banco 
returnabili vic; in oct ſancte Trinits 
tis 27 returnanit quod idem JC. nidil 
babnit in ballius ſua per quod potnit 
gttacbigre, capicns pꝛo returno ills 
de pꝛefatu R w. xx. 8, vdi idem J C. 
ad tunc Þabuit et adhuc habet in vil⸗ 
la de E. infra balliuam ſuam, terras 4 
tenementa ad valentiam ,v, marc per 
annũ, de quibus dominus rer fi dict? 
J C. in placito pꝛedico coꝛam p fatis 
uſtitiariis non comparuiſſet, reſpons 
deri potuiſſet / cuius returni ptertu, 
noddam bꝛeue de capiendo pdictum 
C. a curis domini regis de comunt 
anco emanauit, per quod idem JC. 
die Martis p:orimo poſt feſtum ſans 
cti Jacobi apoſtoli tunc p:orimo ſes 
quente , J B.ballwnm itincrant᷑ cas 
ptus et arreſtatus fuir, et ad pꝛiſonã 
de N, ductus, ct ibidem detentus fun 


- qnonſqz idem JC. finem pio. xiſi. ſ. 


biit 8. vicicomiti pꝛo deliberatione ſus 
pabcus 


lag, 


7 dadends feciſſet, ad magnam depau⸗ 
| perationem ipfius J C, exituũ et pꝛo 
ficuoꝛum domino rege in huiuſmud: 
| pertif fine pꝛouenieñ perditionem, cõ 
| ira fo:mam ſtatuti pꝛedicti 2c, 
Capitulum vndecimum, 
Super ſtatutum de anno,ry, 
Ricbardi.ii, cap. il. 
af pꝛeſentant, quod J I. R S. 
et alii, aggregatis fibi qui plu⸗ 
ribus aliis male factoꝛibf et pacis do 
miniregis perturbato:ibus, circa nu 
g merũ ducentoꝛũ hominũ, modo route 
et riote, ac modo inſurrectionis in co 
nenticulis illicitis, die anno ⁊c. yen 
apud S p. in dicto comitatu vi et ar- 
mis, ac mò guerrino arraiat,ſc; gla 
diis, arcubus, ſagittis, et ad tunc et 
ididem in maner io de S. manu foꝛti ſu 
per poſſeſſionem domini regis ibidem, 
ac ſuper liberum renementum J. comi 
tis S. de pꝛedicto maner io intrauef, 
et dictum dominum regem extra poſs 
2 ſeſſionem dicti manerit, necnon pꝛedi 
ctum comite extra poſſeſſions liberi te 
nemẽti ſui manerii pᷣdicti, cũ manufo: 
c ti pr pꝛefertur eiecerunt et expulerũt, 
et dictum dominã regem extra poſſeſs 
fone ſuam manerii pꝛedicti, et dictũ 
comit ẽ a libero tenemento ſuo eiuſdẽ 
manerit ſui, a dicto quarto die Apꝛi⸗ 
lis, vſqʒ ad diem te. tunc pꝛoximũ ſe 
queñ continne manufoꝛti vt pꝛefertur 
tenuerunt et adpuc tenent / ⁊ ſic dictũ 
comite a libero tenemento ſuo eiuſdẽ 
|. manerii in ſeruitio dicti domini regis 
d exiſten, dictis die et anno 47 cum ma 
nutoꝛti vt pfertur eiecerunt ct diſſei⸗ 
flu erũt, contra pacem dicti domini re 
gis ac foꝛmã ſtatuti domini R. nuꝑ re 
gis Anglie ,ti, anno regni ſui.xv.tent᷑ 
et edit 2c, 
Capitulum duorecimum, 
= Uf pꝛeſentant, quod cũ in ſtatu 
to in parliamẽto domini Ricbar 
di nup regis Anglie ſecundi poſt con 
queſtum anno regni ſuit quinto tento 
edito ſtatutum exiſtat, qð nullus fa⸗ 
ciat ing reſſum in aliquas terras ſeu 
tenementa, niſ in caſu in quo ingreſ⸗ 
ſus dat᷑ per lege, et in illo caſu n5 ma 
nufoꝛti nec ci multirudine gentiũ, ſed 
licito et quieto modo tant ct f ali⸗ 
quis iu contrarium fecerit et inde de⸗ 
dite conuictus fuertt, ꝑ impꝛiſonamen 
tum coꝛpoꝛis ſui puniat et ad volun⸗ 
tatem domini regis redimat, pꝛout in 


d 
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ſtaruto pᷣdicto plenſus cõtinetur: qui Þ 
dam N. C. de S. in comitatu, L. pern 
ter, die veneris 4c, in vnſi meſuagiũ 
c< pertifi in S.cuiu ſdam J S, de quo 
tvem JS. adtunc ſcifirus fuit in dos 
minico ſuo vt de feodo, er dono 4 feof 
famento w S. et O A. eidẽ J S. et he 
redibus ſuis imꝑpetuum p fine in cu 
ria dominti regis apud weſtm̃ inte les 
uat᷑, in quod eidem D C. ingreſſus ns 
datur per legẽ, apnd S. illicito et ins 
quieto modo, vi et armis ſcz gladiis 
baculis ⁊c. fecit ingreſſum, in dicti do 8 
mini regis nunc contemptũ, et tpfius 
S. graue damnum, ac contra foꝛmã 
ti pꝛedicti 4c, | 
Capitulum xiii. | 
Statutum de anno octaus - 
Hen,vi.cap.ir, 4c, 
x pꝛeſentant, quod cum in ſtatu⸗ 
to in parliamento domini Menrici 
nuꝑ regis Anglie apud w. ann res 
gni ſui octauo rento edito, inrer cete 
ra contineatur, quod fi gli fons 
de aliquibus terris vel renemeris ma 
nu foꝛti expulſa ſit vel — — pa 
cifice expellat᷑ et poſtes manufoꝛti ex 
tra teneatur, vel aliquod feoffgment 
vel diſcontinuatio inde poſt talem in 
gr eſſum ad ius poſſeſſv:is refrgndans 
et tollens aliquo modo fiat, Habeat 
ars in hac parte grauats verſus ta⸗ 
em diſſcifitorem aſſiſam noue diſſeifl⸗ 
ne vel breue de tranſgreſſione / et fi 
pars grauat᷑ per aſſiſam vel p action# 
tranſgreſſionis recuperet, et ꝑ veredi J 
ctum vel alio modo p rebitd legis for: 
mam inueniat, quod pars defenders 
in terris et tenementts vi ingreſſa fue 
rit, vel ea ꝑ vim et poſt ingreſſum ſuũ 
tenuerit, recuperet querens damns 
ſua ad triplum verſus defendentem, x 
vlter ius finem et redemptionem domi 
no regi faciat: quidam tamen J .de 
F. in comitatu de E yoman et alii ⁊c. 
ſtatutũ pꝛedictũ minime verent 2c an 
no ⁊c̃ J B. de manerio re B. in N. in co 
mitatu ic. manufoꝛti vicʒ baculis, gla 
diis 2c, expulerunt et diſſeiſſurunt, 4 
ipſum fic expulſum et diſſeiftü, a pꝛe 
dicto die ⁊c. vſq; diem 4c, extra te⸗ 
nuef ⁊ adbuc extra tenent, in dicti do 
mini regis contemptũ, ac contra foꝛ⸗ 
mam ſtatuti pꝛedicti xc, vbi þdiceus 
J. nec anteceſſoꝛes ſui, nec aliquis ali 
us cuins ſtatum et poſſeſſionem inde 
E tres annos — w_ | 
s iu, 
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Caphulum'. xliii. 
Statut anno octaus Men- 
rici ſexti cap. ir. 
Anquiſik capt 4c. apud tc. ſup fa 
Tram cntum 2c, qui dict quod vb: 
E C. diu legittime 4 pacifice ſcifitus 
nit in dominico ſuo vt 8 fcodo, de ma 
nerio de , C. et quarts parte manes 
rii de w. cd pertinent tis in comitatu 
þdicto, et poſſrſſionem ſuam fic conti⸗ 
nuanit, quouſqz T E. nuꝑ de C. alii 
Ic, vi et ar mis, videlicet baculis, gl; 
dla, arcavus, ſagittis, loricis, duplo 
didus ref-nf, paletis, lanceis, ſects 
ibus guerruus, gonnis, baleſtis xc, 
ie 27 anno 27 in pꝛedietum maneriſi 
ac intrauerunt, et idem -manerifs ⁊c. 
a pꝛedicto die 47 vſqʒ ad diem 77 cum 
hu iuſmodi potentia tenucrunt et oc⸗ 
cu pan erunt 47, in magnã Ppturvatios 
nem domini _reg1s , ac contra fo: mam 
ſcatuti in tali eaſu editi et puilt , ybi 
mullus eorum nec aliquis alius cut? 
ſtatum ipſt habuerunt, aut aliqu is co 
© rum aliquod habuit in eiſdem manes 
riis Ic aut in aliqus inde parcella, in 
fra tres annos . pꝛoxime ante ingreſs 
ſum ſunm pdictũ, yeqz alio tempore 
pꝛecedenti, ad notitiam-Juf pᷣdictoꝝ. 
Capitulum xv. 
Statut Hen. v. anno pꝛimo 
ca. ili. de fab: icatiõe fa 
ctoꝛum et muni 

mentoꝛem, WOW 
x Pf piclentant, quod cum in ſtatu 
> 0 in pariiemento domint Henrici 
nu per regis Anglie. v. apud w. anno 
regni ſui p:imo tento edito, inter cete 
ra conco:daty eriſtat , quod ſi alique 
perſone ex carfi conſpiratione et cons 
nina, aliqua ſalſa facts ſeu munimet 
imaginati fuerint et fabꝛtcauerint, ac 
ea ad deſtruens et perturbans poſſeſ⸗ 
Rones et titulos ligeoꝛſ domini regis 
pdicti de poſſeſſionibus ⁊titulis ſuis, 
pars in hac parte grauata babcat ſez 
F ctam ſus ad recuperans damna ſua, 2 
pars conuicta facict finem et redemp 
tionẽ ad voluntatẽ domini regis : qui 
dam LD, ac, et alii tẽ die 2T ex eo 
conſpiratione et cou ina, dinerſa fal⸗ 
ra facta et munimenta, vnũ videlicet 
per quod quidam 6 C. ⁊c̃ totum ſta⸗ 
tum ſuum que babuit ſcu futurũ quo 
uiſmodo davere potuit extunc de vno 
meſnagio cſi pertinentiis 77, et alia 
falſs facta 4 munimtta de terris et te 
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nementis J H. 4c, ima ginati fucrunt $ 
et fab:icaucrunt, et eadẽ adtunc etibĩ 
dem p:onunciari, publicari, et legi fe 
cer unt, ad deſtruens et puurdans pof 
ſeſſionem et titulũ pꝛedicti J H. in tex 
ris et tenementis pdictis, per q dem 
J. de poſſeſſione ſua terrarum et tene 
mentoꝛum piedictoꝛũ grauiter pertur 
batus et vexatus ext itit, in dommire 
gis nunc contemptũ, et ipſius i dams 
num C .li, ac contra foꝛmam ſtatuti 
pꝛedicti ⁊c. 
Capitulum ,rvi, 
Statuk de lideratis pany 
vel capic. : 
x7 dicunt, quod cũ in ſtatuto Hen 
icl quarti nup regts Aaglie apud 
weſtn anno regni ſui pꝛimo tento edi 
to, inter cetera oꝛdinatũ exiſtat, quod 
nullus archiepiſcopus, epiſcopus ,ab 
das, vel prior, nec aliquis alius eccle 
KHaſticus vel tempo:alis, cuinſcungs 
ſtatus ſen conditionts exiſtat infra te 
gn Anglie, det aliquam liberati pan Þ 
ni, nifl ſolũmodo familiaridus officig 
riis ſuis , ac illis qui de confilio ſus 
riſtunt tã ſpfalib? Is tpalid? in yng 
ege vel in alters erudit᷑ ſub pens faci 
ens fine et redemptionẽ ad voluntatẽ 
domini regis / ac poſtmodĩũ in parlia⸗ 
mento domini regis ſupꝛadict᷑ anno re 
ani ſut. vii, tento ordinatum fuiſſet et 
ſtatutum, quod tam hoc ſtatutũ qus 
ſtatutũ de capiciis tempoꝛe do mini Ri 
cbardi nup regis Anglie. ii. poſt con⸗ 
queſt factũ firmit᷑ teneretur 2 cuſto⸗ J 
direntur, et in debita ercecntione po- 
nerenk, addik eidem quod fi aliquis 
miles vel aliqus ꝑſona minoꝛis ſtatus 
det aliquam liberaram panni vel cg 
ptciozum contra foꝛmam ſtatuti pꝛedi 
cti, incurrat penã centum ſolidoꝛũ p 
qualibet liber ata panni vel capicioriſ 
domino regi, quotiens in contrarium 
ſtatuto:f vel oꝛdinationum p2edick ke 
cerit, et quod ipſe qui aliquam libers 
tam panni vel capicioꝛũ receperit, in⸗ 
currat fimiliter penam. xl. ſ, ſolu ens 7 
eidem domino regi vt pꝛedictũ eſt, et 
quod ipſe qui in hoc caſu ſequi yoiu? 
rit, habeat medietatem talium penari 
pꝛo laboꝛe ſuo, et quod pene pꝛedicte 
nullo modo ꝑdonentur / ac in ſtatute 
in parliamento Men.v. nup resis An 
glie apud weſtm̃ anno regni ſui viii. 
tento enditsa 02dinats 2 ſtabilitum ex 
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a fatuta facta tempo:ibus nobiliũ pꝛo⸗ 
genitoꝛum ipſius regis, quod nullus 
miles fiue aliquis alius de minoꝛe ta 
tu daret aliqud liberatam panuo:um 
ſen capictorfi aliqu ius, niſi familiari 
bus ct offictariis ſuis et hominibꝰ in 
pna lege vel in altera eruditis, ſub pe 
ps C. f. de donatoꝛe, et. xl. ,de rece⸗ 
ptoꝛe leu anz, totiens quotiens fece⸗ 
rint in cõtrarium ſtatut pꝛedict᷑̃, a qð 
ipſe qni pꝛoſequi yolnerit habeat vnã 
medietatem pene þdicte poſtJz hutuſ 
6 modi delinquentes debite conuicti fue 
rint, et quod inſtittarii ad aſſiſag ca⸗ 
piendas, ⁊ luſtitiarii pacis in quolibs 
comitatu regni Anglie, babeant pote 
ſdat em de tempoze in tempus in ſeſſto 
nidus ſuis inquirens de materiis p:c 
dictis, ct illas andiens et terminans, 
pꝛout in ſtatuto pꝛedicto plenius con⸗ 
tmetur: quidam J. I. nuꝑ de C. in co 
mitatu pꝛedicto roman ⁊ alii, quanda 
C lidcram pannt, videlicet quilibet co: 
vnam togam coloꝛis tc. de R IL. de g. 
armigero, qui familiares five officia⸗ 
ru ſui, aut de confilio ſno in vna lege 
vel altera eruditi ns exiſt fit, aps S. in 
tom̃ pᷣdicto die tc. an.⁊c.receperunt, ⁊ 
esſdem togas a dicra die xe vſqʒ at 
y fuerunt, et quilibet eoꝛũ vſus fuit 
in domint regis nũc contemptũ, et con 
tra foꝛmam ſtatuto:um et oꝛdinstio⸗ 

num p2edick ⁊c. Cspitulũ. vii. 

Contra ſkeynes de woꝛſtedes. 

2 ya! pꝛef quod vbi le ſkeine de wo: 
ſted de quo paniuns de woꝛſted 
ficri debeat et conſuenit, ſurta con- 
ſucrudinem legis domini regis contt⸗ 
neret,rl,filos,ct vendi deberet et cõ⸗ 
ſucuir pꝛo certo pꝛecio: quidam tamẽ 
J. N. de ⁊c.et p. 5. de ⁊c.die ⁊c. anno 
tc. apud ⁊c.vẽdiderunt diner ſa ſkei- 
nes de woꝛſted vcz decem, vnde vnum 
continedat.rxx.et al iud.rr.⁊c. cuidam 
J. D. et altis legiis domini regis de- 
ceptoꝛie vendiderunt ſeperatim, affir 
mans eiſdem emptoꝛibus < les ſkei⸗ 
nes continebant debitam quantitate 
pÞuinſmodu! deceptionem co5rinuans a 
dicto die 4c,vſqz diem captionis but? 
inquifitionis, incontemptum domint 
regis, et populi ſni magnam decep⸗ 

tionem ⁊c. Capitulum. xviit. 

Contra pꝛoſequentes in cus 
ria chꝛiſtianitatis. 

f yu pꝛeſent quod J. S. abbas de R. 
0 per ſona ine recto: cccleie de C. 
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⁊c.apud H. in com m. quendam w. 3 
de L. carpenter, in curis chiiſtianit 2s 
tis, vcʒ in curis Menrici arcÞi-viſcoe 
pi Cant torins anglie p:tmat!, cotam 
magiſtro w. p.tũc auditoF cauſsrum 
ipſiꝰ archiepiſcopi aud ien pwoſecu? 
fuit et implacitanit, de co quod idem 
w. redderet eidem abbati decimss de 
groſſis arbo:ibns ipfins w. apnt B. 
nuper creſenk per nomen bui) perbt 
flue cedue, vcʒ de centum quercubus 
vltra etatem centum annoꝛũ, xl. quer⸗ 
cus de etate. xxx. annoꝛ:um ei amolins 
ante ſmcceſſtonem earundem er:ſten, 
et pꝛedict w. ea occaſiõe. ti. die Juli 
tunc p:orimo ſequenk apud M. pdick, 
per quendam T. B. citari fecit, ad cõ 
parendum et reſpondens ſuper pꝛe⸗ 
miſſis in pꝛedicta curis pꝛedicti arch! 
epiſcopi coꝛam pꝛefato magiſtro w. p. 
apud London in ecclefia ſancti F. in 
warda de B, et dinerſas ſentftias in 
ipſum w. tunc ibm̃ occefione pꝛemiſſa 
fulminare et contra ipſum adindicari 
fecit, in dominiregis contemptum, et 
contra foꝛmam ſtatuti de pꝛoutſoꝛibꝰ 
nuper edith, ⁊ quod J. S. de C. in com̃ 
pꝛedicto et alii ⁊c. die ⁊c.anno ⁊c.que 
relas pᷣdick, loquela flue placita apa 
H. in com pꝛedicto pꝛo parte pꝛedicti 
abbatis manutenuerunt 2 ſuſtentane 
runt, in dicti domini regis contempt 
et contra foꝛmam ſtatuti contra mas 
nutentores et ſuſtentatoꝛes qucrela⸗ 
rum nuper editi et pꝛouſſi ⁊c. 
Capitulum, rir, 
Statut de anno. x viii. Y. vi. 
capitulo,rii, 
UF pꝛeſent quod J,P.nup-r de T. 
in coi —— Sentylmanz alit, 
vna cum aliis quamplurib? pr ſonis 
9d huc ignotis, contra legem domini 
regis ac fo mam ſtatutoꝛum in buiuf 
modi pꝛoutiſoꝛ:um, conſpiration» et co 
u ina apud T. pꝛedick die ⁊c. anno 28. 
babita, dincrfis tempoꝛibus poſtes 
i mul vniti, confederati, 2 iur ati, ralſo 
fraudulenter ct malicioſe venerunt, 
ad vindicandum, perturbandum, de⸗ 
ſtruendum, placitand, ad nibiilondf;, 
et finsliter ad nullandum, fideles et 
innocentes ligeos dictz dominſregis. 
pꝛo lucro ad eoꝛum pꝛopꝛiũ vſum ca⸗ 
pieng, ſocietatem interunt, et adinui⸗ 
cem inranerunt ad mul ſtand um cs 
trs dictum dominum regen et quoſ⸗ 
Js. tit, cngs 
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D cunaqz ligeos ſnos, in omnibus et in- querenk buinfmodl querelas [cugre ze. 
gulis materiis, placſtis et querelis, pÞ pꝛocurauit 4c, ? d 
ipſos ct eorum quemlibet motis ſen Capitulum. xx. 8 
mouendis, Ft fl coꝛum aliquis cum Adi iuratoꝛes non pñt cuſto⸗ p 
gliquo placita materis ſcu querels dire diem inter partes K 
moucret, quod ipſi et eoꝛum quiliber, qꝛ arreſtati fuerũt. r 
cum eo ſic mater iam, querelam, ſeu Uf pꝛet quod cum Joannes C. r 
placitum mourcre,ſtarc,et per ſeuera⸗ de w. ic. et Joannes S. de w. ac. t 
re deberent et deberet. Et fi cozum a- inf nuper inter alios inf com Bucs t 
liqu is, aliquam querelam ſeu placit kyngbam, per vicicomitem B. inpanel t 
nomine alterius perſone cuiuſcunqs lati, poſtea per eundem vicicomitem p 
verſus aliam perſonam ſuper ſe aſs per graues terrarũ et catalloꝛũ ſuoꝛſ 7 

ſumpſerit manutenens:extunc eoꝛum extitus, virtute bꝛeuis domini regis ei 91 
quilis et querelam, ſectam, ſeu placitũ dem vicecomiti inde direct diſtrict 6 d 
pꝛedict, rangz querelam ſectam few fnuiſſent, ad comparendum in curia do t 
placitum nomine coum pꝛoſecuta, miniregis co:am ipſo rege apud, w. ( 
manuteneret, foueret, ⁊ teneret recto, in craſtino animarum anno 4c, ad tris 
veritate, iuſticia et fure omnino poſt andum quendam excitum inter domis 0 
pofif et ſublat᷑. Uirtute quoꝛum yni- num * et J. E.iuñ in placito ws 6 
tionia, conſpiracionis, iuramenti, con biti.xl. li, quas idem dominus rex ap 
federations, et manutentionis pꝛe- fato J. E.exigit ad patriam in eavem | 
dictoꝛum J.P.cr alii.fic in vno globa curia iunctum, et idem J C. et 1.5, | 
ti et iurati, poſtea vcʒ die 4c, anno 4c, die ſabbati 4c, quarto die placif de 
conſpirationem inter eos apud C,p:e craſtino predicto in palacio domini re 

C babita,quens J. I), de co qd ipſe die gis apud villam de weſtm̃, p:cterty E 
ac. anno 4c,ynum equum pzecii 4c. de diſtrick pꝛedicte, verſus cur lam p:e- l 
bonis 4 catallis pꝛedict᷑ J.p. apud S. dictam coꝛam domino rege in magng 
inuenf felonice furat᷑ fuit cepit 4 ab- aula placito:um ip ius regis veniſſet 
durit.falſo et malicioſe indictari pꝛo- ad comparendum tũc in eadem curis 
curauef, Et predict J. p. et alii modo predict: J. E. alias dict J. E. nuper 
et foꝛma pꝛedict᷑ vniti et confederati, de . in comitatu Buckyngbam gen 
d iu er ſa falſa placita, ſectas querelas tylman, pꝛecipiens et ſuppones wrak 
innumeradbilia, tam nominibus eoꝛum predict ſuper exitu pꝛedicto ad quars 
pꝛopꝛiis qu am nominidus aliarum p- tum diem pꝛedict, ſi pꝛedick J. C. J. 
ſonarum eis falſo et malicioſe congre S. coꝛam domino rege comparerent 
gat᷑ et vnit, pꝛoſecuti fuerunt et mas capi debuiſſe, et iuratoꝛes iurat illius 

D nutenucrunt, et indies pꝛo ſequunt᷑ et veredictum ſuum pꝛo domino rege et D 
manutenent pcz pꝛedictus JE. ad hũ verſus eundem J. E. de pꝛemiſſis di⸗ 
dꝛes domini p. militis apud C. pdict cere voluiſſe, machinans dominum re 
xiii. die anno ⁊c. tent, eodem J,adtunc gem de captione iurat᷑ pꝛedict᷑ callide 
balliuo eiuſoem hundꝛes exiſteñ, ad differre et defraudare, et pꝛedictis J. 
ſtatum et poſſeſſionem R. S. et A. vx C. et J. S. indebite p:egrauare,pdick 

ꝛis ſuc adnullans, Et pꝛo ea quod ad die ſabbsti quoſdam Z. I), de S. in 
uamlibet cuf bundf ibidem ſucceſ⸗ com̃ S. roman, et R. F. de S. in eodĩ 
ue tenens, pꝛedict R. vxoꝛem ſuam com̃ roman, valectos et miniſtros cus 
idid em pꝛoducere nequiret, ita quod rie mareſcall boſpicii domini regis 
erceſſma amerciament in ſtatu eo- apud villam weſtm̃ pꝛedick condurit, 

E tum repanperationem fierent et eue excitanit et p:ocuranit pꝛedick J. C.. 2 7 
nir ent, conſiderat᷑ taratoꝛes amercias J. S. pꝛetertu cumſdam pꝛecepti de 
ment᷑ curie pꝛedicte ſemper de couis curia maruſca(r poſpicii pꝛedict᷑ eiſde 
na pꝛedicta J. P. extiterunt, tertio de- . et R, ad ipſos J. et J. pꝛo ſecuritss 
cimas qurrelas de placito tran ſgreſ⸗ te pacis per ipſos inneniens arreſtãs 
flonis nomine wilkm roman, quatuo: direct, et per ipſum J. C. ſubdole pꝛo 

erelas trãſgreſſionis nomine willz ſecuti, et ipſos ad pꝛiſonam ne coꝛam 
dmod,abſqz vera materia ſeu inſts domino rege ad diem illum compares 
cauſa ſeparatim perſus pꝛedictum R. rent ducens / quoꝛum quide condurio 
S. et Z. leuauit ct intrauit, ac pdictk nis, excitstionis, pꝛocurationis _ 
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g cept pzetertu,fſdemmn E. . et R. F. p ⸗ 
dick die ſabbati circa hoꝛam octauam 
ante nonam pꝛefati diei, eoſdem J. C. 
et J. S.tunc in pꝛedicto palacio domi 
niregis verſuspꝛedictam cur iam did 

\ regis coꝛam ipſo domino rege in foꝛ⸗ 
ma et ex cauſa pꝛedict venienk, in eo⸗ 
dem palat io in villa weſtm̃, ſedentib? 
tunc et appert in magns auls tunc þ 
dick cuf domini regis cancellaric. ban 
ct regis et communis banci, arreſtaue 
runt et ceperunt, et ipſos J. C. et J. S 

J abdurerunt in pꝛiſonam mareſcall p- 
dick, et eos ibldem a pꝛedicto die ſab⸗ 
bati, vſqʒ diem lune tunc pꝛoxim̃ ſe⸗ 
quent, quominus ipſi co:am domino 
rege in cur ia ſua pꝛedict᷑ eodem die 
ſabbati quando inrata pꝛedicta in ea⸗ 
dem curia exacta fuit compare potu 
erunt detinuef,per quod inrats pᷣdic 
ta ad eundem diem remanſit capicns 

ꝛo defectu iuratoꝛum/idemqʒ J. C.et 
J. S. graues excitus pꝛedict᷑ ſuper ip 
ſos in hac parte returũ amiſerũt, pcs 

C quilider eoꝛum.xx's.in contemptum ⁊ 

pꝛeiudictum domini regis pꝛedicti, et 
amiſſionis dedite ſui pꝛedicti periculũ 
manlfeſtum, ac pꝛedictoꝛum J. C. 4 J. 
S. damnum non modicum et graua⸗ 
men / vñ pernicioſum oꝛiet᷑ exemplum 
et audacia temerarta delinquent, nifi 
congruum et debitum remedium pꝛe⸗ 
miſſis apponatur. 
Capitulum. xxi. 
Reſcuſſum in aula weſtm̃. 
121 pꝛo domino rege, de eo 
Þ 4.quod vbi J. N. ⁊ ſocii ſui iuſticiarii 
domini regis de danco apud w. pꝛece⸗ 
perunt J. B. vniſeruieñ ſeu p:oclams 
to:um dictfregis de danco pꝛedicto, 
quod idem J. B. arreſtaret J. C. iþm 
coꝛam pꝛefatis iuſticiar iis immediate 
duci faceret, ad inueniens ſu fficientẽ 
ſecuritatem pacis cuidã F. 8. ⁊ cũcto 
populo domini regis, ⁊ ipſum per bar 
ram banci regis ibidem ex caſu pꝛe⸗ 
dicta arreſtguerit, et ipſum coꝛam pᷣ⸗ 
fatis iuſtitiariis duci voluer it, ad in⸗ 
ueniendam ſecuritatem p:edictam in 
foꝛma predicts, fi pꝛedict᷑ J. C. tunc 
ibidem cancellaf Anglie ac ſuſticia⸗ 
riis domint regis in curiis ſuis ibidẽ 
ſedent, et materias et cauſas ipſius 
regis et populi regni ſui Anglie aſſi⸗ 
due attendentibus, longum daggarſi 
ſuum extrarit,et in pꝛefatum J. B. in 
ſultum fecit, et ipſum inter feciſſeyo⸗ 


du 
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3fr 


luit niſi per elrcumſtantes ſbi groſſe 
impeditus fuiſſet, 2 arreſtum illud fre 
git, et reſcuſſum fecit, et ad inde pſqs 
ſanctuarium weſtm̃ velociter qurr ẽ do 
daggarumqz pꝛedict᷑ in manu ſus ers 
tractum, alta voce clamando, 4 þÞomis 
mibus ſuis tunc ibidem eriſtenk dis 
cendo,occidite ruſticum qui me fic vt 
pꝛemittit arreſtare voluit, in dominf 
regis ac cu ſuarũ contemptum mant 
feſtum,necnon bominibus malefactos 
ribus malum exemplum, nis cirins in 
bac parte apponat remedium. <c, 


Capitnſum.rrit. 
Statuk de anno. xxv. F.lif.ca.ſf, 

Af p:eF quod w. A. de B. ⁊c. die 

c, anno. ⁊c.apud M. et d in r 
fis bomiuibus, ſcʒ J. p. R. S. ei R. A. 
ididem obuians, et cum frumento et 
oꝛd eo ad mercat᷑ de B. peniens, ſiti. 
quarteris frumenti ſecum ibidem in⸗ 
uenk, contra foꝛmam ſtatuti edif et 
pꝛouiſi fo:ſtallauit, per quod ad mer: 
catum pzedictum minime venire cus 
rarunt. Et dicunt ſuper ſacramentum 
ſuum, quod p:edick w. eſt communis 
korſtallatoꝛ et regrato: diu er ſoꝛũ vic 
tualium ad mercatum pꝛedict᷑ et alia 
mer cat᷑ a dicto com̃ S,ducens,ad gra 
ue dampnum populi domini regis in 
codem commo2antis, et contra ſtatus 
tum inde nuper factum cditum et pꝛo 
uiſum 4c, 

Capitulum.xxiii. 
Satut᷑ de anno. xxv. E. iii. cap. 
vltimo, et anno.xxxi. E. 
iii. cap. tiii. | 

UF pꝛeſenk, quod J. E. et P. S. 

extoꝛtiue die ⁊c.an. ⁊c. apud Ic, 
in contemptum domini regis, arreſta⸗ 
nef et abduxerunt cerra bons ct cas 
talls J.C,vcs ſer coclearia argenti ⁊ 
alia dinerſs ptenſilis domus ad ys- 
lenciam ⁊c.in grau iſſimum pꝛeind ic iſĩ 
domini regis ct abſqys warrant ſew 
cauſa rationabili,ct quod predict 4c, 
pꝛedick die et anno fuerunt commu⸗ 


8 


nes oppꝛeſſoꝛes et extoꝛtoꝛes bono: g 


ac.legioꝛũ dicti domini regis 4c, 
C apitulum.rrcitii, 

UF dicunt, quod cũ in ſtatuto dos 
Tmin regis Henrici pugrtt yup res 
gis Anglie, anno regni ſui ſeptimo 47 
ac in ſtatuto in parliamẽto domini 
vi. bone memoꝛic anno regni ſuſocta 
no apud weſtm̃ tento et edits inter ce 

teros 
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K ters contineatur, quod non liceat ali Alto ſuo ad tune 1 {did em oſtendedat, 9 
cut cniuſcnnas ſtatus gradus ſeu con et et inde notictam fecit de nudauit et 
ditionis fuerit, dare aliquam lideratd ivformenir / dictuſqʒ J C. macbinis 
veſtuf᷑, vel capicios, alicui pſone,nifi falſo cr callide ad decipiens 4 defray 
tantimodo familtaribus, officiartis, dancum predict J N, de titnlo et pof 
dallinis, et ſeruientibus ſuis, ac alus ſeſſione manerii ſui pꝛedicti amoucre 
vomtnibus de confilto ſuo in pna lege et penitus crheredare, aps E. pꝛedick 
ſen altera eruditis ſub pens cith ſoli die ⁊c. fe odtulit cfſens de con lio pꝛe 
do2fi, de terris et tenementis, bonis 4 dicto w. S. in hac parte et ſecreta ing 
catallis bumſmodi liber at dank, et et tunlum predict J D. manerii ſv 
quadꝛaginta ſolidoꝛſi de terris et tene pꝛedicti pꝛefat᷑ w. S. plene expoſun 
mentis bonis et carallis bumſmodili demandanuit et demonſtranit,ercitapg 
* berat recipient fiue vtenk, totiẽs quo et p2ocurans ct confilmm p:ebens ei- 4 

tiens aliqnam lideratam in contrariũ dem w. S, ad impetrans et pſcquens 
ſtatuti pᷣdicti dat᷑ ſeu recept᷑ fuerit le quandam aſſiſam none diſſe fine de ii 
uant: quidam tamen R B. de C. in dero tenemento in N R. et S. vis eli⸗ 
comitatu Huntyngoon armiger ſtatu cet de manerio pdicto 4c, quarum qui 
ta pꝛeoicta minime ponderans , quan dem erpoſitionis demonſtrations pꝛo 
dam liberatam veſtuf , vic; diuerſas curationis pꝛetextu, idem w S. inde 
togas coloꝛis 2c, quibuſdam J. de B. quoddam bꝛeue oꝛiginale aſſiſe none 
roman ⁊c. et S C. de eadem roman, diſſeifine die ⁊c, anno 4c, verſus prefs 

+ arram̃, coꝛam dilectis et fis 


qui non ſunt nec vnqʒ fuerunt ſeruit tum J 
delibus domini regis J. C. et o O. 


tes officiarii ſeu familiares ipſlus R. 
B. nec in lege vna ſeu altera aliquali 8d tfic inſtirigris.ipſius domtni regis ) 
@ ter eruditi ant inſtructt, die x7 anno 2d aſſiſam illam capiendam aſſigh/ et 
ꝛc. apud 4c, dedit et diſtribuit, et pꝛe die Lune pꝛoximo ante 2c, aſſiſa pꝛedi 
dicti J. et S. eaſdem togas de pꝛefat᷑ cta coꝛam pꝛedick J C. et M O. pres 
R eiſrem die anno et loco contra foꝛ- ſentia cuumſdã E N. non expectat᷑ vir 
mam ſtaturoꝛũ pꝛedioto: um recepeft, ture bꝛeuis domini regis fi non omnes 
ct eiſdẽ togis continue a predicto die adtunc et ibidem capt᷑. idem w S. re⸗ 
<c,vſqz ⁊c apud E F. p. et S. vi fue cliperauir verſus pꝛedictum J H. per 
runt, in cõtemptum domini regis le⸗ iudicium inde in bac parte redditum, 
giſqʒ ſue redecus manifeſtum, ac con tam ſeianam manerii pꝛedicti per re⸗ 
tra foꝛmam ſtatutoꝛi pꝛedictorum 4c, cognitionem aſſiſe illius, Iz centũ li. 
pꝛo damnis ſuis que ſuſtinuit occaſo 


ne diſſeiſine illius. Et fic predictus J, 


Indictamenta tranſg# cons 

tra pacem et ad dam C. ipfum J H. falſo et frandulenter 
num partis. decepit, in depauperationem, deſtru⸗ 
Capitulum p:imum, ctionem, adnibilationem, exberedati⸗ 

as dicunt, quod J. C. prfi- onem W H. maniſeſtas ⁊c. 

mo die Apꝛilis auno ⁊c. apa apitulum. ii. 

B. de eTendo de confilto J. A f pꝛet᷑ quod T. F. de J. ic. die 
ac. anno ic. in Menricum ſeruſ⸗ 


Y, ad bonum et ſenſũ confi 
lium iurta il ius ſcientie exigentiam ent Z. u.apud Jzinſultum fecit 4 155 
eſdem J. H. impendendum, in omnibꝰ adtunc et ibidem verberautt et vulne 
er fingulis materiis terris et tenemẽ - rault et ipſum H. vi et armis ſcʒ 4c, 
tis ſuis in comitatu Met B. qualiter cepir arreſtauit et impꝛiſonauit 4 iþm " 
E taugcnk, et pꝛecipue erga quendam fic in priſona detinnit quouſq; dem 
wiilh S. ius clamar 4 exigent in ms D.fincm pꝛo. rl, s. pꝛo deliber atione 
neris de M. cum ſuis pertinttiis eiuſ ſua in bac parte babenda cum pꝛefa⸗ 
dem J. N. in dicro comitatu . et B, to . fecit et alis enozmis ibidem per 
pꝛo certa pecunie ſumma, videlicet ꝓ petrauit cõtra pact dfhi regis nic ic. 
qu 374192 marcis Ic, pfato J, pꝛe mani Capitulum terrium, 
bus ſolutis, retent fult-ac idem JD), Af pꝛeſentant, quod B. A. de C. 
cactas et muniments ius et titulum vnus balliuo:um liberratis ic. die 
manerit ſui pꝛedicti que ſibi in hac 4c, anuo ⁊c. arreſtauit quendam B. a⸗ 
parte pertinebant, dicto J. C. vt cons pud w. cum. xl, ou ibus 9 


er eundem B. apad w. feloñ furst, 

a 5 valentiam 4c,qui quidẽ B A. dict 
B. per ipſum vt p vnum ballinoꝛ [is 
dertatis ac. die anno et loco pꝛedictis 
vt pꝛedicitur fic arreſtatũ, extra cuſto 
diam ſuam volũtarie cusdere pmiſit, 
et ones pᷣdictas unc et ibidem ſciens 
pdictum B. eas in forms predicts fu- 
ratum fniffe, ad vſum ſuf pꝛopꝛiũ ba 
buit et percepit, vnde dicto domino re 
gi eſt N... ac. 

Capitulum quartum. 

* Af pꝛeſentãt quod R T. R Lect a⸗ 
T lit ignoti, die 4c,anno ⁊c.venerunt 
apud w, et ibidem in quodam monte 
ex parte auſtrali regie vie ibidem que 
ducit a villa S. vſqz xc, in quo quid ẽ 
monte idem R. T ic. innenerunt tbe 
ſerrſj abſconditum, ſcilicet argentum 
et aurum cunatũ ad ſummã C. li.⁊ am 
plius, et theſaurum illud vi ct armis 
inte ceperunt et abduxerunt, vnde do 
mino regi ſunt reſponſuri 2c 

apitulum quintum, 
UF pꝛeſentant quod quidam T,co 

c IT mes lone tempoꝛe regts E. ilii.vi 
delicet anno regni ſhi viiii. ſeifitus 
fuit de maner io de C. cum ptinentiis 
in C. et N, et manerium illud de ipſo 
E. tenuit in capite p ſernicium milita 
re, pirelicet per ſeruſciũ octane part 
vnius feodi militis, quod quidem ms 
nerium valet Þ ann yiginti mare pls 
tra repꝛiſas et inde feoffauit J,w.bas 
bens nbi et beredibus ſuis imperpes 
tuſi,licitia regis inde non obtent᷑ / qui 
quidem 4 virtute feoffgmenti þdicts 

Þ inte ſeifitus fuit in dominico ſho vt 
de feodo, ct inde feoffauit M E, ba⸗ 
dendum fbi et beredidus ſuis imper⸗ 
petuum/ idemq3 M. virtute feoffamE 
ci illius fuit inde ſcifitus in dominico 
Mo et de feodo, et inde poſtes feoſfa⸗ 
nit Þ w. babens ⁊c.licentia regis ins 
de non obtenta / qui quidem M. virtus 
te ac, fuit ſeifitus 4c, idemqz M. w. 
critus 4 pꝛoficus de maner io prodicts 

E p:oucnientia p . xxilil. annos pꝛoximo 
ante diem captionis buins inquifitio 
nis elapſis, ad vſum ſuum pꝛopꝛium 
Þabuit et percepit 4c, 

Ca pitulum ſextum. 
12 pꝛeſentant quod J. . die tc. an 
no 4c, apud M. vi et armis aggre 
garis fbi rale es malefactoꝛibꝰ 
armatis. et md guerrino arraiatis ad 
W9gnſ numerum, iniurigyg bbi facts. 
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vt dicitur, per ſuam pꝛopꝛiã poteſtatẽ 
quaſi regale ptãtẽ vindicans et cork 
gendum, affraiamentſ ad tunc er ibs 
dem qugpiyrib? de populo domint res 
sis fecit, fic quod canfa illius congre 
gati6is rots patria ididem magnũ ter 
roꝛem tunc ibidem ſuſtinn it, ad graue 
damnum illtus patrie, et malum exem 
plum ligeoꝛum domint regis ſub lege 
ſus gubernaf 2c, 
Capitulum ſeptimum, 3 

12 pꝛeſentant quod R S. nuper de 

O xc, vnus miniſtrorum g H. nuꝑ 
vicecom comitatus Orohi exiſten, die 
4c, anno 4c, abbatem de C. c perſons 
liter adeundo, dicens quod idem R. 
eundem abbatem ab indictamento de 
nonnullis malefactis, vnde ꝑ quoꝛus 
dam ſuoꝝ emulo:um [abo?e, ipſum ab 
batem aſſeruit fore indictattz, indemp⸗ 
nem cõſerusuit, cũ aliis ſubdolis ima 
ginstionidus et canillationidus des 
ceptoꝛiis, diuerſas denerio:f ſummas 


ei donare eũdem abbatem procuranit i 


et commouit, cuins rei pꝛetextu idem 
abbas . xx. denarios eiden R. vt adi 
circa p:emiſſa foꝛet fauo:abilis et des 
fenſoꝛ, p:out idem R. conſtanter pio 
mit tunc ibidern dedit / quibus reces 
ptis dictus R. perpendens ſe in hae 
porte ſecundnum ſuamvoluntatem ns 
digne remunersti, nous intents ima 
ginatione vt maloꝛis pecunie ſummas 
de codem abbate extoꝛqueret, poſtmos 
dum ſcilicet ſexto die Ocrob21s anno 
eiuſdem regis piceſimoſerto apud £, I 
in turno pꝛedick picicorh ibidem tens 
to, pꝛefatum abbatem de ditierfis fel0s 
niis et malecfactis in quantum pos 
tuit omnimos viis et modis illicit ia 
et deceptoꝛiis indictare infiſtebat et 
pꝛocursbat / poſtea ſcilicet dir ⁊c.tu ne 
p:orimo ſequente idem R. cum aliis 
ſerulẽtibus dicti vicicomitis adiit pꝛe 
fatum abbatem apud , affirmans et 
aſſerens ſubdole deceptoꝛie et fraudu 
ſenter, quod pꝛedictus abbas indicta N 
tus exiſter et ad dictum turnt de diner 
is fcloniis et rsptilidus mulierũ cum 
fic non fuerit, qus re canſs Deg ab⸗ 
datem areſtare opo:tebat, et illum vſs 
ue caſtrum O. ducere intendebat, a 
erens ipſym abbace ibidem moꝛatu⸗ 
rum, quonſqʒ ad pꝛoxſmam delibera⸗ 
tionem gaole ibidem tenends / vnde 
pꝛedictus — aye 1 v0 
demeter fo;widans ſe incarceri exa⸗ 
Hd Wing 
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N mine infauans, necns pꝛelatie ſue ho 
neſtatem non modice inficiens, ac do 
mus ſuc depauperationem, et ſcands 
lum manifeſtare, cum ipfis pꝛo pace 
ſus tractare cepit, putans omnia yes 
ra fibi per ipſos relata fuiſſe / qua de 
cauſa idem abbas pꝛo pace bonoze et 
dimiſſione ſua in bac parte Þabendis, 
tunc ibidem dedit dicto R. nomine ma 
giſtri ſui vicecom̃ Cf, et pꝛo leet ſo» 
ciis ſuis ſeruteũ dicti vicecom̃ tunc 
ibidem criſtentibus.rl.ſolis, quos iþi 
tunc ibidem receperũt, ad graue dame 
num et ſcandalum dicti abbatis, et de 
pauperationẽ domus ſue pꝛedicte, ac 
contra pace et legem domini regis ⁊c. 
Capitulum octauum. 

UF pꝛeſentant qs eſt, ⁊ tepoze quo 
Tnon extat memoꝛia fuit et eſſe con⸗ 
ſueuit apud villam de A. in comitatu 
, quoddam antiquum comune per 
ſpacium vnius miliar ii eidẽ ville ads 
iacens, pꝛo omnibus hominibus et te 
nentib? infra villam pꝛedictã mozam 
trabẽtibus, cum bobus, affris, poꝛcis, 
bidentibus, et 8liis aueriis ſuis ꝑ to⸗ 
tum annum in cõmune qo depaſ 
cens-/ quodqʒ omnes illi infra villam 
pꝛedictam moꝛam trabentes a tempo⸗ 
re quo memoꝛia hominũ non exiſtit, in 
fra villam pꝛedictam cõmuniã pꝛo as 
uariis ſuis pꝛedictis ibide habere de⸗ 
berent x conſueuerunt, quouſqʒ R B. 
cum aliis ignotis de conuina ſus ei af 
ſocistis, vi et armis, ſcilicet gladiis, 
baculis, vaugis, falcaſtris, arcubus, 
ct ſagittis, die c. anno c. apud E. in 
parochia de A. pᷣdicta, de iniuria ſus 
p:0p:ia,1 abſqʒ titulo, clameo, ſeu poſ 
ſeſſione per ipſum habitis. CC. acf ter 
re ibidem cum ſepibus et foſſatis fibi 
inclu ſit et obſtupauit vt ſeperale ſolũ 
ſuum, a pꝛedicto die ⁊c.vſqʒ xc, tenuit 
et occupauit, in pꝛeiudiciũ et damn 
omnium bominum et tenentium p:edi 
cto:um, necnon contra cõſuetudinem 
pꝛedict am, et contra pace dicti domis 
E uiregis Ic, 

Capitulum nonum. 

UF pꝛeſentant quod R. S. nuper de 
6 & ic. et J S,nupecr de ⁊c nup com 
plices et de ſocietate falſi et notar ii ꝓ 
ditoꝛis Jobannis Cade defunctli, die 
tc. anno Ie vi et armis vic; gladiis ⁊c 
ac alus armis defenſiuis, apud S. in 
co m̃ Surf modo riotoſe ac noue inſur 
rectionis inſurrexerunt, et in diyerfis 
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connenticulis adtunc et lbltem fe at. 
ſociauerũt, et ipfi ac alii rebelles igno 
ti adtunc et ibidem inter ſe comunics 
uerunt de domino rege, et direrunt vi 
delicet quod idem dominus rex fun 
apud Kyllynwo:tb et miſit nuncios 
ſuos vſqz partes Boꝛeales ad congres 
gandum populos ipſius regts ad des 
ſtruẽdũ p:edictum Jobanne Cade ad 
tunc capitaneũ dicto: um malefactoy, 
Et quod dominus rex non potuit all⸗ 
quos homines de parte pꝛedicti Boꝛes 
lis ſecum congregaf , et i ipfi efſent 
bomines vnanimi aſſenſu et volunta⸗ 
te, adtunc ipſi omnes bomines infrg 
regnũ Unglie contra cos dicentes /c 
Iz plura alia verbs contra dictum res 
gem et regnum ſuũ Anglie inboneſts 
et contumelioſa et male ſonantia pub 
licauef et vtterauef, pꝛoponentes do 
minum regem depꝛiuare ve regimine 4 
gubernatione regni ſui Anglie, in pꝛe 
iudiciũ ⁊ contemptum dicti regis mas 
nikeſtum, et cõtra pace dicti regis 46, 
Capitulum decimum. 
Tf pꝛeſentant quod J. B. de C 46, 
die 2e anno 4c vi et armis ſcilicet 
e aps D. cepit ⁊ impcauit duosequos 
pꝛecii vi, mare de bonis E. F, et cos 
fic imparcatos ꝑ vnam bebdomadam 
extunc p:orime ſequent? ibidẽ in quo 
dam caſtello detinuit, ita quod tidem 
equi ea de cauſa in vefettu ipſins J. 
B. interierunt, contra pacem domini 
regis tunc 4c, 
7 Capitulum pndecimum, 
1 pꝛe ſentàt quod Jobgnes B. die 
ic anno 4C vi et armis ſcʒ ic cent 
oues R.pꝛecii.x. li,apud D.ce pit et 
imparcanit,ct eas ibidem fic impercs 
tas per tres dies extunc p:orimo ſe⸗ 
quentes detinnit,ſta quod.xl.oues de 
ouibus pꝛedictis multipliciter deterio 
rate fuerunt, et lx, ones refidne 9d 
vſum ſnum pꝛopꝛiũ retinnit et adbuc 
retinet , contra pacem domini regis 
nunc <c, 
Capitulum duodecimum 
Uf pꝛeſentant quod J B. de B. 
ae die xe anno 4c apud B.pꝛedi 
ctum in A C. conſtabulat ium domini 
regis in eadem villa, faciẽdo exequen 
doqʒ officium ſnum inſultũ fecit, ma⸗ 
gnum affraimetum ibidem faciendfi, 


in contemptum domint regis, ac cons! 


ira pacem 4c, ac populi ſui malum et 
prinicioſun cxemplum TC, 


guſtyce of peds 


Capltulum . vil. 

A pꝛeſentant quod w B. nuper de 
TI. srmiger et R. N. ⁊c. die ⁊c. anno 
ic. apud parocbiam N. in alta et regis 
pis ducente a . verſus Y. ſubtus 
parcum de Y. in comitatu ., vi et ar 
mis ſcilicet xc, agregatis fibi quam 
pluribus aliis malefactoribus ignotis 
modo guerrino arraſatis, vt inſdiato⸗ 
res viarum iacuerũt in inſidiis, ad ra 

lendũ A. que fuit pro: R. S ipſam 
fi. adtunc et ibidem in pace dei et do 
mini regis tunc exiſtentem et tranſes 
ſeunk verſus capellam ac, rapuerũt, 
et eam cum quodam manutergio- ad 
do: ſum cuiuſdam ſeruient pꝛedicti 
w. ignoti equitãtis foꝛtiter et violen⸗ 
ter ligau erunt, et eam fic ligatam abs 
inde ad loca ignots car iauerunt et ab 
du rerunt, ac quendam equum ipfius 
A coloꝛis nigri pꝛecii xl. ſ.tunc ad pa 
rocbiam pꝛedictam inuent vi ct ars 
mis, videlicet gladiis, arcubus, et ſa 
gittis ceperunt x abdurerunt, necnon 
cellam, frenum, et totum apparatum 
equi pꝛedicti ad valentiam 4C de bo⸗ 
nis et catallis ipſius A. tunc et ibid ẽ 
inuenta vi et armis pꝛedictis cepe⸗ 
runt, contra pacem domint regis 4c, 
Capitulum ,riiii. 
1 dicunt quod cum D. B. die 4c, 
anno ⁊teè in feodo ſuo apud w. pꝛo 
conſuetudinibus 4 ſeruitiis abi debit 
per H C. ſeruientem ſuum quedã aue 
ris capi feciſſet, et idem . auer ia illa 
ſecundum legem et conſuetudin#?re- 
b Ini Anglie ibid? imparcare voluiſſet: 
H. C. de H. ⁊c roman, auer ia illa vi 4 
ar mis ſcʒ xe recuſſerunt, et alia enoꝛ⸗ 
mia xe ad graue damnũ xe ac contra 
pacem dicti domint regis 4C, 
Capitulum xv. 
Tf dicunt quod cum quidam n R. 
de B. in comitatu IC huſbandman, 
in curia Rogeri pꝛioꝛis Elieñ hundꝛe 
di ſui de wolfoꝛte in comitatu pꝛedi⸗ 
cto infra libertatem ſancte Eltheldꝛeꝭ 
per diuerſas querelas ad ſectam Z. 
E. clerici pꝛoſecut᷑, ibidem in debito 
ſui.li. viii, ſ. implacitat᷑ legittime con⸗ 
dempnatus extitiſſet, ſuper quo ſecun 
dum legem Anglie et conſuetudinem 
curie pꝛedicte a toto t empoꝛe quo non 
ertat memoria vſitata et appꝛobata, 
diuer ſa bꝛeuia ſeu pᷣcepta a curia pꝛe⸗ 
dicta emanarunt, et directa fucrunt 
N E. dalliuo libertatis pᷣdicte ac mini 
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ſtro curie pꝛedicte, ad fleri faciens de 
bonis et catallis dicti A R. in ballins 
ſus inuent᷑ dict. un. li, vin. f, et cos 
babens in cuf pꝛedicta ad certũ diem 
in dicto pcepto ſpecificaf, pdick Z E 
luxta legem regni Anglie tunc ibidem 
deliderans / cumqz idẽ R FE. ii. die no 
uemb:is anno regni regis Meurici.vii 
pꝛimo, ꝑ E w. et R B. ſernich ac ſub 
balliuos ſuos ac miniſtros cur ie pꝛe⸗ 
dicte apud B. infra libertatem pꝛedi⸗ 
ctam, necnon iuriſdictionẽ curie pꝛe⸗ 
dicte, xl. oues ipſius N R. ad fieri fae 
inde dick. iii. li, yiii,ſ, inxta exigent᷑ 
pcept᷑ p3{ligittime capi feciſſet: quis 
w P. canonicus F. et alti 4, age 
gregat eis 4; pluf aliis male facto: 
bus et pacis domini regis perturba⸗ 
totibus ignotis, dic et anno ſup:adis 
ctis,apud B,vi ct armis ſcilicet gla⸗ 
diis gleuis xe in pꝛediet E. et R. B. 
exequent᷑ pꝛeceptũ pᷣdictum inſultum 
kecerunt, et ipſos verberauerunt, vul 
nerauerunt, necnon dick rl, ones fic 
per ipſos vt pꝛemittit inſte et legitti⸗ 


me capt᷑, extra poſſeſfionẽ dicto:ũ E. Þ 


R. penitus ceperunt et reſcuſſerunt, 
contra pace dnt regis , contemptum 
legis ſue, necnon libertatis curic pdt 
cte rerogatione et detrimentum mas 
nifeſtum 4e, 
P:eſentatio nocumentoꝛum ⁊c. 
Statutum wyntoñ. 
Capitulum pꝛimum. 
7 pᷣſent qu A B. qui tenuit quan 
dam culturã terre apud R. in dñi⸗ 
co ſuo vt de feodo, adiacenk regie vie 
ibidem dumoset ſpinas tam in quoda 
foſſato terre illius infra ſpacium cen⸗ 
tum pedum a via illa quam a via pꝛe⸗ 
dicta creſcent ratione tenuf terre illi 
us et ſecundũ foꝛmã ſtatuti wyntoñ 
ſuccidere et aſpo:tare debet et conſue 
uit. Et dicit qq dumi et ſpine predicts 
tam in foſſat predict gz in vis pdicts 
20 defectu ſuccifionis, modo ſcʒ octa 
no die Juli anno regni regis H. quin 
ti xc tam alte ⁊ tam denſe creſcunt cõ 
tra fo:mi ſtatuti pꝛedicti, quod null” 
fidelium ligeoꝛũ dñi regis per vid illã 
abſqz graui periculo latronũ tranfire 
poteſt ad graue nocumẽtum totius po 
puli dñi regis per viam illam tranſes 
untes, ac contra 4c, 
Capitulum ſecundum, 
Uf preſent eſt quedam ſrlua a⸗ 
Bb quam 


35s 


uã quldam fylnd g. magiſter ſancti 
8 E. cee te. ratione terre ſyl 


we pꝛedicte adiacent᷑ cum palis et ſes 
pibus o are debet, ſolebat, et cd 
ſueuit. quod ſyiua pꝛedicta od 


defect dicti magiſtri nunc apperta 2 
non obſtupat᷑ exiſtit, ad graue damnũ 
et nocumentum omuium tenetium et 
commoꝛantium in. S. pꝛedict᷑ tc. 
Cs tertium. 
it pꝛeſent᷑ q; eſt quoddam foſſati 
A. in comitatu pᷣdicto, con? 
in longitu dine decem parc mrtaregid 
Byiam ibidem due 4e cum terra, zabn⸗ 
lone patris, et fimo ita obſtupat᷑ et vt 
plet᷑, pꝛo defectu mundationis et res 
arat ionis ciuſs foſſati, ꝑ ꝙᷓ aqua que 
foſſat᷑ illud deſcenderet, et p idem 
foſſatum currere ſolebat dictam regiã 
viam domini regis ibidẽ adiaceñ quo 
libet tempore pluuiali ſuperabundat, 
et cum tanta aqus eſt repleta, qd bo- 
mines tam equeſtres &z pedeſtres per 
viam illam tranſeuntes, abſqz magno 
E periculo et rerum ſuartꝭ perditiõe per 
traniire nan poſſunt, ad graue nocu⸗ 
mentum torus papuli df regis per 
dick viam tranſcunk, at totius pops 
i ioidem cõ morantis / quod quide foſ 
ſatum JB. ratione terraꝝ ſuarum, faſ 
ſato pꝛedicto ibibem adiaceñ, repas 
re, eſcurare, et mundare debet. Et qa 
pꝛedict᷑ J. B. et omnes alii quo:um ſta 
tum idem J. badet in terris pꝛedick, 
foſſatũ pᷣd ictũ a tempote quo nan ex⸗ 
tat memoꝛ ia, reꝑare, mundare, et eſeu 
DP rare debuerunt et conſuerunt x6, 
Capitulum quartum. 
yu pᷣſent᷑ © © Jds gutturs in regis 
via ans L.infravilli d S, p quã 
aque de Z. efflu ere, et in cadereftuct 
s tempoꝛe quo non crtat memoꝛis con 
ſucuir,et que ad cuſt᷑ t expenſas epiſ 
copi L. qui pꝛo tempoꝛe extitit repars 
re et conſtruli ſolebat / que quidẽ guts 
tura iam ruinoſa et confracta criſtir, 
c quod dicta regia via ibidem ſepiſſi 
me ſuperfluit, et populus dominires 
gis ididem multipliciter moleſtat᷑ ⁊ de 
ter iof ob defectum repationis et cons 
ſtru ct ionis gutture pꝛedicte / quã qui 
dem gutturam R C. modo epiſcopus 
I. conſtruet᷑ et repararc ratione domi 
ni ſut de S. tenetur 4e, 0 
Capitum quintum. 
TL. pꝛeſent᷑ quod abbas w.dſſs vil 
le S, et omnes abbates w. pᷣdece ſ 


Juſtpee of pets 


ſof p:edict! nfſe abbatis, a tpe quo 44 $ 
png ſufficiens parcippop vocat᷑ ſock 
in villa de S, pꝛo drlinquentibus con 
tra pace dfiiregts in eiſdem cippis vo 
catis ſtock es imp:iſonido et faluo en 
ſtodiens, ſumprivus coſtagiis x erpey 
lis dicti abvatis et predeceſſo:gi ſuoꝛij 
fact, bavere et inuenire conſueuerit, 
ratione dñi ſui ibidem/ quod quſdem 
par cippoꝛũ vocat᷑ ſtokes dictꝰ abbag 
nũc ivide nd Þaver nec inuenit nec ty 
nire curat,fic quod delinqueñ ↄtra pg 
cem dfji regis cõabularig dicte vil g if # 
le de S cap?, in eadẽ villa aliqualiter 

ſaluo imp:iſonari et cuſtodiri non pof 
ſunt, in contemptũ dfii regis nunc 46, 


Capitulum ſextum. 
7 cap? apud caſtrũ Oro 
dic et anno IC coꝛam w T O, et fo 
cus ſuis iuſtitiariis eiuſdem dñi reg 
in quibuſdam literis patentibus buic 
inquifitiont annexia ſpecifi®, virtute 6 
tc arundem liter arũ patefi ciſdem iuſti 
tiariis direct, ad aquã de Temes que 
ſe extendit et ducit a villa de B. in co 
mitatu Berke. vſqʒ villam de B. in d 
cto com̃ Oron,ac oẽs alias ripas ſew 
mar gines ad aqui illã infra coſs comi 
tatus deſcendeñ ſupuidens ⁊ cuſtos, 
ac ad gurgites, molendina, ſta ans, pa 
los, et kidellos ante temꝑus dñi E, no 
per regis Anglie filii regis . ꝓgeni 
tof dicti domini regis nunc ibidẽ ſu 
uidcns, et ca que uimis exaltsta vel 
ſtricts inu ener int, coꝛrigẽda, emendan 
da, Fyſternãda, tam ꝑ aduiſamentũ ( 
diſcretionẽ eoꝛuns iuſte , qs p inquifis 
tionẽ infra libertatẽ ⁊extta, iuxta for 
mã x effectũ ſtatutoꝝ inde editog et 
niſo:f capicns,necnon ad om̃is et fig 
gula in diet is literis patent ↄtenk᷑ ſe 
cundũ legem et conſuctudinẽ regni re 
gis Anglic andiens et kminans, faci⸗ 
ens cr exequens aſſigñ 2e Qui dicũt, 
quod w. comes S. badet vngercluſan 
in dicta aqua de Zemes que ducir s Fl 
— villa de B. vſque dictam vil⸗ 4 
m de Berk. apud weſtm̃ in paros 
cbis de .de antiqus! ↄſtruct᷑ ⁊ erecti 
quã quidem ercluſam idẽ comes die 
e, anno 4C apud w p dictũ, cũ lignis, 
lapidibus, pilis, 2 palis,p qᷓʒtitatẽ val 
us pedis in altitudine nimis ererit et 
exaltauit, ob quas nimis erection? et 
exaltionẽ, tam pꝛata qͥz alte vie et fe- 
mite cide aque ibidẽ cõtinne ad isceſ 
ab coden 
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3 Tabula 


ab eod em dle e vfqz ad dlem captios 
nis buius inquificionis ſupundat et 
ſubmerſa fuef, et comune paſſagium 
tranſtus et conductus dictoꝝ ligeop 
c batellis ſuis per mediũ aque illius 
ad diuer ſa bona, res, marchandiſas, c 
alia neceſſar ia in eadẽ aqua pebens 4 
reuebens de antiquo vſitat ⁊ cõſuex, 
pcafdem erection et eralratione er 
« cluſe illius tũc ⁊ ibidẽ totaliter alla 
et impedit fuef, et indies impediuns 
tur, in dicti dñ i regis nũc cõtemptum 
Þ populi ſui ac patrie dicti com̃ Oron 
graue nocumentũ, et damnũ non m9» 
dicum et grauamen ac periculũ mani 
ſeſtum, ac ↄtra foꝛmam et effecth ſts 
tutoꝛum pꝛedictorum ⁊c, 


Sequitur tabuls 
Hat men ſbulde be luſtices 


»f peace cccvi, 
C< Bene p inſti@ pacis cceviii. 
Bene p inſtie gaole cccir. 


Z be fourme and the maner 
of tbe charge of tbe yy or 


of peace em 
-Peretykes idem 

alſe coyners codem 
Clyppers of money codem 


Tb:etters to brenne 8s mannes 


bouſe codem 
nurder and manſlaugbter eodem 
Cbaunce medely eccx. 
d RaniThement of women codem 
Robberye cccri, 
Sar ler codem 
multiplyenge codem 
Cuttynge of mennes tonges codem 
Departynge of ſouldeours eodem 
Acceſſaries to felony eodem 


Ro bꝛuſſhe ſbulde growe by tbe by a 


wayes eod em 
oſtery of felons codem 
ſcapes of felons codem 
Extoꝛcion of ſberyfes cccrit, 
Erto:C of 0:dinaries codem 
4 Marntenaunce of garlours eodem 
Extoꝛcion of coꝛon ers eo dem 
Foꝛcible entre codem 
Ryottes eodem 
Lynerics cod em 
— codem 
oꝛeidle arr aye codem 


Anlaufull wepyns codem 


r 
Conſtables [4 tynge of they: 
vficcs * 85 codes 
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anlaufull games cccriii, 
Reſcous codem 
Laborers able to labour rotem 
Ladboꝛers departynge |. codem * 
Beggers eot em 
Beggers impotent eodem 
Soudeours taken covem 


Almeſſe to be gruen — eodem 


No mannes ſonne to craft codem 
Daurynge ns ſtockes code 
 Agarnſt thꝛeſſbers eccritit, 
Fo: ſeruauntes in barueſt codem 8 
Artifycers eodẽ 
Der makers code 
T anners and co:xdetvayners cos 


wages after tbe ſtatute of anno, vii. 
— cap. vii. cod? 


rrowe beed makers ccervi. 
Clotb makers coders 
Uitaylours codens 
Uitaylonrs by ſtatBte code 
oſtillers code 
oꝛſtallers codem 
Sackes of wolle code 
Regratours eodem 
Meaſurs vnſealed ecexvii. 
Mesſures after the ſtandard code 
wolle packynge eod? 
watche to be kept eod k 
Array in defence of the realme cod8 
Agayuſt puruerours eodE 
Surmyttynge puruerours cod E 
Foꝛ byenge of ſpep: eodẽ 
gaynſt purneyours code 
Ro purucyour ſhall ſer pꝛiee eos 
z uruerours ccexviii. 
Fo: grurnge of lruerres cod? 1 
gunters code 
Fyndynge of bankes eodã 
To examyn tbe ſberyffe and bis 


clerkes code 
Pꝛeceptum factum per ſuſticiariũ ps 


cls vicecomiti directum, pꝛo ſum 
monit ione ceſſionum eodem 
P:oceſ® ſuper indcãment᷑ cccrir, 


Diſk et capias ſup indcament _—_— 
co 


Diſt et capias 4 
Eriai facias cccxx. 
Uenire facias de contemptis cov 
pe felonia eos 
ntratio de at cap de felonia eos 
eode 


lias cap de felonis 
Intf crigi facias ſuper fclonis cool 
cecxrt. 


Exigi facias 

Super de exig de felonis codẽ 

Superß ſuper tranſgt _— 
2eceptum code 

TOY Bb, iii. Re⸗ 
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A Recogniſannce eccxxii. pꝛiſonarlum eodem 
P:eceptum verſus ſeruſentem qui re- Uenif fae magiſtros t nos ſnos cog ? 
ceſſit a ſeruitio codem Uenire facias.xxiiii. eodẽ 


Pꝛeceptum verſus ſerulentes requi- 
fit ſeruire eode 
Pk verſus ſeruientem qui receſſit de 
Pilla vbi mo:abat in breme cccrriil, 
Aliud pꝛeceptũ ſupꝛa bilk eodem 
Pꝛeceptum ſecuritatis pacis eodem 
Pꝛeceptum ad arreſtans ſeruientem 
receſſum a ſeruit io code 
Super pꝛo indcãment᷑ eodem 
E Supers pꝛo indcament alia fo:ma 
cccrriiii, 
Supers p pace 4 ad deliberans eos 
x2) aynp:is | codem 
warrantum de pace eodem 
warrantũ ꝓ pace alia foꝛma cccxxv. 


Alia foꝛma de pace code 
Super de pace eodem 
war f ad liber andũ p:iſonem capt pꝛo 
tranſgreſſione cos 
warf de vacabundis cccxxvi. 


Returnũ factum ſuper ſecuk pacis 
E fractione codem 


warrantfi de fama felonie eodem 
Super de tranſgfet feloñ eodem 
Superb pꝛo lndeãmentis code 


war rantũ ad capiendũ ſeruum qui re 
ceſſit ante finem ter mini eod ẽ 
Alia fo: ma de ſernientibus ccexxvii. 


warf ad deliberans ſeruientẽ code 
Alia fo:ma de code eodem 
Super per manucapt eodem 


De ſeruientibus pbi requifiti fuerint 
ad ſerutiendum, . codem 
Contra ſeruient᷑ quireceſſit a ſer 
uit io cecxxviii. 
Superß de pace codem 
warf ad recipiendũ felon. eodem 
warf de ſeruicn attachians eodem 
warf ꝓ ſuſpect felon ſine [atro@ cos 
warf per vici,ballinis eod t 
warf ad mittens firmarium ad gaold 


ſuper compom ſuum eodem 
warf p pace ſub alia fo:ma cccxxix 
Super pꝛo pace eodem 
xD anucapt eod 
E warf ad arreſtandum malefact᷑ et 
riottoꝛes eodem 


warrantũ ad arreſtandũ ſeruũ et ad⸗ 
mittendum eum magiſtro ſuo cccrrr 
warf ad arreſtans vacabundũ code 
warf p:0 ſubmonitione codem 
warf pꝛo pace code 
warf ad eligendũ conſtabuk, ccerrri. 
wart cuſtos gsole 8d reciptiendum 


Nenire fa ſup bfe de ſtatut᷑.ecexxxit. 
Pꝛoclaſ ad reddes veredictũ codem 
Pꝛoclam̃ ſup ſtatut᷑ no:ttbk eodem 
Super ſuper bfe de capiens cod 
Super de pace ſuper bꝛeut cccrrxith 
Bꝛeue vicicomiti ad faciens pꝛocla⸗ 
mationẽ de comitatu in com eodem 


Recogn pꝛo pace code 
Alia recognitio pꝛo felonis eodem 
warf pꝛo pace eos 
Super pꝛo pace eccrrriiij 6 
Relaratio ſecuritatis pacis eodem 


Jndick de ales pꝛoditiõe cccrrriji 
Capitulum pꝛimum, indicamenti de 
confoꝛtat ione, auxiliatione, et ſuppo: 
tatione alicuius attinctt pꝛoditione, 
per aucto:itatẽ parliamenti eodem 
Capitulũ.ii.indict᷑ vdi aliqul attincti 
per autoꝛitatem parliamenti, ſunt er 
tra regnũ, ct aliqui ipſos intendunt 
conducere in regnum Anglie per na- 

ues ccerrry, 
Capitul6,iif, indict ve fractione ſalui l 
conductus dominiregis eodem 
Capitulũ. ſiti. indict de cotrafactub 
magni figilli cane dnt regis ccexxxvi, 

Indictamenta de parns. 
pꝛo ditione. ecexxxvi. 
Capitulũ pꝛimũ indict de fab:icatiõe 
cunagii domini regis de falſo ⁊ mirts 
metallo, et de vtterat ione et expoſi⸗ 
tione eiuſdem 4c, eodẽ 
Capitulum. ii. ind ict de tonſura 4 fi- 
lat ione cunagii domini regis, et dimi⸗ 
nutione eiuſdem eodẽ 
Capitulum. it. indick de lotura auri 
ac. cccxxxvi. 
| Indick feloniarum cccrrrvii, 
Capitulfi,i, indictamentum vdi ynus 
fregit domum et furatus eſt dinerſa 
bong, eodem 
Capitulum, li. ind ict vbi vnus pꝛo fe 
lou ia capiatur, et alius cepit eum ex 
tra pꝛiſonam manufoꝛti, et pꝛiſonam 
fregit eodẽ 
C apitulum, iii. indict de voluntaris 
euaſiõe, vdi miniſter regis arreſtauit 
aliquam pcrſonam pro ſuſpectione 
felonie eodẽ 
Capitulum, ſiii. indick de fractione 
domoꝛum ad quemcunqz interficicns 
et murd:andum,ct de bonis aſpoꝛta⸗ 
tis, et acceſſat earundem cod? 
Capitulum,y, indict de e * 


— 


. 
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Tabna fg 


d rici in defectn 0:dinaril, eod ẽ 
Cap.vi.indict᷑ de moꝛte ⁊ murdꝛo eos 
Capitulum.vii.indict de moꝛte infan 
tis felon inter fecti in ventre matris 

ne pꝛe gnans fuit cecxxxviii. 
Eopitulum. viii.indick de lingua am- 
utata et oculo clauſo contra fo:mã 


atuti 7 code 
Capit. fr.indfck vbi balliuus arreſts 
nerit vnum cum. lx.ouibus, et ipſum 
voluntarie euadere permiſit et ſecum 


oues detinet codem 
$ Capitulum,r.indick ve raptu mulie⸗ 
rum et acceſſof co:uns codem 


Capitulum. xi. indick vbi vnus ludit 
cum falſis talis eodem 
Capitulum.xii.ind ict alterius foꝛme 
de raptu et acceſſaf eod ẽ 
Capitulum. xiii. indick de mabemio 
manus vel pedis eode 
Copitulum.riiti, indick ſuper viſum 
coꝛpoꝛis alicuius felon interfect per 
coꝛonatoꝛem capt cccxxxix. 
Capitulum.xv. indick quando carta 
C ct munimenta alicuius hoſpitalis fe⸗ 
loñ abſtr ahuntur code 
Capitulum xvi.indict capt ſuper vi 
ſum coꝛpoꝛis in pꝛiſona mareſcalł dñi 
regis coꝛam ipſo rege codem 
Capitulum . xvii.indict᷑ ſuper viſum 
coꝛpoꝛis cu iuſdam mulicris felonice 
inter fecte eodẽ 
Capitulum.xvili.caſus vbi quis ſu⸗ 
ſpenſus fuit et reuixit cum ductus 
fuit in bigs ad cimit er ium, et fateda⸗ 
tur feloniam, et regnum abiurauit co 
Þ ram coꝛonatoꝛe eodem 
Capitulum.xix, inquifitio coꝛam coꝛo 
nato:e,vbi vnus inuentus fuit moꝛ⸗ 
tuus cum vno baculo eodem 
Capitulum, xx, inquifitio capta coꝛã 
coꝛonatoꝛe pbi vnus int erfectus fuit 
cum baculo, per bominem qui poſtea 


fugit ad ecclefiam cecxl. 
Capitulum.xxi.ind ictamentum ſuper 
viſum coꝛpoꝛis codem 


Capitulũ.xxii.indict᷑ feloñ pꝛo capt 
E piſarum et caſeoꝛum eodẽ 
Copitulum,rriit,indick feloñ contra 
exercentem artem multiplicandi cos 
Capitulum.xxiiii. caſus coꝛam coꝛo⸗ 
natoꝛe pbi inf dicunt qs pn? aliũ ſes 
ipſum defendedo interficit cccrli, 
ap. rry,ins contra cos qui ſpoliare 
pꝛopoſuerunt codem. 


— 


Tabula appelloꝛum.cecrli. 9 
Ce. appellum per pꝛobatoꝛt fas 
ctũ de furat᷑ vnius pecie argenti 4 
acceſſaf codem 
Cap.ii, appellũ p pꝛobatoꝛt de robes 
ria facts in regia via code 
Cap.iii, appellum de fabꝛicat ione cus 
nag dominiregis ccexlii. 
Cap. iili.appellum ꝑ pꝛobatoꝛẽ de con 
trafacturamagni ſigilli cãcellarie eos 
Ca.v.appellſi p pꝛobatoꝛ ẽ de tonſurs 
ar genti et auri et lotiõe eiuſs covem 
C. vi. appellũ de moꝛte viri eodem. 
Ca. vii.appellũ de mabemio \codem, 
Cap. viii.appellum roberie ccexliii. 
Cap. ix.appellũ de amputatione lin⸗ 
gne contra foꝛmam ſtatuti coder 
Cap,r.appellum ve moꝛte fratris ſub 
fine pꝛot imi heredis eodem. 
Ca. xi.appellũ de raptu vxoꝛis code, 
Cap.xti.appellũ de raptu pꝛoximi ſan 
guinis . ecodem 
Cap. xiii. de raptu pro:is vbi mulier 
poſtea conſentit eodem, 
Sacram̃tũ ꝓbatorꝭ in duello,cccrlitii j 
Pꝛoclamatio pꝛo rege in duello eodem 
C Indick contra fo:mam diner ſoꝛum 
ſtatutoꝛum cccxliiii. 
Cap.i.indictament i manutentoꝛũ et 
ſuſtencof querelarum codeny 
Cap.ii,indick de decies tant contra 
inrato:es,quirecepef de parte queF 
vel defens contra foꝛmã ſtatuti E. an 
no regni ſui. xxxviii. eodem 
Cap. iii.contra ſeruientes vel laboꝛs 
toꝛes qui recuſant ſeruire poſtyz res 
uifiti ſunt contra ſtatuk cccxlv. 3 
ap. iiil.indict᷑ contra eos qui pꝛocu⸗ 
rant vel abbettant ſernienk aſicuins 
extra ſeruiciũ ſug abire ↄtra ſtat᷑. eos 
Cap. v. ind ict᷑ contra ſeruiẽtes exceſſi 
ne capiẽtes contra foꝛmã ſtat᷑. eodem 
Cap. vi. indict᷑ cõtra venatoꝛes qui nd 
ſunt ſufficientes, ⁊ tenet lepoꝛar ios x 
alios canes ad venans contra foꝛmã 
ſtatuti eodem 
Cap. vii.indict᷑ alter ius forme contra 
huluſmõi venatoꝛes ↄtra ſtaf,cccrivs 
Ca,viii.alia foꝛma ↄtra venat᷑ tc. cot 
Cap. ix. indict᷑ contra frangentes par 
cos et viuarios cõtra fo:mg ſtat᷑ code 
Cap. x.indict᷑ cõtra vicecomitẽ qui re 
turnauit ſup aliqu ẽ quod nibil babet 
vbi pars ſufficiens e eodem 
Cap.ri,indick contra ingredientes in 
maner io mann foꝛti cõtrs fo:mam ts 
tut ccexlyli, 
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Cop. xi. indict᷑ cõtra fngredientes in 
terris fine tenemetis pbi ingreſſus nõ 
datur per legem codem 
Cap. xiit. indick cõtra eos qui ingreſ 
ſam faciunt in aliquas terras c. con 
tra foꝛmã ſtat de anno. viii. N.vi. eos 
Cap. xſiiſi.indiet᷑ alterms fo: me de ins 
gf manufoꝛti cccriyiil 
Ca.rv,indick atra eos qui fabꝛicãt ali 
qua falſs ſcripts ue muniments cõ⸗ 
tra ſtatutum. codem 
Cap.rvi.indick contra dantes 4 recipi 
entes libertak panino:fi eodem 
Cap. xvil. indict᷑ contra eos qui offen 
dunt contra ſtaturfi worſtedes,cccrlir 
Cap. xviii. indict᷑ contra eos qui ꝓſe- 
quuntur in curia Romans vł alibi, cõ 
tra ſtatutũ de ꝓuiſoꝛibus. codem 
Cap.rir, indick cõtra cos qui cõſpi⸗ 
ranerunt, 2 ſe interliganerunt,ad ins 
dDictans aliquẽ de felonis contra ſta⸗ 


tutum | eodem. 
Cap. xx.indict᷑ contra eos qu i impꝛiſo 
nant vel impediunt inf venieñ ad cus 
E riam vel alios quoſcunqʒ, 2trs foꝛmã 
ſtatuti cccl, 
Cap.rri, indict᷑ de reſcuſſu facts in 
aula weſt, apts curia dñi regis,cccli, 
Cap.rrii, indict᷑ re foꝛeſtallaria et re 
grateria granoꝛũ vel victusliũ, cõtra 
fo:mam ſtatuti. codem, 
Cap. xxili. ins de exto:tione ct oppꝛeſ 
one populi dfit regis eodem. 
Cs. xxiiil. indict contra dantes 4 reci 
pientes lweratas panni contra foꝛmã 
ſarnti eodem. 
v TIndict tranſgf contra regis pacem 
⁊ ad damnũ partis , ccclii, 
Cap. i. indict de deceptione , pbi vn? 
ret innit aliũ de eſſendo de confilio ſuo 
Tretentoꝛẽ ſubdole decepit eodem 
Cap. ĩi.indict᷑ vbi aliquis in aliũ ins 
ſultũ et affraiam fecit eodem, 
Cap. iii. indict᷑ pbi aliquis arreſtaues 
rit vnũ cum ouibus, et ipſum pꝛo oui 
do habens volũtarie abire pmifit,cos 
C8.titi, indict᷑ qñ aliqui fodeft in ms 
te ꝓ tbeſanro abſcõdito 4 ills inuenef 
vnde dno regi ſunt reſpoſurl, cccliti, 
C 8p,v.mdief contra eos qui recipifit 
eritus ⁊ pficuſs manerii terraꝝ tents 
rum ad vſum pꝛopꝛiũ que alienat᷑ fue 
licentia regis non obtenta coder 
Cap. vi. indict contra cos que iniur i- 
am fibi factã p pꝛopꝛiam poteſtatẽ ſibi 
pendicant , aſſumendo ſup fc reglam 
poteſtatem. coden 


Tabula 


Cap. vli. ind ſct᷑ contra eff qui neceph H 
monetam de alio, aſſer ens ipſum fore 
indictatũ cum non fuerit rod? 
Cap. viii. contra eũ qui antiqns com 
muniã incluſit. cceltii. 
Ca. ix.indict᷑ cõtra eũ qui dirir verba 
inboneſts contra regem em 
Cap. x. indicf de cquis imparcatis 
Cn per ierunt. eodem. 
ap. xi. ind ict᷑ de cnibus imparcatis 
qu ou ſqʒ aliqus ear ſi deter toꝛabant᷑ et 
refis ad vſum pꝛopꝛiũ detinnit, cod 
Cap. rii. ind ict de reſcuſſu facto con # 
cõſtabuł in facieds officifi ſnfj, code 
Cap,ritit.indick de abductione mulie⸗ 
ris ad loca ignota contra eius yolnys 


tatem ccelv. 
Cap. x iili.ind ict᷑ de traſgf vbi aliquis 
cepit diſtrictione p ↄſuetudinidꝰ ? ſer 
uitifs et aliquis fecit recuſſum.eodem 
Ca. xv.indict᷑ trãſgt qi aliquis legitti 
me!condepnatus fuit, ⁊ miniſter curie 
cepit catalla ſua ad fieri factens cons 
de nation? et alins fecit reſcuſſit. cod j 
Pꝛeſentationes communis 
nocumentoꝛum. cccly; 
Cop.f, pꝛeſentatio yb1 dumi et ſpine 
creſcunt in regis vis contra fo:mam 
Natuti wynton codem 
Cap.ii.pᷣſentatio obſtu paciõ is foſſati 
its quod regis vis luto 4 allis ſo:dib⸗ 
o atur. coden 
Cap. iii. p:eſentio vbi guttura ruino⸗ 
ſa non reparatur. ccclvſ. 
Cap. iii. pꝛeſentatio de quadam gutty 4 
ra in regis via IE, 
Ca. v.pꝛe ſentatio vbi sliqug vills nd 
babet cippos vocat᷑ ſtockes ad pits 
niendum coder 
Ca,yi,p:cſentatio de odſtups@ rinolit 
fack per dominũ ſoli, coden⸗ 
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Carta fcodi mplices mibi in Cbꝛiſto R F.et w S. mos ve 

cumlliters attur ros et legittimos atturnatos coniun⸗ 

natoꝛia. ctim er dm im, ad poſſeſſion? capien 

2 | dz pꝛo me 4 in nomine meo, de 4 in pꝛe — 

C tant pꝛeſentes et futuri dicto manerto, terris, tenementis, red 

8 quod ego w H. gentyl» ditns,rcuerfiones, et ſeruie ei omnis 

man, conſuaguinens 2be bus ſuis ꝑertineñ, er poſt hu iu ſmodt 

res R Y, yivelicet filſus ſſeſſlonẽ fic inde captam et babitam 

H. armigeri defuncti, frater diert de pꝛo me et in nomine meo, ple⸗ 

, vedi conceſſi et bac pꝛeſenti car: nam et pactficam poſſeſfionẽ et ſeiunã 

ta mea confir mani, w C. armigero et pꝛefatis w. et J. vel eoꝛum in bac par 

JS. cler ico, maneriũ meum de , cũ te atturnak veliberans, ſecundum tes 

omnibus ſuis mẽbꝛis et ꝑtinentiis, ae noꝛem, vim, foꝛmam, ct cffectum bui® 

omnia terras et tenementa mea, reds preſentis carte mee inde confeck, ra⸗ 

ditus, renerfiones, et ſeruitia, pꝛats, tum et gratum babenf et babituF ,toe 

paſcuas, paſturas, boſcos, et ſubboſs tum ⁊ quicquid pꝛedick atturnati mei 

B cos, cum ſuis ptinentiis in . in cos nomine meo fecerint vel alter eoꝛum 

mitatu C. Þabens et tenens pꝛedictij fecerit in pꝛemiſſis, In cuius rei teſti 

manerium cũ omnibus ſuis membꝛis moninm, buic p:eſenti carte mee gil 

et pertinentiis / ac omnia pdicta ters lum meum gppoſui, Data apud Z. pꝛe 

ras ct tenementa, redditus, renerfio- dictam, anno regni regis Y. vii, xx. 
nes, et ſeruitia cũ ſuis ꝑtinenttis, pꝛe Miis teſtibus A, B. C. S. E 


fatis w C. et J S. et beredibus et aſ⸗ Carts feodi fiimplicis facts 
fignatis ſuis imperpetuſj, de capitalis piro ct vxoꝛi coniun 
bus dominis feodi illius per ſeruie in : ctim fcoffar, 


pero pꝛedictus w Y. et heredes mei, de S, dedi et conceſſi Þ 
pꝛedictũ manerium c omnibus ſnis ac pꝛeſenti carta mea coufir mani 
E mẽbꝛis et ptinentiis, ac omnia pdicta A. T. de gadem et E. vxoꝛi ſue, totum 
terras et tenementa, redditus, reueri il[ud meſnagiunt meũ quod ego babes 
ones, et ſeruitia, pꝛata, paſcuss, paſs in dicts villa de S, et ſexaginta acras 
tur as, doſcos, fubboſcos ci ſuis per terre arabilis in campis dicre ville qua 
tinentiis, pfat᷑ w.et. J. peredibus et aſ qu idem meſuagis fitusth eſt inter te⸗ 
gh ſuis, contra omnes gentes wars nementi R. Bernd ex parte auftrali, 
tizabimus et imperpetuũ vefendemus et tenenmenth$ J B. ex parte Boꝛialt/ 
per pꝛeſentes. Et vlterius ſciant me et abuttat ſup ſtratam regiam verſus 
pꝛefatum w, feciſſe, oꝛdinaſſe, conſtts occidentem, Et ger on ſcragints a. 
wiſc,ct in loco meo poſyiſſe;dilecros cre terre lacent in caps _— 2055 


* 


de rebita et re ſure conſuet a. Et ego Ciant roms et futuri, quod 
ego R 5 
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n ville / quarum viginti acre terre ia⸗ 
cent i mul in quodam fo:longo voca⸗ 
to LeyC, et alie, xx.acre terre iacent 
er parte auſtr ali eiuſdem campi ſcili⸗ 
cet inter terras dominicales / et abut⸗ 
tant verſus auſtrum ſuper pꝛatum yo 
catũ B. Et alie viginti acre igcent di 
uifim in dicto campo / qusrum quinqʒ 
lacent inter terram J B. ex parte Bo- 
riali, et terram £ D. ex parte auſtra⸗ 
li / et extendunt ſe ad quendam rinu⸗ 
lum aque vocatum C. ex parte oꝛi⸗ 

B entalt dicti campt. Et quingz acre ia⸗ 
cent inter terram J F. ex partibus 
guſtrali et boriali, et extendunt fe ad 
pꝛedictũ riuulũ aque, Et tres acre ia 
cent inter terram S H. ex parte boꝛia 
li, et terram J R. ex parte auſtrali/et 
ertendunt ſe ſuꝑ ſemitam de I. pꝛe⸗ 
dick verſus occidentẽ. Ft alie ſeptem 
acre iacent ex oppoſito territo:ti dicte 
Lille, inter terras L W. ex partibus 
boꝛiali et auſtrali / et extendũt ſe vſqʒ 
ad croftum H. O verſus occidentem. 

c Habendum et tenens pꝛedictũ meſus 

tum et ſeragints acras terre arabi⸗ 
lis, cum omnibus ſnis pbiqz pertinen 
tits, pꝛefatis & Z. ct E. beredibus 4 
aſſign ſuis imperpetuũ, de capitalibꝰ 
dominis feodi illius per ſernitia inde 
debita et de inre conſueta. Et ego ve 
ro pꝛedictus R B. et beredes mel, pꝛe 
dictum meſuagium x ſexaginta acras 
terre arrabilis cũ omnibus pertinen⸗ 
tiis, pꝛefatis A T, et FE. beredibus 
et aſſigñ ſuis, contra omnes gentes 

D warantizabimus et imperpetuũ defen 
demus per pꝛeſentes. In cuius rei te⸗ 
ſtimonium 2c, 

Carta feodi fimplicis facts p viduã. 

Ciant pꝛeſentes 4c,qs ego Ali⸗ 

| cia w. relicta cuiuſdam R w. de 

in pura viduitate mea et legittima 

poteſtate, dedi, conceſſi, et ex bac pꝛe 
ſenti carta ⁊c. 

Carta feodi fimplicis 
cum condirione. 

E Ciant pꝛeſentes et futuri, quod 

ego J w. de O, dedi, conceſſi, et 

zac pꝛeſenti carta mea indentats con 

tir maui S w. de eadem, omnia illa ter 

ras, tenementa, redditus, ſeruitia, pꝛa 

ta, paſturas, et paſcuas, cum boſcis, 

ſepibus, foſſis, et foſſatis , et ſuis per 

tinentiis, que habeo in villa et in cam 

pis de H. in comitatu Oxon, habens 

ct tenend omnia pꝛedicta terras, tene 


menta, reddſtus, ſernitſa pꝛats, pf. 
cuas, et paſturas, cum boſcis, ſepib⸗ 
foſſis, et foſſatis, et ſuis et ine nt iis, 
pꝛefato S w. eredibus et aſſignatis 
ſuis imperpetuſl, de capitalibus domi 
nis feodi illins ꝑ ſernitia inve debits 
et de iure conſueta, ſub foꝛma et cons 
ditione ſubſequent/ videlicet quod fi 
ego þdictus J ſoluam ſeu ſoluixacis, 
pꝛefat S w, ant eius certo atfurnaf 
ber ed vel executof ſ:1is ad fFeſth paſ⸗ 
che pꝛoximo futuro in parochiali ec: 
cleſla omniũ ſancto:um Oxoñ, vigin 6 
ti libꝛas ſter i, quod extũc pꝛeſens car 
ta indentata ac ſcifing inde -telibergs 
ta caſſe fint et vane, nullinſqʒ yalo:ig 
et adtunc bene licebit mibi pꝛefato J. 
beres et aſſigñ meis, in omnia illa ter 
ras, tenementa, redditus, ſeruitia, pꝛa 
ta, paſcuas, paſturas, cũ ceteris pꝛe⸗ 
nominat is et ſuis ꝑtiñ reintrare, et 
reſeifire,7 es rebabere et tenere pt in 
ſtatu meo pꝛiſtino, ac prefatũ S w, de 
res et aſſigñ ſnos inde totaliter expel 
lere / pꝛeſenti carta mea indentata ac Þ 
ſeiſina inde liberata, vllo modo non 
obſtank, Et ſi refectus fiat in ſolutio 
ne pꝛedſict᷑.xx. libꝛa:um contra forms 
pꝛedictã, ex tũc pꝛeſens carta indents 
ta et ſeifing inde liber ata, ſuum robo 
rem obt ineat et effectum, In cuins rei 
teſtimoniũ, yni parti buius carte in⸗ 
ventate penes me reman, pꝛefatus S 
w. ſigillum ſuũ appoſuſt. Alteri vero 
parti huius carte indentate penes pꝛe 
fatum S w. remanenk, ego pꝛedictus 1 
J w. figillum meũ appoſui/ biis tes 
ſtibus ⁊c. data ⁊c. 

Alia fo: ma de mo:gagio in 

refeoffando de bitoꝛẽ, 

mnibus Cbꝛiſtifidelibus ad 

quos pꝛeſens ſcriptſi indentatf 
pernenerlt JN. ve Oxoñ ſalutem ac, 
Cum C w, de earem, dederit, conceſ⸗ 
ſerit, et p cartam ſug feoffamenti cu⸗ 
ius daf cſt oltimo die Decembris an⸗ 
te data pꝛeſentiũ vltimo pꝛeterito mi⸗ 
bi pꝛefat᷑ J. confirmancrit, omnis ills g 
terras ct tenements ſua,renerfiones, 
p:ata, paſcuas, et paſturas, cum boſ 
cis, ſepibus, foſſis, et foſſatis, et ſuis 
pertinegiis, que babuit in villa 2 in 
campis de H. in comitatu Oxoñ, ba- 
bens et tenend mibi heredibus et aſſi 
gnatis meis imperpetuſ, pꝛout in ea⸗ 
dem carta ſua mihi inde confects ples 
pius continctur: Boyeritis me prefs 
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A tum J. dimiſſſſe, conceſſiſſe, et hoc pꝛe 


ſenti ſcripto meo indẽtato cõ firmaſſe 
pꝛedicto C, omnis ills pꝛedictaterras 
et tenementa, redditus, ſeruitis, pꝛa⸗ 
ta, paſcuas, et paſturas, cum boſcis 
ſepibus, foſſis, et foſſatis, et ſuis per 
tinentiis, habens et tenens fibi beres 
et aſſigñ ſuis imperpetuũ, ſub foꝛma 
et conditione ſequentibus / videlicet 
od fi pꝛedictus C. ſoluat ſeu ſolui 
sciat, beredes ſeu executoꝛes ſui ſol 
uant aut ſolui faciant,mibi pꝛefat J. 
atturn vel executo:ibus meis in paro 
chiali ecclefia omnium ſanctoꝛum in 
Oroũ, viginti libꝛas ſterlingoꝛũ ad fe 
ſtum Paſche p:orime futur, quod ex⸗ 
tunc pꝛeſens carta indẽtata et ſeiſina 
inde liverata, ſuum robo:em obtinear 
et cffectum, Et ſi defectus fiat in ſo⸗ 
lutione pꝛes viginti [ib:arf contra fo: 
mam p:edictd , ertunc pꝛeſens carta 
\ndentata et ſeiſina inde liberata caſſe 
fint et vane ac pꝛo nullo pabeatur, et 
tanc bene liceat mibi pꝛefat᷑ J. beres 
et aſſigñ meis in omnis pꝛedicta ter- 
ras et tenementa, reddicus , reuerſio 
nes, pꝛata, paſcuas, ct paſtnras, cum 
ceter is pꝛenominatis et ſuis pertinen 
tiis, reintrare, rebabere et ea reſeiſire 
a retinere vt in ſtatu meo ßpᷣſtino / ac þ 
fat᷑ C. heredes ⁊ aſſigñ ſuos inde to⸗ 
taliter expellere / pꝛeſenti carta inden 
tata aut ſeiſina inde [iberata vilo mo⸗ 
do non obſtante. In cuins rei 
teſtimoniũ xc, vni parti buius inden 
ture xc, Et fi plures ſint dies ſolutio 
nis, tunc pꝛoces eſt ſub hac foꝛma. Si 
pꝛedictꝰ C. ſoluat aut ſolui faciat, be 
redes ſeu executoꝛes ſui ſoluant aut 
ſolui faciant, mibt pꝛefato J. atturñ 
ſeu executoꝛibꝰ meis, in parochlali ec 
clefia omniũ ſanctoꝛum Oron vigin⸗ 
ti libꝛas ſterlingoꝛũ in foꝛma ſubſcrip 
ta, videlicet ad feſtum paſche pꝛoxi⸗ 
mi futuf poſt data pꝛeſentium vigin⸗ 
ti ſolis, ad feſtum natiuitatis ſancti 
Johannis Baptiſte extunc pꝛorime ſe 
qu eñ viginti ſolis, et fic de feſto in fe 
ſtum, de anno in annũ, vno poſt alium 
cõtinue ſequent᷑, ad quodlibet feſtoꝛũ 
pꝛedictoꝛum viginti ſolis,quouſqz pꝛe 
dicte viginti libꝛe plenarie pſolugtur, 
ertunc pſens carta indentata ⁊c. vt u. 
Et ũ difectus flat aliqua ſolutionum 
pdictaꝝ in parte vel in toto ↄtra fo:⸗ 
mam pꝛedictam, extunc Ic, vt pꝛius. 
In cuius rei 7c, 
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Carts feodi talllati tri 

; partitsa, , 
Ciant pꝛeſentes et futuri, quod 
ego 4 D. de O, dedi conceſſi et 
bac pꝛeſenti carta mea tripartita in⸗ 
dentats confirmaui, R D. filio meo, 
totum illud tenementũ meũ cum gar⸗ 
dino adiacente et ſuis pertinẽtiis, qs 
ego habeo in alto vico in ꝑochis omni 
um ſanctoꝛſ in O, ſituatũ inter tene⸗ 
ments p C. ex parte auſtrali, et tene 
mentũ w. 115, ex parte boriali/et yn 
caput abuttat ſuper gardinũ p C. ver 
ſus occidentem, a alterum caput abut 
tat ſuper vicum pꝛedictũ verſus oꝛien 
tem / habens et tenens pꝛedictſi tene⸗ 
mentũ cum gardino et ſuis prinentiis 
pꝛefato R. et heres de coꝛpoꝛe ſuo le» 
gittime pꝛocreat᷑/ ct pꝛo defectu heres 
de co:pore predict R. legittime ꝓcreat᷑ 
volo quod pᷣdictũ tenementũ cũ gardi 
no et ſuis ꝑtinentiis J. D. filio meo iu 
nioꝛi integre remancant, babens et te 
nens fibi et heres de coꝛpoꝛe ſuo legit 
time pꝛocreat. Et pꝛo defectu heres 
de coꝛpoꝛe ipfius J. legittime ꝓcreat, 
polo quod pdicrum tenementũ cũ gar 
dino et ſuis pertinentiis : integre re⸗ 
maneant rectis beredibus p!evicti R. 
D. imperpetunm, Et ego vero pdict® 
A B. et heredes mel, pᷣdictũ tefits ci 
gardino et ſuis ꝑtiñ pfato R.et heres 
de coꝛpoꝛe ſno legittime p:ocreat ac 
pꝛedict᷑ J. et heres de coꝛpoge ſuo les 
gittime pꝛocreat᷑ in foꝛma pꝛemiſſa, cs 
tra oẽs gentes warantizabimus et im 
perpetũ defendemus. Jn cuinus rei te- 
ſtimoniũ, duabus partibus huius car 
te mee tripartite indentate penes pꝛe 
fatũ R. et J. remanentibus, ſigillum 
meum appoſui-tertie vero parti eiuſ⸗ 
dem carte penes me pꝛefatum A. re⸗ 
manenti, pꝛefati R. et J figilla ſua ap 
poſuef : hiis teſtibus xc, Et fic de car 
tis quatripartitis et fimilibus 4c, 

Carta facta in liberũ maritagif, 

Ciant 4c, quod ego N. B. de C. 
dedi ac. JB. filio meo et Alicie 

ð xoꝛi ſur filie Z N. in libeũ maritas 
gium, vnum meſuagiũ quod habeo ⁊c. 
babens ⁊ tenens p:edictum 4c, pꝛefat 
Jet A. vxoꝛi ſue et heredibus de co: 
co:po:ibus legittime p:ocreatis de me 
et beredibꝰ meis imperpetuu. Et ego 
vero pꝛedictus A. B. et heredes mei, 
pꝛedictũ meſuagihi 4c, pꝛefat J. et A. 
vxoꝛi ſue et heredibus de eo corporh 
Bo ii, dus le⸗ 


£P 
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m bus legittime pꝛocreatis, contra ots omnibus ſuſs ptinentlis, qronds fue | 
gẽtes warantizabimus, ac pcrſ? capi runt D). R. ant mei. Ita videlicet 98 | 
tales dominos et omnes alios acquie nec ego pꝛedictus . nec beredes mel 
tadimus et vefendem? imppetuff, In neqz aliquis alius per nos, p obis, 
cuiꝰ rei teſtimoniũ buic{pnti carte xc, ſeu nomine noſtro, aliquod ius, tituli 

Carta facta pꝛo termino vite clameũ, ddãm, ſen intereſſe, de aut in 
abſqʒ imperitione vaſti. pꝛedicto manerio de R. cum omnibus 


ö . iant 4c, quod ego w. de w. terris tenementis redditibꝰ ſernitiis 


dedi ec. R. L. vnum meſuagium pꝛatis paſcuis boſcis et paſturis, ac 
m curtilagio adiacente, et tribus 85 omidus aliis ptinetiis ctdem manerio 
cris terre, et vno crofto adiacente in ſpectantibus, aut de vel in omnibus 
ter terras, ⁊c. babens et tenens pres predictis terris x tenementis cf omni 
dictß meſyagium cũ curtilagio 4c, pre bus ſuis ptinentiis vocat᷑ J, neqʒ in f 
fak R. ad terminfi vite ſue, de me et aliqua parcella eoꝛundẽ, de cetero cls 
hered tus meis abſqz impetitione va Mare vel vendicare poter imus nec de 
ſti, reddent inde annuat im mibi et be bemus quouiſmodo in futuro / ſed ab 
redidus meis vnd roſam rudeam ad omni actise iuris tituli clamet vemay 
Feſtum ſancti Jobannis Baptiſte 4c, di et intereſſe, inde ſimus penitus ers 
et faciens ſecram curie mee de w. de clufl imꝑpetuum p pꝛeſentes. Et ego 
menſe in menſem, pꝛo omnibus aliis vero pꝛedictus T. et heredes mei, pꝛe 
ſeruitiis exact et dꝭis totiens teneri dictum maneriũ de R. cum omnibus 
contiger it / et poſt deceTum pꝛedicti terris tenementis redditib? ſernitiis 
R. tunc predictum meſuagſlum cum piatis paſcnis boſcis et paſtnris cum 
curtilagio ⁊c. mibi pꝛefato w.beredi- Aliis pertinentiis eidem maner io ſpes 2 
bus et aſfigñ meis imperpetuſ reuer- tat, ac etiam omnis pꝛedicta terras : 
tant. Et ego vero pꝛedictus w. et bes tefita ch omnibus ſuis pertinetiis vo 
res mei, predict meſusgium cũ cur caf J, pꝛefato R. beredibus et aſſigũ 
tilagio 4c, pꝛefat R. ad terming vite ſuis contra omnes gentes waranti;s 
ſue per ſeruitia ante dicta, contra oẽs bimus et imperpetuũ defendemus. In 
gentes warantizabim? et refendem? cu ius rei teſtimoniũ hu ic pteſentt ſcri 
- Þ preſentes, In cuius rei teſtimonium pto meo figillum mei appoſui. pat 
pni parti buius pꝛeſentis carte mee quinto die menfis Apꝛilis anno regni 


figillum ac, alteri vero parti 4c, regis H. vii. ⁊c. 
Scriptum relarationis, Relaratio facta ſup cartan 
\Dnibus Chꝛiſtifidelibus ad de tenementis pꝛius 
* quos pꝛeſens ſcriptum ꝑguenerit per qu iſitis, ci J 
Z N. filius ct beres J. R. af vefuns clauſula wa 


cti ſalutem in domino ſempirerng, No rantie. 

ner itis me pꝛefatũ T. remiliſſe et rela g bryoarh" Chꝛiſtifidelibꝰ ad quos 
xaſſe, a om̃ino pꝛo me ⁊ beredidꝰ meis pꝛeſens ſcriptum ꝑuenerit J I. de 
imperpetuũ quietũ clamaſſe per pᷣſen-⸗ O. ſalutem in domino ſempeternam, 
res, R D.armigero,in ſua plena et pa Cum C. F. de R. habuerit et perquifi 
cifica poſſeſſione exiſtente, heredibus nerit de me pꝛefato J, vnũ tenementi 
et aTigh ſuis imperpetuũ, totum ius ſituatũ in n. in parochis beate Marie 
meum, titulum, clameũ, dsam, et in⸗ pirginis in alto vico, inter tenementũ 
ter eſſe aue vnquã babui ſen Þaveo de w L, ex parte oꝛientalt, et tenementũ 

# et in manerio de R. iuxta A. in comita p T. ex parte occis, x vnſi caput abut 1 

tu R, cum omnibus terris, tenementis tat ſupervicũ pꝛedictum verſus Yn: 
reddit idus, ſeruitiis, pꝛatis, paſcuis, ſtrum, et alterum caput abuttat ſuper 
boſcts, et paſturis, cf omnivns aliis gardinũ BS, S. verſus Boꝛeam, quod 
ptinentiis eidem manerio ſpectãtibus tenements ci ſuis ptinentiis idem C. 
necnon de et in omnibus illis terris et modo tenet et inbabitat ibidem, ba⸗ 
tenementibus ci omnibus ſuis perti- bens et tenens eidem C. beres et aſs 
nentiis vocat J, iacentibus et exiſtey fignatis ſuis imppetuum,p:out ꝑ car 
tibus in parocbits de A. R. et M,inco tam feoffamenti per me eidem C. inde 
mit atu peedicto / que quidem manerifi confectam, cuins dat eſt querto die 


terre et tenemcuta ac cetera pᷣmiſſa ch Apꝛilis anno regni regis PY. vii. pos 
conqueſts 
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conqueſt Anglie decimo ſeptimo ple 
pins apparet: Roneritis me pꝛedictũ 
J. remiſiſſe et omnino pꝛo me et beres 
dibus meis tmppetuum quietum cla: 
maſfe, pꝛefato C. beredibus et aſſi⸗ 
gnatis ſuis, totum ins meum ct cla 
meum, quod vnd babui ſcu habeo in 

zedicto tenemẽto ci ſuis ptinentiis, 


'fs 


ee eee, 


mei, nec aliquis alius ꝑ nos ſeu nomi 
ne noſtro, aliquid turis vel clamei in 
pꝛedicto tenemento cum ſuis ꝑtinen⸗ 
tits, nec in aliqua inde parcells de ce 
tero exigere, clamare ſeu vẽdicsre po 
ter imus nec vebemus in futurum, ſed 
ab omni actione iuris et clamei inde 
i mus excluſi imppetuum per pꝛeſen⸗ 
tes. Et ego pꝛedictus J. et heredes 
mei, pꝛedictum tenementũ cum omni⸗ 
bus ſuis ptinentits, pꝛefat C. beredi⸗ 
dus et aſſigñ ſu is, contra gentes was 
rantizabimus et imperpetnum defen 
) C demus per pꝛeſentes. In cu ius rei 4c, 

| Relaratio facts per be 

redem qui babet 
ius in tallio. 

W nibus Cbꝛiſtifidelibꝰ ad quos 
O prefens ſcriptum peruenerit A. O 
frater J O. de R. ſalutem in domine 
ſempiterng. Cum R O. nuper anteceſ 
ſo: meus, videlicet pater P. patris S. 
patris mei et pꝛedicti Johannis fras 
tris mei ſentof, per cartam ſuam feof 
famenti quondam dederit et conceſſe⸗ 
rit pdicto p. filio ſuo vnſi tenementũ 
cum ſuis pertinẽtiis in villa de D. pc 
dicts vocat᷑ O, habendum et tenendũ 
eidem p. et heredibus de coꝛpoꝛe ſuo 
legittime pꝛocreatis, et pꝛo defectu he 
res de coꝛpoꝛe ſuo legitt ime pꝛocreat, 
pꝛedictum tenementum cũ ſuis perti⸗ 
nẽttis rectis he pꝛedict᷑ R. integre re 
maner ent, qui quidem p. obtit / poſt cu 
tus deceſſum predictum tenementum 
cum ſuits ꝑtinentiis pꝛefato S. patri 
meo deſcenderit, et poſt deceſſum pꝛe 
dicti S. pꝛedictum tenementum cum 
ſuis ꝑtinẽtiis pꝛefato J. fratri meo ſe 
nioꝛi et filio et heredi ſno deſcendit, ⁊ 
peo defectu beres de coꝛpoꝛe predict 

legittime pꝛocreat᷑, pꝛedictum tene 

mentum cum ſuis pertinentiis , mipi 
pꝛefat A, vt conſanguineo et heredi 
pꝛedicti R. deſcendere dederct ꝑ fo!s 
mam donationes pꝛedicte: Honcritis 
me pfati Z,remififſe relaxaſſe vt ſup, 
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ta videlicet qs nec ego nec heredes 
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Relaratſo facts per froffas 
tos Fm comm. 
O nibus Cb:iſtifidelib9 ad nos 
pꝛeſens ſcriptum perucnerit HR, 
et S T. ſalutem in domino ſempiter- 
nam. fNoueritis nos þfatos R. et S. 
per pꝛeſentes, remiſiſſe, relaxaſſe, et 
omnino pꝛo nobis et beredib? noſtris 
imperpetuum quiek clamaſſe, J. S. de 
O. heredidus et aſſignatis ſuis, tot 
ius noſtrũ et clameum que vnqʒ ba- 
bu imus, habemus, ſen quouiſmodo in 
futurum babere poterimns,aut alter S 
noſtrum habet ſet habere poterit , in 
omnibus illis terris et tenementis 4 
nuꝑ habuimus ſi mul cum pꝛedicto J. 
in villa et in campis de J. in comitas 
tu Orofi, ex conceſſione et feoffamen 
to domini J. Bꝛiaſi capellani, et N D. 
de J. pꝛedict, in qauoꝛum quibdem terris 
et tenementis idem J S. ian exiſtit in 
plens poſſeſſione / ita videlicet quod 
nec nos pꝛedict H, et S. nec heredes 
noſtri, nec aliquis alius nomine nos 
ſtro alt erins ſeu noſtri , aliquod ius 
vel clameũ in pdictis terris ct teſtis 
ci ſuis pertiñ, nec in aliqus inde par 
cella exigere 4c,ſedab omni active ⁊c. 
Jn cuius rei teſtimoniũ ⁊c. bis teſtid® 
IC, anno regni regis . vii. 
Relaxatio facts per illum qui 
habuit terram in moꝛgagiũ. 
O M nibus rpifidelibus ad quos 
p:eſens ⁊c. Noueritis me prefs 
tum 8 pꝛeſentes remiſiſſe, relax⸗ 
aſſe ⁊c. R. w.de O. eres ⁊ aſſigñ ſuis 
imperpetuum, totum ius meum et cla 
meum, que vnd; babui ſen babeo in 1 
v no tefito in O. cum ſuis pertifi, que 
er habui ex dono et froffaments 
pres R. in villa de O. pꝛedicta, ſiinat᷑ 
in parochia ſancti Cedde inter tent 
D. D. ex parte Auſtrali, et tefitum æ. 
A. ex parti Bo:iali, et abbuttat ſuper 
vicum regium verſus oꝛientem, per 
modum moꝛgagii p:0 viginti [ib:is 
ſterlingoꝛum, et quas mib! tam ſolutt 
et ſatiſfecit/ quod quis te cum ſuis 
pertiñ idem R. w. in ſua plena poſſeſe 
none iam Þabet / its videls quod nec 
ego nec beres mei 2c, Sed ab omni ⁊c 
In cuius rei. ⁊c.teſtibus ic.an. regni 
regis M. vii. x ix. 
Relaxstio dotis facta per 
vidnam. 
Qnibus rþifirelibus ad quos 
pꝛeſens ſcriptum peryenerit A. 
Bo. iii N. vi⸗ 
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A H. vidua vel relicta R. .de O.ſalu- 
tem in domino ſempiternam. Roneri⸗ 
tis me pꝛefatam A. in pura viduicate 
mea et legitt᷑ ptãte, remiſiſſe relaxaſſe 
⁊c. E. I. in ſus poſſeſſione exiſteñ, he⸗ 
res et aſſigñ ſuis, totum ius mcum et 
clameum, que vngz babul, babeo ⁊c. 
ratione dotis mee in tertia parte yni? 
tenementi cum ſuis pertiñ, quod ide 
E. modo inhabitat in villa de O. pꝛe 
dicta in parochia 4c,quod tenement 
cum pertiñ pꝛefatus E. nuper per qui 
fiuir de p:efaf R. quond im vito meo, 
ita videlicet quod nec ego nec aliquis 
alius nomine meo ⁊c.ſed ab omni ac⸗ 
tione iuris tituli clamei xc, 
Relaratio facts terminario. 
Mmnivbus rpifidelibus xc, Cum 
R. w. de O. teneat de me pꝛefat᷑ 
J. vnum tenementum cum ſuis pertiñ 
quod idem R. inbaditat in parochia 
ſancti Michaelis archangeli ad pon 
tem bo:talem Oron ex parti auſtrali 
boſpicti voc le crowne , pꝛo termino 
C anno:um 4c, Roucritis me pꝛefat J. 
remiſiſſe, relaraſſe ⁊c.ita quod nec ego 
nec deres mei ⁊c.ſed ab omni actione 
inris,clamei xc, Dat 4c, anno regni 
regis D. vii.ritli. ; 
Carta confirmationis, 
a>mbus}rpifidelibug ad quos 
oꝛeſens ſcriptum perueneric w. 
N Oron ſalutem. Cam R. B.nuper 
pater meus, per cartam ſuam feoffa⸗ 
menti, dederit et conceſſerit H. S.vnũ 
meſuagium cum pertiñ fituatum in 
D parocbis ſancti Petri in oztente in 
Oroa,babens et tenens eidem H. be 
res ct aſſign ſuis, p:out per candem 
cartam plenins apparet, cuius quis 
carta tenoꝛ ſequit᷑ in hec perba, Sci⸗ 
ant pꝛeſentes et futuri ⁊c. quod ego 
⁊c.recitando cartam de verdo in ver⸗ 
bum: Roueritis me pꝛedict w. dictam 
cartam vidiſſe, legiſſe, et eraminaſſe, 
ac eãdem cartam et ſeiſinam inde li⸗ 
b:ratam,necnon totum ius et ſtatum 
Fg eiuſdem N. in codem meſuagio cum 
ſuis pertin habens, pꝛefat Y. beres 
aſſigñ ſuis imperpetuum appꝛobaſſe, 
rattficaſſe, et in omnibus quantum in 
me eſt confirmaſſe, In cums rei teſti⸗ 
monium 4c, bis teſtivus ⁊c. Dat 1c, 
Anno ic. 
Carta venditionis facta per exe⸗ 
cut᷑ virtute teſtamenti 
teſtatoꝛis ſui. 


Tbe chartnarp 


Oo Snibus rþifirelibus ad quog 
hoc pꝛeſens ſcriptum peruene: 
rit w. 2 J. execut teſt R. w. ciuis et 
mercef ciuit᷑ L. ſalutem in dño ſem; 
piter nam. Cum pꝛedictus R. per teſta 
mentum ſuum lectum et p:oclama? 
in huſtinsis Londoñ tentis die 4c, 
p:ori,poſt feſtum ſancti Barnars ans 
no regni regis H. vii. poſt conqueſt 
Anglie .rir,dedcrit 2 legaucrit J. vxo 
ri ſue tria teũta ſua cum pertiñ que 
habuit in dicta ciuitate, vnde vnum 
rent fltust ct et iacet in parochig 


11 


ſancte Marie virginis in Fanche, f 


ſtrete, inter tenementum R. winghs 
ex parte bo:iali,et tenementum J. de 
A ex partie auſtrali, et abuttat ſuper 
vicum regium de Faucbeſtrete pꝛe⸗ 
dicta ver ſus oꝛientem, et tenementi 
R. Lancaſtre verſus occidentem / et 
aliud tenemẽtum de p:edictis tribus 
tenementis fituatum eſt et iacet in 
parocbis omnium ſancto:um in Lum 
berſtrete,inter teũtum p. C. er parte 


auſtrali, et tent H. p. ex, parte boꝛiali, 5 


ct abuttat ſuper vicum regium de 1. 
ver ſus occidentem, et tefitum R. S. 
verſus oꝛientem/ et tertium tenemen⸗ 
tum de piedictis tribus tenementis 
ſituatũ eſt et tacet in parochia ſancti 
Andꝛee de Eſtchepe,inter tefitum . 
A. ex parte auſtrali et teñtum J. . ex 
parte boꝛiali, vnde vnum caput abut⸗ 
tat ſuper vicum regium de 1. pꝛedick 
ver ſus occideñ , et alterũ caput abuts 
tat ſuper venellam de podinglane ver 


ſus oꝛientem, habens et tenens piꝛe⸗ 


dick tria teñta pꝛefat᷑ J. ad terminum 
vite ſue, et poſt deceſſum pꝛedick J, 
polnit et legauit predict reſtato?, q 
pꝛedicta tria tenementa cum ſuis per 
tin A. filie ſue 4 beres de coꝛpoꝛe ſuo 
legittime pꝛocreat integf remaner 't, 
et pꝛo defectu heres de coꝛpoꝛe einſdẽ 
A. legitt pꝛocreat, volnit et legauit þ 
dictus teſtato: quod pꝛedicta tris tes 
nemetg cum ſuis pertiñ nobis p:cfa 

w. et J execu? ſuis integre reman 

rent, ad vendens, et pecuniam ſuam 
inde percipiens, pꝛo anima eiuſdem 
R. et pꝛo animabus parentum et bes 
nefacto:um ſuoꝛum diſpendens in 0s 
peribus caritatis, pꝛout in eodem tes 
ſtamento plenius continef, Et quia 
p:cfata Jodtit, et pres A. fimilif fine 
ber ede de coꝛpoꝛe ſus legitk pꝛocreat᷑ 


deceſſit, ſciatis nos pfat w. et J. — 
5 c 


7 


z teſtament pꝛefati R et auctoꝛitate 
dicti teſtamenti dimiſſiſſe, conceſſiſſe, 
et hoc pꝛeſenti ſcripto noſtro confir⸗ 
maſſe, ac p20 quadam pecunie ſumma 
inde in complementum erecuCe dicti 
teſtamenti pꝛe manibus ſoluti, vendi⸗ 
diſſe R. D. de I. ciui ⁊c.pꝛedict᷑ tris te 
nementa cum ſuis pertiñ, habens et 
tenen eldem R. Þeres et aſſign ſuis 
imperpetuum , de capitalibus dis 
feodi ⁊c. In cuius rei teſti.⁊c.hu ic p- 
ſenti ſcripto noſtro figilla noſtra aps 

Y poſuimus 2c. 

T Alienatio reuerRonis. 
Mnibus rpifidelib? ad quos hoc 
Opfens ſcriptũ peruenerit.w. H. de 
w. ſalutem in domino ſempiternam, 
Cum . H. pater meus, habeat et te⸗ 
neat pꝛo termino vite ſue, quoddam 
teñ cum ſuis pertinentiis in villa de 
w. pꝛedick vo O, reuer iõe inde poſt 
ſuum deceſſum mihi et beres meis 
ſpectank : Noueritis me pꝛedick w. 
dediſſe, et hoc pꝛeſenti ſcripto meo co 
C firmaſſe, C. B de C, reuerè dicti tenti 
| cum ſuis pertiñ cum acciderit poſt de 
ceſſum pꝛedicti .patris mei, habens 
a tenens pꝛedictum reuerè cum ſuis 
pertiñ cum acciderit, pꝛefatis C. B. 
peres et aſſign ſnis imperpetnum, de 
capit᷑ dñis feodi illius per ſeruie 4c, 
In cuius rei teſtimonium, ⁊c. Dat 4c, 
anno regniregis 4c, 
Scriptum atturnationis ſuper 
eandẽ alienationem, 
Mnibus rpifidelibus ad quos 

Þ pꝛeſees ſcriptum peruenerit, 
Z. H. de w. ſalutem in domino ac, Ci 
ego p:edick T. habeam et teneam pro 
termino vite mee, vnum tenementum 
cum ſuis pertiñ̃ in villa de w. pꝛedict 
voc O, cuius quidem tefif cum ſuis 
pertinentiis renerfio cum accideret 
poſt meum deceſſum, Z. B. de C. pers 
qui uit de w. H. fi lio meo. Noneritis 
me pꝛedictum Z. H. atturnaſſe pꝛefat᷑ 
T. B. de reuer one predict per ſolu⸗ 

E tionem vnius denarii argent, In cut? 
rei teſtimonium ⁊c. Datum 4c, Anno 
regni regis 4c, 

Alienatto liberircdditus cl 
pomagio et ſcrnitiis, 
Ciant preſentes ct futuri,quod 
ego w. H. dedt conceſſi ⁊ hac pꝛe 
ſenti carta mea confirmaui R, totum 
redditum meum de triginra ſoliz, bo⸗ 
mag ium et liperum ſerun mum excunt 
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de pno tenemento et quatnoꝛ virgartt 
terre. J. S.in D. cum omnibus pertif/ 
quod quidem tenementum et quatuo: 
vir gate terre, quondam fuef R. Z. 
S. habens, tenend, et percipiens p:cs 
dictum redditum triginta ſolis, oma 
gium et liberum ſeruitium cum ſuis 
pertin,ereunt de pꝛedicto tenemento 


cum quatuo? virgatis terre, prefat W. 


w. here et aſſigh ſuis imperpctuum / 
ſoluens, faciens, et redden# eiſdem 
modo et fo:ma ficut pꝛedictus J. S.et 
eius anteceſſo:es mihi et anteceſſo:1s 
bus meis ſoluere, facere, et reddere 
conſueuerunt. Et fi contingat pred 
reds triginta ſolis a retro eſſe no ſos 
inf in parte vel in toto, ad aliquod fe 
ſtum quo ſolui debeat, extunc dene li⸗ 
ceat pꝛefat᷑ R. o. eres et aſſigh ſuis, 
in pꝛes tent et.iiii. vir gat terre cum 
pertiñ intrare et diſtringere, et diſtri⸗ 
ct iones ibidem innent ſen. capt᷑ abdu 
cere, effugare, aſpoꝛtare, et penes ſe 
retinere, quouſqʒ de toto pꝛed reds cli 
omnibus inde arreragiis fi que fuef, 
ibi plenarie fuerit ſatiſfactum et per 
ſolut᷑. In cuius rei teſt im̃ ⁊c. Dat᷑.⁊c. 
anno regni regis H. vtii. 4c. 
Conceſſio annuitatis fiue an⸗ 
nualis redditus. 
M nibus rpifidelibus ad quos 
pꝛeſens ſcriptum peruenerit J. 
S. ar miger ſalutem in domino ſempis 
ternã. Noueritis me pꝛefat J, dediſſe, 
conceſſiſſe, et hoc pꝛeſenti ſcripto meo 
confirmaſſe R. .de Orofi,ynum an⸗ 
nuale reds fine annuitate quadꝛagin 
ta ſolis , de quodam tenemento fue 
hoſpiè meo in parochis omniũ ſancto 
rum Orofi exeunk,babens,tenens,ect 
percipicns p:edictum annualem reds 
ditum fine annutratem ,rl.s, ve pꝛe⸗ 
dicro tenemẽto ue hoſpitſo cum ſuis 
n R. heres et aſſigũ ſuis 
mperpetuum, ad feſtum Annune bte 
Marie et ſancti Michaelis arcbans 
geli per equales po:tiones, Ft fi cons 
tingat pꝛedictum annualem redditum 
fue annuirate,rl,s, ad aliquod feſt 
quo ſolui debeat in parte vel in toto 
a retro eſſe non ſolut, quod extunc bf 
liceat pꝛefat᷑ R. here ct aſſigñ ſuis, 
in dicto tenemento fine boſpitio ins 
trare ct diſtringere et diſtrict ibidem 
inuent ſeu capt aſpo:tare, abducere, 
fngare et penes ſc retinere, quouſqs 
de toto pꝛedicto annugsli redditu — 
anng 
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annuirate,yns-cnm omnibus inde ar - 
reragis ũ que fucrint,fibi plenarie fir 
ſatiſfactum, De quo quidem annuali 
redditu nue annuitate poſui pꝛedictũ 
R. in plenam poſſeſſionem er ſeifinam 
perſolutionẽ. vi. 83. ſter k. In cuins rei 
⁊c. buic pꝛeſenti ſcripto meo ſigillũ 
meum appoſui, Dat, ic. anno regni 
regis M. viii. ⁊c. 
Surſum redditio. 

Mnibus xrpifidclibus ad quos 

æc. . B. de R. ſalutem ⁊c. Cum 
J. . pater mens per cartã ſugm feof⸗ 
famenti, dederit et conceſſerit mihi pᷣ⸗ 
fat᷑ . v num meſusgium ci ſuis ꝑtiñ 
in villa de R. pꝛedicta, ſituatum inter 
teñt᷑ R. w.ex parte auſtrali, et ſtratam 
regiam perſus boꝛeam, baden et te» 
nens mihi pꝛo termino vine mre, ua ꝙ 
poſt deceſſum meum pꝛedictum meſus 
gium cum ſuis pertiñ J. B. fratri meo 
Þcredivus et aſſign ſuis imperpetuũ 
remanerct : Roueritis me pꝛedict T, 
conceſſiſſe ct .ſurſam redddiſſe pꝛefa 
to J. fratri meo, totum ius meum et 
ſtatum que habeo pꝛo termino vite 
mee in pꝛedicto meſuagio cum ſuis 
pertiñ, habens et tenens eidem J. pes 
res et aſſigñ ſuis imperpetuum de ca 
pitalibus ic. In cuius rei teſtim̃ ⁊c. 

Partit io 83 inter 

020? 


pꝛeſens ſcriptum indentatum ꝑ 
Bencrit A. m. et J. . fille et beres 
R. M. nuper de O. defuncti ſalutem. 
Cum pꝛedictus R. nuper obierit ſeiſ 
tus in dfjico ſuo vt de feodo, de duos 
bus teñtis ⁊.xvi.acr is terre cum ꝑtiñ 
in O. pꝛedicta iacentibus, que nodis 
3 J. deſcenderint iure beres 

itario poſt moꝛtem pꝛedicti R. patris 
noſtr i: Noneritis nos vnanſmi aſſenfu 
et concenſu noſtro, per viſum pꝛoboꝛii 


es. | 
4 Chant xp ifidelibus ad quos 


et legalium bominũ de viſeneto nfo, 


diuſſionem dict terrarũ et tenemento 
rum feciſſe ſub foꝛma qua ſequitur / 
videlicet quod ego pꝛedict A. ſenio: 
filia dicti R, babeam illud teñtum fi- 
tuatum in N. p dict inter 2c, cum octo 
act terre aradit᷑ eidem teñto anexro/ et 
quod ego pꝛedicta m iunio: filia pre 
dick R,babeam ⁊c.habendũ et tenzng 
nobis beres et aſſign noſtris impers 

etuum, de capitalibus dñis feodi il s 

tus per ſcruic inde dedita et de iure 
tonſuets / quam quidem partit ionem 
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ratificamus et confirmaimnins pꝛo 10. F 
bis et beredibus noſtris impp:tuum, 
Jn cuius rei teſtimonium vtriqʒ parti 
bu ius ſcripti noſtri indentati figills 
nta appoſuim?,bis teſtibꝰ ⁊c. Dat᷑ 48 
Aſſignatio dotis in boſtio ecclie, 
M nibus rpifidelibus ad quog 
pꝛeſens ſcriptum peruenerit T, 
, de w. ſalutem 4c, Nouetf me pdics 
tum E, dediſſe et conceſſiſſe, et hoe 
pñti ſcripto meo aſſignaſſe, A, vxo: 
mee, in tempoꝛe ſponſalioꝛũ in boſti 
ecclefie parocbie de w. pꝛedicte celes 8 
2ans pnum tenementũ cũ vno crofts * 
eidem annero poe C, babendum et te 
nendum fibi et aſſignatis ſuis ad tos 
tam vitam ſuam pꝛo rata poꝛtione o⸗ 
tius dotis per meam moꝛtem ſibi coys 
tingent. Dat᷑ ⁊c. In cuius rei 2c. 
Copis curie ſecundum conſucty 
dinem manerii. 
D cuf tent ibidem quinto die 
Ap:ilis,anno regut reg] E.. 
i, W. B. de C. et A. vro: cius bic in 7 
plena cuf eraminati, ſurſum reddide 
runt in manus domini vnum meſus⸗ 
gium et dimidiam virgat terre cun 
ſuis pertiñ in N. pꝛedict᷑ vocat᷑ p, ad 
opus w. C. de Orofi/vii accidunt djs 
de harieto.ii.s. Et ſuper hoc veñ pꝛe⸗ 
dick w, et cepit de domino dictũ mes 
ſuagium et dimidiam virgatam terre 
cum ſuis pertinentiis babendum et 
tenendum fibi ct A. vxoꝛi ſue, beredi⸗ 
bus et aſſigh ipfins w. imperpetuum 1 
ſecundum conſuetudinem manerti, p 
reddit, conſuet, et ſeruic inde p:ius 
debit᷑ ⁊ conſueta. Et dant dño de fine 
pꝛo ingreſſu ſuo habens in dicto me⸗ 
ſuagio et dimidia virgats terre cum 
ertiñ.x.s. Et fecerunt domino fides 
itat, et dat᷑ eſt eis inde ſeiſina. 
Donatio bono: um. 
CO DPyidus xpifidelibus ⁊c. J. B. e 
w. in comitatu Oxoñ buſbandmã 
ſalutem xc, Roueritis me pꝛeditũ J. 
dediſſe, cõ ceſſiſſe, ⁊ hoc pᷣſenti ſcripts 1 
meo cõfirmaſſe w. L. de Orofi, omnu 
bona et catalla mobilis et immodilis 
viua et moꝛtua, cuiu ſcũqʒ generis ſew 
ſpecſei, quo:uncunq; manibus ſen in 
quibu ſcunqʒ rebus vel locis exiſtant, 
habens et tenends predicts bons et 
catalla pꝛefato w.et aſſigñ ſuis imper 
ara fic vbicunqʒ inuenta fuef / 
abend ct tenendũ 2c, ita yiz quod 
nec ego pꝛedictus J. nec execut᷑ — 
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1 A ncc aliquis allus nomine noſtro ali- 
quid iuris, pꝛopꝛietatſ, vel clamet, pꝛe 
dictis tonis et catallis, nec in aliqus 
inde parcella de cetero exigere, clama 
re, ſeu yendicare poterimus nec debe 
mus in futur / ſed ab omni accione in- 
ris et clamei inde mus erciut im⸗ 
perpetuum per pñtes. In cutus rei ⁊c 
dis teſtidus xc, Dat. c. 

Indentura generalis firme ⁊c. 
Ec indentura facts inter w. K. 

9 de O. gen? ex yna parte, et J. 

wy B W. de eddem d:ap ex altera parte, tẽ⸗ 
ſtat᷑ ip pꝛefat᷑ w. per pfites conceſſit, 
tradidit, et ad fir mam dimiſit pꝛefato 
J, totum illud tent mentum ſuum cum 
gardino et ſuis tin, quod idem w. ha 
bet in vico de Salſtrete in parocbia 
beate Marie virginis in Oxon pdict 
pꝛout ſituat᷑ et iacet inter tent J. Bꝛa 
td ex parte auſtrali, et tek colegii de 
w.ex parte boꝛiali, ct sbuttat ſuper 

g gardinum colegit wrne verſus oꝛien 

tem, et v icum de Salſtrete predict ver 
ſus occidentem / habendũ ct tenendũ 
pꝛedictum tenementum cum gardino 
et ſuis pertiñ pꝛefat᷑ J. et aſſigñ ſuis, 
8 feſto natſuitatis ſancti Jobannis 
baptiſte ꝓxim̃ futuf poſt dat pꝛeſen⸗ 
tium,yſqz ad fine termint .vii.agnnop 
extunc ꝓxim̃ ſequen et plenarie com 
plcto:um,reddens inde annugtim pre 
fato w. aut eius atto:nat ſcu execu? 
ſuis,rr.s, ſter lingoꝛũ, ad feſt ſancti 
Wicbaelis archangeli, et ad feſtum 
annũciationis beate Mar ie virginis 
per equales poꝛtiones. Et cõtingat 
pꝛedict firmam.xx. s, ad aligque term̃ 
quo ſolui debcat 8 retro eſſe in parte 
vel in toto non ſoluto per.xv.dies, ex⸗ 
tunc bñ licebit pꝛedicto w. et aſſign 
ſuis in dicto tenemento cli gardino et 
ſuis pertifi intrare ct diſtringere, et 
diſtrictiones fic capt ⁊ ibidem inuenkt 
a ſpoꝛtare, adducere, eſfugare, ⁊ penss 
ſe retinere, quouſqʒ de tots pꝛedicta 
irma cum omnibus inde arrersgiis 
fi q fuer int ſibi plenarie fucrit ſatiſ⸗ 
factum, Et i contingat dictam firmã 
vltra vnum menſem poſt aliquod feſ 
tum ſolutionum a retro eſſe in parte 
vel in toto quo ſolui dedeat ns ſolnk, 
ct ſu fic diftrictio pꝛo arreragiis eiu ſ 
dem firme ididem non inueniat ; ex⸗ 
tunc bene liceat pzedick w. heres et 
s/Tigh ſuis in pᷣdict᷑ teñt᷑ cũ gar d ino 
et ſuis pertii reintr are et repabere, 


vt in ſtatu ſuo pꝛiſt ino / ae predict J. 
ct aſſigũ ſnos totaliter expellere, bac 
indentura non obſtante. Et pꝛedictus 
w. et heredes ſhi pꝛedictũ tenementũ 
et ſuis pertinentiis bene et compes 
tenter ſuſtentsdunt , reparabunt et 
manutenctunt , ac verſus cspitsles 
dominos ⁊ omnes alios modo 4 fo:ms 
p:emiſs,p:edick J.et aſſigh ſui viqs 
ad finem termiui pꝛedicti warrantiza 


bunt et acquietablunt per pie ſentes, 74 
In cuiꝰ rei teſtiſ̃ xc. partes pꝛedicte 


bis indenturis figilla ſta alternatim 
a ppoſnet᷑, bis teſtibus 4c, Daf ⁊c. an 
no regni regis M. vii, poſt conon eſtij 
Anglie viceſimo. 

Indentura facts inter p:ocuratos 
res ſue cuſtodes bonoꝛum ali⸗ 
cuius ecclefle , et alium, 
ſuper dimiſſione yn? 
me ſuagii. 

Ec indenturs facta inter . 5. 

et J. w, pꝛocuratoꝛes fine cuſto 
des bonoꝛum, rerum, fine reddituum 
ecclefic parocbialts beate Marie vir 
ginis Oroii ex yna parte, ⁊ Jobafi, 
S. in artibus magfm ex alters parte, 
teſtatur quod pꝛedictus ꝓcuratoꝛ ex 
conſenſu ac voluntste parochianorff 
dicte ecclefie conceſſerunt, tradiderſis 
et ad fir mam dimiſerunt pꝛefat J. S, 
vnum meſuagium cum omnidus ſuis 
pertinentiis 4c, Þabens xc, reddendo 
pꝛefatis pꝛocnratoꝛibus et comm ſucs 


ceſſof qui pꝛo tempoꝛe fuerint. xx. s. 1 


⁊c.ad fim 4c, Et. pꝛedicti pꝛocuratot 
et eoꝛum ſucceſſof qui pꝛo tempoꝛe 4e 
competenter reparabunt ⁊c. et contra 
omnes gentes warrantizabfir, Fe vbi 
R,O.ct w. H. teneãtur, et yterqz eo: 
tenestur, pꝛedictis T. et J. pꝛocùuf 2c, 
in.x.li.ac.pꝛout in quadam obligatiõ e 
inde confect plenius continetur,cui®? 
daf eſt pigeſtmo pꝛimo die ſeptTb:is 
vltimo elapſo ; volunt tñ pꝛedicti T, 
et J. pꝛocuratoꝛes et eoꝛum ſuce qui 


p20 tempoꝛe fueft, quod & pꝛedicti J. N 


S. vel alfignati ſui fidelit teneat vel 


tencant,odſeruguerit vel obſeruaue⸗ 


rint, omnes ct finguias conuenc et 
ſolue pꝛes in iſta ind ẽtura ſpecificat᷑ 
ex parte ſus perimplendas, duf ters 
mino pꝛedicto, quod extunc pꝛedicts 
obligat io fit nulla. Et fi defectus figs 
in aligns ſolutionum pꝛedictoꝛum in 


parte vel in toto contra foꝛmam ptes 
dictgm, extunc * 83 ſtep 
* 


in ſua 


„ „„ 


rr 
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BK in ſuo roboꝛe et effectn, In culus rei 
te ſt i vnt parti huius indenture pes 
nes pꝛefatk J. S. remanenk, ſigillum 
cd e dicte ecclcfic et parochianoꝛum 
eſt appenſum/ altert vero parti penes 
p:cfat pꝛocuratof ⁊c. Dat 4c, 

Indentura facta ad terminũ 
vite de tenementis, _ 

Ec indentura facts inter/mgfm 

R. S, mgfm aule fiue collegit 
de B,Minerfitatis Orofi et ſcolares 
einſdem ex vna parte, et T. A. cinem 
et mercerum Londoñ ex altera parte, 
teſtatur quod pꝛedictus magh et ſcols 
res pnanimi aſſenſu et conſenſu et vo 
luntate, conceſſerunt, tradiderunt, et 
ad firmom dimiſerunt pꝛefat᷑ T, totũ 
illud meſuagium eoꝛum cum ſuis per 
tin, fituak turts cimiterium eccleſie 
ſancti Laurentti in yeteri iudaiſmo 
London, exceptis duabus cameris 
quas vicar ius de C. modo tenet ⁊ oc⸗ 
cupat, cum lideris introitu ⁊ exitu ad 
eaſdem,ciſdem magko et ſcolaribus 

C et eoꝛum ſucceſſof reſeruatis / habens 
et tenens pꝛedictum meſuagium cum 
ſuis pertin exceptis pꝛeexceptis, pics 
fat T. A. a feſto ſancti Michaelis 
pꝛoxim̃ futuf poſt dat᷑ pꝛeſentiũ, vſqʒ 
ad finem termini vite ſue, ac execut 
et aſſignatis ſuis per vnum annũ vl⸗ 
tra / reddendo inde annuatim durante 
termino p:edicto pꝛefat᷑ magfo et ſco 
laf et coꝛum ſucceſſof ⁊c. Et fi contin 
gat ⁊c. Et pꝛe mag et ſcolaf ⁊ eo: 
ſucè, pꝛedicł meſuaginm cum ſuis 

D pertiñ vt in tegulatura, reperatione, 
gur git de plumbo, cum ſuſtentatione 
muroꝛum et mundatione latrinarum 
ac. et pentiè except pentie fitugtum 
ad murum coquine, dene ⁊ competent 
ſuſtentabunt, reparabũt, ⁊ contra ves 
tum et pluuias defenfibilia facient, 
durante ter mino pꝛedicto. Et pꝛedictũ 
magf et ſcolares et cornm ſuce, dis 
in anno libere intrabũt in dictum me⸗ 
ſuagium cũ ſuis pertinentiis, ad ſup 

S videndum reparationes et defectus 
i q fuerint ad pꝛoficuum þdick mgft 
et ſcolarium 4 eo:um ſuce. Et pꝛedict᷑ 
T. non faciet tranſmutat᷑ in pꝛedicto 
meſusgio ſine auiſamento coꝛundem 
mgfi ⁊ ſcolariñ et eo:um ſuce vel coy 
pꝛocurato:um. Et pꝛedicti magiſtri 
et ſcolaf ⁊c.pꝛedictum meſuagium cũ 
ſuis pertiñ exceptis pꝛeexceptis, pre 
fat ⁊.ad ter mini vite ſue, 8c execut᷑ 


⁊aſſigñ ſuis per vnum annum vltra, f 
contra omnes gentes warf ac gcquie 
tabunt per pꝛeſentes. In cuius rei tes 
ſtim ac. partes pꝛedicte bis ſndentutſ 
figilla ſua alternatim appoſnerunt, 
bis teſtibus 2c. Dak 4c an. regni reg. 
Indentura firme rectoꝛie. 
Ec indenturs facts linter dñm 
w. D. rectoꝛem ecclefie parochi 
alis de D. in com̃ N, ex vns parte, et 
dominum J. . capellanum, et w. C. 
taillour de eadem parocbia ex altera 
parte, teſtat᷑ quod pꝛedictus dominus 6 
w. D. per pꝛeſentes conceſſit, tradidit, 
et ad firmam dimiſit, pꝛedicto J.. 4 
w. C. ecclefiam ſuam pꝛedictã, cum 
rectoꝛia et glebs eiuſdem eccleſe, ci 
omnibus fructibus, oblationibus, de⸗ 
cimis, et aliis pertiñ et commoditatis 
bus quibuſcunqz eidem eccleſie et 
rectoꝛie ſpectañ, habens et renens pᷣ⸗ 
dictam eccleſiam et recto:iam, et ors 
glebas dicte rectof cum omnib? ſnis 
iuribus ac pninerfis pertifi, pꝛefato 
domino J. . et w. C.et aſſigh ſuls,s 
quinto die Januarii pꝛoxim̃ futuf, vx 
qʒ ad finem termini trium annoꝛum 
extunc pꝛoxim̃ ſequeñ et plenarie cõ⸗ 
pletoꝛum / exceptis et referuatis eidẽ 
domino w. N. pꝛincipali camera dicte 
rectoꝛie, et vno ſtabulo pꝛo equis ſuis 
per totum dictum terminum / redden 
do inde p:orimo anno dicti termini 
pꝛedicto w. D. vel elus in bac parte 
p:ocurato:i legittime deputato x. li- 
ꝛas, ad feſta paſche ⁊ ſancti Mich 1 
elis archũãgeli per equales poꝛtiõ es / 
et poſt pꝛimum annum reddens inde 
annuatim p:cfato domino w. D. vel 
eius in hac parte pꝛocuratoꝛi legittis 
me deputato.xii. [1b:as ſterling, ad fe 
ſta pꝛedicta per equgles po:tiones, 
Et pꝛedictus dominus J,ct w. C. om⸗ 
nia oners tam o:dinaria quam extras 
oꝛdinaria einſdem eccleſie et rectoꝛie 
medio tempoꝛe incumbentia, cum om⸗ 
nibus ſuis inribus et conſuetus per⸗ 
ſoluent et ſuppoꝛtabunt / et pꝛedicti g 
firmarii inuenient capellanum ido- 
neum in dicta eccleſis continue cele⸗ 
bꝛantem, ſacts et ſacfalis continue 
miniſtrantem per totum dictum ter⸗ 
minum, necnon omnes domos dicte 
rectoꝛie ac cancellum dicte ecclefie 
ſumptibus ſuis pꝛopꝛiis et expenſis 
reparabunt, ſuſtentabunt, et manutes 
nebunt, et ea in adeo bono ſtatu quo 
es rece⸗ 
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? KR careceperunt, et omnem terram ara⸗ 


bilem dicte glebe pꝛo oꝛdeo bene ara⸗ 
tam, et ſeptem acras terre inde com⸗ 
petenter firmatas in fine dicti termi⸗ 
ni ſurſum reddent et dimittent. Et 
pꝛedictus dominus w. D. habedit fruc 
tum duarum acrarum frumenti ſuper 
glebam dicte rectoꝛie creſceñ hoc ans 
no. Hec licebit eiſdem firmariis arbo⸗ 
res creſcentes ſuner glebam nec in 
cimiterio dicte recto:ie p:oſternere 
nec cimare,nifi ad reparationem clau 
ſoꝛum dicte rectoꝛie per dictum ter- 
minum. In cuius ret teſtimonium per 
tes pꝛedicte bis indeturis ſigilla ſus 
alternatim appoſucrunt, Dat 1c, 


Indentura dimiſſionis domus 
bꝛa ſinii ſeu pan⸗ 
dorato:is, 

Ec indentura facta inter Z. B. 

de O. groſſer ex vna parte, et 

T. bꝛuer ex altera parte, teſtat᷑ qs 
pꝛedictus Z. conceſſit et ad firmam 
dimifit p:efat J, totum tenementum 
b:afinium cum omnibus ſuis pertin 
pot le borne, fituat in pico de Z. in 
parochia tc. in villa xc, inter tent 
ac.fimul cum omnibus vaſis et vten⸗ 
filiis eidem tenemento ſpectañ ſeu 
pertifi, vis duobus molaf pꝛecii 4c, 
duobus plumbis magnis piꝛecii ⁊c. 
vnd cacabo exiſteñ in foꝛnae, vno 
taptrogh de plumbo pꝛecii ⁊c.x.barel⸗ 
lis pꝛecii xe, vel ſic, cum omnibus va⸗ 
fis et vtenſiliis in quibuſs altis inde 
turis hiis indetur{ anneris contents 
habens xtenes ⁊c. Et. pꝛes J.et aſſigñ 
ſui, p:edictum tenementum in coper⸗ 
tura, daubura, et clauſura ſuſtenta⸗ 
bit , ac vaſa pꝛedicta et vtenfilia res 
parabit bene et competenter durante 
ter mino xc, P:ouiſo ſemper quod ſi a⸗ 
liquod vaſoꝛum ſeu vtenſilium pꝛe⸗ 
dictoꝛum, pꝛopter defectum vetuſtatis 
infra dictum terminum indigerit re- 
nouari, tunc dictus T. buiuſmodi 
paſa ſen vtenſilia fic renouanda quo 
tiens neceſſe fuerit renouabit duran 
te termino ⁊c.ita videlicet quod ob de 
fectum ſeu negligentiam dicti J. ſeu 
ſeruientium ſuoꝛum cõfracta vel de⸗ 
ſtructa non fuerint. Recnon dictus Z 
et Heres ſui, pꝛedictum tenementum 
eum ſuis pertinenttis, ac vaſa et vten 
Alis pꝛedicta, pꝛefato J. beres et aſ⸗ 
$35 ſuis contra omnes gentes wark 
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teſtimonium partes pꝛedict᷑ pꝛeſenti⸗ 
bus alternat im ſigilla ſns appoſue⸗ 
runt. Dat᷑.⁊c. 


Indentura firme. 

Ec indentura ⁊c. teſtat᷑ quod þ 

d ictus A.tradidit et ad firmam 
dimifit B, manerium ſuum de M, cum 
terris, pꝛat is, paſcuis, paſturis, viis, 
aquis, ſemitis, redditibus, ſeruitits, 
releuiis, eſcaetis, cuf, et ſectis cuf, 
vna cum toto ſtauro et vtenſiliis in 
quivuſdam aliis indenturis anneris 
content, ac cum omnibus altis inrib? 
commo3,et pertiñ quibuſcunqʒ / ex⸗ 


ceptis et reſeruatis eidem A. vno mo 


lendino aquatico , et piſcaria ibid em 
et aduocatione ecclefie ac, habens et 
tenens 4c,a feſto xc, vſqʒ ad 4c, reds 
dendo inde 4c, Et pꝛedict A. muros 4 
clauſuras dicti manerii, ac cetera cos 
tagia et reddituaria eidem manerio 
pertin,in p:incipio dicti termini bene 
et comperenter reparabit, Ft pꝛedick 
B. pꝛedictum manerium cumdomid?, 
muris, clau ſuris, cotagiis, et redditua 
riis eidem manerio ſpecrtant, fic ſuf» 
fie reparat,ſumptibus ſuis pꝛopꝛiis 
et expenſis, ſuſtentabit, reparabit, et 
manutenebir, vſqz ad finem termini 
pꝛedicti / groſſo maremio alieno vento 
ſubito pꝛoſtrato, et vetuſta ruina dun 
tarat erceptis, Et pꝛedictus. B. pꝛe⸗ 
dick ſtaurum cum ptenſiliis in pꝛe⸗ 


dictis aliis indenturis bis indentur{ Y 


anneris content, vel eoꝛum verum va 
loꝛem p. out app:eciant in eiſdem, in 
fine dicti termini pꝛefat A. aut aſſig 
natis ſuis ſurſum reddet et dimittet, 
communi morins duntarat ercepta. 
Nec licebit pꝛedict B. pꝛedictum mas 
nerium cum ſuis pertiñ pꝛedictis, nec 
aliquam inde parcellam, except᷑ cotas 
giis et pertinentiis reddituariis,alis 
cui dimittere durante dicto termino, 
fine ſpeciali licentia dicti A, Ft ſi con 
tingat p:edictam firmam 4c, Et habe⸗ 
bit idem B. houſbote, beybote, carte- 


dote, de arbof et boſcis dicti manerii 


competent, ac etiam firebote rations 
bile, de ramis et ſciſſione arboꝛũ abſqz 
pꝛoiectione vel cimatione carundem, 
et abſqz vaſto ſeu deſtructione facies 
in codem manerio cum pertinentiis, 


Et pꝛedictus A. pꝛedictum manerif} 
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Indenturs appꝛenti⸗ 
cietatis. 
Ec indenturs facta inter 8. C. 
de Oroñ ciſſoꝛem ex parte vna, 
tt w. S. filium J. S. ex part: altera, 
teſtat quod pꝛedictus w. filius pꝛe⸗ 
dicti I. S, ſtapit et moꝛabitut cum pee 
dick S. vt appꝛenticius ſuns erudien 
dus in artificio ciſſoꝛis, vel ſic, de tays 
Jour crafte, a omnivns altis occupae, 
officiis, et miſteriis quibus idem 6, 
vtitur vel ipſum vtl contingerit, a fe⸗ 
ſto Natinitarts domini p:orimo futuf 
poſt daf pñtium, vſque ad finem ter- 
mini.yit,annomm ertunc pꝛorim ſe⸗ 
gn-fi et plenarie completorum , per 
quem quidem terminum, pꝛes 8. C. 
ipſum appꝛenticium ſuum in artificio 
ſuo pꝛedicto, et in omnibus altis oceu 
pae, ſeruie , et miſteriis quibus ipſe 
ptitur vel interim vti contigerir, mes 
lioꝛi modo qu» poterit diligenk er 
Fidel{f info:mabit et docedit, ac ipſũ 
decent tractabit / et fibi durank ter- 
E mino p:edicto , victum , veſtitum, ac 
omnia alia fbi neceſſaris p:ont tali 
app:enticio decet, ſumptibus ſuis p * 
p:iis inueniet et erxpenſis. Et pꝛefat᷑ 
appenticius conceſſit per pꝛeſentes, 
quod ſuum dictum artificium adiſces 
er omnia alia adiſcenda, diligenter 
mam diligentiam erbibevit, et eidem 
ma giſtro ſuo et vxoꝛi ſue bene et fi- 
deliter deſeruiet per rotum dictum 
terminum, et eꝛum- mandatis licitis 
et honeſtis obediet / circa commodum 
eoꝛum non commodum p:0p:ium vel 
glienum ſolicite laboꝛet / ſecreta ſug 
et domus fue celenda celadit / fornica 
tionem nec adulterium non faciet / vr 


orem non capiet, nec alicui affidabit/ 


dona magiſtri fai non denaſtavit, nec 
es slicui accomodavit fine licentia 
ſpeciali, meretrices, tabernas, et con⸗ 
ſoꝛtia inboneſta non frequentabit/ ad 
talos, tabulas, et ſcaccarium non lu⸗ 
F ret a fernitio dicti magiſtri ſui fe nõ 
a bſentadit / dampnum dicto magiſtro 
ſuo aut vroꝛi ſur non faciet, nec clà 
nec palam f ieri pꝛocuradit vel permit 
tet, ſed illud impediet viribus totis p 
poſſe ſno/ et il impedire non poterit, 
eiſdem vel alteri co:mwm reueladit / et 
ſe bonum et fidelem hadedit erga coſ 
dem tam dictis quam factis,ſu» pena 
duplicationis termini pꝛedictt. Atqʒ 
od omnia pꝛedicts bene et fideliter cõ 
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ſeruanda, coꝛpoꝛalem pꝛeſtitit ſurs⸗ 
mentum. In cuius rei teſtimonium ꝑ⸗ 
tes pꝛedicte ſigilla ſua alternatim ap 
poſuerunt. Dat᷑ apud ⁊c. 


Indentura ſerulentis. 

Ec indentura facta ⁊c. teſtatur 
quod pꝛedictus w. deſerntet pee 
Fato J. &. in ofie tabernarii et aliis 
o ccupac licitis et honeſtis, a feſto 
Pentbecoſtis p:orim? futuf poſt dat 
pꝛeſentium, vſqʒ ad finem vnius anni 
pꝛoxim̃ -crunc ſequen / captendo pro g 
ſtipendio \15 per dictum annum qua 
dꝛagints ſolidos, et victum, ct ad ſes 
mel vnam togam de liberge? dicti 3. 
magiſtri ſui ſtatui ſao competent. et 
dictus w. bene er fideliter fine ſraude 
et dolo cuſtodiet tadernam, et vina p- 
dicti J. ma giſtri ſui pꝛo ſuis vir ibus 
in dicta taverna appruendo/⁊ rñdeat 
id em w. de qualidet pips plena vini 
qu inqʒ marcas et dimidium ft lagena 
vendak ab. viii. 8 / et fi ad plus reſpon 
deat ad plus. Et dictus w. fidelit᷑ fa⸗ 
clet de dulci vino diligentiam ſuam 
fin: frande et dolo?, ac curam ſuam 
in ſeruando et vendendo, ſecundum 
quod dictus J. magiſter ſuus fibi li- 
mitabu. Et fi aliquod dampnum vina 
in dicta taberna ob defectu dicti w. 
vel vaſtſi eu eniat, tunc de illo dipna 
vel vaſto idem w. ſatiſfaciet eidem J. 
Et dictus w. reſpondebit de omnibus 
vaſis et ciphis ſioi deliberatis, Et N 
ſernik dicti w. non placeat dicto J. in 
fin? dieti anni, licest fibi dictum w. 
dimittere, Fodem modo fi dicti J. non 
placuerit dicto w. liceat eidem w.res 
cedere. In cuius rei teſtimonium 4c 


= 


Indentura defeſantie inter 
partes deſeruie, 

Ec indentura facts 4c, teſtatur 

quod licet J. R. de O. laborer, 
tenetur R S. de C. ſalter in centum 
libꝛas ſterlingoꝛum, ſoluens eidem &. 
35 feſtum ſancti Michaelis archin- N 
geli p:orime futur, pꝛont in quadam 
ovligqatione inde confects plenius con 
tiacrur : vult tamea et concedit pꝛefa 
tus R. per pꝛeſentes, quod fi pꝛedictꝰ 
J. ſteter it et moꝛatus fuerit cum p:cfa 
co R. vt ſeruns ſuns erndiendus in 
artificio ſuo de ſaltercrafte, ⁊ in omni 
bus altis occupationidꝰ officiis ⁊ mit 


tertis quibus idem R. ptitur vel ip 
pti cos⸗ 


The chartuarp 
7 1 ptl contigerlt,s feſto natiuitatis ſan⸗ 


cti Jobannis Baptiſte pꝛorime futu? 
poſt dat pꝛeſent ium, vſqʒ ad fin? vni 
us anni ertunc p:orime ſequen, et fic 
de anno in annũ vſqʒ ad finem termi⸗ 
ni ſeptem annoꝝ vns poſt alium imme 
diate ſequeñ et plenarte completo: um 
eapies annuatim durãte termino ſup 
dicto a dicro, R. magiſtro ſuo victũ 2 
veſtitum, et omnia alia fibi neceſſaria 
ſtatui ſuo competentia, et. xii. d. ſterł᷑ 
durante dicto termino/ et pꝛedictus J 

B dicto R. magiſtro ſuo et vxoꝛi ſue be- 
ne t fideliter deſeruiet, eo:ũqʒ pceptis 
licitis et honeſtis obediet, circa com⸗ 
modi eoꝛum et nõ commodſi ſuũ pꝛo⸗ 
pꝛopꝛium ic. vt ſupꝛa, 2 fideliter ſe ha 
devit tam in dictis quam in factis er⸗ 
ga dictum R. magiſtrum ſug, quod ex 
tunc dicta ovligatio fit nulla. Et ſi pie 
miſſa vel aliquod pꝛemiſſo:um infrin- 
gar, extunc pꝛedicta ovligatio ct in 

C uo roboꝛe et effectu. In cuius rei te⸗ 
ſtimon ſum pꝛeſenti ſcripto indentat 
pꝛefat᷑ R. et J. figilla ſua alternatim 
appoſuerunt dat ⁊c. anno regniregis 
Henrici vii. poſt conqueſtum Unglic 
pigefimo 2c, 


Carta feodi facta in ercambio 
de duabus partibus mane 
q rit, et aduocarione 
ecclefie,ct reuer 
fione tertic 
partis 


> ac, 
Ciant pꝛeſentes et futuri, quod 

ego w. S. armiger, dedi,conceſ 

ct oac pꝛeſenti carta mea indentata 
contirmaui J S. militi, duas partes 
manerii mei de C. in comitatu B, cum 
omnidus natiuis meis et eco:mwm ſcque 
la tam pꝛocresta gz pꝛocreanda, vns 
cum omnibus terris et tenemẽtis, red 
dittd? ,et ſeruitiis, llberis, natiuis, ac 
cum duobus molendinis, vnde vnũ a⸗ 
quaticũ et aliud ventic, cũ ſecta mul 
tuf tam liber oꝛum qʒ natiuoꝛũ, cũ pꝛa 
tis, paſcuis, et paſturis, viis, ſemitis 
ripariis, aquis, piſcartis, ſtagnis, vis 
uartis turbaritis, gardinis, curtilagiis 
bomagiis, wardis,maritagiis, commu 
nis, ſubboſcig, warrennis, mo:is,ms 
riſc! releuus, eſcaetis, curiis, et ſes 
etis cur ie, cum viſu franciplegti, et ei 
aliis ſuis iur ibu et ꝑtinentiis, cons 
ſuetudmibus, libertatibus, et cõ modi 
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tatibus, quibuſcunqs eldem;mancrio E 


ſpectantibus. Dedi ctiam cet. conceſfi 
eidem J S. aduocattonem ecclefic re 
E. pꝛedicto msnerio ſpectant, necnon 
reuerſiõem tertie pris ꝑdicti manerit, 
q; A. mt̃ mea tenet nomine dotts ſue 
cum acciderit poſt deceſſum eiuſdem 
A. habens et tenens pᷣdictas duas par 
tes manerti pꝛedictt, cũ omnibus nas 


tluis meis 2c, vt ſupꝛa, vna ci aduos 


catione dicte ecclet ac reners tertie 
partis pꝛedicti manerit cf accidertt, 
pdicto J,ct aTignat{ ſuis imperperuſf 
in excambio p manerio ſuo de 1) M, 
in comitatu Oron,quod ego babeo ex 
dono et feoffamento pdicti J. per ers 
cambig pꝛedictum, de capitslitus do 
minis feodi illius ꝑ ſeruitia inde deb 
ta et de iure ↄſueta, ſub forms et con 
ditione ſequeñ / videlicet quod fi pꝛe- 
dictum maneriũ de H. cum ſuis perth 
nentiis vel aliqua inde parcella, impo 
ſeri de me vel heredidus meis aut de 
meis aTignatis iuſto titulo ex antiquo 


tempoꝛe moto, per legis p:oceſſum et Y 


indicium in curis domini regis reddi 
tum ſeu reddendũ recuperetur, aut ꝑ 
ſtatutum ſtapule vel marcat recogh, 
vel conceſs ennuitatis,avte bec tem- 
poꝛa per poſſeſſoꝛes dicti manerii de 
H. facti ſeu recognit oneretur ſcu ers 
tendatur, ertunc bene liceat mibi pre 
fato w. Heres et aTignatis meis, pre- 
dictum maneriũ de C., cum omnibus 
natiuis meis et eo:um ſequela 4c, vt 
ſup:a vna cũ aduocatione et reyerfioe 
p:edictis reſeiſire, reintrare, et ea re⸗ 
babere et retinere vt in ſtatu meo pi 
ſt ino, hac pꝛeſenti carta mes indens 
rats, ac ſeifina inde liberata vllo mo 
do non obſtante, Et ego vero pꝛedi⸗ 
ctus wilt et: heredes mei pꝛedictum 
manerium de C. cum omnibus nati⸗ 
nis meis et eoꝛſ ſequela ⁊c. vt ſupꝛa 
vns cum adnocarione 2c, ac reuerfioe 
ne tertie partis 4c, cum acciderit, pꝛe 
fato J. beredihus et aſſignatis ſuis in 
foꝛma pꝛemiſſa contra omnes gentes 
warran imperpetuũ et defendemus. 
In cuius rei teſtimoniũ 2c, vni parti 
hu iꝰ carte mee indttate #12 pꝛefatff J. 
C. remanent, figillum meſ 8ppoſut, 
Alteri pero parti eiuſdem carte 4c 


Obligatio, 
Onerint pniuerfs p pſentes me 
R H. de 4c, teneri et firmiter ob 

Dd iii. 
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ligariJ 9, in centum libꝛis ſterr,ſol- 
nent cidem J. aut ſuo ccrto attoꝛñ 
ſeu executof ſuis, in feſto natiuitatis 
ſancti Jobannis — mg ꝛoximo fu 
tuf poſt dat᷑ pꝛeſentium. Ad qui qui 
ſolutionem bene et kideliter faciens, 
obligo me beredes x executoꝛes meos 
p p:cſentes, figillo mro figillat, Dat᷑ 
IC, anno regni regis 4c, 
Odligatio de pluribus. 

Ouerint vntuernñ p pᷣſentes nos 

R C. de ⁊c.et G M. de 4c, tene 
ri ac, C D. et J. F. in centũ libꝛis ſter 


B lingoꝛum, ſoluendis eiſdem C. et J. 


D 


aut eoꝛũ alteri aut eoꝛum cert attoꝛñ 
ſeu erecnto:tbus ſuis, in die ⁊c. ob⸗ 
li jamus nos et ptrunqz noſtrũ, p fe, 
pꝛo toto, et in ſolis, heredes ⁊ execu⸗ 
toꝛes noſtros per pꝛeſentes. Jn cuius 
rei teſtomonium p:eſentibusfigilla no 
ſtra appoſuimus, Dat 4c, anno 4c, 
Odligatio abbatis, 
Duerint yniuerfi per pꝛeſentes 
nos Thomam waiters abbatem 
monaſterii beate Marie virginis de 
Oroñ, et eiuſdem loci conuentũ, vns 
nimi conſenſu et aſſenſu totius capi⸗ 
tuli noſtri, teneri ⁊c. Ad quam ſol 4c, 
obligmns nos et ſucceſſoꝛes noſtros 
:eſentes, ſigillo noſtro comuni ſigi 
at as ⁊c. Uel fic, in decem libras ſter⸗ 
Iingoꝛũ pꝛo pictualibus aut ꝓ panno 
ad pſum ct vtilitatẽ domus noſtre ab 
codcem J. empt, ſoluens 2c, 
Obligatio facta per magl- 
ſtrum collegti. 
Duerint vniuerſi p þſentes nos 
9, R. magiſtrum, rectoꝛẽ, pꝛepo 
tun, vel cuſtodem collegil de C, vel 
boſpitalis ſancti Johannis Baptiſte 
de D. et eiuſdem loci conſoꝛtes, cons 
fratres, vel huiuſmodi, teneri 4c, 
Ooligatio continens diuer⸗ 
ſos dies ſolutionis. 
Onerint vniuerſ per pꝛeſentes 
ne R. J. de 7c, teneri xc, in cen 
tum ſidꝛis ſtert, ſolu end eidem xc, in 
fo:ma ſubſcripta, videlicet in feſto pa 
ſche pꝛoximo futuf poſt dat᷑ pꝛeſentiũ 
qu inquaginta [iv:as , in feſto ſancti 
Michaelis archangeli ertunc prime 
ſequeñ quinquaginta li, A» quas qui 
dem ſolutiones bene et fideliter faci⸗ 
en3, obligo 4c, Et per pꝛſentes volo 
et concedo, quod incõtinenti poſtqud 
aliquis defectus fiat in aliqua ſoluti 
one pdicta in parte pel in toto contra 


. i 
» - i L 
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foꝛmã pꝛedictam, extunc þſens odligg 


tio in toto fit executof, In cuius ret , 


teſtimoniũ, pꝛeſentidus figillum mei 
8ppoſui, Dat ⁊c. anno 4c, 
Obligatio ꝑ mer catoꝛes alie 
nigenos que bavent & 
gillum eõmune. 
Oner int vniuerſi 4c, nos B 4c, 
t C. mercatoꝛes de u eneti, ta 
pꝛo nobiſmetipſis Fz p:0 tota comiti⸗ 
ua noſtra, teneri et firmiter obligari 
. w. ⁊c.ſoluend xc, Ad quam 1c, ob. 
igamus nos et totam comitiuã noſtra 
et quemlivet'noſtrſz, p ſe, in toto, et in 
ſolidis, et ſucceſſoꝛes noſtros, ac om̃is 
bona et catalla noſtra vbicunq; fuck 
inuenta, tam citra mare J3 ultra mare 
p pꝛeſentes. In cuius rei teſtimonif 
ic. pꝛeſentibus figillum noſtrũ quo 
ptimur eſt appenſum. 
Odligatio ſtatuti mer 
catoꝛis. 
Duerint vniuerſi 2c, me R. H. 
7c, xx.libꝛis legalis monete An⸗ 
gslic, ſoluens eidem 4c, Et niſi fecero, 
volo et concedo quod currant ſuꝑ me 3 
beres et executoꝛes meos , diſtrictio⸗ 
nes ct pznes p:0uiſe in ſtatuto domi⸗ 4 
ni regis apud acton Burnel et weſt 
pꝛo mer catoꝛibus edito. Et facta fuit 
recognitio coꝛam J F. et w C. ballis 
uis ville de 8. cuſtodibꝰ maioꝛis pecie 
figilli dicti ſtatuti, 2 Chꝛiſ. K. cleri⸗ 
co domini regis cuſtos minoꝛis pecii 
fi gilli eiuſdẽ ſtatuti, ad recognitiones 
de bitoꝛũ mercatoꝝ apud SB, pᷣdictã ac 
cipicndas deputak . In cuius rei te⸗ 3 
ſtimoniũ pꝛeſentibus figillum meũ ap 
poſut, et figillum dicti ſtatuti apponi 
pꝛocuraui. Dat apud B. 4c, 
R ecognit io per ſtatutum. 
Iceſi mo die Septembꝛis, anno 
regni regis E, quarti pot con 
queſtum Anglie viceſimo primo, R 
de ic. venit coꝛam J F. et w. C. balli 
uis ville de 8. et C K. clerico domin 
regis, ad recognitiões debito:um mer 
catoꝛſi apud B. pꝛedictã accipiens de 8 
putak, et recognonit ſe debere J a, 
piginti libꝛas legalis monete Anglie, 
ſoluens xc, Et niſi fecerit, concedit 
quod currant ſuper ſe beredes et exe⸗ 
cutoꝛes ſuos diſtrict jones et pene pꝛo 
uiſe in ſtatuto domini regis apud de 
ton Burnel et weſtm̃ pꝛo mercato:i⸗ 
bus edito. 
Conditio obligationis, 


Ley 
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ſtfo Nins obligationis talis 
eſt, quod fi infra obligatus Jobs 
nes, ſolust ſeu ſolui faciat infraſcrip 
to C. aut ſuo atturn ſeu erectito:ibus 
ſuis .rxr.\, ſter lingo:ũ ad feſtum inte - 
rius limitatum, extunc pꝛeſens obligs 
tro fit nulla / ſinautẽ ſtet in ſuo roboꝛe 
et effectu ⁊c. 
Conditio obligat ionis de di 
ner ſis ſolntionibus, 
JJ. interius obligatus ſolyat 
aut ſolui factat infraſcripto w, 
Ver ſuo certo attur nato ſeu executof 
ſuis xxx.ſ. ſter lingoꝛũ ſub foꝛma ſub⸗ 
ſcripts, videlicet ad feſtum inter ius 
limitatum x.ſo lis, ad feſtũ ſancti Mi 
chaelis archangeli extunc p:orime ſe 
queñ. x.ſolis, ad feſtũ Paſche extunc 
pꝛox.ſequeñ.x.ſolid :extũc pſens obli 
gatio pꝛo nullo habeat᷑. Ft fi defectus 
fiat in aliqua ſolntise pꝛedicta in par 
te vel in toto contra foꝛmam pꝛedictã, 
extunc pꝛeſens obligatio ſtet in ſuo ro 
doꝛe et effectu 4c, 
Defeſantia indentats 
Ec indentura facts ⁊c. teſtatur 


quod licet pꝛedictus J. R. tene 


ꝛełato H w. in quad:agints ſolis ſter 
ingo:um,ſoluens eidem S. ad feſtum 
paſche pꝛoxime futur, pꝛont in qua⸗ 
dam obligatione inde confecta plenis 
ns continetur : predictus tamen 8. 
pult et concedit per pꝛeſentes, quod fi 
p:edictus J,ſoluat aut ſolui faciat pᷣ⸗ 
fato B, aut ſuo certo atturñ ſen execu 
tozibus ſuis ,rx,f, ſterlingof ad feſtũ 
Þ p:edictum, extunc pꝛeſens obligatio 
fit nulla / finaute ſtet in ſuo roboꝛe et 
effectu, In cuius rei teſtimonium 4c, 
partes pꝛedicte his indenturis figills 
ſua alternatim appoſuerunt 4c, 
Defeſantia indenture, 
| Ec indentura facts ⁊c.teſtatur 
quod p:edictus J B. tenestur 
ac 1018ens eidem ⁊c.vult tamen et cõ 
cedit pꝛefat N M. per pᷣſentes, quod 
fi pꝛedictus J ſoluat aut ⁊c.cẽtum li, 
in foꝛma ſubſer ipta, videlicet ad feſtũ 
Paſche pꝛoxime futurũ qu inqʒ libꝛas 
et ad feſtum natinitatis ſancti Johan 
nis Baptiſte extunc pꝛoximo ſequeñ 
quinqʒ libꝛas, et ad feſtum ſancti mi 
chaelis archangeli extunc p:orimo ſe 
queñ qu inqʒ libꝛas, et ad feſtum Na⸗ 
talis domini pꝛoxime ſequeft quinqs 
libꝛas, et poſt pꝛedictũ pꝛimũ annum 
ic completũ, de anno in annum vno 


ö 
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poſt alium continuo ſequeß quoliber 
anno viginti libꝛas, ad quodlibet fe⸗ 
ſtoꝛum pꝛedictoꝛũ qu inqʒ lib:as,quos 
u ſqʒ pꝛedicte centũ [ib:e plenarie per 
ſoluantur : extunc pꝛeſens obligatio 
fit nullius vigoꝛis. Et defectus fi⸗ 
at in aliqus ſolutione pzedicts in par 
te vel in toto contra fo:mam predicts, 
extunc pꝛeſens obligat io ſtet in ſuo ro 
boꝛe et effectu 4c, 
Defeſantia ſuper ſtatutum 
mer catoꝛium. 

Fc indentura facts xc, teſtatur 

quod cum pdictus J B. teneat᷑ 
p:ctato J w. in centũ li. ſtert, ſolu ent 
eidem J. w. ⁊c.pꝛout in quods ſcripts 
obligatoꝛio ſtatuti mercate is facto et 
recogñ coꝛam . C. tunc maio:ts vil 
le Oxoñ ct JI. cler ico ad huiuſmodi 
recognitiõ es debitoꝛũ in eadem villa 
accipiendas deputat᷑, pꝛimo die Octo 
bꝛis vltimo pꝛeterito plenius contines 
tur: vult tamen ct concedit 4 
J w. per pᷣſentes, quod i pꝛefatus J. 
w. pacifice habeat ⁊ fibi gaudeat here 
dibus et aſſignatis ſuis imperpetuſi 
quoddam tenementum cũ ſuis pertiß 
quod J w. tcnet et inbabitat in vil 
la ve Oron,abſqz placito ſeu ꝑturba⸗ 
tione pꝛedicti J B. beredum ſuoꝝ, aut 
aliquoꝛum slioꝛũ quoꝛumcunqʒ nomi⸗ 
ne ſno, virtute alicums tituli , iuris 
vel clamei cuiuſcunqʒ / quod quidem 
teñtũ þdictus J. w. nuꝑ pquiſinit de 
w B.nup patre ipſius J. B, qu thc pꝛe 
ſens ſcripth obligat᷑ ſtatuti mercato⸗ 


FP 


toꝛii caſſum fit et vanum er pꝛo nullo 1 


babestur / finautt ſtet in ſuo roboꝛe 4 
e ſffectu. In cuius rei teſtim̃, bis inden 
turis ⁊c. 
Defeſantia ſuper ſtatu 
tum ſtapule, 

1 indenturs facts 4c, teſtstue 

quod licet pꝛedictus S C. p ſcri 
ptum ſuum de ſtatuto ſtapule tenea⸗ 
tur et obligatur pꝛefato B C. in cen⸗ 
tum li. ſter ł, ſoluens eidem B. in los 
co et feſto in dicto ſcripto contenk: 


pꝛedict tame B. pꝛo ſe beredibꝰ ⁊ exe oh 


cutoꝛibus ſuis pult et concedit p pres 
ſentcs, quod fi pꝛedictus S, aut alis 
uis alins ipfins nomine, ſoluat ſer 
olui faciat pfat B.x. li. in feſto ſans 
cri ⁊c.pꝛoxime futuf poſt dat᷑ pſentifs 
fine vlter ioꝛi dilatione, quod extune 
pꝛedictum ſcriptũ ve ſtatuto ſtapule 
car est roboꝛe ſno / alioquin * om̃i 
uo ro⸗ 


e 
me LR 


2 Tes Wo. 

8 e 

2 — 
rn 

ww WR 4 


we 


376 
MR ſuo rodoꝛe et effectn te, 
Defeſantia ſuper cartam. 
Ec indenturs facts ⁊c. teſtat᷑, ꝙ 
Nucet p:cdictus J S. filius et be⸗ 
res Jobanne, filie et beredis B R. de 
O, per cartam ſuã dederit et conceſſe 
Tit pꝛefat J. B. et J. A. meſuagiũ vn 
cum duadus ſpopis eidem meſusgio 
annexis in O. in paꝛochis 4c, in vico 
de C, fituak inter tenement xc, ba⸗ 
dendũ et tenendũ p:edictũ meſuagiũ 
cu m ſbopis ⁊c. pᷣfato J. et H. beredi⸗ 
dus et aſſtanatis ſuis impprtuũ, put 
in carta pꝛedicta plenius continetur: 
tamen pꝛedicti J B. et J A, volunt et 
ↄcedunt pꝛo eis heres ⁊ aſſignatis ſu 
is per pꝛeſentes, quod ſi pꝛedictus J. 
S. toto tempore futur, cõſeruet ipſos 
et coꝛum vtrunqʒ indempnes et fine p 
dit ione, verſus A. abbatem de S. et 
einſ dem loci conucntũ et èdoꝛum ſuc⸗ 


T be chartuarp 


et aſſignatis ſuls ſub forma et condl, # 
tione ſequen, videlicet qu dictus C. 
beredes vel aſſigñ ſui, ſolucrent ant 
ſolui facerent mibi pfato A. aut eres 
cutor ibus meis in eccleſia ſancti mi 
cpaclis archangeli.x. li. ad feſt pa 
che pꝛoxime futuf poſt data /pᷣſentiũ/ 
et ſi dictus C D. vel aſſigh ſui defecif 
ſet vel defeciſſent de ſolutione ſumme 

dicte aut de aliqus inde parcella ad 

eſtum ſolutiõ is ſuperius limitarom, 
extunc bene liceret mibi pꝛefato A, in 
pꝛedictis tenementis cum ſuis ptinen 
tiis reintrare, et illud in pꝛiſt ino ſtatu 
meo rebabere, pꝛedicta carta feoffemẽ 
ti et dimiſſione non obſtante, pꝛont in 
eadem carta plenius liquet / et quis 

ꝛefatus C. de ſolutione pꝛedicta ws 
fecit, videlicet de ſolutione ⁊c, Bone⸗ 
ritis me pꝛefatſ H. occaſione p miſſa at 
turnaſſe, et plenam poteſtatem meam 
conceſſiſſe nomine et vice meo A. et B 


n 


ceſſoꝛes, de quodam ſcripto obligat 
rrv. libꝛaꝝ in quibus ipfi pꝛefato ab⸗ 
bati et cõuentuſobligantur 4 tenent, 
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con iunctim et diuifim, ad intrandum 
nomine et vice meo in pꝛedictis tenes 9 
mentis cum ſuis pertinentits quibuſ⸗ 
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E pio denarlis quos dictus J S. debet 
8 abbati ct cõuentui, extunc tam 
ict a carta q; feoffsmentũ, ſeiſina, et 
7 ſuper eadem liberata pꝛo nul 
o Þabeatur / alioquin in ſuo roboze 
maneat. In cuius rei teſtimoniũ ⁊c. 
Litters atturnato:ia ad reci 
piendum ſcifinam. 
Ouer int vniueri per pꝛeſentes 
me 4c, attoꝛnaſſe, deputaſſe, i in 
loco mco poſuiſſe, ilectum mibi in 
Cbꝛiſto T D. roman, ad recipiendum 
S vice et nomine meo te B J. de Oxoñ, 
plenam poTeſſionem et ſeiũnã de duo 
bus meſuagiis ⁊c. ratum et gratũ ha 
bent et babiturum, totum et quic⸗ 
qu id dictus atturnatus vice et nomt- 
ne mro fecerit in receptiõe ſcifine pꝛe 
dict e. In cuius rei teſtimonium, buic 
pꝛeſendi ſcripto meo ſigillum meum 
appoſui. Dat᷑ xc, 

Litera atturnatoꝛia sd ins 
trãdum pꝛo defectu ſo 
lutionis. 

mm nibus Cpꝛiſtifidelibꝰ ad quos 

pꝛeſens ſer iptum pucnerit A de B 
ſalutẽ in domino ſempiternam. Cum 
cgo pꝛefat᷑ A. nuper dimiſer im, froffa 
u crim, et quadam carta mea bioartita 
uidentata 2firmancrim CD. de Oro 
7c, quoddam tenementſ in Oro pꝛe 
dicta, ſituatam in parochia ⁊c. Daben 
di et tenends 4c, p:ckfat C. her edibus 


cunqʒ, et illud reclamandum et poſſis 
dens vt in pꝛiſtino ſtatu meo, dictũ 
tene mentũ ad opus meum retinen 
ratum ⁊ gratum bavent et babicuf to 
tum et quicquid pꝛefati A. et B. attur 
nati mei coniunctim et diuiſim feces 
rint nomine meo, ſeu alter eorum fece 
rit in pꝛemiſſis pꝛout intereſſem ⁊c. In 
euius ret ⁊c. 
Tuers attorñ ad recipiens 
dum pecuniam vrtu⸗ 
te obligat ſonis. 
| Onerint vniuerſ per pꝛeſentes 
me N mh. de Oxon 4c,8tturnaf - 
e, de putaſſe, et in loco meo poſuiſſe 
J B. de w, ad petendum, leuandz, et 
recipiendũ vice et nomine meo de R. 
tc vigintt libꝛas ſterł, quas mihi des 
bet, et in quibus midi tenetur p ſcri⸗ 
ptum ſunm obligato:ium/ratum 4grs 
tum habent᷑ et babiturum tot et quic 
nid dictus atturnatus meus fecerit 
eu fi-ri pꝛocurauit in pꝛemiſſis. Et fi 
neceſſar ie fnerit, dictum R. arreſtan⸗ 
dum et implacitandum, ac in omibus 
curfis ⁊ placitis ac coꝛã quiſ bu ſcũqʒ 
iudie et iuſtic p:oſequens et recupes 
rand, et de recuperatis et receptis ac 
quietanè ſeu aliam exonerat᷑ fac et 
liberandum: ratum et gratum Þabenf 
et babituf totum et quicquid pꝛefa⸗ 


tus stturnatus meus fecerit ſeufieri 
ꝛochrs 
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A procyrstie in pꝛemiſſis, adeo preciſe 
pꝛout intereſſe, Jn cuius ret teſk 4c, 
Littera attoꝛñ generalis, 
Ouerint ⁊c. per pꝛeſentes me w 
Ie „ deputaſſe 4c, 
w. R. e. meũ attoꝛñ, ad petend, leut 
et recipient, vier et nomine mco , de 
qu ibu ſcunqʒ rebico:ibus , firmariis, 
balliuis, pꝛepoſitis, miniſtris, et tene 
tibus meis, omnia et ſinguls debita 
mea, et denarios mihi per quoſcungs 
ſeu qu emcunqʒ debita et debenz aut 
K pertineñ quouiſmodo, necnon omnia 
bona et catalla mea mobilta et immo⸗ 
dilia, terras et tenementa, redditus 
et poſſeſſiones, ac cetera quecungs, 
que mihi aliqualiter aut quocunqʒ us 
re ſeu titulo contigentia vel pertinen 
tia, me abſente vel pꝛeſente, in nom 
ne meo exigere, calumniare et vendi⸗ 
care, dank et concedent᷑ eidem attoꝛñ 
meo, plenam poteſtatem meg verſus 
omnes 4 ſingulos deditoꝛes meos, ver 
ſus quos ſeu quẽcunqs actio realis 
vel per ſonalis mihi dat ſectã vel de⸗ 
c fenfionem p legem pꝛoſequens vel de 
fendens, aut quoſcunqʒ debitoꝛes me 
os ſeu tranſgreſſoꝛes arcſtans et im⸗ 
placitans,ct in omnibus curiis et pla 
citis, et coꝛũ qu ibu ſcunqʒ indicibus 2 
inſtitiartis pzoſequens et recuperang 
9c de recuperatis et receptis acquie- 
tan, recogniè, ⁊ alias enident Faciens 
can ſas abſentie mee alligans, lites 
pꝛouocandũ, teſtes conducendũ, aliũ 
pel alios eius loco ſubſtituendum, ac 
. In maneria mes intrandum, indie et 
d ſenteñ nomine meo recipiens etiam 
quoſcunqʒ tenentes, firmarios, balli 
nos, pꝛepofltos, ſeu miniſtros meos 
amouens, alium vel alios loco ſuo cõ 
ſtituendũ, omniaqʒ alia ⁊ fingula que 
midi in bac parte neceſſar ia fuer int 
ſen quomodoliber opo:tuns agendi 
erercens et pimplens-/ ratum et gra⸗ 
tum habentem et habiturum totum 4 
quicquid dict®*attorfi meus vice 2 no 
mine meo fecerit ſeu fieri pꝛocurabit 
in pmiſſis, adeo preciſe pꝛout egomet 
facere poſſem ſi pſonaliter intereſſem. 
In cu ius rei 4c, figillym meum de ar: 
mis appoſui xc, 
Litets atturnatoꝛia ad recipl 
endũ debita de di⸗ 


ners. 
On er int 4c,4 in loco meo poſuif 
ſe R. et w. coniunctim et digiz 
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am, ad petendum 4c. 1 recipſendum * 
vice ⁊ nomine meo 8AM, xx. li.ſtert, 
pꝛo duobus bobus quos de me nuper 
emebat, ac dr B S. x.ſ.quos midi des 
bet pꝛo victualibꝰ que de me emebat/ 
dank et concendent eiſdem meis at- 
turñ coniunctim et dtuifim, plend po 
te ſtatem mes, dictos meos debitoꝛes 
et ceorũ quemlibet, pꝛo denartis pꝛe⸗ 
dictis mihi per cos et eoꝛum quemlt- 
bet debit᷑ i neceſſarie fnerit ad arre(- 
tandum et implacitandũ, ac in omni 
bus curiis et placitis et coꝛam quibuſ 
cunqʒ 4c, 
Litera pꝛocuratoꝛis per cas 
pitulum ad petendum 
fructus ecclee. | 
Onerint xc, nos Z w. pꝛeſt᷑tato 
rem eccleſie cathed:allis . et 
eiu ſdem loct capitulum, feciſſe, oꝛdi⸗ 
naſſe, et conſtituiſſe dominũ J S. mi⸗ 
litem, pꝛocuratoꝛt et nuncium noſtrũ 
ſpecialem / dantes et concedentes ei⸗ 
dem J S. plenam poteſtatem noſtram V 
ad petendũ, colligend am, recipiendũ, 
vice et nomine noſtro, omnes tructus, 
p:onentus, et emolumenta quecntngs 
ecclefie noſtre de N. qualitłrcũ qʒ ſpe 
cranks pꝛimo die meſis Septembꝛis 
anno ⁊c. vſqʒ ad eundem dit anno re 
no{uto, videlicet p annum vnum inte 
gram - ratum et gratum Þabentes et 
habituf, totum et quicquid dictus at 
turnatꝰ ſet pꝛocuratoꝛ noſter ſen ſub 
ſtitu endus ab co nomine noftro fece⸗ 
rit ſen fieri pꝛocurauerit in pꝛemiſſis. 3 
n cuius rei teſtimonium ⁊c. buic pre 
enti ſcripto noſtro ſigiilum comune 
dicti capituli pꝛeſentibus eſt appen⸗ 
ſum. Dat᷑ apud colleweſton . xx vii. die 
Ronemb:is anno regnirgis 1c, 
Litera pꝛocuratozia. 
— Ateat vniucrſis per pᷣſentes, qs 


9 


nos p:0pofitus x ſcolares dom? 
este Marie ⁊c.dilectũ nobis in C Þ:i 


ſto magiſtrum J.pꝛocurstoꝛem noſtrũ 
legittimũ conſt itu imus, oꝛdinauimus 
et fecimus per pꝛeſentes / dantes ⁊ cd 
cedentes eidem p:ocurato!i noſtro po 
teſtatem general? et mandatfi ſprcia⸗ 
le, pꝛo nobis et nomine noſtro, fructꝰ 
et decimas ecclefiarfi noſtrarum de 
et B. Lincoln dio@ inborreans,ad fir 
mam dimitrens,p:0 vno anno, duobs 
vel pluribus, aut aliter pꝛo eis difpos 
nendum, qualitercunqʒ fbi viſum ne 
rit nobis magis etpedieñ, et ad audi» 

L dicowdom 
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A diendum compotũ de firmariis noſtris 
ecclefic noſtre pᷣdicte, de quibuſcunqʒ 
pecuniam ab eiſdem nobis debit᷑ rect» 
piendum, acquietantias faciendum, 
gc omnia alia et fingnla faciendum et 
expediendũ que nobis in pꝛemiſſis ne 
ceſſaria fuer int ſeu opo:tuna, ct pꝛo 

nobis et nomine noſtro erigendum et 

recipiendũ de Zboma Far mam decẽ 
lidꝛas ſterlingoꝛũ, quas ipſe nobis de 
det pꝛo penfide noſtra nobts olim per 
rencrendiſſimos viros dominos decs 
num 1 capitulum Sarum durãte vita 
ac. conceſſas, pꝛo duobus aunts p:ori 
mis ante dats pꝛeſentium retro elaps 
fis,ct acquietane inde faciens,ratum 
et gratum badentes et babituf totum 
et quicqu id ⁊c. Dat tc anno regni re 

gis 2 cet. b 

Acquietantis particular is 
Oucrint vntuerſ per pꝛeſentes 
me CD, de Oroñ mancipule, re 

cepiſſe et habuiſſe die confectionis pre 
ſentium de R w. dꝛsper. xx.li.ſter t, in 
partem ſolutionis ſexaginta lib:aꝝ, in 
quibus idem R. mihi tenetur p ſcrip⸗ 
tum ſuum obligatoꝛiũ / de quibus qui 
dem. xx.—li. fateoꝛ me foꝛe ſolutum fide 
liter, dictumqʒ R,beredes et executo 
res ſuos inde eſſe quictos per p:eſens 
tes, igillo mes figh ,Dak, 

C Si fuerit obligatio cum defeſentia 

ſuper eandem, tunc fic, In quibus ide 

R. mihi tenet in obligat ione ſug et de 

feſantia ſuper eandẽ, ſoluens in ters 

mino vel feſto Natalis domini vltimo 
preterito, de quibus quidem.xx.li.pꝛe 
dictis 1c. 

¶ Et i fuerit de firmar io tunc fic, No 
ner int ⁊c.recepiſſe 4e de J E. firmar io 
meo manerii mei de Y. x.li. de firms 
et exitidus eiuſdem maner ii, videlicz 
pꝛo ter mino 4 feſto paſche vltimo pre 
terito de quibus ⁊tc.ſolut᷑ pꝛo termino 
pꝛedicto, dictumqz 4c, inde eſſe quies 
tum 4c, 

Acquictantia de legatis ee 

& arreragils redditus. 
Oucrint 4c,me HB, recepiſſe ⁊ ba 
du iſſe die confectionis pꝛeſentiũ 
de B. c executof teſtamenti J.. 4c, 
vnum annulum guri mii ꝑ pꝛefatum 

J. in teſtamento ſuo pdicto legat᷑ / de 

quo quidem 4c, fateo: me foꝛe fide⸗ 

liter ſoluk, dictumq; R. et executoꝛes 

ſuos inde eſſe quietos ⁊ exoneratos ꝑ 

pꝛeſentes.nec non remiſſſe relaxaſſe, 
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et omnino pꝛo me beredlbys et execn £ 


toꝛibus meis quick clamaſſe, eiſdem 
ex ecutoꝛibus, omnimodas actiõ es re- 
ales et per ſonales, quas verſus eos 
aut cori alterum vnd Þabni, pabeo, 
ſeu quouiſmodo in futurũ babere pos 
tero ratione dicti teſtamenti. In cui⸗ 
rei teſtimoniũ 2c, anno regni regis xc, 
Hel fc ret ⁊c.x.li.⁊c. in plenam ſolus 
tionem omniũ arref cuſuſdam annus 
lis redditus, a retro exiſteñ ante dat 
pꝛeſentium ⁊c videlicet de qustuoꝛ de 


nartis exeuntibus de quodam tenemẽ H 


to fituato ⁊c. x de 1 ⁊c. 
Acquietant ia facta per cols 
lectoꝛem decime. 
1 ae me abbate'qe et eluſ⸗ 
dem loci conuenk , collectoꝛes in 
comitatu Oron pꝛime medietatis vn 
us decime, domino noſtro regi in vlt 
mo parltamento ſuo apud weſem ten 
to cõceſſiſſe recepiſſe et habuiſſe die 
conrectionis pꝛeſenk, de magiſtro R. 
rectoꝛe eccleſie parocbialis de E. xl. ſ. 


p20 decima ecclefice illius / de cuidus Y 


qu idem ⁊c, fatemus nos foꝛe ſolutos, 
dictumqz R. executoꝛes et ſucceſſo:es 
ſuos inde efſr quietos per preſentes, 
figillo officii quo vtimur ſignatss, 
Pak tc. 
Acquietsntia facts per ya 
creditoꝛem. 
Q>nib? Cbꝛiſtifidelibꝰ ad ques 
hoc pꝛeſens ſcriptum puenerit 
ac, Cum J. B. teneatnr mibi pꝛefato 
C. et cuidam . ꝛc in decem lib:is 
4c, ſolnens nobis aut yni neſtrum ⁊c 
ad diu er ſos terminos, pꝛout in quads 
obligat ione inde nobis confeck et des 
fe fantia ſup candem pleniꝰ cõtinet᷑: 
Noneritis me pꝛefat᷑ C. recepiſſe 4 be 
bn iſſe die confectionis preſentium, de 
pꝛefat J. B. x.ſ.ſter i, in partem ſolu 
tionis pꝛedick. x. li. vics pꝛo termino 
natiuiratis ſancti Jobannis Baptiſte 
pꝛoxime futuf / de quibus te fatror 
me ⁊ cet. 
Ucquictantia in plc. 
nam ſolutionem. 
Ouerint vninerſi 4c, me ic. reces 
N piſſe et habu iſſe die cdfecriois pꝛe 
ſentium, de J B. ⁊c.xx.ſ.ſterlingoꝛum 
in plenam ſolutionẽ omniũ densrioꝛ8 
et debſtoꝛum quo:uncungs mibi p pꝛe 
dictfi J. B. quouiſmodo ante daf pꝛe 
ſentium debitoꝛum / de quibus quid 
xx.ſ, et de omnibus s{iis cr fingulis 
dense 


c 
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denarſis et debits predicris , fateo: 
me fo:e fideliter ſolutum, dicrumqs J 
peredes et executoꝛes ſuos inde eſſe 
quietos per pꝛeſentes, figillo meo ſi⸗ 
enstas. 1c. 

Acquietantia generalis, 

Ouer int ⁊c. me ⁊c. remifiſſe, et re 
Nlaracpe, . omnino pꝛo me beredibꝰ 
et exrecuto:ibus imperpetuf]} quietum 
clamaſſe, JB. c omnimodss actio- 
nes reales et perſonales, querelas, ea 
lumnias.ſectas,debitas et demandas 
que ver ſus pꝛedictũ J B. habeo vel ba 
'but quouiſmodi, ad oꝛigine mũdi vſqz 
diem confectionis pꝛeſentium. In cu«- 
ius rei 2e, 

8 facta per 
recutoꝛes. 

Oonuerint ⁊c. nos J. et B. c. exe - 
MN cato:es teſtamenti 4@e,recepiſſe et 
babu iſſe die confectionis pꝛeſentium, 
de w. N. r. li. tc. in quibus dictus w A, 
dicto R. teſtato:i dum virit tenebat᷑ 

er ſcriptum ſuum obligatoꝛ iſi / de qui 
s te. fatemur nos foꝛe fideliter per 
foluk / dictumqz te. uel fc. x. li. quas 
dicto R. dum virit debuit / de quibus 
guidem 4@, 
Acquietane is facts execuk 
per filium pꝛo pars 


te ſus, 
Ouerint 2c, me T B. ce, filium R 
B. ic. nuper defuncti, recepiſſe et 
babuiſſe die confectionis c. de . et 
D. te executof reſtamenti dicti R. xx. 
ſ. ſter t, et dona et catalls ſubſcripts, 
picz vnum equſ te que finguls ꝑ mo? 
tẽ pꝛedicti S. patris mei pꝛo canonica 
mea po:tione de bonis et catallis ſuis 
miÞi contingedat / de quibus quidem 
ac fareo: me fore fideliter ſolut c. vt 
ſupꝛa. Data tc. anno regni regis Hen 
ricl. vii. poſt conqueſtum Anglie. xx. 

Aquietantia facts pꝛepo 
Ato per agudito:7 

compoti. 
5 tc, me A. audito:em B. 
ic. domini manerit de D. audiniſ⸗ 
ſe compotum w. H. ppoſiti dicti domi 


ni pꝛedicti manerii ſui de 9, a feſto 


ſancti Michselis archangeli anno re 
gniregis ꝛc vſqʒ ad idem feſtum ſay 
cti Michaelis anno eiuſdem domini 
regis ⁊c.videlicet per vnũ anni inte⸗ 
grum, de omnibus receptis, mis, et 
expenſis mibi factis ad totum dictum 
erm inum, its quod computstis come 
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putandis, allocatis allocandis, idem 
pzepofitus remãſit in arref ſug dictũ 
compotũ ſuum verſus doming in. xx. 
libꝛis ſter lingoꝛũ, ac inſuper acquie 
tabit dominũ verſus omnes creditos 
res de omnibus debitis dicti computi 
tangenk. In cuius rei teſtimoniſ 2e, 
Wasnumiſſio facts nat iuo. 
Mmnibus Cþ:iſtifidelibus ad 
quos c T. abbas monaſterii 2C 
et eiu ſdem loci couentus ſalutem xc, 
Nonueritis nos c. vnanimi con ſenſu 47 
aſſenſu et volũtati rotius capituli no 
ſtri, manumiſiſſe J TI. nat iu nfm ma 
nerio noſtro de A. in com atu Oron 
ſpeck, ⁊ eundem Jet totam ſequelam 
ſuam tam procrea? quam ptocreans 
liberos feciſſe, et ab omnt tugo ſerui⸗ 
tutis ct cõditione ſeruili deliberaſſe, 
its videlicet quod nec nos, nec ſuccef 
ſores noſtri,nec aliquis alius per nos 
ſen nomine noſtro, aliquid iuris vel 
clamei in pꝛes J. nec in p:ogenie ſus 
pꝛocreat᷑ ſeu procreansd, nec in bonis 
aut catallis ſuis ad ng mun⸗ 
di partes dinertent, exigere, clamare, 
ſeu vendicare poter imus nec dedemꝰ 
in futurum, ſed ab omni acrione (uris 
et elamei inde fimus excluſi imperpes 
tuum per pꝛeſentes. Jn cuius rei 4c, 
tam figillum commune noſtrum pꝛe⸗ 
dick capituli quam abbatis ſunt appẽ 
ſs, Anno domin1 milleimo nonagchie 
mo,tiiit,z, anno regntregts H. ⁊c. 
Litera tituli per abbatem. 


F 


s 


Fuerediſſimis in CÞ:iſto patri- 


bus et dominis domnis arcbies 
piſcopis , epiſcopis, regis Anglie cas 
tholicis vel eoꝛum ſuffragancis,ore- 
t iam ſedis apoſtolice et executionem 
ſnoꝛum offtcio:um obtinentibus C. ab 
batem monaſterii xc, et eiuſdem loci 
conuentus bumiles reuerentias tane 
tis patribus debitas cum bonoꝛe, di⸗ 
lect nobis JE. Eboꝛum dioe, cuilib; 
peſtrum qui fibi ſacras manus impos 
nere volunt, per bas literas noſtras 
ad domus noſtre titulum pꝛeſentamꝰ 
te pᷣcantes bumilitcr et denote, quate 
nus eũ J. ad omnes ſacfos o:dines 
quos nondum eſt aſſecutus, per ſacra 
rum manuarum veſtrarũ impoſition?, 
in ſacris veſtris oꝛdinibus celeb!anc, 
ad eundem titulum dignemini miſers 
coꝛditer pꝛomouere. In cuius rei xe, 
Jiters tituli ſacerdotis facts g 
milttem ſeu armigcrum, 
ee f. 


o 
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* Atest pninerfls 27 me JR. ꝛc 
de diſle et intuitu charitatis con 
t᷑effeſe J B. ſcolari ad ſacros ordines 


pꝛomoueri, ſer marcas annui reddi⸗ 


tus, parcipiens et lruandum de omni 
bus terris ⁊teñtis meis in N, ad feſta 
ſancti Michaelis t paſche ꝑ rquales 
poꝛt iones / habendum, tenendũ, et par 
cip iendum pꝛedictum annuum reddi⸗ 
tum pᷣfat᷑ J. de me et heredibus meis, 
donec pꝛedictus J. ad aliquod benefi- 
um eccleſtaſticum fit pꝛomotus / dank 
et concedentes eidem J. B. vel eius at 
turn plenam poteſtatem quotiens di⸗ 
ctum annuum reddit 8 retro eſſe con 
tigerit in parte vel in toto, in terris 7 
tenementis meis pꝛedictis diſtringe⸗ 
re et diſtrictiones lic captas licite aſ 
poꝛtandum et retinens , donec Jobs 
B. de predicto.annuo redditu cũ arre⸗ 
ragiis eluſdem plenarie fuerit ſatiſ⸗ 
factum. In cuius rei teſtimonium 4c, 
buic pꝛeſenti ſcripto meo figills mes 
um ar mo:um 2c. | 
Litera teſtimonialis de pas 
trimonio ſuffice, 
NRiueriis ſancte matris ecclefle 
filiis, ad quoꝝ notitiam pꝛeſen 
tes litere peruenerint w S. in decre⸗ 
tis baculaurius, officiał domini arcbi 
epiſcopi Oron ſalute xe, Aouerit vni 
uerſitas veſtra, quod . B, accolitus 
in Oro dio, eruditus eſt, liber, legit 
timus,etatiſqs,rriiii, annoꝛum et am⸗ 
plius, bone fame et conuerſationis ho 
neſte, non ercommunicatus nec ſuſpẽ 
P ſus, nec aliquo crimine detectus, quo 
minus poſſet ad quoſciqz ſacros oꝛdi⸗ 
neslegittime pꝛiomoueri, dum tamen 
fit ſuffie literature / et habet patr imo 
nium fivi ad valẽtiam annuatim, xl... 
ſter t, pꝛout ex teſtimonio fide digno⸗ 
rum ſuper bis coꝛam nobis in foꝛma 
iuris iuratoꝛſi plenam recepimus ve⸗ 
rit atem. In cuius ret 27 ſigillum offi⸗ 
cit noſtri pꝛeſentibus appoſuimus. 
E Data anno domini xc, Uel fic, Reuerẽ 
diTims in Chꝛiſto patribus et domi⸗ 
nis dominis arcbizpiſcopis C, 
Litera pꝛeſentationis ad 
picariam per reſi 
gnationem, 
Fuerendo in Cpꝛiſto patri ⁊ do 
nino, domino w. die gratis Co 
u fi ct Lichfels epiſcopo, eiuſue 
vicarto generalt in ſpiritualibꝰ et cui 
cungz veſtram, veſter bumilis ct des 


4 
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uotus frater R. towſon Magiſter þ9s f 
ſpit ſancti Jobannis Baptiſte et cinf 
dem loci confratres Lincolñ dioces 
omnimos reuerent tanto patri vebif 
cum honoꝛe. Ad perpetuã vicariam ec 
cleſie parochialis de w. veſtre dioe, x 
liberam reſignationem domini w. viti 
mi vicarii eiuſdẽ vacant, et ad noſtrã 
pꝛeſeñ pleno lure ſpectanf,dilecth no 
bis in domino magiſtrum J. capellas 
num yeſtre paternitati reuerende pꝛe 
ſentam // intuitu cbaritatis humiliter 
ſupplicantes, quatenus dictum dom 
num magiſtrũ J. ad vicariam p:edict3 
ad mittere, et ipſum in eadem canoni⸗ 
ce inſtttuere,ceteraqz ꝑagere qͥ in hac 
parte veſtro paſtoꝛali officio incums 
bunt dignemint cum fanoꝛe. In cuius 
ret teſtimonium,figillum noſtrũ com⸗ 
mune pꝛeſentibus cft appenſum. Daz 
ta Oroñ in hoſpitali noſtro , decimo 
die menſis Martii, anno 4c, 
Pꝛeſentatio ad vicariam per 
moꝛtem vacant᷑ ſede 9 
rYacantrte, 

EneremdiTimo in Cb:iſto patri 

et dño dno Y. det gratia Cans 
tuarich archiepiſcopo, eius pe vicas 
rio in ſpiritualidus generali Lincolñ 
dio ſede vacante, veſtre bumiles 0:4 
trices Eliz abet abbatiſſa de S. eiuſdẽ 
dioC et ciuſdem loci conuentus , reue⸗ 
rentias tanto reuerendiſſimo patri de 
bitas cum honoꝛe. Ad perpetuam vi⸗ 
car iam eccleſie parochialis de A. di⸗ 
cte dio@,per moꝛtem w. R. vltimi vice” 
rii eiuſdem vacantem, et ad noſtram 
p:eſentatione pleno iure ſpectantem, 
dilectum nobis in Chꝛiſto dominũ z. 
C. capellanũ, veſtre paternitati reue⸗ 
rendiſſime pꝛeſentamus / intuitu cha 
ritatis humiliter ſupplicantes, quate 
nus dictum dominum B. vicarium ad 
dictam ecclefi3 admittere, et ipſum in 
es dem inſtituere, ceteraqs in hac par 
te peragere que veſtro paſtoꝛali offie 
incumbunt dignemini cum fauo:e, In 
cuius rei teſtimonium 4c dat᷑ rc, anno 4 
dñt milleſimo lv. ⁊ë. 

P:eſentatio ad rectoꝛiam 
per moꝛtem vacant, 

Fuer do in Chꝛiſto patri ac dos 

mino domino R. del gratia epi 
copo Lincoln, eiuſue vicario generali 
in ſpiritualidus, veſtre humiles et de 
noti fili R. pꝛioꝛ: de B, w. C. recto? 


eccleſle de w. et J. IL. veſtre dioc,oves 
dien⸗ 


. 


— 
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E yr nts Cp:i(ſtifidelib?9 ad quos 


dicatiam et retterentias tanto patri 
rebitas cum bono:e. Ad ecclefiam pa 
rochialem de . veſtre dio@,per mo: - 
tem domint Z. vitimi rectoꝛis eiuſdẽ 
vacant᷑, et ad noſtram pꝛeſentationem 
pleno iure ex dono x conceſfione R. L, 
domint k, Richardi w, Nicolai S. et 
J w. clericoꝛum et veroꝛũ patronorũ 
tiuſdem ſpectant in pꝛeſenti, dilectuz 
nobis in Chꝛiſto J S.clericum eiuſdẽ 
dioe veſtre paternitati rcuerẽde pꝛe⸗ 
ſentamus / intuitu charitatis ſuppli⸗ 
cantes humiliter et deuote, quatenus 
dictum J S. ad pꝛedictam eccleſſtã pa 
rocbialem de Y. admatere, ipſumqʒ 
in eadem rectoꝛem inſtituere, cum ſuis 
jnribus et pertinentiis vniuerſis, ac 
cetera in hac parte peragere que veſ⸗ 
tro paſtoꝛali incumbunt officio digne 
mini cum fauoꝛe. In cuius rei zœ., gil 
la noſtr a pꝛeſentibus ſunt appenſa. 
Dat apud B. anno ⁊cç. 
Preſentatio ad rectoꝛiam per 
reſignationem. 

Euerendo in Chꝛiſto patri et do 

mino dño w. dei gratia Lincoln 
ep1icopo , eſuſue vicario generali in 
ſpiritualibus, veſtri bumiles et deuo 
ti filii 0 Y. et A. vro: eius veſtre 
dio c, odedientiam et reuerentiam tan 
to x: tureqz patronatus et liberam re 
fignationem domini Y. vltimi recto - 
ris eiuſdem ſpectant, et ad noſtram 
p:eſentationem pleno iure ſpectante, 
magiſtrum J. A.capellanſ, paternita⸗ 
ti veſtre renerende p:cſentemns per 
pꝛeſentes / Þumiliter ſupplicantes, 
quatenus pꝛedictum magiſtrũ J A. ad 
pꝛedictam eccleſiã admittere,ipſumgz 
in rectorem cauſa tbaritatis iuſtitue- 
re in cadem, cum ſuis iuribus et per 
tinentiis pmuerfis, ceter aq; peragerc 
que veſtro in hac parte incumbunt of 
ficio paſtoꝛali dignemini cum fauoꝛe. 
In cuius rei ⁊c. Da. ⁊c. | 

preſentatio per armigernm 
ve livers capella. 


p:eſentes litere pernenerint J. w. 
ar miger dominus manerit de B. E Dbo⸗ 


rum dios ſalutem et finceram domino 


char itatem. Cum capella libera de R. 
(urtra S. dicte dio@ pꝛeſen vacat ct 
ad me am donationem pleno jure ſpe- 
£tare dinoſcitur: Roueritis me pꝛedi 
ctam capellam cũ omnibus ſuis inri- 
bus ct pertinentiis yninerfis dilects 
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mihi in Chꝛiſtro domins Henrico cas B 
pellano, viro pꝛouido, idoneo et bo⸗ 
neſto, donaſſe et conceſſiſſe, ac tenoꝛe 
pꝛeſentium ipſumqz dominũ W. in coꝛ 
poꝛalem poſſeſſione dicte capulle iuf⸗ 
qz pertin vnlnerfis einſdem induco. 
In cu ius rei 27, figillnm meum pꝛeſen 
tibus appoſui. Dat᷑ in manerio meo de 
B. pꝛed. x. die menis Ungnſti, Anno 
regni regis Henrici. vii.poſt conqueſ 

tum Anglie vicefimo pꝛimo. 

Liters permutstionis 

pꝛebende facta 

per regem. ö 
Enricus dei gratia Anglie ct 
Francie 2e,dominus Mibernte 
omnibus ad quos p:eſentes litere per 
uenerint ſalutem. Sciatis quod cum 
dileck nobis JC. perſona ecdlefie de 
w. Noꝛ wie dio@e, et R. B.canogicus in 
eccleſia ſancti pauli London, ac pꝛe⸗ 
bendarins pꝛebende de H. in eadem 
eccleſie cathꝛedꝛali, intendunt et aſſe 
runt beneficia ſus pꝛedicta abinn ic ⁊ 


per mutare: nos p:ebends pꝛedictã ad {i 


noſtram donatione ſpectantem,ratios« 
ne tempo:alium epiſcopatus London 
in manibus noſtris in pꝛeſent᷑ et iſteß, 
pꝛefato JC. ex cauſa buinſmadi pers 
mutationis dedimus et conceſſimus, 
habens cum ſuis ſuribus et pertinen 
tiis vnnerſis. In cuius rei ⁊c. pas lis 
teras noſtras fieri fecimus patentes. 
Z eſte 2 apud weſtm̃ vx ii. dic 
xD artil 76, | 
permutatio ſecundum rdgi 
ſtrum eptſcopi Sari. 3 
Eucrendo in Ch:iſto patri et do 
mino domino R. dei gratia Sa⸗ 
rum epiſcopso, veſtri bumites et deuo 
ti in Chꝛiſto fili J S. et J. A. armige 
ri, feoffati . S. de omnibus ſuis ma 
neriis et aduocationibus ecclifiarum 
cum pertinentiis in comitatu Barke. 
c. omnimodas reuerentias tanto pas 
tri debitas ch Þono:e, Domini diſcre⸗ 
ti viri a> T. de ecclefia parochiali 
de w. Aſſeneñ dio, et D. veſtti dioe, 
rectoꝛes, intendunt et aſſerunt benefi 
cia ſua pꝛedicta ex certis cauſis veris 
et legittimis ipſos ad hoc mouentibꝰ, 
ad hoc dum tñ quoꝛũ inter eſſe conſen 
ſus autoꝛitas interuenerint in bac 
parte, adinuicem canonice permutas 
re, Ros igitur permutationem buinſe 
modi faciendam noſtrum pꝛebftes af 
ſenſum pariter et conſenſum, pꝛefat 
E ii, & 
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mn . ad dictam eccleſam re D. pꝛet Fuerendo in Chꝛiſto patri 4 ds [1 
K vecſtre d10@, noſtriqz patronatus, pas mino domino R. dei gratia epiſ, 


kernicati veſtre reuerende ex canſa ps copy Lincolfi , yeſter deuotus filiug 
mutations buinſmodi ct non aliter dominas R. S. miles, obedieñ er bo- 
nec alio modo pꝛeſentamus per pꝛeſen noꝛem tanto patri dedit᷑. Dilecti nobis 
tes / hu militer ſupplicantẽs et deuo - in Ch:iſto magiſter T S. recto: eccle 
te, quatenus ſup:adick . T. ad pꝛe ſie de w, et dowinns J E. rectoꝛ eccle 
diccam egcleſid ve D. admtttere, ipms ſie parochialis de B. veſtre dioè, inten | 
Qu-rectorem ex caufa huſuſmodi per dunt vt aTerunt beneficis ſua certis 4 
mnta2:1ons canonic? inſtitnere in ea- legittimis de cauſis ipſos ad boc mos 
dem, cum ſuis inridus et pertinenttts nenrivus adinuicem pmurare , egoqs 
vninerfis, ceteraqs peragere que ve pmutationi buinſmodi fiendemeſ pie 
ſtro in hac parte incumvunt officio ps bens aTenſum pariter et conſenſum, 
No:ali dignemini cum fauoꝛe. Jn cui? idem dommũ J E. ad dictam ecclefig S 
rei 17, figi{1s noſtra pꝛeſentibus duxi parochtalẽ de w,p modum et er cauſa 
mus apponens. Data p:im? die ⁊c. pmutarionis pꝛedicte vacantem, et ad 
Commiſſio per eandem. meam p̃ſentationem ſpectant,veſtre 
C uerendo in Chꝛiſto patri et do paternitati reuerende pſento, intuiry 
mino domino Idei gratis Aſſe⸗ charitatis bumiliter ſupplicans, qua⸗ 
nen cpiſcopo, Rovbertus permiſſione tenns ipſum JE. ad dictam eccletiam 
diuina Saliſpurteñ epiſcopus,ſalntz parochialem de w. ex cauſa permus 
et fraternam in domino charitate,CE tationts pꝛedicte admittere et in⸗ 
dilecti nogis in Ch:iſto . Z. de w. ſtitucre in eadem, ceteraq; omnis et 
veſtre dioc, et D N. de D, noſtredio- fingulaqz veſtro in hac parte paſto:s 
ceſis, parochiales rectoꝛes, intendunt li officio incumbeñ dinoſcunk, eidem 
ert aſſcrunt er certis cauſis rationavili E. facere et peragere dignemini c< 
bus ipſos mouentidus ad hoc dum tñ noꝛe. In cuius rei te, pꝛeſentibus 
quo: um inter eſſe conſenſus et auto- ſigillum meum appoſui 42, 
ritas interuenerint in bac parte, bene Carta pꝛo wards infra 


— 


ticia ſua buiuſmodi adinuicem cano⸗ etatem. 
nice ꝑmutare, ad audiens iungit eras Wnidus Ch:iſtifidclious ad 
minans, ac plenarie diſcutiens cans quos pꝛeſens ſcriptum pucnes 


ſaſqʒ negoctum pmutationem buinſ= rit N. comes warf et Sarum ſaluts, 
modi, ipfiſqs cauſis veris 4 legittimis Sciatis nos pᷣfatũ comite ꝑ p:eſentes 
inuentis appꝛobandũ, caſdem dictaſs dediTe et conceſſiſſe 8. BS:tey militi, en 
que pmutationes ad autÞo:izandum, ſtodiam w. C. fllii et beredis JC. v9 
necnon recept᷑ ꝑ nos vice t autio:ita- defunctt, ac omnifi terrarum et tenes J Dd 
7 te noſtris d. H. de eccleſia ſus de d. mento: um que ad manus noſtras de» 
pꝛe8 pꝛefat᷑ M. Z. ad candem quam ꝑ nenire poterint ratione mino:is eta⸗ 
poneſtos viros J. S. et J. w. armiges tatis einſdem w. poſt mo:tem dicti J, 
ros feoffat in omnibꝰ terris et tene - qui de nobis tenuit per ſernik milita⸗ 
mentis. J S. in comitatu Bark fitua- re, ac mariragium pꝛes w. pꝛefato 6, 
tis, cum aduocatione earunde,novis grey et aſſigh ſuis, quonſqz dictus w 
er cauſs pmutationis þdicte preſenta ad plenam ctatem vigintt vnius anno 
mua, ipſumqʒ in recto:e inſtituendum rum ꝑuenerit, et qu idiu in manus no 
canonice in cadem cum ſuis inrivas 4 ſtras foꝛe contigerit ſeu remanuere de 
pertinenttis vniner s, ex cauſa ꝑmu- beret, Et | contingat pꝛedictum w. 
tationis pꝛelibate ceteraq; faciendum obire ante; ad plenã etatem vigimt 11 
erercendum et expediendũ, omnia et vntus annoꝛũ peruenerit ⁊c. In cum 
fingula que in pꝛemiſſis ncceſſaris fue rei 40, anno. ⁊c. 
rint ſeu opo:tuna indictione tf pꝛefat᷑ war f pꝛo ſolutione 
W . in co:poꝛalem poſſeſſionem dis annuitatis. 
ete ecclefie de D. ac ipfins canonice Yomas Middilton 4c, omnibus 
obedicnter vices noſtras rogautes Urecepto:ivus, balliyis, firmariis, | 
de omni co 4c, pꝛepoſitis, ſeneſcallis , miniſtris , ef 
Litera permutatiogis ins occupsto:ibus quibuſcunqʒ dominios 
tet rectoꝛes. ra es mancrio:wm gaſtroꝝ de 3 poo, 
7 


Te chartuarp 


et O. in comitatnu Leyceftric, qui nfic 
ſunt et qui po tempoꝛe futuro crunt 
ſalutem. Cum nos p:efati T 17. 2c, 
nuper ꝑ ſcriptum:noſtrũ cuius de k eſt 
at oꝛdinauerimus, fecer imus, a conſti 
merimus, dilectum auunculũ nourfi 
B. grey militem ſeneſcallũ noſtrũ pꝛe 
dictoꝛum dominloꝛũ ⁊ maner ioꝛum no 
ſtroꝛum, babend, tenens, et occupans 
dum office pres pꝛefat᷑ 6. per ſe vel ꝑ 
ſu fficientẽ deputatũ ſuũ q̊ʒ diu ſe bes 
ne geſſerit in eodẽ, parcipiens annua⸗ 
Þ tim pꝛo officio ſuo pꝛedicto exercens 
et occapang.iiii.libꝛas, per manus re 
cepk, balliuorum, firmario:fi, ſeu ali 
oꝛum officioꝛſi et miniſtrorum dp ioꝛũ 
et mancrio:um noſtroꝛũ pꝛedictoꝛum 
pꝛo tempoꝛe exiſteñ, ad terminos ſan 
cti Michaelis ar changeli et paſchc p 
equales poꝛtiõ es, pꝛout in þdicto ſcri 
pto plenins continek : vobis igitur 
omnibus et ſingulis receptoꝛibus, bal 
ku is, firmariis, p:cpoſitts , ſen alis 
occupatoꝛibus et miniſtris dictorũ do 
minoirũ et ma nerioꝛum noſtroꝛũ qui⸗ 
duſcunqʒ pꝛo tempoꝛe exiſteñ et in fu 
tut exiſtens, x cuilidet veſtrũ manda 
mus, oneramus et firmirer iniungi⸗ 
mus, quod de tempoꝛe in tempus ſol⸗ 
uatis ſeu ſolui faciatis, ſeu vnus ves 
ſtrum ſoluat ſeu ſolui faciat,cidem gs 
uunculo noſtro p2edicto,itii, lib:2s ad 
terminos ſup:adictos fine dilattiõe vl 
ter ioꝛi, ſuxta foꝛmam dicti ſcripti nos 
ſtri fibi inde facti: recipiens inde de 
ps auſiculo noſtro vel de ſuo in 
Þ bac patte deputat᷑, acquietantias, fin 
gulas ſolntiones quas fic feccritis tes 
ſtificantes, Et p pꝛeſens mandatũ no 
ſtrum volumus, quod auditoꝛes nos 
ſtri dommoꝛũ et manerioꝛũ noſtrorum 
bꝛedictoꝝ qui pꝛo tempoꝛe fuer int vel 
fuer it, vobis et cuil ibet veſtrum in ve 
ſtris computis vel in veſtro computo 
de tempoꝛe in tempus, de ſolutione in 
de et cuiuſlibet inde parcelle, facidt n 
ne faciat allocationem, Dat xc. anno 

S regniregis I. vit. poſt conqueſth 4c, 

Patent fack pꝛo offis 
ciis cuſtodis fo. 
reſte,ballini 
ſencſcal 
lt, et receptoꝛis. 

Domas M. t dominus ) B. 
AA. omnibus ad quos pꝛeſentes lis 
tere noſtre puencrint ſalutem. Scig» 
tis nos þfak & M. 37, de circunſpe⸗ 


Toy 
ctione et fidelitate dilecti nodis in 
Ch:iſto w. p. qs plurimum confitens 
tes, ꝑ pꝛeſentes conſtituiſſe cennds w. 
officiartum magiſtri foꝛeſtarii foꝛeſte 
noſtre de FE. in comitatu C/, fue offie 
ciuſdem cuſtodis, ac balliuum liber - 
tatis noſtre de Copclondon , necnon 
ſeneſcallum et receptoꝛem omniũ des 
nar ioꝛũ, ma ner io:um, terrarũ et tene⸗ 
mentoꝛum, reddituũ et ſeruitioꝝ no⸗ 
ſtroꝛum quo:ficungz cum ſuis prinens 
tis in comitatu C: babens, occupans 
4 exercendũ officis pꝛedicta p ſe vel ꝑ 
deputatum finr deputatos ſnos ſit 
ctentes, q; din fe bene geſſerit in eiſ⸗ 
dem: prrcipicns annustim in et pꝛo 
exercitatione 4 occupstione dicto%uny 
officioꝛum decem libꝛas ſterlingo:um 
ad duos ann terminos, videlièet ad 
feſta Paſche et ſancti Q ichaelis ar- 
cÞangeli equis poꝛtionibus per man 
ſuas pꝛopꝛias ſoluens : dances et cd 
cedentes eidem w. plenam poteſtatem 
ct autoꝛitatem, omnia et fingula offi» 


8 


cia pꝛedicta erercens exequentꝭ, ⁊ que Þ 


ad officia pꝛedicta rite et iure ꝑtinent 
faciends, Quare vnmerſis et fingulis 

balliuts.firmarits, pzepofitſs, tenen- 
tibus, et miniſtris noſtris firmiter in 
ſungimns,quod eidem w. vel deputs 
to gut deputatis ſuis in ercrciratione 
et occupatione officio:um ſuoꝝ pꝛedi- 
ctoꝛum attendentes, anxiliantes, obe⸗ 
dientes, et aſſiſtentes in omnibus ſint 
pꝛout decet. In cuius ret reſtimonium 
1c, huic pꝛeſenti ſcripto noſtro figills 
noſtra xc, 

Patent fact de wards 
infra etatem per re 


gem. 
Ex omnibus 8d quos tte ſalute, 
Sciatis quod nos ex certis con 
n deratiõibus et mero motu noſtris, de 
dimus et conceſſimus, et ꝑ pꝛeſentea 
da mus et concedimus dilecto et fide⸗ 
li armigero noſtro w. T. de S. pꝛo 
centum marcis nobis ſolurts, cuſtodi 
am omniũ terrarum, tenementro:,red 
dituum, ſeruittioꝛſ, et reuertionũ cum 
pertinentiis, yno cum 2dnocationtb® 
ecclefigrnm, capcllarum, et alitoꝛt be 
neficioꝛum eccleſ aſtico:ſi quo:ficungs 
que nuper fucrunt R. S. armigeri de⸗ 
nctt, qui de nobis tenuit in capite 
die quo obiit per ſernitium militsre, 
que poſt mo:tem ipfius R S. rattone 
985 armanduci filii 4 beredis _— 
585 
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A R, ad manns ntas deuenerunt ſeu de 
nenire debuerunt, ac cuſtodiam et ma 
ritagium beredis pꝛedicti abſqz diſpa 
ragat᷑: babendum et tenendũ cuſtodi 
am pꝛedick, prefat᷑ w. L. a tempoꝛe 
moꝛt is predicti R, durante minoꝛe e⸗ 
tate dicti beredis, et q̃zdiu eadem ter 
ra et tenements ac cetera pꝛemiſſa in 
manibus noſtris remanere contige - 
rint, ac omnia critus, redditus, pro- 
ficua, reuerfiocs,comoditarcs, ⁊ emo 
luments inde a tempoꝛe pꝛedicto, du⸗ 
Y rante minoze etate beredis predicti 
p:ouenient et creſcenk, Et plterius 
ex pberio:t gratia noſtra conceſſimus, 
et per pꝛeſentes concedimus eidem w 
E, cuſtodiam reuer oni omnium et 
ſraulo:um terrarum et tenementoꝛum 
reddituũ ſeruie cum pert inent iis cf 
acciderint, que eldem heredi poſt mo: 
tem aliquarum alia per ſonarum du⸗ 
rante minoꝛe ctate ſua deſcendere, re 
uerti, remanere, ſeu qualitercunqz ac 
cidere poterit ſeu debent : habendum 
et tenendum eandem cuſtodiam a tem 
poꝛe moꝛtis anteceſſo:is et perſonarf 
pꝛedictarũ et culuſlibet eo: um, pꝛefat᷑ 
w. T. durante mino:e crate peredis 
2edicti, et 4zdin ca in manibus no⸗ 
iris contigerint remanere, ac etiam 
omnis exitus, redditus, et p:oficua, 
rCeuerflones, commoditates, et emolu 
menta inde medio tempoꝛe pronenien 
tia et creſcentia, Et i de herede illo 
pumanitus contingat Geng ad ple: 
nam etatem ſuam peruenerit, bereve 
ſno infra etatem exiſtente ſeu heredi⸗ 
bus ſuis infrs etatem exiſtentibus, 
volumus et per pꝛeſentes concedim? 
pꝛefato w. S, quod 71 babeat cuſto 
diam omninm terrari⁊ tenementorss, 
reddituum, ſcruien®, et reuerſtonum 
pꝛedictoꝛum, ac ceterorũ pꝛemiſſo:um, 
necnon omniũ et ſingulo:um alio:um 
terrarum et tenementoꝝ reddituũ et 
ſeruitio:um cum ptinentits, que cede 
beredt fine eiſdem Þeredibus vt here 
di vel beredivus ipfins R S, tam poſt 
moꝛtem ſuam gz poſt moꝛtem alioꝛum 
anteceſſo:um cinſde R, aut aliquar 
aliarum perſonarum deſcedere, reter 
ti, remancre, ſeu quaiitercungz acci⸗ 
dere poterint vel debent, durãte mino 
re crate huiuſmodi bereds infra ctas 
tem exiſtentis vel exiſtentium/ac cus 
ſtodiam et marita giũ hu iuſmodi here 
dis ſeu bum ſmodi beredum ablqz di- 


ſparagstlone / et fic de berede in bert } 
dem, quouſqz aliquis buinſmedi bes 
res vel aliqui buiuſmodi beredes 28 
plenam etatem ſuam pernuenerit ſen 
pernenerint, et din terre et tenem# 
ta, redditus et ſernitia, ac cetera pᷣmiſ 
ſa cum pertinentiis, in manibus nos 
Nris pr pꝛed ietum eſt cõtigerint remg 
nere, abſqz aliquo cõpoto ſen aliquo 
alto nobts pꝛo cuſtodia et maritagiis 
ſeu exitidus et ꝓficnis, reuerſonibus 
commoditatibus, emolumentis pꝛedi⸗ 
dicti reds,faciens et ſoluens, eo quod * 
erpꝛeſſa mentio de vero valoꝛe annno 
pꝛemiſſorũ ſen alicuius eoꝛum in pꝛe⸗ 
ſentibus minime fact exiſtit, aut ali⸗ 
quo ſtatuto, actu, fine 0:dinatione is 
contrarium facta, edito, ue 0:dinato 
non obſtante, In cu ius rei teſtimonig 
IC, Data ic. anno regni noſtri. xx. 
Patent fact receptoꝛi et 
ſuperuiſoꝛi. 
Tremas ac, pt pꝛius ſalntem 47, 
Scigtis me pꝛefatum Thoms de g 
Fidelitate et circumſpectione dilecti 
mihi in Cpꝛiſto Johannis C. Jzpluri 
mum confidentes, ꝑ pꝛeſentes dediſſe 
et conceſſiſſe pꝛefato Jobant,officiem 
receptoꝛis omninm et fingnlo:f domi 
nioꝛum, manerio: um, et tenementoꝛß 
meoꝛum, cum omnibus et fingulis co 
rum pertinentiis in comitatu . L. ⁊c. 
ac oꝛdinaſſe ⁊ conſtitu iſſe ip ſum J.ſu⸗ 
perniſo:e omniũ et ſinguloꝛum domi⸗ 
nioꝛum, terrarum et tenementoy pꝛe⸗ 1 
dictoꝛum cũ pertinentiis, habens ct 
occupans idem officium receptoꝛis et 
ſuperutſoꝛis, per ſe vel per ſufficien 
tem deputatum ſuum fue per ſufficix 
tes deputatos ſuos ad terminnum pi 
te ſue quam diu fe bene geſſerit in co 
dem percipiendo annustim 4 pꝛo crer 
citatione et occnpatione dicti officii 
ſer lid:as,riii, folidos 4 quarno: dens 
rios bone x legalis monere Unglie ad 
duos anni terminos, pidelicct ad fe⸗ 
ſta PaſcÞbe et ſancti Michaelis archd 3 
geli cquis poꝛtionibus per manus ſu⸗ 
as pꝛopꝛias, ſoluens de exitidus et re 
nerfionibus officii ſui pꝛedicti, vns 
cum coſtagsiis et expeniis circa idem 
o ff ic iũ rat ionabiliter factis ſcu ficns, 
dant em etiam et concedentem cide_], 
plenam poteſtatem ⁊ autoꝛitat t, om̃is 
ct fingulsa erercens et exeqnens que 
ad officium pꝛedictum rite et de inre 


pertinent faciens, Quarc pniuerfis 4 
fngults 


U F fngulis ballin is, firmariis, pꝛepoſi⸗ 
tis 2c. vt ſupꝛa. In p:orimo pꝛecedeñ 
onte patent᷑ fact ꝑ regẽ de wards 4c, 
pe teſtamentis. | 
Ria dicuntur teſtamenta, ſcilicet 
Tcaurs in remotis agendi fi bona de 
linquatur poſt perſonam cuius ſtunt, 
teſtamentum nuncups tiuũ, et teſtame 
tum in extremis. Si teſtatoꝛ fit ſolus 
de integro, poteſt condere teſtamen⸗ 
tum. Si vroꝛem babeat,bong,in dugs 
partes equales didi debent, debitis 
L integro pꝛimo ſolutis. Et babeat 
E pro: 4 liberos, in tres equales partes 
diuidi detẽt dona, vebit{ de integro ſo 
lutis, et tunc de parte ſug condet tes 
ſtamentum. Ft licet pꝛopter infirmita 
tem loqui non poterit: tamen fi babe⸗ 
at certos ſenſus, per examinationem 
et ſigna poteſt condere teſtamentũ, f 
fit ſane mentis et legittime etatis. Fr 
fi mulier facist teſtementum, opoꝛtet 
quod habeat licent iã vii ſui, quia ꝓ 
p:ictas bonoꝛũ per legem regni ſpecs 
— tat ſolum ad virum, eſtamentũ nun 
C cupatiuum dicitur,quondo languens 
p:opter imp.tf; moꝛtis non erpectsr 
ſcripturam ſui teſtamenti, ſed rogat 
tunc curatum ſuum et ccteros victi⸗ 
nos vt perbibeamt teſtimonium de ſus 
-pltima voluntste. Ft illa requiruntur 
ad legandum tenementum ypbi rerre 
ſunt diuifibiles,ſci icet quod teſtato: 
fit ciuis vel burgenſis, et quod tene⸗ 
mentum legandum fir infra libertate 
| ville vel ciuitatis, 2 quod fit ſolus ſet 
fitus, ac quod teſtamentum fit coꝛam 
D teſtibus figillatum. Et pꝛimo p:obari 
debet co:am oꝛdinar io. Ft fi poſtes pꝛo 
betur et trrotuletur in curia illins vil 
le, tunc talis legatio equiualet carte 
ct ſeiſine. 
Teſtamentum cauſs in 
remotis agendi, 
J N dei nomine amen, Uigefimo 
die menfis Rouemb:is anno do⸗ 
mini milleſimo quingentefimo qu into 
ego R. HS, de Otoñ compos mentis, 
ponens det gratia peregre pꝛoficiſſi. 
Nel fic, pꝛoponens terram ſanctã vel 
limina apoſtoloꝛum petri ⁊ pauli per 
dei gratiam peregre vifitare,condo te 
ſtamentum mei in Þunc modum, 
In pꝛimis do et lego animam mcg deo 
omnipotentt, deati Mosrie matri ſue, 
et omnibus ſanctis, coꝛpus mum ecs 
cleſ aſtice ſepulture ybicungz deus di 
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ſpoſuerit, Item lego omnes pannos N 
meos quibus vſus fnero tempoꝛe mee 
moꝛtis fibi qui fecerit me ſep-<liri, Itẽ 
polo quod idem conucrtat in miſſas 4 
pios vſus totam pecuniam mesm, quã 
tunc mecum Þaturcro, Reſtduum vero 
bonoꝝ mco:um do et lego J. S. fratri 
meo, vt ipſe inde oꝛdinet et diſponat 
pꝛo ſalute anime et omni fidelium de 
functoꝛum, tam cito poſtqz de mo:te 
mes babucrit certã not iciam, pꝛout ei 8 
melins videbitur fieri, Ft eundem J. 
oꝛd ino, facio , cr conſtituo meſi erects 
toꝛem per pꝛeſentes, vt pꝛeſens meum 
teſtementum fideliter exequatur aut 
compleat cum effectu, dat᷑ Oxoñ die x 
anno ſuperius expꝛeſſis. t f| teſtamẽ 
tum ſigilletur tunc fic, In cu ius extre 
me mee voluntatis teſtimoniũ, pꝛeſen 
tibus figillum mefj appoſut, bis teſtis 
tus 7c dat ⁊c. t Þabeat teſtgto? cos 
piam teſtamenti ſecum,et relinquat ff 
gil um ſuũ cum teſtamẽto in cuZodis 
ſuiexecutoꝛis. 
ZTeſtamitum runcupstiuum. 

N dei nomine amen. Uicefmo 

die menſis Nouembꝛis, anno dũi 
IE coꝛsm nobis R. Uylmer Jm. et 
L, de Oxoñ buſbandmen, R S. de 
Oxoñ quondam vicinus noſter, expꝛeſ 
fit et declarauit ſuam vltimam volun 
tatem ip bac fo: ma. In dei nomine as 
men. E go R S. laboꝛans in extremis, 
meum teſtameniũ non valens in ſcrip 
tis redigere pꝛopter impetum moꝛtis, 
coꝛam vobis meis bonis gmicis benc 
meg vltimam expꝛimo et declaro volũ 
tatem. In pꝛimis do et lego animã me 
am deo omnipotenti, deate Marie ma 
tri ſue et omnibus ſanctis , co:puſqʒ 
meum ſepeliendum in eccleſin beate 
Morte virginis Orcfi, Item lego vi- 
car io dicte eccleſe.x iii.. Itẽ lego fa⸗ 
b:ice dicte eccleſie . ii.ſ. Refiduum ve 
ro bonoꝛum meoꝛũ do er lego J. et 
R w, vt ipſi inde oꝛdinent et diſponge 
pꝛo ſalute anime mee, pꝛout eis yides 
bitur melius faciens, Et eoſdem J.et 
R. meos oꝛdino facio et conſtituo exe 
cutoꝛes, vt banc meam vitimg volun 
tatem fideliter exequsntur ct comple 
plesnt. In cuius rei teſtimonium, nos 
piefat R A. J. et J I. pꝛeſentibus 
figilla noſtra appoſuimus bis ceftib® 
47 dat᷑ 2c, Et bumſmodi reſtement 
ſepius fauoꝛe accipitur pꝛo teſtame n 
to in extremis. 

Ff 
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Teſtameutum et vltima vo⸗ 

lunt as in extremis. 

H det nomie amen, Uigefimo die 
IT menns tC. anno dnt milleamo 4c, 
ego Jobannes Y. de Oxoñ dꝛaper, cõ 
pos mentis et ſane memoꝛieſlaudatur 
deus condo teſtamentũ meum 4 yplti- 
mam mes voluntatẽ in hunc modum. 
In p:imis do et lego animg med deo 
omuipotentt, beate Marie matri ſuc 
et omnibus ſencris, copuſqz men ſr- 
peliendf; in ecclefia omni ſancto: um 


B Oron in medio nauts -cclefie coꝛam 


ſurhma cruce. Itẽ lego recto:'1 dicte ec 
cleſie pꝛo decimis et oblationitus me 
is negligenter oblitis ſeu detttis. x. ſ. 
Item lego cuilibet capellano qui inter 
fnerit meis exequtis et miſſe in die ſe 
pulture mee. vtii.d. Item lego cuilibet 
oꝛd ini fratrfj Oxoñ. vi.ſolidos.viii.d. 
Item leso ad celebꝛandum pꝛo anima 
mes vnũ trentale miſſarſũ in ecclefia 
ſancti Scorgit de Oron,rrr,ſ, Item 
polo quod fiant in die obitus met ⁊ in 


C die p:orimo ſequeute. C. miſſe ꝓ anti- 


ma mea. Item legoad inueniendũ vnſi 
capellanum idoncũ ad celeb:andhi pꝛo 
anima mea et pꝛo quibus tener in ec⸗ 
clefia omniũ ſanctoꝝ in Oron p duos 
annos pꝛotimos poſt deceſſum meſz ſe 
quentes riginti marcas, Item lego 


ad diſtrivuacndhfj inter pauperes et de 


crepitos in cubilibus tacentes et ma⸗ 
gis indigentes in villa Oron et ſubur 
blis ctuſde, centſi marcas, et eoꝛũ cui 
lidet rnJ camtfi3, Tte lego pꝛiſonibus 
in caſtro Oron, rr, ſ. It lego cnili- 
bet pauperi intereſſenti in die ſepuitu 
re mer. ii d. Item lego ad faciendũ ans 
n iu er ſar ium meũ annuatim per decẽ 
annos p:orimos immediate ſequetrs 
poſt obitum mefi,rr, ſ. Itẽ lego Eliza 
bet filie mee pꝛo maritagio ſuo nomts 
ne p:oparte bonoꝝ meoꝛũ ſibi aceiden 
tium. r. libꝛ:as. It ẽ do et lego A. vro⸗ 
ri mee tria tenemtts in Oro c< ſuis 
pertinentiis, vnde xnſj renementfi fi- 
tuatum eſt et racet in parochia omni 
ſanctoꝝ pꝛeg inter tenementũ I) B. ex 
parte occidentalt, et tenement . 
Slouer er parte otientali. Aliud renc 
mentũ de p:edictis tribus tenemens 
tis fituatum cſt et tacet in parochia 
ſancti tPicbaciis ad po:tam Bo:tale 
Orofi,intcr nounm boſpitit yocatum 
le crowne er parte Boꝛiali, ct tenemẽ 
tum abbatiſſe ct connentus de . ex 
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parte auſtrali. Ft tertium tenements f 
de p:edictis tt ibus teñtis ſituatum eſſ 
et iscet in parocbis ſancti Martini 
Oron, inter tenementh R. S. ex parte 
oceidentali, ⁊ tenementũ . B. ex par 
o:1cntali, Et vnum inde caput abnt- 
tat ſuper gardinum J S. verſus Boe 
am, et alterum caput abuttat ſuper 
vicũ regium verſus auſtrum: baden 
dum et tenens pꝛedicta tria tenemen- 
ta cum omnibus ſuis pertinentus pre 
fat᷑ A. ad termini vite ſue, de capita 
libus dominis feodi illius p ſernitia 8 
inde debira et de iure conſnets, Ft 

oſt deceſſum pꝛedicte A, volo, do, et 

ego quod pꝛedicta tria tenements ci 
omnibus ſnis pertinentiis, Flizabetb 
kilie mee et beredibꝰ de coꝛpoꝛe ſuo le 
gittime p:ocreat integre remancant, 
Et pꝛo defectu heres de coꝛpoꝛe eiuſ⸗- 
rem F. legittime pꝛocreat, volo 2 lego 
quod pꝛedictatris tenementa cũ ſuis 
pertinentiis T. Dene et J. Herfoꝛt de 
O roñ dꝛapers integre remaneant, ad 
vendendũ et pecunis inde percipien⸗ 
dum, pꝛo anima mea et p:0 animabus 
parentũ et benefactoz meoꝛum diſpo 
nendum in operidns cþaritatis, et in 
pios vſus, pꝛout eis videbitur melius 
faciend, Rellduũ vero bonoꝝ meoꝛum 
ſupcrius non legatoꝝ, poſt debita mes 
ſoluta, et butus teſtamenti mei execu 
tionẽ, do et lego pꝛefat A. prozi mee, 
Z. Dene, et J. Merfoꝛde, vt ipfi inre 
oꝛdinent et diſponat pꝛo ſalute anime 
mee, pꝛout eis melius videbitur erpe J 
dire et deo placere, Ft cofdem A. Z. 
Dene et J. Herfoꝛde meos 0:dino fa« 
cio 4 cõſtitus erecuto:es per preſent, 
vt pꝛeſens teſtamentum mes fideliter 
etequãtur et compleant cũ effectu, t 
prriqz co:nns T. Dene et J. Her foꝛte 
do et lego pꝛo laboꝛe ſno in bac parte 
xl. ſ. In cums rei ⁊c. 

Condicillus teſtamenti. 

Ste condicillus reſtameto mes 
annerus, eſt vltima voluntas 
met T. Hulton de Oron d:oper, Ju 
pꝛimis polo quod omnia in teſtamets 
meo contents fiant et perimpleentur. 
Item polo quod R. spp:enticius mes 
us de refidno termin appeenticietatis 
ſue venturt, penitus de cetero fit eros 
neratus. Item remitto,relaro, ct per 
dono Jobanni. B. de Orofi boſyer 
omnia debita que mibi debet , Item 
perdono J E. ve cadem tailour, totum 

debitum 


* 


F 


R debitum quod mihl debet, vt ipſi oꝛent 


9 


d 


pio anima mea, pꝛo animabus parcn 
tum et benefacroy meoꝛum. Item lego 
K S. filiole mee vnã zʒonã de ſerico ar 
gent, vnã murrum,quingz vnciarum 
argenti, et ſer coclearia. Dat vigeli- 
mo ſecũdo die mẽſiis Nouev:is ſub re 
ſtibꝰ,⁊ anno dñi, vt in teſtamẽto meo. 

pꝛecepta ac regule, in cartis, 

factis, ſcriptis, et teſta 
mẽtis obſeruandis 

N pꝛimis noten eſt quod in quo 

libet facto ovligato:zio vdi al- 
quis alteri obligatur, neceſſe eſt quod 
ille qui obligatur habeat additionem, 
videlicet de quo comitatu; villa, de ſta 
tu, dignitate, et cuius artis dictus 00 
ligatus eſt. 
Item notans eſt quod vbi duo vel 
plura obligantur, ſi iſta verba lint in 
ſcripto, odligamus nos executoꝛes no 
ſtros, omittendo iſta verbs vtrunqz; 
noſtram vel quelivet noſtrũ, ille cui 
obligank nungz badebit actionem nifi 
perſus cos coniunct im, et non verſus 
vnum ſeparatim/ et tunc vnus non re 
ſpondedit fine alto, 
CJtem notandum eft quod in omnibꝰ 
factis obligatoriis et ſcriptis, neceſſe 
eſt quod pars obligata ponat figillum 
ſuum eidem ſcripto, et etiam ad delibe 
rans ſcriptſi vt eius factſi. Et ſi act io 
poꝛtetur ſup aliquo tali ſcripto, pars 
defendens nunqz yadiavic ſuà legé, 
videlicet ad depenend et iurans quod 
non eſt factum ſuũ, ſed deter minabik 
per duodecim iurat᷑. 
Item notadum eſt quod fi quis fuit 
odligatus altert, et nulla dies ſolut io 


nis erpꝛeſſa: tunc tenetur ſoluere quã 


ra 


docunqz requiſitus furrir, 

Item notandũ eſt quando vnus ob e 
ligak duobus, relario, vel acquictane 
vn ius eronerabit alterum. Et quando 
duo odligantur vnt: relaratio vel ac⸗ 
qu ietantia fact vni eo:um, exoneradit 
alterum, l habuerit in manibus ad 
monſtrand cum implacitatus fucrit. 
Sed ft non poſſit adquirere, nibil nb. 

:eualedit, 

Item neceſſe eſt quod omne teſtamẽ 
tum et vltima voluntas bonoꝝ pꝛobe⸗ 
tur co:am oꝛdinario. Et fi erecnto: te⸗ 
ſtamenti p:oſcquitur altquJ acttion? 
to: am ſeculari iudice, neceſſe eſt quod 
demonſtret literas od inarti de app:9 
ba tione eiuſdẽ teſtamenti. 
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C It em nullus poteſt pꝛoſequi aliqu a F 
actione verſus executoꝛt, de nullo con 
tractu fimplici fact per trſtato:7,Sed | 
act io perſus executoꝛt de ſcripto obli 
gatoꝛio per tceſtatoꝛẽ fact, vel de reds 
ditu alicuius firme, vel de aliqua cau 
ſa pbi teſtato! in vita non potuiſſet va 
diare [:gem,eſt bona verſus executot 
et non aliter, 

CJrew 1 aliquis adminiſtragerit bo⸗ 
na teſtato:is,qzuits nunquã fuerit exe 
cutoꝛ, vel quàuis fuit executoꝛ et re⸗ 
cu ſauerit autoritate executoꝛis, et ce- 
perit literas adminiſtrationis de 02d 
nario: attamen ille eſt reſponſibilis 
actioni pꝛoſecut᷑ ver ſus eũ vt execu⸗ 
toꝛ, et eric oneratus ac i fulſſet et ad 
miniſtraſſet vt verus erecuto: / quis 
non eſt ſnFiciens reſponſum q; nun- 
quam fuit crecuto? teſtamentt, ſed ne 
ceſſe eſt quod dicat quod nunqud tuit 
executo: teſtamenti, nec yungz admi⸗ 
niſtrauit vt executo: teſtamenti. ö 
Item ſi aliquis obirrit inteſtatus et 
nullum condat teſtamentfi, vel f ex: 
cutoꝛes recuſguerint : tunc o:dins- 
rius cõmittet adminiſtratione vroꝛt, 
vel liberis, vel alicut alteri. Et tunc 
talis adminiſtrato: poteſt implacitare 
et eſſe implacitatus in foto temporalt 
pt vnus executo:, Sed ff} 0:dinarins 
nulla cõmiſerit adminiſtration , ſed 
in pꝛopꝛiis manibꝰ retinct: tunc vnuſ 
quiſqz cauſam babens, poteſt oꝛdina 
rium implacitare, Sed in tali caſu oꝛ⸗ 
dinar ius nulls poteſt pꝛoſequere acti ] 
onem in foꝛo ſeculari, ad recuperans 
aliquod debitum teſtatoꝛis. 


Calendarium buius. 
libelli, 
Sfignatio dotis in boſtis 
ecclefie | tit,c,[rptis 
Alienetio reuerſlonis 
lic. lrvii. 
Htturnatio ſuper alienation? corem 
Alienatio libcriredditus c6 homagio 
et ſernitto eodem 
Ucqui-tItia pticularis ſii.c.Ixxviii. 
Acqnictãtia de legatis ⁊ de arreragiis 
redouus. Ny cod m 
Acquicisntia facta per cellecto:em de 
cime ö codem 
Acquietantia facts per vnum credis 
torem codem 
Acanietantia facta in plenam ſolutts 
once ' 


cleſſe de vno meſuagio 
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quietantia generalls III. c. lxxir Tters attyrnato!ls ad recipſ 
cquietantia facta ꝑ executoꝛes code l Ji ſcifinam. — f 


Acquietantia facts exet᷑ per filiũ pꝛo 
arte ſua. eodem 
cquietant is facta p:cepoſito per au⸗ 
ditoꝛem compot eodem 
C Arta feodi fimplicis cum litera at 
:urnato:(a ccciri. 
Carta feodi timplicis facts piro ⁊ vxo 
ri conmnctim, codem 
Carta feodi fmpT fact pridug.ccclrti 
Carta feodi fimplicis cũ c5daiti5e eos 
Alia fo: ma de moꝛgagtio in refeoffàdo 
re vito:em, $ eodem 
Carta feodi talliati tripartita inden⸗ 
tata. ccelriti. 
Carta facts in liberum maritagiũ cos 
Carta facta ꝓ termino vite abſqʒ im- 
petièe vaſth, ccclriiit, 
C arrg confirmationis cceltvi 
Carta venditionis facts per executo⸗ 
res virtute teſtamenti teſtato2is, code 
Cõceſſio annuitatis ſiue annualisrcd 


ditus ccclxvii 
E C-pia curie ſecundum cone ma- 
nerti. ccclrpiil, 


Carta f:0di facta in eſcãbio.ceclrxiii. 
Conditio odligationis de vna ſolu - 
tione. lit. c. Irrtiti. 
Conditio odligationis de diu erſis ſo⸗ 
lutionidus iti. c.lxrxo. 
ComiTio ſup ꝑmutatione, iti. c. lxxxit. 
Conceſſio warde infra etãtem eode 
Conceſſia officioꝛum cuſtodis foꝛeſte, 
balliut, ſeneſe, et recepto2is,cccirrrin 
Conceſſio offtcitreceptof ui. c. lxxxtiii 
Condicillus teſtamenti iu. c. [rrrvi, 
25 Onatio bono cccirviii 
Defeſantis indentsta duabus 
vicious fi1,clrry, 
Defeſantia ſuper ſtatutum mercato- 
rium eodem 
Defeſantia ſup ſtatnk ſtapule eodem 
Defeſantia ſuper cartam iii. c. lxxvi. 
A Adentura analis firme, ccclrir. 
Indentura facta per cuſtodes ec 
eodem 
Indentura facts de tenementis ad ter 
minum yite iti. c. lex. 
Indentura firme de recto:ia eodem 
Indenturs dimiſſionis domus panda 
ratoꝛis iti.c.lxxi. 
Indenturs firme codem 
Indenturs apoꝛenticietatis. ccclrrii, 
Tnoentura ſcrutentis cod em 
Indentura defkeſontie inter partes de 
feruic, codem 


Litera atturnatoꝛia ad intrans pꝛo de 
fectu ſolutionis. eodem 
Litera atcurnato:ig ad recipiens pes 
cuniam virtute obligationis codem 
Litera atturñ gñalis tii.c.lrr vii. 
Litera, atturnak ad recipiens dedit᷑ de 
diucrfis codem 
Litera pꝛocurat᷑ per capitulũ ad pes 
tens fructus ecclefic codem 
Litera pꝛocuratoꝛia facts per p:cpofitk 
et ſcholares eodem 
Litera tiruli Facts per abbgte,ccclrrir 
Litera tituli facta p militem vel ar- 
migerum eo dem 
Litera teſtimonislis de patrimonio 
ſu fficienk ccelrtx. 
Litere patentes facte per rege de war 
da infra etatem iii.c.lxxxii. 


Anu miſſio facts nat iuo. ccelxxix 


Bligatio facts per pnſi.ccclrriii N 
Obligatio Facts per plures plu 


riots, > tit,c,lrriili, 
Ooligatio abbatis eodem 
Oobligat io facts per magiſtrum col⸗ 
le gii. eodem 
Obligatlo continens dinerſos dies ſo 
lutionis. eodem 
Obligatſo Facta per mercatoꝛes glies 
nagenas habttes ſigillũ comune, eos 
Obligatio ſtatuti mecatozii eodem, 
Reſentat io ad vicariam vacant 

'O per refignationem cccc,[rrr, 
:.; .ntatio ad vicariam vacank per 
moꝛtẽ ſede vacante eodem 
Pꝛeſentatio ad recto:tam vacant per 
mo:t em codem 
pꝛeſentat io ad recto:iam per refignas 
tionem, iii.c.lrrxi. 
P:eſentatio ad liberam capellam eos 
Permutatio pꝛebende date per regem 

cod am ; 

Permutario rectoꝛie ſecundum regis 


ſtrum epiſcopi Sarum eodem 
Permuratio inter rectoꝛes ccclrrrit 
Fla rat io ccclriiii, 


Relaratio facta fuper cartam de 
tene mentis pꝛius per quiſitis cũ claus 
ſula warantie coden 
Relaratio facta per heredẽ qui habet 
ius in tallio iii. c. lxy. 
Relaratio facta per feoffatos vn 
eo: 5 eodem 


um. i 
Relaxatio facts per illi qui ay” — 


— 


ram in moꝛgagium. eodem 
bu Relarario dotis facts per pidng.,cos, 
Rela ratio facts terminario, iii.c.lxvi 
Ur ſum redditio cccirpiii, 
Statutum mercatoꝛiũ. ccclxxiiit 


e ſtamenta facts diuerſ mode 
cccirrry, ccelxxxvi. 


warantia facts pꝛo ſolutione annul⸗ 
tstis ceclxxxii. 


5 
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Th 


s Ccuriam Barofi 


cũ viſu fran 
ci plegii. 


N p:imis pꝛeceptũ fiat bal» 
lin is, ad pꝛemuniens curis 
am, per ſeneſcallum 4c, 

Tbomas B. ſeneſcallus ex 
eclleatiſime domine dñe p. duciſſe R. 
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in comſtatu CV N C. dallluo maneril F 
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de O. ſalutem. Tivi pꝛecipio pariter 
et mando, quod diligenter picmunire 
facias curiam de O. predict, tenens 
er ga diem lune pꝛorimũ poſt feſtum 
ſsncti Nicolai pꝛotimũ futuꝝ poſt da 
ta pꝛeſentium. Data ſub ſigillo meo 
tali die et anno. Seneſcallus qui tes 
net curiam ſcribet titulum hoc modo 
in paprꝛo 1c, p:imo ponatur nomen lo 
ci verdi gratia, 


¶ Curia cum viſu franci plegti,rents, 


ibidem die lune p:orimo poſt feſtũ 2c, 
¶ Cum boc factum fucrit, ſrneſcallꝰ 
faciat bedelum vel balliud qui ſcruat 
cuf, ꝓclamare alta voce Org, fi fit di 
es lete trina vice, et fi fit tin dies cur, 
niſi vnica vice ⁊c. Ft tunc dicat. All 


maner of men that haue fo: to do here 


at this daye fo: the courte 0: fo: the 
lete, dzawe nere and attcnde to tbe 
courte. 

¶ Et tũc voct᷑tur pꝛo forma curie Fls 
ſornes ⁊ pꝛofers of ſuyte oꝛ ple trina 
vice. And then yftÞere be any tbat 
ſbolde be eſſorned, entre xt in the pa 
per in this maner wiſe, T. de R. eſſoñ 
per R B, et ſic de aliis. Et cum hoc fa 
ctum fucrit, pocentur plegit inoming - 
eim,p:ont patet in veterirotulo cu 
fit dies lete. Et fi fit tñ dies cu, unc 
vocentur. ru. And loke yf there be ge 
ny plarntes, pꝛeceptes, attachemttes 
oꝛ diſtres bangynge in tbe court roll, 
reberſe them openly in the court, bow 
the ba) ly ffe bath ſerued them 4c, 


C Alco if there be any playntes of ols 4 


bangynge in the courte roll befoꝛe the 
courte, let call tbe parties befoꝛe ens 
queſt be charged, 72 7 plarnte ſball 
paſſe by the homages knowelege 4c, 
C Et cum hoc factũ furrit,call the en 
queſt, and byd the fy:(t man lare bis 
bande yppon the boke , ſarenge vnto 
bym in this wiſe, 
CZ bou ſbalt trewly enquyꝛe 4 trew 
pꝛeſentement make, of all that thou; 
ſbalt be charged of in the kynges des 
balfe and of tbe loꝛdes of tbe franns 
ches, that is wo:tby to be preſented / 
and the kynges cofiſayll tby felowes 
and tbyne own well and trewly kepe, 
and fo: notbynge let but ſotbeſaye,ſo 
bcip: the god and thy holydome / and 
byd hym kyſſe the boke, And then cal 
two oꝛ thꝛe to gyder, and bydde them 
layc theri bandes ppon tbe boke/ and 
Fe ill. ſare 


— 


— 
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N faxe to them in tbis wyſe, 


¶ All ſuche othe as Jobn here bath 
ſroo:ne, ye ſhall kepe, fo Þclpe yon 
god and bolydome, and bydde tbeym 
Kkyſſ: tbe bokz, Und ſo call fo:the all 
epcenqn ſt in theſam: maner of wiſe, 


t charge tÞ# to ſtande to gyder 7 Þere 


tber: charge 1c, 
T his is the charge of 
the courte. 

CFxr:ſt re good men that ben ſworn, 
re ſpall enquy:z ond truelr pꝛeſent al 
tbc ſueters that owe any ſute to this 
court at this day as fo: ther: tenures 
rf tber be here 0: no, T pꝛeſent ther; 
names that make wfanre, 0 
¶ Alſo yt there be any tenaunte dede 
ſytben the laſt court, ye ſpall enquire 
of them, and do vs wete what he Þþ:ls 
of this loꝛd ſpyppe at the daye of his 
beth, and what suanntage tbe loꝛde 
ſpold haue by his detb, as tarde, ma 
riage, releef, oz eſchete, o: any other 
pꝛofite, and wbo is bis nexte beyꝛe. 


and what age be 1s of, and in wboſe 


Kepynge. 


- C8iſfoxrftbere be any rent, cuſtome, 


o: ſerurce withd?awe from tbis loꝛd 
ſbyp tat onghte of right to be done / 
re ſbell enquyre by wbome it is with 
dꝛawen, and what cuſtome o: ſerurce 
Ft is, and in what bayl-s tyme, and 
pow: yr bath ben witbdꝛawen, and 
were the lande lieth, that we mar 
diſtrayn fo; the arrerages tbat be be⸗ 
by nv. 

C Alſo yf there any bonde mi of blode 
that putteth his ſonne vnto the ſcole 
to make hym pꝛeſt, o: a pꝛentyſe, oꝛ ſet 
br to 2 crafte, 0: maryeth bis doug 
ter witboute [ene ye ſball do vs to 


w-re * 

¶ Alſo if there be any bondeman tbat 
lett eth His land that is to ſaxe foꝛ the 
Halfe oꝛ for tbe tbrꝛde ſyefe without 
Ienc, o: els rf there de any bonde mg 
tbat withdzaweth goodes o: catarles 
ont of this [5:dfÞippe withonte leue, 
re ſhellso rs to were, 

Alſo if the loꝛdes comen be ſurcbar 
geb dy any tenaunte with wo beſtes 
tben he ſpolde after the quantyte of 
bis tenoure, ve ſpall do vs to wete. 
Alo yf there be any donde man of 
blood that longeth to this lo: d ſyppe 
tbat fled and dwelletbh wicbout tbis 
loꝛdſbippr, witboute frnc oꝛ raunſom 


makynge, re ſhall do vs to wete, 

¶ Alſo if there de any altenacys oner ? 
xii. monetbes and a day o: leſſe, fo: 
terme of reres, in fe, oꝛ in fe tayle t 
ſpall do vs to wete, 

UUlſo rf there be any tranſmutacys 
on of poſſeſſron, that is to ſave copye 
lande fo: free lande, 0! free lande fo! 
copy lande, wbrrof tbe loꝛde myghte 
take any dyſſananntage in amendyng 
ofthe one 4 appay:yng: of tbc other, 
re ſhall do vs to wete. 

L Alſo of al maner wsſte done in bon 
ſynge letynge downe 0: cutiynge the 6 
great tymver, 

¶ Alſo of all treſpaſſours in cone o: 
graſſe, oꝛ in paſture, o: greues, oꝛ me 
dys, oe fyſſhers, o: foulers ,0: Þunters 
0! haukers withmtbis loꝛdſhippe o: 
the loꝛdes wer re ſhal do vs to wete 
rftbere be any ſuche. 

C Alſo rf there be any tenannt of co⸗- 
pre holde, tenannt at wyll, o: tenaunt 
of donde terme, that ſuffre his tene⸗ 
mentes to be ruynoſe and fall downe, 
0: elles any fermer bounden to repars 
cion repayꝛe hot as hr ought to do, do 
vs to wete tberof. 

C Alſo yf there be any bondemen of 
blood witÞ in this loꝛd ſhrp, that purs 
chaſeth any free lande wythonte any 
leue 0: lycence, ve ſÞall do vs to wete 
whatytis, and what Þþey:cs be bat. 
C Alſo of al otber thrnges that re bs 
ue knotven that ougbte to be pꝛeſen⸗ 


ted to the loꝛdes suayle, ye ſhal do vs 


to wete therof dy tbe othes that ye 
haue made, and bringe in atrew pics 
ſentemente. 

T Alſoyf any make any reſcous o: 
bꝛeke any arreſte made by the baylyfe 
02 any other offycer,o: cls yf any man 
bꝛeke the loꝛdes pounde, that is ſayc 
a diſtreſſe put in the loꝛdes pode by 
any offycer a taken out agarne withs 
out lxcence, do ps to wete. 

¶Alſo y ye know any tbat remeuetn 
oꝛ pulleth vp mer ſtones 0: ſtakes, 0 
bet wen loꝛdſb/ppe and loꝛdſhoꝛp, o: 
tenaunt and tenaũt, free 02 bonde, pre 
ſent ther names, 

J Alſo yt any tenannt grue any [ante 
totbe chy:cÞre, that is to ſaye inte 
moꝛtmayn ſitÞ the ſtatute therof was 
made, without lycence of tbe kynge 
and tbe loꝛde of tbis [0:dſÞyp,re ſpsl 
pꝛieſekte bis name, 


—— 


CAlſo 


1 
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g CAlſo rf any man baue encroched a- 
py of the loꝛdes ſorle, that is ſay [8nd 
medowe, more, paſture, o: any vacant 
grounde without lycence of the loꝛd, 
pꝛeſente His name. | 
CAlſo yt any man holde. it, tenemen 
tes and waſtetÞ that one, and wyth⸗ 
dꝛaweth any trees from one to the 0: 
tber / yf re knowe any ſuche preſent 
tber: names by rour fo:ſarde othcs, 
CO:els yf ye knowe that any tenaſgt 
baue made any ſterpe o: waſte yppon 

J bis bonde tenement, Sterpe, is to ſay 
pullynge vp of trees 0: hedges. waſt, 
is to ſare lette houſes fall down: fo: 
defaute of reparacron / yt there be gs 
py ſuche pꝛeſente tber: names. 
CAlio yf ye knowe any tenaunt that 
kepeth oꝛ wythdꝛswetb any eurden⸗ 

ces that longe to this loꝛdſhyp, court, 
rolles, rentalles, cuſtomeries, 0: any 
other euydẽces, re ſhall pꝛeſent their 
names. 

Here begynneth tbe charge 

of the lete. 

CFriſte ye ſpall trewly preſent if all 
tbc bedboꝛowes with there deſiners 
that owe ſute bere tbis dare be bere / 
yfnot pꝛeſente they: names. 
C Alſo ye ſhall enquy:e of petyt tres 
ſon, yf there be gmonge vou that be 
money makers 0: clyppers 0: waſters 
of the krnges coign , o: counterfay : 
tours of the kynges ſeale , 0: ſleyetb 
ther: marſters / ye ſpall do vs wete. 
CAlſo ye ſhall enquy:z yF there be as 

d py amonge you that puttetb oute any 
mannes 0: womaͤnes eren, 02 cur out 
bis tonge, oꝛ cut bis noſe in diſfygu⸗ 
rynge any member, to toe entent tbat 
tber ſÞolde not ſe 02 ſpeke / ye ſpall 
do vs to wete therof/ of bons bꝛen⸗ 
ners and tber: reccitours, 

CRlſo yf there be any ſmall theues 
amonge you, that ſtcle gees, capons, 
bennes, chekyns, ſpeues of co:ne in 
barueſt, 0: any other gere in mennes 
wrndowes pꝛyucly, that paſſed not 
tbe value of, xii.8. ob. do vs to wete 
therof, 

T Alſo yFtbere be any men amonge 
ron that be recertours of theues , o: 
that go in meſſages of felons, as fo: 
vytarloꝛ any other tbyng to tber: ſl 
ſtrnaunce / ye ſpall do vs to wete. 

C Alſo if you knowe amonge you any 
great theues that ſtele nete, oxcn, o: 


. 


591 
kyen, 0: ſpepe, 02 any otber goodes 
of great value / re ſbal do vs towete. 
¶ Alſo rf there be apy amonge von 
that hath take the cby:che yarde and 
eſcaped without any abiraciõ as tbe 
law wyll/ ye ſhall do vs to wete. 
CUlſo rf tbere be any amonge von 
that hath be arreſted fo: ſuſpeccrõ of 
felonye, and let go,witbout any autbo 
rite lawrull / do ps to wete of tbey:c 
names. 

L Alfo yf tbere be any amonge ron 
that bath fo:ſworne the krngesland, 
and bath reto:ned agayn witbout ſpe 
crall grace of the kynge, that dwel⸗ 
leth witbin this loꝛd ſhy p, re ſpal do 
vs to wete. 

T Alſo yf there be any outcry agarnſt 
the Kinges peace ano not pur ſued/ do 
vs to wete. | 

Alſo of all aNautes and frayes made 
agaynſte the Krngcs peace, do ys to 
wete. | 

¶ Alſo yf tbere be made any reſcons 
0! arreſtes bꝛoken to any of tbe kyn- 
ges officers, in lettrnge tbeym to do 
that ther ougbe to do, re ſball do vs 
to wete. 1 
LAlſo of all woundes n again the 
ſhede, 0: wepen dꝛawen agarnſte tbe 
Kynges peace, ye ſpall ys do to wete, 
tHIſo of all comen bakers amonge 
you that make vnbolſome bꝛede fo: 
mannes body and kepe not the aſſiſe, 
re ſpall do vs to wete. = 

T Alſo of all bꝛuers and tapſters tbat 
bꝛue and kepe not tbe aſſife, and ſell 
by cuppes , dyſſpes, and booles,and 
by mcaſure vnſealed, do vs to wete. 
¶ Alſo yf there be any amonge row 
that vſe double meaſures, that is to 
ſaye 2a great meaſure to dy with and 
a ſmaller to ſell with, o: vſeth Falſe 
dalances, o: weygbtes, 0: rer des, in 
diſcerte of the Kingesp-ple,ſhew vs. 
¶ Alſo of all bocbers, fyſſbers, oꝛ any 
otber vytelers, that ſell vytels co:-⸗ 
rupte and not holſome fo: mannes bo 
dye, oꝛ ſell to exceſſruelr, re ſhall do 
vs to were of them. | 

¶ Alſo rf there be any tvayes, waters 
dyches, oꝛ pathes, ſtr:yted 0: ſtopped 
oꝛ turned out of tbe rygÞt cours into 
wꝛonge cours, vnto the poyaunce of 
tbe kynges people, do vs to wete, 
CAlſo of all purpꝛeſture mare ypon 
lande 03 wat, o: with blockes 0: with 
ſtockes 
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0: drcbe, oꝛ walle, arcyſed oꝛ caſt 
downe, tothe noraunce of the kyn⸗ 
ges people, do vs to wete. 

IT Alſo of all whyte taweꝛs that ſell 
not good chaffer as ther oughr to do 


reſonably, and dre tbe ſkynnes in a⸗ 


ny otber place then in towne 02 mars 


- ker) ye (all do ps ro wete. 


D 


CTalco of al co:dewayners and artify 
cers that mak: not good chaffer fo: 


the people as ther oughte to do, ye 


ſpall do ys to were, 

C Alo all thoſe that be. xii. yere olde 
0: moꝛe, x bane dwelled within this 
lo:dſÞrppe.rii,monctÞes and a dare, 
and be not ſporne to the krng/ do vs 
to wette of them tber: recertours. 
I Alſo of all boundes b: kers, that re 
moue ſtone 02: ſtakes, and takers of 
bouſe dones wytb mcates o: wyth 
other crafte do vs to wete. 

TAI of all comen chiders 4 bꝛaw⸗ 
lersto the noyſannce of bis neygÞ: 
bours, end eueſdꝛoppers ynder mens 
nes walles 0: wyndowes by nygbt o: 
by dare, to bere tales 0: to diſcouer 
tbey: counſayl, to make rebate oꝛ dif 
cencron amonge tber: neyghbours, 
EUlſo rf there be any man tÞbat ke: 
peth any grey bounde that mare not 
diſpende. rl. ſ. by the yere / 9: yf there 
be anr p:cſte tbat kepeth any grey 
bonnd:, tbat maye not diſpende. x. li. 
by the yere / yf there be any ſuch: do 
Ps to pete. 

CUlſo of all maner of weifes, of goo⸗ 
res 0: catalles of fel5s fugrtife with 
in this loꝛdſhyppe, do vs do wete, 

¶ Alſo ot all trars that is com:n ins 
to this loꝛdſhyppe, as of beſtes, hoꝛs, 
nete, ſpbepe, ſoyne, o: ſwannes, that 
baue den within this loꝛdſhippe. xii. 
monethes and a dare and not cbalen 
ged, rf tbe loꝛde be anſwered of them 
0! no. 

CAlſo ye ſballdo vs to wete of all 
purſ: cutters. 

TAlro rf there any regratours 02 fo: 
ſtail-rs amonge you , that Ire in tpe 
ware to dye cone oꝛ any other vytarl 
at the rownes ende o: in any otber 
place to make the p:yce therof derer, 
do vs to wete of them. 


CCAlco rt there be ant mxllers amõg 
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rou that vſe to take erceſſyne tolle, f 
otberwiſe then ther ougbte to do be 
rygbt / ye ſball do vs to wete. 

C Alſo rf there be any vacaboundes 
oꝛ Þaſcrders 0: robbers amonge ron, 
that wake on the nygÞt and ſlepe on 
the dare, and bhaunte cuſtomable gle 
houſes and tauernes and routes abs 
oute, and no man wote fro wbenſe 
ther come ne whether they ſÞsll- ye 
ſball do vs to wete of them 4 of iber: 
recertours. 6 
CUlſoyf any treaſour bath be found 
vnder the erth o: abone, as gold em 
ſyluer oꝛ any other ryches / if tbe lo: 
be anſwered therof oꝛ net. 

CUlſo of all encrochemites mare vp 
pon the kynges poſſeſſron, xe ſball ds 
vs to wete. 

C Alſo of all lollarres, rf there be 8» 
ny amonge you and all tberꝛe ſcoles, 
re ſÞalldovs to were, 

¶ Alſo re ſbal enquyꝛe by your otbes 
of the conſtables, crowners,bsyliffes 3 
oꝛ other officers that long to tbis lo:d 
ſÞtppe,yf ther bauc trewly and duelr 
done ther: offices 0! no, 

CUlſo of all rauyſbers of women, yf 
there be any amonge you within this 
loꝛdſhyppr, re ſball do vs to were of 
they: names, 

C Alſo of all maner of felonies 4 robs 
berics fclonouſly done. wythin this 
lo:dſÞby ppe,br wbþome,wÞrrof,wbere 
and what txme, yf ye fynde any ſuch 3 
amonge vou ye ſball pꝛeſente xt. 

C Alſo ye ſtall enquyze by the othes 
that re bane made,yf all the dr fautes 
and playntes tbat were pieſented at 
the laſte lete dar, be amended 0? no 
as ther ought to be/ and of theſe pon 
tes and of all other that ye be wonte 
to be charged of as fo: the courte and 
fo: the lete that is worth to be pes 
ſented, re ſÞall go to gyders 4 beuge 
iy trewe perdyte, 


Entres del courte Barof, 

T7” uiſitio capta exofficio ſeneſ⸗ 

calli per homagium, qui dicit. quod 
abbas de Berk, Jobannes W. et Ro- 
bertus A. terre tenentes de Cauk. 
ſunt ſectatoꝛes curie / et faciunt def, 
ideo ipfi in miſerico:dia ſeparatim, 
C Et die quod Jobannes N.quide de 
mino tenuit vnſ meſuagium cum per 
ttnentiis spud Y. obiit cura * 


4 
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i poſt cuſus moꝛtem aſbil accis domino 
de barietto eo quod nullum babuit as 
nimal, et pꝛo eo qs nullus modo ve 
in curia iſta ad clamans pꝛedictũ mes 
ſuagium cum pertinentiis extra mai 
domini. Ideo pceptum eſt illud ſetfire 
ſaluo inf cu lu ſlibet, et de exif inde do 
mino reſpondere quouſqz ic.⁊ die qs 
R. B. eſt eius filius et beres p:opins 
qu ioꝛ et plene etatis. 
C Ft modo ad hanc curiam venit pꝛe⸗ 
dictus R. B. et petit lic domini admit 
ti ad p:edictfi tene mentum cũ pertiß 
ſecundum conſuctudine maner it, 2 2d 
miſſus eſt tenens et dat domino de fi⸗ 
ne pꝛo ingreſſu inde habendo pt patet 
in capite / et fecit domino fidelitastem. 
¶ Jobãnes N. quer itur ver ſus Ricbar 
di H. de placito debiti plegii te pꝛoc 
J. O. et p.. Et pꝛeè eſt pꝛedicto R 
chardo erga pꝛoximam curiam ad res 
ſpondendum pꝛefato Je bannt in plas 
cito pꝛedicto. 
CJobannes B. petit licentiam ↄcoꝛg 
cum J. H. in placito dediti, ideo ipſe 
in miſerico: dia-. 
C Richardus p. nõ pꝛoſ Frela ſug ver 
ſns w. p. in placito debitt, ideo ipſe 
in miſer icoꝛdia. 
CTwillelmus Y. in miſerico:dis ꝓ in 
iuſta querela ſug verſus R. p. in pls 
cito tranſgreſſionis. 
CJobannes 1, quis incidit in inqui 
fitionem in quam ſe poſuit verſus R. 
B. in placito tr s vel debiti ſup dam 
rx.ſ. Et pꝛeceptum eſt balliuo leuare 
dictos.xx.ſ. de bonis et catallis dicti 
Þ J. ad op? dicti Rift pꝛo damno cone 
eſt ci per cu. xii.8. er ga pꝛox imã cu 
ac, Et pꝛedictus J. in miſericoꝛd ia. 
CJobannes g. qu eritur verſus R . 
in placito tris vel conuene 4c 
Et poſtca partes pꝛedicte babene 
diem cõcoꝛdũs vſqs ad pꝛoximam cu 
er eoꝛum cõmuni aſſenſu 4c, 
CJobannes E. habet diem vſqz pꝛoxi 
mam cuf cum ſc et ſerrs manu, ad yas 
dians legem verſus R. T. in placito 
debitiſuper demands. xx.ſ. quos ab 
eo crigit vt verum debitum ſuum Ic; 
C Ad panc curid venit willelmus C. 
nat iuus buius manerii, et petit licens 
tiam maritandi Jobanni filiam ſuam 
infra dominih iſtud vel extra, cul do- 
minus per Z. B. ſeneſcallus ſuns cõ 
ceſſit licentiã mar it ans illam , et dat 
domino de fine pio lucentis pꝛedicta, 


* 


pꝛout patet in capite} | 
Ad banc curiam venit J Y.natiuus 
domini,er petit licentiam moꝛans ex- 
tra dominium iſtud, cui dominus per 
. ſeneſcallũ ſuum conceſſit licent ia, 
et dat domino pꝛo cbimagio ſuo pꝛo 
liè pabens, vi.cspones et fic de aliis. 
¶ T bomas R. in paſtura domint cum 
gucriis ſuis depaſtus fuit, concu[cas 
uit et conſumpftt , ders vicicussz 
Jreo ipſe in cy tae ng 
CJobannes B. ſuccidit arbo:es in boſ 
co domini, ideo ipſe in miſerico:dis, 
Item die quod R.C.cſt communis ve 
nato: in warrenno 4 parico domini, cũ 
arcub? et ſagittis, 7 tote aliis 
canibus. Ideo ipſe in miſerico:dis. 
¶ Item dicit quod —— D. nat i⸗ 
uus domini perquiſinit tres acras ter 
re fine licentia domini in villa de F. 
Jdeo pꝛeceptũ eſt ballino ſcifire pꝛedi 
ctas tres acras terre, et inde reſpons 
dere domino de exitibus. Item dicit 
quod Rich. J. retraxit reddif te dos 2 
minlo iſto,yi,s,ct a retro ex iſtit ꝑ au⸗ 
num vel per duos annos, vel retraris 
reddit vnius galline, et fic de hu iuſ⸗ 
modi. Et ideo pꝛeceptum eſt diſtf pꝛo 
arreragtis. 
Twillelmus D. non p:oF querelũ ver 
ſus C. in placito tris, Ideo ipſe in mi 
ſerico:dia, 
¶ Ad banc curiam venit R. C, et co:2S 
R B. ſeneſcallo bulus curie, cogh ſe 
tenere de domino terras vo B TI. per 
cartam, per ſeruitium . rin. 5. per ans 
nu m, ct ſectam cuf, et fecu inde dos 
mino fidelitatem. | 
CP:eceptum eſt diſtringere J H. erga 
pꝛoximam cuf, ad oſtendens cuidens 
tias ſuas, qua liter occupat tenement 
voc Y, vnde R S. et El vxoꝛ eius ſes 
quuntur J D. de placito terre, vite li⸗ 
cet de vno tofto et tribus acris terre 
in L, et pꝛoteſtantur ſequ i in naturs 
bꝛeuis de forms donationis in deſces 
ic.plegii de p:0# J. K. et p. M. 8 
C bomas S. babuit diem vſque ad 
banc cut id, ad yadiand legem verſus 
F. in placito debiti ſuper demanda 
xx.ſ, et defecit de lege. Jreo ipſe in mi 
ſericoꝛd is 4c, Et concedif per cuf gs 
pꝛedictus E. recuperet verſus pc 
dictum . S. debitũ predictum et.xi 
dengrios de damnis ſuis, quos p: 
eſt balliwo leuare de bonis ct carsllis 
eluſdem S. d 2 Z E. er 
: L 
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UW gs p:orimam eurlam. Datus eſt dies 

bomagio ad melius inqutrens de qua 
dam tranſgreſſione in J B. 4c, erga 
p:orimam curiam. 
CRicbardus B. queritur verſus R. 
W. in olaciro rebiti, et quiateſtafk ꝑ 
balliuum quod p:edictus R. ſum̃ eſt 
et non penit,ideo ipſe in miſerico:dts, 
Ft pꝛecepcum eſt balluo attachiare 
cum erga p:orimg curiam ad reſpons 
dendum pꝛedicto R. in placito pꝛe- 
dicto. 

B qKovertns C. queritur verſus F. 
ve placito debiti ſuper demanda. x. f, 
quos ci debet et ininſte detinet ⁊c.co 
quod. cxiii. die oc anno regni regis 
H. ſeptimi nono apud P, mutuat fun 
de dicto quer. x. , ſolurns eidẽ que 
quo et qn ⁊c. dictus defendis p dictũ 
quef requintus fuit, ad damuſi dict! 
qucrentis, 1. f. iu, et inte pꝛodu⸗ 
cit ſectam 4c, Et dictus defendens ve 
nit in pꝛopꝛia perſona, et defend vim 
et iniuf Ic. quo et quando ⁊c. et die 

C quod nibil et devet ⁊c. p:out verſus 
ipſum narrauit, et de boc ponit ſe ſup 
bomagtum et pꝛedict quer ſimilit. Et 
ſuper hoc oneratur bomagiũ, et iuf 
dicũt ſuper ſacramentf; ſuũ quod pre 
dictus def, pꝛefat᷑ quef debet pꝛedick 
x. . pꝛout xc, Ft tar, damna ad. ii. ſ. 
I deo conf eſt ex parte cuf, quod pꝛe⸗ 
dictus quef recuperet pdictos. x. f. de 
pꝛincipali debito, rna cum damnis p 
bomaeif raratis, Fr pꝛeceptũ eſt bal ⸗ 

d Iwo illos leuare erga pꝛox im cut de 
bonis et catallis iplins defendiris ad 
opus quef,4 dick def. in miſericoꝛdia. 
CR. B querif verſus B C. de placito 
debitt, vnde querens d cit quod ei de 
ber et iniuſte detinet.xr. ſ, eo quod ta 
li die et anno xc, dictus defendens ꝑ 
ſcripk ſuum obligat᷑ Þuic curie pꝛolat᷑ 
obligauit ſe dicto quef in dictis. xx. f, 
ſolu end eidem quer in talſ feſto pꝛori 

me furuk ⁊c.pꝛout per ſcript pꝛedictũ 
obligat᷑ plene liquet, et inde pꝛoducit 
ſectam. Et dictus defendens in pꝛo⸗ 
p:ia perſona ſug defens vim et iniuf 
qñ 1c, Fr dicit quod non eſt factum 
ſuum, nec aliquod ei debet pꝛout ſus 
perins verſus eum alleganir, t hoc 

par at᷑ eſt de fende per patriam, et di- 

ctus que munter. Unde dies datus 

, eſt partibus piedictis vſque proti⸗ 
mam curiam. Et pꝛeceptum cd 

balliuo quod venit fac erg pꝛox ima 
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cuf,rii, pꝛobos et legales bomines de # 
viſn, inf de placito pꝛedicto. 
¶ Joannes R. querit verſus F B. de 
placito debiti vel tranſgf,et fic de go 
liis, Et continuat cr aſſenſu partum 
vſqʒ p:orimam cuf. Ft totum bomas 
gium babet dit vſqʒ ad pꝛotimũ curia 
ad ccrtificans defectus, necuõ omnia 
nondſ erccuca ⁊c. 
Cp. N. ct Alicia pro: eius, querunf 
de R F. et J. vxoꝛe eius de placito ter 
re, plegii de pꝛoſequendo ⁊c. Jdeo p:e 
ceptum eſt ballino attachiare ipſos ſe 8 
cundum conſuetudinem maneri erga 
zor im curiam, ad reſpons pꝛefat᷑ p. 
et A. de placito pꝛedicto. Et idem dies 
datus eſt partibus quer. 


E ſſoy ñ. 
JF. verſus R C. in placito debitt 
per w. H. 


p F. verſus w. p. in placito tranſgh 
er 8 


.. 
Z S. verſus 472 N. in placito connef 
per B. p. 
K 422, verſus R. I. in placito detentio N 
nis per w. . 
¶ Itẽ pꝛedicti iuf appꝛeciauef. ii. vac 
cas capt nomine diſtrictionis pꝛo ar- 
reraf rniussnnualis red. r. ſ.crcunk 
de certis terris et tencmentis quonda 
JZ. in S, qui quidem reds dicti wh 
die quod de iure debet ſolui domino 
bu:ns manern. Jaco pꝛeceptum cf 
talliuo 4c, 
¶ Ad panc curiam penitR.,B, ct dat 
domino de fine p:0 licentis admitk ad J 
firmam teñ ſuum et.rri.acf terre yoe 
4c,a feſto ſancti ADichaechs 4c, p:out 
patet in cspite. 
¶ pꝛeceptum eſt balliuo, quod venire 
faciat erga p:orimam curtã . xn. pꝛo⸗ 
bos ct legales homines de viſñ, ad fa 
cient quadam wratam de quodã pla- 
cito tranſgf, detentionis, vel connen 
tionis, et tic de alus. 
¶ Item pꝛeſentatũ eſt quod R B. non 
fecit opera certo tẽ poꝛe autumnali p 
die et dimis, p vno crofto terre voc L | 
pꝛout ceteritenent᷑ cuſtumaf faciunt, 
Idco in miſericoꝛdis. 
¶ Ad iſtam curiam p:oclamatio facta 
fnit in plena curta altas voce et trina, 
quod fi aliquis beres B C. modo clas 
mare ſeu pendicare voluit, quoddam 
tenement 2c, voc 4c,quod veniat ad 
pꝛotimam curig ad dicens pꝛo ſe,necs 
nõ ad oſtendens quid pꝛo ſe habet 280 
nc plter ins 
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ditu et ſeruiè inde a retro per ſpaciũ 
decem annorum, ſuo pena foriſfactu⸗ 
re ten pꝛedictoꝛũ in manus dni, de ſe 
et beredioꝰ ſuis imperpetuum 4c, 
J. OD, O. I. B. K, 
xli.pꝛo rege p. Q, R. S, C. L, Juf. 
M. N, p., Pp. K, 
C. w, D. A, I. O0. 
¶ Qui dicunt ſuper ſacramentum 
ſuum, quod dant domino de certo p25 
cõ muni fine ad hunc di. mer antiqua 
conſuctudine pꝛout patet in capite. 
item pꝛef quod w. C. habet foſſatũ 
non eſcurat᷑ apud ⁊c. cont᷑.xii. partie 
erre, ad nocumentũ popult dominire 
gis. Id eo ipſe in miſericoꝛdia. 
tem pꝛeſent quod w. C. fecit inſul 
tum ſuper J. S. contra pacem domini 
regis. Ideo ipſe in miſerico:dia. Et 
die cum baculo, 
ten pꝛeſenk qa R B. et C D. ſunt 
capitales plegti, et faciunt defaltam. 
Ido ipſi in miſerico:dia, 
T Jtem pꝛeſenk quod via regia apud 
C. eſt valde nociua, et effundarat in 
refec um eſeur foſſat J B. Joro in mi 
ſericoꝛdis. 
Citem dicunt quod S.natiuus domi 
n1 eſt etatis viginti annop, et manſit 
infra iſtud dominiũ per annũ x diem, 
et nõ eſt inf ad aTiſam dominmregis. 
Ideo ipſe in miſerico:dia, Fr pꝛeceptũ 
eſt balliuo ipſum diſtf citra p:orimam 
curiam, ad iuf eum ad aTiſam 4c, et 
quod w. d. eum boſpirat 4 re. Jdro 
ipſe in miſericoꝛdia. 
Et dicunt quod w D. habet foſſat aps 
de. cont᷑.xii. partiè ad nocumẽtum pos 


pul: di regis, Ideo in miſerico:dia, 


tem inf dicunt ſuper ſacramentũ, 
quod w. C. in nocte et tali die et anno 
ac, clauſam J Z. apud J. fregit et in 
tranit, et capones, aucas, et gallinas 
pꝛecii. iu. ſ. ididem inuenk felon cepit 
et aſpoꝛtanit, et quod JR. eum rece⸗ 
pit, boſpitat et confo:tat, ſciens ipᷣm 
eſſe felonẽ et feloniã fic feciſſe. Et pre 
ceptum eſt valliuo tam pꝛedictum J. 
attachtare et pꝛoxime gaole deducere 
Ic, quam 2c, 

C Item per# quod o S. ininuſte et cõ 
tra pacem trarit ſanguinẽ ſuper R B. 
cum gladto. Ideo ipſe in miſericoꝛdia. 
Ft dictus gladiusremanet domino ad 
ludicans, cauſa foꝛiſfacture. 

CItem dicunt quod w R. tali die an 
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no et loco 4c, infra domum de N, fur FL 


tus fuit vnum equum nigfum precit 
rr,\, cuiuſdem J. B, et quod K C. ſci⸗ 
ens ipſum felon pꝛedictàm fic fecit 
ſe, ipſum recepit hoſpitat 2/confo:tar, 
Jreo in miſ-rtco:dia, Ft pfeceptſi eſi 
balliuo ſeifire equum pꝛedictũ ve fore 
tiſracturs, et de eritibus reſpondere. 
tem dicunt quod vnus dos niger 
vel pnus cquus 7c, venit de extrais 
infra dominiß ad feſtum Paſcbe viri- 
mo pꝛeteritũ, et pꝛeceptũ fit ballino 
pꝛoclamare in foꝛo et in ecclefia pꝛout 
modus eſt, Et modo ad iſtam candem 
cu pꝛeſeñ quod dictus vos niger ver 
de ertrsis intra its dominiſi, 2 modo 
p:0p:tcras pertinet domino, quia res 
man{tc poſt annũ er dtem, et pꝛocla⸗ 
matio debito modo fuit facts. 

C Item diennt quod quideſn ignotus 
felo furatus fuit vnum equum pꝛecu 
xr.ſ. extra iſtu d dominiff, Theo pꝛece⸗ 
ym eſt valliuo ſeiſire dictum equi 

n manu domint yt foꝛiſfactur. 

¶ Item quod w D. accrochianit ſibi 
de communis terre, ad graue nocumẽ⸗ 
tum vicinoꝛum ſno:f. Taco ipſi in mi 
ſericoꝛdta. Et pꝛeceptum eſt ballius 
ſetfire in manus domini ⁊c. 

¶ Item quod K. ſanus et incolumis 
communis eſt vacabundus, qui yigis 
lat in noctibus et dozmir per diem, et 
nihil laboꝛat. Ideo 4c, | 

C Item dicunt quod p. Y. vtlagatus 
fuit talidus die anno : loco ad ſectam 


gs 


R O. in placito tranſgreMibnis, Jdeo ! 


pꝛeceptũ eſt ballins ſeiſire bona et cas 
talla ſua ad opus domini 4c, 
¶ Item pꝛeſentant q QA. J.coꝛã tali co 
ronatoꝛe tali dic et anno et loco, cog 
ſc ſponte felon feciſſe, vicʒ tali die aw 
no et loco, pꝛo qua recognitione abiu⸗ 
rauit regnum, et poſtes reviit fine car 
ta regis, ⁊ manet intra! dom ini iſtud. 
Ideo pꝛeceptũ eſt dalliuo vel couſtas 
pulario eiuſdem domini J. ipſum Q. 
coꝛpoꝛaliter attacbiare ⁊ p;orime gao 
le domini regis adducere, ividem ſub 
arcta cuſtodia moꝛatuf, quouſqʒ 4c. 
Et pꝛeceptum eſt ballmo ſcifire bong 
et catalla ſua. | 
C Item quod J H. molens/ buius dos 
minii fine maneru, cepit iniuſte et ers 
ceſſiue de farina vicinoꝛũ ſno:f, Joes 
ipſe in miſerico:dia, 0 
a Item dicunt quod dominus babet 
foſſat᷑ non eſcurat᷑ ſubter Y. longitu 
Sg ii, dine 
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dine. xil. partie. Ides preceptfi ct dal 
liuo emendarc, 
E Jtem dicunt quod A. et C. ſunt pts 
ſtoꝛes panis bumant, et fregerunt aſ 
A ſam. Id eo ipſi in miſer icoꝛdia. 
C Item dicunt quod B C. Þabuit di? 
od vltimam cuf ad emens vnum foſſa 
tum ex oppoſito Y. longitudine xii. p 
tie, ſud pens. xl. 8. et quia non fecit di 
ctum foſſatum, ideo incurrit in dicts 
penam. Et pꝛecept᷑ eſt balliuo leuare 
dictam penam ad opus domini. 
¶ Item dicunt quod J et O. ſunt des 
ceñ et fecerũt def. ⁊c. 
¶ Item dicunt quod n. R. qui de dos 
mino tennit diucrſas terras et tene ⸗ 
menta libere vocat S. per legem An- 
glie, vel de dote, vel de iure H. vxo⸗ 
ris eius, per ſeruie . ſii.ſ. iiii. 8. diem 
clauſit ertremum,poſt cu mus mo:tem 
C. op, eſt eius filius et heres pꝛopin 
qu ioꝛ, et eſt plene etatis, qui eſt pꝛe - 
ſens mado in cur ia, t petit admitti ad 
dict terras et tenementa, et accipit 
idem teñ, et dat domino de yelenio vt 
atet in capite, et fecit domino fides 
it atem 2c, 
¶ Jobannes A. clericus eſt in officio 
conſtabularii, vł teſtat᷑ ſeruie, vel col 
leck reddik, et (nf eſt ad pꝛoſequens. 
¶ Item dicunt quod R. B. et C. Ni. in 
luſte len au erunt vnum butcſium ma⸗ 
gnum in perturdatione pacis dommi 
regis, sd nocumenti victnoꝛum ſuos 
rum apud Y. Id eo in miſerico:dis. 


I Wodus qualiter bslliuus 
vel bedellus qui ſeruit 
cure, vo aſſiſam 
panis x ceruifle 
qñ cur ia tos 
talſter fi 
nitur. 
72 * teward ſvall make the bay 
lyfe to make an oy et dicat. All 
mancr of men tbat wyll bak? oꝛede to 
fell, loxe tber ſell foure loues fo:.i.8, 
and . ii. [ones fo: ,i,d , and loke rocy 
Repe aſſyſe. 
Call mancr of bꝛuers tbat wyll brew 
to ſell, tbat the ſell a gallon of ale of 
the beſt: foꝛ.i.d. od, and otber fo:.i.d, 
and otber fo: ob, and kepe tbe aſſy ſe / 
and that no dꝛuer ſell out no burtben 
tyll te ale founder baue aTayed ther 
of, and ſet a p:yce theruppon, yppon 
par ne of fo;fcyture ic. 


C And al maner 6f men that baue fo: 
to do at this day, come and they ſbgll 
de berde- 0: elles kepe your dare at 
tbe next court by reſonsble warning 
and god ſauce the kynge, , 
wilims do, 

Afferat hũs Ma. 

Modus d iu er ſoꝛum iurament 

conſta du larioꝝ et alio⸗ 
rum officiarioy, 

e w home tbe ſtewarde ſball ſay, 

and brd the lay their bandes vps 
8s boke, and ſay after me, ] ſpall trew 
conſtable be, and true p:cſentement 
make, of blood ſpedynge, ontecryes, 
and frayes , and reſcous , and ducly 
kepe vnto my power tbat lõgeth vnta 
the office of a conſtable todo, ſo belpe 
me god and holrdome, et fic de aliis, 
C7) ſpall true lege man be, and trew 
fayth bere to Kynge Menry tbe, vu, 
that nowe is and to bis berꝛes, 2 de 
no tbefe ne theues fere, no! tbefte 
k nowe, ne treaſon, ne kepe it coun⸗ 
ſayll, dut J ſpall enforme , aud do to 
wete them that be tbe kinges officers 
that bane the law in gouernaunce, 
TUnd ſpall be burom and obedient 
to the iuſtyces and cõmiſſioners, ſÞcs 
riffes, eſcbetours, baylyfes, and can 
ſtables,and to al other officers of the 
krng,in all that ther ſhall charge me 
lawfully, ſo belne me god. 
¶ And when all the courie is done, 
then ſhall the ſtewarde cboſe, ii, itt, 0 
ilii. afferers to affer the court, vppon 
they: othes new charged 4C, 
Cre ſpall trewly afferre the treſpas 
pꝛeſented at th: courte, and no man 
aſſeſſe moꝛe grenouſly fo: wratbe ne 
mo:e eſely fo: loue, but truelr 8fs 
ter the quantite of the wꝛonge oꝛ tres 
ſpas after your conſciens aſſeſſe eue⸗ 
ry per ſon, ſo helpe ron god and bolys 
dome, boldynge they: bandes yppon 
the boke durynge the charge, 4 make 


them kyſſe the boke, 1 


Modus ſurſum redditionis, 

O whome tbe ſtewarde ſball ſay 
take prm the rerte, and he ſba 
holde tbc one ende and the ſtewarde 
ſÞall bolde tbe other ende, and ſpall 
ſaye thus in tbe full courte, J relde 
vp my tenement and lande tbat is cal 
led B, the whiche J bolde of tbis lo:d 
ſpyppe at the loꝛdes wyll after tde on 
ſome of this maner, to tbe beboue of 


R. 
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g J. K. end of bis beyres xc, 

Modus qualiter ſeneſcallus 
deliberabit ſcifinam alicut de 
terf ſecundum conſuctudmem 
manerii. 

pe ſtewarde ſball take the one 

ende of the yerde in the bande of bim 

that ſpall baue the land, and be ſball 
ſare thus to bym, my lo:de graunteth 
bere to you ſeaſon of this lande tbat 
re haue taken bere in courte, to you 
and to your bey:es, to holde at my lo: 

9 des wyll after tbe cuſtome of tbis 
maner. 

C Et cum boc factum fuerit, tbe ſtes 

warde ſpall byd Þym laye bande vp⸗ 

pon tbe doke, and do his fealte 4 ſaye 
in this wiſe. J ſbal bere faith t tronth 
to my loꝛ de of tbis maner as fo: tbis 
lande that J baue take to bolde bere 
of my loꝛde in courte, x truely do pay 
therentes, ſurtes, and ſeruices , that 
C longeth therto, as fo: tbe tyme tbat 
J ſball occupie, ſo god my belpe xc 4 
byd him kyſſe tbe boke and lay downe 
8 pen oꝛ , li. as the maner is ⁊c. And 
then it bebouctb tbe ſteward to bauc 
they: names. 
Cmodus diner ſarum copiarũ cuf ro 
tu loꝛum de terris et tenementis ac⸗ 
ceptis et babitis ſecundum cõ ſuetudi 
nem manerii, tent ad voluntatem dos 
mini per virgam, et qualiter debet cle 
ricus eas ſcriber e in rotulo curie. 
C Ad banc curiam dominus conceſſit 
extra manus ſuas per Z B. ſeneſcal⸗ 
lum ſuum, T. R. et N. vxoꝛt eius, vuſ 
tenementũ cum ſex acris terre cũ per 
tinentiis iacens apud m, quibus do⸗ 
minus per ſeneſcallum cone ſeifinam 
tenens di et beredibus ſuis de dom 
no per virgam, ad voluntstꝰ domini 
ſecundum conſuetudinem manern, et 
dat domino de fine pꝛo ingreſſu ſuo 
babendo, pꝛout patet in capite, et fe⸗ 
cit domino fidelitatem. 
C Ad banc curiam dominus conceſſit 
2 — S. R. ſeneſcalli ſuum, R. 15, et 
obanne vxoꝛi eius, vnum meſuagifi 
et ſer acras terre cum pertinentiis ia 
tenk apud Y, vocat B, bavens et tes 
nendum, pꝛediet meſuagiũ et terras 
cum pertinentiis , p:efatis R. m. et 
pberedibus et aſſignatis ſu is, ad vo 
untatem domini ſecundum conſuetu 
din? manerii, reddens inde annustim 
domino et ſucecſſof ſuis vi. ſ. vii. d. 


20 omnibus et fingulis ſeru itiis ad B 
duos anni ter minos, vic; ad feſta paſ 
che et ſancti h ichaelis per equales 
po:tiones, et dant domino de fine p:a 
ingreſſy inde Þabendo pꝛout pater in 
capite, et fecerunt domino fidelirare, 
Tab banc curiam ve w wet ſurſug 
reds in zmanus domini vnũ tenemen . 
tũ vocat᷑ Y. ic. ad opus J C, cui dos 
minus per ſeneſcallum ſuum conceſſie 
inde ſcifingm tenens biet peredib?® 
ſuis de domino ad voluntatf dominl 
ſecundum conſuetudine manerii, Et F 
dat domino de fine 4c, et fecit domino 
fidelitatem. 
¶ Ad banc curiam venerunt R B. et 
R. vxoꝛ eins, ipſa ſols per ſe exanims 
ta, et ſurſum reds in manus dii vnd 
tenementũ cum gardino, isceß inter 
terf calis er parte 4c, ad opus J. B. 4 
A. vxoꝛis eius, quibus dominus inte 
conceſſit ſcifingm, babens et tenens 
pꝛefat᷑ J. et A. et Þeredibus pus J. 
de domino, ad voluntatem domint ſes 
cundum conſuctudinem manerii. Ft v 
dant domino ve fine 4c, et fecerunt do 
mino kidelitstem. 
¶ Ad banc cur iam venir J. M, et ſurs 
ſum reds in manus domini vn tenes 
mẽtum cf gardino nuper Robert i , 
ad opus J. w, babens et tenens fibi 4 
prredibus ſuis de domino ad yolunta 
tem domini fecundũ conſnetndin? ma 
nerii, ſub condirione ſequeſi,, quod 1 
pꝛedick J w, ſolust ſen ſolui faciat 
pꝛefato J rl. ſ. ad feſts ſubſcripts, 
vicʒ ad feſta Paſche pꝛoxime futurum 1 
poſt dat am buius cuf Xx.l. Ac, et ad 
feſtum ſancti Michaelis p:orime ſes 
que. xx.ſ, quod tunc pꝛeſens ſurſum 
redditio ſtet in ſuo roboꝛe et effectu, 
Ft fi defecerit in aliqus ſolutione pꝛe 
dicta in parte vel in toto, quod tunc 
bene licebit pꝛefato J. M. beredibus 
ct aſſignatis ſuis reintrare et rebabe⸗ 
re, iſta ſur ſum redditione in aliquo ns 
obſtante 4c, Et dat domino de fine pꝛo 1 
ingreſſu babendo 4c, ct fecit domino 
fideluatem. | 
C Ad banc cnriam comperth eſt, qa 
J B. extra curiam ſurſum reds in ma 
nu J. C. ball ini domini hums nancrit 
boc teſtantij.i.acrã fre vo C. quons 
w. Q, ad opus M. A, cui dominus in 
de conceſſit ſe ina, tenens fibi et bes 
res ſuis de domino ad voluntstem de 
mini ſecũdus conſuetudinẽ ma ner ii. 
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Et dat domino de fine 4c, et fecit do⸗ 
mino fedelit atem. 
¶ Ad banc cu? tent apud Y. tali dic 
et anno 4c, pꝛeceptũ fur dalliuo ſeiſ 
re in manus domini vn tenementum 
cũ pertinentiis in F. nuper lJoban⸗ 
nis B. voc C, co quod ipſe slienauit 
et dictum tenementũ yendidir cutdam 
A. J. fine licentia domini, Fr de eri⸗ 
tibus inde domino reſpondere quouſs 
ic. Et ad iſtam eandem curiam domi- 
nus ex gratia ſua ſpeciali conceſſit di 
g ctum tenementũ cum pertinentiis J. 
„cui dominns conceſſit inde ſeifing, 
babens biet beredid“ ſuis de dom 
no ad voluntatem domini, tenens ſe⸗ 
cundũ conſuctudinẽ manerii,4 dat do 
mino de fine, et fecit domino fideli⸗ 
tatem. 
¶ Ad banc curiam dominus per T B. 
ſeneſcallum ſuum, cone J. C. vnũ te⸗ 
nementum cf ſepitus 4 foſſatis et ci 
omnivus ſuis pertinentiis voc Y, ba 
bens ct cenens fidi er heredibus ſus 
Ea feſto ſanctt otchaelis archangeli 
pꝛoxime futuf poſt dat᷑ buius cut, vſ- 
que ad finem termini ,rrrii, annoꝛum 
ertunc p:orime ſequenti ct plenar 
complet, reddens inde domins et ſuc 
ceſſoꝛibus ſuis per annum. iii. f iii n. 
ad duos anni terminos, vic ad feſta 
ſancti Michaelis archengeli et Paſs 
che per equales poꝛtiõ s. pꝛouiſo ſem 
per quod durant᷑ termino pꝛedicto, do 
minus inueniet maremium tories quo 
tiens neceſſe fuerit dicto tenemẽto ad 
Þ emendanð repaf et ſuſtenrans. Et dat 
domino de fine, et fecit domino fide⸗ 
litatem. 
¶ Ad bac cuf compertũ eſt,qs ci das 
per Z. B. ſeneſcallũ ſuum ad p:ort- 
mam cuf pꝛecedenk tent apud Y, die 
lune p:orime poſt feſtum ſancti Mmi⸗ 
cbaclis anno regni regis 4c. conceſſit 
extra manus ſnas J. B. et beredibus 
ſnis vnam peciam terre continen, iti. 
acras arrabiles quõdam T. C. in p. 
# lacent᷑ inter terram J. H. ⁊c. babens 2 
tenens pꝛedictam peciã terre cum per 
tinentiis ſuis pꝛefato J. B. beredtb? 
et aſſignatis ſnisimperpetuũ, ad volũ 
tatem domini ſecundum conſuetudt- 
nem manerii. Et poſtea venir quedam 
Juliana co:am C B. ſeneſcallum do⸗ 
mint, et pꝛetendit babere titulum in 
— pecta terre, et remiſit et re⸗ 


gnatis ſuis per [{centſam dominſ totg 
ius ſuum et clam um, qu? baruu, ba f 
bet, et habere poteſt in pꝛedicta pe- 
cia terre et in qualivet inde parcella, 
ita quod nec ipſa, nec heredes ſus, nee 
aliquis alius nomine ſua, aliqs ius 
vel clameũ in pꝛedicta pecis terre de 
cetero exigi vel vendicare poterit, ſed 
ab omni sctione iuris inde lit erclu⸗ 
ſus per pꝛeſentes. Et predict J. dat 
domino de fine xc, Et fecit domino 
fidelitatem, 

¶ Ad panc curiam compertum eſt, a 
JB. 021ir poſt vltimam cuf quid: do l 
mino tennit biz beredibus ſnis png 
parcellam terre voc H. et inde fun ſei 
tus xc, Fr die q5 R B. frater ciuſ⸗ 
dem J. eſt inde pꝛorimus beres et ple 
ne etatis, et Þic eſt pꝛeſens in curu 
et petit admitti. Et admiſſus eſt inde 
tenens, tenens fibt et beredtbus ſuis 
de domino ad voluntatem domini ſe⸗ 
cundum conſuetudinem man:rii, Et 
dat domino de fine pꝛo ingreſſu 2c, et 
fecit ⁊c. 

¶ Ad banc curiam compertum eſt 9s} 
R. B. ad curiam tentam apud T. die 
Jouis ⁊c. ſur ſum reddidit in mann do 
mini vnũ tenemẽtum et tres acras ter 
re voce B, ad opus R. et A. vroꝛis ei“, 
quibus dominus conceſſit inde ſcifing 
tenens fibt 2 beredibus de coꝛpoꝛidus 
Mis legittime pꝛocreatis, ⁊ fi obiermt 
fine heredibus de coꝛpoꝛibus ſuis les 
gittime pꝛocreatis, quod tunc predis 
ct teñtũ ⁊c.rem̃ rectis ber-dibns ipſ 
us R. Fr modo cuf iſte infoꝛmat᷑ per q 
totum homagium, quod pꝛedictus R. 
4 A. moꝛiebantur fine beredibus inter 
eos legittime pꝛocreatis. Od quod ve 
nit J. B. frater et heres R B. pꝛedicti, 
et petit ſeii nam per licentiam domini 
pꝛedict terrarum, er dominus concef 
fit ei ſeiſnam, tenens ſidt et beredid? 
ſuis ad voluntatem domini ſecüdum 
conſuetudinem manerli. Et dat domi 
no de fine 4c, et fecit domino kideli⸗ 
tatem. t 
¶ Ad banc curiam venit R S, et ſur- 
ſumreds in manus domini vnum tes 
nementum et octo acras terre voè R, 
vt dominus faciat inde voluntatem 
ſuam, Et dominus babits inde ſeifi 
na, ex gratia ſus ſpeciali conceſſit pꝛe 
dicta tenemẽta ct terras R. et J.vro 
ri eius, durante vite eoꝛum, ita quod 


auit p:cfato J. bered ibus et glſig. pold mo: tem et deceſſum coꝛum, _ 


5 
= 


tourt baron 


ö K terra et tenementum remaneant B. 
vroꝛi Richardi 6. durate vita ſug, et 
poſt deceſſum eius, pꝛedicta terra Ire 
nementum remancer here ipfius R. 
S. imperpetuum, tenend eiſdem R. et 
J. pro:t eins durante us co:um per 
vir gam ad voluntatem domini ſecuns 
dum conſuetudin em man:riu in fo:ma 
pꝛedicta, ſaluo iure cuiuſlibet. Fe pꝛe 
dicti R. et J. dant domino de fine, Et 
fecerunt domino fidelitatem. 
¶ Ad banc curiam compertſ eſt quod 

| $ R. B. languidus extrem̃, ſurſum reds 
ettra curiam per manus J. , in pꝛe⸗ 

ſentia A. et R. tenentium huius mas 

, nerii, vnum tenement cum ſuis per 

tinentus 4c, ad opus H. pro:1s eius, 

tenens fbi per ſeruit um inde dedik 
ſecundum conſuztudine manerit pꝛo 
termino pite ſur, ita quod poſt receſs 
ſum eiuſdem A, pꝛedictum tenemen⸗ 
tum remañ J. filio pꝛedictoꝛum J. et 

A. ct heres de co:po:e ſuo legittime 

p:ocr: af, Ft fi cont ingat quod pꝛedi⸗ 

ctus J. fine hered de ſe legittime pros 
creat᷑ obierit, quod tunc pꝛedictum tes 
nementum remañ R. filto cozundem 

J. et A. Et fi contingat virungz coun 

dem J. et A. fine heres de coꝛpoꝛibus 

ſuis legittime pꝛocreat᷑ obire, qd tune 
pꝛedictum tenementum cũ pertinen⸗ 
tiis per execut rririnſq; co: diutius 
viuẽtis vendat , et denat inde percept 
et pꝛou en, pꝛo animabus parent eoꝛũ 
et ſuoꝛum benefact diſponat in vnd 
et operibus charitatiuis, et miſſis ce 
leb:andis, et elecmoſnis diſtribuens 
dis, pꝛout eis melius videstur expedi 
re / quidus dominus concrſſit ſrinna, 
tenendũ in foꝛma pꝛedicta ad volunta 
tem domini ſecundum conſurcdine ma 
nerii. Reſpectuatur fidelitatem comn 
dem J. et B, pꝛo eo quod ſunt infra 
etat em ⁊c. : 
datum eſt cuf intelligi, quod Jobs 
nes B. ſeiſitus fuit de vno cotagio ci 
perrinentis in , et odiit inde ſeiſik. 

Poſt cu ius moꝛtem pꝛeſentatũ eſt per 

torum homagiũ quod Z B. eſt filius 

eius et Þeres pꝛopinqu ioꝛ, et eſtplene 
eratis, Et modo in iſta eadem curia ve 
nit A, vxoꝛ pꝛedicti J, et petit licentiã 
do mini admitti, ſecundum conſuetu⸗ 
din om mancru, ad tertiam parte pꝛe- 
dice cotagit, tenendũ fibt ſecundum 
= conſuetudinem manerii in forma pres 
- dicrs, Et dat domino de fine, Et fe- 
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cit domino fidelitatem. Poſtes autem 
venit pꝛedictus T. filius et beres pꝛe 
dicti J. B, et petit ſecundum conſue⸗ 
tudinem manerii ſe admitti ad pꝛedi⸗ 
ctas duas partes pꝛedicti cotagii ꝛ⁊c. 
cui dominus inde conceſſit ſeifis 
nam, tenens fibict heredibus 
ſuis de domino ad volun 
taremdomini per ſer 
vic inde devik 
et de iure 
con: 
ſuck, Et 
dat domino ve 
fine pꝛo ingreſſu 2c, 
Et fecit domino fidclitate, 


Finis.“. 


Modus 
tenendi 


vnum hundꝛedũ ſi 


ue curlam de re 
cozdo. | 


Cotceſtf. 5 
Undꝛedũ domini regis ten 
tum ibidem in le motebal, 
ꝛam E. w. er F. F. balli 
uts domini regis ididem ſe 
cundum conſuctudint ville pꝛedicte, 
a tempoꝛe quo non extat memoꝛia vi 
tak, ac libertates burgenfibus ville 
ill ius per diuerſos nuper reges An⸗ 
glie conceſſas, et per dominũ regem 
nunc confir mat᷑, die lune pꝛorimopoſt 
feſtum E piphanie domini, anno regni 
regis Edwardi quarti poſt conque- 
ſtum ſerto, $655, N 
Pꝛoceſſus in replegiare, et 
declaratio in reple 


I's p giare, 
D banc cuf veñ E. w. mere in 
£ p:op:ta perſona ſua, et querif 
verius E R, de placito captionis et 
intuſte detentionis auer ioꝛum fue cs 
tallo:wm 
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tallo: um ſno:f, et ſtem E. w. inuenit 
plegios, tam de pꝛed icta querela ſus 
pꝛoſequenda, qs de pꝛedictis aueriis f 
we cstallis returnans , fi returnum 
inde adindicek, videlicet E. N. et J. 
S, et petit inde pꝛoceſſum xc, Jo ſe 
cundum conſuetudinẽ predicte ville 
ac lidertates pꝛedictas, pꝛeceptum eſt 
E, p. vniſeruieh ad claug in eadem 
villa et miniſtf curie pꝛedicte, quod 
p:edicts aucris flue caralla eidem E. 
w. fine dilatione replegiare ct delibes 
ag Tart fac, et quod poß per yas ct ſals 
nos plegios pꝛedictum E. R, quod fit 
ad pꝛorimſi bundꝛedum domint regis 
ville pꝛedicte, eo:am ba lliuis eia ſdem 
ville die lune p:orimo poſt feſtum con 
ner ſionis ſancti Pauli p:orime futuf 
hic in le Motebal pꝛedicta tenens, ad 
reſpontendũi pꝛefato F. w, de pꝛedicto 
placito. Idęm dies datus eſt eldem E. 
tv. hic 4c, Ad quem diem ad hundꝛedũ 
domint regis ville pꝛedicte ſecundum 
cõ ſuretudinem ⁊ bertates pꝛedictas, 
t coꝛam pꝛefatis balliuis bic in le Mo⸗ 
teball pꝛedick rent , venir pꝛedictus 
E. w. in pꝛopꝛis perſons ſua, et op.ſe. 
ver ſus > 7 — E. R. de pꝛedicto plas 
cito. Et pꝛedictus E. p. ſerulens ⁊ mi 
niſter bu ius curie modo bic teſtatur, 
quod delinersu t averis fiue catalla 
p:cdfrea prefaro E w, pꝛout fibl pres 
cepcum fuit / et quod predictiis E. &. 
attachiatus e pram ollam ene 
pꝛecii duodecim dens ⁊c. 
¶ Et ſup hoc venit pꝛedictus E. R. in 
d Pꝛopꝛis perſona ſus, Super quo pꝛe⸗ 
dictus E. w. dicit quod pꝛedictus E. 
R. decimo die lanuar ii, a egnt do 
mini regis nunc ſerto, apud Colceſtf 
in le Noꝛtbwarde eſuſdem ville et in⸗ 
fra libertates ville illins, in quodã lo 
co pocato HRoꝛthſtrete, ecpit auer ia, vi 
delicet duas vaccas, vt catalla, videli 
cet vnam digam cum lignis ipfius E. 
w. plene onerat᷑, et eadem aueria fine 
bigam cum liguis ipfius E. w. ibidem 
E inmſte detinnit, contra vas et plegios 
-8 pꝛedicto. r. die tanuarii vſqz ad vice 
a mum diem eiuſdẽ mens extunc pꝛo 
ximo ſequen, quando deliberatio inde 
facta fuit eidem E w. per quendam J. 
. feruientem ad clauam lidertatis il 
ius ville ColceſtF iurat᷑ ⁊ coguit᷑. din 
de idem E. w. die quod deter toꝛzatus 
eſt. et damnum habet ad valentis qua 


o: lidꝛa:8, et inde producit ſectã 46. 


Licentis Interloquend 
et warantia at ⸗ 


toꝛſũ. 
E pꝛedictꝰ E. R. in pꝛopꝛis pe 
ſona ſua, veñ et defend vm e 
iniuf quando ⁊c. et petit licentiam in 


de inter loquendi bie yſqz bund:cdum 
domini regis ville pꝛedicte coꝛam dal 


liuis dominiregis ville illius 


die [ns 


ne pꝛoxime poſt feſtum ſancti Daun 
epiſcopi p:orirh futuf hic in le Mo⸗ 
te bal pꝛedicta tenens et habet ⁊c.Idĩ 
dies datus pꝛefato E, w, bic xc, Et ſu 
per boc idem E w. po. lo ſuo E. A. ver 
ſus pꝛeditum E R. de placito 4c, By 
quem diem ad bundꝛedum domint re 
gis ville pꝛediete, ſecundum conſuem 
dinẽ et libertates pꝛedictas, coꝛã pre 
Faris ballinis bic in le Moteball pre 


dicra tent, veñ tam pꝛedictus 


F. w. 


per attoꝛñ ſuum p:edictum, Iz pꝛedi 
ctus E. R. in pꝛopꝛia perſona ſug, ft 
ſuper hoc idem E. R.vlter ius petit li⸗ 
centiam inte inter loquendi, vſqʒ ad 
hund ꝛedum domini regis eiuſdem vil 
le, die lune pꝛoxime poſt feſtum ſancti 
Sꝛegoꝛti fle pꝛexim̃ futur hic in le 


Motebs 


predicts tenens, ct badet 


ex aſſenſu pꝛedicti attoꝛñ pꝛedicti E. 
w. ac. Idem dies datus ct pꝛefato F, 


w. bic ⁊c. 


C 
Chundꝛedum dominiregistent in le 
Moteball ibidem coꝛam 4c, vt p:ins 
dic lune pꝛox imo poſt feſtũ ſancti S:e 


ape, anno ⁊c. 


, w. de placito capt louis et ins 


26 
TER «Kttacbiatus fuit ad reſponden 


dum 
inſte detent ionis aucrio:um fine cata⸗ 


loꝛum ſuo:um 4c, 


¶C Et vnde idem E. w. per F. A. attoꝛi 
ſnum quer itur, quod pꝛedictus. E. R. 


tc. vt pꝛius. | 


Barra ct anow:y in replegi 


arc, ct bꝛeue de certio 
rare allocatum. 


ſong ſus venir et defend vim et 


a X predict? E. R. in pꝛopꝛia pet 
i 


niut᷑ iam quando tc. Et quo ad captio 
nem fine ininſte detentionem aueriop 
pꝛedicto:um 4 bige pꝛedicte, die quod 
ipſe non cepir aneris et bigam, pꝛont 

2edictas E. w. ſuper ius verſus eum 
queritur, et de hoc ponit ſe ſuper pas 
tr iam, et pꝛedictus £,w.fimiliter, Et 
quo ad captionem lignozum pꝛedicto⸗ 
rum, idem E R. bene aduocst 1 * 

0 


nem lig noꝛum illoꝛ5 in pꝛedicto 


iy quo 


E in quo 2c, 4 \nſte 2c, quia dicit quod 


Cc 


idem locus in qu o Ic, ct, et pꝛedicto 
tempoꝛe quo ⁊c. fuit parcella foꝛeſte 
de kyngefwoode heth in ⁊c. quodqʒ 
dominus rex nunc per literas ſuas pa 
tentes quas idem E. R. hic in cuf pꝛo 
fert, ↄceſſit eidẽ E. R. cuſtodiã foꝛeſte 
pꝛedicte, habens et occupgdum dictũ 
officium per ſe vel per ſufficiente de⸗ 
putatum ſuum pꝛo ter mino vite ſue, 
cum omnibus vadiis, feodis, pꝛoficu⸗ 
is, ⁊ comoditatibus eidem officio quo 
uiſmodo debitis et conſuctis, pꝛout in 
ciſdem liter is patentibus plenius con 
tinetur. Ft idem E. R. die quod pꝛe⸗ 
dicta ligna fnerunt loppata de arboꝛi 
bus in eadem foꝛeſta creſcentia/⁊ die 
quod omnes cuſtodes foꝛeſte pꝛedicte 
a tempoꝛe quo non crtat memoꝛia, vſ 
fucrunt loppere ct ſbꝛedare arbozes 
pꝛedictas, et ligna fic loppata et ſhꝛe 
data ad pſum ſuum pꝛopꝛium a toto 
tẽ poꝛe pꝛedicto capere 4 aſpo:tare con 
ſuef, rt parcellam pꝛoficui officii ſui 
p:edicfdebit et conſuet᷑, per quod ide 
J. R.ligna illa fic per ipſum loppata, 
4 ſpꝛedata, in pꝛedicto loco in quo 4c, 
cepit < detinuit vt parcellam p:oficui 
officii ſui pꝛedicti, put ei bene licuit. 
Ft ſic idem E. R. bene aduocat captio 
nem 2 detentionem lignoꝛũ illo:um in 
pꝛedicto loco in quo ac, Et inſte ⁊c. 
ende petit iudicium et returnum 
ligno:um piedicto:um fibi adindi⸗ 
car i ⁊c. Et ſuper hoc quidam 
Thomas Bevel deliverauit p:efatis 
balliuis hic bzene domini reg's dire⸗ 
ctum,cuins tenoꝛ ſequitur in hec ver 
bs. Henricus dei gratia Anglie 4 Frd 
Cie rex, fidei de fenſoꝛ et dominus Diz 
bernie, balliuis ville fue Colceſtf ſgs 
lutem. Uolentes certis de cauſis cers 
tioꝛari, ſuper cauſa sttachiamenti aue 
rio: um fine catalloꝛum FE. C. per vos 
nuper facti vt dicitur: vobis pꝛecipi⸗ 


mus quod cauſam pꝛedictam c omni 


dus eam tangentibus quocungs nomi 
ne idem E R. incauſa illa cenſestur, 
nobis in cancellet iam noſtram a die 
a ſche pꝛoximo futuro in vnum men 
em pbicungz tunc fucrit, ſub figillis 
peſtris diſtincre et aperte mittatis,ct 
hoc b:zene , Zeſte meipſo apud weſt 
monaſterium, xxii. die Marcii, anno 
Ic, Quod quidem bꝛeuc per curis hic 
allocstur 4c : 
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Pꝛeceptum de caplas, ad ſg 
tiſfaciendum damns in 
tranſgft, 

Ci . et J. F, ballini domini regis 
ville ſue Colceſtf, B Pp, J P, JR, et 
J S,quatuo: ſeruſentibus ad clauam 
et miniſtris cur ie | gre orc ſalu⸗ 
tem. Uodis et cuilidet veſtrum per ſe 
pᷣcepimus, qs caplatis ſeu vniꝰ veſtrũĩ 
capiat, J F, vel J F, et T D, manu 
captoꝛes ſuos, ad ſatiſfactiendũ JH, 
de qnadꝛaginta ſolidis pꝛo dãnis ſuis 
que babnirt occaſionc cuiuſdam tranſs 
greſſionis per pꝛfatum J F. eidem J. 
N. illaf, ande pꝛedictus J. F. coꝛam 
nobis in curis dominiregis ville pꝛe 
dicte conuictus eſt, ita quod babea⸗ 
tis ſeu nus veſtrum Þabegr co:poꝛa 
coum coꝛsm nobis qncunqz requiſiti 
fucritis, et hoc p:ce, T. balliuis pꝛe⸗ 

dictis die c. anno 2c. 
Pꝛeceptum de capias ad ſatiſs 
facicndum debitũ 4 dam 
ha recuperata in 


debito, 

TJ. . et J. F. ballini domini regis 
ville ſue Colceſtf, E Pp, JP. J R, et 

S, quatuoꝛ ſerniefi xc, vt ſupꝛa ſgs 
utem, P:ecipinus yobts 4 cuilibet ve 
ſtrum,quod capiatis ſeu vnus veſtrfs 
capiat, Robertum R,. et Ricbardum 
I. manucaptoꝛes rnins equi Jobans 
nis S, fi dictum attachiamentum de 
liberare recuſauerint, ad ſatiſfaciens 
dum J. Z, tam de tribus ſolidis et qua 
tuoꝛ denariis de debito, q; de duobus 
ſolidis et damnis, que babuit occafio 
ne det ẽtionis debitt illius, quos idem 
. verſus pꝛefatum JS, coꝛam nos 
bis in cur ia domint regis ville pꝛedi⸗ 
cte recuperauit, its qd Þabcatis ſem 
vnus veſtrum Þabeat coꝛpoꝛa co:um 
coꝛam nobis qusndocunqz requiſti 
fueritis, et hoc pꝛeceptum T. balliuis 
IC, Ft pꝛiuus. | 

Pꝛe ceptum de returno babendo 
ſuper defalta in replegiare, 
CE. . et A. F. ballini domini regis 
ville ſpe Colceſtrie E. p. vni ſeruieñ 
ad clauam, et miniſtro cuf ville pꝛe- 
dicte ſalutem. Cum J. pꝛio: eccleſie 
ſancti Botulpbi Colceſtrieñ coꝛam no 
bis in curia domini regis ville pꝛedi⸗ 
cte, attachiatus eſſet ad reſpondendũ 
w. R, de placito quare cepit quanda 
vaccam ipſſus w, et eam intuſte detis 
nuit contrs yadium ct plegſos, vt di 
Bb citur,o 


P . 


* 


4.02 conrk of bundzed 


A citur, poſteaqʒ idem w k. in eadem cu lingam tram, ſts quod yiſum inde ba. f 
ria regis hie tecit defaltam, ita quod bere non potuiſti, ad es pꝛefato H. re. 
tunc conceſſum fuit in eadem curia, plegians fine deltberans : tdeo tibi 
quod pꝛedictꝰ pꝛioꝛ iret inde fine die, pꝛecipimꝰ quod catalla pꝛedicte Cp: 
et quod pꝛedictus w. K. et plegii ſut ſtine in ballius tus ad valentiam cas 
de pꝛoſeguendo eſſent in miſer icoꝛdia, talloꝛum pꝛedicti . tine dilatione cs 
ac quod pꝛedictꝰ pꝛioꝛ haberet return pias in witbernamiũ, et ea detineas 
pacce þdicre-erjiveo tibi pꝛecipimꝰ q donec eidem . catalla ſua predicts 
eidem pꝛioꝛivaccam pꝛedictam fine di deliberari poſſis, Et quod diſtf pꝛedi⸗ 
latione returnari facias, et eadem ad ctam C. per omnes terras ct catalls 
querimoniam ipfius w R. non delibe ſug in balliua tua, ita quod ipſa nec 
res fine ſpeciali mandato noſtro, quod gliquis per ipſam ad ea manũ appoñ, 


de pꝛetato iudicto expꝛeſſam fa men» donec aliud a nobis inde babueris pꝛe 3 x 
tionem T. ballinis 4c,vt p:ins, ceptum, £t quod de exit᷑ eoꝛũdem no 
Pꝛeceptum de ſecunda des dis reſpondens, ita quod Þabras coꝛ⸗ 
liberatione. pus eius coꝛam dalliuis domini regis 


CF w. et E F. balliui ⁊c. vt pꝛius ſa pille pꝛedicte, ad hundꝛedũ dominire 
lutem. pꝛecipimus tibi quod fine dils g1s ville illins in le Moteball eiuſdẽ 
tion: replegiare et deliverori facias ville, die lune pꝛoximo futuro tenens, 
w R. vnam paccam, que coꝛam nobis ad reſpondendum pꝛefato H. de pꝛedi 
in curia domint regis ville pꝛedicte in cto placito. Et habeas ibi boc pꝛecep⸗ 
le Motehall eiuſdem ville ten Jobs tum T. balliuis ⁊c. 

nt pꝛioꝛi ecclefie ſancti Butolpbi Col Pꝛeceptſi verſus manucapto 
crſtk adiudicat᷑ fuit, od defaltam ipfis res ſuper executone. 

C us w. K. Ac etiam pone per vadium CF. w. et E. F. balltui domini regis V 
et ſaluos plegios pꝛedictum pꝛioꝛẽ, qu ville ſue Colceſtf, E. T. vni ſeruient᷑ 
fit ad hundꝛedũ domini regis ville pꝛe ad clauam et miniſtro cut ein ſdem vil 
dicte,co:am balliuis domini regis vil le ſalutem. ⁊ ibi pꝛecepimus quod ca 
le iilms in le Motehall einſdem vils pigs J. O. et J w, monncopto:es at 
le, die lune pꝛoximo futuro tenens, ad tacbiamenti J. S. mercer, # dictum 
reſpondendũ pꝛefato w. K. de captio attacbiamentſ deliberare recuſsue-⸗ 
ne 4 iniuſta derentione vacce pꝛedicte rit, ad ſatiſfaciens O. P. de ſer ſolit 
et habeas ibi hoc pꝛeceptum. Teſtibꝰ et octo denariis quos idem Jobannes 
batilinis ⁊c. : Oux et Jobannes wbeler,virtute cus 

pꝛeceptum de replegiare. luſdem querele de compoto coꝛam nos 
LF. w. et F. F. ballint xc, ſalutem, dis in curia dominiregis ville p:edis 3 

D Z idi pꝛecipimꝰ quod fine dilatione re cte recognouerunt ſe debere — O © 
plegiare et deliderari facias E w, vnd p, pꝛout in rotul curie ville illius ple 
ollam ſuam encam,qz E p. cepit ⁊ in- ne liquet, ita quod habeas coꝛpoꝛs eo 
iuſte det inet vt dicitur, Ac etiam poſi rum coꝛam nobis quandocunqz requi 
per vad ium ⁊ ſaluos plegios pꝛedictũ fitus fucris, et hoc pꝛeceptum. Z eſti 
E. p, quod fit ad curiam domini regis dus ballinis ⁊c. 


— 
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ville illius in le Motebal einſdem vil B:cue de execntione 
le, die Jouis pꝛoximo futuro tenens, iudicii, 
ad reſpondens pꝛefato E. S. de captio Fnyricus ret gratis Anglie et 
ne et iniuſta detentione olle pꝛedicte, rancte rex, fidei defenſoꝛ ⁊ do 
et habeas ibi hoc pꝛeceptum. eſtidꝰ minꝰ Hibernie, valliuis ville ſne Col 
Sg balliuis xc, ceſtf falutem.pꝛecipimus rob ia quod L 
Preceptum de witbernam. executionem indicii nuper redditi in 


CF, w. et E. F. balliui 4c, ſalutem, curis noſtra ville pꝛedicte, de loquels 
Cum nuper tibi pꝛeceperimus, qa ſu⸗ que fnit in eade curia coꝛam vobis flo 
ſte et fine dilatione replegiari et deli- ne bꝛeui noſtro ſecundum conſuetudi 
berari faceres H. p. catalla ſua, que nem ville, inter Robertũ Reynolde et 
C b:iſtina B, cepit et intuſte detinet Z bomam Sancer, de debito quad:3s 
vt dicitur, ac tu nobis ſignificaneris, ginta et pnins ſolido:fi, quos ide Ro 
quod poſtFz pꝛedicts C,catalla ipſinus bertus a p:efato ⁊ boms erigit,fine di 
I, ceperit,caclongaucrit extra baſs lat ione ficri facistis, T. me ipſo — 


C 


meſtmonaſt erium tall die et anno. 
Pꝛeceptum de executione ver 
ſus partem et manu⸗ 
capto:es, 
C. w. et f F. vballini domini regis 
pille ſus Colceſtr, E p. vni ſeruient᷑ 
falutem. T ibi pꝛecipimus quod capi⸗ 
pias A, vel B. et C. manupcapto:es 
fuos, ad reddendũ Ip. catalla ſua, vi 
delicet vnum gladiũ, vel vnam togam 
pꝛeci viginti ſolidoꝝ, ac ad ſatiſfacien 
dum eidem J. P. de viginti denariis de 
damnis, que habuit occaſione detent io 
nis catallo:um pꝛedictoꝛũ, quos pꝛedi 
ctus J p. verſus pꝛedicti A, coꝛam 
nobis in curia domini regis ville pꝛe⸗ 
dicte recuperauit , ita quod babeas 
coꝛ:poꝛa eoꝛum coꝛã nobis quandocſiqʒ 
requiſitus fueris, et hoc pꝛeceptum. 
T. ballmis c. 
pꝛeceptum de executione in 
qu erela de plegiis ac 
quietans, 

CE w.et E. F. ballini domini regis 
ville ſuc ColceſtF E P. et J P.dnovis 
ſeruien ad clauam et miniſtris cut 
ville pꝛedicte ſalutem. Uovis et vtriqʒ 
veſtrum per ſe pꝛecipimꝰ, quod capia 
tis vel alter veſtrum -apiat,J Z. et J. 
F. manucaptoꝛes J S, fi dictũ attas 
chium deliberare recuſauerint, ad ſa 
tiſfaciens J. R. de quinqz ſolidis de 
damnis, pꝛo eo quod idem J S. ipſum 
J. R. non acquietanit verſus Z. L, 
de duodus ſolidis et acto denartis vn 
de idem J R. poſuit fe in plegiagium 


d bio pꝛedicto J. S. pꝛefato . L, et vn 


de idem J S. per quandã iuratam in- 
ter eos (nh et capt , coꝛam nobis iu 
curia domini regis vill: pꝛedicte cons 
uictus eſt, ita quod baveatis ſeu pn? 
veſtrum habeat co:zpo:a eoꝛum coꝛam 
nobis quandociqz requifiti furritis, 
et hoc pꝛeceptum. T. balliuis 4c, 
P:eceptum factum per vie ad 
excquendum pnum atta⸗ 
cbiam:ntum , 

C0 B. armiger vie Eſt, balliuls dos 
mint regis ville ColceNF ſalutẽ. md 
datum domini regis in hec verba rece 
pi. Henricus dei gratia Anglie et 
Frici? rex, ⁊c dominus Hibernie, vic 
F\$ ſalutem, P:ecipimus tibi quod at 
tachias E. C. de T. in comitatu tuo 
Toman, ita quod eum hadeas coꝛũ no- 
dis in cancellaria noſtra in octauis 
ſancti M ichacl ia pꝛoxime futuf᷑ vbi⸗ 
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cunqʒ tunc fuerit, ad reſpondendum E 


Thome T. vni clericoꝛũ cancellarie 
noſtre pꝛedicte, de quadam tranſgreſ 
tion: eidem Thome per pꝛefatũ E. il 
lata vt dicicur, et ad Faciens vlterius 
et recipiend, quod curia noſtra cons 
in hac parte / et hoc nullatenus omit 
tas, et hadess ibi hoc bꝛeue. Teſte me 
ipſo apud weſtmonaſterinm|.tii, die 
Junii, anno regninſi decimo, Quare 
er part: domint regis vobis mando, 
quod mandatum piedictum diligeter 
exequamini. Dat ſub ſigillo officit 
mei, ſeptimo die Julii, anno ſupdicto. 
P:eceprum de fieri fac, 
¶ E w. et E F. ballini domint regis 
ville ſue Colceſtf, ES, p, w, 2 
D. T, quatuo: ſeruientibus ad clang, 
2 miniſtris cur ie ville pꝛedicte ſalute, 
Nobis et cuilibet veſtrum per ſe pꝛeci 
pimns, quod fieri faciatis, vel puns 
veſtrum fteri faciat, de vno packo las 
ne, quod fult attachiatum virtute cus 
luſdam querele tranſgf, ad ſectam w. 
F. roman verſus H. J. buſbandman 
hic in curis leuat᷑ et manuè ſecundum 
cõ ſuetudinẽ ville pꝛedicte per > F, 
nou? ſolidos de damno occaſione trãſ 
greſſionis pꝛedicte, quos pꝛedictus w. 
F. verſus pꝛedictum . J. cotam nos 
bis in curia pꝛedicta recuperauit. E: 
fil pꝛedictus N. attacbiamentũ pꝛedi - 
ctum elõgauerit, ita q5 executioẽ in- 
de minime facere poteritis, extũc ſecũ 
dum conſuetudinem ville pꝛedicte ca 


be 


piatis vel vnus veſtrum capiat pꝛedt⸗1 


dictum N, ad ſatiſfaciendũ pꝛefato w. 
de damnis pꝛedictis, ita quod habea⸗ 
tis vel vnus veſtrum babeat corpus 
eius coꝛam nobis quandocunqʒ requi 
ſitus fucritis, et hoc pꝛeceptum. Tc « 
ſt ibus balliuis ⁊c. 
Pꝛeceptum de capias ad 
ſatiſfaciens, | 

CE w. et E F. balliui dñi regis vil⸗ 
le ſue Colceſtf 5 p, E S, w C, et H 
C. quatuoꝛ: ſeruientibus ad clanam 2 
miniftris cuf ville p:edicte ſalutem. 
Nobis et cuilibet veſtrum per ſe pꝛeci 
pimus, quod capiatis ſen vnus veſtrij 
capiat, E Seman, ad ſatiſfaciendum 
E T, tam ve ſer ſolidis et octo dena⸗ 
rits remanent de quodam debiro decẽ 
ſolidoꝛum ultra appꝛetiationt attas 
cÞ1amentt dicti E. T, Iz de viginti de 
nariis de damnis occaſione detentio⸗ 
nis de biti 3 quos idem E T. ver 
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curia domini regis ville pꝛedicte re⸗ 
cu per auerit, ita quod bhabestis ſets 
vnus veſtrum babeat coꝛpus eius co⸗ 
ram nobis quandocungz requiſiti fue 
ri is, et boc pꝛeceptum Teſtions bal⸗ 
liuis xc, 
pꝛeceptum de capias ad 
computandum, : 

C F. w. et E. F. dalliui domini regis 
ville ſae Colceſtf E p. vni ſeruientt 
a> clauam et miniſtro curie ville pꝛe⸗ 
dicte ſalutem. Zibi pꝛecipimus quod 
capias 6 M. i inuentus furrir in bal 
liua tua, ⁊ eum ſaluo cuſto3, ita quod 
pÞavcas coꝛpus eius coꝛam balliuis do 
mini regis ville pꝛedicte in curia domi 
niregis ville Ulius in le a>oteball 
euſdem ville, die Jouis p:orime fu⸗ 
enf, ad computans cum E B. de tems 
poꝛe quo fuit balliuus ciuſdem E. B, 
p:ont per quandam iuratam coꝛam R. 
w. et R. p. nu per balliuis dicte ville, 
in de inter eos ſum ⁊ captam conum- 


; EC ctus fuit. Et babess tot boc pieces 


ptum. T. balliuis 2c, 

P:eceptum de venire facias duos ' 

bomines,ad reſpondend 

ad articulos ſuper cos 
pꝛeſentat. 

Enricus rei gratia Anglie et 
Francie rer, firei defenſoꝛ 2 do 
mint YWibernie, A B, CD, E F et 
F. H. quatuo: ſcruientibus ad clang 
et miniſtris curie ville ſue Colceſtf ſa 
lutem , Nodis pꝛecipimus, quod veni⸗ 
D re faciatis co:am R w. et RP, et ſo⸗ 
ciis ſuis cuſtodibus pacis nr̃e, et inſti 
ciariis noſtris ad diner ſa f-lonias, 
tranſgreſſiões, t alia malcfacta infra 
villam pꝛedictam et libertat: m eiuſdẽ 
audi dum et terminandũ afian, aps 
Colcꝛſtf pꝛedict᷑ in le Motehall ciuſ 
dem ville, ad pꝛoximã ſeſionem pa⸗ 
cis noſtre ibidem die Jouis p:orime 
future tenens, Y. Auſten de ColceſtF 


E in com̃ E ſfer lymedꝛenner, et Aliciam 


Cok Ke de Colceſtf pꝛedicta viduam, 
ad reſpondens nobis de diuerfis arti 
culis ſuper cos pꝛeſentat᷑. Ft babeg- 
tis ibi tunc hoc pꝛeceptum. T. pꝛedi⸗ 
ctis R. w. et R P. c. ; 
pꝛeceptum de replegiare de 
pno ſwarmo apum, 

¶ E w. et E. F. vallini domini regis 
ville ſue ColceſtF w B. vm ſeruient 
ab clauam et miniſtris cur ie ville pre 
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ſus pꝛedietum £ S., coꝛ'em nobis ir dicte ſalutem. E bi precipimns 


n 
finc dilatione replegiare et — f $ 
facias, J. T. quoddam examen apum 
ſuoꝛum, quod w. D. cepit et imuſte 

det inet vt dicitur. Ac etiam pone per 

pad et ſaluos plegios predictum w, 

D, quod fit ad cuf domini regis ville 
pꝛedicte, coꝛam balliuis eiuſdem domi 
mregts eiuſdem ville in le 2Doteball 

ville illius, die Jouis p:orimo futuf 
tenens, ad reſpondens pꝛefato J Z. de 
caption- ef iniuſta detention eramis 

nis apum pꝛedick, et habess ibi boc x 
pꝛeceptum. T. balliuis pꝛedictis ac, 

Pꝛeceptum de capias 
ſuper conſtat. 

C E w. et E F. balliul domini regis 

ville ſue Coiceſtf, A B, CD. EF, 

S N, quatuo? ſeruſentibus ad clang, 

et miniſtris curie ville pꝛedicte ſalus 

tem. Quis nobis plane conſtat per in 
ſpectionem compoti R H. nuper vnis 

us ſeruientis ville pꝛedicte ad claua, c 
et miniſtri cur ville illius co:am came 

rar io ville pꝛedicte facti, ac per inſpes 
ctionem extractus et rentallis ipfus 

R Y, quod idem R H. ſoluit pꝛo diuer 

ſis bominidus diuerſas precuniarum 
ſummas, vnde in p:edictis extract ib 

et rentallis ſuis onerabat, p:ont per 
ſciſſuras eoꝛundem ertrack et rentak 
plenius poterit apparere ; ideo vobis 

4 cuilibet veſtrum per ſe p:ecipimns, 

qð capiatis ſeu vn? veſtrt capiat oẽs 

cr fingulos bomines in p:edictis er⸗ 

track etrcentalr ſpecificak, qui pꝛefa⸗ d 
to R H. de ſummis in eiſoẽ debitis nõ 
fatiſfecerint, ad ſatiſfaciend eidem R. 

D. de omnitus et fingulis ſnmm's 


þp:edictis,p:ont per teno:e ertractuf 


et rental pꝛedictoꝛum plene liquet, ita 
quod bavratis, ſcu vnus veſtrum hs 
beat coꝛpoꝛa eorum coꝛam nodis quan 
docunqz rrqutſitifueritis, et hoc pie 
ceptum. T. dalliuis ⁊c. 
Pꝛeceptum de ſcire facias ſu 
per debito recuperato. 

CFE w. et E F. balliui domim regis 4 
ville ſue Colceftf, Adam B, C 5, 
E. F, et Henrico J, quatuo: ſer⸗ 
uicntibus ad clauam, et mmiſtris cu⸗ 
ric ville pꝛedicte ſalutem. Cum R.. 
in curia domini regis ville pꝛedicte, co 
ꝛam Z S. et JC. nuper balliuis eiuſ 
dem ville, recuperaſſet verſus R H. vi 
ginti et nou? ſolidos de debito, et vi⸗ 


sinti denaf pꝛo damnis ſuis que ba- 
buit oces 


2238989228082 


US] 


oy 
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nobis fyernnt, Certificamus et reſps F 
de mus, quod catalla vnde in pꝛecep⸗ 
tis pꝛedietis fit ment io, ante aduenta 


du it 6ccaſſone detentionisdebiti illiꝰ: 
pꝛedietus R R. pꝛedictos viginti et no 
nem ſolidos x viginti denarios eidem 
R F. nondum reddidit, pꝛout er gra⸗ 
ni qucrela ipſius R E. accepimus. 
Ft quia volumus es que in pꝛedicta 
curia domini regis ville pꝛedicte rite 
acta ſunt, debite erecutiont deman⸗ 
dari : vodis et cuilibet veſtrum pꝛeci⸗ 
pimus, quod per p:0bos et legales bo 
mines de balliua veſtra, ſcire facias 
w. C. et w S. manucaptoꝛes pꝛedicti 
R N, quod fint coꝛam balliuis domint 
regis ville predicte ad hundꝛedũ do⸗ 
mintregis ville illius in le aQ>orepall 
eiuſdem die lune p:orimo futuro tene 
dum, oſtenſuf i quid pꝛo ſe habeant 
vel dicere ſciant, quare predicti vigin 
ti nouem ſolidi ac pꝛedicti viginti de⸗ 
nar ii de terris et catallis ſuis in ballt 
us tua veſtra fieri, et pꝛedicto R. F. 
reddi non debeant, fi ſibi viderint ex⸗ 
pedire. Ft habeatis ibt nomina com 
per quos eis ſcire feceritis, et hoc pre 
ceptum. T. nunc balliuis ⁊c. 
pꝛeceptum de ſecunda de 
liberatione. 
CE w. et FE. F. balliui domini regis 
ac. qu atuoꝛ ſeruteñ ad clauam ⁊c.ſalu 
tem, Si A. fecerit vos ſecuf de clamo 
re ſuo pꝛoſequendo, ac etiam de aue⸗ 
riis returnans fi returnum inde adiu⸗ 
dicetur, que C. w, in curia domini re 
gis pille pꝛedicte coꝛam nobis pꝛefa⸗ 
tis balliuis in le Motehall etuſdem 
ville adiudicat fuerunt, per defaltam 
ipfius A:tunc eidem A. aueria pꝛedi⸗ 
cta fine dilatione deliberari facias, Ft 
pone per vas et ſaluos plegios pꝛedi⸗ 
ctum T w, quod fit ad cuf dominire- 
gis ville pꝛedicte, coꝛam balliuis eiu 
dem domini regis in le Moteball eiuſ 
ville, die Jouis pꝛoximo futuf tencns, 
ad reſpondeng pꝛefato A. de capri6e 
auertoꝛum pꝛedictoꝛum. Et babcatis 
ibi hoc pꝛeceptum. Z. balliuis ⁊c. 
Returnum de replegiare fa⸗ 
ctum per ballinos Col 
ceſtf, vie Eſſer. 
CKeſponfio J. w. et J. F. ballino:nm 
domintregis ville ſue Colceſtr infra 
ſcripk, patet in quadam ſeduls bis 
peeſentidus annexa. os J. w. et J F. 
balliui domini reg{ ville ſne Colceſtf, 
w S. armigero pie Eſſer certificam? 
er reſponremus,qs tria pꝛecepta buic 
ſedule annexa, ſimul 4 ſemel deliberat᷑ 
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coꝛundem pꝛeceptoꝛum per R. C. R. 
S. J w. et w B. in p2ecepr! pꝛedictis 
nominatos, elongat fuerunt crtra lis 
bertatem pꝛedicte ville Colceſtf, ac ex 
tra poteſtatem noſtrg, et adhuc ſunt, 
fic quod deliberationem catallo:ũ pꝛe 
dictoꝛum replegiari facere non poſſu 
mus 4C, | 
Irrotulatio ſcripti obs 
ligatoꝛii. 

Twemoꝛandum quod decimo die Se 
ptẽbꝛis anno regni regis Henrici ſep 
timi poſt conqueſtum nono, w B. de 
Colceſtf in pꝛopꝛia perſona ſus, venit 
coꝛam J w. et J F. ballinis dominire 
gis ville ſue Colceſtf, ⁊ pꝛotulit quod 
dam ſcriptum obligato:ium, et cogyo s 
uit ſcriptum illudeſſe factum ſuũ,⁊ pe 
tit quod irrotuletur de recoꝛdo, cums 
qu idem ſcripti obligato:ii tenoꝛ ſequi 
tur in bec verba. Nouerint ⁊c.vt in ob 
ligatione et conditione verbatim. Ft 
tunc ſcribatur ſuper do:ſo ſcripti illiꝰ 
hoc modo videlicet. Jrrotulatur de re 
coꝛdo tali die er anno in rotulis ville 
Colceſtf, tempoꝛe J w. et J F.valiliuo 
rum domini regis ville p:edicte, 

Jrrotulatio carte facte p yi 

rum ct vxoꝛem. 

¶ Ad banc curiam venit J. I et A. 
pro? eius, et pꝛotulerunt qu adam car 
tam et petunt illam ſrrotulari. Ft pꝛe 
dicta A. ꝑ balliuos ſola examingata, fs 
tebatur pꝛedictam cartameſſe factum 
ſuum pꝛopꝛiũ et polfitartum, abſqz cõ 
pulfione pꝛedicti J. viri ſur, Fatentur 
etiam iidem Jet A, quod ſeiſina virtu 
te carte pꝛedicte ſecũdum tenore eint 
de carte legittimo modo de liberatur, 
cu ius quidem carte teno: ſequitur in 
hec verba. Scianr pꝛeſentes ⁊c. reci- 
tando totam cartam verbatim. Ft tũc 
ſcribatur ſuper do: ſo illius carte boc 
modo, videlicet, iſta carta cum cogni 
tione mulieris infra nominate, irretn 
latur de recoꝛdo in plena curia tent 
apud Colceſtf die Jouis pꝛot imo poſt 
keſtum ⁊c. anno ⁊c. tempoꝛe J. w. ct 
JF. vallino:fi domini regis ville ſue 
Colceſtrie 4c, | 

App:eciatio artachiamenti 

. peliberati qucrenti. 
C Ft ſuper hoc alſignant appꝛecſato-⸗ 


res videlicet J. et F. a>, qui aps 
{gp iii. prcciss 
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K pieclarunt attachiamentum pꝛedictũ 
ad decẽ liv!as, Et pꝛedictus querens 
inuenit plegios videlicet R. C. et O. 
B. ſecundum conſuetudinem ville pꝛe 
dicte, ad reſpondẽdum de pꝛedicto pꝛe 
cio pꝛedicti attachiamenti, fi pꝛedictꝰ 
de fendens aliquid inde ver ſus cf ins 
fra vnum annum et diem pꝛoximũ 4c, 
loqui voluerit ⁊c. 
aReſponſio T. w. ſcruſentis infra 
ſcripti. 

Returfi de ſcire facias. 

6 CJ. F. infra nominatꝰ, nibil bg in bal 
lin a mea per quod ei ſcire facere pos 
tui, poſt receptionẽ iſt ius mandati ⁊c. 

Returnum pꝛecepti de ca 
piendo. 
C Reſponſio T. w. ſeruiẽtis infra ſpe 
cificat᷑. Uirtute iſtiꝰ pꝛecepti, cepi co: 
pus JB. infra nominat,cuius coꝛpus 
paratum habeo coꝛam balliuis infra 
ſcript, pꝛout interius mibi pie cipik. 
Litere per quas bur gẽſis de 
bet ire quictus de the⸗ 
2 loneo per totum 
regnum An 


glie. 
CUniucrfis et ſngulis miniſtris et fi 
delibus domini regis Anglie, ad quos 
p:cſentes litere peruener int J w. et J 
F. ballinidominireglts ville ſua Col 
ceſtf ſalutem, Cum inter alias liber- 
tates et francbcfias burgenfibus vil⸗ 
le pꝛedicte et hered ibꝰ ſuis, per diuer 
ſos nuper reges conceſſas, et per do- 
minum regem nunc anno p:imo regni 


ſui authoꝛitate parliamenti confir- 


mat, conceſſum fit eiſdem burgenfib? 
et heredibus ſuis, quod fint quieti per 
totam Anzliam et poꝛtus maris de 
tbeloneo, laſtagio, paſſagio, pontagio, 
et de omnibus aliis conſuctudinibus 
omnibus tempo:1bus et omnibus lo 
eis, et fi quis tbeloneſi vel cone ab eis 
ceperit, idem burgenſes tantum ca⸗ 
piant de ciuitate vel de burgo vel de 
villa in quo vel in qua theloneſi vel 
cone capta fuerit, quantum burgen- 
E fes dictt bur gi pꝛo theloneo pel cone 
de der int, vel quantum de damno p20 
hoc habuer int: pninerfitati veſtre an 
erdicte fignificamus per pꝛeſentes, qs 
qu idam J R. die confectionis p:eſens 
tium, eſt vnus burgenſis noſtrorß vil 
le pꝛedicte / idcirco eancem vniuerſita 
tem veſtram roga mus et in domino re 
gquirimus, quatenus pꝛedictum J. R. 
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burgens noſtrum, pꝛedictis libertatl⸗ 
bus ct francbefiis vti et gaudere per. 
mictstis, iu xta tenoꝛem conceſſionum 
et confirmationis pꝛedictarum, pꝛont 
nos yobis et veſtris in caſu confimili 
ſeu maioꝛi in futurum inuenietis ad 
queqʒ grata paratos, Ju cuins rei tes 
ſtimonium, pꝛeſentibus ſigillũ officij 
noſtri fecimus apponi. Datum apud 
Colceſtt duodecimo die tanuarii, ans 
no regis Henrici ſeptimi poſt conque 
ſtum p:imo, 
Litere teſtimoniales facte per 
burgenſes Colceſtrie g 
burgenſibus de 
17 1ddel- 
burgbe in Seelans: 
Kiuerfis Cb:iſtifidelibus hoc 
zeſens ſcriptum viſuris vel 
audituris, et pꝛecipue Þono:abilibus 
viris burgimagiſtris ville de Middel 
burgh in Selans,J w.er J F. ballini 
ville ColceſtF in Anglia, ſecundum 
rebitas recommendationes in bac par 
te factas,ſalutem in domino ſempiter 
nam. Cum pium ac meritotium kit ve y 
ritatis teſtimoniũ perbibere : igitur 
pniu?7rfitati veſtre pꝛedicte ſignifica⸗ 
mus, quod die confections pꝛeſenti⸗ 
tium, coꝛam nobis in pꝛetorio vocato 
le Moteball ville Colceſtf pꝛedicte, 
A B. et C D. per ſonas credibiles ats 
que fideles, ſuper ſacroſancta dei eu 
gelia de inſtante materia eraminand 
cõuenire fecimus, qui ſuꝑ ſacramenti 
ſuum reco:darunt et teſtificauerunt, 
quod ipſi perſonaliter fuerunt in Col 1 
ceſtria pꝛedicta, in quod am locs w. C. 
vocat᷑ le Dolphin, x adtunc et ibidem 
compotum inter 1D TL. ⁊ n w. ſuper di 
uerſis receptionibus mercandizarum, 
per pꝛefat᷑ N. w. de pꝛefatk L. O, pe 
ante a recept,audiucrunt et intellere 
runt, et tunc tempo:is idem . w. com 
pertus fuit in arreragiis per ſus pꝛe⸗ 
dictum L. M. in vinginti libꝛis/quss 
quidem viginti libꝛas nec aliquã inx 
parcellam, dictus L. m. coꝛam nobis 4 
dictis balliuis ſuper ſancta dei euan⸗ 
gelia ſuum pꝛeſtit it inramẽtum, quod 
pꝛedictus M w. ei nondum ſoluu nec 
ſolni fecit, ſed eaſdem viginti lioꝛas 
adhuc ei debet. Jn cuins rei teſtimo 
nium pꝛeſentibus figillum officii nos 
ſeri apponi fecimus, Datũ apud Col 
ccftf tali dic * : 
warant atto: ati, 
CAB. 
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c A B. po. lo. ſuo. m. verſus C D. de 
placito debiri. 

N B. po. lo.ſuo. M. verſus C D. de pla 
cito tranſgreſſionis. 

A B. po. lo. ſuo. M. verſus C d. de pla 
cito conuent ionis 

A B. po. lo. ſuo. . verſus C d. de pla 
cito detentionis catalloꝛum. 

N B. po. lo.ſuo. M. verſus C D. de pla 
cito terre. 

A B. po. lo. ſuo. M. verſus C p. de pla 
cito computi. 

Dale. 

Extractus curie et lete. 
CFrtractns curie et lete, ididem tent᷑ 
die Ic, anno ⁊c. De A B. quis non pꝛo 
ſecut᷑ fnit querelam ſuam verſus C. 


D. in placito debiti. 111. 8. 
De A B. quia debet ſectam cuf et fe⸗ 
cit defaltam. tii. 8. 
de F F. pꝛo conſimili lii.d. 
De HN B. pꝛo licẽtia concoꝛdandi cum 
Cd. in placito debiti, iti. d. 


de A B. quia defecit de lege ſua vadi 

C ans vᷣſus C D. in placito debiti.ſii.d. 
de A B. quia brafiauit ceruiſiã nimis 
tenuem vel inſalubꝛem ii. d. 
De A B. quſa vendidit ceruiſam per 

menſuras illicitas 111. d. 
De A B. quia vendidit ſpecies ⁊ alia 
mercimonia p pondera illicita, iii.d, 
De A B. quis iniuſte leuauit Þutcz 
lum. iii. d. 
De AB. quia vendidit victualia ni⸗ 
mis cara vei co:rupta, iii.d. 
De A B. quĩa illicite extraxit ſangui⸗ 

d nem ſuper T F. i.d. 
D U'B.quia ꝑtulit regſam viam ver⸗ 
ſus clauſum ſuum vocatum 17, foꝛe 
nociuũ ligeis domini regis tii.d, 
De H B.quia non mundauit foſſatum 
ſudt? meſuagiũ ſuũ in regia vis. iii. d. 
De A B. quia C D. recuperauit d ſus 
eum in placito debiri pk tranſgh, tii.d, 
Pꝛeceptum talliuo diſtf A. B, quod 
fit ad p:orimam curiam ad faciendum 
domino fidclitatem 4c, 

Pꝛeceptum balliuo diſtf A B, ita qs 
fit ad p:orimam cur iam ad reſponden 
dum CD. in placito debiti ac, 
P:eceptum ballmo leuare tam quoddã 
de bitum . xx.ſ, quam decem ſolidos de 
damnis, de bonis 4 catallis A B, quos 
Cd. recuperauit verſus eũdem A B. 
in placito dediti, ita quod denarios il 
los babeat ad pꝛoximã curiam, ad red 
dendum pꝛefar CD. pꝛo debito 4 dam 
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nis pꝛedictls. 

Pꝛeceptũ ballino ſummoſi A B, quod 
fit ad p:orimam curiam ad reſpõdens 
C D. de placito debiti ⁊c. 

P:eceptum balliuoattachtare A B, ita 
quod fir ad p:orimam curiã ad reſpon 
de ndũ C d. de placito tranſgf ⁊e. 
Pꝛeceptum balliuo ſeifire in manus 


EF 


domini vnum meſuagium 4c, nuꝑ in 


tenura A B. iam defuncti, peo eo qd 
nullus venit ad banc curiam meſua⸗ 
gium etc.predictum clamans,et extra 
manus domini capiendũ 2c, | 

De A A. pꝛo fine decem acrarum ters» 


re. T. . 
De A B. pꝛo fine ſer acraꝝ terre.vi. 5. 
De A B. quia eſt communis regrato! 
fue foꝛeſtallato: victualium domin! 
regis. Ti. d. 
De A B. quia de tenemento ſuo fee 
vaitum, d. 
De A B. pꝛo releuſo ſuo pꝛo decem a⸗ 
cris terre in campo vocat longfels re 
domino lidere tent p ſeruitium quins 


que folido:um per annum et ſectam Y 


curie. r. 5. 
n dette, couenont, det inne des 
cbateur, al comencemet: la ꝑtie 

det , ſerra ſom̃ deſtre tiel jour a tick 

court, Et a meſme le tour le ſeneſbal 

de la court demaundꝛa les parties p 

le pleint en ceſt maner. J S. pl. Dõcqʒ 

conient quyl ſoyt pꝛiſt. Et puis il ves 
maundera le def. Ft fil ne veigne, le 
ſeneſbal demaundera le bayle ce quil 

ad fayt. Et file baile teſmoigne quy l 

fuit ſomon, le ſeneſpal agarters quyl 

ſoit attacbe encõtre la pꝛochein court. 
Attacbement. | 

CSacbes quyl ne ſerra attache p ſon 

coꝛps einz p ſezchateux.ſ.boef, vache, 

chluall, potte, ou panne, ou alter ma 
ner de chatel. Et le def. quit il eſt en 
titel mañ attache, cy puit il eſlier le Al 

il voile ſuffrer le bay le de ameſner le 

cboſe oueſqʒ lu, ꝑ quel il eſt attacbe 

tancqz al pꝛochey n court, ou replenes 
ſer le choſe per, ii. plegges diſtreyns 
bles dedans le maner , quilz yoilent 
ſes plegges deuener al ꝓcbein court. 

Et en cas qui les choſes per quent il 

eſt attacbe, ne ſont mye repleuys, ⁊ le 

vefendant fart vefant al tour quyl ad 
per attachement / la conrte agardera 
ceo quyl ad, et qui il ſoyt diſtreyn per 
pluis. Et fi le choſe ꝑ quel il eſt atta - 
che ſoyt replenyn, et il ne veigne / la 

cog urt 
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court agardera wu les plegges ſoizt 
en la mercyc,et le defendant diſtrein 
encontre png altre ſoure, 
D iſtr eſſe. 

C Et nota que diſtres ſerra de chs⸗ 
teur come eſt auantdit de lattachemẽt 
4c.ſalue que lou le attachement eſt re 
pleuyſable ꝑ.ſi.plegges, ſoit le diſtres 
oꝛe mar npiy ſe per. ſiii. maynperno:s, 
Ft fi le defendaunt ne veigne pas al 
tour quil ad per diſtres, la courte 9- 
gardera que les marnparno:s ſotent 
en la merere / et le defcndaunt altre 
foytʒ diſtrern, come auant eſt dit, Fr 
fi le diſtres ſort en mayn le bayle et 
nient mayrnp:yſe , et le defendaunt 
ne vient pas: doncqʒ la court agar- 
dera cco quil ad, a teigner et pꝛeigner 
pluis, et ſic in infinitum tanqʒ il veig 
ne. Et ſaches que pour cheſcun de- 
taute quc le defendant fart en ple, il 
neſt pas amerciable, mes xc, meigna 
ble au ãt quil veigne in court, Ft quãt 
fl eſt venue en courte, il tronera, ii, 
plegars de ſaner ſon defaute. Et 
nota quc ſi le plerntyfe ſort abſent 
a aſenn court, ſl ne ſoyt eſſoyne il per 
ders {on plernt/ et la court agardera, 
quil ſoit nonſuxte, et il et ſes pleg⸗ 
ges en la mercre. 

C Et nota que tiel proces auers hõe 
en pleint de treſpas, come eſt auant- 
dir, ct en pꝛyſe des auers / ſaue que 
lou en les auautditz caſes le pꝛoces 
commence per ſom̃: ſoyt le ſurh entre 
leſſe en treſpas, et en pꝛyſe des a⸗ 
ners, et commencef per attachement. 
C Et ſaches que quant pleynt eſt pen 
daunt entre aſcuns gentz, les quenx 
veignent en court: doncqz conient le 
pl. monſtra ſon greuance al defendãt, 
qui defendef en tiel maner quil puit 
eſtre manuternt ſolonqz reaſon et ſos 
loncqʒ la mater, 
¶ Et nots que ſont en count ⁊ defence 
certarne pꝛopꝛeties.ſ.en count.iii.pꝛo 
es. en defence. iii. Et qᷓ vn apper 
es pꝛopꝛeties del counte, demonſtra - 
cron, deciargcyon, et perclos. Et no 
ta que en demonſtracron, ſont cõpꝛis 
lit, cboſes , que ſe pleynt, et deuers 
qui, et de quel choſe, Et en declaracy 
on ſerra compꝛis coment , et en quel 
maner acciõ ſurdiſt entre les parties 
et quant, et quel jour au et lieu, et a 
qui le accron ſerra done, Et en ꝑclos 
dort bome auer ſes dam, entant come 
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il eſt en dai, s farꝛe ls ↄcluſſon ſur la 4 
demonſtracyon et declaracyon, 

¶ Et ſaches que en la defence ſont, ill. 
choſes entendantz, per tant quil de⸗ 
fende toꝛt et force, home doyt enteng 
quil ſe ex cu ſe de toꝛt a [uy ſurmys per 
counte, et fait ſe partie al ple, Ft per 
tant quil defende les dam, il affirme 
le parte able diſtre reſpondu. Et per 
tant quil de fende ou et quent il deue⸗ 
ra, il accept la poiar de courte de cos 
nuſtf on trier lour ple, Ft nota que 
vng poit er ceptioner en mult; mencrs 6 
ſ, cn p:imes al ſuriſdiccron, et puis 
al mater, et apꝛes al variaũce, 4 puis 
al accron. Ft ſaches quil poet pꝛendf 
excepcron al iuriſdyccron en tiel ma⸗ 
ner. A. qui ſy eſt de feng toꝛt et fotce, 
ſans pluis dif, Sif nous entendoms 
mye que la court ne voyle tiel ple cs 
nuſtꝛe. Car vous aues ꝑ ley eſpecial { 
nul court doit conuſtf pl de dette ne z 
ↄtractʒz ne 8 coue nat, q fe tail hoꝛs s ſg 
poiar. d es le partie ad coũte deuers PI 
nous dun couenãt que ſe taile en tie| 
ville, ficome il ſuppoſe p ſon count, le 
quel ville eſt boꝛs de voſtre polar: iy 
gement i encontre le benefyce del eſta 
tute voiles tiel ple conuſtre, Yuri 
home poet ples al iuriſdiccion, come 
en cafe lou home demans denuers altf 
per pleint de det que ſoy eſtit al. xl.ſ. 
on pluis / pour ceo que la ley voet que 
home ne pledera 8 dette en courte bg 
ron, que amount a. xl. ſ. ſans bꝛefe, et 1 
demaundous indgement fi encontre 
ceo qͥ la ley voet, voiles © tiel dette 9s 
noiet cony ſaunce. Et anri poet home 
chalenger turiſdiccyon come icy, iceo 
ſuis en png ple de treſpas per plcint, 
et que vng ticl vient oue force et ars 
mis / ou fil counte de naufre, pur c:0 
qui ce choſe touche la co:one noſtre 
ſeigneur le roy, et ne poet aillo:s eſte 
trie quen la court noſtre ſeignoure le 
roy, Ft auri fi bome ſort ples en [s 
court nf ſeigneur le roy de terre {eſt 
ancyen demeane,come dcr antguſtice 
en comen banke,come de teñ in ls co 
men ler, fi purroic la partic allegge 
que les teñ furent dauncren demene, 
demandoms iudgement ki la court de 
ticl ten poille entremettre. Fe en, plus 
ſenrs altres maners fi poet home pꝛi 
dꝛe excepcron al inriſdyccyon,qui ze 
defend piuis que toꝛt et force, 


Ct notas que al per ſone poet home 
1 GENS defender 


N p:end?e excepcion en tiel maner, w.de 


c 


p. qui cy eſt defende toꝛt et force, et 
defender ou et quant il deuera, et ne 
entendons my quil ſort able deſtre 
reſpons, Car nous dioms que certain 
tour an 4 lieu, il fuit excommenge per 
tiel cueſque al ſurte de w. de . a de 
mandomus iugemẽt fi ſans brief de ab 
ſo ucron dort eſte reſpondu ⁊ v iez cx 
bꝛiefe del oꝛdinarie, que le pole, 
Et entile maner port home pꝛendꝛe ex 
cepcron al nonavilite de ꝑſonc/ come 
a dire certarne jour an et lieu il fuir 
vtlage al ſurte vng J. de R. pour cer⸗ 
tar ne felonrc/iudgement fi ſans mon 
ſtrar coment il fuit reſtitute a la ler, 
dort il eſtre reſpondu. Ou il poet dire 
quil ne doit eſtf reſpõdu, pur ceo quil 
eſt ſon villaine, ou pur ce quil eſt bõe 
de religron et de tiel meaſon / et dem 
doms iugemẽt fi ſans ſon ſourraigne 
dort eſtre reſpondy, Ou il poct dif 
que elle ad vng baron en plein vie, et 
de mandons iudgement f elle ſolone 
ceo dort eſtre reſpondu. e 

C Ft en alrres mioers doit home pꝛẽ 
dꝛe erceperon al per ſone. Et ſaches I 
qu ant al foꝛme home poet excepcroñ/ 
come quant il ad parle en count mys 
deuaunt le quel naturelm nt ſerroit a 
dedire, Ft ceo eſt pur diſturbance de 
parole, Ft auxi poet home prendf ers 
cepcron al foꝛme, lou bome ſupp 
per rng parole cboſe que eſt affirma 
tiuc, et p:r vng altre parole ſubſequẽ 
te choſe que eſt negatyfe come contra 
rioſyte de parole. Et auti poet home 
excepcroñ le count en foꝛme, lou en la 
demonſtracron eſt compꝛiſe pluis que 
eſt en la declaracron / come fil counte 
en ſa demonſtracron de. xx.ſ, et en de 
claracyon declare de, r. ſ. Et ceo eſt 
nient purſnant de coũte. Et auri poet 
dome peche en foꝛme, lou il ad parole 
fo:mel entreleſſe en connte, le quel 
neſt mye materral, cum alters ledes 
lur fait, et paroles ſemdlables, et ceſt 


E appclparole formel entreleſſe. Et no- 


ta que count poet eſtre vicious et non 
pur ſuatyf et contrariouſe, et diſturs 
bance de parole fo:mel entreles, et als 
tres maners, Ft ſacbes que a la ma⸗ 
tier connte port eſtre vicious, lou la 
court ⁊ les parties poient auer diuers 
entendemẽtes. Come ſil ad entreleſſe 
quel iour la contracte ſe pꝛyſte entre 
les parties, on en quel iour an et lien 
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le treſpas ſe fyſt, on ſyl ne dy mye en Þ 
qu an du ror / ou ſy{ nr dy mye en df 
eſte cro fuit / tiel pecbe le counte s 
la matier. Et que a la veriaunce poet 
count eſtre vicious. Come laſou I coũt 
a le plernt ne accoꝛdent me en nome 
ou ſurnome ten gros. Ft en cas on 
home enpled p briefe, et fl le bricf nac 
coꝛde mye al counte, ſ come eſt auant 
dit, come en n6c ou ſurnome en gros, 
Et en cheſcun cas lou le counte dort & 
accoꝛder al bꝛief et ne face mxe, ſ poet 
home aſſigner variaunce. Es nota qui 
guri poct home pꝛendꝛe ercepcyron af 
variaunce per entre vng briefe 2 rng 
eſpecialte, come lon home eſt s mars 
ten accyon per eſpecralte. 
¶ Et ſaches que bome poet pꝛẽ :e ex 
cepcion al accron, lou la partie cn cpi 
tant ne counte mye per expꝛes parols 
que laccron eſt done a lux. Ft deners 
qui la partie pꝛendee excepcypn enticl⸗- 
mancr. Sire vous potes coent il coũte 
deuers nous, et nad ſuppoſe que ceſt i 
accron eſt a lux done / ind gement 


ſans ceo auer ſuppoſe, poct il auer ac 


cron deuers nous ou meinte. Er an- 
xi poet home pꝛendꝛę ercepcien al ac⸗ 
cron, lou oꝛie fe de det eſt port deuers 
executours, et les erecutonrs demas 
dont quil ad pour p:oner la dette. 
Fr ſil nad my fart que pꝛoue le dertes 
doncque nad il rien ve ſon ſuyre, 
CEt nots quil couient que home pꝛeſ 
ane les excepcrons en oꝛdꝛe come as 
naunt eſt dit, Sil pꝛeigũ ercepcron Y 
al pcrſon, il ne viendera mye apꝛes de 
pꝛendf excepcron al iuriſdyceron. Et 
anri fil pꝛeigne excepcron deuaunt al 
matier, il ne pndera my apꝛes al. fo:me 
ne a la iuriſdyccron. Car en tant quil 
pꝛeigne excepcron al accron, il affir⸗ 
me le counte done et le bꝛiefe en cbeſs 
cun point. Et fart a ſauer que couient 
que home defende p entre cheſcun ve 
les auantdites excepcrons, come fil 
pꝛeigne a la forme ct ne ſoyt slowe 
ſon excepcion quil entende dexcepcro 
ner a la matier, il couient quil refens 
dera auant / et fic de omnibus, 

¶ Et nots que les excepcyons auant⸗ 
ditz .f, al perſone, matier, foꝛme, et a 
(a parisficc,fi ſont dilatoꝛies ꝛ ne ſont 
altre fi non delatent les parties pour 
le iourne.ſ.de abat᷑ le plernt et tout; 
les pꝛoces. M es le qe oct auet᷑ 
novel plexut,s quel iour qͥ lax pleſt. 

; Jt, Et no ⸗ 
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B CEt nots que cheſcun excepcion dofi tre ſa ſuyte, quant que eeſty courte 7 i 
al accyon eſt periptotie,pur ceo quils agarders que defendf le denons. Et 
reſtrugt [accyon a touts tours, Car i doncaqz il auera four tanqʒ al ꝓch 
la parte pꝛent exceperon al accyon, et conrte , et tronera plegges a fare ſg 
le indgemẽt ſort rendu pur celur qui ley a la pꝛochern courte , one. ſs ,it, 

27ſt lexcepcron: doncqʒ eſt [autre maynson 8 ſa.vi.mayvns, ſoloncqʒ ces 
barre de ſa accron a tout; tours, Ft | que la courte agar dera. 
le iudgement paſſe encountre [uy qui ¶C Et nots que tiel iſſue poet cheſcun 
pꝛent lexcepcyon : d5cqz dort I plern bome pꝛendꝛe en cheſcun pleynt, Et 
trt᷑ atteyn a ſon purpoſe, Et iſſi pꝛent de ceo guyſe cheſcun bene qui voet if 
t iel excepcron f nal iu, Et il ad tyel ſue pꝛendꝛe pour ſa ley;, quyl trauers 
maner de excepcion al diſcontinuance les choſes que marnteynt ſa accron/ 

V de proces, Come lou le pꝛoces de vng come le debet en cas de dette, et le de $ 
ple commenceroit p ſom̃, et ꝑ le re- ternt en cas te detinue, et lenfreindꝛe 
co: de eſt pꝛoue que le ꝓces comence ꝑ encas de couenant, et la pꝛiſe en p:yſe 
attachement. Ou fi le plarnt camence tes auers. 

ſom̃, et la courte neſt pas tenue al ¶ Et nota que en ple de treſpas, il dir 
Gar qui done eſt a les parties p iour- ra que neſt rren coupable, et ſur cco 
nement, ou Lr ou p ſom̃ rendꝛa ſa ler. 
diſtf. Et ſaches que tiel ple pott eſtf ¶ Et ſaches que home poet fayler de 
p:yſe en cheſcun partie de ple, apꝛes ſa ler en divers maners, Come la ou 
que la partye ad cefende, tanqʒ il ſort les gents que duiſſent inf ne voylent 
pꝛyſe al accron de ple, mye ſolonc ce quilz ſont charges, on 

_ TO:e fart a dire en quit maner poet aſcun de eux retrert ſs mayn de le ly 
bome pꝛendꝛe iſſue en courte baron ure deuaunt ceo quil ad inf, ou file 
ſur les pleyntes, Et ſaches que home defendãt ne ameſne mxe tantz de gitz 
poct iſſue pꝛendꝛe ꝑ cõmen ley p exas one luy come la courte agarders, ou 
menement de ſuxte,er per aleyement, fil qui defens ne veigne my al jour de 
et per conyſaunce, Et nota que iſſue Fax:e ſa ley que la courte luy aiourne 
per examenement ne port eſtre pꝛyſe ta, on fil ſoyt eſſoen apꝛes ſa ley gage 
fl non tant ſolement en cas de dette, 1 et ne vient pas al ꝓchern court 8 gar 
dort eſtre en tiel maner pꝛyſe. Is par rant ſon eſſoenñ, il ad far le de ſa ley, 
tie defendant demandera le plerntrf Ft nota lou home ad faile de ſa ler, le 
ceo quel ad de dette quyl demande des pleyntyf reconers le p:yncypal treſs 
uers lux. Et ill dit q le ſuyte eſt bone: pas one ſes damages / ſgns taracyon 

Þ cy poet le defendãt pꝛier qui la ſurte de courte, Ft ceo pꝛoue per . ii. verſes 3 
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ſort examine a ſon petil. que ce vous mfa per eſcrypt, 

CEr nota que file pleyntyfe eit, if, Qui legem vadiat, nifi lex in tempos |, 
Homes ou troys qui voylit tif queur re fiat 

ont con ſance de contracte,et filz font Wox condemnetur , taratio non fls 
teſmorgnes de ceo que le plerntyt ad di detur. 


— 


counte : doncqz le demaundãt recoue Ct ſacbes que quant hõòe dort faire 
ra ſon demande oue ſes damages. Et ſa lex, il vendꝛa al commencement de 
fl le ſuite ne acco:re me 8 cco quil ad courte, et ſoy doyt pꝛofef de far: e (s 
counte, ou diſco:re en aſcun poynte : ler. ſ. il mettra ſa marn dextre ſur le 
doncqz dort le refendaunt sler ſguns lrure quil trendra ſur ſa mary finys 
fonr, et le pleyntyf en la mcrcye, Fe ſtre, et dira en thel maner, Sif vous 
E zur! le pleyntyfe ceo abat᷑, lon le ſuyt ones cr walt. re C. que tendit \s lex 3 
neſt pꝛy ſt en la courte demans exam. vers J. Z. de F. en ple de dette, qui 
¶CEt ſaches que ite ꝑ la le eſt a tra ſoy pꝛofef de far:e ſs ley, Et doncque 
uer ſer ceo que le plerntxt᷑e counte de- quant le — 4 wa et ad le ple con 
ucrs la partie. Come lou home de- ceu et counte ver [ay / il demaundra 
mande. rx. ſ, a defendꝛe les parolz de les parties, et doncque la conrte luy 
de la courte, et dir r, Sir lou vt ſup:a dort charse. 
- png tiel ſuppoſe p ſon coũt, que nous C Et ſaches que per cony ſance bome 
deuouns. Et fi ſomes p:yſt a defendꝛe poet pꝛẽdꝛe iſſue en tyel maner, a dire 
per noſtre lex encontre lu et encons que il ne poct dedire laccron * one 


KB daunt de que per agarde on indges 


mẽt de la court il reconers ſa demãde Pleg,de p:oF 


2 et le defendaunt en la mercre. Oze 
fayt a dire de dette . ſ. coment bome 
dort monſtre ſs accion en diners 
caſes, come en dette reman 
de, re achate ou de ar 
bitrement, et en 
de maunde 
de s 
ners pleg 
ges / et non ace 
9 quitance de pleg, ic. 


Finis, 
Rh \&> 
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Returna 
bꝛeuium. 


g cbeſcun briefe oꝛigrnal 
lou ſom̃ gyſt , le bꝛiefe ſer⸗ 
royt retourne enſr.ſ. lou le 
defens eſt ſufficiert de kre, 

donques polet eſte ſom̃ ⁊c. 

Reſponfio R. Z. vie com; iye 
fraſcripk. 


Returna bꝛenium 


4n 
willelmus dene P 


Ienricus Fene 
walterus wode 


Balfridus Froſe. 
Ces file defens ne ſort pas ſu ſi⸗ 
er ent de terre / tunc fic vt ſequitur. 
Reſponſlo w. S. pie com 
infraſcript. 
CInfranominat J. B. nibil badet in 
balliua mes per quod ſum̃ poteſt. g 
Tes fi le vic ne port faire execucy 
= des bꝛiefes, mes luy delaytc ; tunc 
c ⁊c. 


Som 


Reſponſio vt ſup:a. 
Infra ſcript? A. B. non inuenit mihi 
pies: de p:0F, Uel fic, Iſtud brene mis 
i deliberat᷑ fuit, quod i118 exequi nd 
potui p:opter bꝛeuitatem tẽpoꝛis 4c, 
C Et voies bien que en cheſcun ſors 
le defens doter eſtre ſom̃ per xv. fours 
deuaunt le iour de retourne de briefe. 
Pone per vaduum ſalnos plegios 
erra returne en tiel maner. uw 
EReſponſio w. R. vic 1c, 
Jobannes Pos 
Pleg, ve pꝛo⸗ 
: Ricſis Roo, 
Cu. S. et A. B. ſunt plegii æ. C. des 
fendaunt infra ſcripk. 8 g 
C Fe nota que en ceſt briefe et en 
tontz bꝛeues, hõe poet returne tarde, 
ercepte capias et attacbement, 
¶ Item en cbeſcun briefe ou le clauſe Y 
ſerra erp%ſſe, Si N. fecerit te ſecurũ 
ve clam̃ ſuo pꝛoſ : le pie poet delaiF 
le pt᷑ per ceſte returne. Infra nomina 
tus A. B, non innenit mibi plegios 
de pꝛoß 4c, 
Bꝛiefe oꝛiginale de tranſgreſſlone. 
¶ En ceſt briefe auxi poet le vic re⸗ 
tourne per druers maners , et per dy 
ners ris, come apiert apꝛes xc, EN 
pꝛymes fi le defens ne ſort my ſuffys 
erent 4c, 

Reſponſio vie vt ſup:s, . 
Cw: . infra nominat, nibil habet in 
balling mes per quod attachiari pos 
teſt, vel diſtringi poteſt. Ft ſi le des 
fendant ſoict ſuffycyent tunc fic, 


Adam Lande 
Pleg. ſũt plegii J. E,infraſcript ref, 


Benet. Parte, 
C apiss, | 
C£Enccte briefe poiet eſtre returne 


it, duer 


— 
̃U—!DDU—UQL———ꝛ7ꝛrwꝛ ———— — — ——— ́ ſrf—E— — — 


— 


ed -% 
23 rn _ n * 

2 —— Is 
LA 2 
Ss bor — —— * 


ae ä 
r —— 
— . 
: — 7 T 
. 1 
» ee 


vp 


— n 


— 


' 8 
1 

8; 
1 

: 11 

13 
* 

0 


hat | oy "0" 1 e PT ume 
e r 8 mL 422 a - E BASES” <1 e . 0 W N 
— 2%. th H — > a 4 x 2 ys a 
=. n n Sa 9 5 K N 2 8 2 op 
= 6 te 14 $ 2 — — — - Dl ths Pom, 


— — — 


N 


— 


— — 
* * * — RY T was 

r 
—— — 


Ry 


412 


A drners reftournes , et en diuers mas 
n 


ers fi le pie ne voet ſerue le briefe, 
mars faire delar, ou fil ne poet exe⸗ 
cut᷑ le bꝛiefe, tunc fic R. de. S. infra: 
ſcript᷑ non eſt inuẽtus in balliua mea 
poſt receptiõ em iſtius bꝛeuis, vel ſic, 
poſt aduent᷑ bus bꝛeuis. es fil fort 
p:cſent : tunc fic, 

Reſponſio vie vt ſupꝛs. 
CUirtute iſtius b:enis cepi J. w. in⸗ 
fraſcript, cuius corpus co:am inſti- 
tiariis infra ſcrip, ad diem et loc 
interius cõtenk babeo paratus, pꝛout 

ꝛeue iſtud exigit et requ mit 4c, 

Un autre retourne. 

Reſponſio vic vt ſup:3. 
¶ Intraſcriptus J. w. captus eſt per 
coꝛpus ſuum, cuius co:pus ad diem 
ac, haheo paratfi, pꝛout inter ius mibi 
Pome vel fic, ſecuns exigent buius 
zeuis IC, 


Hliter, 
C Et i le def. que eſt (Tint p:ys ſoyt 
malade en pꝛiſon, ou fi le vic ne voter 


E faire aſcuns erpoſicyons ou coſtages 


our lur amener al weſt} deuaunt 
Foo wſtyces ſol5qz le purpoſe de bfe, 
tunc fic, 

Reſponſio pic vt ſup:a, 
C Uirtute iſtins breuts A B. infra 
ſcript caprus eſt per coꝛpus, et in ta» 
li p:iſona fine gaols ita languidus 
detentus, quod co:pus eius ad diem 
et locum inter ius content pavere non 
poſſum, abſqz moꝛtis periculo. Et ſ 
ſur ceſt bꝛiefe ſort maun3 autre drief 
que eſt appel Habeas corp? : tũc fic, 
I)abeas co:pus, 

Uirtute iſtius bꝛeuis vobis certifis 
co, quod ante aduentum iſt ius bꝛeuis, 
virtute cuiuſdam alterius mihi pꝛius 
direct, & B. infra ſcript᷑ in pꝛiſona ca 
ſtri domini regis de E ertitir, ac ibi⸗ 
dem languidus vel inf irmus iacebat, 
et in eadem pꝛiſons adhuc languidus 
et infir mus iacet, ita quod ipſum ob 


F 11:tum cariare non poTnm , et idem 


coꝛpus dicti A, B. ad dicm infra con 
tenth Habere non poTum ⁊c. Et in ce⸗ 
N-s b:icfcs ſunt diuers autres ma - 
ners retournes, et druers de cur ſont 
int. 
I)abeas co:pus et co:pns 
cum cauſa, 
Reſponſio pi? vt ſup:a 
CUirtute iſtius dꝛeuis vobis certif(s 
co, quod ante aduentum iſtius bꝛeu is 


Refurna bzenſum 


w B. infra ſer iptꝰ captus fuſte in allo 
loco, et in pꝛiſona domini regis de A, 
commiſſus, virtute cuinſdam alterius 
pꝛeuis mihi pꝛius directi, cuins tranf 
ſcriptum vodis mitto huic b:cut cons 
ſuck. Attamen co:pus ipſius w.co:am 
pobis pꝛomptum habeo ad diem et los 
ci infra content, pꝛout interius mibi 
p:ccipit 4c, 
ReſponiioZ D. ct A B. vie 
ciuitatig Eboum. 
Aliter. C nos vic pꝛedicti vobis fs 
gnificamus, quod ante aduentũ iſti9 
bꝛeuis domini regis nobis directi, et 
buic breni conſuek, Jobann:s F. de 
Topiton in dicto bꝛeui nominat, ca- 
ptus fuit in tali loco, et in pꝛiſona do 
mini regis de w. cömiſſus, pꝛo . rr. li. 
de daͤnis Z. C. de n. in placito tranſs 
greſſionis in curia dni regis in dicts 
cinitate E bo:um, coꝛam nobis dictis 
vic tenk adiudicatis. Et fmiliter idz 
Johannes detentus eſt in p:iſona pre 
d icta, ad ſectam w S. in placito tũs, 
coꝛam nobis dick vic in curia pꝛedi⸗ 
eta habit᷑ et pꝛoſecuk. Attamen coꝛ⸗ 
pus Jobannis ⁊c. vt in pꝛimo returs 
no ante ic. 
Reſponſio Y. B. vie 2c, 
Aliter. Cuirtute iſtius bꝛeuis vodis 
fignifico , quod ante adurnth brents 
domini regis,Richardus A. in dicto 
bꝛeui nominatus , captus fuit in L, 
et in pꝛiſona domini regis de w. pꝛo 
ſuſpectione cõmunis latronis commiſ 
ſus, et vlterius idem Ricbardus de⸗ 
tentus in eadem p:iſona , pꝛo co qs 
ipſe pꝛo diuerſis felontis per ipſum 
factis et perpetratis,apnd D. in bun 
dꝛedo de A. indictatus eſt pt infoꝛms 
tus ſum, Ft alia vice captus armat? 
apud J. in comitatu tali , ductus fuit 
in pꝛiſona domini regis / dictuſqʒ &. 
eandem p:iſonam domini regis felo⸗ 
nice fregit, et ab ea receſſit vt dicitur, 
Attamen co:pus ipſius Ricbardi vt 
ſupꝛa ⁊c. 
Reſponſio T. I. vie ⁊c. 
¶ Ante aduentum iſtins brenis B D, 
infraſcriptus, captus fuit in tali los 
co, et in pꝛiſona dniregis de .cõmiſ 
ſus, pꝛo ſuſpectiõe cõtrafactionis mo 
nete regie , ea de cauſa et nõ alia in 
eadem pꝛiſona detentus eſt, Attamen 
ipſum B D. co:am vodbis ad diem 2 lo 
cum infra content pꝛomptum venire 


fae, p:out inter ius mibi pꝛecipitur. 
þ , pont in ws p Blu 


— 


Neturna bzeuium 


1 liter CB iv, captns fuic apud N. 
in comitatus E boꝛum, per M S.ſeneſ 
callum H, et coꝛam pꝛefato ſeneſ⸗ 
callo apud bundꝛedũ xc, tent ⁊c. in⸗ 
dick fuit pꝛo moꝛte J. T. p predick B. 
occiſum, et ꝑ pꝛefatum ſeneſcallũ miſ 
ſus fuit pꝛiſone domi regis de k. 
cauſa pꝛedicta / quod quidem indic⸗ 
tamentũ remaneat penes pꝛefatũ ſes 
neſcallum. Attamen coꝛpus ipſius B. 
co:am dño re gi in cancellaria ſus ad 
diem in b:eni iſto content, pbicunqs 
fucrit 4c, babeo paratùm, pur iſtud 
p:enc in ſe eriglt et requirit 4c, 
Sequũtur hic diuerſe cauſe ſu 
per retournum buius bꝛe 
uis co:pus cũ cauſs 
infer ens 4c, 
fi neceſſe 
fuerit. 
CCauſa captionis et detentſonis A. 
de. B. intra ſcripti, biis ſubſequitur. 
e cx. de B. captus eſt pꝛo ſuſpectione 
latrocinii, et quia non poteſt inuenire 
ſu fficientem ſecuriratem ad lege do- 
mint regis erpectans, in pꝛiſona domi 
ni regis de B. commiſſus fnit, et in ea⸗ 
dem cauſa pꝛemiſſa detineatk. Attamẽ 
coꝛpus dicti A. coꝛam 4c, 
Aliter. w. de. D. infraſcriptus 
captus fnit ante aduentum iſtius bꝛe 
uis in tali loco, et in p:iſong domini 
regis ibidẽ ſub mea cuſtodia detenk, 
p:ctertu cu iuſdã querele in curia do⸗ 
mint regis ididẽ coꝛam me pꝛefat᷑ vie 
ſuper ipſum p nome w. c. ad ſectã ta 
lis in placito compot affirmat᷑ / vnde 
in eadem curia coꝛã me dicto pic par- 
tes p:edicte placitaucrunt, et poſue⸗ 
runt ſc ſuper iurat᷑ patrie in eadẽ cu⸗ 
ria / et poſtea dictus w. de D. per ſuf 
ficien® manucaptof ad reſpondens 
pꝛefat᷑ tali de placito pꝛedicto, dimiſes 
ſus fuit ad lar gum a pꝛiſona pdicta, 
Et quia dictus w. poſt manucaptio⸗ 
nem pꝛedictam ad iu diciũ non reuenit 
cuſtoꝭ, co:pus eius ad diem et locum 
infra contentos babere ns poſſumus. 
Aliter. C Infra ſcriptus J B.appel« 
latus fuit apud w. coꝛam tali iudice 
per w. pꝛobatoꝛem tali die et anno, 
de diuerſis pditionibus p ipſum per⸗ 
etratis, et er illa cauſa captus fuit 
n C, et cõmiſſus pꝛiſone domini re» 
sis de . Attamen co:pus tc. ad diem 
et loch infra content pꝛompt᷑ babeo, 
pont inter ius mibi pꝛecipitur 46, 
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Ulſter, 

A. de B. prenominat din ante adnen 
tum iſt ius bꝛeuis vtlagat fuit re felo 
nia coꝛam p S. et ſociis ſuis juſt itias 
rits domintregis ad pacem in tali li- 
bertate vel comitatu conſeruanns#-et 
poſtes per pꝛeceptum dicto: um imſtie 
mihi direct, idem A. captus ſuit apud 
D, et cauſa pᷣpoſita commiſſus p:iſos 
ne domini regis de w. Attamen ⁊c. 
Aliter CT Uirtute iſtins bꝛeuis vos 
bis certifico, quod A. w. infraſcrip?, 
captus fuir virtute cuiuſdsmalterius 
bfis domini R. vocat ſupplicauit, ad 
ſectam d. Pp, diu ante aduentum ipſi? 
bꝛeuis, ⁊ commiſſus pꝛiſone domini re 
gis de B, pꝛo eo quod non potuit ſuffi 
cientẽ inuenire ſecuritatẽ de pace ge⸗ 
renda er ga dick D. Et hac de cauſa 4 
non alia in dicta pꝛiſons detineaf, 
Attamen ⁊c. Regula. 
¶ Aliter poteſt diei quod condemnat 
in tali curia, ex cognitione ſus pp:ia, 
vel ꝑ tarationem ſuam ꝑ confider atio 
nem curie, vel per defalk. 
Ante aduentum iſtius breuis, virtute 
alter ius bꝛeuis voc capias vilagatf 
mibi direct , cnius tronſcriptum vo- 
bis mitto pᷣſentibus annerum,cepi Z 
D. infra ſcriptum , ipſumqz pꝛiſone 
domini regis de C. commit, et adhuc 
in esdem detinet ur pꝛiſona cauſa pꝛe 
miſſa. Attamen coꝛpus 2c, 
Aliter CT Ante aduentũ \ſuſtins bre 
uis A. et 1), anditoꝛes computoꝛſ w. 
de B. mihi per indfturam delibersrſt 
coꝛpus R. S. infraſcript᷑ ſaluo ⁊ ſecuf 
cuſtodiens quouſqz ſatiſfaceret w. 
H. de CC. li. arerag, ſuper fine com⸗ 
puti R S. p dict anditof tyu-nk 2c, 
Et hec eſt cauſa captionis et detentio 
nis ipſius R S. Attamen corpus 4c, 
Aliter. CTadultis modis poteſt dich 
caprus et detentus, ꝓ debiro x. li. 
perſus ipſum recuperaf in tali cu, 
pel ꝑ ſtatutum mercato:ium , vel ca⸗ 
ptus rſt p pꝛeceptum domint regis, ow 
vel ſuper recognitiouem factam in ca 
cellaria, et appellatus p moꝛte homi- 
nis, vel de robo2ia 2c, 
Regula. Et ceſte b:i«fe fl bom: 
ſort ſufficient de terre doũt poyer eſte 
diſtrein, tunc fic 2c, 

Reſponſio 2c, 
Cwalterus infra ſcriptns diſtf, vnde 
eritus. rl. 8. et manucapk per Adam 


C. et Tbomas at ſarle. 
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dont poxer eſtre : tunc fc w . 
infra nominat, nibil badet in vallins 
mes ꝑ qs nec vbi diſtringi poteſt ⁊c. 
C Et le vie vorlc faire fauour all 
de f. ſur le ſi. on le. iii. diſt ?: tunc A. 
B. infra ſcriptus nihil habet in balli⸗ 
ua mea, vltra exitus pꝛius per me fos 
riſfact᷑, per quod, nec vbi diſtf poteſt, 
pꝛout mibi aliquo modo conſtare po- 
reſt ad pꝛeſens. Et ſi pluſours ſoient 
diſtf en vn briefe, tunc fic xc, 
Reſponſlo vic xc, 
xl. 8. rl. 8. 
C p. A B. ac. diſtf ſunt, et quili- 
det eoꝛum diſtrictus eſt ꝑ terras et ca 
talla ſua ſecundſi foꝛmam buius bꝛe⸗ 
uis, vnde critus put patet ſuper ius 
in capitidꝰ eoꝛundem / et manucapti 
ſunt, et quilibet eoꝛum p ſe manucss 
ptus eſt, vic; ꝑ Johann w, ⁊ bomã 
R, Henk D, et d F, quod fint ct co: 
qnilibet fit ad diem et loch infra ſcris 
ptum, turta tenoꝛ pſentis bꝛeuis ic. 
T dDiſtf verſus executoꝛes. 
rl. 8. Reſponſio H. S. vie ⁊c. 

CUgnes que fuit vro: . Z bo. S. in- 
fra ſcript executrix teſtamenti p:efafk 


| rl, 8. 

ho. S, Richardus R. alins execut 
teſtamentt Thome S. et R B. tertius 
erccuto? teſtamentti pꝛefati, diſtricti 
ſunt et quilibet eoꝛum p ſe diftrictus 
eſt, iurta oꝛmam Þuins bꝛeuis, vnde 
exitus pꝛout patet ſuper ius in capiti⸗ 
bus coꝛundẽ, et co:um quiliver manu 
captus eſt per ſe, vic; ꝑ.ſiii. manuca- 
ptoꝛes nomine ⁊c. Et non ſunt plures 
erecuto:es teſtamenti ciuſdem T. nec 
beres eius ſue terrarum et tenemento 
rum que ſug fucrunt in com w, put 
aliquo modo ad p:cſens mibi conſta⸗ 
re poteſt 1c, | 

Udbuc diſtring, 
C1] w. tenens ecrrarum et tenemento 
rum que fuerũt pꝛefat R.diſtf, vnde 
exit. x. li, et manucapk JR. 1. 
W. D. 7c. 
Regula. 

¶ Si ceſt bꝛiefe ſort ſue enners'aſcun 
clerke, came ſeculare chanon dachfi 
monaſtery cathedꝛale ou tyel ſemblas 
dle, et le cler ke nad rizns e laye fe 
dont port eſtre diſtf: dowd; la b:icfe 
ſerra returne en le maner que enſnit, 
Cwillelmus D. archidtaconus Rich- 


monde, nibil habet in ballius mes de 


RNeturua bzeuinm 
et i le partie deteng nas pas de kre 


laico feodo, ꝑ ꝙᷓ; nec vbi diftF poteſt pf 
atracbigri poteſt, put aliquo m5 al 
pꝛeſens mibi conſtare poteſt, 

Bre de parliamento,Reſponſſs , 
CUirtuteiſtius bꝛeuis mibt directl 
in pleno comitatu tenk apud B. tall 
die ac, elegi fect duos mil:tes de co 
meo pdicto,vicz]J S. et T. R, ad fgs 
ciendum put 4c, 

a> elio: reſponfio, 
CUirrnte iſti9 bt is mihi directi in ple 
no co meo tent 1c, elegi fecip afs 
ſenſum eiuſdem comitatns,dnos mill 
tes re diſcretioꝛibus et magis condig 8 
nis et ſufficient com̃ predick,vicz'4c, 
eſſendi et veniendi ad pꝛeſens parlige 
menrum , de quo interius fu mentis 
ad diem et locum inferins aſſigñ, quo 
niam quidem duo milites ſufficienk 
Þabent poteſtatem p ſe et com̃, vel cl 
uitate þdicta, ad facies et coſentieny 
bis que tac 8 c6i ↄſilio dfii R. tigerit 
oꝛdinaf iuxta fo:mã. butꝰ bf is 2c, 
B:eue de pclamatione, 
Twillemus Y, defens infraſcriptus, 
non fnit inuentus in balling mea poſt q 
receptionem huius bꝛeuis. Ft pꝛo eo 
quod idem w. in cadem ballius mes 
inuenire non potui, ad com̃ tenk ac, 
ꝓclamari feci, quod pdictus w,fit cos 
ram domino regi ad terminum infrg 
ſcriptum,ypbicunqz tunc fuerit, ad res 
ſpondendum dicto domino regi, 4yls 
ter ius ad faciendũ pꝛout iſtud diene 
exigit et requirit 2c, Ft etiam ad co⸗ 
mitatũ meum tent ⁊c. pꝛoclamari fe- 
ct, quod dictus w. fit coꝛam domino re . 
ge ad terminũ pdictum pbicungz 4c, 
ad reſpondẽdum domino rege in foꝛ⸗ 
ma pdicta, pꝛout mibi pᷣcipitur 4c, 
Frigens, Reſponſſo vic 1c, 
C Jſtnd bꝛeue mibi liberarfi fuſt per 
Richardum . nap yie Ebo:fi pꝛede 
ceſſoꝛem meum, vus cum reſponyſione 
executionis eiuſdem bꝛeuis in parte 
execut, ſcrip, et retarũ pꝛout pa⸗ 
tet ſubſequeuter 4c, ö 
¶ Ad com 1c. dictus w. exactus fuſt 
tertio, quarto, et quinto 2c, Ideo in 
dicto ptlag, Et fi fir mulier, tunc fie 
wanctur, CC Super le reddit ſe 2c, 
¶ Ad comitat᷑ tent 2c, w. de R. infrs 


ſcriptus exactus fuit pꝛimo et ſecũ de 

ſecundũ fo: mam buius dꝛeuis, et nos 

comparult ⁊c. 

¶ Et poſtes ad comſtatũ tenf 4c, ptes 

dictus will R. Ic , exsctus * 
tertio, 
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Þ tertio , et quarto, ſecundum foꝛmam 
duius bꝛeuis, qui comparuit ct reddit 
ſe 4c, ; 

Uenire fac iurat. 

CReſpont J. w. vie vt patet in panel 
lo baic bzent conſue, tamen melius 
nomina turak in doꝛſo bꝛeuis mediat᷑ 
poſt reſponfionem vie, qui in alio ps 
nello, fi ad boc babeant ſpacium , et 

poc in fo:ma ſequenti 4c, 

Reſponfſio Z H. vie vt pa 

tet ſequrnter, 

B CHoming iuf inter R . et w F. de 

placito trñs. 

T homas wode. 

Richardus Sꝛene. 

willemꝰ oke. et fic de allis, 
Cauiliber uf pꝛedictoꝛũ manucapt 
per ſe, vicʒ ꝑ Thomas Stede 4c, 
CHota bene que in pꝛim̃ venire fae 
juratam , neſt pas bon mitt manu⸗ 
capt, pour cco que vous le face per 
celle mainpꝛis que il; al le tour per le 
courte le roy pd:ont lour iſſues, que 

C neſt pas require al pꝛimier foitʒ 4c, 

Mabess co:po:a iurato:um. 
CJurata inter talem querente et ta» 
lem defendentẽ, de placito debiti ic. 

x1 icbacl M. 

Ricbardus . 

Johannes D. 
Cet nota quilivet iuratoꝛum þdictos 
rum p ſe manucapitur, vicʒ per manu 
captoꝛes recitando eoꝛum nomins 4c, 

Regula. 

¶ et en ceſt bꝛiefe de neceſſyte ne des 

Þ ues retourner iſſues, ne pluſieurs ma 
nucaptoꝛes fo:ſque deur. 

D iſtf inratof, Reſpõ ſio 1c, 

C Jurata inter talem vel talem que 
rentẽ, et talem vel talem defendente, 
de placito ⁊c. 

Adam Ligbt. ii.. 

Franciſcus pre. ii.. 

Jobannes Bote. ii.. 

CE quilivet iurat᷑ pᷣdictot ꝑ ſe manu 
capitur, vicz ꝑ A J. d D. et T S, 

e vnde eritus pstet ſuperius in capiti 
bus. Regula. 

C En decem tales et octo tales ne des 
nezretonrne manucapt , qued notas. 
Tamen ytitur in diuerfis partibus 
Anglie, ct adbuc vacuum eſt. 

Nots, Si bome vort, il poet 
retourne tarde ſur les iurours contes 
nus en le bꝛief, a ſur I dect tales, put 
patet ſequ ẽter, Et donqʒ les ſutrours 
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ne pd:ont (Mes , quod nots c. F 
Reſponſio vie xc, * 
Quo ad diſtringens inrato:es in 
p:eſenk breni ſpecificat᷑, eſſens coꝛam 
inſtitiariis ⁊c.die ⁊ loco infra ſcript᷑: 
vobis ſignifico, quod iſtud bꝛeue adeo 
tarde mibi liberatum fuit, quod illud 
pꝛopter bꝛeuitat? tempoꝛis cxequi ns 
poſſum ad pſens, ſed de nono appoſui 
decẽ tales vel octo tales vt patet ſub- 
ſe quent, pꝛout in iſto bꝛeui mibi pꝛeci 
pitur Ic, 

Simon Rede bomss Down 6 

Johannes Bede Richard? Fown 

Aſfiſe. Reſponſio vic xc, 

CAUirrute iſtius bꝛeuis venire feci co 
ram iuſtitiaf intra ſcript ad diem et 
locum infra contentum, omnes aſſis 
ſas et inratas de comitatu meo, co2S 
qu ibuſcunqʒ iuſtitiar iis, tam ꝑ bꝛeuia 
domini regis nunc , quam per bꝛeuis 
domini P. nuꝑ regis Anglie patris do 
mini regis nunc arram̃, yns cum pas 
nellis, certtficationldus, attachlamen 
tis, reattachiamentis, ſor, reſom̃, et Þ} 
omnibus aliis adminiculis aſſiſas ct 
iuratas qualitercunqz tagentibus in 
omnitus , ſecundum fo:mg et natura 
roꝛundem plenarie erecutof ⁊ arram̃, 
put iſtud bꝛeue exigit et requirit. 
Et vlter ius vobis certifico, quod nut 
la ſunt bꝛeuia neqʒ bꝛeue certificaris 
oñ domini H. nuper R. Anglie domi⸗ 
ni R. nunc, neqʒ 4c,in comitatu meo, 
que vel quod coꝛam vobis facere pes 
nire poſſum, pꝛont inter ius mibi pꝛe⸗ 
cipitur ⁊c. | 

Tempoꝛe a, Reſponſio vie te. 
Cuirtute iſtius bꝛeuis venire faciam 
coꝛam vobis inſtitiariis infraſcript, 
omnes aſſiſas iurat et certificatiõ es, 
pna cũ bꝛeuibus oꝛiginalibus ⁊ omnits 
es tangentibus, de quibus interius in 
dꝛeuſ iſto fit ment io, put ꝑ bꝛeue mibi 
pꝛecipitur ⁊c. 

Bꝛeue ſuper gaolam delider ans. 
Cuitute iſtius bꝛenis, babeo coꝛũ ys 
bis ad diem et loch intra content, ot᷑a . 
pꝛiſones in gaola in dicto bꝛeui ſpecis K 
ficat, quoꝛum noming ſ mul cũ coꝛum 
indictamentis, arreſtamentis, appel. 
lamentis , et quibuſcunqz adminicu - 
lis, mul c< omnid? iu f, deceñ, et bal 
liuis, put patet inquibuſoam cedulis 
hu ic pꝛecepto anneris. | 
¶ Et ſcire fect Jobanni d. et N C.im 
Ritiaf domim regis 8d pacem _— 
CELL 
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K uans in dicts com aſſigſi, et Roberto 
L. ac T bome S. coꝛonat ꝛibus domi⸗ 
p: regis in comitatu pdicto, ct T. w. 
ſcene ſcallo ⁊c. penes quos indictamen 
ta et app lla de pꝛedictis pꝛiſonibꝰ re 
cedent, quod fine co2g vobis ad diem 
et locum pᷣdictũ, ad faciens in omni⸗ 
bus pur vfe in ſe exigit 2requirit ⁊c. 
C pꝛoclamari etiam feci ꝑ totam balli 
nam meam, qs omnes et finguli qui 
aliquo y appclium verſus pꝛiſones pe 
dictos ſeu com aliquem ꝓſequi pos 

Y lurit, quod fit ibi appellum ſuũ p:0- 
ſecutur, ſi ſidi viderit erpedire , put 
iſtud b:cuz exigit et requirit IC 

Aſfiſa none diTcifine, 
Reſponſio vie 4c. 
¶ Jobann:s avbas monaſterii beate 
Warie Fbo:um, et wo, attacbiati 
ſunt, et vterq; co:um ꝑ fc attacbiat? 
eſt, videlicet dictus Jobannes abbas 
p vnum equum pcit, xl. ſ, et pᷣdictus 
w D, per vnum bouem pci. x.. C wil 
lelmus epiſcopus nibil habet in balli 

E ua mea, poſt receptionem iſt ius bꝛe⸗ 
uis, p:out patet in quodam panello 
Þuic bꝛeui annero ic. 

pauellum. 
CYTiſa none diſſeiſne ſeu nocumene 
ti ic. inter talem querent᷑ ſeu petente, 
et talem vel tales defendentes ſen tes 
nentes 2c, 
Adam at Sille 
Jobñ at Roke Et c tots iurats 
Thomas Downe 
i S:aunde cape. 

d CUirtute iſtius becuis cepi in manu 
dommnregts tali die et anno, omnia 
terras et tenementa, reddit et ſeruic, 
cum ꝑtinentiis ſuis in bꝛeui iſto ſpe⸗ 
cificaf ſecundum fo: mam hutus bres 
uis, ꝑ viſum JS, w D, R B, et FC, 
legalium bommum de bailina mea, 
ꝓut midi pꝛecipitur. Et fi le bfe ſoyt 
manns ail vie, le licu ou il doiet exe 
cut eſt deins fraunches que ad playn 
retourne deyns meſme countie/ runc 

2 fic. E xecutio iſtins bꝛeuis ꝛc.ego T ho 
mas S. vie E doꝛum madant I w. bal 
liuo lidertatis rectoꝛum de B. in com 
pdicto, qui habet pleuũ retournum 
omniũ bꝛeuiũ ct erecutione eoꝛundem 
infra lioertatẽ pdick in co pdicto, 
ad quem etecutio pdicti bꝛeuis perth 
net facienda, ꝓ co quod dicta execu⸗ 

tio inde alidi in ballius mes ertrg di⸗ 
ctam libertstem fieri non potuit, ct 
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mibi fic reſpondit te. || 
Habere facias piſum, 

C Uiſrtute iſtius b2cu1s , badere fed 
viſum . S. infra ſcript re vns mes 
ſnagio in B. in comitatu pdicto, vnde 
in bꝛeui iſto fit mentio. Et diti win, 
R. B, R. F, et . S, qustuor milit| 
bus ex illis qui viſuz illũ interfucrũt, 
quod fint co:am iuſtitiariis infraſcri⸗ 
ptis ad diem et locum interius cone 
tent, ad teſtificandum viſum illum, 
Put iſtud bꝛeue requirit in ſe, 

Kiter pour delayer le vien. 5 

Re ſponſio vic 4c, 

CHullus venit ex parte petentis, 25 
oſtend eng mibi tenements petits / et 
ioeo T. S. dictoꝛum renemento:fi bas 
dere viſum ad pꝛeſens non fect 2c, 

Scire facias, Reſponſio vic. 
ClUirtnte iſtius b:enis ſcire feci E. 
w. infraſcript per J. B, RC, R. w, 
et W. F, quod fint coꝛam iuſtle infra: 
ſcriptis ad diem 4 locum infraſcript, 
ſecũdum fo:mam pꝛeſentis bꝛeuis ic. 9 

Quando nibl returnat᷑ 
Re ſponſio vie. 

Cw . infraſcriptus, nibil habet is 
ballius mea, ꝑ quod nec vbi diſtf poſs 
fit iurta tenoꝛem bꝛeuis 4c, 

Fieri facias. Reſponſſo vie xc, 
CUitute iſt us bꝛeuis ficri fect Ri⸗ 
cbardo . infraſcripto de bonis 4 cas 
tallis Edmundt, omnes denarios ins 
fra contrnt , quos quidem densrios 
ad diem ⁊ locum inter ius limitak , co 
ram ⁊c. infra ſcript᷑, badeo parat᷑. del 
fic , pꝛout ſecundum foꝛmam buus 
bꝛeuis. : 
Aliter CUirtute iſtius bꝛeuis cepl 
bona et catalla J. , infraſcripk , ad 
pal:ne omnium denarioꝛũ infra ſcri⸗ 
pt, et illa venditioni expoſui, ad que 
nondum inueni emptoꝛes. t ideo de 
narios infraſcript babere ns poſſum 
ad diem et locum infrscontent , put 
miht pꝛecipitur 4c, L 
Uliter, CZ, F. infraſcriptus, nulls 
babet bona ſſue catalla in balling 
mea, de quibus denarios infra ſcri⸗ 

tos aut aliqus parcella inde poſſum 

euere, put interius mibi pcipitur 4c, 
Aliter. CAirtute iſtws bꝛeuis ces 
pi in manu domini regis quoddam bo 
(picium cũ tribus ſhopis in tali loco 
iptins J Z. infra ſcript᷑, que valent p 
annũ vltra rep:iſam ad gz locars ſunt 
F, li. Et quod quidem — — 


— 


* 


A ſpopis pꝛed ictis ſaluo cuſtodio, donec 
a vodis inde habeo mandatum ⁊c. 
C Quo ad fieri faciend denarios ins 
fraſcripk, virtute cuinſdam dbꝛeuis do 
mint regts de ſuperſes mihi direct 
omnino ſuperſed. Quod quidem bfe 
te ſupert᷑ huic bꝛeui annexo vobis mit 
to ac, Ft vlter ius certifico, quod dict“ 
1 Z. non habet aliqus alia vel plura 

dona ct catalla, terras fine tenemema 
in cadem ballina mea, vnde aliqui de 
narii ad pꝛeſens leuare poſſunt ⁊c. 

 CHdbuc ills bona ct catalla que nuꝑ 

* de bonis et catallis firmaf occupat᷑ 2 
tent manerii de w. sd valentism. x. li. 
in manu dominiregis cept, ꝓ defectu 
empto:um remanent muendita, fed 
de die in diem venditioni expono, ⁊ de 
dengrits inde pꝛouenientibus, qs citi? 
potero vobis reſpondebo 4c, 

Cſs bona et catalla de quibus intes 
rius in bꝛeui iſto fit mentio, viduntur 
et. tl. ſ. inde pꝛouenientes ad ſcacca⸗ 
rium dominiregis apud w, ad diem 
in bꝛeui iſto limitatum, babeo parat, 
c iurta tenoꝛem iſttus bꝛeuis IC. 
Extendi fac ſuper ſtatutum 
mer cato:ium. 
CReſponfſio J w. vic xc, Execut io 
iſtius bꝛeuis patet in quadam inqu if 
tione buic bꝛeui conſnef. Jnquifirio 
capta aps w. die Martis. ix. die Mati 
anno 4c, coꝛam J w. vice F boꝛum, 
virtute cuiuſdã bꝛeuis dniregis mibi 
directi, et huic inquifitiont conſuet, ꝑ 
ſacramentum J Z. et R H. ic. qui di» 
cunt ſnp ſacramentum ſuum, qd Ales 

D rander B. in dicto bꝛeni nominatus, 
tenuit die cognitionis infra ſcript, 
quatuoꝛ meſuagta cum pertinẽtlis in 
tali villa, pꝛout iacet in tali loco, que 
valet per annũ de claro pltra repꝛiſas 
ſer marcas tc. 
¶ Item dicunt ſuper ſacraments ſus, 
quod p:edictns T. die recognitionis 
pdicte, ſeifit® fuit in dominico ſuo vt 
de feodo de quoda annuali reddit. x. ſ. 

TLexeunt᷑ de quodam tenemento in vil⸗ 
la ⁊c. Et dicunt vlterius, ouod þdict? 
T. die recognitionis pᷣdicte, nec vnqʒ 
poſtea, Þabuit,aliqua alia terras ſen 
tenementa infra{comitath pᷣdictũ que 
aliquo modo extendi poſſunt, 

Adbuc extens fac. 
¶ Jobannes , infra ſcriptus nõ eſt 
\nncentus in bailing mea, ideo ipſum 
capere non poſſum ad pꝛeſens ic. Sed 
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terras et catalla etuſs ⁊. iuxta fo:md 
iſtins bꝛeuis, executio inde patet in 
quadam inquifitione Þuic bꝛeui cons 
ſueta / que quis catalla ⁊ terras in di 
cta inquifitione content, in manus do 
mint regis ſcilire fect Ic, 
Reſcous. Reſponſio vie 2c, 

CReturnum huius b:enis babere fea 
ci w. R. ballino libertatis de C. in cos 


mitatu pdicto, qui habet plenũ retur & 


num omninm bꝛeuiũ et execution cos 
rundem intra dictam libertatem, a exe 
curio dicti bienis ptiper facient, pꝛo 
co quod pꝛedicta executio inde alibi 
in ballius mea extra libertate pdict$ 
fieri non poteſt, qui mibi reſpondit 
pꝛout patet ſequenter IC, 

Returnum balliui. f 
C go w. k. balltuus libertatis de C. 
in comitatu E boꝛũ, virtute warrants 
pcſtri mibi directi, ſexto die Juli ans 
no 4c, apud IL. infra libertsti pdicrs 
cepico:pus Jobannis B. in boc ware 
ranto nominst ct Adam Style, et pre 
dictus JB, vi et armis in mc pfatum 
ballmũ adtũc et tbide fecerfirinſplth, 
et me verderaſſe 4 inter feciſſe volnek, 
nin ipm J. B. eusdere pmifiſſem-4 fic 
ob metu moꝛtis, pfatum J. B. ididem 
enadef min, qus pꝛopter p dict JB. 
coꝛam tuſtiè in warank content, dabe 
re non poſſum. 
¶ Et vlterius ego pꝛedictus balliuus 


reſpondeo, quod idem Jobannes B. 
non fuit inuentus in ballius mea, cx 1 


quo reſcuſſum fecit. 

¶ Et etiã ego pdict? pie vobis certis 
fico, quod pꝛedict J. B. non fuit nuã 
tus in ballina me extra dicram lider⸗ 
tatem, poſt adnenk iſt ius breuis 4c, 

Re ſponſſio w. P. vie, 

T Airtute iſtins bꝛeuis mibi direct, 
teci quoddam warrant T. Z.ballins 
meo itineranti, qui mibi reſpondit, ꝙ 
vbi ipſe virtute waranti pdicti.ix. die 


Julii anno 4c,apnd B cepifſer E dwat N 


dum R. infraſcript, et ipſum vſqʒ ca 
ſtrum domint regis de p. duci voluiſ⸗ 
ſet, ſaluo ibidem cnſtos : venit quidẽ 
. F. de tali loco tc. cum pluribus 
altis ignotis, vi et armis / et pꝛedict 
E. apud B. pdick a cuſtodis pꝛedict 
balliuit mei cepit et abdurit,ct in pfat᷑ 
balliunm meum adtunc et ibidem ins 
ſultum fecit, et ipſum inter feciſſr vo- 
lyſt , nil ipſum Edwer dum euadere 

R permi⸗ 
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ipſum euadere ꝑmiſit / et ea de cauſa 
coꝛpus dicti E. coꝛam domino rege ad 
diem infraſcriptũ ybicunqz ⁊c. hadere 
non poſſum, put midi interius prects 
pitur, Et ego pꝛedictus pie vobis cer 
rifico, quod poſt pᷣdick. ir. die Julti : 


predict E. non fun innentus in balli 


ua mes. 
Pone ſuper replegtare. 

C Uirente Nins b:ettis poſui coꝛam 
iuſtic domint regis de banco apud w, 
loquelã que eſt in comitatu meo ꝑ bre 
do mini regis, inter w. R. et H. B, de 
aucrius ipfins w. N. capt et intuſte 
derent vt dicik, put patet in quadam 
ſedula Þuic bieui annexa ic. 

Richardus p. 
Som 

Johannes D. 
C Ad comitatũ meum tenk aps N. xii. 
die nouemof, anno xc, D. octsui octa⸗ 
no ic. w R. queritur verſus Henrici 
B, de placito captionis et inuſte des 


Sednls 


C tentionis aucrioꝛum Et ſunt plegii de 


p:oF et rA urn bhabendo fi returnum 
inde adiudicetur 4c, 

Plegiip:0 , ohãnes Maue. 

returno ichard? Fanc 

Reco:dare in comitatu. 
CUirtuec iſtins bꝛeuis, recoꝛdari fes 
ci loquelam que eſt in comitatu meo 
fine bꝛeue domini regis nunc inter w. 
HD. et R D, de aueriis ipfins w.. ca 
ptis et iniuſte detent vt dicik. Et re⸗ 
coꝛs illud babeo co:g iuſtic infraſcri⸗ 
ptis, ad diem ⁊ locũ infra content᷑, ſub 
figi|lo meo et figillis T. R, Y. K, F. 
pP. et C. iii, legalium militum de 
comitatu meo, ex illis qui recoꝛdo illi 
inter fuerunt, put patet in quadam ſe 
dula buic bꝛeui annexa, ſecundum exi 
gent iam iſtius b:cuis 4c, 
De plscito. 

CUd comitatum meum tenk vt ſup 
ac, w. H. queritur verſus R. S, de 
placito captionis et iniuſte detentios 


E nis auef, et ſunt plegii vts. 


C Recoꝛdare in curia baronis 
vel bundꝛedi. 
Calirrueciſtins bꝛeuis, aſſumptis me 
cum B. Co, Þ E „I. W „ct 1 B, iii. 
legalibus militibus de dicto comita⸗ 
tu meo, in pꝛopꝛis perſons mes acceſ 
Had talem bundꝛedum, vel ad talem 
cur iam, et in plenga curia illa , ſeu in 
pleno bund:cdo illo reco:dari feci [os 


Refurna bzeuium. 
A permiſiſſet/⁊ fic od metum moꝛtis ſue 


qnelam ⁊c. Et recoꝛdum illad coam f 


luſtit iar is infra ſcriptis ad diem 4 lo 
cum inter ius content, ſub figitllo meo 
et figillis ini, legalium boming eint 
dem curic, qui recoꝛdo inter fuerunt 
badeo parat᷑, buic bꝛeui annetum, iu 
ta tenoꝛem eiuſdem breuic / et partis 
bus in codem bꝛeut nominatis enn 
dem diem pꝛefixi, quod tunc ſint ibi in 
lo quela ills ꝓut iuſtum fuerit pꝛoceſ 
ſuf, ſecundum quod iſtud bꝛeue exi⸗ 
git et requifir ꝛc. 
B:ene de medio. 
Som̃ manucapto:um pꝛout in 
alio breui. 

¶ Et vlterius vobis reſpondeo, qs in 
pleno comitatu meo tent apud B. ac, 
die 4c, pudlice p:oclamari fect , quod 
pꝛedictus Menf veniat coꝛam inſtitis 
rtis infraſcriptis ad diem et locum in 
fra cõtent, ad reſpondens Z F. infre 


ſcripk ⁊c. fi volnerit, pꝛont per iſtud 


bꝛeue mibi pꝛecipitur. 

Inquiſitio in bꝛeui de vaſto. 
CReſponfio Johãnis w. vic F bord ac, 
Frecutio iſtius bꝛeuis patet in quads 
inquifitione huic bꝛeui annets. Tnqui 
ſit io capt apud C. in comitatu £bo:fi 
tali die et anno, coꝛam J w. vie eiuſ⸗ 
dem comitstus, virtute cuinſdam die 
uis domini R.eidem vie direct, buic 
inquifitiont conſuek, per iacrementfi 
4c, turat, qui dicunt ſuper ſacramens 
tum ſuum , quod Z F. in dicto breuſ 
nominaf, fecu vaſtum, venditione et 
deſtructionem, in doſcis, de quitus in 
bꝛeui pꝛedicto fit ment io, videlicet in 
ſuccidendo in eadem ,rr, quer cos pre 
cit cuiuſlibet. xx. 5, partem vendendo 
et partem inde aſpo:tando , ad erÞes 
redationem w F. in dicto bꝛeui nomi 
nat, contra fo:zmg pniſam in codem 
bꝛeui ſpecificat , Et ideo dicunt ſug 
ſacramentum ſnum , quod piedictus 
R. non fecit matus vaſtum in piedi⸗ 
cto boſco, ꝓut cis conſtar- aliquo md 
poteſt. Jn cuins rei teſtimonium 4c, 

De returno in replegiore lon le 
pleintyfe auera vne 
witbernam. 
¶ A irtute iſtiꝰ bꝛeuis iuſt ie infrafcrie 
pris certifico , < ante aduenk iſtius 
bꝛeuis, auer is infra ſpecificat᷑ p infrs 
nominat J. S. ad loca mibi ignot᷑ et 
incognita clongat fuerfit, p ꝙ sueris 
illa infra nominat᷑ J. P.replegiare nõ 
poſſum, ꝓut interiꝰ mibi pcipitur ic. 
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This isa 
trew copye of thoꝛdy⸗ 
naunce made in the 
tyme of the repgne of 
v kynge Denry the . vi. 
"to bc qbſcruyd in the 
kynges *eſcheker , by 
thofficers and clerkes 
of the lame, fo2 ta- 
kinge of fees of 
the kynges 
accomp 
tantes 
inthe 
ſame courte, 


. \& 


In tbofﬀfyce of the kynges 
remẽbꝛaunces. 
C Inter reco:da de termino ſancti 
Michaelis anne. xxxyt, regis Henrici 
ſexti Rotulo . vi. Ex parte Remem̃ 
regis, 


Y:\Ite far thentre of a cuſto⸗ 
mers vie we oꝛ accomptes in 
the poꝛtes of B:eggewarter, 
Chicheſtre, Neweœaſtel, plim 
moutb, Fowy, Pole, x Bar⸗ 
tor ke.ili.ſ.iiii.d. 

[tem fo: thentre of a cuſtomers 
piewe oꝛ accompte of enery otber 
poꝛte vi. ſ.viii.d. 


¶ Item to the ſecfidarye clerke 3 


ſayde cnery otber poꝛte. r. 8. 
CT Item fo; thentre of ꝓceſſes o: pices 
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of accomptauntes conternynge balfe B 
a rolle 111. . 111.8. 
C Jrem xt ye conter gne an bole 
rolle. t. f. it. 8. 
And ſo after tbe afferaunt ef t cons 
terne more, 
C tem fo: thentre of letters patentis 
e ſcript᷑ confeſſed 02 otber reco:des 
coternyng leſſe than half a rolle. ii.ſ. 
And if it ↄteyne balf a roll. ui. . uit. 
And ſo after tbafferaunt. 
¶ Item foꝛ entre of dayes of * 
of accomptauntis „ H 
Co fo: makyngof tv:rites of! — — 
urlege, 
. he of tbe collecrours and accõp⸗ 
tauntes of the. xv. peny nibil 
¶ Item fo: thẽtre of w:ittes vnde tbe 
great oꝛ p:ruy ſeale directe to the tre 
ſour er ⁊ barons fo: accomptauntes if 
rt conterne balf a rolle 
Und yf xt couteyne balfe a ſyde of a 
rolle. rii.d, 
Und yf it conteyne moꝛe than balfe s 
rolle after thafferaũt tbe which ſbsll 
remayn to rbe clerke excepie mittim? 
4 other wꝛittes which baue ben vſed 
of olde to be entred amonge recoꝛdes. 
¶ Item to the clerkes fo: they:e pety 
cions if ther ↄterne half a ſkynne of 
pcbemyn pꝛyſtwyſe ti. ſ. 
L Item to the clerkes fo! thentre of 
foꝛen accõptes of Scotiſymon ex. xx.ſ. 
¶ Item to tbe clerkes fa: thentre of 
werrantes of attourner. iin. d. 
CJtem to the clerkes fo: makrnge of 1 
Ciſtas in anrilifi, conſtat, Niſi pꝛius, 
and commiſſions of Niſl p:ins at tbe 
aſſent of partye ↄteinynge lefſe ;tban 
half a rolle of pchemyn pꝛiſtwiſe. ti. fl. 
And ſo after tbaffersunt yt yt cone 
terne more, 
In tbe offrce of tbe treaſou 
rer remembigunces, 
C Friſte to the mayſter fo: makynge 
pꝛouynge caſtynge drſchargrug and 
allo waunce of the viewes of the ſÞys 
res of coꝛnewal wozceſtcr : Rotlande | 
4 weſtmerland and ecbe of them. v.ſ. 
— crties and bo:ougbes made 
hy: 11. ſ. ti11'd, 
. And or other double and greate 
ſyyꝛes vi.ſ.viii.d. 
¶ Item to tbe 0 laboꝛynge wiꝛy 
truge and cbargrnge of tbe ſayde 
viewes 
Excepte tbe ſsxde crties : bourgÞrs 
KR ui. made 
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made ſhyꝛes of eueryeb/ot tbe which 
the clerkes abone ſayde ſbal take fo: 
the ſayd vlewes but only xx.d. 

¶ Item to the mayſter fo: laboure of 
redynge endoſynge and tryenge of pe 
tycrons and frnes fo: contemptes yf 
any be of the ſpr:yFes of London 
and words, Surf, and Suſſer , Sos 
merſet, ond Do: , warf and Leye, 
Oreñ and Berkes, Bedfo:de 4 Buk, 
Eſſex and Mertf, Borff. and Suff, 
oꝛke and Lyncoln,of cucrych of the 

y2y Fes, . 

V ¶ And of the ſby:es of Rent, Mamp⸗ 
ſy:e,wxpites, Sloue, Not, and Derby, 
MHeref, Salop, Chmbi, Camb:ygge, 
and Huntyngdonſpyꝛe, Deuofh, Co- 
efib , Staff, No:rbumbf , wor ceſtre, 
and Rotland cucrycbe of the ſiy - 
ryffes. vi. ſ. vili.d. 

¶ And of the ſby:yFes of weſt mer 
lande and of eche other of cyties and 
bourgÞhes made ſoy!2s tit. ſ. itil. d. 

¶ Item to the mayſter fo: thentre of 


E ſpetrcrons of cuſtomers eſ:betours 2 


other fo:en accomptanntes conteys 
nynge balfe arolle, ' inn. ſ.itii. d. 
Andyfyt conterne more o: [eſſe af- 
ter thaffersunt. 
¶ Item to the mayſter fo: thentre of 
ſbyꝛeffes dayes eſchetours and other 
accoumptauntes except diſmes and 
quinziſmes, rr,d, 
¶ Ite to the maiſter fo: entre of claym 
of franches of yſſues fynes and amer 
eramentes conteynynge balfe s rolle. 
iti. f. iii. d. g 
And yf yt conteyn eytber moꝛe 0: [eſſe 
after tbe afferaunt. 
¶ Item to tbe mayſter fo: makyng of 
w:yttes of prynylege ti. ſ. 
¶ It ẽ to tbe mayſter fo: makyng pꝛo⸗ 
uyng and dyſchargrug of curry view 
of baylyfe of fraunchyſes rt. d. 
Jtem'to tbe clerkes lavonrynge wei 
tyng and diſcbarcbxyng of euere ſuch 
viewe. rii, d. 
tem tothe collectonts of diſmes 
and quinziſmes, | Nibil 
¶ tem to the clerkes fo: makynage of 
the tenoure of rhe recoꝛde and wirt 
of curry Ai prtms conternenge leſſe 
thanne balfe a rolle 1i. f. 
And for moꝛe after tbe afferaunt. 
¶ Item to the cler kes fo: tbe comyſ⸗ 
ſyon of the ſame, : - ti. . 
Item to the clerkes fo? thentre of 
de verdit of euer ſuche Rill pꝛius 


retour ned fl. f. 
¶ Item to the clerkes fo: makynge of 
f ſtas in aurilium Conſtat!ſuperſedes 
as of lande and vtre le main. 11. f. 
Item ro the clerkes fo? ficri faè ypon 
tayles Toter w:ytes vl. d. 
Item to the cler kes for entre of war 
tis of atturner2 marynp:yſe, uu. d. 
In tpoffyce of thengroſſer. 

C Fyiſt to the mayſter fo: hys fe ma. 
kynge of alowannce 2d fcbarge of 
the ſÞy:yfes of Co:newal / woꝛrceſtf 
Rotelande, and weſtmerlande of 6 
ech of theym. | F Hm 
Item to the mayſter fo: cyryes and 
bourghes made ſhyies of ecbe of 
them lii.ſ. iii. d. 
And of euery double ſby:e and eche 
other great ſÞy:e Ef 
T Item to th: clerkes fo: alonaunce 
of tayles in the ſaid double end great 
ſpr:es, ; ti,f, 
CT Item to the clerke fo? tottes 4 pars 
celles and diſcharge and allowaunce N 
of the ſayde double ano great ſÞy:es, 

vi.\.viii.d. 
¶ Item to the clerkes in the ſhyꝛes 
of Cornewall , wo:c-ſter , Roteland, 
7 weſtmerland fo: allowaunce of tay 
les, rr.d, 
¶ Item to tbe clerkes fo! tottes and 
parcellrs /diſcÞarges et allowaunce 
of the ſame til. ſ. iii, d. 
¶ tem to the clerkes of cities ⁊ our 
ghes made ſpy:2s fo: allowaunce of 
tarles. 5 7.8 J 
It ẽ to the clerxes for tottes 2 pcelles 
diſchargi 4 allo wãce of the ſame.ii.ſ. 
¶ Item to the maryſter fo: allowance, 
and diſchar ges of bayly ſfes of frauns 
chyſes. rr. 8. 
IJ Jt-mro the mayſter of euerr eſche 
tour of tbe ſhyꝛes of London Staff, 
wo:ceſt?, Salop, and Derf, i, ſ. iii. 8 
Item the marſter of euerr other eſche 
tour if he haue any petycrons. v. ſ. 
And yf he hane no petycyon onely, 

lil. C. liti. d. * 
Cu Jtem cytyes 9d borougbes mape 

ſhyꝛes Nibil. 
¶ Item to the clerkes fo! slowaunce 
of tayles of curry eſchetour of Lons 
don, Steff, wo:ceſtt, Salop, Mere⸗ 
koꝛde, and cytyes x bo:ougbes made 
ſby:es, rii.>, 


Item to tbe clerkes fo: frmble allows 


aunces of euer other eſcheteur _ 


Item to tbe clerRes for allowaunce 
8 —— of baylyfes and feaypcrr - 
ſes. ri. d. 
Chtem to tbe clerkes fo! diſcharge 
of baylyfe of frauncbyſcs viit. d. 
Cſtemto th: maxſtrr of euerx cuſtu⸗ 
mer in the pozte of B:ygg2water, Che 
cheſtre, ge weaſtell, plymmouth, Fo- 
wer, Pole, and Berwrke .. find. 
C jtem to the ſayd cler kes of the ſaid 
dete fo: allowaunce of tarles xti. d. 
nd fo! dyſcharge of them xr. . 
B C item to the mayſter of euerr cuſtu 
mer in other poꝛtes. vi. ſ. viit.d. 
C Item to tbe clerkes in ſome other 
po:tes fo: allowaunce of tarles. rx. 8. 
And fo: diſcharge of them iii. ſ.tiii.d. 
t item of collectours of quinziſ - 
mes. Nihil. 
¶ jeem fo: thengroſſynge of great ac 
coptes with ſette band, that is to ſay 
of toe treaſourer of the kynges bouſ⸗ 
C polde. xxvi.ſ.viii.d. 
COftbe kynges warderode 
tevi.ſ. viii.d. 
Ot tbe trea ſourer of calers 
xxvi.ſ. viii.d. 
Oftbe vrtayler of Calers 
riti . iin. d. 
Of tbe cler ke of the Kynges woꝛkes. 
xili.ſ.iiii. d. 
And of the ducbre of Cornewarle, 
. 
And tbeſe ſummes of the ſarde great 
gccomptauntes to de diuyded detwirt 
the ſayde mayſter 4 tbe clerkes, tbat 
is ro;ſaye, two partes to the mayſter, 
and the tby:De to the clerkes, 
¶ Item of otber ſmale accomptantes 
tbat conterne halfe s rolle of parchy⸗ 
myn of the pype to the clerkes that 
come late into the ſayde offyce except 
of ſhrꝛyffes and benefyces not tared 
wherof nothynge ſhalbe taken ii, ſ. 
In thoffyce of control 
ler ſoyꝑpe. 
CFrꝛſte to toe mayſter fo: bis fe and 


E rewardes of the ſby:yfes of Co:ne- 


wall,wo:ceſtre , Rotlande, weſtmer x 
lande of eche of theym tii. ſ.itii.d. 
Item of cytyes and botoughes made 
ſbyꝛes of ecbe of tbem niÞil, 
Item to the mayſter of euery double 
ſprꝛe and eche other great ſby:c, 
pi. ſ. viti. d. 
In officio cler iel pla⸗ 
' cot um. 
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C In p:imis pꝛo bꝛeui oꝛiginsli ad ſes 
ctam alicuius ↄputantis in ſcaccario 
pꝛedicto pꝛoſecut᷑ perſus aliquam per 
fonam, 11. f. 
tem peo brent indiciali x: vi. 
Item intratione declarationis ſupers 
tude facta in rotulo | 11. . 
Item p:0 intratiõe de nibil dicit fact᷑ 
ſuper aliquo computgrr 2c. ii. ſ. 
Item pꝛo intratioc indicif reddit. xc, 
Item pꝛo bꝛeui de conſtat ad ſectam 
alicu ius computantis | ii.ſ. 
Item pro commiſſione fack pio aliquo 
cõ putante. Quo:s nomina 11. f. tit. d. 
Item pꝛo irrotulatione eiuſdem comes 
miſſionis tit. d. 
Item pꝛo bꝛeui de kieri facias-fup ali 
q na aſſignationc facta pꝛo alſquo com 
putante vel aliqus alis perſona per 
aliam aſſignationem ſiue commiTios 
nem ⁊c. | ti. ſ. 
Sed ſuper fieri factas per talliam 
vi. d. tantum. | 
Item pꝛo b:euire ſcire facias ſuꝑ al⸗ 
locatione hadits in eodẽ ſcacar io 4c, 
l,t, | 

tem p20 ſtnratione placiti fue res 

ponds p:0 aliqng computante 4c, it. ſ. 
Item pꝛo intrarione fact in rotulo pꝛo 
innouatione tallie perdite per aliqut 
computantem : | 1. f. 
Item eramplificatione recotdi babitls 
pꝛo aliquo cõputante 4c. vi. ſ.iiii.d. 


Pio andito:ibus et 
clericis ſuis, | 3 
MFry:ſte for makynge and wirtyng: 
of cucry view of an eſcbetoure v. f. 
Item fo? tperamrnynge makyng and 
wꝛytyng of tbaccõptes of eſchetours 
fo: euery pꝛeſte of tbe aſſyſe of the 
pype w2yte on both ſydes, vi. ſ. v ii.d. 
And rf pt be leſſe than a pꝛeſte than 
leſſe after tbafferaunt. f 
Item fo: the examturng prieurnge Fo 
urdyng: caſtyuge 2 wrertynge of eur⸗ 
ry accompte of cuſtomers in tbe poꝛ⸗ 
ti of Lõ don of the grrat cuſtume Sad 
wy che, South, Hulle, Boſton and 
reppeſwyche yr there be ſpyppyng of 
wolles and no reterners no: [ycence 
fo: euer ſuche accompte oa yerc 02 
more, rryi.\,viii.d. 
And yf it be leſſe than 8 yere/after the 
afferant of ,rrvi.\, viii. d. oy the yer?, 
Item rt there be reterners 9: [yernce 
RR til, fo: zue 
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K fo: enery ſucbe accompte of a rere e: 
moꝛe xl. ſ. 
And rf yr be leſſe than 3 rere after 
thafferaunt of rl,s, by tbe yere, 
Item fo: eucry accompte of the ſar de 
cuſtumers in the ſard poꝛtes if there 
be no ſhyppynge of wolles fo: a yere 
o: moꝛe riti.ſ.iiii.d. 
And yfyt be leſſe tban a yere after 
tbafcrant of. iii. ſ. iii. d by the yere, 
Item fo: enery accompte of the cuſto⸗ 
mers of the tonnage and pondage of 

% London of pet cuſtnme of London 4 
of the cuſtumers of B:iſtol fo: any 
ſuche accompte ofa rere and moz:e, 

xrvi.ſ. viti.s, 
And if it be leſſe than a yere after the 
a fferaunt of. xxvi.ſ.viti.8. dy the yere, 
Item fo: euer accompt: of tbe cuſto⸗ 
mers in the portes of pole Exceſtf 
Dertmouth Plymmouth Fowy ferne 
mouth Lynne and Newcaſtell fo: eue 
ry ſuche accomptcofa rere 0: moꝛe 
rii1.\. iti. d. 

C Andy n be leſſe than a rere after the 
affrraunt of, rili.ſ, iii. d. by vere. 
Item fo! euer accompte of the cuſtu 
mers in the po:tes of Chycheſtf and 
Beyggewater fo: a ere 02 more, x. ſ. 
And it it be leſſe than a rere after the 
afferaunt of. x.ſ. by the yere, 

Item fo: enery viewe of cuſtumers in 
the ſayde poꝛtes of Landon the great 
cuſtome Sandwych Suthk Hulle Bo 
Non and Yepeſwycbe f there be ſÞyp 
prnge wolles | 


d Item yf there be no ſpyppynae of wol 


les foꝛ euery ſucbe view vi. f. viti.d. 
Item fo: enery view of cuſtumers of 
ronnage and pondage 4 pety cuſtume 
of London and B:iſtoll. 2 # 
Item fo: enery viewe of cuſtumers of 
the poꝛtes of pole Frceſtf Dertmouth 

Iymmouth Fowy Fernemonth and 

ynne __ vi.ſ,viiid. 
Item fo: enery viewe of cuſtumers in 
poꝛtes of Cbycheſter, Newcaſtel and 


” Berggewster v. ſ. 


Item fo: the examynacyron pꝛeuynge 

caſtrnge et makynge of accompte of 

the treſourer of houſbold rl.f, 

Item fo? the Erynges warderobe. 
rrvi.ſ.viii.d. 

Item fo: the clerk? of the woꝛkes 
rrvi.ſ. viii. d. 

It t fo: toe treaſourer of Caleis rl, f. 

Item fo: tbe vitarler of Calers, 


£ 
1 
5 
7 
4 


exrill.f, Illi. d. 5 
Trem fo: the ducbye of C oꝛnewall. f 
xl.ſ. 
Item fo: thaccomptes of the conſts⸗ 
dle of the caſtel of wynde ſoꝛe 


xx vi.ſ.viii.d. 
Item fo: thaccomptes of tbe treaſous 
rer of Irlande xx.ſ. 


Item fo: tbaccomptes of the conſts⸗ 
ble of tbe caſtell of Burdeur, 
xlvi.ſ. vt. d. 
tem fo: thaccomptes of tbe chamber 


arne of Berwyke xx. . 
— fo: tbaccomptis of the chamber þ 
ar ne of Soutbwales, rryi.,\,vii.d, 


Item fo: thaccomptes of tbe chamber 
layne of No:wallrs rzvi.\,viii.d, 
Item fo: the accomptes of tbe cham⸗ 


berlayne of C beſt rryi,\ſ,yil,d, 
Item fo! tbe acccomptauntes of tbe 
clerke of Þanaper, Ir, 


. 
Item fo: thaccomptis of the barlrfe 
of Sandwyche rl, 
Item fo: thaccomptes of tbe mayſter 
of tbe kynges Þo:s xiſi.ſ.iiii.d. 
Item fo: euery accompre of euery fer ? 
mour of tbe ſubſidie of alienes ſer: 
cheours and gaugeours in the poꝛtes 

ii1.\.titi.d, — 
Item fo: euer foꝛern accompt of ſby 
ryfes and vlnage Fii,d, 
Itẽ yfyt de anew ſeiſer if, 
Item fo? eucry accompt of pꝛeſtes o: 
any other foꝛern accompte ſo yt cons 
reyn the length of an bole pꝛeſte with 
in foꝛthe 5 iii.ſ.iiii.d. 
And ſo mo:e 0: leſſe after thafferant. 4 
Item fo: cuery viewe of collectours 
of benefyces not tared rr.d, 
Itẽ fo? tbaccompt therof, ſii.ſ.ſiu. 
Item fo: euery accomptof the reſump 
cron in the laſt parliament graunted 
rf yt dꝛawe to any extent 2 
Item of AiÞil inde penit nibil 
Furthermore the ſarde andytours 
ſpall take notbynge of collectours of 
quinziſmes fo: any view oꝛ accompte 
ms krnge. © 
In tboffyce of ther foꝝ oppoſer, 

¶ Friſte of tbe ſby:yMﬀes of London 
and MyFds,Surft,cr Suffer, Somerf, 
DP0:F warf and Lere, Orefi 1 Berk, 
Beds , and buke, Canf and Punk, 
Eſſer,x Hertfo:d, Noꝛff 2 Suff, Nofk 4 
Perbd, Kent, Mampſyr:e, wyltes, Des 
non , Co:fib SlouceſtF, no:tbumbt, 
Lxncolfi « Fo;ke of cucry crit, 2 


( 


gebeſe ſÞy:es the oppoſer. vi.f,vill.», 
And bis clerkes . d. 
Item fo: bylles of allowaunce of ins 
ſtyces of the peas of eueryche of tbe 
ſarde ſhyꝛes lii.ſ. ilii.d. 
Item of bar lefes of frannchyſes fo? 
they: claimes within the ſhries afoꝛe 
ſayde xx. 8. 
Jem of the ſÞy2xfe of the cite of Ao2- 
wycbe cyte of Yo:Kegcytie of Lyncoln 
Kyngeſton yppon Dull Perfo:d wore 
cetf Salop Staffoꝛde Rotlande Por- 

$ tbumdt Cumbt weſtmef Aewcaſtel 
zꝛrſtowe Couentre and Not and eue 
ryche of theſe ſby:xffes, the fox ops 

oſer ic. iti. ſ. iin. d. 
nd his cler kes. xx. d. 
Item fo: bylles of allowaũce of wuſty 
ces of peace wagis of cuerrche of the 
ſarde ſyr y ffe rr.d, 
Itẽ of barly ff of frounchyſes of theſe 
ſpr'es fo! they: claymes rii,s, 

In thoffrce of chamberlarnes. 

CFr:ſte of euer Sberyffe of tbe ſhy 
C res of Lõ don 2 rds, Surf 2 Suſſ. 
Somers and Doꝛß, warr, and Leye, 
Oron and Berke Beds and Buk, Eſ⸗ 
ſer, Hertfoꝛde, Noꝛff, and Suff, roꝛke 
Irncolũ, foꝛ tor nyng of tailles of eue 
rycbe of the ſard ſhrꝛiffes iii. ſ.iiii.d. 
Item fo: iornynge of taylles of euer 
eſchetour of the ſayde ſhrꝛes excepte 
Wyrds. rr,d 9 
It to the ſhy:yffes of Kent South, 
wiltes SlouCe, Not, 2 Derb,bertf, Sa 
lop, Cant and Hunk and Cumbers 
d lande, fo: ſornynge of taylles of cues 
ryche of the ſayde ſheryffes . . 
Itẽ foꝛ ior ning of tailes of euerreſche 
tour in the ſame ſÞy:ces excepte Rent 
and Cumd f xx.d. 
Item of the ſhyꝛyffes of deuoñ, Co- 
rnd, Stafford, Ro:tbumbfF, wo:ceſtf, 
Rotlande , weſtmer, 4 of ecbe other 
ertie and bo:zough made ſby:es for 
lornynge of tay les of eche of the ſard 
\dr:xffcs xx. d. 
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Item for ſor nynge of tarles of euere 
eſchetour of the ſayde ſÞy:es, except 
Deuoñ, Co:fb,no:thumbfF, Notland 
and weſtmer land xti. d. 
Item for euer eſchetour of the ſbys- 
res of kent, rds, Deuofh, Corn, 
No:thumbf, Rotlande,Cumblt,weſts 
merkt, fo: iornynge of tarles li.. 
Item of euer baylyffe of fraunchy ſe 
fo: iornynge of tayles of tbe ſumme 
of. xx.ſ.oꝛ aboue rii.d, 
Item of euerr baylyFe of fraunchys 
ſes fo: lornyns of tarles benetb,rr.ſ, 

itii. d. 

Item of tbe cuſtomers of euer ö of the 
poꝛtes of Lodon, Sãdwrcbe 


E 
ull, Boſtofi, and Fe robe for 
I k pp v. ſ. 


toy nynge of tayles. 

Item of the cuſtumers of the poꝛtes 
of pe ie, Erceſtf , DertmoutÞ, Plyms 
mouth, Fowr, rernemoutbe, Lynne x 
Item of the cuſtumers of cuerꝝ of tbe 
poꝛtes of Cbycbeſtf and B:ygpyewas 
ter, | Xf,d, 
Item of enery fermour o: dettour not 
accomptaunte fo! ſornynge of euer 
tarle to de alowed to the ſarde fer⸗ 
mour dettour and not allowed to any 
ſbrꝛyſfe 0: baylyffe pf the ſardr tays 
les de bynetb. xx. li. lit. d. 
And yf the ſayd tayles be of, rx. li, 0z 
moꝛe pnder,r[,pounde vil. d. 
Item y the ſarde tarle be of.xl. poſid 
oꝛ abouc xii. d. 
Item of euerr collectours of dy ſmes 
graunt ed by tbe cler gre xii.d, 
Itẽ of the collectours of quinziſmes. 


nibil 
In tbofyce of tbe clerke 
of tbeſtretes, | 
Extract. 
Onelr bys fees and rewardes of tbe 
kynge, | 


Finis.“. 
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Thus endeth theſe. rit 
bookes, that ys to wyt _ 
Natura bꝛeuiũ, The 
olde tenures, Lyttyltõ 
tenures, The new ta⸗ 
4 Iys, The artycles vpõ 
'=, P new talys,Dyuerſp 
- — te ot courtys, Juſtyce 
of peas, The chartua⸗ 
ry, Court baro, Court 
of hundrede, Returna 
bꝛeuium, and The 02« 
dinaunce koꝛ ta. 
kyng of kees 
in the 
\ | eſcheker. 


Pꝛentyd 
by w.Raſtell 
in Fleteſtreete in 
faynt B2ydys chyꝛche 
yarde,the pere of 
oure loꝛde 
1534 
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NATV RA BREVIVM 
fu Iuge treſreuerend Monſieur An- 
'thoine Fitʒherbert dermerement reneue 
it corrigee par lauctrur æuecgues ne 
table parfaicte des choſes notables , 
contenues en ycclle muuellemẽs 
campoſce par Guillaulms 
Rafteil et Tammais 
ara deus t Im- 
primee. 
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